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 اشاره

ز نماز ها دعاها وزیارت هایی که از حضرت امام رضا علیه صحیفه رضویه : مجموعه ارزنده ای ا
 السلام روایت شده ... 

 تالیف مرتضی مجتهدی سیستانی؛ ترجمه محمد ظریف.

 2ص: 

 بسم الله الرحمن الرحیم

 3ص: 

 قسمتی از زیارت حضرت امیر المومنین صلوات الله علیه:

تِی لَا تُطْفأ  یَا أَنْوَارَ اللهِ فِی أَرْضِهِ الَّ



 ای نورهای جاویدان الهی در زمین او که خاموش نمیشود

 یَا عُیُونَ اللهِ فِی خَلْقِهِ 

 ای دیدگان خداوند در میان آفریدگان 

بٌ لِدَوْلَتِکُمْ مَعَکُمْ  مْرِکُمْ مُتَرَقِّ
َ
 أَنَا مُنْتَظِرٌ لأ

 من در انتظار امر شما و فرا رسیدن حکومت شما هستم من با شما هستم 

 یْرِکُمْ إِلَیْکُمْ لَا مَعَ غَ 

 نه با غیر شما

کُمْ   لَا إِلی عَدُوِّ

 و نه با دشمنان شما

بِمَا أُنْزِلَ إِلَیْکُمْ   آمَنْتُ بِکُمْ وَ

 من به شما ایمان دارم و به آنچه بر شما نازل شده است

کُمْ   وَأَبْرَأُ إِلی اللهِ مِنْ عَدُوِّ

  54الصحیفة المبارکة الهدیة:  345/100بحار الانوار:(1)

 4ص: 

 
 و از دشمنانتان بیزارم -1



 فهرست مطالب 

 هشت سوره از قرآن

 25» ... یس«سوره 

 32» ... الرّحمن«سوره 

 35» ... إنسان«سوره 

 38» ... قدر«سوره 

 38» ... زُلزلت«سوره 

 39» ... عادیات«سوره 

 40» ... نصر«سوره 

 40» ... کافرُون«سوره 

 مقدّمه

 41سخنانی پیرامون حرم حضرت امام رضاعلیه السلام با پیگیری اعداد و ارقام ... 

 41» ... یک دلی«تا » صفر«از 
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 42»! ... دو حرم«و » دو زیارت«



 43» ... سه گانه«موالید 

 44» ... چهار گوشه ضریح«

 45» ... پنج گنجِ انسان«

 46» ... شش طاق پادشاهی«برتر از 

 47» ... قبله هفتم«

 48» ... امام هشتم«

 49» ... نُه فلک«

 49» ... معصوم دهم«

 49» ... یازده اختر فروزان«

 49» ... امام دوازدهم«

 50هدایت و رحمت ... » سیزده بار«

 50» ... چهارده معصوم علیهم السلام«

 51الفبایی درباره حرم و آداب زیارت ... 

 56چند نکته دیگر ... 

 58گفتار حضرت امام رضاعلیه السلام درباره کارشکنی های دشمنان اهل بیت علیهم السلام ... 



 59.. بمب گذاری در حرم حضرت امام رضاعلیه السلام .

 61آیا بمب گذار حرم را می شناسید؟! ... 

 66راهنمایی حضرت امام رضاعلیه السلام درباره شناخت افراد ... 

 68دوستان منافق ... 

 69عظمت حرم حضرت امام رضاعلیه السلام در کلام آن بزرگوار ... 

 71توسّل به اهل بیت علیهم السلام ... 

 72فضیلت نماز در حرم ائمّه علیهم السلام ... 

 72فضیلت زمین نجف کربلا و طوس ... 

 74دعا در حرم حضرت امام رضاعلیه السلام ... 

 75روایت از معصومین علیهم السلام درباره ثواب زیارت امام هشتم علیه السلام ... » هشت«

 6ص: 

 79ب زیارت آن حضرت ... روایت از امام هشتم علیه السلام درباره ثوا» هشت«

 85چه کسانی زیارتشان پذیرفته می شود؟ ... 

 89گوشه ای از اخلاق و رفتار حضرت امام رضاعلیه السلام ... 

 90هدیه حضرت امام رضاعلیه السلام ... 



 91درس حضرت امام رضاعلیه السلام به نیازمندان و هشدار آن حضرت به ثروتمندان ... 

 92م رضاعلیه السلام به دوستان خویش ... سلام و پیام حضرت اما

 93خدّام حضرت امام رضاعلیه السلام ... 

 94کودک باایمان در خدمت حضرت امام رضاعلیه السلام ... 

 96درسی از این روایت ... 

 97یک بحث مهمّ اخلاقی ... 

 98مرگ شخصی بهتر است یا حیات همگانی؟! ... 

 100اشعار دعبل در خدمت امام رضاعلیه السلام ... 

 101گریستن حضرت امام رضاعلیه السلام برای امام زمان ارواحنا فداه ... 

 104حضرت امام رضاعلیه السلام و گریه اهل آسمان و زمین برای امام زمان ارواحنا فداه ... 

ه  105تعالی فرجه ...  دعای حضرت امام رضاعلیه السلام برای امام زمان عجّل اللَّ

ه تعالی فرجه ...   106فرمان حضرت امام رضاعلیه السلام به دعا نمودن برای امام زمان عجّل اللَّ

 110دو نقطه مشترک در امام رضاعلیه السلام و امام زمان ارواحنا فداه ... 

 110بحث اقامه برهان و دلیل ...  - 1

 110حضرت امام رضاعلیه السلام و اقامه برهان و دلیل ...  - 1



 116نمونه دیگری از بحث های حضرت امام رضاعلیه السلام با دانشمندان بزرگ آن زمان ... 

 126امام زمان ارواحنا فداه و اقامه برهان و دلیل ...  - 2

 127رأفت و مهربانی ...  - 2

 127لیه السلام ... رأفت و مهربانی حضرت امام رضاع - 1

 128جنازه یک شیعه و حضرت امام رضاعلیه السلام ... 

 129جوان گنهکار ولی از دوستان حضرت امام رضاعلیه السلام ... 

ه تعالی فرجه ...  - 2  131مهربانی و رأفت امام زمان عجّل اللَّ

 7ص: 

ه تعالی فرجهیک جریان بسیار مهمّ یا مهربانی امام رضاعلیه السلام و امام زمان ع  جّل اللَّ

 132به دو جوان مسیحی ... 

 بخش اوّل

 هشت نمازِ زیارت

 141نماز اوّل ...  - 1

 142نماز دوّم ...  - 2

 142نماز سوّم ...  - 3



 142نماز چهارم ...  - 4

 143نماز پنجم ...  - 5

 144نماز زیارت به نیابت از عدّه ای از افراد ...  - 6

 145بت از شخص خاصّ ... نماز زیارت به نیا - 7

 145نماز زیارت در سفر نیابتی ...  - 8

 بخش دوّم

 هشت نمازِ حاجت

 147نماز حاجت در حرم حضرت امام رضاعلیه السلام ...  - 1

نماز حاجت یا نماز رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم که از حضرت امام رضاعلیه السلام  - 2
 148روایت شده است ... 

 149جت از حضرت امام رضاعلیه السلام ... نماز حا - 3

 150نماز دیگر برای حاجت از حضرت امام رضاعلیه السلام ...  - 4

 151نیز نماز دیگر برای حاجت از حضرت امام رضاعلیه السلام ...  - 5

 152نماز حاجت در روز جمعه از حضرت امام رضاعلیه السلام ...  - 6

 154نماز حاجت در روز جمعه به گونه دیگر ...  - 7



نماز حاجت (مخصوص ازدواج) که از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده است ...  - 8
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 8ص: 

 بخش سوّم

 هشت نماز از حضرت امام رضاعلیه السلام

 157نماز حضرت امام رضا علیه السلام ...  - 1

 157نماز حضرت امام رضاعلیه السلام به روایت دیگر ...  - 2

 158نیز نماز حضرت امام رضاعلیه السلام به روایت دیگر ...  - 3

 159نماز استخاره ...  - 4

 159نماز استخاره به گونه دیگر ...  - 5

 160نماز استسقاء یا طلب باران ...  - 6

 161نماز هنگام سفر ...  - 7

 162ب جعفر طیّار ... نماز جنا - 8

 164ثواب نماز جناب جعفر طیّار در حرم حضرت امام رضاعلیه السلام ... 

 بخش چهارم

 هشت روایت از حضرت امام رضاعلیه السلام



 درباره نماز در روزهای معیّن

 167نماز شب و صبح و روز جمعه ...  - 1

 167نافله های روز جمعه ...  - 2

 168ر جمعه ... نماز نافله و فریضه ظه - 3

 168نماز جمعه عید فطر و قربان ...  - 4

 169نماز شب نیمه شعبان ...  - 5

 170نماز در روز ششم ماه مبارک رمضان ...  - 6

 170نمازهای رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم در ماه مبارک رمضان ...  - 7

 172نماز و دعای روز اوّل محرمّ ...  - 8

 175واجب ...  علّت تشریع نمازهای

 176علّت تشریع تعداد رکعت های نمازهای واجب ... 

 9ص: 

 177علّت تشریع تعداد تکبیر در اوّل نمازهای واجب ... 

 178علّت تشریع حمد و سوره و تسبیحات اربعه در نمازهای واجب ... 

 178علّت تشریع ذکر رکوع و سجود ... 



 178علّت تشریع تعداد رکوع و سجود ... 

 179علّت تشریع تعداد تکبیر در نماز میّت ... 

 180علّت تشریع نمازهای واجب و نافله ... 

 بخش پنجم

 هشت دعا در قنوت نمازها

 181دعا در قنوت نمازها ...  - 1

 182دعای دیگر در قنوت نمازها ...  - 2

 182دعای قنوت حضرت امام رضاعلیه السلام در نماز جمعه ...  - 3

 183ت در نماز عید فطر و قربان ... دعای قنو - 4

 184استغفار در قنوت نماز وتر ...  - 5

 185دعا در قنوت نماز وتر ...  - 6

 186دعای قنوت حضرت امام رضا علیه السلام برای رفع گرفتاری و نجات از شرّ ستمگران ...  - 7

 188دعای قنوت در نماز کسوف ...  - 8

 بخش ششم

 و اذکار هشت دعا و ذکر از ادعیه



 بعد از نمازهای واجب

 189دعای بعد از نماز صبح ...  - 1

 191دعا بعد از هر نماز واجب برای درخواست روزی ...  - 2

 192بعد از هر نماز ... » یا رَحمن یا رَحیم«ذکر  - 3

 10ص: 

 192ذکر بعد از نماز صبح ...  - 4

 193ذکر دیگر بعد از نماز صبح ...  - 5

 193ذکر بعد از نماز صبح و نماز مغرب ...  - 6

 194ذکر بعد از نماز عصر ...  - 7

 194ذکر دیگر بعد از نماز عصر ...  - 8

 بخش هفتم

 هشت دعا از ادعیه بعد از نمازهای مستحبّ 

 195دعا بعد از نماز جناب جعفر طیّار ...  - 1

 196دعای فرَج بعد از نماز حاجت ...  - 2

 210دعای حضرت امام رضاعلیه السلام پس از هشت رکعت نماز شب ...  - 3



 211دعا پس از نماز در مقام جبرئیل علیه السلام ...  - 4

 212دعا پس از نماز زیارت به نیابت از دیگران ...  - 5

 212دعا پس از نماز زیارت به نیابت از شخص خاصّ ...  - 6

 213نیابتی ...  دعا پس از نماز زیارت در سفر - 7

دعا پس از نماز زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام از راه دور در بیست و پنجم ذیقعده ...  - 8
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 بخش هشتم

 هشت دعا در سجده

 215دعای طلب خیر در سجده ...  - 1

 216دعا در سجده پس از نماز ظهر ...  - 2

 217ذکر سجده شکر ...  - 3

 217ذکر دیگر سجده شکر ...  - 4

 218دعای حضرت امام رضاعلیه السلام در سجده ...  - 5

 219دعا در سجده نماز ...  - 6

 220دعا در سجده سهو ...  - 7

 11ص: 



 220دعای سجده هنگام مشکلات ...  - 8

 بخش نهم

 هشت دعا از دعاهای هر روز

 221دعای مهمّی برای اداء حقوق خداوند ...  - 1

 222امام رضا علیه السلام به خواندن آن دستور داده اند ...  دعای ایّام غیبت که حضرت - 2

 228دعای ایّام غیبت به روایتی دیگر ... 

 236دعا برای محشورشدن با حضرت امام رضاعلیه السلام ...  - 3

 236دعای محشور شدن با اهل بیت علیهم السلام ...  - 4

 237دعای توبه هنگام شنیدن اذان صبح و مغرب ...  - 5

 237دعای هر روز بعد از اقامه و قبل از نماز ...  - 6

 238دعای ساعت هشتم هر روز ...  - 7

 239دعای دیگر در ساعت هشتم هر روز ...  - 8

 بخش دهم

 هشت عمل عبادی در رابطه با ایّام هفته

 241نماز هدیه به حضرت امام رضاعلیه السلام در روز یکشنبه ...  - 1



 243زیارت حضرت امام رضا علیه السلام و ... در روز چهارشنبه ...  - 2

 244زیارت دیگر حضرت امام رضا علیه السلام در روز چهارشنبه ...  - 3

 246طلب حاجت در روز پنجشنبه ...  - 4

 246دعا پس از غسل روز جمعه ...  - 5

 247دعای حضرت امام رضاعلیه السلام در روز جمعه ...  - 6

 248صد مرتبه صلوات در روز جمعه ...  - 7

 249صلوات در عصر جمعه ...  - 8

 249جواز شعر خواندن در شب جمعه و ماه مبارک رمضان ... 

 12ص: 

 بخش یازدهم

 هشت ماه و اعمال عبادی آن ها

 ماه مبارک رمضان  - 1

درباره ماه مبارک حضرت امام رضاعلیه السلام و نقل خطبه رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم 
 251رمضان ... 

 254فضیلت ماه مبارک رمضان در گفتار حضرت امام رضاعلیه السلام ... 

 255دعای مهمّ در سحرهای ماه مبارک رمضان ... 



 259نکته ای درباره جریان ولایتعهدی حضرت امام رضاعلیه السلام ... 

 262دعای حضرت امام رضاعلیه السلام هنگام ولایتعهدی ... 

 264پانزدهم ماه مبارک رمضان ... 

 266فضیلت شب های قدر ... 

 ماه شوّال - 2

 267اعمال روز عید فطر ... 

 268رفتن حضرت امام رضاعلیه السلام برای خواندن نماز عید فطر ... 

 ماه ذی القعده - 3

 272ولادت حضرت امام رضاعلیه السلام ... 

 274روز ششم و بیست و سوّم ذی القعده ... 

 275زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام در روز بیست و سوّم ذی القعده ... 

 275فضیلت روز بیست و پنجم ذی القعده ... 

 276زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام در روز بیست و پنجم ذی القعده (دحو الأرض) ... 

 ماه ذی الحجّه - 4

 278رفه ... دعای روز ع



 279نماز عید قربان ... 

 280فضیلت روز عید غدیر ... 

کلام حضرت امام رضاعلیه السلام درباره خطبه حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام در روز غدیر ... 
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 13ص: 

 ماه محرّم الحرام - 5

 296گفتار حضرت امام رضاعلیه السلام درباره ایّام عاشورا ... 

 298روز عاشورا ... 

ه علیهم ...   298لعن بر یزید و پیروان او لعنة اللَّ

 299دعای حضرت فاطمه علیها السلام در روز قیامت ... 

 ماه صفر - 6

 301زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام در روز شهادت آن حضرت ... 

 301کیفیّت شهادت و دفن حضرت امام رضاعلیه السلام ... 

 307امام رضاعلیه السلام ... روایت دیگر درباره شهادت حضرت 

 ماه رجب - 7

 316ثواب روزه در ماه رجب ... 



 318ثواب زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام در ماه رجب ... 

 319زیارت رجبیّه ... 

 ماه شعبان - 8

 321ثواب روزه و استغفار در ماه شعبان ... 

 322ثواب روزه و صدقه در ماه شعبان ... 

 322دعا در هر روز ماه شعبان ... 

 323نماز و... در شب نیمه شعبان ... 

 323زیارت امام حسین علیه السلام در روز نیمه ماه رجب و نیمه ماه شعبان ... 

 324دعا در روزهای آخر ماه شعبان ... 

 بخش دوازدهم

 هشت دعا برای حفظشدن از گرفتاری ها

 325برای حفظ نفْس ... دعای توجّه به خداوند در بازار  - 1

 326دعا برای حفظ شدن از انواع بلا ...  - 2

 326دعا برای حفظشدن از گرفتاری در سفر ...  - 3

 14ص: 



 327دعا برای حفظشدن در سفر در ساعت مخصوص به حضرت امام رضاعلیه السلام ...  - 4

 329دعا برای حفظشدن از گرفتاری هنگام خروج از منزل ...  - 5

 329عای دیگر هنگام خارج شدن از منزل ... د - 6
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 23ص: 

 24ص: 

 هشت سوره از قرآن 

 اشاره



 (1)هشت سوره از قرآن 

 »یس«.سوره 1

 («1یس )»

 («2وَالْقُرْآنِ الْحَکِیمِ )»

كَ لَمِنَ الْمُرْسَلِینَ )»  («3إِنَّ

 («4عَلَی صِرَاطٍ مُسْتَقِیمٍ )»

حِیمِ )»  («5تَنْزِیلَ الْعَزِیزِ الرَّ

 («6لِتُنْذِرَ قَوْمًا مَا أُنْذِرَ آبَاؤُهُمْ فَهُمْ غَافِلُونَ )»

 («7کْثَرِهِمْ فَهُمْ لَا یُؤْمِنُونَ )لَقَدْ حَقَّ الْقَوْلُ عَلَی أَ »

ذْقَانِ فَهُمْ مُقْمَحُونَ )»
َ
ا جَعَلْنَا فِي أَعْنَاقِهِمْ أَغْلَالًا فَهِيَ إِلَی الْأ  («8إِنَّ

ا وَمِنْ خَلْفِهِمْ »  وَجَعَلْنَا مِنْ بَیْنِ أَیْدِیهِمْ سَدًّ

 25ص: 

 
ه انتخاب نمودیم به این مناسبت است که دستور خواندن انها در روایاتی که در هشت سوره ای ک -1

 این کتاب نقل گردیده وارد شده است

ا فَأَغْشَیْنَاهُمْ فَهُمْ لَا یُبْصِرُونَ )  («9سَدًّ



 («10وَسَوَاءٌ عَلَیْهِمْ أَأَنْذَرْتَهُمْ أَمْ لَمْ تُنْذِرْهُمْ لَا یُؤْمِنُونَ )»

مَا تُنْ » رْهُ بِمَغْفِرَةٍ وَأَجْرٍ کَرِیمٍ )إِنَّ حْمَنَ بِالْغَیْبِ فَبَشِّ کْرَ وَخَشِيَ الرَّ بَعَ الذِّ  («11ذِرُ مَنِ اتَّ

مُوا وَآثَارَهُمْ وَکُلَّ شَيْءٍ أَحْصَیْنَاهُ فِي إِمَامٍ مُبِینٍ )» ا نَحْنُ نُحْیِي الْمَوْتَی وَنَکْتُبُ مَا قَدَّ  («12إِنَّ

 («13ثَلًا أَصْحَابَ الْقَرْیَةِ إِذْ جَاءَهَا الْمُرْسَلُونَ )وَاضْرِبْ لَهُمْ مَ »

ا إِلَیْکُمْ مُرْسَلُونَ )» زْنَا بِثَالِثٍ فَقَالُوا إِنَّ بُوهُمَا فَعَزَّ  («14إِذْ أَرْسَلْنَا إِلَیْهِمُ اثْنَیْنِ فَکَذَّ

حْ »  («15مَنُ مِنْ شَيْءٍ إِنْ أَنْتُمْ إِلاَّ تَکْذِبُونَ )قَالُوا مَا أَنْتُمْ إِلاَّ بَشَرٌ مِثْلُنَا وَمَا أَنْزَلَ الرَّ

ا إِلَیْکُمْ لَمُرْسَلُونَ )» نَا یَعْلَمُ إِنَّ  («16قَالُوا رَبُّ

 («17وَمَا عَلَیْنَا إِلاَّ الْبَلَاغُ الْمُبِینُ )»

ا عَذَابٌ أَلِیمٌ )» کُمْ مِنَّ نَّ کُمْ وَلَیَمَسَّ رْنَا بِکُمْ لَئِنْ لَمْ تَنْتَهُوا لَنَرْجُمَنَّ ا تَطَیَّ  («18قَالُوا إِنَّ

رْتُمْ بَلْ أَنْتُمْ قَوْمٌ مُسْرِفُونَ )»  («19قَالُوا طَائِرُکُمْ مَعَکُمْ أَئِنْ ذُکِّ

 سْعَی قَالَ یَا قَوْمِ وَجَاءَ مِنْ أَقْصَی الْمَدِینَةِ رَجُلٌ یَ »

 26ص: 

بِعُوا الْمُرْسَلِینَ )  («20اتَّ

بِعُوا مَنْ لَا یَسْأَلُکُمْ أَجْرًا وَهُمْ مُهْتَدُونَ )»  («21اتَّ

إِلَیْهِ تُرْجَعُونَ )» ذِي فَطَرَنِي وَ  («22وَمَا لِيَ لَا أَعْبُدُ الَّ



ي شَفَاعَتُهُمْ شَیْئًا وَلَا یُنْقِذُونِ » حْمَنُ بِضُرٍّ لَا تُغْنِ عَنِّ خِذُ مِنْ دُونِهِ آلِهَةً إِنْ یُرِدْنِ الرَّ  («23)أَأَتَّ

ي إِذًا لَفِي ضَلَالٍ مُبِینٍ )»  («24إِنِّ

کُمْ فَاسْمَعُونِ )» ي آمَنْتُ بِرَبِّ  («25إِنِّ

ةَ قَالَ یَا»  («26لَیْتَ قَوْمِي یَعْلَمُونَ ) قِیلَ ادْخُلِ الْجَنَّ

ي وَجَعَلَنِي مِنَ الْمُکْرَمِینَ )»  («27بِمَا غَفَرَ لِي رَبِّ

ا مُنْزِلِینَ )» مَاءِ وَمَا کُنَّ  («28وَمَا أَنْزَلْنَا عَلَی قَوْمِهِ مِنْ بَعْدِهِ مِنْ جُنْدٍ مِنَ السَّ

 («29خَامِدُونَ ) إِنْ کَانَتْ إِلاَّ صَیْحَةً وَاحِدَةً فَإِذَا هُمْ »

 («30یَا حَسْرَةً عَلَی الْعِبَادِ مَا یَأْتِیهِمْ مِنْ رَسُولٍ إِلاَّ کَانُوا بِهِ یَسْتَهْزِئُونَ )»

هُمْ إِلَیْهِمْ لَا یَرْجِعُونَ )»  («31أَلَمْ یَرَوْا کَمْ أَهْلَکْنَا قَبْلَهُمْ مِنَ الْقُرُونِ أَنَّ

ا جَمِیعٌ لَدَ » إِنْ کُلٌّ لَمَّ  («32یْنَا مُحْضَرُونَ )وَ

کُلُونَ )» ا فَمِنْهُ یَأْ رْضُ الْمَیْتَةُ أَحْیَیْنَاهَا وَأَخْرَجْنَا مِنْهَا حَبًّ
َ
 («33وَآیَةٌ لَهُمُ الْأ

اتٍ مِنْ »  وَجَعَلْنَا فِیهَا جَنَّ

 27ص: 

رْنَا فِیهَا مِنَ الْعُیُونِ )  («34نَخِیلٍ وَأَعْنَابٍ وَفَجَّ

کُلُوا مِنْ ثَ »  («35مَرِهِ وَمَا عَمِلَتْهُ أَیْدِیهِمْ أَفَلَا یَشْکُرُونَ )لِیَأْ



ا لَا یَعْلَمُونَ )» رْضُ وَمِنْ أَنْفُسِهِمْ وَمِمَّ
َ
ا تُنْبِتُ الْأ هَا مِمَّ زْوَاجَ کُلَّ

َ
ذِي خَلَقَ الْأ  («36سُبْحَانَ الَّ

هَارَ فَإِذَا هُمْ مُظْ » یْلُ نَسْلَخُ مِنْهُ النَّ  («37لِمُونَ )وَآیَةٌ لَهُمُ اللَّ

مْسُ تَجْرِي لِمُسْتَقَرٍّ لَهَا ذَلِكَ تَقْدِیرُ الْعَزِیزِ الْعَلِیمِ )»  («38وَالشَّ

ی عَادَ کَالْعُرْجُونِ الْقَدِیمِ )» رْنَاهُ مَنَازِلَ حَتَّ  («39وَالْقَمَرَ قَدَّ

هَارِ وَکُلٌّ فِي فَلَكٍ یَسْبَحُونَ )» یْلُ سَابِقُ النَّ مْسُ یَنْبَغِي لَهَا أَنْ تُدْرِكَ الْقَمَرَ وَلَا اللَّ  («40لَا الشَّ

تَهُمْ فِي الْفُلْكِ الْمَشْحُونِ )» یَّ ا حَمَلْنَا ذُرِّ  («41وَآیَةٌ لَهُمْ أَنَّ

 («42 )وَخَلَقْنَا لَهُمْ مِنْ مِثْلِهِ مَا یَرْکَبُونَ »

إِنْ نَشَأْ نُغْرِقْهُمْ فَلَا صَرِیخَ لَهُمْ وَلَا هُمْ یُنْقَذُونَ )»  («43وَ

ا وَمَتَاعًا إِلَی حِینٍ )»  («44إِلاَّ رَحْمَةً مِنَّ

کُمْ تُرْحَمُونَ )» قُوا مَا بَیْنَ أَیْدِیکُمْ وَمَا خَلْفَکُمْ لَعَلَّ إِذَا قِیلَ لَهُمُ اتَّ  («45وَ

هِمْ إِلاَّ کَانُوا عَنْهَا مُعْرِضِینَ )وَمَا تَأْتِیهِ »  («46مْ مِنْ آیَةٍ مِنْ آیَاتِ رَبِّ

إِذَا قِیلَ »  وَ

 28ص: 

هُ  ذِینَ آمَنُوا أَنُطْعِمُ مَنْ لَوْ یَشَاءُ اللَّ ذِینَ کَفَرُوا لِلَّ هُ قَالَ الَّ ا رَزَقَکُمُ اللَّ ي أَطْعَمَهُ إِنْ أَنْتُمْ إِلاَّ فِ لَهُمْ أَنْفِقُوا مِمَّ
 («47ضَلَالٍ مُبِینٍ )

یَقُولُونَ مَتَی هَذَا الْوَعْدُ إِنْ کُنْتُمْ صَادِقِینَ )»  («48وَ



مُونَ )»  («49مَا یَنْظُرُونَ إِلاَّ صَیْحَةً وَاحِدَةً تَأْخُذُهُمْ وَهُمْ یَخِصِّ

 («50فَلَا یَسْتَطِیعُونَ تَوْصِیَةً وَلَا إِلَی أَهْلِهِمْ یَرْجِعُونَ )»

هِمْ یَنْسِلُونَ )وَنُفِخَ » جْدَاثِ إِلَی رَبِّ
َ
ورِ فَإِذَا هُمْ مِنَ الْأ  («51 فِي الصُّ

حْمَنُ وَصَدَقَ الْمُرْسَلُونَ )» یْلَنَا مَنْ بَعَثَنَا مِنْ مَرْقَدِنَا هَذَا مَا وَعَدَ الرَّ  («52قَالُوا یَا وَ

 («53دَیْنَا مُحْضَرُونَ )إِنْ کَانَتْ إِلاَّ صَیْحَةً وَاحِدَةً فَإِذَا هُمْ جَمِیعٌ لَ »

 («54فَالْیَوْمَ لَا تُظْلَمُ نَفْسٌ شَیْئًا وَلَا تُجْزَوْنَ إِلاَّ مَا کُنْتُمْ تَعْمَلُونَ )»

ةِ الْیَوْمَ فِي شُغُلٍ فَاکِهُونَ )»  («55إِنَّ أَصْحَابَ الْجَنَّ

کِئُونَ )» رَائِكِ مُتَّ
َ
 («56هُمْ وَأَزْوَاجُهُمْ فِي ظِلَالٍ عَلَی الْأ

عُونَ )»  («57لَهُمْ فِیهَا فَاکِهَةٌ وَلَهُمْ مَا یَدَّ

 («58سَلَامٌ قَوْلًا مِنْ رَبٍّ رَحِیمٍ )»

هَا الْمُجْرِمُونَ )»  («59وَامْتَازُوا الْیَوْمَ أَیُّ

 أَلَمْ »

 29ص: 

هُ لَکُمْ عَ  یْطَانَ إِنَّ  («60دُوٌّ مُبِینٌ )أَعْهَدْ إِلَیْکُمْ یَا بَنِي آدَمَ أَنْ لَا تَعْبُدُوا الشَّ

 («61وَأَنِ اعْبُدُونِي هَذَا صِرَاطٌ مُسْتَقِیمٌ )»



 («62وَلَقَدْ أَضَلَّ مِنْکُمْ جِبِلاًّ کَثِیرًا أَفَلَمْ تَکُونُوا تَعْقِلُونَ )»

تِي کُنْتُمْ تُوعَدُونَ )» مُ الَّ  («63هَذِهِ جَهَنَّ

 («64اصْلَوْهَا الْیَوْمَ بِمَا کُنْتُمْ تَکْفُرُونَ )»

مُنَا أَیْدِیهِمْ وَتَشْهَدُ أَرْجُلُهُمْ بِمَا کَانُوا یَکْسِبُونَ )»  («65الْیَوْمَ نَخْتِمُ عَلَی أَفْوَاهِهِمْ وَتُکَلِّ

رَاطَ فَأَنَّ »  («66ی یُبْصِرُونَ )وَلَوْ نَشَاءُ لَطَمَسْنَا عَلَی أَعْیُنِهِمْ فَاسْتَبَقُوا الصِّ

ا وَلَا یَرْجِعُونَ )»  («67وَلَوْ نَشَاءُ لَمَسَخْنَاهُمْ عَلَی مَکَانَتِهِمْ فَمَا اسْتَطَاعُوا مُضِیًّ

سْهُ فِي الْخَلْقِ أَفَلَا یَعْقِلُونَ )» رْهُ نُنَکِّ  («68وَمَنْ نُعَمِّ

عْرَ وَمَا یَنْبَغِي لَهُ إِنْ هُوَ » مْنَاهُ الشِّ  («69 إِلاَّ ذِکْرٌ وَقُرْآنٌ مُبِینٌ )وَمَا عَلَّ

یَحِقَّ الْقَوْلُ عَلَی الْکَافِرِینَ )» ا وَ  («70لِیُنْذِرَ مَنْ کَانَ حَیًّ

ا عَمِلَتْ أَیْدِینَا أَنْعَامًا فَهُمْ لَهَا مَالِکُونَ )» ا خَلَقْنَا لَهُمْ مِمَّ  («71أَوَلَمْ یَرَوْا أَنَّ

لْنَاهَا لَهُمْ فَمِنْ » کُلُونَ )وَذَلَّ بُهُمْ وَمِنْهَا یَأْ  («72هَا رَکُو

 وَلَهُمْ »

 30ص: 

 («73فِیهَا مَنَافِعُ وَمَشَارِبُ أَفَلَا یَشْکُرُونَ )

هُمْ یُنْصَرُونَ )» هِ آلِهَةً لَعَلَّ خَذُوا مِنْ دُونِ اللَّ  («74وَاتَّ



 («75لَا یَسْتَطِیعُونَ نَصْرَهُمْ وَهُمْ لَهُمْ جُنْدٌ مُحْضَرُونَ )»

ونَ وَمَا یُعْلِنُونَ )» ا نَعْلَمُ مَا یُسِرُّ  («76فَلَا یَحْزُنْكَ قَوْلُهُمْ إِنَّ

ا خَلَقْنَاهُ مِنْ نُطْفَةٍ فَإِذَا هُوَ خَصِیمٌ مُبِینٌ )» نْسَانُ أَنَّ  («77أَوَلَمْ یَرَ الِْْ

 («78يَ رَمِیمٌ )وَضَرَبَ لَنَا مَثَلًا وَنَسِيَ خَلْقَهُ قَالَ مَنْ یُحْیِي الْعِظَامَ وَهِ »

ةٍ وَهُوَ بِکُلِّ خَلْقٍ عَلِیمٌ )» لَ مَرَّ ذِي أَنْشَأَهَا أَوَّ  («79قُلْ یُحْیِیهَا الَّ

خْضَرِ نَارًا فَإِذَا أَنْتُمْ مِنْهُ تُوقِدُونَ )»
َ
جَرِ الْأ ذِي جَعَلَ لَکُمْ مِنَ الشَّ  («80الَّ

رْضَ »
َ
مَاوَاتِ وَالْأ ذِي خَلَقَ السَّ قُ الْعَلِیمُ ) أَوَلَیْسَ الَّ  («81بِقَادِرٍ عَلَی أَنْ یَخْلُقَ مِثْلَهُمْ بَلَی وَهُوَ الْخَلاَّ

مَا أَمْرُهُ إِذَا أَرَادَ شَیْئًا أَنْ یَقُولَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ )»  («82إِنَّ

إِلَیْهِ تُرْجَعُونَ )» ذِي بِیَدِهِ مَلَکُوتُ کُلِّ شَيْءٍ وَ  («83فَسُبْحَانَ الَّ

مردم! از )مخالفت( پروردگارتان بپرهیزید! همان کسی که همه شما را از یک انسان  ای»ترجمه: 
آفرید؛ و همسر او را )نیز( از جنس او خلق کرد؛ و از آن دو مردان و زنان فراوانی )در روی زمین( 
منتشر ساخت. و از خدایی بپرهیزید که )همگی به عظمت او معترفید؛ و( هنگامی که چیزی از 

می خواهید نام او را می برید! )و نیز( )از قطع رابطه با( خویشاوندان خود پرهیز کنید! زیرا یکدیگر 
 («1خداوند مراقب شماست. )

و اموال یتیمان را )هنگامی که به حد رشد رسیدند( به آنها بدهید! و اموال بد )خود( را با اموال »
دتان )با مخلوط کردن یا تبدیل نمودن( خوب )آنها( عوض نکنید! و اموال آنان را همراه اموال خو

 («2نخورید زیرا این گناه بزرگی است! )



و اگر می ترسید که )بهنگام ازدواج با دختران یتیم ( عدالت را رعایت نکنید )از ازدواج با آنان چشم »
را  پوشی کنید و( با زنان پاک )دیگر( ازدواج نمائید دو یا سه یا چهار همسر و اگر می ترسید عدالت

)درباره همسران متعدد( رعایت نکنید تنها یک همسر بگیرید و یا از زنانی که مالک آنهائید استفاده 
 («3کنید این کار از ظلم و ستم بهتر جلوگیری می کند. )

و مهر زنان را )بطور کامل( بعنوان یک بدهی )یا عطیه ( به آنان بپردازید! )ولی( اگر آنها چیزی از »
 («4خاطر به شما ببخشند حلال و گوارا مصرف کنید! ) آن را با رضایت

اموال خود را که خداوند وسیله قوام زندگی شما قرار داده به دست سفیهان نسپارید و از آن به آنها »
 («5روزی دهید! و لباس بر آنان بپوشانید و با آنها سخن شایسته بگویید! )

اگر در آنها رشد )کافی( یافتید اموالشان را به آنها و یتیمان را چون به حد بلوغ برسند بیازمایید! »
بدهید! و پیش از آنکه بزرگ شوند اموالشان را از روی اسراف نخورید! هر کس که بی نیاز است )از 
برداشت حق الزحمه( خودداری کند؛ و آن کس که نیازمند است به طور شایسته )و مطابق زحمتی 

که اموالشان را به آنها بازمی گردانید شاهد بگیرید! اگر چه که می کشد ( از آن بخورد. و هنگامی 
 («6خداوند برای محاسبه کافی است. )

برای مردان از آنچه پدر و مادر و خویشاوندان از خود بر جای می گذارند سهمی است؛ و برای »
زنان نیز از آنچه پدر و مادر و خویشاوندان می گذارند سهمی؛ خواه آن مال کم باشد یا زیاد؛ این 

 («7سهمی است تعیین شده و پرداختنی. )

ای که ارث نمی برند( و یتیمان و مستمندان و اگر بهنگام تقسیم )ارث( خویشاوندان )و طبقه »
 («8حضور داشته باشند چیزی از آن اموال را به آنها بدهید! و با آنان به طور شایسته سخن بگویید! )

کسانی که اگر فرزندان ناتوانی از خود بیادگار بگذارند از آینده آنان می ترسند باید )از ستم درباره »
 («9الفت( خدا بپرهیزند و سخنی استوار بگویند. )یتیمان مردم( بترسند! از )مخ



کسانی که اموال یتیمان را به ظلم و ستم می خورند )در حقیقت ( تنها آتش می خورند؛ و بزودی »
 («10در شعله های آتش )دوزخ( می سوزند. )

ختر خداوند در باره فرزندانتان به شما سفارش می کند که سهم )میراث( پسر به اندازه سهم دو د»
باشد؛ و اگر فرزندان شما )دو دختر و( بیش از دو دختر باشند دو سوم میراث از آن آنهاست؛ و اگر 
یکی باشد نیمی )از میراث ( از آن اوست. و برای هر یک از پدر و مادر او یک ششم میراث است 

او ارث برند برای اگر )میت( فرزندی داشته باشد؛ و اگر فرزندی نداشته باشد و )تنها( پدر و مادر از 
مادر او یک سوم است )و بقیه از آن پدر است(؛ و اگر او برادرانی داشته باشد مادرش یک ششم می 
برد )و پنج ششم باقیمانده برای پدر است(. )همه اینها ( بعد از انجام وصیتی است که او کرده و بعد 

 -کدامیک برای شما سودمندترند! شما نمی دانید پدران و مادران و فرزندانتان-از ادای دین است 
 («11این فریضه الهی است؛ و خداوند دانا و حکیم است. )

و برای شما نصف میراث زنانتان است اگر آنها فرزندی نداشته باشند؛ و اگر فرزندی داشته باشند »
ا یک چهارم از آن شماست؛ پس از انجام وصیتی که کرده اند و ادای دین )آنها(. و برای زنان شم

یک چهارم میراث شماست اگر فرزندی نداشته باشید؛ و اگر برای شما فرزندی باشد یک هشتم از 
آن آنهاست؛ بعد از انجام وصیتی که کرده اید و ادای دین. و اگر مردی بوده باشد که کلاله ]= خواهر 

است )اگر برادران یا برادر[ از او ارث می برد یا زنی که برادر یا خواهری دارد سهم هر کدام یک ششم 
و خواهران مادری باشند(؛ و اگر بیش از یک نفر باشند آنها در یک سوم شریکند؛ پس از انجام 
وصیتی که شده و ادای دین؛ بشرط آنکه )از طریق وصیت و اقرار به دین ( به آنها ضرر نزند. این 

 («12سفارش خداست؛ و خدا دانا و بردبار است. )

؛ و هر کس خدا و پیامبرش را اطاعت کند )و قوانین او را محترم بشمرد ( اینها مرزهای الهی است»
خداوند وی را در باغهایی از بهشت وارد می کند که همواره آب از زیر درختانش جاری است؛ 

 («13جاودانه در آن می مانند؛ و این پیروزی بزرگی است! )



او تجاوز نماید او را در آتشی وارد می  و آن کس که نافرمانی خدا و پیامبرش را کند و از مرزهای»
 («14کند که جاودانه در آن خواهد ماند؛ و برای او مجازات خوارکننده ای است. )

و کسانی از زنان شما که مرتکب زنا شوند چهار نفر از مسلمانان را بعنوان شاهد بر آنها بطلبید! اگر »
نگاه دارید تا مرگشان فرارسد؛ یا اینکه خداوند گواهی دادند آنان ]= زنان [ را در خانه ها )ی خود( 

 («15راهی برای آنها قرار دهد. )

و از میان شما آن مردان و زنانی که )همسر ندارند و( مرتکب آن کار )زشت( می شوند آنها را آزار »
ه دهید )و حد بر آنان جاری نمایید(! و اگر توبه کنند و )خود را( اصلاح نمایند )و به جبران گذشت

 («16بپردازند ( از آنها درگذرید! زیرا خداوند توبه پذیر و مهربان است. )

پذیرش توبه از سوی خدا تنها برای کسانی است که کار بدی را از روی جهالت انجام می دهند »
سپس زود توبه می کنند. خداوند توبه چنین اشخاصی را می پذیرد؛ و خدا دانا و حکیم است. 

(17») 

که کارهای بد را انجام می دهند و هنگامی که مرگ یکی از آنها فرا می رسد می گوید: برای کسانی »
توبه نیست؛ و نه برای کسانی که در حال کفر از دنیا می روند؛ اینها کسانی هستند « الان توبه کردم!»

 («18که عذاب دردناکی برایشان فراهم کرده ایم. )

ای کسانی که ایمان آورده اید! برای شما حلال نیست که از زنان از روی اکراه )و ایجاد ناراحتی »
برای آنها ( ارث ببرید! و آنان را تحت فشار قرار ندهید که قسمتی از آنچه را به آنها داده اید )از مهر( 

شایسته رفتار کنید! و اگر  تملک کنید! مگر اینکه آنها عمل زشت آشکاری انجام دهند. و با آنان بطور
از آنها )بجهتی( کراهت داشتید )فوراً تصمیم به جدایی نگیرید!( چه بسا چیزی خوشایند شما نباشد 

 («19و خداوند خیر فراوانی در آن قرار می دهد! )



و اگر تصمیم گرفتید که همسر دیگری به جای همسر خود انتخاب کنید و مال فراوانی )بعنوان مهر( »
پرداخته اید چیزی از آن را پس نگیرید! آیا برای بازپس گرفتن مهر آنان به تهمت و گناه آشکار  به او

 («20متوسل می شوید؟! )

و چگونه آن را باز پس می گیرید در حالی که شما با یکدیگر تماس و آمیزش کامل داشته اید؟ و »
 («21فته اند! ))از این گذشته ( آنها )هنگام ازدواج ( از شما پیمان محکمی گر

با زنانی که پدران شما با آنها ازدواج کرده اند هرگز ازدواج نکنید! مگر آنچه درگذشته )پیش از نزول »
 («22این حکم( انجام شده است؛ زیرا این کار عملی زشت و تنفرآور و راه نادرستی است. )

ه ها و دختران برادر و دختران حرام شده است بر شما مادرانتان و دختران و خواهران و عمه ها و خال»
خواهر شما و مادرانی که شما را شیر داده اند و خواهران رضاعی شما و مادران همسرانتان و دختران 

و -همسرتان که در دامان شما پرورش یافته اند از همسرانی که با آنها آمیزش جنسی داشته اید 
و )همچنین(  -برای شما مانعی ندارد چنانچه با آنها آمیزش جنسی نداشته اید )دختران آنها(

( و )نیز حرام است بر شما( جمع -نه پسرخوانده ها-همسرهای پسرانتان که از نسل شما هستند )
 («23میان دو خواهر کنید؛ مگر آنچه در گذشته واقع شده؛ چرا که خداوند آمرزنده و مهربان است. )

که )از راه اسارت( مالک شده اید؛ )زیرا اسارت و زنان شوهردار )بر شما حرام است؛( مگر آنها را »
آنها در حکم طلاق است؛( اینها احکامی است که خداوند بر شما مقرّر داشته است. اما زنان دیگر 
غیر از اینها )که گفته شد( برای شما حلال است که با اموال خود آنان را اختیار کنید؛ در حالی که 

مایید. و زنانی را که متعه ]= ازدواج موقت [ می کنید واجب است پاکدامن باشید و از زنا خودداری ن
مهر آنها را بپردازید. و گناهی بر شما نیست در آنچه بعد از تعیین مهر با یکدیگر توافق کرده اید. 

 («24)بعداً می توانید با توافق آن را کم یا زیاد کنید.( خداوند دانا و حکیم است. )

اج با زنان )آزاد( پاکدامن باایمان را ندارند می توانند با زنان پاکدامن از بردگان و آنها که توانایی ازدو»
گاه تر است؛ و همگی اعضای یک -باایمانی که در اختیار دارید ازدواج کنند  خدا به ایمان شما آ



ه آنها را با اجازه صاحبان آنان تزویج نمایید و مهرشان را به خودشان بدهید؛ به شرط آنک -پیکرید
پاکدامن باشند نه بطور آشکار مرتکب زنا شوند و نه دوست پنهانی بگیرند. و در صورتی که 

باشند و مرتکب عمل منافی عفت شوند نصف مجازات زنان آزاد را خواهند داشت. این « محصنه»
 )اجازه ازدواج با کنیزان( برای کسانی از شماست که بترسند )از نظر غریزه جنسی( به زحمت بیفتند؛
و )با این حال نیز( خودداری )از ازدواج با آنان( برای شما بهتر است. و خداوند آمرزنده و مهربان 

 («25است. )

خداوند می خواهد )با این دستورها راه های خوشبختی و سعادت را( برای شما آشکار سازد و به »
 («26سنتهای )صحیح( پیشینیان رهبری کند. و خداوند دانا و حکیم است. )

خدا می خواهد شما را ببخشد )و از آلودگی پاک نماید( امّا آنها که پیرو شهواتند می خواهند شما »
 («27بکلی منحرف شوید. )

خدا میخواهد )با احکام مربوط به ازدواج با کنیزان و مانند آن ( کار را بر شما سبک کند؛ و انسان »
 («28و کم است( )ضعیف آفریده شده؛ )و در برابر طوفان غرایز مقاومت ا

ای کسانی که ایمان آورده اید! اموال یکدیگر را به باطل )و از طرق نامشروع( نخورید مگر اینکه »
 («29تجارتی با رضایت شما انجام گیرد. و خودکشی نکنید! خداوند نسبت به شما مهربان است. )

تشی وارد خواهیم ساخت؛ و هر کس این عمل را از روی تجاوز و ستم انجام دهد بزودی او را در آ»
 («30و این کار برای خدا آسان است. )

اگر از گناهان بزرگی که از آن نهی می شوید پرهیز کنید گناهان کوچک شما را می پوشانیم؛ و شما »
 («31را در جایگاه خوبی وارد می سازیم. )

کنید! )این تفاوتهای برتریهایی را که خداوند برای بعضی از شما بر بعضی دیگر قرار داده آرزو ن»
طبیعی و حقوقی برای حفظ نظام زندگی شما و بر طبق عدالت است. ولی با این حال ( مردان نصیبی 



از آنچه به دست می آورند دارند و زنان نیز نصیبی؛ )و نباید حقوق هیچ یک پایمال گردد(. و از فضل 
 («32ه هر چیز داناست. ))و رحمت و برکت( خدا برای رفع تنگناها طلب کنید! و خداوند ب

برای هر کسی وارثانی قرار دادیم که از میراث پدر و مادر و نزدیکان ارث ببرند؛ و )نیز( کسانی که »
 («33با آنها پیمان بسته اید نصیبشان را بپردازید! خداوند بر هر چیز شاهد و ناظر است. )

)از نظر نظام اجتماع( برای بعضی مردان سرپرست و نگهبان زنانند بخاطر برتریهایی که خداوند »
نسبت به بعضی دیگر قرار داده است و بخاطر انفاقهایی که از اموالشان )در مورد زنان( می کنند. و 
زنان صالح زنانی هستند که متواضعند و در غیاب )همسر خود ( اسرار و حقوق او را در مقابل 

مّا( آن دسته از زنان را که از سرکشی و حقوقی که خدا برای آنان قرار داده حفظ می کنند. و )ا
مخالفتشان بیم دارید پند و اندرز دهید! )و اگر مؤثر واقع نشد ( در بستر از آنها دوری نمایید! و )اگر 
هیچ راهی جز شدت عمل برای وادار کردن آنها به انجام وظایفشان نبود ( آنها را تنبیه کنید! و اگر از 

تعدّی بر آنها نجویید! )بدانید( خداوند بلندمرتبه و بزرگ است. )و شما پیروی کردند راهی برای 
 («34قدرت او بالاترین قدرتهاست.( )

و اگر از جدایی و شکاف میان آن دو )همسر( بیم داشته باشید یک داور از خانواده شوهر و یک »
داور از خانواده زن انتخاب کنید )تا به کار آنان رسیدگی کنند(. اگر این دو داور تصمیم به اصلاح 

گاه است )و از نیات همه با  داشته باشند خداوند به توافق آنها کمک می کند؛ زیرا خداوند دانا و آ
 («35خبر است(. )

و خدا را بپرستید! و هیچ چیز را همتای او قرار ندهید! و به پدر و مادر نیکی کنید؛ همچنین به »
خویشاوندان و یتیمان و مسکینان و همسایه نزدیک و همسایه دور و دوست و همنشین و واماندگان 

ی را که متکبر و فخر فروش است )و از در سفر و بردگانی که مالک آنها هستید؛ زیرا خداوند کس
 («36ادای حقوق دیگران سرباز می زند ( دوست نمی دارد. )



آنها کسانی هستند که بخل می ورزند و مردم را به بخل دعوت می کنند و آنچه را که خداوند از »
 فضل )و رحمت( خود به آنها داده کتمان می نمایند. )این عمل در حقیقت از کفرشان سرچشمه

 («37گرفته؛( و ما برای کافران عذاب خوارکننده ای آماده کرده ایم. )

و آنها کسانی هستند که اموال خود را برای نشان دادن به مردم انفاق می کنند و ایمان به خدا و روز »
بازپسین ندارند؛ )چرا که شیطان رفیق و همنشین آنهاست؛( و کسی که شیطان قرین او باشد بد 

 («38نی است. )همنشین و قری

 31ص: 

 »الرّحمن«سوره  2

حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  سْمِ اللَّ

حْمَنُ )»  («1الرَّ

مَ الْقُرْآنَ )»  («2عَلَّ

نْسَانَ )»  («3خَلَقَ الِْْ

مَهُ الْبَیَانَ )»  («4عَلَّ

مْسُ وَالْقَمَرُ بِحُسْبَانٍ )»  («5الشَّ

جَرُ یَسْجُدَانِ )» جْمُ وَالشَّ  («6وَالنَّ

 («7مَاءَ رَفَعَهَا وَوَضَعَ الْمِیزَانَ )وَالسَّ »

 («8أَلاَّ تَطْغَوْا فِي الْمِیزَانِ )»



 («9وَأَقِیمُوا الْوَزْنَ بِالْقِسْطِ وَلَا تُخْسِرُوا الْمِیزَانَ )»

نَامِ )» رْضَ وَضَعَهَا لِلَْْ
َ
 («10وَالْأ

کْمَامِ )»
َ
خْلُ ذَاتُ الْأ  («11فِیهَا فَاکِهَةٌ وَالنَّ

یْحَانُ )وَالْحَبُّ »  («12 ذُو الْعَصْفِ وَالرَّ

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («13فَبِأَيِّ آ

ارِ )» نْسَانَ مِنْ صَلْصَالٍ کَالْفَخَّ  («14خَلَقَ الِْْ

 («15وَخَلَقَ الْجَانَّ مِنْ مَارِجٍ مِنْ نَارٍ )»

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («16فَبِأَيِّ آ

 («17قَیْنِ وَرَبُّ الْمَغْرِبَیْنِ )رَبُّ الْمَشْرِ »

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («18فَبِأَيِّ آ

 («19مَرَجَ الْبَحْرَیْنِ یَلْتَقِیَانِ )»

 بَیْنَهُمَا»

 32ص: 

 («20بَرْزَخٌ لَا یَبْغِیَانِ )

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («21فَبِأَيِّ آ



ؤْلُؤُ وَالْمَرْجَانُ )»  («22یَخْرُجُ مِنْهُمَا اللُّ

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («23فَبِأَيِّ آ

عْلَامِ )»
َ
 («24وَلَهُ الْجَوَارِ الْمُنْشَآتُ فِي الْبَحْرِ کَالْأ

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («25فَبِأَيِّ آ

 («26کُلُّ مَنْ عَلَیْهَا فَانٍ )»

یَبْ » کْرَامِ )وَ كَ ذُو الْجَلَالِ وَالِْْ  («27قَی وَجْهُ رَبِّ

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («28فَبِأَيِّ آ

رْضِ کُلَّ یَوْمٍ هُوَ فِي شَأْنٍ )»
َ
مَاوَاتِ وَالْأ  («29یَسْأَلُهُ مَنْ فِي السَّ

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («30فَبِأَيِّ آ

قَلَانِ )سَنَفْرُغُ لَکُمْ أَیُّ »  («31هَ الثَّ

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («32فَبِأَيِّ آ

رْضِ فَانْفُذُوا لَا »
َ
مَاوَاتِ وَالْأ نْسِ إِنِ اسْتَطَعْتُمْ أَنْ تَنْفُذُوا مِنْ أَقْطَارِ السَّ تَنْفُذُونَ إِلاَّ  یَا مَعْشَرَ الْجِنِّ وَالِْْ

 («33بِسُلْطَانٍ )

لَاءِ رَ » بَانِ )فَبِأَيِّ آ کُمَا تُکَذِّ  («34بِّ

 («35یُرْسَلُ عَلَیْکُمَا شُوَاظٌ مِنْ نَارٍ وَنُحَاسٌ فَلَا تَنْتَصِرَانِ )»

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («36فَبِأَيِّ آ



هَانِ )» مَاءُ فَکَانَتْ وَرْدَةً کَالدِّ تِ السَّ  («37فَإِذَا انْشَقَّ

کُمَا تُکَذِّ » لَاءِ رَبِّ  («38بَانِ )فَبِأَيِّ آ

 فَیَوْمَئِذٍ لَا یُسْأَلُ عَنْ ذَنْبِهِ إِنْسٌ وَلَا »

 33ص: 

 («39جَانٌّ )

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («40فَبِأَيِّ آ

قْدَامِ )»
َ
وَاصِي وَالْأ  («41یُعْرَفُ الْمُجْرِمُونَ بِسِیمَاهُمْ فَیُؤْخَذُ بِالنَّ

کُمَا تُکَذِّ » لَاءِ رَبِّ  («42بَانِ )فَبِأَيِّ آ

بُ بِهَا الْمُجْرِمُونَ )» تِي یُکَذِّ مُ الَّ  («43هَذِهِ جَهَنَّ

بَیْنَ حَمِیمٍ آنٍ )»  («44یَطُوفُونَ بَیْنَهَا وَ

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («45فَبِأَيِّ آ

تَانِ )» هِ جَنَّ  («46وَلِمَنْ خَافَ مَقَامَ رَبِّ

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («47فَبِأَيِّ آ

 («48ذَوَاتَا أَفْنَانٍ )»

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («49فَبِأَيِّ آ



 («50فِیهِمَا عَیْنَانِ تَجْرِیَانِ )»

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («51فَبِأَيِّ آ

 («52فِیهِمَا مِنْ کُلِّ فَاکِهَةٍ زَوْجَانِ )»

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («53فَبِأَيِّ آ

تَیْنِ دَانٍ )» کِئِینَ عَلَی فُرُشٍ بَطَائِنُهَا مِنْ إِسْتَبْرَقٍ وَجَنَی الْجَنَّ  («54مُتَّ

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («55فَبِأَيِّ آ

رْفِ لَمْ یَطْمِثْهُنَّ إِنْسٌ قَبْلَهُمْ »  («56وَلَا جَانٌّ )فِیهِنَّ قَاصِرَاتُ الطَّ

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («57فَبِأَيِّ آ

هُنَّ الْیَاقُوتُ وَالْمَرْجَانُ )»  («58کَأَنَّ

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («59فَبِأَيِّ آ

حْسَانُ )» حْسَانِ إِلاَّ الِْْ  («60هَلْ جَزَاءُ الِْْ

کُمَا تُکَذِّ » لَاءِ رَبِّ  («61بَانِ )فَبِأَيِّ آ

 وَمِنْ »
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تَانِ )  («62دُونِهِمَا جَنَّ



بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («63فَبِأَيِّ آ

تَانِ )»  («64مُدْهَامَّ

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («65فَبِأَيِّ آ

اخَتَانِ )»  («66فِیهِمَا عَیْنَانِ نَضَّ

بَانِ » کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («67)فَبِأَيِّ آ

انٌ )»  («68فِیهِمَا فَاکِهَةٌ وَنَخْلٌ وَرُمَّ

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («69فَبِأَيِّ آ

 («70فِیهِنَّ خَیْرَاتٌ حِسَانٌ )»

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («71فَبِأَيِّ آ

 («72حُورٌ مَقْصُورَاتٌ فِي الْخِیَامِ )»

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («73فَبِأَيِّ آ

 («74لَمْ یَطْمِثْهُنَّ إِنْسٌ قَبْلَهُمْ وَلَا جَانٌّ )»

بَانِ )» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («75فَبِأَيِّ آ

کِئِینَ عَلَی رَفْرَفٍ خُضْرٍ وَعَبْقَرِيٍّ حِسَانٍ )»  («76مُتَّ

بَا» کُمَا تُکَذِّ لَاءِ رَبِّ  («77نِ )فَبِأَيِّ آ



کْرَامِ )» كَ ذِي الْجَلَالِ وَالِْْ  («78تَبَارَكَ اسْمُ رَبِّ

 (1)ترجمه:

 »إنسان«سوره 3

حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

هْرِ لَمْ یَکُنْ شَیْئًا مَذْکُورًا )» نْسَانِ حِینٌ مِنَ الدَّ  («1هَلْ أَتَی عَلَی الِْْ
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د انسان را آفری(« »2قرآن را تعلیم فرمود )(« »1خداوند رحمان )»به نام خداوند بخشنده مهربان  -1
و گیاه (« »5خورشید و ماه با حساب منظّمی می گردند )(« »4را آموخت. )« بیان»و به او (« »3)

و آسمان را برافراشت و میزان و قانون )در آن( گذاشت (« »6و درخت برای او سجده می کنند! )
عدل  و وزن را بر اساس(« »8تا در میزان طغیان نکنید )و از مسیر عدالت منحرف نشوید( )(« »7)

که در آن میوه ها و (« »10زمین را برای خلایق آفرید )(« »9برپا دارید و میزان را کم نگذارید! )
و دانه هایی که همراه با ساقه و برگی است که بصورت کاه درمی آید (« »11نخلهای پرشکوفه است )

ما ای گروه جنّ پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را تکذیب می کنید )ش(« »12و گیاهان خوشبو! )
و جنّ را از شعله های (« »14انسان را از گِل خشکیده ای همچون سفال آفرید )(« »13و انس(؟! )

پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را انکار می کنید؟! (« »15مختلط و متحرّک آتش خلق کرد! )
متهای پس کدامین نع(« »17او پروردگار دو مشرق و پروردگار دو مغرب است! )(« »16)

دو دریای مختلف )شور و شیرین گرم و سرد( را در کنار (« »18پروردگارتان را انکار می کنید؟! )
در میان آن دو برزخی است که یکی بر دیگری (« »19هم قرار داد در حالی که با هم تماس دارند؛ )

انکار می کنید؟!  پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را(« »20غلبه نمی کند )و به هم نمی آمیزند(! )



پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را انکار (« »22از آن دو لؤلؤ و مرجان خارج می شود. )(« »21)
و برای اوست کشتیهای ساخته شده که در دریا به حرکت درمی آیند و همچون (« »23می کنید؟! )

همه کسانی (« »25) پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را انکار می کنید؟!(« »24کوهی هستند! )
و تنها ذات ذوالجلال و گرامی پروردگارت (« »26که روی آن ]= زمین [ هستند فانی می شوند )

تمام کسانی (« »28پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را انکار می کنید؟! )(« »27باقی می ماند! )
پس (« »29و کاری است! )که در آسمانها و زمین هستند از او تقاضا می کنند و او هر روز در شأن 

بزودی به حساب شما می پردازیم ای دو (« »30کدامین نعمتهای پروردگارتان را انکار می کنید؟! )
ای گروه (« »32پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را انکار می کنید؟! )(« »31گروه انس و جنّ! )

بگذرید ولی هرگز نمی توانید  جنّ و انس! اگر می توانید از مرزهای آسمانها و زمین بگذرید پس
(« 34پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را انکار می کنید؟! )(« »33مگر با نیرویی )فوق العاده(! )

شعله هایی از آتش بی دود و دودهایی متراکم بر شما فرستاده می شود؛ و نمی توانید از کسی یاری »
در آن هنگام که (« »36انکار می کنید؟! )پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را (« »35بطلبید! )

آسمان شکافته شود و همچون روغن مذاب گلگون گردد )حوادث هولناکی رخ می دهد که تاب 
(« 38پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را انکار می کنید؟! )(« »37تحمل آن را نخواهید داشت(! )

(« 39)و همه چیز روشن است(! ) در آن روز هیچ کس از انس و جنّ از گناهش سؤال نمی شود»
مجرمان از چهره هایشان شناخته (« »40پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را انکار می کنید؟! )»

(« 41می شوند؛ و آنگاه آنها را از موهای پیش سر و پاهایشان می گیرند )و به دوزخ می افکنند(! )
این همان دوزخی است که مجرمان (« »42پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را انکار می کنید؟! )»

پس کدامین (« »44امروز در میان آن و آب سوزان در رفت و آمدند! )(« »43آن را انکار می کردند! )
و برای کسی که از مقام پروردگارش بترسد دو باغ (« »45نعمتهای پروردگارتان را انکار می کنید؟! )

آن دو باغ (« »)47دگارتان را انکار می کنید؟! )پس کدامین نعمتهای پرور(« »46بهشتی است! )
پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را (« »48بهشتی( دارای انواع نعمتها و درختان پرطراوت است! )

پس کدامین نعمتهای (« »50در آنها دو چشمه همیشه جاری است! )(« »49انکار می کنید؟! )



دو از هر میوه ای دو نوع وجود دارد )هر یک از دیگری  در آن(« »51پروردگارتان را انکار می کنید؟! )
این در حالی است (« »53پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را انکار می کنید؟! )(« »52بهتر(! )

که آنها بر فرشهایی تکیه کرده اند با آسترهائی از دیبا و ابریشم و میوه های رسیده آن دو باغ بهشتی 
در آن (« »55کدامین نعمتهای پروردگارتان را انکار می کنید؟! )پس (« »54در دسترس است! )

باغهای بهشتی زنانی هستند که جز به همسران خود عشق نمی ورزند؛ و هیچ انس و جنّ پیش از 
پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را انکار می کنید؟! (« »56اینها با آنان تماس نگرفته است. )

پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را انکار می (« »58رجانند! )آنها همچون یاقوت و م(« »57)
پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را (« »60آیا جزای نیکی جز نیکی است؟! )(« »59کنید؟! )

پس کدامین نعمتهای (« »62و پایین تر از آنها دو باغ بهشتی دیگر است. )(« »61انکار می کنید؟! )
پس کدامین نعمتهای (« »64هر دو خرّم و سرسبزند! )(« »63د؟! )پروردگارتان را انکار می کنی

پس کدامین (« »66در آنها دو چشمه جوشنده است! )(« »65پروردگارتان را انکار می کنید؟! )
در آنها میوه های فراوان و درخت خرما و انار (« »67نعمتهای پروردگارتان را انکار می کنید؟! )

و در آن باغهای (« »69های پروردگارتان را انکار می کنید؟! )پس کدامین نعمت(« »68است! )
پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را انکار می کنید؟! (« »70بهشتی زنانی نیکو خلق و زیبایند! )

پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را (« »72حوریانی که در خیمه های بهشتی مستورند! )(« »71)
(« 74انس و جنّ پیش از ایشان با آنها تماس نگرفته )و دوشیزه اند(! ) هیچ(« »73انکار می کنید؟! )

این در حالی است که بهشتیان بر (« »75پس کدامین نعمتهای پروردگارتان را انکار می کنید؟! )»
پس (« »76تختهایی تکیه زده اند که با بهترین و زیباترین پارچه های سبزرنگ پوشانده شده است. )

پربرکت و زوال ناپذیر است نام پروردگار (« »77پروردگارتان را انکار می کنید؟! ) کدامین نعمتهای
 («78صاحب جلال و بزرگوار تو! )

نْسَانَ مِنْ نُطْفَةٍ أَمْشَاجٍ نَبْتَلِیهِ فَجَعَلْنَاهُ سَمِیعًا بَصِیرًا )» ا خَلَقْنَا الِْْ  («2إِنَّ

ا شَاکِرً » بِیلَ إِمَّ ا هَدَیْنَاهُ السَّ ا کَفُورًا )إِنَّ إِمَّ  («3ا وَ



ا أَعْتَدْنَا لِلْکَافِرِینَ سَلَاسِلَ وَأَغْلَالًا وَسَعِیرًا )»  («4إِنَّ

بْرَارَ یَشْرَبُونَ مِنْ کَأْسٍ کَانَ مِزَاجُهَا کَافُورًا )»
َ
 («5إِنَّ الْأ

رُونَهَا تَفْجِیرًا )» هِ یُفَجِّ  («6عَیْنًا یَشْرَبُ بِهَا عِبَادُ اللَّ

هُ مُسْتَطِیرًا ) یُوفُونَ » یَخَافُونَ یَوْمًا کَانَ شَرُّ ذْرِ وَ  («7بِالنَّ

یَتِیمًا وَأَسِیرًا )» هِ مِسْکِینًا وَ عَامَ عَلَی حُبِّ یُطْعِمُونَ الطَّ  («8وَ

هِ لَا نُرِیدُ مِنْکُمْ جَزَاءً وَلَا شُکُورًا )» مَا نُطْعِمُکُمْ لِوَجْهِ اللَّ  («9إِنَّ

نَا یَوْمًا عَبُوسًا قَمْطَرِیرًا )» ا نَخَافُ مِنْ رَبِّ  («10إِنَّ

اهُمْ نَضْرَةً وَسُرُورًا )» هُ شَرَّ ذَلِكَ الْیَوْمِ وَلَقَّ  («11فَوَقَاهُمُ اللَّ

ةً وَحَرِیرًا )»  («12وَجَزَاهُمْ بِمَا صَبَرُوا جَنَّ

رَائِكِ لَا یَرَوْنَ فِیهَا شَمْسًا وَلَا زَمْهَرِیرًا )»
َ
کِئِینَ فِیهَا عَلَی الْأ  («13مُتَّ

لَتْ قُطُوفُهَا تَذْلِیلًا )»  («14وَدَانِیَةً عَلَیْهِمْ ظِلَالُهَا وَذُلِّ

ةٍ وَأَکْوَابٍ کَانَتْ » یُطَافُ عَلَیْهِمْ بِآنِیَةٍ مِنْ فِضَّ  وَ
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 «(15قَوَارِیرَا )

رُوهَا تَقْدِیرًا )» ةٍ قَدَّ  («16قَوَارِیرَ مِنْ فِضَّ



یُسْقَوْنَ فِیهَا کَأْسًا کَانَ مِزَاجُهَا زَنْجَبِیلًا )»  («17وَ

ی سَلْسَبِیلًا )»  («18عَیْنًا فِیهَا تُسَمَّ

دُونَ إِذَا رَأَیْتَهُمْ حَسِبْتَهُمْ لُؤْلُؤًا مَنْ » یَطُوفُ عَلَیْهِمْ وِلْدَانٌ مُخَلَّ  («19ثُورًا )وَ

إِذَا رَأَیْتَ ثَمَّ رَأَیْتَ نَعِیمًا وَمُلْکًا کَبِیرًا )»  («20وَ

هُمْ شَرَابًا طَهُورًا )» ةٍ وَسَقَاهُمْ رَبُّ وا أَسَاوِرَ مِنْ فِضَّ إِسْتَبْرَقٌ وَحُلُّ  («21عَالِیَهُمْ ثِیَابُ سُنْدُسٍ خُضْرٌ وَ

 («22یُکُمْ مَشْکُورًا )إِنَّ هَذَا کَانَ لَکُمْ جَزَاءً وَکَانَ سَعْ »

لْنَا عَلَیْكَ الْقُرْآنَ تَنْزِیلًا )» ا نَحْنُ نَزَّ  («23إِنَّ

كَ وَلَا تُطِعْ مِنْهُمْ آثِمًا أَوْ کَفُورًا )»  («24فَاصْبِرْ لِحُکْمِ رَبِّ

كَ بُکْرَةً وَأَصِیلًا )»  («25وَاذْکُرِ اسْمَ رَبِّ

یْلِ فَاسْجُدْ لَهُ وَسَبِّ » یلًا )وَمِنَ اللَّ  («26حْهُ لَیْلًا طَوِ

یَذَرُونَ وَرَاءَهُمْ یَوْمًا ثَقِیلًا )» ونَ الْعَاجِلَةَ وَ  («27إِنَّ هَؤُلَاءِ یُحِبُّ

لْنَا أَمْثَالَهُمْ تَبْدِیلًا )» إِذَا شِئْنَا بَدَّ  («28نَحْنُ خَلَقْنَاهُمْ وَشَدَدْنَا أَسْرَهُمْ وَ

هِ سَبِیلًا ) إِنَّ هَذِهِ تَذْکِرَةٌ فَمَنْ شَاءَ » خَذَ إِلَی رَبِّ  («29اتَّ

 وَمَا تَشَاءُونَ إِلاَّ »

 37ص: 



هَ کَانَ عَلِیمًا حَکِیمًا ) هُ إِنَّ اللَّ  («30أَنْ یَشَاءَ اللَّ

الِمِینَ أَعَدَّ لَهُمْ عَذَابًا أَلِیمًا )»  («31یُدْخِلُ مَنْ یَشَاءُ فِي رَحْمَتِهِ وَالظَّ

 (1)ترجمه:

 »قدر«سوره 4

حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

ا أَنْزَلْنَاهُ فِي لَیْلَةِ الْقَدْرِ )»  («1إِنَّ

 («2وَمَا أَدْرَاكَ مَا لَیْلَةُ الْقَدْرِ )»

 («3لَیْلَةُ الْقَدْرِ خَیْرٌ مِنْ أَلْفِ شَهْرٍ )»

هِمْ مِنْ کُلِّ أَمْرٍ )» وحُ فِیهَا بِإِذْنِ رَبِّ لُ الْمَلَائِکَةُ وَالرُّ  («4تَنَزَّ

ی مَطْلَعِ الْفَجْرِ )»  («5سَلَامٌ هِيَ حَتَّ

 (2)ترجمه

 »زُلزلت«سوره  5َّ

حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

رْضُ زِلْزَالَهَا )»
َ
 («1إِذَا زُلْزِلَتِ الْأ

رْضُ أَثْقَالَهَا )»
َ
 («2وَأَخْرَجَتِ الْأ

 38ص: 



 
معبودی جز خداوندِ یگانه زنده و پایدار و نگهدارنده (« »1الم )»به نام خداوند بخشنده مهربان  -1

همان کسی که( کتاب را بحق بر تو نازل کرد که با نشانه های کتب پیشین منطبق (« »)2نیست. )
ن برای هدایت مردم فرستاد؛ و )نیز( کتابی که حق پیش از آ(« »3را. )« انجیل»و « تورات»است؛ و 

را از باطل مشخّص می سازد نازل کرد؛ کسانی که به آیات خدا کافر شدند کیفر شدیدی دارند؛ و 
هیچ چیز در آسمان (« »4خداوند )برای کیفرِ بدکاران و کافران لجوج ( توانا و صاحب انتقام است. )

او کسی است که (« »5بر این تدبیر آنها بر او مشکل نیست.( )و زمین بر خدا مخفی نمی ماند. )بنا
شما را در رحمِ )مادران( آنچنان که می خواهد تصویر می کند. معبودی جز خداوندِ توانا و حکیم 

او کسی است که این کتاب )آسمانی( را بر تو نازل کرد که قسمتی از آن آیات (« »6نیست. )
ه اساس این کتاب می باشد؛ )و هر گونه پیچیدگی در آیات صریح و روشن [ است؛ ک« ]= محکم»

است ]= آیاتی که به خاطر بالا « متشابه»دیگر با مراجعه به اینها برطرف می گردد.( و قسمتی از آن 
بودن سطح مطلب و جهات دیگر در نگاه اول احتمالات مختلفی در آن می رود؛ ولی با توجه به 

گردد.[ اما آنها که در قلوبشان انحراف است به دنبال متشابهاتند  آیات محکم تفسیر آنها آشکار می
تا فتنه انگیزی کنند )و مردم را گمراه سازند(؛ و تفسیر )نادرستی( برای آن می طلبند؛ در حالی که 
تفسیر آنها را جز خدا و راسخان در علم نمی دانند. )آنها که به دنبال فهم و درکِ اسرارِ همه آیات 

ما به همه آن ایمان آوردیم؛ همه از طرف پروردگارِ »رتو علم و دانش الهی( می گویند: قرآن در پ
راسخانِ (« »)7و جز صاحبان عقل متذکر نمی شوند )و این حقیقت را درک نمی کنند(. )« ماست.

پروردگارا! دلهایمان را بعد از آنکه ما را هدایت کردی )از راه حق( منحرف »در علم می گویند:( 
پروردگارا! تو مردم را برای (« »8دان! و از سوی خود رحمتی بر ما ببخش زیرا تو بخشنده ای! )مگر

روزی که تردیدی در آن نیست جمع خواهی کرد؛ زیرا خداوند از وعده خود تخلّف نمی کند. )ما 
نِ ثروتها و فرزندا(« »9« )به تو و رحمت بی پایانت و به وعده رستاخیز و قیامت ایمان داریم.(

کسانی که کافر شدند نمی تواند آنان را از )عذابِ( خداوند باز دارد؛ )و از کیفر رهایی بخشد.( و 
عادت آنان در انکار و تحریفِ حقایق ( همچون عادتِ آل (« »)10آنان خود آتشگیره دوزخند. )



ا به )کیفر( فرعون و کسانی است که پیش از آنها بودند؛ آیات ما را تکذیب کردند و خداوند آنها ر
از پیروزی »)به آنها که کافر شدند بگو: (« »11گناهانشان گرفت؛ و خداوند شدید العقاب است. )

موقت خود در جنگ اُحُد شاد نباشید!( بزودی مغلوب خواهید شد؛ )و سپس در رستاخیز( به سوی 
ن جنگ در دو گروهی که )در میدا(« »12جهنم محشور خواهید شد. و چه بد جایگاهی است! )

بدر ( با هم رو به رو شدند نشانه )و درس عبرتی( برای شما بود: یک گروه در راه خدا نبرد می کرد؛ 
و جمع دیگری که کافر بود )در راه شیطان و بت ( در حالی که آنها )گروه مؤمنان( را با چشم خود 

شد.( و خداوند هر دو برابر آنچه بودند می دیدند. )و این خود عاملی برای وحشت و شکست آنها 
(« 13کس را بخواهد )و شایسته بداند( با یاری خود تأیید می کند. در این عبرتی است برای بینایان! )

محبّت امور مادی از زنان و فرزندان و اموال هنگفت از طلا و نقره و اسبهای ممتاز و چهارپایان و »
مایش و تربیت شوند؛ ولی( اینها )در زراعت در نظر مردم جلوه داده شده است؛ )تا در پرتو آن آز

صورتی که هدف نهایی آدمی را تشکیل دهند ( سرمایه زندگی پست )مادی( است؛ و سرانجام نیک 
گاه کنم که از این »بگو: (« »14)و زندگیِ والا و جاویدان( نزد خداست. ) آیا شما را از چیزی آ

ی پیشه کرده اند )و از این سرمایه ها در برای کسانی که پرهیزگار« )سرمایه های مادی( بهتر است؟
راه مشروع و حق و عدالت استفاده می کنند ( در نزد پروردگارشان )در جهان دیگر( باغهایی است 
که نهرها از پایِ درختانش می گذرد؛ همیشه در آن خواهند بود؛ و همسرانی پاکیزه و خشنودی 

همان کسانی که می گویند: (« »15بیناست. )خداوند )نصیب آنهاست(. و خدا به )امورِ( بندگان 
آنها (« »16« )پروردگارا! ما ایمان آورده ایم؛ پس گناهان ما را بیامرز و ما را از عذابِ آتش نگاهدار!»

که )در برابر مشکلات و در مسیر اطاعت و ترک گناه ( استقامت می ورزند راستگو هستند )در برابر 
خداوند )با (« »17می کنند و در سحرگاهان استغفار می نمایند. )خدا( خضوع و )در راه او( انفاق 

ایجادِ نظامِ واحدِ جهانِ هستی ( گواهی می دهد که معبودی جز او نیست؛ و فرشتگان و صاحبان 
دانش )هر کدام به گونه ای بر این مطلب ( گواهی می دهند؛ در حالی که )خداوند در تمام عالم( 

دین در نزد خدا (« »18دی جز او نیست که هم توانا و هم حکیم است. )قیام به عدالت دارد؛ معبو
اسلام )و تسلیم بودن در برابر حق( است. و کسانی که کتاب آسمانی به آنان داده شد اختلافی )در 



گاهی و علم آن هم به خاطر ظلم و ستم در میان خود؛ و هر کس به  آن( ایجاد نکردند مگر بعد از آ
اگر (« »19د )خدا به حساب او می رسد؛ زیرا( خداوند سریع الحساب است. )آیات خدا کفر ورز

من و پیروانم در برابر خداوند )و فرمان »با تو به گفتگو و ستیز برخیزند )با آنها مجادله نکن! و( بگو: 
و به آنها که اهل کتاب هستند ]= یهود و نصاری [ و بی سوادان ]= مشرکان [ « او( تسلیم شده ایم.

اگر )در برابر فرمان و منطق حق تسلیم شوند هدایت می یابند؛ « آیا شما هم تسلیم شده اید؟»گو: ب
و اگر سرپیچی کنند )نگران مباش! زیرا( بر تو تنها ابلاغ )رسالت( است؛ و خدا نسبت به )اعمال و 

ن را بناحق کسانی که نسبت به آیات خدا کفر می ورزند و پیامبرا(« »20عقاید( بندگان بیناست. )
می کشند و )نیز( مردمی را که امر به عدالت می کنند به قتل می رسانند و به کیفر دردناک )الهی( 

آنها کسانی هستند که اعمال )نیکشان به خاطر این گناهان بزرگ ( در دنیا و (« »21بشارت ده! )
ندیدی کسانی را که بهره آیا (« »22آخرت تباه شده و یاور و مددکار )و شفاعت کننده ای( ندارند. )

ای از کتاب )آسمانی( داشتند به سوی کتاب الهی دعوت شدند تا در میان آنها داوری کند سپس 
گاهی ( روی می گردانند در حالی که )از قبول حق( اعراض دارند؟ ) (« 23گروهی از آنان )با علم و آ

د روزی به ما نمی رسد. )و آتش )دوزخ( جز چن»این عمل آنها به خاطر آن است که می گفتند: »
این افترا )و دروغی که به « کیفر ما به خاطر امتیازی که بر اقوام دیگر داریم بسیار محدود است.(

پس چه (« »24خدا بسته بودند ( آنها را در دینشان مغرور ساخت )و گرفتار انواع گناهان شدند(. )
در آن نیست ]= روز رستاخیز[ جمع کنیم  گونه خواهند بود هنگامی که آنها را برای روزی که شکّی

و به هر کس آنچه )از اعمال برای خود( فراهم کرده بطور کامل داده شود؟ و به آنها ستم نخواهد شد 
بارالها! مالک حکومتها تویی؛ به هر کس »بگو: (« »25)زیرا محصول اعمال خود را می چینند(. )

ومت را می گیری؛ هر کس را بخواهی عزت بخواهی حکومت می بخشی؛ و از هر کس بخواهی حک
می دهی؛ و هر که را بخواهی خوار می کنی. تمام خوبیها به دست توست؛ تو بر هر چیزی قادری. 

شب را در روز داخل می کنی و روز را در شب؛ و زنده را از مرده بیرون می آوری و مرده را (« »26)
افراد باایمان نباید به جای (« »27« )ی.زنده؛ و به هر کس بخواهی بدون حساب روزی می بخش

مؤمنان کافران را دوست و سرپرست خود انتخاب کنند؛ و هر کس چنین کند هیچ رابطه ای با خدا 



ندارد )و پیوند او بکلّی از خدا گسسته می شود(؛ مگر اینکه از آنها بپرهیزید )و به خاطر هدفهای 
مانی( خود برحذر می دارد؛ و بازگشت )شما( به سوی مهمتری تقیّه کنید(. خداوند شما را از )نافر

اگر آنچه را در سینه های شماست پنهان دارید یا آشکار کنید خداوند آن »بگو: (« »28خداست. )
گاه می باشد؛ و خداوند بر هر چیزی تواناست.  را می داند؛ و )نیز( از آنچه در آسمانها و زمین است آ

ز کار نیک انجام داده حاضر می بیند؛ و آرزو می کند میان او و روزی که هر کس آنچه را ا(« »29)
آنچه از اعمال بد انجام داده فاصله زمانیِ زیادی باشد. خداوند شما را از )نافرمانی( خودش برحذر 

اگر خدا را »بگو: (« »30« )می دارد؛ و )در عین حال ( خدا نسبت به همه بندگان مهربان است.
پیروی کنید! تا خدا )نیز( شما را دوست بدارد؛ و گناهانتان را ببخشد؛ و خدا دوست می دارید از من 

 («31« )آمرزنده مهربان است.
و تو چه می (« »1ما آن ]= قرآن [ را در شب قدر نازل کردیم! )»به نام خداوند بخشنده مهربان  -2

در آن « روح»و  فرشتگان(« »3شب قدر بهتر از هزار ماه است! )(« »2دانی شب قدر چیست؟! )
شبی است سرشار از (« »4شب به اذن پروردگارشان برای )تقدیر( هر کاری نازل می شوند. )

 («5سلامت )و برکت و رحمت( تا طلوع سپیده! )

نْسَانُ مَا لَهَا )»  («3وَقَالَ الِْْ

ثُ أَخْبَارَهَا )»  («4یَوْمَئِذٍ تُحَدِّ

كَ أَوْحَی لَهَا )»  («5بِأَنَّ رَبَّ

اسُ أَشْتَاتًا لِیُرَوْا أَعْمَالَهُمْ )یَوْمَ »  («6ئِذٍ یَصْدُرُ النَّ

ةٍ خَیْرًا یَرَهُ )»  («7فَمَنْ یَعْمَلْ مِثْقَالَ ذَرَّ

ا یَرَهُ )» ةٍ شَرًّ  («8وَمَنْ یَعْمَلْ مِثْقَالَ ذَرَّ

 (1)ترجمه
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حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

 («1وَالْعَادِیَاتِ ضَبْحًا )»

 («2فَالْمُورِیَاتِ قَدْحًا )»

 («3فَالْمُغِیرَاتِ صُبْحًا )»

 («4فَأَثَرْنَ بِهِ نَقْعًا )»

 («5فَوَسَطْنَ بِهِ جَمْعًا )»

هِ لَکَنُودٌ )» نْسَانَ لِرَبِّ  («6إِنَّ الِْْ

هُ عَلَی ذَلِكَ لَشَهِیدٌ )» إِنَّ  («7وَ

هُ لِحُبِّ الْخَیْرِ لَشَدِیدٌ )» إِنَّ  («8وَ

 («9أَفَلَا یَعْلَمُ إِذَا بُعْثِرَ مَا فِي الْقُبُورِ )»

دُورِ )» لَ مَا فِي الصُّ  («10وَحُصِّ

هُمْ بِهِمْ یَوْمَئِذٍ لَخَبِیرٌ )»  («11إِنَّ رَبَّ

 (2)ترجمه:
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و زمین بارهای (« »1هنگامی که زمین شدیداً به لرزه درآید )»به نام خداوند بخشنده مهربان  -1
« زمین را چه می شود )که این گونه می لرزد(؟!»و انسان می گوید: (« »2سنگینش را خارج سازد! )

چرا که پروردگارت به او وحی کرده (« »4ی کند؛ )در آن روز زمین تمام خبرهایش را بازگو م(« »3)
در آن روز مردم بصورت گروه های پراکنده )از قبرها( خارج می شوند تا اعمالشان به (« »5است! )

و (« »7پس هر کس هموزن ذرّه ای کار خیر انجام دهد آن را می بیند! )(« »6آنها نشان داده شود! )
 (« 8ن را می بیند! )هر کس هموزن ذرّه ای کار بد کرده آ

سوگند به اسبان دونده )مجاهدان( در حالی که نفس زنان به »به نام خداوند بخشنده مهربان  -2
و سوگند به افروزندگان جرقه آتش )در برخورد سمهایشان با سنگهای بیابان( (« »1پیش می رفتند )

و )ناگهان( (« »4سو پراکندند ) که گرد و غبار به هر(« »3و سوگند به هجوم آوران سپیده دم )(« »2)
که انسان در برابر نعمتهای پروردگارش بسیار ناسپاس و بخیل (« »5در میان دشمن ظاهر شدند )

آیا (« »8و او علاقه شدید به مال دارد! )(« »7و او خود )نیز( بر این معنی گواه است! )(« »6است؛ )
و آنچه در درون (« »9ند برانگیخته می شوند )نمی داند در آن روز که تمام کسانی که در قبرها هست

 («11در آن روز پروردگارشان از آنها کاملًا باخبر است! )(« »10سینه هاست آشکار می گردد )

 »نصر«سوره 7

حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

هِ وَالْفَتْحُ )»  («1إِذَا جَاءَ نَصْرُ اللَّ

اسَ یَدْخُلُونَ فِي» هِ أَفْوَاجًا ) وَرَأَیْتَ النَّ  («2دِینِ اللَّ

ابًا )» هُ کَانَ تَوَّ كَ وَاسْتَغْفِرْهُ إِنَّ حْ بِحَمْدِ رَبِّ  («3فَسَبِّ

 (1)ترجمه:

 »کافرُون«سوره 8



حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

هَا الْکَافِرُونَ )»  («1قُلْ یَا أَیُّ

 («2لَا أَعْبُدُ مَا تَعْبُدُونَ )»

 («3وَلَا أَنْتُمْ عَابِدُونَ مَا أَعْبُدُ )»

 («4وَلَا أَنَا عَابِدٌ مَا عَبَدْتُمْ )»

 («5وَلَا أَنْتُمْ عَابِدُونَ مَا أَعْبُدُ )»

 («6لَکُمْ دِینُکُمْ وَلِيَ دِینِ )»

 (2)ترجمه:
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و ببینی مردم گروه (« »1هنگامی که یاری خدا و پیروزی فرارسد )»به نام خداوند بخشنده مهربان  -1

اه که او پروردگارت را تسبیح و حمد کن و از او آمرزش بخو(« »2گروه وارد دین خدا می شوند )
 («3بسیار توبه پذیر است! )

آنچه را شما می پرستید من نمی پرستم! (« »1بگو: ای کافران! )»به نام خداوند بخشنده مهربان  -2
و نه من هرگز آنچه را شما پرستش کرده (« »3و نه شما آنچه را من می پرستم می پرستید )(« »2)

حال که چنین (« »)5پرستم پرستش می کنید؛ ) و نه شما آنچه را که من می(« »4اید می پرستم )
 («6است( آیین شما برای خودتان و آیین من برای خودم! )

 مقدّمه



 سخنانی پیرامون حرم حضرت امام رضاعلیه السلام پیگیری اعداد و ارقام

 اشاره

 (1)سخنانی پیرامون حرم حضرت امام رضاعلیه السلام پیگیری اعداد و ارقام 

 «یک دلی»تا « صفر»از 

 هر روز مردم گروه گروه به زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام شرفیاب می شوند واز درگاه باعظمت
 آن بزرگوار بهره های فراوان می گیرند. 

برخی از آنان خود را از قبل آماده زیارت نموده و با قلبی آماده قدم به بارگاه نورانی آن حضرت می 
گذارند و برخی دیگر که به این مرحله نرسیده اند تحت تأثیرعظمت و جاذبه آن مکان مقدّس قرار 

شروع « صفر»اعلیه السلام از همانجا راه را آغاز کرده و از گرفته و با عنایت و توجّه حضرت امام رض
 برسند.«یک دلی»کرده و راه را ادامه می دهند تا به 

کردن دل به مراحل بزرگ معنوی برسد و با خارج نمودن اغیار از حریم « یک دله»انسان می تواند با 
که بهترین « رضا»سازد؛ تا به مقام  دل دل را حرم خداوند قرار داده و محبّت غیر او را در آن ریشه کن

 مقام اهل دل است راه یابد. 
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. در اینجا مطالبی را تحت عنوان ارقام از یک تا چهارده به تعداد چهارده معصوم علیهم السلام 2 -1

 می آوریم.



در این صورت از درد و درمان و وصل و هجران آنچه را که خدا به آن راضی است می پسندد نه این 
که فقط تسلیم باشد؛ بلکه علاوه بر مقام تسلیم در برابرخواسته خداوند آنچه را که او بخواهد به آن 

 راضی است. 

 درمان پسندد« یکی»درد و « یکی»

 هجران پسندد« یکی»وصل و « یکی»

 درمان و درد و وصل و هجران من از

 پسندم آنچه را جانان پسندد

 «!دو حرم»و « دو زیارت»

باطنی « دو گوش»قلب و« دو دیده»یافته اند؛ زیرا « دوباره»کسانی که به این مقام رسیده اند تولّدی 
ین تأم« دو جهان»خود را گشوده اند و از حیاتی تازه برخوردارند و به این گونه سعادت خود را در 

 نموده اند.

هاله آنان شفّاف و نورانی و سراسر وجودشان را نور فرا می گیرد. اینان نور وروشنایی خود را از این 
خاندان کسب کرده اند نه تنها اینان بلکه هر چه نورافشانی می کند فروغی از پرتو انوار درخشان آل 

ه گرفته است حتّی نورافشانی  دو »از نور وجود ایشان سرچشمه می گیرد و  (1)«دوچشمه»اللَّ
 که بر فراز آسمان می درخشند درخشندگی خود را از نور این دودمان گرفته اند. (2)«برادران

این خاندان اصل نور و روشنایی می باشند و آن گاه که دوران حکومت اهل بیت علیهم السلام فرا 
رسد ظلمت و تاریکی از جهان رخت بسته و شب و روز با انواردرخشان حضرت صاحب الزمان 

 ی شود.ارواحنا فداه روشن م



این خاندان نه تنها اصل نور و روشنایی می باشند؛ بلکه اصل هر خیر و خوبی هستند و همگان هر 
از بحر معارف این  (3)«دوبیتی»چه در باب فضایل و معارف این خاندان بگویند یا بنویسند 

 بزرگواران را نسروده اند.

« دو زیارت»و از بحر معارف این خاندان بگذریم و به شرح « دو دنیا»از بیان اصل نور و روشنایی 
 بپردازیم: « دو حرم»و 
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 . دو چشمه: خورشید و ماه.3 -1
 گویند.« فرقدان»ستاره درخشان در قطب شمال که آن ها را به عربی . دو برادران: دو 4 -2
 . دوبیتی: شعری مرکّب از چهار مصرع که مطلب کاملی را بیان کند.5 -3

انسان ممکن است بر اثر پاکدلی وجود عرشی حضرت امام رضاعلیه السلام را درحرم مطهّر آن 
ثر پاکسازی قلب از آلودگی و خارج نمودن اغیار بزرگوار زیارت نموده و ببیند. و نیز ممکن است بر ا

از حریم قلب که حرم خداوند است به خاطر تجلّی حضرت امام رضاعلیه السلام بر قلب انسان 
است و گاهی  (1)حتّی در غیر حرم آن حضرت را زیارت نماید.این گونه حالات معمولًا مکاشفه

 ممکن است مشاهده باشد.

باید توجّه داشته باشیم که گفتگوی این مطالب آسان است ولی آنان که دارای این گونه حالات هستند 
 وجودشان همچون کبریت احمر و اکسیر اعظم است.

که گفتیم همه کسانی که به زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام شرفیاب می شوند البتّه همان گونه 
 هر کدام از لطف و عنایت آن حضرت توشه می گیرند.

 «سه گانه»موالید 



 (2)« سه گانه»موالید 

که بر فراز آسمان هایا در اعماق زمین جای  -دیگر موجودات هوشمندِ جهان آفرینش نه تنها انسان و 
موالید سه »با ولایت و سرپرستی خاندان وحی علیهم السلام آشنایند؛ بلکه جمادات و  -دارند 

 بر این حقیقت اعتراف دارند.« گانه

خلوقاتِ جهان آفرینش عرضه خاندان وحی علیهم السلام با بیان این نکته که ولایت آنان بر همه م
شده شعور جمادی گیاهی و حیوانیِ جمادات گیاهان و حیوانات را نیز بیان نموده اند؛ هرچند 
دانشمندان دوران غیبت تازه به شعورِ آب و سایر اشیاء پی برده و درتلاش و جستجو برای تکمیل آن 

 هستند.

م حضرت امام رضاعلیه السلام خبر دارند در حر« موالید سه گانه»اکنون مردم از زیارت برخی از 
و ما به خاطر این که تذکّرآن ها سبب طولانی شدن  -هر چند ممکن است به آن توجّه نداشته باشند 

امّا برای این که هنگام زیارت از توجّه بیشتری  -مطلب می شود از بیان آن خودداری می کنیم 
 برخوردار باشیم این نکته را بیان می کنیم: 

 بسا انسان با لباسی که از حلال تهیّه شده به زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام  چه
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 از مؤلّف این کتاب.» 255ص  2اسرار موفّقیّت ج ». برای توضیح بیشتر رجوع کنید به: 6 -1
 . موالید سه گانه: گیاه حیوان و انسان.7 -2

به وسیله شعور جمادی که از  -شرفیاب می شود و توجّه لباس او به حضرت امام رضاعلیه السلام 
 بیشتر از خود انسان که فکرش پراکنده است می باشد. -آن برخوردار است 



آیا پسندیده است که توجّه لباس ما با شعور جمادی خود بیشتر از توجّه ما باروح و شعور انسانیِ ما 
 باشد؟!

است که حالت کامل حضور کار مردان خدا و اولیاء الهی است و ازکسانی برمی آید که دنیا  درست
کرده اند؛ امّا ما نیز اگر قبل از شرفیابی به حرم حضرت امام رضاعلیه السلام مقداری « سه طلاقه»را 

قدم درباره عظمت و بزرگواری آن حضرت بیندیشیم و توجّه کنیم که می خواهیم به چه بارگاهی 
 بگذاریم بی شک در چگونگی زیارت ما اثرمی گذارد.

 «چهار گوشه ضریح»

در نظر گرفتن عظمت و بزرگواری حضرت امام رضاعلیه السلام و توجّه به مقام ولایت و معرفت آن 
بزرگوار به نورانیّت در کیفیّت و چگونگی زیارت زائر اثربسزایی دارد و در نتیجه لطف و عنایت 

چهار عمل »لیه السلام به چنین زائری بی حساب خواهد بود. در این گونه مواقع حضرت امام رضاع
 به کار نمی آید و لطف و کرم آن بزرگوار بی حدّ و بی حساب است. » (1)اصلی

 زائر زمینه ساز عنایت حضرت امام رضاعلیه السلام می شود و علم و در این موارد سوز و توجّهِ 
گاهی از  و سایر » (3)علل چهارگانه»در آن تأثیری ندارد؛ همان گونه که شناخت» (2)نِسبِ اربعه»آ

ان در آن نقشی ندارد و زر و زیورخسروپرویز و زور و بازوی رستمِ زال نیز گفته های ارسطو و دیگر
 زاد و توشه این راه نبوده و زمینه سازعنایت بی زوال حضرت امام رضاعلیه السلام به زائران نمی باشد.

گاهی   در برخی از موارد پناهندگان به امام رضاعلیه السلام نه قلب نورانی دارند نه علم وآ
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 - 4عموم و خصوص من وجه  - 3عموم و خصوص مطلق  - 2تساوی  - 1. نسب اربعه: 9 -2
 تباین.

 - 2علّت فاعلی  - 1. علل چهارگانه: ارسطو تقسیم بندی علل را به این صورت بیان کرد: 10 -3
 علّت صوری.- 4علّت مادّی  - 3غایی  علّت

نه دارای زر و زیورند و نه ....؛ ولی امام رئوف حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام بر اساس 
ولایت مطلقه خود که مقیّد به قیدی نیست به خاطر حکمتی که خود می دانند از آنان دستگیری می 

را همچون « چهار گوشه ضریح»ی دهند که گویی نمایند و آنچنان زائران خود را تحت تأثیر قرارم
در عرش می بینند و آنچنان با حضرت امام رضاعلیه السلام به گفتگو « چهار گوشه بیت المعمور»

 می نشینند که گویی کاملًا آن حضرت را می بینند.

لام قرار همه زائران باید کاری کنند که این گونه مورد توجّه و عنایت کامل حضرت امام رضاعلیه الس
 گیرند.

 «پنج گنجِ انسان»

 وجود انسان سرشار از گنج های گران بها است. رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم فرموده اند: 

 (1)الناس معادن کمعادن الذهب والفضّة.

 مردم معدن هایی هستند همچون معدن های طلا و نقره.

وسایر معصومین « پنج تن»ما باید وقت و فرصت را تلف نکنیم و با استمداد از خداوند و توسّل به 
گاه شویم.   علیهم السلام از نعمت های بزرگی که خداوند در وجود ما نهفته آ



پنج »که آن را -خود « واسّ پنجگانه ظاهریح»را غنیمت شمرده و مواظب « پنج روزه دنیا»ما باید 
باشیم و آن ها را در راه رضایت خداوند به کار ببریم تا ازوجود گنج هایی که در  -نامیده اند « گنج

گاه شده و بتوانیم آن ها را استخراج کنیم.  باطن ما هست آ

هم تفاوت دارند درست است که باطن همه انسان ها همانند هم نیست و همان گونه که در ظاهر با
برادر هستند امّا برابر نیستند؛ «پنج انگشت»از نظر حواسّ باطنی نیز باهم فرق می کنند و بنا بر مثَل 

ولی به هر حال هر انسانی از گنج های نهانی حواسّ باطنی و نیروهای نهفته برخوردار است که باید 
 آن ها را شناسایی کرده و بکار گیرد.

انسان باید با استخراج این گنج ها و بیدار ساختن این نیروها از دکّان داری سخت پرهیز نموده و 
 هدف خود را از به دست آوردن آن ها کمک به دین خدا و
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ه الأعظم عجّل ال ه تعالی فرجه قرار دهد.خدمت به حضرت بقیّة اللَّ  لَّ

زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام بهترین فرصت و موقعیّت برای زائرین محترم است که از آن 
حضرت بخواهند قدرت های باطنی آنان را بیدار نموده و آن ها را با تمام وجود و باهمه توانایی های 

 فداه موفّق نمایند. ظاهری و باطنی در راه انتظار و خدمت به امام عصر ارواحنا

 «شش طاق پادشاهی»برتر از 

 (1)«شش طاق پادشاهی»برتر از 



زائرینی که فوج فوج به زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام شرفیاب می شوند تنهاکسانی که بر 
با آداب گوناگون « شش جهت»عالم خاک راه می روند نیستند بلکه آفریده های گوناگون خداوند از

مان راهی بارگاه حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام می شوند. خوشا به حال آن افرادی که با ای
 حواسّ خود را جمع کرده و به زیارت می پردازند.« شش دانگ»کامل و کنترل فکر 

گروهی از زائرین از نزدیک شدن به ضریح مطهّر حضرت امام رضاعلیه السلام شرم دارندو خود را 
لایق آن مکان باعظمت نمی دانند به کنجی نشسته و به زیارت و نماز و رازو نیاز می پردازند آنان هر 

 می دانند.«شش طاق پادشاهی»قطه و هر گوشه حرم را بسی برتر از ن

و گروهی دیگر از زائران اگر دستشان به ضریح نورانی آن حضرت نرسد خودرا شرمنده و شرمسار 
 دانسته گویی که زیارت شان پذیرفته و قبول نشده است.

ت خویش شاهد مهربانی و چه بسیارند زائرینی که با شفا گرفتن مریضان خود و یا روا شدن حاجا
رأفت حضرت امام رضاعلیه السلام می شوند و به شکرانه آن به صلوات ودرود می پردازند و به این 
وسیله چهره های گرفته و دل های شکسته خود را شکفته وشاد می نمایند و به هر شهر و دیاری که 

بی را پخش می کنند و به این می روند با بیان معجزه امام غریب علیه السلام شمیم خوشِ شفایا
 شیوه همه را شیفته و شیدای زیارتِ آن حضرت می نمایند.
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 . شش طاق پادشاهی: نوعی از خیمه پادشاهان که دارای شش گوشه بوده است.12 -1

شود و قلب آنانی راکه با صفا پرتو نگاه مهرآمیز حضرت امام رضاعلیه السلام شامل هر دو گروه می 
 و اخلاص به زیارت آمده اند فروغ و روشنایی می بخشد.

 «قبله هفتم»



شرفیاب می «قبله هفتم»جهان به زیارت « هفت اقلیم»آری؛ از آنجا که همه روزه هزاران نفر از 
همه  شوند از آداب و رسوم و فرهنگ های گوناگونی برخوردارند وحضرت امام رضاعلیه السلام به

کسانی که به زیارت حضرتش شرفیاب می شوند به دیده رأفت مهربانی و بزرگواری می نگرند؛ چه 
آنان که همسایه و در جوار آن بزرگوارهستند و چه آنان که از سرزمین های دور با مشکلات فراوان راه 

 رستم گذر نموده و به زیارت آن بزرگوار می شتابند.« هفت خوان»را طی نموده و از

بدیهی است همه کسان یکسان نیستند و آنان که برای شرفیاب شدن به حرم حضرت امام رضاعلیه 
السلام رنج ها و زحمت های فراوان را تحمّل نموده اند با کسانی که به راحتی به بارگاه حضرت امام 

ذیرند رضاعلیه السلام رسیده اند تفاوت دارند. هرچند همه کسانی که آن حضرت زیارت شان را بپ
ه از « هفت درب جهنّم» سیراب می » (1)هفت چشمه بهشت»به رویشان بسته شده و إن شاءاللَّ

 شوند.

از  (2)«هفت تنان»ولی با اینهمه همه همانند هم نیستند و آنان که از همگان دل بریده و همچون
برائت جسته و از دشمنان دوری گزیده اند و تنها به سوی خدا واهل بیت علیهم السلام روی  ناپاکان

 آورده و واله او گشته اند به مراتب برتر از دیگرانند و کسی همتا وهمانند آنان نیست. 

بسی کوچکتر  (3)«عجایب هفتگانه جهان» -که دلی خالی از اغیار دارند  -در نزد این گونه کسان 
 از آنست که آنان را به شگفت آورده و به سوی خود جذب نمایند.
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 . هفت چشمه بهشت طبق نقلی عبارتند از: کوثر کافور میم سلسبیل تسنیم معین و زنجبیل.13 -1
گویند که به نقلی عبارتند از: یملیخا مگشلینیا مشلیتیا « هفت تنان». اصحاب کهف را 14 -2

 مرنوش دبرنوش شادنوش ومرطونش.



. عجایب هفتگانه جهان عبارتند از: دو مقبره (اهرام مصر و آرامگاه موزله) دو مجسّمه یک 15 -3
 معبد یک فانوس دریایی وباغ های معلّق بابل.

گین معنویِ بارگاه حضرت امام رضاعلیه السلام می شوند  این گونه کسان مجذوب رایحه های عطرآ
ه در فضای حرم می درخشد آن ها را به خود جذب می و تلْلؤ انوار پرفروغ تابناک و شادی بخشی ک

 کند.

 آسمان نیزنمی نگرند. (1)«خاتون هفت قلعه»در زمین بلکه به « عجایب هفتگانه جهان»اینان نه به 

ه تعالی فرجه می باشند که باقلب های  اینان گنج های طالقان و دیگر یاوران امام عصر عجّل اللَّ
 محکم و استوار و آهنین خود دمار از دشمنان نگون بخت امام عصر ارواحنافداه درمی آورند.

 اینان بزرگترین قدرت های جهان را بازیچه ای بیش نمی دانند.

ه تعالی فرجه یاد یاد قلب های آهنین و استوار گنج های طالقان و دیگر یاوران امام زمان  عجّل اللَّ
 را از خاطر ما می زداید. (2)«هفت جوش»محکم بودن طالیقون یا 

 «امام هشتم»

فکرِ سالم قوی و متمرکز در چگونگی زیارت اثر فراوانی دارد؛ همان گونه که جمع نبودن حواسّ و 
 تشتّت فکری مانع توجّه کامل می شود. 

و نیز غلبه یکی از  -مانند کم کاری کلیه و...  -نه تنها گناه بلکه بعضی از کسالت های جسمی 
 اثر زیادی در تشتّت فکر دارد. (3)«هشت طبع»

علیه السلام باشد «امام هشتم»در صورتی که انسان بتواند به زیارت کامل بپردازد و زائر واقعی 
 بیارامد. (4)«هشت بستانِ بهشت»وده خواهد شد و می تواند در به روی او گش« هشت باب بهشت»
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 . خاتون هفت قلعه: ستاره زهره.16 -1
. طالیقون یا هفت جوش: فلز محکمی است که از ترکیب هفت فلز ساخته می شود آن ها 17 -2

 عبارتند از: طلا نقره مس قلع سرب آهن و روی.
 بارد رطب و بارد یابس.. هشت طبع عبارتند از: حار بارد یابس رطب حار رطب حار یابس 18 -3
. هشت بستانِ بهشت کنایه از هشت رتبه بهشت است که عبارتند از: خُلد دار السلام دار 19 -4

 القرار جنّت عدن جنّةالمأوی جنّة النعیم علّیّین و فردوس.

 کوچکترین اهمیّت و ارزشی ندارد. (1)«هشت گنج»برای این گونه افراد حتّی 

 «نُه فلک»

نُه طارم »و «نُه سپهر نیلی»و  پر می گشایند« نُه فلک»همان گونه که گفتیم افلاکیان نیز از ماورای 
 را پشت سر می گذارند و به سوی سرزمین طوس روی می آورند. (2)«کبود

 «معصوم دهم»

حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیهما السلام را زیارت نموده و همچون خلایقِ « معصوم دهم»آنان 
 می زنند.« دهمین مقام عصمت»دیگر بوسه بر خاک عنبرین بارگاه 

 «ر فروزانیازده اخت»

کسی که با اعتقاد به مقام امامت حضرت امام رضاعلیه السلام آن بزرگوار را زیارت نماید به یازده 
اخترِ دیگر امامت نیز اعتقاد دارد؛ زیرا برخی از فرقه هایی که در روزگاران قدیم در شیعه پیدا شده و 

 نابود شده و از میان رفته اند. امامان بعد از حضرت امام رضاعلیه السلام را قبول نداشتند همه 



 «امام دوازدهم»

دوازده »الآن همه کسانی که حضرت امام رضاعلیه السلام را به عنوان امام زیارت می کنند شیعیان
ه الأعظم « امامی هستند و حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام و امامان دیگر تا حضرت بقیّة اللَّ

معتقدند و در هر زمان که توفیق شامل حالشان شود به زیارت « امدوازده ام»ارواحنا فداه را به عنوان 
 این بزرگواران می روند.

 اگرچه در برخی از ماه ها مانند ماه رجب ذی القعده و ماه صفر سیلِ جمعیّت برای

 49ص: 

 
. هشت گنج نام گنج های هشتگانه خسروپرویز است که عبارت بودند از: گنج فردوس گنج 20 -1

 بادآورد دیبه خسروی گنج افراسیاب گنج سوخته گنج خضراء گنج شاه آور و گنج بارد.
قدیم هفت ستاره معروف: زهره مشتری مرّیخ و... را دارای هفت فلک می دانستند و قائل . در 21 -2

به دو فلک دیگر (فلک اطلس و فلک الأفلاک) نیز بودند مجموع آن ها را نُه فلک نُه سپهر نیلی و نُه 
 طارم کبود می نامیدند.

نه مشهد مقدّس می شود ولی زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام بسیار بیشتر از ماه های دیگر روا
هجوم جمعیّت برای زیارت امام رضاعلیه « دوازده ماه»با اینهمه در تمامی دوران سال و در همه 

 السلام که قبله دل ها و کعبه آمال و آرزوها است همچنان ادامه دارد.

 هدایت و رحمت« سیزده بار»

زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام اخلاص زائرین محترم باید به این نکته توجّه داشته باشند که در 
توأم نکنند. اگرچه گاهی سیاحت «سیزده بدَر»داشته باشند و قصد زیارت آن بزرگوار را با سیاحت و 



از خرافاتی است که هوسرانی ها و « سیزده بدر»بر اساس شرع لازم است ولی مسافرت به قصد
 دست های بیگانه آن را پشتیبانی وتقویت می کند. 

نحس نیست تا انسان بخواهد به وسیله مسافرت آن را از خانه و « سیزده»نظر دین اسلام عدد  از
 کاشانه خود خارج سازد.

سیزده »خداوند در قرآن کلمه نحس را یک بار آورده است؛ ولی هدایت و رحمت(هدی و رحمة) را 
 تکرار فرموده است.« بار

فریحات غیر سالم همراه نماید. این گونه زیارت نحس بودن در صورتی است که زائر زیارت را با ت
از نظر شرع نحس و پلید است. ولی آنان که سفر به کنار دریارا کنار نهاده و با کوله بار امید به سوی 
بارگاه حضرت امام رضاعلیه السلام روانه می شوند شاهد امواج خروشان دریای بیکران مهر و عنایت 

 هند بود.حضرت امام رضاعلیه السلام خوا

 «چهارده معصوم علیهم السلام»

بنابراین باید توجّه داشته باشیم سیاحت هایی را که خلاف شرع است رها ساخته و با زیارت های 
 علیهم السلام را از خود ناراضی نسازیم.«چهارده معصوم»غیر خالصانه خدا و 

ا از خصوصیّت ها وویژگی های باید این نکته مهمّ را از یاد نبریم که برخی از زمان ها و مکان ه
 مهمّی برخوردارند که با در نظر داشتن آن ها انسان می تواند مشکلات 
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بزرگی را برطرف نماید. اهمیّتی که شب قدر و برخی از شب های دیگر و نیز برخی روزها و ماه ها 
 دارا هستند روشن و آشکار است. 



ود دارد که دعا در آن هنگام مستجاب است. با از هر ماه ساعتی وج« شب چهاردهم»می گویند در 
 دست دادن این زمان ها فرصت های بزرگی را از دست می دهیم.

همچنین مکان هایی چون بارگاه نورانی حضرت امام رضاعلیه السلام دارای آثار وعظمت های 
فرصت های مهمّ  مهمّی است که ما با توجّه نداشتن به آن و یا با نیّت های غیر خالص درزیارت این

 علیهم السلام می خواهند عمل نمی کنیم.«چهارده معصوم»را از دست می دهیم و به آنچه خدا و 

 الفبایی درباره حرم و آداب زیارت 

 (1)الفبایی درباره حرم و آداب زیارت 

آستان قدس رضوی آرامش بخش آفریدگانِ آفریدگار و پناهگاه آشنا و بیگانه است. مردم در همه آفاق 
 شوق زیارت این بارگاه را دارند؛ و آرزو دارند از آبِ حیات سقّاخانه حرم جرعه ای بنوشند.

جاری اذن ورود به حرم مطهّر امام رضاعلیه السلام اشک شادی را در دیدگان شیفتگان ارض اقدس 
 می سازد و اُنس با آن حضرت را در انسان افزایش می دهد.

در این بارگاه باران رحمت بر همه کسانی که از برّ و بحر آمده اند می بارد و بزرگ وکوچک را در 
 بوستان ولایت و باغ ملکوتی خویش پذیرایی می کند.

سوختگان پریشان حال را پذیرا این سرزمین پناهگاه همگان است؛ پارسایانِ پاکدل و نیز پر و بال 
 می شوند و راه پیشرفت و پرواز را به همه می آموزند.

گنبد زیبا و تابناک حرم انسان را به تماشا وامی دارد و توجّه او را به خود جلب می کند؛ گویی به او 
ور حضرت می آموزد که قبل از تشرّف به حرم قدری تأمّل نموده و درس توبه بیاموزد تا بتواند در حض

 امام رضا علیه السلام از تبلیس ابلیس در امان 
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. در این قسمت هر یک از حروف الفباء به ترتیب به وسیله کلمه ای که در اوّل آن قرار گرفته 22 -1

 تکرار شده اند. -به نام امام هشتم علیه السلام  -اند هشت بار 

 مانده و راه تقوا را برای همیشه پیشه سازد.

ثامن الحجج علیهم السلام اطمینان داشته باشیم و با ثبات قدم در  باید به رأفت و مهربانی حضرت
این عقیده به ثناگویی آن حضرت پرداخته تا بر ثواب و ثمره زیارت خودبیفزاییم و با زیارتی که همراه 
با معرفت و شناخت است نام ما در زمره بهترین زائران امام هشتم علیه السلام از ثری تا ثریّا ثبت 

 شود.

جوار حضرت امام رضاعلیه السلام باید از جاذبه ولایت آن بزرگوار بهره مند شویم وروح و جان در 
 خود را با جلوه های رحمانی جلا داده و جرعه نوش جام ولایت و جان نثارآن حضرت باشیم.

باید از چشمه سار شفابخش حرم که برتر از چشمه خورشید است بهره مند گشته وچنان در چمن 
یت جای گیریم که چشم از جهان پوشیده و با چابکی برای چاره جویی و فرار از ظلمت به زار ولا

 نور ولایت چهارده معصوم علیهم السلام پناهنده شویم.

در حرم امام هشتم علیه السلام به حمد و ستایش خداوند پرداخته و ظهور حجّت الهی امام عصر 
ه تعالی فرجه »دن ارواحنا فداه را خواستار شویم و برای فرارسی دولت کریمه امام زمان عجّل اللَّ

و حکومت آن بزرگوار دست به نیایش بلنده نموده تا با ظهور وحضور آن حضرت  (1)«الشریف
 حجاب غیبت از میان برداشته شود و مردم از حیرت نجات یابند.

مشهد مقدّس نقطه آمال خلایق است خادمان حرم دست به سینه ایستاده اند وخوشحالی در سیمای 
وشان خلق باحاجت ها و خواسته های گوناگون زائران امام هشتم علیه السلام موج می زند سیل خر



ه  به سوی حرم سلطان خراسان روی می آورند. ای کاش؛ همه خواستار ظهور امام زمان عجّل اللَّ
 تعالی فرجه می بودند.

پنجره فولاد درمانگاه درماندگان بی پناه است. مردم با دخیل شدن به آن به دعا وتوسّل می پردازند و 
 وش دریای رحمت حضرت امام رضاعلیه السلام هر لحظه منتظر خر
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. نام کتابی است از مؤلّف پیرامون شکوفایی عقل و اندیشه پیشرفت دانش و بینش توسعه 23 -1

 اقتصادی و... در حکومت آینده جهان با نکته های تازه مهمّ و حیاتی.

آن حضرت دلِ شکسته آنان شاد شده و با حاجت رواشده از دولت سرای هستند تا با نگاه و دلجویی 
 آن بزرگوار بازگردند.

زائرانِ بااخلاص با ذوق تمام به زیارت می پردازند و سعی می کنند ذهاب و رفت وآمد مردم فکر و 
ذکر  ذهن آنان را مشوّش نکند و با توسّل به حضرت امام رضاعلیه السلام دل ازذهب و فضّه شسته به

 ذات پاک الهی مشغول شده و یاد خداوند ذوالجلال راذخیره آخرت خویش قرار می دهند.

رأفت و مهربانی حضرت امام رضاعلیه السلام با زائرین روان انسان را شاد می سازد وجلوه های 
 -نه خودستایی  -رحمانی در آن روضه رضوان آموزنده طریق خلوص و روزنه ای برای خودسازی 

 است.

ر زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام زر و زیور زائران نفعی ندارد؛ همان گونه که زهدِزاهدان د
ریاکار بی ارزش است. در حرم امام هشتم علیه السلام زنده دلانی که در زورق ولایت نشسته و با 
 قطرات اشکی که با اخلاص می ریزند امواج عظیم رأفت آن حضرت را به خروش می آورند و کاملاً 

 مورد توجّه قرار می گیرند.



در حرم امام هشتم علیه السلام ژنرال های لشکر و ژنده پوشان کشور با یک دید نگاه می شوند. 
گاهند و به آنان که ژست و قیافه خود را آراسته و  حضرت امام رضاعلیه السلام از ژرفای افکار همه آ

ز اعماق قلب همه خبر دارند و در این میان آنان نیز به ژولیدگان زبان بسته با ژرف بینی نگریسته و ا
که قلبی بس روشن تر از ژنراتورهای قوی دارند موردعنایت و توجّه خاصّ واقع می شوند هرچند 

 ژنده پوش باشند.

برخی از زوّار بهترین سوغات سفر خود را آبی که از سقّاخانه برداشته اند می دانند گویا که کوثر و 
د و یا... آنان با نوشیدن جرعه ای از جام آن برحضرت سیّدالشهداءعلیه السلام سلسبیل سرچشمه آنن

 سلام و درود می فرستند و خدا را بر این نعمت سپاس می گویند.

 درب این بارگاه همیشه به روی همه گشوده است و مردم با گرفتن شفا و سایر
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حاجت های خود شاهد رأفت و مهربانی امام رئوف می شوند و به شکرانه آن به درود و صلوات می 
پردازند. و در هر شهر و دیار با هیجان و شادی جریان شفایابی راحکایت می کنند و به این شیوه همه 

 را شیفته این بارگاه می نمایند.

هّر حضرت امام رضاعلیه السلام مشرّف صاحبدلانی که از صحن ها گذشته و صادقانه به حرم مط
می شوند می دانند که در طول صدها سال هر جایگاه این بارگاه قدمگاه حضرت صاحب الزمان 
ه تعالی فرجه است و با صدق و صفا صورت بر این خاکِ پاک نهاده و بوسه بر آن می زنند.  عجّل اللَّ

رم هزاران نفر مهمان وضیفِ امام رضاعلیه هر روز در کنار ضریح ضامن آهو و در هر ضلع و گوشه ح
السلام هستند. نور و ضیاء معنوی آن بارگاه ضمیر و باطن آنان را پاک وبهشت را برای شان ضمانت 

 می کند و نام شان در طومار بهشتیان ثبت و ضبط می گردد.



به ای بیش طایران قدسی که بر ایوان طلا می نشینند می دانند که طاق کسری در برابر آن مخرو
نیست. کوه طور با آنهمه جلالت شکوه و طمطراق شهر طوس راندارد. کبک و تیهو بلکه هر پرنده و 

 طیفور آرزوی طوف سقّاخانه اش را می کند.

برخی از ظاهرپرستان نیز می دانند: ظفرمندی ظفرمندانِ معنویّت و صاحبان ظرفیّت در ظلّ عنایت 
ظهور رسیده است و با نگاه آن حضرت ظرف دل را از ظلمت و صاحب این بقعه و بارگاه به مرحله 

 تاریکی رها ساخته اند.

صحن عتیق با سقّاخانه زیبایی که دارد یاد علمدار کربلا حضرت ابوالفضل علیه السلام و شدّت 
عاطفه آن حضرت را در خاطره ها زنده می سازد چگونه سقّای دشت کربلا با شدّت عطش از خوردن 

عاشورا امتناع ورزیده و تا جان دربدن داشتند علَم را در دست داشته و با عمّال ابن زیاد آب در روز 
ه جنگیدند.  لعنه اللَّ

گاهند و می دانند که آن حضرت غمگسار غریبان  همه از غریب نوازی امام غریب علیه السلام آ
هستند غبار غم را از قلب آنان می زدایند؛ به گونه ای که فریاد و غریو شادی از قلب غمزدگان برمی 

 خیزد.
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اوندبخواهید و فرجام فرَج و ظهور حضرت مهدی ارواحنا فداه و فتح و ظفر را در این بارگاه از خد
نیک را در این مکان بدست آورید تا به دریای فضایل و فیوضات راه بیابید و با توسّل به امام رئوف 

 علیه السلام برای نجات از فریب فتنه های فراوان آخرالزمان و دوران تیره غیبت دعا کنید.

قدّس باید قدر و احترام آن شهر مقدّس مشهد به قداست معروف است زائرین و مجاورین آن دیار م
را نگه دارند و تلاش کنند که ریشه فساد و گناه در آن شهر قطع گردد. مبادا زنان و مردان از قانون 

 شرع تجاوز کرده و با قیافه های غیرمشروع قد وقامت خود را در منظر دید دیگران قرار دهند.



کلیدداران گنجینه های قرب هستند. آنان  -که اظهار ملال نمی کنند  -کفشداران پاک دل این بارگاه 
به کاروان جویندگان کمال خوشآمد می گویند و کامیابان کوکب صبح راارج نهاده و در راه 

 خدمتگزاری به زوّار از هر کوششی دریغ نمی ورزند.

 گلدسته های حرم گمشدگان راه را هدایت می کنند و با قد کشیده و استوار خود گرفتاران گوشه نشین
و کهنسالان قدخمیده را درس امید و ثبات قدم آموخته و به همه می آموزند که گشوده شدن گره های 
 کور در این آستان در گرو ایمان و یقین است ازیأس و سرافکندگی گریزان و همچون ما سربلند باشید.

این بارگاه لاله لطف و کرم حضرت امام رضاعلیه السلام زبانزد خاصّ و عامّ است همه می توانند از 
لاهوتی لؤلؤ لالا یا لعل گهربار بگیرند. کلید دنیا و آخرت در دستان حضرت امام رضاعلیه السلام 

 شکست دهید. -که لشکرنفس و شیطان است  -است هر لحظه امیدوار باشید و یأس و ناامیدی را 

ز و بوم است. آنان زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام مشکل گشای همه و مایه امید مردم هر مر
که با ایمان و یقین به این بارگاه مشرّف می شوند به امید و آرزوی خودرسیده و مدال افتخارِ لطف و 

 عنایت حضرت امام رضاعلیه السلام را بر سینه می زنند.

 در این زمان نقّاره خانه حضرت امام رضاعلیه السلام هنگام طلوع و غروب خورشید را به
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ردم می رساند؛ ولی روزی فرا می رسد که ناگهان ناکامی ها ناگواری ها و... به پایان می اطّلاع م
هِ وَفَتْحٌ قَریب»رسد و از آن مکانِ مرتفع ندای  بلند می شود. آن روز نوبت نیک فرجامانِ « نَصْرٌ مِنَ اللَّ

 جهان است.

وقت خروج حالت حضور در خدمت با توجّه وارد حرم مطهّر شوید؛ تا می توانید از هنگام ورود تا 
حضرت امام رضاعلیه السلام را رعایت کنید از وهم خیال و وسوسه بپرهیزید. از آن بزرگوار بخواهید 

 شما را برای خدمتگزاری به مقام والای ولایت اهل بیت علیهم السلام موفّق نمایند.



و همه زوّار ازالطاف همای رحمت حضرت امام رضاعلیه السلام بر سر همگان سایه می افکند 
بیکران و همایونی آن امام هُمام بهره مند می گردند؛ به این جهت در هنگام زیارت حواسّ خود را 
جمع نموده و هشیار باشید و همواره متوجّه آن حضرت بوده و مواظب باشید فکر شما به این سو و 

 آن سو جلب نشود.

لیاء خدا با پذیرش ولایت اهل بیت علیهم السلام به همیشه به یاد داشته باشید: پیامبران الهی و او
کمک دین خدای یکتا و یگانه پرداخته اند. از امام هشتم علیه السلام طلب یاری کنید و با یقین از 
آن حضرت بخواهید شما را از یاران و یاوران امام عصر ارواحنا فداه قراردهند تا در صف یاری 

 کنندگان دین خدا باشید.

 دیگر چند نکته

سیمرغ »و « عنقا را بلند است آشیانه»از حکمتِ زیارت بگذریم که این از آنِ مردان خدا است. 
 و سخن گفتن از آن برای برخی ملال آور است. « دیگر است و سی مرغ دیگر

گاهی انسان بر اثر بی توجّهی و یا کم توجّهی و مخلوط شدن نیّت ها و انجام برخی از کارهای 
اعمالی را که خداوند کریم در قرآن مجید بارها آن را بالفظهای گوناگون آورده است از ناپسند ثواب 

که به دست آوردن ارتباط با خدا و اهل بیت علیهم السلام  -دست می دهد و از حکمت مهمّ آن 
 بی بهره می ماند. -است 
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یستند آنان که از موسیقی آنان که حیا و حجاب را رعایت نمی کنند آنان که مواظب دیدگان خود ن
را گوش می کردند سرانجام (1)«سی لحن باربد»های... دست برنمی دارند و... باید بدانند: آنان که 

خود تا کنار ضریح حضرت امام رضاعلیه «همراهِ »سر به تیره خاک بردند اینان هم که موسیقی را با 



السلام همراهِ خود می برند و... نیز سرانجام خواهند مرد و نه از خسرو اثری خواهد ماند و نه از 
 سخ دهند.پرویز! و در زیر لحد باید از سی لحن باربد و یا ... پا

آیا سزاوار است انسان از گوشه و کنار ایران یا جهان راه های طولانی را برای زیارت حضرت امام 
رضاعلیه السلام بپیماید ولی به خاطر انجام این گونه کارها جلالت وعظمت و زیبایی بارگاه نورانی 

 آن حضرت را درک نکند و دلش در بند دیگران و اموردیگر باشد؟!

وهّابیّت برای از بین بردن ارزش و اهمیّت زیارتِ اهل بیت علیهم السلام تلاش می کند و  متأسّفانه
می خواهد عظمت و ارزش زیارت را از نظر زائرین نابود کرده و یا حداقل کم رنگ نماید. یکی از 
 مؤثّرترین راه های آن ها برای رسیدن به این هدف ترویج اززیارت هایی است که همراه با انجام

 کارهای ناپسند می باشد.

آن ها از یک سو مردم را به مسافرت های غیر سالم تشویق می کنند و از سوی دیگرمی خواهند 
عظمت مقام اهل بیت علیهم السلام را در نظر مردم کم رنگ نمایند. آن ها درپنهان سازی مقام اهل 

شخوار کننده خوراک شیطانی معاویه بیت علیهم السلام وارث و بازمانده بنی امیّه و بنی العبّاس و ن
 و عمروعاص هستند.

هرچه آنان بکوشند که نام و یاد خاندان وحی علیهم السلام را از قلب و زبان مردم بزدایندولی خداوند 
خود فضیلت و جلال این خاندان را برای مردم آشکار می سازد. بهتراست در ارتباط با این گفتار 

 السلام بیاوریم: کلامی از حضرت امام رضاعلیه
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 خسروپرویز می نواخت و آن ها را می خواند.



 گفتار حضرت امام رضاعلیه السلام

 درباره کارشکنی های دشمنان اهل بیت علیهم السلام

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند:

ه الّذی حفظ منّا ما ضیّع الناس ورفع منّا ما وضعوه حتّی لقدلُعِنّا علی منابر الکفر ثمانین  الحمد للَّ
ه تعالی یأبی لنا إلاّ  أن یعلی ذکرنا ویبیّن  عاماً وکتمت فضائلنا وبذلت الأموال فی الکذب علینا واللَّ

ه صلی الله علیه وآله وسلم وقرابتنا منه حتّی صار أمرنا  ه ما هذا بنا وإنّما هو برسول اللَّ فضلنا واللَّ
 ومانروی عنه أنّه سیکون بعدنا من أعظم آیاته ودلالات نبوّته.

سبت به ما بالا سپاس خداوندی را که نسبت به ما حفظ کرد آنچه را که مردم ضایع و تباه ساختند ون
برد آنچه را آن ها پست نمودند تا آنجا که بر منابر کفر هشتاد سال مارا لعن نمودند و فضائل ما را 
کتمان کردند و مال ها برای دروغ بستن بر ما مبذول داشتند خداوند تبارک و تعالی نپسندید برای ما 

قسم این نه بخاطر ما بلکه بخاطر  و نخواست جز اینکه شأن ما والا وفضل ما ظاهر گردد و به خدا
رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم وقرابت و خویشاوندی ما با وی بود تا آنکه امر ما و آنچه از او 

 (1)روایت می کنیم پس ازما از بزرگترین آیات و نشانه های نبوّت او خواهد شد.

کارگزاران وهّابیّت باید بدانند کارشکنی های معاویه و... و نقشه های شوم آن هابرای پنهان ساختن 
فضایل اهل بیت علیهم السلام از جهاتی ده ها برابر کارشکنی های وهّابیّت در این زمان بوده است؛ 

یره خاک برده و آرزوهای خود رابه گور بردند و هر روز نام خاندان وحی ولی سرانجام آن ها سر به ت
 علیهم السلام درخشان تر شد.

 سرانجامِ کارگزاران وهّابیّت نیز این گونه است.
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 در حرم حضرت امام رضاعلیه السلامبمب گذاری 

سخن به میان آمد سزاوار است به  -که پدیده پلید یهود عنودند  -اکنون که از دستان آلوده وهّابیّت 
 1415مناسبت بمب گذاری در حرم مطهّر حضرت امام رضاعلیه السلام در ظهر روزعاشورای سال 

م؛ تا همه بدانیم این گونه اعمال ناشایسته با ه ش مطالبی را بیان کنی 1373خرداد  30ه ق برابر با 
 نقشه های پیش ساخته دشمنان اسلام انجام می گیرد.

دستانِ به خون آلوده وهّابیّت با فعّالیّت فراوان در جهان به مقابله با تشیّع پرداخته و با خیال خام خود 
غافل از آن که نقشه های  برای شکست و نابودی شیعیان دستور اربابان یهودی خود رااجرا می کنند

 آنان نقش برآب خواهد شد و سرانجام نتیجه رفتارشان را سراب خواهند دید.

آنان به خوبی می دانند از صدر اسلام یهودیانی که به شدّت به مقابله با اسلام پرداختند و افرادی 
کست روبرو شدند؛ چون ابوسفیان و ابوجهل و... را برای نابودی اسلام با خود همگام ساختند با ش

نه تنها آنان بلکه کسانی که لباس اسلام پوشیدند ودر پوشش نفاق ضربه به ریشه اسلام زدند اگرچه 
در میان امّت اختلاف افکندند وبسیاری را گمراه ساختند ولی سرانجام شمار شیعیان همواره 

تا روزگاری که شیعیان  همچنان رو به افزایش است -باهمه نقشه های شوم دشمنان  -روزافزون شد و 
برسراسر جهان حکومت کنند و دمار از روزگار دشمنانِ گمراه برآورند و آنان را به دیارعدم رهسپار 

 سازند.

توجّه داشته باشیم که تعداد مسلمانان جهان را در هنگام شهادت رسول خداصلی الله علیه وآله 
یفه افرادی که بر پیروی و ولایت حضرت وسلم هفت میلیون نفر برآورد کرده اند که در جریان سق

امیرالمؤمنین علیه السلام باقی ماندند از تعداد انگشتان دست هم کمتر بود ولی باهمه تلاش ها و 
 کوشش ها و نقشه های فراوان برای نابودی شیعیان اکنون نزدیک به
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ع سراسرجهان را فرامی یک سوّم مسلمانان را شیعیان جهان تشکیل می دهند و سرانجام دین تشیّ 
 گیرد. 

گروهی مأموریّت یافته چگونه می توانند دینی را که خداوند خود پشتیبان آنست از میان بردارند؟ 
 مگر نه این است که خدا وعده داده است دین خود را بر تمامی ادیان جهان پیروز گرداند؟

گاه را  برای ویران -الم دور گشته اند که شستشوی مغزی شده و از اندیشه های س -چرا افراد ناآ
 ساختن مکان های مقدّس و یا به شهادت رساندن شیعیان اجیر می کنند؟!

آیا مزدوران خودفروخته نمی دانند که هرچند با انفجار بمب درِ و دیوار حرم مطهّر حضرت امام 
رضاعلیه السلام آسیب دید ولی علاقه و محبّت دوستان خاندان وحی علیهم السلام همچنان بیشتر 

و شد و کانون شور و شوقِ آتشین آنان شعله ورتر گشت؟! به گونه ای که حاضرند هرچند با چنگ 
دندان این فریب خوردگان بدفرجام را پاره پاره نموده تااثری از آنان در صحنه گیتی باقی نماند. و نه 
 تنها این مزدورانِ گمراه بلکه آنان را که به گمراه ساختن این ابلهان کوته فکر می پردازند نابود سازند.

 آنان نیز قبول دارند. این حقیقتی است که حتّی بسیاری از دستان ناشناخته بلکه اربابان

آنان به خوبی می دانند همان گونه که ابوسفیان ها و ابوجهل ها و معاویه ها وعمروعاص ها نتوانستند 
دین خدا را سرنگون سازند این عنکبوتان جدید نیزنمی توانند با تنیدن تارِ سست و بی بنیاد خود بنیانِ 

 محکم و استوار تشیّع را ویران کنند.

 کته ای است که آنان آن را به خوبی می دانند.آری؛ این ن

 60ص: 

 آیا بمب گذار حرم را می شناسید؟!



نکته ای دیگر نیز هست که باید همه شیعیان پیروان و دوستداران اهل بیت علیهم السلام به آن توجّه 
 داشته باشیم: 

هرچند ما با شور و شوق درِ و دیوار و زمین حرم را می بوسیم؛ هرچند ما با تمام وجود از کسانی که 
به در و دیوار حرم آسیب رساندند متنفّر و بیزاریم اگر پاسداری از حرم حضرت امام رضاعلیه السلام 

ه حرم اهل بیت ک -به عهده ما نیست و ما توان آن را نداریم ولی حراست وپاسداری از حرم خدا 
 وظیفه ما است. -علیهم السلام نیز هست 

هر انسانی که به خداوند ایمان آورده و به مقام ولایت معصومین علیهم السلام ارج می نهدباید در 
 حفظ این حرم بکوشد و با پاسداری و حراست از حرم آن را از هر گونه آسیب و گزند حفظ نماید. 

رم را به عهده همه گذارده است و از تمامی آن هاخواسته است که خداوند بزرگ پاسداری از این ح
 تا حدّ قدرت و توانِ خود در حفظ این حرم بکوشند.

کید شده و همواره درباره عظمت اهمیّت  در سخنان خاندان وحی علیهم السلام در این باره بسیار تأ
نمی دهند سخت برآشفته اند و و بزرگداشت این حرم هشدار داده اند و بر آنان که اهمیّتی به آن 

 شیفتگان خدمت گذاری به آن حرم را بسیار نواخته اند.

 آیا می دانید آن حرم کدام حرم است که هر فرد باایمان باید در آن راه داشته باشد؟

آیا می دانید آن حرم کدام حرم است که همه باید در پاسداری آن بکوشند و آن رااز آسیب و بمب 
 است نمایند؟گذاری حفظ و حر

آیا می دانید آن حرم کدام حرم است که هر انسانی باید با پاسداری از آن بیگانگان را در آن راه ندهد؟ 
اگر نشانی از آن حرم به خاطر نمی آورید از مکتب اهل بیت علیهم السلام جویا شوید تا شما را با 

 آن حرم آشنا کنند.



 مام صادق علیه السلام نقل کرده که فرمودند:از حضرت ا« بحار الأنوار»علّامه مجلسی در 
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 قلب حرم خداوند است؛ پس در حرم خدا غیر خدا را جای نده.

دیگری از رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم نقل کرده است که آن و نیز در روایت بسیار مهمّ 
 حضرت فرمودند: 

 ناجی داود ربّه فقال: إلهی لکلّ ملک خزانة فأین خزانتک؟

قال جلّ جلاله: لی خزانة أعظم من العرش وأوسع من الکرسیّ وأطیب من الجنّة وأزین من 
 الملکوت: 

الشوق وقمرها المحبّة ونجومها الخواطر وسحابها العقل أرضها المعرفة وسماؤها الْیمان وشمسها 
 ومطرها الرحمة وأثمارها الطاعة وثمرها الحکمة.

 (2)«.القلب»ولها أربعة ابواب: العلم والحلم والصبر والرضا؛ ألا وهی 

 کرد و گفت: خدای من؛ هر پادشاهی خزانه ای داردخزانه تو کجاست؟داود با خدای خود مناجات 

خداوند جلّ جلاله فرمود: برای من خزانه ای است که از عرش باعظمت تر و ازکرسی وسیع تر و از 
 بهشت پاکیزه تر و از ملکوت بازینت تر است:

گان آن خطورها و ابر زمینِ آن معرفت و آسمان آن ایمان و خورشید آن شوق و ماه آن محبّت وستار
 آن عقل و باران آن رحمت و میوه های آن طاعت ونتیجه آن حکمت است.



گاه باش که آن قلب است.  و برای آن چهار درب است: علم حلم صبر و رضا؛ آ

همان طور که دیدیم از قلب به حرم خداوند و باعظمت تر از عرش الهی و... تعبیرشده است. اگر 
سداری نموده و در احترام و اهمیّت آن کوشش نماییم در حرم حضرت امام از این حرم به خوبی پا

 رضاعلیه السلام پذیرفته شده و در آن بارگاه باعظمت پذیرایی معنوی می شویم.
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 پس توجّه داشته باشیم که چگونه قلب ما باید با حضرت امام رضاعلیه السلام در ارتباطباشد.

ما باید قلب خود را پاک کنیم بیگانگان را در آن جای ندهیم از هر مالی استفاده نکنیم به هر صدایی 
گوش ندهیم به هر منظره ای ننگریم و حرمت حرم یا قلب خودرا حفظ کنیم تا چشم باطنی ما بینا 

ر حرم مطهّر و گوش باطنی ما شنوا گردد. کسی که این گونه باشدمی تواند از پذیرایی های معنوی د
 حضرت امام رضاعلیه السلام برخوردار گردد.

بنابراین ما باید از این حرم پاسداری نموده و به آن ارج نهیم. اگر ما از نفس وهواهای نفسانی خود 
پیروی کنیم در راه انهدام و نابودی این حرم گام برداشته ایم.اگر کردار گفتار و افکار ما بر اساس 

علیهم السلام نباشد و به گناه وخطاکاری بپردازیم؛ اگر دست از آنچه مورد  فرموده های اهل بیت
تحریم شرع قرار گرفته برنداریم اعمال ناپسند ما همچون بمبی است که در حرمِ خدا یا قلب خود 

 منفجر می کنیم.



همچنان که انفجار بمب در حرم مطهّر حضرت امام رضاعلیه السلام ما را سخت افسرده ساخت 
که  -د توجّه داشته باشیم که گناهان ما نیز همانند بمب هایی است که با آن به تخریب قلب خود بای

 می پردازیم. -باید حرم الهی باشد 

ما همان گونه که از عامل بمب گذاری در حرم حضرت امام رضاعلیه السلام متنفّر و او رایک فرد 
 -که ما را وادار به تخریب قلبمان می سازد  -خودفروخته و خائن می دانیم باید بدانیم که نفس ما 

بزرگترین دشمن ما می باشد؛ همان طور که حضرت رسول اکرم صلی الله علیه وآله وسلم فرموده 
 اند: 

 (1)أعدی عَدوّک نفْسِک الّتی بیْن جَنْبَیْک.

 دشمنِ تو نفس تو است که همراه توست. دشمن ترین

به این نکته مهمّ باید توجّه کنیم که ممکن است چنان انسان را غفلت فرابگیرد که خدا را فراموش 
 نموده و در اثر آن خود را نیز فراموش نماید. 

 خداوند می فرماید: 
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هَ فَأَنْساهُمْ أَنْفُسَهُمْ » ذینَ نَسُوا اللَّ  (1)«.وَلاتَکُونُوا کَالَّ

 نباشید مانند کسانی که خدا را فراموش کردند پس خداوند هم خود آنان را ازیادشان برد.



اگر انسان این گونه باشد ممکن است جرم و جنایات دیگران را به خوبی درک کندو با آب و تاب آن 
را برای دیگران آشکار سازد امّا از جرم و جنایت خود نه تنها دم نمی زند بلکه اصلًا متوجّه آن نشده 

ب گرفتارند و نمی و خود را مجرم نمی داند تا درصدد علاج آن برآید. این گونه افراد در جهل مرکّ 
 دانند که نمی دانند. 

اگر انسان این گونه باشد ممکن است از بمب گذاری در حرم مطهّر حضرت امام رضاعلیه السلام 
و جاهای دیگر آزرده شود ولی چون خود را فراموش کرده است ازبمب گذاری و تخریبی که همواره 

طّلاعی نداشته باشد. قلبی که باید حرم خدا و بر قلب خود وارد می سازد کاملًا بی توجّه و از آن ا
جایگاه جانشینان او باشد منزل دیوان و شیاطین گشته است. به این جهت هر چه بیشتر بر قلب خود 

 آسیب وارد کند از آن بی خبرتر و دورتر می شود.

ما  چون مکتب اهل بیت علیهم السلام به شیعیان دستور می دهد که شیعه باید دشمن شناس باشد
نه تنها باید دشمنان خارجی را بشناسیم بلکه نفس امّاره خود را نیز که دشمن ترین دشمنان ما هست 
بشناسیم و بدانیم آنچه بیش از همه بر ما ضربه می زنددشمن خارجی نیست بلکه آن نفسِ انسان 

 است که گاهی دشمن خارجی را نیز درقلب او جای می دهد. 

ین تخریب و بمب گذاری را در قلب خود و در وجودخویش انجام می در این صورت انسان مهمّتر
 آن را فراموش کرده وتوجّهی به آن ندارد. -همان طور که خداوند فرموده است  -دهد ولی 

پس ما نه تنها باید از دشمن خارجی و وسوسه ها و تبلیس ابلیس و نقشه ها و تدلیس انگلیس و حیله 
 ر باشیم بلکه از دشمن داخلی و نفس امّاره خویش نیز برحذر باشیم.ها و مکّاری های آمریکا باخب
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حال که دانستیم ما با گناه و کارهای خلاف بمب گذار حرم و قلب خود هستیم این را نیز بدانیم که 
هم السلام را تنها نمی گذاردند و به گرد آنان جمع می شدند اگر مردم از اوّل تا به حال اهل بیت علی

نوبت به بمب گذاری مکان های مقدّس نمی رسید که بیگانگان دست به این جنایت های بزرگ 
 بزنند.

ه تعالی فرجه فرمودند:  همان طور که حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام درباره امام عصر عجّل اللَّ

 (1)لطرید الفرید الوحید.صاحب هذا الأمر الشرید ا

صاحب این امر (اظهار ولایت و قدرت در سراسر عالم هستی) رانده شده دورشده تنها و تک می 
 باشد.

ه تعالی فرجه است  -اگر جامعه ما در این گناه بزرگ  شرکت نداشت  -که طرد امام زمان عجّل اللَّ
چگونه خیانتکاران می توانستند دست به این جنایت زده و به حرم مطهّرحضرت امام رضاعلیه السلام 

ه ما فدایی آسیب وارد نمایند؟ پس ما هر چند از کردار و اعمال آن هابی زاریم ولی به جای این ک
ه تعالی فرجه و سایر اهل بیت علیهم السلام باشیم با کناره گیری و غفلت از آنان  امام زمان عجّل اللَّ

 سدّ راه دشمنانشان نشدیم و راه را برای واردشدن آنان بازگذاردیم!

 در نتیجه دشمنان دین به ایجاد و تقویت فرقه های وهّابی بهائی و... پرداختند وبا کمک دستان
 ناشناخته برای رسیدن به اهداف پلید خود گام برداشتند.

حاخام های یهود با خیال خام خود برای نابودی دین الهی کوشش می کنند ولی غافل از اینکه خدایی 
که میلیاردها میلیارد ستارگان فروزان را آفریده خود وعده داده است که سرانجام خورشید عالم 

ه تعالی فرجه را به یاری دین می فرستد و با نابودی تاروپود دشمنان آفرینش حضرت مهدی عجّل اللَّ 
 تارهای تنیده شان از هم گسسته و نابود می شوند.



آنان اگر به پندار خود به برخی از هدف های شوم خود دست یابند ولی سرانجام کوس رسوایی آن 
 ها در سراسر گیتی نواخته خواهد شد.

 فقط سیاهی زاغ و زغن را دیده اند و به همان بسندهدستان ناشناخته و خودفروخته 
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 یکی را هم نشنیده اند.  (1)کرده اند و چون گوش شنوا ندارند از هزاران آوای هَزاران

ای کاش؛ آنان می دانستند که مدّت شان کوتاه و مهلت شان رو به پایان است. ای کاش؛ آنان می 
توانستند بفهمند: پایان شب سیه سفید است و سرانجام سیاهی شب به پایان می رسد و انوار پرفروغ 

ه تعالی فرجه سراسر جهان را روشن می  سازد... حضرت مهدی عجّل اللَّ

 راهنمایی حضرت امام رضاعلیه السلام درباره شناخت افراد

متأسّفانه این گونه افراد ممکن است در ظاهر به صورت دوست و... در میان مردم جا باز کنند و در 
باطن نقشه های دشمن را پیاده کنند. به این جهت حضرت امام رضاعلیه السلام به همگان سخت 

باید افراد را درست بشناسند و گول ظاهر فریبنده افراد را نخورند. به این دو  هشدار داده اند که همه
 روایت توجّه کنید: 

 حضرت امام رضاعلیه السلام از امام سجّادعلیه السلام روایت کرده اند که فرمود:  - 1

و  اگر شخصی را دیدید که باوقار و خوشرفتار است در گفتارش به عبادت وپارسائی تظاهر می کند
در حرکاتش فروتنی می نماید تأنّی کنید مبادا شما رابفریبد چه بسا کسی که در برابر دنیا و ارتکاب 



محرّمات ناتوان است به خاطرضعف نیّت و پستی و ترسش پس دین را دامی برای دنیا قرار می دهد 
 هجوم می آورد.و همواره مردم را با ظاهر آراسته می فریبد اگر قدرت بر حرامی پیدا کند به آن 

و اگر دیدید که او از حرام خودداری می کند باز هم تأنّی کنید مبادا شما رابفریبد؛ چرا که خواسته ها 
و تمایلات خلق متفاوت است؛ چه بسا کسی که ازمال حرام هر چند زیاد باشد دوری می کند ولی 

 سراغ او می رود. خود را به کارهای زشت دیگروامی دارد اگر زشت را هم بیاید به حرام
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و اگر دریافتید که از آن هم دوری می کند باز تأنّی کنید مبادا شما را بفریبد تامیزان عقلش را بنگرید 
چه بسیار کسانی هستند که می توانند همه آن بدی هارا ترک کنند امّا به عقل متین و استوار رجوع 

آنچه با عقلش آن را  نمی کنند لذا آنچه را به خاطرجهل و نادانی اش تباه می سازد بیشتر است از
 اصلاح می کند.

حال اگر عقلش را متین یافتید باز تأنّی کنید مبادا شما را بفریبد تا بنگرید: آیابه همراهی هواهایش 
برخلاف عقلش عمل می کند یا به همراهی عقلش برخلاف هواهایش عمل می کند و اینکه علاقه 

آن بی اعتنا هست یا نه؟ چرا که در میان مردم اش به ریاست های باطل چگونه است؟ و آیا نسبت به 
کسانی هستد که خسر الدنیا والآخرتند؛ یعنی دنیا و آخرت هر دو را بر باد می دهند دنیا را بخاطر 
دنیا رها می کنند و می پندارند که لذّت ریاست باطل بیش از لذّت اموال و نعمت های مباح و حلال 

 به خاطررسیدن به ریاست باطل. است لذا همه آن ها را رها می کنند

مُ وَلَبِئْسَ الْمِهاد» ثْمِ فَحَسْبُهُ جَهَنَّ ةُ بِالْاِ هَ اَخَذَتْهُ الْعِزَّ قِ اللَّ إِذا قیلَ لَهُ اتَّ  (1)«.وَ



غرور و لجاجت آن ها را به گناه کشاند برای آن ها و زمانی که به آن ها گفته شود: از خدا بترسید »
 «.آتش دوزخ کافی است و بد جایگاهی است

گام برمی داردو او را اوّلین باطل  -یعنی بدون بصیرت  -پس او همچون شتری که جلو خود را نبیند 
آن به سوی دورترین هدف های زیانکاری می کشاند و بعد از آنکه طلب کرد آنچه را که قدرت بر 

ندارد پروردگارش او را در طغیانش کشاند پس او آنچه را خدا حرام ساخته حلال دارد و آنچه را 
خداوند حلال ساخته حرام داردو باکی ندارد به آنچه از دینش از دست رود در صورتی که ریاستش 

 که به خاطرآن شقی و بدبخت گردیده سالم بماند.

 ان غضب کرده و مورد لعن خویش قرارآن ها همان کسانی هستند که خدا بر ایش
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 داده و بر ایشان عذاب خوارکننده ای آماده ساخته است.

ولی مرد مرد کامل و مرد خوب کسی است که هوا و خواسته هایش را تابع امرخدا گردانیده و توانش 
عزّت جاوید و همیشگی ببیند از عزّت در را در راه خدا بذل نماید خواری به همراه حق را نزدیکتربه 

باطل و بداند ضرر و زیان کم دنیا وسختی اندکی را که تحمّل می کند او را به نعمت پایدار در سرای 
جاودان وفناناپذیر می رساند ولی سرور و شادمانی فراوان دنیا که بر اثر پیروی هواهای نفسانی 

 رگز زایل نمی گردد می کشاند.بدست آورده او را به عذاب پیوسته ای که ه

این است مرد واقعی و مرد خوب به او بپیوندید و به روش او اقتدا کنید و به وسیله او به سوی 
پروردگارتان توسّل جویید؛ زیرا که دعای او رد نمی گردد ونسبت به خواسته اش ناکام و ناامید نمی 

 (1)شود.



 دوستان منافق

 حسن بن علیّ خزّاز گوید: از حضرت امام رضاعلیه السلام شنیدم که فرمود:  - 2

در میان کسانی که مودّت و دوستی ما اهل بیت را به خود می بندند کسانی هستند که فتنه انگیزی 
 آنان برای شیعیان ما از دجّال بیشتر است.

 عرض کردم: با چه وسیله و از چه راهی؟

فرمود: با ارادت نشان دادن و دوستی کردن با دشمنان ما و دشمنی کردن بادوستان ما؛ زیرا هرگاه 
چنین شود حقّ و باطل آمیخته می گردد و امر مشتبه می شود در نتیجه مؤمن از منافق شناخته نمی 

 (2)شود.
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 عظمت حرم حضرت امام رضاعلیه السلام در کلام آن بزرگوار

اندکی درباره عظمت حرم حضرت قبل از آنکه به بیان ثواب زیارت امام هشتم علیه السلام بپردازیم 
امام رضاعلیه السلام و بارگاه نورانی آن حضرت توضیح می دهیم؛ تا هنگام زیارت توجّه داشته باشیم 
که به چه جایگاهی گام نهاده ایم تا در آستان مقدّس حضرت امام رضاعلیه السلام هر چه بهتر و 

 بیشتر خود را در برابر و در حضور آن بزرگوار ببینیم:

در این بارگاه همیشه اولیاء خدا از ملائکه و... حضور دارند. حضرت امام رضاعلیه السلام در ضمن 
 حدیثی فرموده اند: 



هذه البقعة روضة من ریاض الجنّة ومختلف الملائکة لایزال فوج ینزل من السماء وفوج یصعد إلی 
 (1)أن ینفخ فی الصور.

این بقعه و بارگاه باغی از باغ های بهشت و محلّ رفت و آمد فرشتگان است؛همواره گروهی فرود 
 می آیند و گروهی بالا می روند تا هنگامی که صور دمیده شود.

ند و تا آن بزرگوار اجازه نشستن به آن ها ندهند به زمین همه فرشتگان در برابر آن حضرت می ایست
 نخواهند نشست.

در این باره روایت جالبی از حضرت امام جوادعلیه السلام وارد شده که با این کلام ارتباطدارد: از 
 آن حضرت روایت شده است که فرمود: 

او رفت و فرمود: یکی از اصحاب حضرت امام رضاعلیه السلام مریض شد آن حضرت به عیادت 
 چگونه تو را می یابیم (در چه حالی هستی)؟

عرض کرد: بعد از شما مرگ را ملاقات کردم (مقصودش شدّت بیماری و سختی و درد و ناراحتی 
 بوده است). 

 امام علیه السلام فرمود: مرگ را چگونه دیدار کردی؟
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 عرض کرد: بسیار سخت و دردناک.



گاه کند و بعضی از احوال مرگ را به تو نشان  فرمود: مرگ را دیدار نکرده ای بلکه چیزی که تو را آ
د و گروهی با مردن دهد دیدار کرده ای مردم نسبت به مرگ دو نوعند: گروهی بامردن راحت می شون

آن ها دیگران راحت می شوند؛ پس ایمان به پروردگار و ولایت ما اهل بیت را تازه کن تا از نوع اوّل 
 باشی و راحت شوی.

آن شخص به دستور امام علیه السلام عمل کرد سپس عرض کرد: ای فرزند رسول خدا؛ این ها 
مده اند بر شماسلام می کنند و در پیش روی شما فرشتگان پروردگارند که با درود و احترام و هدایا آ

 ایستاده اند به آن ها اجازه دهید که بنشینند. 

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: ای فرشتگان پروردگار من؛ بنشینید.

سپس به آن مریض فرمود: از این فرشتگان بپرس: آیا به آن ها دستور داده شده که در حضور من 
 بایستند؟ 

ت: از آن ها پرسش نمودم جواب دادند که اگر همه فرشتگانی که خداآفریده است در مریض گف
پیشگاه شما حاضر شوند همگی خواهند ایستاد و هرگزنمی نشینند تا به آن ها اجازه دهی و خداوند 

 (1)به آن ها این گونه دستور داده است.

همواره جایگاه رفت و  -همان گونه که آن حضرت فرموده اند  -حرم حضرت امام رضاعلیه السلام 
 آمد ملائکه است.

بدیهی است که دربار همه ائمّه اطهارعلیهم السلام از این عظمت برخوردار می باشند وفرشتگانْ 
ی باشند.نه تنها فرشتگان همه مأمور به خضوع و تواضع نسبت به تمامی معصومین علیهم السلام م

گاه بوده و در گرفتاری های بسیار  بلکه پیامبران اولوا العزم الهی نیز از مقام و منزلت آن بزرگواران آ
 سخت خداوند را به حقّ این بزرگواران خوانده ونجات یافته اند.
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 توسّل به اهل بیت علیهم السلام

 شیخ صدوق به سند خود از حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود:

چون حضرت نوح در معرض غرق شدن قرار گرفت خدا را به حقّ ما خواند وخدا او را از غرق شدن 
اند و خدا برای او آتش را سرد و رهانید و چون حضرت ابراهیم در آتش رها شد خدا را به حقّ ما خو

قرار داد و چون حضرت موسی عصا را به دریا زد خدا را به -یعنی بدون ضرر و آسیب  -سلامت 
حقّ ما خواند و خداآن را خشک قرار داد و چون حضرت عیسی در خطر کشته شدن به دست یهودیان 

 (1)خدا اورا بسوی خود بالا برد. قرار گرفت خدا را به حقّ ما خواند و از کشته شدن نجات یافت و

همان گونه که پیامبران الهی در سختی ها خدا را به نام اهل بیت علیهم السلام می خواندند مانیز 
وظیفه داریم در مشکلات و گرفتاری های خود که مهمّترین و سخت ترین آن هاغیبت امام زمان 

ه تعالی فرجه می باشد به آن بزرگواران متوسّل شویم و خداوند رابه نام آنان ب  خوانیم.عجّل اللَّ

 در روایت دیگر حضرت امام رضاعلیه السلام فرموده اند: 

هرگاه دچار گرفتاری و مشکل سختی شدید در پیشگاه الهی به واسطه ما یاری بجوئید خداوند تبارک 
 و تعالی فرموده است:

سْماءُ الْحُسْنی فَادْعُوهُ بِها»
َ
ِِ الْأ هِ

 .(2)«وَللَّ

 برای خدا نام هائی نیکو است او را با آن ها بخوانید.

 و امام صادق علیه السلام فرموده اند: 



به خدا قسم؛ ما آن نام های نیکوی پروردگار هستیم که خداوند جز با معرفت مااز کسی چیزی نمی 
 (3)پذیرد.
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. (احادیث در این مورد بسیار 1143/4وسائل الشیعة:  302/19. جامع أحادیث الشیعة: 37 -1

فراوان است و دعاهائی که ازآن بزرگواران صادر گشته بر آن دلالت دارد زیرا در آن ها توسّل به ایشان 
 زیاد وارد شده است).

 .180. سوره اعراف آیه 38 -2
 .297/19. جامع أحادیث الشیعة: 39 -3

توسّل به این بزرگواران در همه جا پسندیده است و بدیهی است که اگر در حرم آن بزرگواران به آنان 
متوسّل شویم اثر بسیار زیادتری خواهد داشت؛ همان گونه که نمازخواندن در حرم های معصومین 

 شتری برخورداراست.علیهم السلام از آثار و ثواب های بسیار بی

 فضیلت نماز در حرم ائمّه علیهم السلام

مرحوم محدّث قمی نوشته است: عالم جلیل و فقیه بی بدیل شیخ خضر شلال رحمه الله در مزار 
 خود فرموده: 

از دلیل های عقلی و نقلی استفاده می شود که نماز در حرم حضرت رسول صلی الله علیه وآله وسلم 
وحرم حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام و همچنین حرم های سایر ائمّه علیهم السلام افضل است 

ماز در از نمازدر مسجد الحرام که فضیلت نماز در آن برابر هزار نماز در جای دیگر است با آنکه ن
 (1)مسجد پیغمبرصلی الله علیه وآله وسلم برابر ده هزار نماز است که در جای دیگر خوانده شود.

 نمایند. بدیهی است که مجاورین محترم و زائرین گرامی وظیفه دارند حقّ دیگران را نیزرعایت



آنچه تاکنون گفتیم راجع به حرم حضرت امام رضاعلیه السلام و سایر معصومین علیهم السلام 
 بود.باید به این نکته توجّه داشته باشیم که برخی از شهرها دارای ویژگی هایی می باشند.

 به این دو روایت توجّه کنید:

 فضیلت زمین نجف کربلا و طوس

 فرموده است: امام صادق علیه السلام  - 1

ه والغری وکربلاء وطوس. ه أیّام الطوفان: البیت المعمور فرفعه اللَّ  (2)أربعة بقاع ضجّت إلی اللَّ
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چهار بقعه و سرزمین به درگاه  -که در دوران حضرت نوح علیه السلام واقع شد  -در ایّام طوفان 
 خداوند ضجّه زدند و فریاد برآوردند: بیت المعمور که خدا آن را بالا برد نجف کربلا و طوس. 

 این روایت صراحت دارد که سرزمین طوس مانند نجف و کربلا دارای ویژگی می باشد.

فرموده است: ضجّه این سرزمین ها به سوی خداوند این بوده که بر اثر طوفان « وافی»صاحب کتاب 
کسی وجود نخواهد داشت تا روی این زمین ها خداوند راعبادت کند. به خاطر این جهت خداوند 

  دفن اولیاء خود قرار داد.آن ها را محلّ 

آن را  -صاحب سدّ -بود که اسکندر ذوالقرنین« سناباد»اوّلین محلّی که در این زمین مقدّس بنا شد 
 (1)ساخت و تا زمان بناء شهر طوس دائر بود.



روایت دیگری درباره فضیلت سرزمین طوس چنین وارد شده است: داودبن قاسم جعفری در  - 2
 گوید: از حضرت محمّد بن علی الجوادعلیهما السلام شنیدم که فرمود:

 (2)إنّ بین جبلی طوس قبضة قبضت من الجنّة من دخلها کان آمناً یوم القیامة من النّار.

میان دو کوه طوس قطعه ای است که از بهشت گرفته شده است؛ کسی که به آنجاوارد شود در روز 
 قیامت از آتش دوزخ ایمن است.

از این دو روایت استفاده می شود: علاوه بر عظمت و اهمیّت حرم حضرت امام رضاعلیه السلام 
شهر طوس نیز دارای عظمت و احترام است و زائرین و مجاورین محترم باید به این نکته توجّه داشته 

 باشند و احترام این سرزمین را رعایت کنند.

دعا و توسّل در حرم حضرت امام رضاعلیه السلام  پس از بیان مطالب گذشته جریان جالبی درباره
 نقل می کنیم و سپس به نتیجه گیری از آن می پردازیم:
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 دعا در حرم حضرت امام رضاعلیه السلام

ه  واز راویان حدیث « مرورود»که حاکم  -ابوالعباس احمد بن محمّد حاکم گوید: از عامر بن عبداللَّ
 شنیدم که می گفت:  -بود 

به مشهد حضرت امام رضاعلیه السلام در طوس رفتم مردی ترک زبان را دیدم که واردبارگاه حضرت 
شروع کرد به گریستن و به ترکی دعا  امام رضاعلیه السلام شد و در قسمت بالای سر امام ایستاد و



می کرد و می گفت: پروردگارا؛ اگر پسرم زنده است بین من واو جمع نما و اگر مرده است مرا از خبر 
گاه فرما.  او آ

من با لغت ترکی آشنا بودم و فهمیدم چه می گوید و چه حاجتی دارد به او گفتم:ای مرد؛ تو را چه 
 شده است؟

در جنگ اسحاق آباد همراه من بود او را گم کرده ام وخبری از او ندارم و گفت: پسری داشتم که 
مادری دارد که همواره بر او گریه می کند من اینجا برای این مطلب دعا می کنم؛ زیرا شنیده ام دعا 

 در این حرم مستجاب است.

پذیرایی کنم چون  گفت: دلم به حالش سوخت دستش را گرفتم و او را بیرون آوردم تا در آن روز ازاو
از مسجد گوهرشاد خارج شدیم جوان بلندقامتی که تازه مو برگونه اش روئیده بود و لباس وصله 
داری بر تن داشت به ما برخورد کرد تا چشم آن مرد به او افتاد به سویش دوید با او معانقه کرد و 

رت امام رضا علیه گریست و هر کدام دیگری راشناخت و او پسرش بود که کنار مرقد پاک حض
 السلام از خداوندمی خواست که او را و یا خبرش را به وی برساند.

 گفت: از او پرسیدم: چگونه به اینجا آمدی؟

گفت: بعد از جنگ اسحاق آباد به طبرستان رفتم مردی از اهل دیلم مرا به خانه اش برد و پرورش 
درم که خبرشان بر من پوشیده بود به راه افتادم و داد و اکنون که به این سن رسیده ام به دنبال پدر و ما

 همراه گروهی که به این سو می آمدندرهسپار شدم تا به اینجا رسیدم.

 آن مرد ترک زبان گفت: از آنچه در این حرم برای من آشکار شد یقین من به این
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این بارگاه تا وقتی که  مکان کامل شد و محکم گردید و سوگند یاد نمودم که از این صحن و سرا و از
زنده ام جدا نشوم. و حمد و ستایش مخصوص خداوند است درآغاز و انتها و آشکار و نهان و درود 

 (1)و سلام بر محمّد مصطفی آن پیامبر برگزیده وخاندان پاک او باد.

ای کاش؛ می دانستیم که نه تنها آن جوان و افرادی چون او بلکه ما همه گم شده ایم؛ زیرا از امام 
خود دور شده و آن حضرت را نمی یابیم و در حرم حضرت امام رضاعلیه السلام و سایر ائمّه 

ه تعالی فرجه دست به دعا و  اطهارعلیهم السلام برای یافتن منجی عالم بشریّت امام زمان عجّل اللَّ
 توسّل بلند می کردیم.

 روایت از معصومین علیهم السلام درباره ثواب زیارت امام هشتم علیه السلام« هشت»

تاکنون نکته هایی را درباره حرم و بارگاه حضرت امام رضاعلیه السلام بیان نمودیم و اینک هشت 
بن موسی الرضاعلیه السلام می روایت از روایاتی را که درباره ثواب زیارت امام هشتم حضرت علیّ 

 باشد نقل می کنیم:

 روایت اوّل:

شیخ صدوق رحمه الله به سند خود از رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم روایت کرده است که 
 فرمود: 

ه عزّوجلّ له الجنّة وحرّم جسده علی  سیدفن بضعة منّی بأرض خراسان لایزورها مؤمن إلّا أوجب اللَّ
 (2)النّار.

به زودی پاره ای از تن من در سرزمین خراسان دفن خواهد شد هیچ مؤمنی او رازیارت نمی کند 
 مگر اینکه خداوند بهشت را برایش واجب گرداند و جسد او را برآتش حرام فرماید.

 75ص: 



 
 .292/2. عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 44 -1
 .436/10وسائل الشیعة:  258/2. عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 45 -2

 روایت دوّم:

 نعمان بن سعد گوید: امیر مؤمنان حضرت علیّ بن ابی طالب علیه السلام فرمود: 

 ن بالسمّ ظلماً إسمه إسمی وإسم أبیه إسم ابن عمران موسی.سیقتل رجل من ولدی بأرض خراسا

ه تعالی ذنوبه ما تقدّم منها وما تأخّر ولوکانت مثل عدد النجوم وقطر  ألا فمن زاره فی غربته غفر اللَّ
 (1)الأمطار وورق الأشجار.

به زودی یکی از فرزندانم را در سرزمین خراسان از روی ظلم و ستم با سمّ به شهادت می رسانند 
 نام او نام من و نام پدرش نام پسر عمران (موسی) است.

گاه باشید؛ هر کس او را در شهر غربت زیارت کند خداوند گناهان گذشته و آینده او را بیامرزد؛  آ
 رچه به تعداد ستارگان و قطره باران ها و برگ درختان باشد.گ

 روایت سوّم:

قبیصة بن جابر گوید: از بازمانده اوصیاء و وارث علم پیامبران ابوجعفر محمّدبن علی امام باقرعلیه 
 السلام شنیدم که فرمود:

سرور عبادت کنندگان از پدرش سرور شهیدان و او از پدرش سرور اوصیاء امیرمؤمنان علیهم السلام 
 و آن حضرت از رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم روایت کرده است که فرمود:



ه  ه کربته ولا مذنب إلّا غفر اللَّ ستدفن بضعة منّی بأرض خراسان ما زارها مکروب إلّا نفّس اللَّ
 (2)ذنوبه.

به زودی پاره ای از تن من در سرزمین خراسان دفن شود هیچ اندوهناکی او رازیارت نکند مگر آنکه 
 ر آن که گناهش آمرزیده شود.اندوهش برطرف شود و هیچ گناه کاری او را زیارت نکندمگ

 روایت چهارم:

 حمزة بن حمران گوید: امام صادق علیه السلام فرموده است: 
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من زاره إلیها عارفاًبحقّه أخذته بیدی یوم « طوس»یقتل حفدتی بأرض خراسان فی مدینة یقال لها 
 القیامة فأدخلته الجنّة وإن کان من أهل الکبائر.

به شهادت می رسانند هر کس او رازیارت کند در حالی « طوس»نوه ام را در خراسان در شهری بنام 
حضرت داشته باشد روز قیامت دست اورا گرفته وارد بهشت می کنم؛ گرچه  که معرفت به حقّ آن

 از اهل گناهان کبیره باشد.

 عرض کردم: شناخت حقّ آن حضرت چگونه تحقّق پیدا می کند؟ فرمود: 

ه تعالی له أجر سبعین ألف شهید  یعلم أنّه إمام مفترض الطاعة شهید من زاره عارفاً بحقّه أعطاه اللَّ
ه صلی الله علیه وآله وسلم علی حقیقة.ممّن استش  (1)هد بین یدی رسول اللَّ



بداند که او امامی است واجب الْطاعة (یعنی اطاعت او بر همگان واجب است) و(او) شهید و 
شاهد (اعمال مردم) است هر کس او را با این معرفت زیارت کندخداوند به او پاداش هفتاد هزار 
شهید از شهیدانی که در رکاب رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم به شهادت رسیده اند مرحمت 

 ید.فرما

 روایت پنجم:

 سلیمان بن حفص مروزی گوید: از حضرت موسی بن جعفرعلیه السلام شنیدم که فرمود:

ه صلی  إنّ إبنی علیّ مقتول بالسم ظلماً ومدفون إلی جنب هارون بطوس من زاره کمن زار رسول اللَّ
 (2)الله علیه وآله وسلم.

فرزندم علی به وسیله سمّ از روی ظلم و ستم کشته شود و در طوس کنار هارون دفن گردد هر کس 
 او را زیارت کند مانند کسی است که رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم را زیارت کرده باشد.

 روایت ششم:

 ص مروزی گفت: از حضرت موسی بن جعفرعلیهما السلام شنیدم که فرمود:سلیمان بن حف
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ه تعالی سبعون حجّة مبرورة.  من زار قبر ولدی علیّ کان له عند اللَّ



 هر کس قبر فرزندم علی را زیارت کند برای او نزد خداوند تبارک و تعالی ثواب هفتاد حجِّ نیکو باشد.

 عرض کردم: هفتاد حجّ؟

 فرمود: آری؛ و هفتاد هزار حجّ سپس فرمود:

ه تعالی فی عرشه.  ربّ حجّة لاتقبل ومن زاره أو بات عنده لیلة کان کمن زار اللَّ

چه بسیار حجّی که پذیرفته نگردد و هر کس او را زیارت کند یا شبی نزد او بماندمانند کسی است 
 که خداوند تعالی را در عرشش زیارت کند.

 عرض کردم: مانند کسی که خدا را در عرش زیارت کند؟!

: آری؛ وقتی روز قیامت شود چهار نفر از پیشینیان و چهار نفر ازپسینیان بر عرش خداوند فرمود
باشند؛ از پیشینیان نوح ابراهیم موسی وعیسی علیهم السلام و از پسینیان محمّد علی حسن و حسین 

 .علیهم السلام باشند سپس ریسمان سنجش اعمال کشیده شود پس زوّار قبور امامان با ما بنشینند

گاه باشید که بالاترین آنان از جهت رتبه و درجه و بهترین آنان از جهت عطا وبخشش زائرین قبر  آ
 (1)فرزندم علی می باشند.

 روایت هفتم:

 ید: امام جوادعلیه السلام فرمود: حضرت عبدالعظیم حسنی گو

ه تعالی.  (2)ضمنت لمن زار أبی بطوس عارفاً بحقّه الجنّة علی اللَّ

رم را در طوس زیارت کند و به حقّ آن حضرت معرفت داشته باشد من بهشت را برای کسی که پد
 ضمانت می کنم.
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37/102. 

 روایت هشتم:

 حضرت عبدالعظیم حسنی روایت کرده و گفته است که از امام هادی علیه السلام شنیدم فرمود:

أهل قم وأهل آبة مغفور لهم لزیارتهم لجدّی علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام بطوس. ألا ومن زاره 
ه جسده علی النّار.  (1)فأصابه فی طریقه قطرة من السماء حرّم اللَّ

اهل قم و اهل آبه گناهان شان آمرزیده شده است؛ چون جدّم علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام را 
 در طوس زیارت می کنند.

بدانید که هر کس او را زیارت کند و در مسیر راه قطره ای باران به او برسد خداوندجسدش را بر آتش 
 حرام گرداند.

 مام هشتم علیه السلام درباره ثواب زیارت آن حضرتروایت از ا« هشت»

 روایت اوّل:

 شیخ صدوق رحمه الله به سند خود از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود: 

من زارنی علی بُعد داری أتیته یوم القیامة فی ثلاث مواطن حتّی اُخلّصه من أهوالها: إذا تطایرت 
 (2)عند الصراط وعند المیزان.الکتب یمیناً وشمالًا و



هر کس مرا با دور بودن مزارم زیارت کند روز قیامت در سه جایگاه به دیدار اومی روم و از سختی 
ها و وحشت ها او را می رهانم: (یکی) هنگامی که پرونده ها را به دست راست یا چپ آنان می 

 اعمال.دهند (دوّم) هنگامی که می خواهند از صراط عبورکنند (سوّم) در کنار میزان و هنگام سنجش 
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 روایت دوّم:

م عرض کرد: ای فرزند رسول خدا؛ در شخصی از اهل خراسان به حضرت امام رضاعلیه السلا
 خواب رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم را زیارت کردم؛ گویا به من فرمود: 

چه حالی خواهید داشت هنگامی که پاره تن من در سرزمین شما دفن شود امانت من به شما سپرده 
 شود و ستاره من در زمین شما پنهان گردد؟

 ود: حضرت امام رضاعلیه السلام فرم

 أنا المدفون فی أرضکم وأنا بضعة نبیّکم فأنا الودیعة والنجم.

ه تبارک وتعالی من حقّی وطاعتی فأنا وآبائی شفعاؤه یوم القیامة  ألا ومن زارنی وهو یعرف ما أوجب اللَّ
 ومن کنّا شفعآئه نجی ولو کان علیه مثل وزر الثقلین الجنّ والْنس.

 پاره تن پیامبرتان و منم آن امانت و آن ستاره. منم آن دفن شونده در سرزمین شما و



گاه باشید که هر کس مرا زیارت کند در حالی که حقّی را که خدا برای من واجب نموده بشناسد و  آ
به طاعت من ملتزم باشد من و پدرانم شفیعان او در روز قیامت خواهیم بود و هر کس ما شفیع او 

 گرچه گناهانی مانند گناهان جنّ و انس بر عهده او باشد. باشیم اهل نجات و رستگاری خواهد بود؛

سپس فرمود: پدرم از جدّم و او از پدرانش روایت کرده است که رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم 
فرمود: کسی که مرا در خواب زیارت کند در واقع مرا زیارت کرده است؛ زیراهرگز شیطان به صورت 

ینان من و یا به صورت یکی از شیعیان ایشان هرگز ظاهر نمی گردد و من یا یکی از اوصیاء و جانش
 (1)بدون تردید رؤیای صادقه جزئی ازهفتاد جزء از نبوّت است.

 روایت سوّم:

 علیّ بن حسن بن فضّال از پدرش روایت کرده است که گفت: از حضرت علیّ بن

 80ص: 

 
 .436/10وسائل الشیعة:  32/102بحار الأنوار:  260/2. عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 54 -1

 موسی الرضاعلیه السلام شنیدم که فرمود: 

أنا مقتول ومسموم ومدفون بأرض غربة أعلم ذلک بعهد عهده إلیّ أبی عن أبیه عن آبائه عن علیّ بن 
ه صلی الله علیه وآله وسلم.  أبی طالب علیهم السلام عن رسول اللَّ

ألا فمن زارنی فی غربتی کنت أنا وآبائی شفعاءه یوم القیامة ومن کنّاشفعآئه نجی ولو کان علیه مثل 
 (1).وزر الثقلین



من کشته و مسموم می شوم و در سرزمین غربت دفن می گردم و آن را می دانم به عهدی که پدرم از 
داصلی الله علیه وآله وسلم به من پدرش از پدرانش از علیّ بن ابی طالب علیهم السلام از رسول خ

 سپرده است.

گاه باشید و بدانید که هر کس مرا در غربتم زیارت کند من و پدرانم شفیع او در روزقیامت خواهیم  آ
 بود و هر کس ما شفیع او باشیم نجات یابد؛ گرچه مانند گناه جنّ وانس بر او باشد.

 روایت چهارم:

ضاعلیه السلام بودم گروهی از اهل قم شرفیاب شدند و اباصلت هروی گفت: نزد حضرت امام ر
 سلام کردند و امام علیه السلام به آن ها پاسخ داد و نزدیک خود نشانید و به آن ها فرمود:

 مرحباً بکم وأهلًا فأنتم شیعتنا حقّاً وسیأتی علیکم یوم تزورونی فیه تربتی بطوس. 

 (2)ألا فمن زارنی وهو علی غسل خرج من ذنوبه کیوم ولدته اُمّه.

مرحبا خوش آمدید شما به راستی از شیعیان ما هستید و روزی می رسد که شمادر آن روز قبر مرا در 
 طوس زیارت می کنید.

بدانید هر کس در حالی که غسل کرده باشد مرا زیارت کند از گناهانش خارج شودمانند روزی که 
 مادرش او را به دنیا آورده است.

 81ص: 

 
 .34/102بحار الأنوار:  266/2. عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 55 -1
 .446/10وسائل الشیعة:  264/2بار الرضاعلیه السلام: . عیون اخ56 -2



 روایت پنجم:

بزنطی روایت کرده است: حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام در نامه مبارکش که آن را قرائت 
 کردم مرقوم فرموده بودند: 

ه ألف حجّة.  أبلغ شیعتی أنّ زیارتی تعدل عند اللَّ

 زد خدا پاداشی معادل هزار حجّ دارد.به شیعیانم ابلاغ کن که زیارت من ن

 بزنطی گوید: به حضرت جواد الأئمّه علیه السلام عرض کردم: ثواب هزار حجّ دارد؟فرمود: 

بلکه بخدا قسم ثواب هزار هزار (یعنی یک میلیون) حجّ دارد برای کسی که بامعرفت به حقّ آن 
 (1)حضرت او را زیارت کند.

 روایت ششم:

 عبدالسّلام بن صالح گوید: از حضرت امام رضاعلیه السلام شنیدم که فرمود: 

ه عزّوجلّ تربتی مختلف شیعتی  إنّی ساُقتل بالسمّ مظلوماً واُقبر إلی جنب هارون الرشید ویجعل اللَّ
 وأهل محبّتی فمن زارنی فی غربتی وجبت له زیارتی یوم القیامة.

والّذی أکرم محمّداً بالنّبوة واصطفاه علی جمیع الخلیقة لایصلّی أحدمنکم عند قبری إلّا استحقّ 
ه عزّ وجلّ یوم یلقاه.المغفرة من ا  للَّ

والّذی أکرمنا بعد محمّدصلی الله علیه وآله وسلم بالْمامة وخصّنا بالوصیّة إنّ زوّار قبری أکرم الوفود 
ه جسده  ه عزّوجلّ یوم القیامة وما من مؤمن یزورنی فتصیب وجهه قطرة من الماء إلّا حرّم اللَّ علی اللَّ

 (2)علی النّار.



همانا من به زودی با زهر جفا مظلومانه کشته می شوم و در کنار قبر هارون دفن می شوم و خداوند 
 مرقد مرا محلّ رفت و آمد شیعیان و دوستانم قرار می دهد هر
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 کس مرا در غربت زیارت کند بر من واجب می شود که او را در قیامت زیارت کنم.

نبوّت گرامی داشته و او را بر همه آفریدگان  سوگند به آنکه محمّدصلی الله علیه وآله وسلم را به
برگزیده هیچ یک از شما کنار قبر من نماز نمی گزارد مگر آنکه سزاوار آمرزش پروردگار می شود 

 روزی که او را ملاقات کند.

و سوگند به آنکه بعد از حضرت محمّدصلی الله علیه وآله وسلم ما را به امامت گرامی داشته و به 
گردانیده که زائرین قبر من گرامی ترین کسانی هستند که روزقیامت بر خداوند  وصایت مخصوص

تبارک و تعالی وارد می شوند و هیچ مؤمنی نیست که مرا زیارت کند در حالی که قطره آبی بر چهره 
 او اصابت کرده باشد مگر آنکه خداوند جسم او رابر آتش دوزخ حرام گرداند.

 روایت هفتم:

صالح هروی از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که آن حضرت داخل عبدالسّلام بن 
 جایگاهی شد در سرای حمید بن قحطبه که قبر هارون بود سپس فرمود: 

ه لایزورنی منهم  ه هذا المکان مختلف شیعتی وأهل محبّتی واللَّ هذه تربتی وفیها اُدفن وسیجعل اللَّ
ه ورحمته بشفاعتنا أهل البیت.زائر ولایسلّم علیّ منهم مسلم إلّا    وجب له غفران اللَّ



اینجا محلّ قبر من است و در اینجا دفن می شوم و خداوند به زودی این مکان رامحلّ رفت و آمد 
شیعیان و دوستانم قرار می دهد و به خدا سوگند؛ زائری از آنان مرا زیارت نکند و سلام کننده ای از 

که برای او آمرزش خداوند و رحمت او به شفاعت ما اهل بیت واجب  آنان بر من سلام نکند مگر آن
 گردد.

سپس رو به قبله ایستاد و چند رکعت نماز بجای آورد و دعاهائی خواند و چون فارغ گشت سجده 
 (1)ای طولانی نمود که شمردم پانصد تسبیح در آن گفت و سپس بازگشت.
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 روایت هشتم:

 رضاعلیه السلام فرمودند: یاسرِ خادم گوید: حضرت علیّ بن موسی ال

لاتشدّ الرحال إلی شی ء من القبور إلّا إلی قبورنا. ألا وإنّی مقتول بالسمّ ظلماً ومدفون فی موضع 
 (1)غربة فمن شدّ رحله إلی زیارتی استجیب دعاؤه وغفر له ذنوبه.

بار سفر مبندید به سوی قبری از قبرها مگر قبور ما. بدانید که من مظلومانه با زهرجفا کشته می شوم 
و در محلّ غربت مدفون می گردم هر کس برای زیارت من بارسفر بندد دعایش مستجاب و گناهانش 

 آمرزیده شود.

و یا سایر اهل بیت علیهم السلام  -السلام در روایاتی که درباره ثواب زیارت حضرت امام رضاعلیه 
نقل شده از نظر مقدار و کیفیّت ثواب تفاوت هایی دیده می شود. برای حل شدن اختلافی که از -

 این نظر در روایات وجود دارد به این نکته توجّه نمایید:



السلام می همان گونه که گفتیم مردم از سراسر عالم به زیارت حضرت علیّ بن موسی الرّضاعلیه 
شتابند که از نظر فرهنگ و آداب ظاهری و نیز جهات روحی و معنوی تفاوت های فراوانی با یکدیگر 

 دارند و این در چگونگی زیارت افراد تأثیر بسیاری دارد.

بدیهی است همان گونه که در کیفیّت زیارت زوّار تفاوت های زیادی وجود دارد در ثواب آن ها نیز 
راوان وجود داشته باشد. بدیهی است هر کس ازنظر اخلاق رفتار و عقیده به باید تفاوت های ف

 حضرت امام رضاعلیه السلام نزدیکتر باشد از ثواب بیشتری برخوردار است.

بنابراین اختلاف در روایاتی که بیان کننده مقدار ثواب زائرین وجود دارد به خاطر تفاوتی است که 
 گونگی زیارتی که انجام می دهند دارند.زائرین گرامی در مراحل روحی و چ
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 چه کسانی زیارتشان پذیرفته می شود؟

آیا فقط اولیاء خدا زیارتشان پذیرفته می شود یا برای گناهکاران نیز راه هایی برای پذیرفته شدن و 
 قبولی زیارت آنان وجود دارد؟ اگر راه یا راه هایی وجود دارد آن هاکدامند؟ 

 برای یافتن پاسخ این سئوال به این نکته توجّه کنید:

نی خود (یعنی قلب) پاسداری نموده و با انجام گناهان آنان که دارای قلبی پاک هستند و از حرم باط
به بمب گذاری در آن نپرداخته اند در حرم مطهّر حضرت امام رضاعلیه السلام به ضیافت معنوی 
 راه یافته و از توجّهات امام هشتم علیه السلام برخوردار می شوند وبا زیارت قبول شده بازمی گردند.



و از این افراد می خواهیم در بهترین حالات روحی ومعنوی به این نکته  ما از آنان التماس دعا داریم
توجّه داشته باشند که در عصر غیبت هیچ مسأله ای به عظمت و اهمیّت فرارسیدن و تعجیل ظهور 
ه تعالی فرجه نیست بنابراین آن رامهمّترین حاجت خود و در  ه الأعظم عجّل اللَّ حضرت بقیّة اللَّ

 ا قرار دهند.سرلوحه همه آن ه

نکته مهمّ این است: افرادی که احترام و حرمت قلب را نگاه نداشته و با انجام گناه به آن آسیب وارد 
ساخته اند چگونه به حرم حضرت امام رضاعلیه السلام وارد شوند و با همه کم و کاستی ها از 

 عنایات و مهربانی های آن امام رئوف برخوردار شوند؟

یم با قلبی که به آن آسیب زده ایم و چشم و گوش آن را کور و کرساخته ایم از چگونه ما می توان
 زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام بهره مند شده و مورد توجّه و عنایت آن حضرت قرار گیریم؟

 چگونه می توانیم آثار گناهان را برطرف ساخته و از آن بزرگوار شفای روحی بگیریم؟! 

زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام برویم که با تمام گناهان وآلودگی هایمان  با چه حال و هوایی به
 نه تنها آن حضرت از ما روی نگردانند؛ بلکه زیارت ما را قبول کرده و
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 به ما توجّه نمایند و ما را مورد لطف و عنایت خود قرار دهند؟

گاه بودن از جواب آن نتیجه  فراوانی دربردارد.ما قبل از این که این پرسش بسیار مهمّی است که آ
 پاسخ این سئوال را بیان کنیم توجّه شما را به این جریان جلب می کنیم:

به نزد پادشاهی درآمد پادشاه ازآمدن او روی درهم  (1)نقل است که روزی فقیری با جامه شوخگین»
 کشید.



یکی از نزدیکان پادشاه گفت: ای بی ادب؛ این مقدار ندانسته ای که با جامه شوخگین پیش پادشاهان 
 آمدن عیب است؟! 

او در پاسخ گفت: با جامه شوخگین پیش پادشاهان آمدن عیب نیست امّا با جامه شوخگین از پیش 
 ون رفتن عیب است. پادشاهان بیر

 (2)«پادشاه را این سخن خوش آمد و او را به خلعت فراوان و گرانبها مخصوص گردانید.

ه در این داستان آلودگی آن شخص نه تنها مانع لطف و کرم پادشاه نشد بلکه به خاطر اعتقادی که ب
جود و بخشش سلطان داشت سبب شد که از خلعت های گرانبهاو ویژه پادشاه بهره مند شود و با 

 همه آلودگی پادشاه را از خود شاد و مسرور کند.

نتیجه ای که از این داستان می گیریم این است: همان گونه که گاهی آلودگی های ظاهری نه تنها 
لودگی های ظاهری وباطنی نیز گاهی نه تنها مانع مانع لطف و کرم پادشاهان مجازی نمی شود آ

نمی شود؛ بلکه گاهی سبب -که اهل بیت علیهم السلام می باشند -جود و بخشش سلاطین واقعی 
افزایش و زیادتر شدن لطف آنان نیز می شود و این درصورتی است که انسان از راهی وارد شود که 

 السلام بشود.بیشتر سبب جلب محبّت و عنایت اهل بیت علیهم 

برای رسیدن به این هدف راه بلکه راه هایی مانند واسطه قرار دادن بعضی از اهل بیت علیهم السلام 
 وجود دارد که وسیله عنایت بیشتر -مانند حضرت امام جواد علیه السلام  -
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 حضرت امام رضاعلیه السلام می گردد.

در اینجا ما راهی را نشان می دهیم که از جهتی مناسب تر با وضع عموم مردم است.قبل از بیان آن 
 برای روشن شدن مطلب مثالی می آوریم:

بعضی از افراد کارشان باربری و حمل و نقل است آنان بار مردم را بر دوش کشیده و به مقصد می 
رسانند. این گونه افراد گاهی آنچنان بارهای سنگین را بر دوش می کشند که از گذاردن آن به زمین 

بارهای سبک عاجز می مانند و باید به کمک دیگران آن را از دوش خود به زمین بگذارند در حالی که 
را به راحتی از دوش خود برمی دارند.بار گناهان نیز همین گونه است؛ انسان گاهی به راحتی می 
تواند توبه کند و خود را ازبار گناه نجات دهد ولی گاهی آنچنان بار گناهان سنگین و کمرشکن است 

 که انسان نمی تواند بدون کمک خود را نجات دهد. 

بار گناهان انسان از نوع دوّم باشد که برای نجات و رهایی یافتن از آن باید از  متأسّفانه شاید معمولاً 
 راه آن وارد شود.

انسانی که سال ها نفس خود را آزاد گذارده و مهار نکرده است و دمادم بر گناهان خود افزوده است؛ 
معتاد به غفلت انسانی که به عصر غیبت معتاد شده و همیشه در ظلمت بسر برده است؛ انسانی که 

و دور بودن از امام زمانش شده و خدمتی برای آن حضرت انجام نداده است؛ چگونه می تواند بدون 
ه تعالی فرجه را کنار بگذارد؟!  کمک و یاری یک باره بار اعتیاد به گناه و غفلت از امام زمان عجّل اللَّ

 غفلت خود را ازآن نجات دهد؟! چگونه می تواند با تضمین پس از یک عمر معتاد بودن به گناه و

برای پاسخ به این سئوال توجّه شما را به جریان مردی که نقل کردیم با جامه آلوده به دربار پادشاه 
 رفت و با همه آلودگی خلعت گرانبهایی گرفت جلب می کنیم.



ناپسند  اگر ما با پشت خمیده از بار گناه به حرم حضرت امام رضاعلیه السلام شرفیاب شویم اگرچه
است ولی از این جهت که کار حضرت امام رضاعلیه السلام بخشندگی وپاکسازی است مهمّ نیست 

 مهمّ این است که با بار گناه به حرم وارد شویم و
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 با بار گناه برگردیم.

 باید به امام رئوف حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام عرض کنیم: 

شوار است که به تنهایی نمی توانیم آن را از دوش خودبرداریم نیاز به بار گناه ما آنچنان سنگین و د
 کمک شما داریم باید با یاری شما از زیر بار سنگین گناهان خارج شویم. 

نه با لقلقه زبان بلکه با صداقت  -یقین داشته باشید اگر انسان با تمامی وجود و از اعماق قلب خود 
مک بخواهد و خود را عاجز از ترک گناه بداند آن حضرت به از حضرت امام رضاعلیه السلام ک -

یاری او می شتابند بار گناه را از دوش او دور می کنند دست اورا می گیرند و با دیدگانی پر از مهر و 
 محبّت به او می نگرند و با نگاه معجزه گر خود اورا پاک می سازند و در او تحوّل ایجاد می کنند.

ضاعلیه السلام نیازی به زمینه سازی ما ندارند ولی ما باید برای نجات خود هرچند حضرت امام ر
 زمینه سازی کنیم. 

زمینه سازی آن این است که مانند کسانی که خدا را فراموش کرده و خود را از یادبرده و در نتیجه 
مانی و به عصر توجّهی به گناهان خویش ندارند وارد حرم نشویم بلکه درک کنیم که ما به گناه و نافر

ه تعالی فرجه خو گرفته ومعتاد شده ایم و برای نجات از این  غیبت و غفلت از امام عصر عجّل اللَّ
 اعتیاد نیاز به کمک حضرت امام رضاعلیه السلام داریم. 



در حرم مطهّر به این جرم معتقد باشیم و با صداقت تمام از آن حضرت بخواهیم مارا از هیولای 
 . غفلت نجات دهند

در این صورت نگاه محبّت آمیز حضرت امام رضاعلیه السلام قلب تیره ما را شفا می بخشدو در 
نتیجه به گروه دلیرمردان و شیرزنانی که در میدان جهاد با نفس دلیرانه جنگیده وپیروز گشته اند می 

 پیوندیم.

 88ص: 

 گوشه ای از اخلاق و رفتار حضرت امام رضاعلیه السلام

در توصیف ویژگی های  -آمده است: ابراهیم بن عبّاس « عیون اخبار الرضاعلیه السلام»در کتاب 
گوید: هرگز ندیدم که حضرت امام رضاعلیه السلام  -والای اخلاقی حضرت امام رضاعلیه السلام 
 با سخنش کسی را ناراحت نموده و برنجاند.

 کرد تا صحبت خود را تمام می کرد. هرگز ندیدم که سخن کسی را قطع نماید بلکه صبر می

 هرگز ندیدم نیازمندی را رد کند؛ بلکه به اندازه ای که توان داشت او را یاری می کرد. 

 هرگز پاهای خود را در برابر همنشین خود دراز نمی کرد و هرگز در برابر همنشین خود تکیه نمی داد.

 د.هرگز ندیدم کسی از غلامان و کنیزان خود را دشنام ده

 هرگز ندیدم آب دهان بیندازد.

 هرگز ندیدم در موقع خنده قهقهه نماید؛ بلکه خنده آن حضرت تبسّم و لبخندبود.

حتّی دربانان و چارواداران  -وقتی محفل خلوت می شد و سفره غذا را می گستردند همه غلامان خود 
 را بر سر سفره خویش می خواند. -خود 



ها کم می خوابید و بسیار بیداری می کشید بیشترشب ها از اوّل حضرت امام رضاعلیه السلام شب 
 شب تا بامداد شب زنده داری می کرد.

 آن حضرت زیاد روزه می گرفت و هیچ وقت روزه سه روز از هر ماه را ترک نمی کرد و می فرمود: 

 ذلک صوم الدهر.

 روزه این سه روز مانند روزه تمام عمر است.

آن حضرت زیاد کارهای خیر انجام می داد پنهانی صدقه می داد و بیشتر این کارهای خیر را در شب 
 های تاریک انجام می داد. بنابراین اگر کسی گمان می کند که 
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 (1)در مقام و فضیلت و شخصیّت همانند او را دیده از او باور نکنید.

 هدیه حضرت امام رضاعلیه السلام

یسع بن حمزة گوید: در مجلس حضرت امام رضاعلیه السلام شرفیاب بودم و با آن حضرت گفتگو 
هنگام  می کردم مردم فراوانی گرد ایشان جمع شده بودند و از حلال و حرام می پرسیدند در این

 مردی بلند قد و گندمگون وارد شد و عرض کرد:

سلام بر شما ای فرزند رسول خدا؛ مردی از دوستان شما و دوستان پدر و اجدادپاک شما هستم از 
حجّ بازگشته و زاد و توشه و خرجی خود را گم کرده ام و چیزی که مرا یک مرحله پیش ببرد به همراه 

شهر خودم برسم خدا به من نعمت داده است و من هنگامی که به ندارم اگر عنایتی کنید و من به 
آنجا رسیدم آن مبلغ را از طرف شماصدقه خواهم داد و من سزاوار صدقه نیستم و محتاج و فقیر نمی 

 باشم.



امام علیه السلام به او فرمود: بنشین خداوند تو را رحمت کند و رو کرد به مردم و به گفتگوی با آن 
ها پرداخت تا آن که کم کم متفرّق شدند و تنها او سلیمان جعفری خیثمه و من ماندم در این هنگام 

اه برخاست و وارد امام علیه السلام فرمود: به من اجازه می دهید که به اندرون وارد شوم؟ و آن گ
حجره شد و پس از مدّتی خارج شد و پشت در قرار گرفت و دست خود را از بالای در بیرون آورده 

 و فرمود: 

 آن مرد خراسانی کجاست؟ 

 عرض کرد: بلی من اینجا هستم. 

فرمود: این دویست دینار را بگیر و در راه خوراک و پوشاک و خرجی خود بکار ببرو به آن تبرّک جو 
از طرف من لازم نیست صدقه بدهی و پس از آنکه گرفتی ازاینجا بیرون برو تا مرا نبینی و من تو را  و

 نبینم.

سپس امام علیه السلام خارج شد سلیمان عرض کرد: فدای شما شوم؛ عنایت فراوانی کردی و محبّت 
 بسیاری نمودی چرا چهره ات را از او پوشاندی؟ فرمود: 

 90ص: 

 
 .90/49بحار الأنوار:  182/2. عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 63 -1

ترس آن داشتم که ذلّت سئوال و درخواست را به خاطر برآوردن حاجتش درچهره او ببینم آیا این 
 حدیث گرانقدر رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم را نشنیده ای که فرمود: 

 تعدل سبعین حجّة والمذیع السیّئة مخذول والمستتربها مغفور له. المستتر بالحسنة 



آنکه کار نیکوی خود را پنهان می کند ارزشی معادل هفتاد حجّ پیدا می کند و آنکه کارزشت خود را 
 آشکار می کند خوار و مخذول و آنکه آن را بپوشاند آمرزیده شود.

 آیا قول پیشینیان را نشنیده ای:

 لأطلب حاجةمتی آته یوماً 

 (1)رجعت إلی أهلی ووجهی بمائة

هرگاه روزی برای درخواست حاجتی نزد او رفتم بسوی اهل و عیالم باز گشتم درحالی که آبرویم 
 محفوظ ماند.

 ر آن حضرت به ثروتمنداندرس حضرت امام رضاعلیه السلام به نیازمندان و هشدا

بزنطی گوید: روزی خواسته ای را برای حضرت امام رضاعلیه السلام مطرح کردم امام علیه السلام 
 فرمود: 

ه خدا برایت انجام دهد سپس فرمود: به خداسوگند؛ آنچه خدا برای  صبر کن امیدوارم ان شاء اللَّ
 مؤمن از این دنیا ذخیره کرده برای او بهتر است از آنچه برایش شتاب کرده و در این دنیا به او رسانیده.

 دارد؟ سپس دنیا را حقیر و کوچک جلوه داد و فرمود: دنیا چه چیزی است و چه ارزشی 

سپس فرمود: همانا دارنده نعمت در موقعیّت سختی قرار دارد بر او واجب است حقوق الهی را که 
در اموال او است بپردازد. به خدا سوگند؛ بر من نعمت هائی از طرف پروردگار می باشد و من همواره 

 و دست خود را -به خاطر آن ها بیمناکم 

 91ص: 

 



 .101/49. بحار الأنوار: 64 -1

 تا آنکه حقوقی که برای خدا در آن ها بر من واجب شده خارج کنم. -حرکت داد 

 عرض کردم: فدای شما شوم؛ شما با این موقعیّت و جایگاه ویژه از این مطلب نگران هستید؟!

فرمود: بلی؛ پروردگارم را ستایش و سپاس می گویم بر نعمت هائی که بر من منّت گذاشته است. 
(1) 

 سلام و پیام حضرت امام رضاعلیه السلام به دوستان خویش

عبدالعظیم حسنی و او از حضرت امام  از جناب« الْختصاص»شیخ مفیدرحمه الله در کتاب 
 رضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود: 

 ای عبدالعظیم؛ دوستانم را از طرف من سلام برسان و به آنان بگو: 

راهی برای تسلّط شیطان بر خودشان نگشایند و به آنان دستور ده به راستگویی در سخن گفتن و اداء 
و رها کردن جدال در آنچه سودی ندارد و روی آوردن آنان به سوی  امانت و دستور ده به ساکت بودن

همدیگر و دیدار کردن یکدیگر؛ زیرا که این باعث نزدیک شدن به من می گردد و خود را مشغول 
نسازندبه کناره گیری از یکدیگر و پراکنده شدن که من سوگند یاد کرده ام هر کس چنین کند و 

به خشم آورد او را نفرین کنم تا خداوندوی را در دنیا به سخت ترین  ارادتمندی از ارادتمندان مرا
 عذاب گرفتار کند و در آخرت از زیانکاران باشد. 

گاه کن که خدا نیکوکاران ایشان را می آمرزد و از گنهکاران می گذرد(مگر کسی که به من  و آنان را آ
در خاطر خود نسبت به او فکر بدی داشته شرک ورزد یا دوستی از دوستان مرا اذیّت و آزار نماید) یا

باشد خداوند چنین کسی رانمی آمرزد تا از آن فکر بازگردد پس اگر بازگشت و توبه کرد راه را یافته 



است وگرنه روح ایمان را از قلب او می گیرد و از تحت سرپرستی من خارج می شود وبرایش بهره 
 (2)پناه می بریم.ای از ولایت ما نیست و از چنین چیزی به خدا 

 92ص: 

 
 .105/49. بحار الأنوار: 65 -1
 .140و  102/9. مستدرک الوسائل: 66 -2

 خدّام حضرت امام رضاعلیه السلام

 -که در آتش زهرمی سوختند  -اعلیه السلام در آخرین لحظات عمر امام رئوف حضرت امام رض
 تمام خدمتگزاران خود را فراخواندند و در کنار سفره با آنان نشستند تاهمگی طعام بخورند.

آن حضرت در حیات خود با خدمتگزارانشان مهربانی ویژه ای داشتند و الآن نیزبه کسانی که به 
 توجّه بیشتری دارند.عنوان خدمتگزاری پذیرفته اند 

خدّام حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیهما السلام از نظر آشنایی با اخلاق و رفتار آن حضرت وظیفه 
 حسّاس تری دارند.

گاهی از این نکته رأفت و  این وظیفه خدّام امام رئوف حضرت امام رضاعلیه السلام است که با آ
 اری به زوّار آن حضرت ادامه دهند.مهربانی آن حضرت را با پذیرایی شایسته و خدمتگز

نشوند وبا  -که از اخلاق حضرت امام رضاعلیه السلام نبوده است  -گرفتار تندی و خشونت 
 مهربانی و آرامش زوّار را پذیرایی و راهنمایی نمایند.

آنان باید نسبت به مقام حضرت امام رضاعلیه السلام معرفت و آشنایی پیدا کنند و بداننددر چه 
 بارگاه باعظمتی گام نهاده اند.



آنان باید توجّه داشته باشند که هر مکانی از حرم در طول صدها سال قدمگاه حضرت صاحب الزمان 
 ارواحنا فداه است. 

ید بدانند در میان زوّار آن حضرت امام زمان ارواحنافداه و خدّام حضرت امام رضاعلیه السلام با
اولیاء الهی که مورد توجّه خاصّ خداوند می باشند حضور دارند. مبادا باتندی نمودن به زوّار به یکی 

 از اولیاء خدا توهین کنند.

د حتّی علاوه بر این حضرت امام رضاعلیه السلام به همه زوّار خود با رأفت و مهربانی می نگرن
گناهکاران را می پذیرند و شرمساری و توبه آنان را قبول می نمایند؛پس خدّام حرم باید به همه زوّار 

 با دیده احترام بنگرند.

 93ص: 

خدّام حضرت امام رضاعلیه السلام باید توجّه داشته باشند که مردم از تمام نقاط جهان باآداب و 
شتابند بدیهی است در میان آنان کسانی هستند که  فرهنگ های گوناگون به زیارت آن حضرت می

 نیاز به راهنمایی دارند و تندی و خشنونت با آنان اثر منفی دارد.

نباید با زوّار آن حضرت به گونه ای رفتار کنند که از آمدن به زیارت با خاطره ای دلگیرکننده به وطن 
با دیده احترام می نگرند و در نتیجه توقّع  بازگردند؛ زیرا آنان به خدّام حضرت امام رضاعلیه السلام

 بیشتری از آنان دارند.

بنابراین خدّام حضرت امام رضاعلیه السلام باید از صبر و بردباری حوصله وخویشتن داری 
برخوردار باشند و بدانند زوّار آن حضرت میهمانان آن بزرگوارند و باآنان آنگونه که حضرت امام 

 ند رفتار نمایند.رضاعلیه السلام می پسند



خدّام و زوّار حضرت امام رضاعلیه السلام نه تنها در حرم باید مواظب افکار و رفتار خودباشند بلکه 
باید قبل از تشرّف به خدمت آن حضرت اگر اشتباهی انجام داده اند آن رابا اعمال پسندیده جبران 

 کنند.

د که آن حضرت کسانی را که به مقام خدّام حضرت امام رضاعلیه السلام نیز توجّه داشته باشن
خدمتگزاری قبول کرده اند یاوران خود می دانند و همان گونه که از آنان انتظاربیشتری دارند با نگاهی 
پرفروغ تر به آنان می نگرند؛ زائران گرامی نیز باید به این نکته توجّه داشته باشند و به آنان احترام 

 بگذارند.

 ضرت امام رضاعلیه السلامکودک باایمان در خدمت ح

چون حضرت امام رضاعلیه السلام مظهر مهربانی و خُلق حسن می باشند یک بحث مهمّ اخلاقی 
را عنوان می کنیم. قبل از آنکه به این بحث بپردازیم روایت بسیار جالبی را ازحضرت امام رضاعلیه 

 السلام عنوان می کنیم و سپس به نتیجه گیری از آن می پردازیم: 

 در تفسیر امام حسن عسکری علیه السلام روایت شده است:

در مقابل حضرت امام رضاعلیه السلام اسب چموشی بود و گروهی در آنجا بودند که اسب های 
چموش را رام می کردند ولی هیچ یک از آن ها جرأت نمی کرد بر آن اسب سوار شود و اگر سوار 

 اینکه می شد جرأت نمی کرد آن را راه ببرد از ترس

 94ص: 

 مبادا اسب دست هایش را بلند کرده و او را به زمین پرتاب کند و با سم خود او رالگدمال نماید.

در این میان کودک هفت ساله ای پیدا شد و عرض کرد: ای فرزند رسول خدا؛آیا اجازه می دهی بر 
 آن اسب سوار شوم و او را راه ببرم و رام کنم؟



 کنی؟ عرض کرد: بلی.فرمود: تو این کار را می 

 فرمود: چگونه این کار را انجام می دهی؟ عرض کرد:

لأنّی قد استوثقت منه قبل أن أرکبه بأن صلّیت علی محمّد وآله الطیّبین الطاهرین مائة مرّة وجدّدت 
 علی نفسی الولایة لکم أهل البیت. 

کنم به این وسیله که بر قبل از این که سوار او شوم از او خاطر جمع شده و اطمینان حاصل می 
محمّد و آل طاهرین او صد مرتبه صلوات می فرستم و بر خودم ولایت شما اهل بیت را تجدید می 

 کنم و تازه می گردانم.

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: سوار شو.

 او سوار شد سپس فرمود: او را راه بینداز. 

و دوانید تا اینکه او را خسته و ناتوان کرد به طوری که پس اسب را راه انداخت و پیوسته او را راه برد 
ناله اسب بلند شد و عرض کرد: ای فرزند رسول خدا؛ امروز این اسب سوار مرا خسته و دردمند 

 نمود یا مرا معاف بدار و یا تحمّل و طاقت مراافزون کن. 

 آن رادرخواست کن.  -که سواری دادن به مؤمن باشد  -پسربچّه گفت: آنچه برای تو بهتر است 

حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: راست گفت بعد برای اسب دعا نمود که: خدایا؛به او تحمّل 
 بیشتر و توان افزونتر مرحمت فرما.

اسب آرام گرفت و به راه خود ادامه داد. سپس وقتی که پسربچّه از اسب پیاده شد حضرت امام 
رضاعلیه السلام به او فرمود: از این چهارپایان که در خانه اند یا ازغلامان و کنیزان و یا اموالی که در 

در دنیا به خزانه است هر چه را می خواهی درخواست کن همانا تو مؤمن هستی و خداوند تو را 
 ایمانت مشهور ساخت.



 پسربچّه گفت: ای فرزند رسول خدا؛ آیا اجازه می دهی درخواست خود را

 95ص: 

 مطرح کنم؟

فرمود: ای مؤمن؛ پیشنهاد کن و آنچه می خواهی مطرح نما؛ همانا خداوندتبارک و تعالی تو را به 
 اندیشه درست توفیق دهد.

 والمعرفة بحقوق الْخوان والعمل بما أعرف من ذلک.عرض کرد: سل لی ربّک التقیّة الحسنة 

برای من از خداوند تقیّه ای نیکو و شناخت حقوق برادران و عمل کردن به آنچه شناخته ام تقاضا 
 نما.

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود:

ه ذلک لقد سألت أفضل شعار الصالحین ودثارهم.  قد أعطاک اللَّ

د و هر آینه بهترین نشانه و زیور بندگان صالح و آنچه آبروی آن ها را خداوند آن را به تو عطا فرمو
 (1)حفظ می کند درخواست کردی.

 درسی از این روایت

یک کودک چگونه توانست بر اثر استوار ساختن ولایت در قلب و جان خود براسب چموشی که همه 
ا معرفت به مقام ولایت از رام ساختن او عاجز بودند غالب شود؟! همان گونه که او این قدرت را ب

پیدا کرد ما نیز می توانیم با درک مقام عظیم ولایت وپذیرش و جای دادن آن در اعماق وجودمان 
 اسبِ سرکش نفس را مهار سازیم.



از نشانه های شناخت مقام والای ولایت خاندان وحی علیهم السلام و معرفت به آن دگرگونی و 
و به این جهت می تواند کارهایی راانجام دهد که دیگران  تحوّلی است که در انسان پدید می آید

 قدرت و توانایی انجام آن را ندارند.

معرفت به مقام اهل بیت علیهم السلام در مرحله اوّل افکار و اندیشه های انسان را تغییرمی دهد به 
 ا می کند.گونه ای که افکار انسان نسبت به امور مادّی و معنوی با دیگران تفاوت محسوسی پید

 96ص: 

 
به نقل از تفسیر امام عسکری  615/1. قطره ای از دریای فضائل اهل بیت علیهم السلام: 67 -1

 .102ح  100/7و مدینة المعاجز:  68ضمن ح  416/75بحار الأنوار: 170ح  323علیه السلام: 

با استمرار این حالت و عمل کردن بر طبق افکار و اندیشه های رحمانی که بر اووارد می شود در 
مسیر تکامل قرار می گیرد به گونه ای که نه تنها در فکر و اندیشه؛بلکه در اراده و خواست او نیز تحوّل 

کاری را که ایجاد می گردد و او می تواند در صورت رضایت خداوند و اهل بیت علیهم السلام 
 دیگران نمی توانند انجام دهند عملی سازد.

این تحوّل در برخی از افراد نیاز به مدّت زیاد و طولانی دارد و گاهی در بعضی ازافراد در زمانی کوتاه 
 صورت می گیرد. 

روایتی که نقل کردیم بشارتی است برای جامعه شیعه که حتّی کودکان در صورت درک مقام ولایت 
 دن آن در اعماق وجودشان می توانند از آن استفاده خارق العاده داشته باشند. و جای دا

از این روایت چنین نتیجه می گیریم: ایمانِ انسان و اعتقاد و یقین او به عظمت مقام ولایت می تواند 
ی حتّی در زمان کودکی او را ممتاز و برتر از دیگران قرار دهد؛ همان گونه که آن کودک توانست کار



را انجام دهد که دیگران قدرت آن را نداشتند و حضرت امام رضاعلیه السلام او را به خاطر معرفت 
 و کسی که مراحلِ ایمان راپیموده است ستودند.« مؤمن»و ایمانش به عنوان 

 یک بحث مهمّ اخلاقی

 اکنون یک بحث بسیار مهمّ اخلاقی را بیان می کنیم: 

برای تهذیب و پاکسازی نفس راهکارهایی را ارائه داده « علم اخلاق»بسیاری از دانشمندان و علمای 
بانکی برآمد خواجه »اند که راه صد ساله است؛ به گونه ای که هنوز انسان راه را به پایان نرسانده که: 

یا چند صفت رذیله را از خود دورساخته ولی بر اثر طولانی شدن مدّت به چند صفت مذموم « مرد
 گردد.دیگر مبتلا می 

نشان داده « معراج السعادة»به این جهت گاهی راه هایی که علمای بزرگی همچون مرحوم نراقی در 
 اند مورد انتقاد علمای دیگر قرار گرفته است.

راه هایی که برای ریشه کن ساختن رذایل اخلاقی در برخی از کتاب ها ذکر شده همانند تعمیر خانه 
 مخروبه ای است که هر روز باید گوشه ای از آن را تعمیر نمایند.
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 بدیهی است که این کار چاره اساسی نیست. 

رض که یکی ازصفات رذیله آن انسان نیز همین گونه است تا وقتی که گرفتار نفس امّاره باشد بر ف
برطرف شود انسان را به صفت دیگری مبتلا می سازد. پس بایدراهی را بیابیم که اساسی و کارساز 

 باشد و در نفس تحوّل ایجاد نماید.

 مرگ شخصی بهتر است یا حیات همگانی؟!



ه میرزا مهدی اصفهانی پیمودن این گونه راه ها  به این جهت علمای بزرگ دیگری مانند مرحوم آیةاللَّ
را نمی پسندیده اند و معتقد بوده اند باید راهی را برگزید که اساسی باشد و انسان را به هدف 

 برساند...

تا هر روز به گونه ای دچار لغزش  -ایشان برای یافتن راهی که در نفس انسان تحوّل کلّی ایجاد شود 
چنین گفته اند که: اگر انسان هر روز درباره  فکر مرگ را برگزیده اند و -های روحی و اخلاقی نشود 

مرگ بیندیشد به گونه ای که نفس او باور کند که دیر یا زود از دنیا خواهد رفت هواها و هوس های 
 نفسانی او از بین رفته و نفس امّاره او به نفس لوّامه و کم کم به مراحل بالا تبدیل می گردد. 

 مرگ نفس خود را کشته و از هواها وهوس های آن نجات می یابد. بنابراین انسان به وسیله ادامه فکر

نوشته « علم اخلاق»بدیهی است این راه بهتر از راه های دیگری می باشد که در برخی از کتاب های
شده است؛ ولی آیا می توان راهی برتر از آن یافت که نتیجه ودست آورد آن هم برای فرد و هم برای 

 باشد؟! اجتماع بهتر و کاملتر

نویسنده این سطور بر این باور است که ما برای ریشه کن ساختن هوس ها و یافتن راه نجات به جای 
 این که در فکر مردن و مرگ شخصی باشیم بهتر است درباره زنده شدن و حیات اجتماعی بیندیشیم. 

ت و با فرارسیدن اگر انسان بداند در عصر غیبت قدرت ها و توانایی های فکری و روحی او مرده اس
روزگار پرشکوه ظهور به زندگی ارزنده دست می یابد به حیات کنونی بسنده نمی کند و زندگی عصر 

 غیبت را مردگی می داند و به این جهت در اندیشه حیات 
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 و زندگی نه تنها برای خود بلکه برای همه انسان ها در سراسر گیتی خواهد بود.

 حیات نیز حیاتبخش و زندگی ساز است. او درک می کند که اندیشه



صحیح است که انسان می تواند با فکر مرگ رذایل اخلاقی خود را نابود سازد ولی با درک حیات 
گاهیِ کامل از معنای زنده بودن می تواند قدرت های روحی وتوانایی های روانی خود را  واقعی و آ

در اوویران و ریشه کن شده و جایگاهی برای آن  زنده سازد؛ به گونه ای که پایگاه های رذایل اخلاقی
 ها باقی نماند.

آری؛ انسان می تواند به جای این که در فکر خوابیدن در قبر و فاسد شدن اعضاء وجوارح و پوسیده 
 شدن کفنِ خویش باشد در فکر زنده شدن انسان ها با کفن های سالم و شمشیرهای آویخته باشد.

 دیشیدن درباره مرگ خود به حیات همگان و زنده شدن اجتماع بیندیشد. انسان می تواند به جای ان

انسان می تواند به جای این که قبری کوچک و تاریک را در نظر مجسّم سازد درباره جهانی بزرگ و 
ه تعالی فرجه بیندیشد.  نورانی از تابش انوار تابناک و پرفروغ عصر ظهور امام عصر عجّل اللَّ

جای این که لحظه شمار فرارسیدن مرگ باشد صبح و شام در انتظارفرارسیدن  انسان می تواند به
ه تعالی فرجه باشد.   روزگار پرشکوه دولت کریمه امام زمان عجّل اللَّ

انسان می تواند به جای این که خود را آماده مرگ نماید خود را آماده شهادت دررکاب حضرت بقیّة 
ه الأعظم ارواحنا فداه نماید.  اللَّ

آری؛ انسان می تواند با آماده ساختن خود برای ظهور و به دست آوردن انتظارراستین همه خوبی ها 
 «.چون که صد آید نود هم پیش ما است»و ارزش ها را داشته باشد؛ زیرا 

که به بیان رسول گرامی خداصلی الله علیه وآله وسلم برترین جهاد  -با به دست آوردن انتظارِ راستین 
انسان می تواند از رذایل اخلاقی دور شده و با به دست آوردن قدرت ها و  -ت است وکوشش امّ 

 «.نابرده رنج گنج میسّر نمی شود»نیروهای فوق العاده به حیات و زنده بودن راه یابد. بدیهی است که 

 99ص: 



ه شدن دل ما باید در حرم حضرت امام رضاعلیه السلام برای بدست آوردن انتظار راستین و برای زند
های مرده دعا کنیم و با توسّل به آن حضرت و سوگند دادن خداوند به حقّ آن بزرگوار ظهور حیاتبخش 

 جهان و منجی عالم بشریّت را بخواهیم.

ه تعالی فرجه و ظهور آن بزرگوارهر چه  ما باید به شور و شوق و علاقه خود به امام زمان عجّل اللَّ
 از حضرت امام رضاعلیه السلام پیروی نموده ایم. بیشتر بیفزاییم. در این صورت 

 برای روشن شدن این مطلب شعر دعبل را آورده سپس به نکاتی در این باره می پردازیم:

 اشعار دعبل در خدمت امام رضاعلیه السلام

بیشتر از غصب حقّ خاندان پیغمبرصلی الله علیه وآله وسلم سخن گفته است. « تائیّه»دعبل در 
ازجمله در این دو بیت که حضرت امام رضاعلیه السلام را سخت اندوهگین و محزون گردانید 

 واشک ایشان را جاری کرد:

 بیت اوّل:

ماً   أری فَیْئَهُم فی غَیْرهِم مُتَقَسِّ

 وَأَیدِیَهُم مِن فَیْئِهِمْ صَفَراتِ 

من حقّ خاندان عصمت علیهم السلام را تقسیم شده نزد دیگران می بینم و دست هایشان ازحقّ و 
 اموالشان خالی است.

 هنگامی که حضرت امام رضاعلیه السلام این بیت را شنیدند گریه کردند و فرمودند: 

 صَدَقْتَ یا خُزاعی. 

 .ای دعبل؛ راست گفتی



 بیت دوّم: 

وا اِلی واتِریهِمُ   اِذا وُتِرُوا مَدُّ

ا عَنِ الْاَوْتارِ مُنْقَبِضاتِ   اَکُفًّ

هنگامی که از سوی کینه توزان به عترت ستم می شود آنان دست های بسته را برای دریافت حقّ خود 
 دراز می کنند (دست هایشان به حقّشان نمی رسد).

لسلام این بیت را شنیدند دو دست شریف خود رابرگرداندند بعد از این که حضرت امام رضاعلیه ا
 و با اندوه فرمودند: 
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 (1)به خدا قسم؛ که دست های ما بسته است.

 احنا فداهگریستن حضرت امام رضاعلیه السلام برای امام زمان ارو 

ه تعالی  دعبل اشعار خود را درباره غصب خلافت ادامه داده و سپس به بیان ظهور امام عصر عجّل اللَّ
 فرجه می پردازد.

هروی گوید: از دعبل خزاعی شنیدم که فرمود: برای حضرت امام رضاعلیه السلام قصیده ام را 
 خواندم ... و چون به این شعر رسیدم:

 ارج خروج إمام لا محالة خ

ه والبرکات  یقوم علی اسم اللَّ

 یمیّز فینا کلّ حقّ وباطل



 ویجزی علی النّعماء والنقمات

خروج امامی که حتماً و بدون تردید خروج خواهد کرد و با نام مبارک خدا وبرکات الهی قیام می 
 کند.

هر حقّ و باطلی را در میان ما جدا می کند و مردمان را به پاداش عملشان (یا) نعمت می دهد و (یا) 
 کیفر می کند.

 سپس سر مبارک را بلند کرد و فرمود:  (2)حضرت امام رضاعلیه السلام به شدّت گریست

 101ص: 

 
 .245. دعبل شاعر امام رضاعلیه السلام: 68 -1
. دعبل گوید: زمانی که از خلیفه فرار کرده بودم شبی در نیشابور تنها بیتوته کردم و تصمیم 69 -2

ه بن طاهر بگویم. همین که در فکر آن بودم  که  در حالی -گرفتم در آن شب قصیده ای برای عبداللَّ
ه»شنیدم صدائی بلند شد: -در را بر روی خود بسته بودم  بدنم به لرزه « السّلام علیک یرحمک اللَّ

درآمد و حالت عظیمی بر من دست داد صاحب آن صدا به من گفت: نترس خداوند تو را عافیت 
وقصیده  دهد من مردی از برادران تو از جنّ از ساکنین یمن هستم بر ما شخصی از اهل عراق وارد شد

برای ما خواند من دوست داشتم که قصیده تو را از خودت بشنوم. دعبل  -« مدارس آیات» -تو را 
گوید: من قصیده را برای او خواندم و او چنان گریست که بر زمین افتاد. سپس گفت: خدا تو را 

ا کمک نماید؟ رحمت کند آیاحدیثی برایت بگویم که بر نیّت تو بیفزاید و در تمسّک به مذهبت تو ر
گفتم: بلی حدیث کن. گفت: مدّتی نام جعفر بن محمّدعلیهما السلام را می شنیدم در مدینه به 
خدمتش رفتم شنیدم که فرمود: حدیث کرد مرا پدرم ازپدرش از جدّش این که رسول خداصلی الله 

پس با «. تگارندعلی و شیعه او فیروز و رس»؛ «علیّ وشیعته هم الفائزون»علیه وآله وسلم فرمود: 
من وداع کرد و خواست برود. گفتم: خدا تو را رحمت کند نام خود را به من بگو. گفت: منم ظبیان 



( 95/1نقل شده است. (کشکول امامت: « دار السلام عراقی»عامر. نظیر این داستان از دعبل در 
آن را نیز نقل می کنیم:  جریان بسیار جالب دیگری برای دعبل درباره قصیده تائیّه واقع شده است که

از ثقات از ابی محمّد کوفی نقل کرده که دعبل خزاعی گفت: « منتخب»شیخ طریحی در کتاب 
چون از شهر مرو ازخدمت حضرت امام رضاعلیه السلام برگشتم وارد شهر ری شدم. در شبی از 

ا آنکه بعض شب شب ها در منزل خود تنها نشسته بودم و قصیده تائیّه خود را اصلاح می کردم ت
گذشت ناگاه آواز دقّ الباب بلند شد. پرسیدم: کوبنده در کیست؟ گفت:شخصی از برادران تو. پس 
به نزدیک در دویدم و گشودم شخصی داخل گردید که از مشاهده او بدنم لرزید و نفسم مقطوع 

ئفه جنّ گردید. پس در گوشه ای نشست و به سوی من نگریست و گفت: نترس من برادر تو از طا
هستم و در روز ولادت تو متولّد شده ام و با تو بزرگ گردیده ام و آمده ام برای تو حدیثی نقل کنم که 
باعث خوشحالی تو گردد و اعتقاد تو را قوی گرداند و بصیرت تو را زیاد نماید. چون این را شنیدم 

وت من به علیّ بن ابی دلم ساکن گردید و نفسم برگشت. پس گفت: ای دعبل؛ بدان که بغض و عدا
که سرکش  -طالب علیه السلام از سایر آفریدگان خدا شدیدتر بود تا آنکه با جماعتی از طایفه جنّ 

بیرون رفتیم پس عبور ما بر جمعی افتاد که به زیارت قبر امام حسین علیه السلام  -و بدکار بودند 
مودیم که ایشان را اذیّت کنیم. چون نگاه می رفتند تاریکی شب ایشان را فرو گرفته بود و ما اراده ن

کردیم ملائکه را دیدیم که در طرف آسمان ایستاده و ما را از اذیّت کردن آنها منع می نمایند و دیدیم 
ملائکه دیگررا که بر زمین ایستاده اند و ایشان را از هوام زمین منع می نمایند. چون این کرامت را 

یدار شدم و غافل بودم هشیار گردیدم و دانستم که این کرامات مشاهده کردم گویا خواب بودم وب
نیست مگر از برکات آن کسی که به زیارت قبر اومی روند و قصد او را کرده اند پس از اعمال بد خود 
و آن اراده قبیحه پشیمان شدم و توبه نمودم و با ایشان به زیارت قبرامام حسین علیه السلام مشرّف 

ر همان سال به حجّ رفتم و قبر پیغمبرصلی الله علیه وآله وسلم را زیارت نمودم. در شدم و با آن ها د
مسجد پیامبرصلی الله علیه وآله وسلم مردی را دیدم که جماعتی بر اطراف او بودند و چون از نام او 
 پرسیدم گفتند: این پسر رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم جعفر بن محمّد الصادق علیه السلام
است. چون این سخن شنیدم به نزد آن حضرت و خدمت آن سرور رسیدم و بر اوسلام کردم و جواب 



؛ آیا بخاطر داری آن شب خود را در بطن «مرحباً بک یا أخا أهل العراق»شنیدم. حضرت فرمود: 
کربلا و آن کرامت را که از خدادر خصوص اولیاء او مشاهده کردی؟ به درستی که خدا توبه تو را 
قبول نمود و گناه و خطای تو را آمرزید. عرض کردم: حمد خداوند را که به معرفت شما بر من منّت 
گذاشت و دل مرا به نور هدایت شما نورانی گردانید و مرا ازمتمسّکین به ریسمان ولایت شما قرار 

ه؛ از برای من حدیثی ذکر کن که آن را هنگام بازگشت هدیه وتحفه قوم خود نمایم.  داد یابن رسول اللَّ
آن حضرت فرمود: روایت فرمود پدرم از پدر خود علیّ بن الحسین علیهما السلام از پدرش علیّ 

یا علی؛ الجنّة محرّمة »بن ابی طالب علیه السلام از رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم که فرمود: 
حتّی تدخل اُمّتی وعلی اُمّتی علی الأنبیاء حتّی أدخلها وعلی الأوصیاء حتّی تدخلها وعلی الُامم 

حتّی تقرّوا بولایتک وتدینوا بإمامتک یا علیّ؛ والّذی بعثنی بالحقّ نبیّاً؛ لایدخل الجنّة إلّا من أخذ 
منک بنسب أو سبب. یا علی؛ بهشت بر پیغمبران حرام است تا آنکه من داخل شوم و بر اوصیاء 

ت ها حرام است تا آنکه امّت تو داخل شوند و بر پیغمبران حرام است تا آنکه تو داخل شوی و بر امّ 
امّت تو حرام است تا آنکه اقرار به ولایت تو نمایند واعتقاد به امامت تو داشته باشند. یا علی؛ قسم 
به آن کسی که مرا به حقیقت به پیامبری برگزیده؛ داخل بهشت نمی شود مگر کسی که نسب یا سبب 

عد از آن گفت: ای دعبل؛ این را بگیر که دیگر مثل آن را از مثل من از تو اخذ نماید. دعبل گوید: ب
 (96/1نخواهی شنید. این بگفت و در زمین فرو رفت و دیگر او را ندیدم. (کشکول امامت: 

 ای خزاعی؛ این دو بیت را روح القدس بر زبان تو جاری ساخت آیا می دانی آن 
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 ام خواهد کرد؟امام قیام کننده کیست؟ و چه زمانی قی

عرض کردم: نه مولای من؛ تنها شنیده ام که امامی از شما خروج می کند و او زمین را از هر گونه 
 فساد و آلودگی پاک می کند و پر از عدل و داد می گرداند همان گونه که پراز ستم شده باشد. فرمود: 



علی وپس از علی فرزندش ای دعبل؛ پیشوای بعد از من فرزندم محمّد است بعد از او فرزندش 
حسن و پس از حسن فرزندش حجّت خدا آن قیام کننده است؛ او که در دوران غیبتش باید انتظارش 
را کشید و در دوران ظهورش باید اطاعتش کرد اگر از عمر دنیا جز یک روز باقی نماند خداوند آن را 

د نماید؛ همان طور که پراز ستم طولانی گرداند تا آن حضرت خروج کند و جهان را پر از عدل و دا
 شده باشد.

و امّا چه زمانی خواهد بود؟ خبر دادن از وقت است و پدرم از پدرش ازپدرانش از حضرت علی 
 علیه السلام خبر داده اند که فرمود:

شخصی از رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم سؤال کرد که آن امام قیام کننده از فرزندان شما چه 
 ج خواهد کرد؟زمانی خرو

رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم فرمود: مَثل خروج او مَثَل قیامت است کسی جز او از وقت آن 
 (2). (1)خبر ندارد و برایش روشن و آشکار نیست او جز ناگهانی نمی آید و خروج نمی کند
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. برادر دعبل از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که در ضمن حدیثی فرمود: 71 -1

احتفظ »آن حضرت پیراهنی از خز (پشم نرم و نازک) به عنوان خلعت به دعبل بخشید و به او فرمود: 
ین ا»؛ «بهذا القمیص فقد صلّیت فیه ألف لیلة کلّ لیلة ألف رکعة وختمت فیه القرآن ألف ختمة

پیراهن را نگهداری کن که من هزار شب هر شب هزار رکعت در آن نماز خوانده ام و در آن هزار ختم 
نجاشی به سند خود این حدیث را از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده «. قرآن نموده ام

 است با این تفاوت که گفت: حضرت امام رضاعلیه السلام پیراهنی سبزرنگ از جنس خزّ خلعت
( لباسی را که حضرت امام رضاعلیه 73/3داد و انگشتری با نگین عقیق بخشید. (وسائل الشیعة: 

السلام به دعبل هدیه کرده بودند مردم قم به زور گرفتند و به او سی هزار درهم با یک آستین از آن 



شرح » ( علّامه مجلسی رحمه الله در کتاب58لباس دادند. (دعبل شاعر امام رضاعلیه السلام: 
چنین می گوید: دعبل کنیزی داشت که او را بسیار دوست می داشت و رمد « تائیّه دعبل خزاعی

عظیمی در هر دو چشم او به هم رسید چون أطبّا وکحّالان چشم های او را ملاحظه کردند گفتند که 
نیم و چشم راستش از بین رفته است آن را نمی توانیم علاج کنیم ولی چشم چپش را معالجه می ک

امید هست که خوب شود. دعبل از این واقعه بسیار غمگین شد و جزع بسیار کرد تا به خاطرش 
رسید که بقیّه لباس مبارک حضرت امام رضاعلیه السلام بااو هست پناه به آن قطعه لباس برد و آن را 

بر دیده های او بر دیده های جاریه مالید و قدری از آن جامه شریف را در اوّل شب به عنوان عصابه 
بست. چون صبح شد به برکت جامه آن حضرت دیده های جاریه خوب شد و بیناتر از اوّل 

 (53گردید.(دعبل شاعر امام رضاعلیه السلام: 
بهجة النظر:  269/2عیون اخبار الرضاعلیه السلام:  237/49و  154/51. بحار الأنوار: 70 -2

121. 

 ل آسمان و زمین برای امام زمان ارواحنا فداهحضرت امام رضاعلیه السلام و گریه اه

 حسن بن محبوب گوید: حضرت امام رضاعلیه السلام به من فرمود:

ناگزیر فتنه کور و کر و بهم پیچیده سختی روی خواهد داد که در آن هر زیرک رازدار و هر بزرگ اصیل 
است که شیعیان سوّمین  سقوطخواهند کرد و آن هنگامی -یعنی حتّی آن ها که از خواصّ هستند  -

 پسرم را از دست بدهند.

تگان جمالش و همه همه اهل آسمان و زمین و همه تشنگان دیدارش و شیف (1)بر آن حضرت
 ستمدیدگان و دلسوختگان گریه کنند.

 سپس فرمود: پدر و مادرم فدای آنکه همنام جدّم و شبیه من و شبیه موسی بن عمران است.



بر او لباس های قدسی و جامه های ربّانی است که از گریبان آنها انوار فضل وهدایت خداوند تبارک 
و تعالی فروزان است چه بسیار زنان و مردان که تشنه دیدار اویند و چه بسیار مؤمنی که افسوس می 

بینم که مأیوس خورد و حیران و سرگردان وغمگین است برای از دست دادن آب گوارا گویا آنان را می 
گشته اند ندایی برخیزد که آن هایی که دورند آن را مانند کسانی که نزدیکندبشنوند بر مؤمنان رحمت 

 (2)و بر کافران عذاب می باشد.
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شاید مقصود امام عسکری علیه السلام باشد ولی به قرینه جمله های بعد اشاره به امام زمان  .72 -1

 علیه السلام است.
 .152/51. بحار الأنوار: 73 -2

ه تعالی فرجه  دعای حضرت امام رضاعلیه السلام برای امام زمان عجّل اللَّ

ه بقائه در تکمله « أمل الآمل»مرحوم محدّث قمی می نویسد: آقا سیّد حسن موسوی کاظمی ادام اللَّ
 مطلبی را نقل نموده که خلاصه آن این است:

تأجیج »یکی از علماء امامیّه کتابی درباره شهادت حضرت امام رضاعلیه السلام نوشته است به نام
 ز متفرّدات آن کتاب این است که فرموده:و ا« نیران الأحزان فی وفاة سلطان خراسان

روایت شده که دعبل خزاعی وقتی که قصیده تائیّه خود را برای حضرت امام رضاعلیه السلام خواند 
 چون به این شعر رسید: 

 خروج امام لا محالة خارج

ه بالبرکات  یقوم علی اسم اللَّ



یستاد و سر نازنین خودرا به سوی حضرت امام رضاعلیه السلام برخاست و روی پاهای مبارک خود ا
 زمین خم کرد پس از آن که کف دست راست خود را بر سر گذاشته بودگفت: 

 (1)أللّهمّ عجّل فرجه ومخرجه وانصرنا به نصراً عزیزاً.

 فرما و به وسیله او به ما کمک فرماکمکی کم نظیر. خداوندا؛ در ظهور و زمان خروج او تعجیل

جالب توجّه است که در این جریان با اینکه دعبل شاعر بزرگ شیعه نه از نام مخصوص امام زمان 
ه تعالی فرجه یاد کرده و نه هیچ یک از اسامی دیگر آن حضرت را به زبان جاری ساخته و  عجّل اللَّ

وهمند و پربرکت ظهور را یادآور شده ولی حضرت امام رضا علیه تنها قیام آن بزرگوار و روزهای شک
نه به خاطر شنیدن نام مخصوص آن  -السلام به خاطر یاد آن بزرگوار و یاد دولت کریمه ایشان 

به پا خواسته و سرنازنین را به سوی زمین خم کرده و در حالی که دست راست خود را بر  -حضرت 
 روی سر
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 گذارده بودند برای تعجیل فرج و ظهور آن حضرت دعا نمودند. 

ه  و این دلیل بر شدّت علاقه توجّه و عنایت حضرت امام رضاعلیه السلام به امام عصر عجّل اللَّ
 تعالی فرجه و همچنین فرا رسیدن دولت کریمه آن حضرت می باشد.

از آنجا که رفتار ائمّه علیهم السلام باید برای همه سرمشق باشد به طوری که در کردار خودپیرو آن 
بزرگواران باشند همان گونه که حضرت امام رضاعلیه السلام با یاد امام عصر ارواحنا فداه شور و 

آن بزرگوار با  اشتیاق خود را ظاهر ساختند ما نیز باید با شنیدن نام آن حضرت و یاد دولت کریمه



اظهار شوق و علاقه خود نسبت به آن بزرگوار ارادت خود را به آن وجود مقدّس محکم و استوار 
 نماییم.

ه تعالی فرجه  فرمان حضرت امام رضاعلیه السلام به دعا نمودن برای امام زمان عجّل اللَّ

ه تعالی فرجه حضرت امام رضاعلیه السلام تجلیل های ویژه ای را نسبت به امام زمان عجّ  ل اللَّ
انجام می دادند و همان گونه که از شعر دعبل و احترام خاصّ آن حضرت استفاده می شود امام 
رضاعلیه السلام می خواسته اند با رفتار ویژه خود همه دوستان و شیعیان را به انجام این گونه احترام 

 به خاطر یاد امام عصر ارواحنا فداه راهنمایی کنند.

ضرت امام رضاعلیه السلام به کسانی که به حضورشان شرفیاب می شدند پیوسته دستور می و نیز ح
 را بخوانند. (1)دادند دعای غیبت

کید و اصرار حضرت ا« وکان یأمر بالدعاء...»از جمله  مام رضاعلیه السلام به خواندن این دعا تأ
 استفاده می شود.

 اگر چشم و گوش باطنی ما باز می بود شاید به ما نیز خواندن این دعا را سفارش می فرمودند.

به زائرین محترم حضرت امام رضاعلیه السلام توصیه می شود در بارگاه ملکوتی آن حضرت از 
ه تعالی فرجه و دعانمودن برای تعجیل ظهور آن بزرگوار خواندن زیارت های حضرت مهدی عجّل اللَّ 

 غفلت و کوتاهی نکنند؛ زیرا یکی از مکان هایی که در آن ها دعا
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کید شده حرم نورانی حضرت امام رضاعلیه السلام  برای ظهور امام زمان ارواحنا فداه سفارش و تأ
 است.

ما باید مواظب باشیم وقتی که وارد حرم و بارگاه آن حضرت می شویم درباره خواسته ها و حاجت 
های خود دقّت کنیم و با در نظر داشتن عظمتِ ولایت و قدرت آن بزرگوار از درخواست حاجت 
های بزرگ دریغ نورزیم و توجّه داشته باشیم که حاجتی مهمتر و بزرگتر از فرارسیدن فرج و ظهور 

 منتقم آل محمّدعلیهم السلام و دوران پرشکوه حکومت آن بزرگوار نیست.

ولی متأسّفانه هدف برخی از زائرین فقط درخواست حاجت های مادّی ازحضرت امام رضاعلیه 
السلام است و این کار یقیناً اشتباه است. مخصوصاً اگر انسان حاجت خود را رسیدن به ثروت های 

دهد که در بسیاری از مواردسبب طغیان صاحبان آن شده به گونه ای که  کلان و مال بی شمار قرار
 هیچ گونه توجّهی به مسئولیّت خود دربرابر ثروت های انباشته خویش ندارند. 

 واضح است کسانی که دارای چنین ثروت هایی نیستند در برابر آن مسئولیّتی نیزندارند.

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند: 

 ز خداوند به روزی کم راضی شود خدا از او به عمل کم راضی می شود.هر کس ا

و روایت شده از ابن ابی شعبه حلبی و نوفلی که بر حضرت امام رضاعلیه السلام واردشدیم و به آن 
حضرت گفتیم که ما در وسعت رزق و فراوانی در زندگی بودیم ولی حال ما تغییر کرد و فقیر شدیم 

 را به ما برگرداند.  دعا کنید که خدا آن

 حضرت فرمود: 



می خواهید چگونه بشوید؟ آیا می خواهید شاه باشید؟! آیا خوشحال می شویدکه مانند طاهر و 
هرثمه (که از سرکردگان مأمون بودند) باشید ولی برخلاف این عقیده و آئینی که اکنون بر آن هستید 

 می بودید؟!

ه؛ مرا شاد نمی کند که   دنیا و آنچه در آن است از طلا و نقره از من باشدگفتم: نه واللَّ
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 و من برخلاف این عقیده باشم که معتقد هستم.

 حضرت فرمود: 

 حق تعالی می فرماید: 

کُور»  .(1)«إِعْمَلُوا آلَ داوُدَ شُکْراً وَقَلیلٌ مِنْ عِبادِیَ الشَّ

 ای آل داود؛ شکر (نعمت ها) را بجای آورید و عدّه کمی از بندگان من شکرگزارند.

آن گاه فرمود: گمان خود را به خدا نیکو کن؛ همانا هر کس گمان او به خدا نیکوشد خدا نزد گمان 
او است و کسی که به روزی کم راضی شد خداوند از او عمل کم را می پذیرد و کسی که به مال 

ه درد حلالِ اندک راضی شد مؤونه او سبک می شود و خانواده او بانشاط می باشند و خداوند او را ب
 (2)دنیا و دواء آن بینامی کند و او را از دنیا به سوی بهشت به سلامت بیرون می برد.

بنابراین به شکر و سپاس خداوند بزرگ بپردازید و همّ و غمّ خود را فقط نیازهای مادّی قرار ندهید؛ 
که نیازهای  -حاجت های معنوی بپردازید و توجّه داشته باشید که بزرگترین حاجت معنوی بلکه به 

ه تعالی فرجه می باشد. -مادّی را نیز برطرف می سازد   فرارسیدن ظهورپرشکوه امام زمان عجّل اللَّ



ان نه برای خودم-یکی از نکته های بسیار ارزشمند و اساسی این است که ما باید فرج و گشایش را 
بلکه برای اهل بیت علیهم السلام بخواهیم که نتیجه آن گشایش و راحتی خودمان نیز می باشد.  -

ه علیهم اجمعین نزد او مقدّم بر خود و  به این دلیل که هر کسی باید محمّد و آل محمّد صلوات اللَّ
 نزدیکانش باشند. 

اوانی که بر اهل بیت علیهم السلام وارد به این مقدّمه توجّه کنید: ما می دانیم ظلم ها و ستم های فر
ه الأعظم ارواحنا فداه ادامه دارد و شدّت ها وسختی های وارده بر  شده تا ظهور حضرت بقیّة اللَّ

أللّهمّ عجّل »خاندان وحی علیهم السلام هنوز وجود دارد. به این جهت در دعاهامی گوییم: 
 فرج وو تعبیرات بسیار دیگری از این نمونه که « فرجهم
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گشایش آن ها را از خداوند می خواهیم و تحقّق فرج در صورتی است که ظلم وسختی وجود داشته 
دارد فرج و ظهور باشد. پس چون ظلم و ستم و سختی و شدّت هنوز بر اهل بیت علیهم السلام ادامه 

 آن بزرگواران را از خداوند می خواهیم.

بنابراین اگر جامعه ما در سختی و شدّت به سر می برد و گرفتاری ها ما را احاطه کرده است از آنجا 
ه علیهم هنوز ادامه دارد ما باید برطرف شدن  که ستم ها و سختی ها بر پیامبر و آل پیامبر صلوات اللَّ

ستم از آنان را مقدّم بر رفع گرفتاری وظلم و ستم از خود بدانیم و برای برطرف گرفتاری و ظلم و 
 شدن آن دعا کنیم که اگر چنین کاری انجام دهیم در نتیجه برای خودمان نیز دعا کرده ایم.



شخصی در صحن حرم حضرت امام رضاعلیه السلام زنی را می بیند که به شدّت می گریسته است. 
آن زن به او می گوید: شوهر من فرار کرده و مرا با چهار دختر تنهاگذارده و چون پول اجاره خانه 

 ندارم صاحبخانه اساس ما را بیرون ریخته با این وضع چکنم؟

ده و از اینکه نتوانسته مشکل آن زن را حلّ کند و خانه ای برای آن شخص مقداری به آن زن کمک کر
او اجاره کند غمگین به حرم مطهّر حضرت امام رضاعلیه السلام مشرّف می شود و به حضرت امام 
رضاعلیه السلام می گوید: آقاجان؛ به خاطر این افراد ستمدیده ومظلوم فرج را از خداوند بخواهید 

 دهید. و مشکل غیبت را پایان 

 ناگهان متوجّه می شود که حضرت امام رضاعلیه السلام به صورت الهام به او می فرمایند: 

 (1)ظلم و ستمی که بر ما اهل بیت وارد شده از همه بیشتر است.

امیدواریم خداوند به زودی به صاحب امر ولایت الهی فرمان قیام و انتقام راصادر فرماید تا با ظهور 
 مقام ولایت خاندان وحی علیهم السلام ریشه ظلم و ستم در سراسرجهان ریشه کن شود.
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توجّهی بسیاری از افراد به متن دعاها وزیاراتی می باشد که از خاندان وحی علیهم السلام وارد شده 
است. با توجّه و دقّت در متن دعاها و زیارات به معارف و عقایدمهمّی دست می یابیم که چه بسا 

با اینهمه متأسّفانه برخی از افراد به دعاها و زیارت هافقط از جنبه مانند آن ها در روایات اندک است. 
 ثوابِ آن ها می نگرند و به آثار مهمّ دیگر آن توجّهی نمی کنند.

 دو نقطه مشترک در امام رضاعلیه السلام و امام زمان ارواحنا فداه



 اشاره

ه تعالی فرجه چون از توجّه و علاقه شدید حضرت امام رضاعلیه السلام به حضرت مهد ی عجّل اللَّ
سخن گفتیم مناسب است برخی از نقطه های اشتراک حضرت امام رضاعلیه السلام و امام زمان 

ه فرجه را بیان کنیم:   عجّل اللَّ

ه تعالی فرجه در چندین خصلت مشترک هستند  حضرت امام رضاعلیه السلام و امام عصر عجّل اللَّ
  آن ها را نام می بریم: ما در اینجا دو نمونه از عمده ترینِ 

 بحث اقامه برهان و دلیل - 1

 اشاره

ه تعالی فرجه  یکی از نقطه های مهمّ اشتراک حضرت امام رضاعلیه السلام و امام زمان عجّل اللَّ
 بحث و اقامه برهان و دلیل برای مخالفان است. 

کوم می ساختند؛ امام حضرت امام رضاعلیه السلام با دانشمندان مخالف بحث نموده و آنان را مح
عصر ارواحنا فداه نیز به مخالفان مهلت بحث می دهند و برای همگان درسراسر عالم به بیان برهان 

 و دلیل می پردازند. 

 برای توضیح این مطلب به تشریح آن می پردازیم:

 حضرت امام رضاعلیه السلام و اقامه برهان و دلیل - 1

رضاعلیه السلام در دوران امامت شان مناظره ها بحث ها و یکی از برنامه های عملی حضرت امام 
اقامه دلیل و برهان برای اثبات وجود خداوند و حقّانیّت آئین مقدّس اسلام و مکتب حیاتبخش شیعه 

 بوده است. 



آن حضرت با هر دانشمندی از دانشمندان بزرگ آن روزگار از هر نژاد و ملّتی که بودند با زبان خود 
ث می پرداختند و بدون این که نیاز به مترجم باشد بابحث و استدلال به زبان خود آن ها آن ها به بح

 بنیان عقاید آنان را بر مبنای فکری و اعتقادی خودآن ها متزلزل نموده و ویران می ساختند. 
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این بحث ها که با شرکت افراد دیگر در مجلس بحث و مناظره انجام می گرفت تأثیر بسیار مهمّی 
 در اثبات حق بودن مکتبِ حیاتبخش شیعه داشت. 

بحث های حضرت امام رضاعلیه السلام با دانشمندان بزرگ ادیان دیگر و محکوم ساختن آنان و 
 ما نمونه ای از آن را دراینجا می آوریم: اعتراف خود آن ها به مغلوب شدنشان فراوان است 

 روایت مفصّل و بسیار جالبی را محمّد بن فضل هاشمی نقل کرده است که مختصرآن چنین است: 

یک روز قبل از وفات حضرت موسی بن جعفرعلیهما السلام خدمت آن بزرگوار شرفیاب شدم. 
 حضرت فرمودند: 

دینه برسان و به فرزندم علیّ بن موسی الرضاعلیهما السلام چون من از دنیا رفتم این امانت ها را به م
 بده. و او حجّت خدا و صاحب امر امامت بعد از من است.

محمّد هاشمی گوید: چنانکه آن حضرت فرموده بود انجام دادم. در مدینه خدمت حضرت امام 
رضاعلیه السلام رسیدم و امانت ها را به آن حضرت رساندم و عرض کردم: من به بصره می روم و 
خبر وفات پدر بزرگوارت منتشر می شود و از امامت شما از من سؤال می نمایند. ای کاش؛ از راه 

 و احسان از دلیل هایی که بر مقام امامت شما هست چیزی به من نشان می دادید.لطف 

که نزد ائمّه هدی  -حضرت آثار و اشیاء مخصوص حضرت رسول صلی الله علیه وآله وسلم را 
 به من نشان داد و فرمود: من به بصره خواهم آمد.  -علیهم السلام بوده 



 ی است؟عرض کردم: آمدن شما به بصره در چه زمان

 فرمود: سه روز بعد از ورود شما.

من از خدمت حضرت امام رضاعلیه السلام مرخّص شدم و به بصره آمدم. دوستان به دیدن من 
 آمدند و از من سؤال کردند. جریان را برای آن ها نقل کردم.

ام از میان جمعیّت مردی ناصبی به نام عمرو بن هذّاب ایستاد و به من اعتراض نمودو گفت: مق
 امامت برای حسن بن محمّد که بزرگ اهل بیت است و زاهد و عابد است 
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 اولی می باشد و علیّ بن موسی جوان است شاید در مسائل عاجز بماند.

حسن بن محمّد در مجلس حاضر بود و از گفتار او جلوگیری کرد و گفت: محمّدهاشمی می گوید: 
ف می آورد و این خوددلیل قطعی است (تا سه روز دیگر) سه روز دیگر علیّ بن موسی به بصره تشری

 صبر کنید.

پس مردم متفرّق شدند. روز سوّم حضرت امام رضاعلیه السلام در منزل حسن بن محمّدتشریف 
 آوردند و او خودش شخصاً انجام وظیفه خدمت به حضرت امام رضاعلیه السلام رامتعهّد شد.

ر دوستان و بزرگ یهود و نصارا را درمجلس خود حاضر حضرت دستور فرمودند آن جمعیّت و سای
 نماید. او چنین کرد و برای حضرت امام رضاعلیه السلام مسندمخصوصی قرار داد. 

 حضرت در مجلس تشریف آوردند و ابتدا به سلام نمودند و فرمودند: 

ه منم علیّ بن موسی بن جعفر بن محمّد بن علیّ بن حسین بن علیّ بن ابی طالب (صلو ات اللَّ
 وسلامه علیهم).



امروز در مدینه در مسجد پیغمبر نماز صبح را که خواندم حاکم مدینه پیش من آمد و درباره چند 
 چیز با من مشورت نمود.

من صلاح او را بیان کردم و به او وعده کردم که وقت عصر به سوی او برگردم. هرکس هر چه می 
 ال نماید.خواهد از آثار و علامات امامت از من سؤ

عمرو بن هذّاب حرکت کرد و گفت: محمد بن فضل هاشمی از جانب شماچیزهایی نقل کرده که 
 دل های ما آن را قبول نمی کند.

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: مگر او چه گفته؟

 عرض کرد: می گوید شما تمام کتاب های آسمانی و تمام لغات اهل دنیا را می دانید.

 علیه السلام فرمود: راست گفته است. هر چه می خواهید سؤال کنید.حضرت امام رضا

عرض کرد: اشخاص متفرّقه ای را از روم و هند و فارس و ترک و غیره احضارکردیم تا شما را امتحان 
 کنیم. اگر شما راست می گویید با یک یک اینها سخن گویید. 

 دند و به سؤال های هر یکامام با تمام آن ها به زبان و لهجه خودشان تکلّم نمو
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پاسخ دادند به گونه ای که همه متحیّر شدند و اقرار کردند که آن حضرت از همه آن هافصیحتر 
 صحبت می کند. 

 در اینجا امام متوجّه عمرو بن هذّاب شده فرمودند: 

اگر به تو خبر دهم که تا چند روز دیگر خون یکی از خویشان خود را خواهی ریخت تصدیق می 
 کنی؟



 عرض کرد: خیر تصدیق نمی کنم؛ زیرا غیب را غیر از خداوند دیگری نمی داند. 

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند: 

 مگر نمی دانی که خداوند فرموده است: 

 .(1)«رُ عَلی غَیْبِهِ أَحَداً إِلّا مَنِ ارْتَضی مِنْ رَسُولٍ عالِمُ الْغَیْبِ فَلایُظْهِ »

گاه نفرموده مگر آن کس راکه پسندیده » همانا خداوند دانای غیب است و بر غیب خود کسی را آ
 «.است و آن پیامبر است

و ما هم وارث پیامبر هستیم. و لذا می دانیم آنچه را که واقع شده است و آنچه راکه تا روز قیامت 
انجام می گیرد. تو مبتلا به ریختن خون یکی از ارحام تا پنج روزدیگر خواهی شد. و اگر نشدی بدان 

 من امام نیستم.

 می کنی و پیس خواهی شد. و فرمود: تا چند روز دیگر نابینا می شوی و سوگند به دروغ یاد 

 راوی گوید: به خدا قسم آنچه حضرت فرمودند پس از چند روز دیده شد و همه واقع گردید.

و بعد با بزرگ یهود و نصارا و دیگران به لغت خود آن ها احتجاج نمودند و رسالت حضرت رسول 
 صلی الله علیه وآله وسلم را از کتاب های خودشان ثابت فرمودند.

راستی گفتار حضرت اقرار نموده عرض کردند: اگر ریاست ما بر یهود ونصارا نبود به شما همه به 
 ایمان می آوردیم. 

 حضرت امام رضاعلیه السلام به سؤالات همه مردم پاسخ داده و حوائج شان را مرحمت 
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ظهر را با جماعت خواندند و فرمودند: من به مدینه برمی گردم و فردانیز خواهم آمد نمودند و نماز 
ه تعالی.   ان شاء اللَّ

روز بعد باز بوی بهشت همانند روز پیش فضا را تسخیر کرد نسیم عطرآمیز همه جا را فرا گرفت شبِ 
حالی که مردم بصره  انتظار به پایان رسید و بار دیگر سعادت به روی مردم بصره روی آورد و در

 اجتماع کرده بودند دوباره ماه مجلس طلوع کردو دیدگان را روشن نمود.

 کنیزی از اهل روم را به حضورش آوردند. امام علیه السلام با زبان رومی با او تکلّم نموده فرمودند: 

 ای کنیز؛ محمّدصلی الله علیه وآله وسلم را بیشتر دوست داری یا عیسی را؟

عی که محمّدصلی الله علیه وآله وسلم را نمی شناختم عیسی را بیشتر دوست داشتم ولی تا موق -
 اکنون که محمّدصلی الله علیه وآله وسلم را شناختم او را بیشتر دوست دارم. 

 فرمود: حال که محمّدصلی الله علیه وآله وسلم را شناختی عیسی را دوست نداری.

 ه وسلم را بیشتر دوست دارم. چرا لیکن محمّدصلی الله علیه وآل -

جاثلیق به امر آن حضرت گفتگوی آنان را برای مردم ترجمه کرد و به حضرت امام رضاعلیه السلام 
گفت: مردی نصرانی از اهل سِند اهل بحث و کلام است اگر اجازه می فرمایید او را به خدمت شما 

 بیاوریم.

ت سندی با او سخن گفتند و درامر توحید و رسالت فرمود: مانعی ندارد. او را آوردند و حضرت با لغ
با او احتجاج نمودند تا اینکه مرد سندی شهادت به وحدانیّت خدا و رسالت پیغمبر اکرم صلی الله 

 علیه وآله وسلم داده زُنّار خود را پاره کرد. 



 ان آوردید؟حضرت امام رضاعلیه السلام به مردم فرمود: اکنون به آنچه محمّد بن فضل می گفت ایم

مردم گفتند: بلکه مقام شما بیش از آنچه محمّد گفته بود بر ما ثابت شد و همچنین محمّد به ما گفت 
 که شما را به سرزمین خراسان می برند آیا اینهم درست است؟! 

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: بلی درست است. 

 همه اقرار به امامت ایشان نمودند و متفرّق شدند. ابر رحمت بر مزرعه دل های
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مردم بصره باریده و حجّت بر همگان تمام شده بود. خورشید هم انوار خویش را به آرامی جمع می 
 کرد و می رفت.

 ند.مردم بصره شب را با تشرّف به خدمت حضرت ثامن الحجج علیه السلام به پایان رسانید

 شد روشن از فروغ سحر طارم کبود

 نقّاش صبح رنگ شب از آسمان زدود

 بگریخت از شراره مشرق غبار شب

 چون از لهیب شعله آتش غبار دود

 و بالأخره شب وصال گذشت و روز فراق رسید و امام از همه خداحافظی نمودندو رفتند. 

محمّد بن فضل می گوید: من به مشایعت آن حضرت رفتم. در بین راه به جایی رسیدیم که حضرت 
امام رضاعلیه السلام از راه خارج شدند و چهار رکعت نماز خواندند وفرمودند: ای محمّد؛ چشمان 

 خود را ببند. اطاعت کردم.



دیدم و حضرت امام رضاعلیه  فرمودند: چشمانت را باز کن. باز کردم خود را درب منزلم در بصره
 السلام از نظرم ناپدید شدند. 

آن حضرت به من دستور داده بودند که به کوفه بروم و به شیعیان خبر دهم که امام هشتم به کوفه 
 تشریف می آورند و به منزل حَفْص بن عُمَیر تشریف می برند.

ودندمسلمانان و دانشمندان یهود من به وظیفه خود عمل کردم و آن حضرت تشریف آوردند و امر فرم
و نصارا جمع شدند و حضرت با تمام آن ها به لغت خودشان سخن گفتند و حقّانیّت خود و 

 اجدادشان را ثابت نمودند و به جاثلیق نصارافرمودند:

آیا علم داری به آن ورقه ای که پنج اسم در آن نوشته شده بود و به همراه حضرت عیسی بود که اگر 
ت از مشرق به مغرب و یا از مغرب به مشرق برود خدا را به یکی از آن اسماء می خواند و می خواس

 به یک لحظه این مسافت را طی می کرد؟

 جاثلیق گفت: چنین بود ولی من آن اسماء را نمی دانم.

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند: 

 یع علوم و کمالات حجّت خدا و امام بعد از پیغمبر نیست مگر اینکه باید به جم
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پیغمبران واقف باشد و همه کتاب های آسمانی را بداند و به تمام لغات دنیا بتواندسخن گوید و هیچ 
 (1)لغتی از او پوشیده نباشد و از گناه و معصیت و اخلاق فاسده به دور باشد ... .

 نمونه دیگری از بحث های حضرت امام رضاعلیه السلام با دانشمندان بزرگ آن زمان



محمّد بن عمر بن عبدالعزیز انصاری گفت: کسی که خودش از حسن بن محمّدنوفلی شنیده بود 
 برایم نقل کرد: 

أمون به فضل بن سهل دستور داد تا هنگامی که حضرت امام رضاعلیه السلام بر مأمون وارد شدند م
مانند: جاثلیق(مسیحی) رأس الجالوت  -صاحبان رأی و نظر و آن هائی که حرفی برای گفتن دارند 

(یهودی) رؤسای صابئین (منکرین دین و خدا و پیامبر) هربذ اکبر؛ بزرگ زردشتی ها نسطاس رومی 
گاه به علم کلام  ضرت امام رضاعلیه السلام و کلام آنان را را گردآورد تا گفتار ح -و دانشمندان آ

 بشنود. 

فضل بن سهل به دستور مأمون عمل کرد و آنان را جمع آوری نمود سپس او را ازاجتماع آنان باخبر 
 نمود مأمون دستور داد تا همه آنان را به حضور او ببرند و چنین کردند.

کار خیری جمع کرده و دوست دارم مأمون در ضمن خوش آمدگوئی به آن ها گفت: من شما را برای 
که با پسرعمویم این شخصی که از مدینه بر من وارد گشته مناظره و گفتگو کنید فردا بامدادان همه 

 نزد من آئید و هیچ کدام از شما از این دستورسرپیچی نکند. 

 همگی گفتند: فرمانت را شنیده و اطاعت می کنیم فردا صبح زود خواهیم آمد. 

حسن بن محمّد نوفلی گوید: در حینی که ما نزد حضرت امام رضاعلیه السلام مشغول گفتگو بودیم 
 یاسر بر ما وارد شد. او عهده دار کارهای حضرت امام رضاعلیه السلام بود.
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عرض کرد: ای سرور من؛ مأمون به شما سلام می رساند و می گوید: فدای شمابرادرتان؛ دانشمندان 
نان را صاحب نظر و علمای علم کلام از تمام ملّت ها نزد من گردآمده اند اگر دوست دارید گفتار آ

بشنوید نزد ما بیائید و اگر کراهت دارید وخوش ندارید خود را به زحمت نیندازید و اگر دوست 
 داشته باشید ما نزد شما بیائیم این کار بر ما آسان است.

 حضرت امام رضاعلیه السلام پیغام دادند: 

ه به سوی تو خواهم به او سلام برسان و بگو: آنچه اراده کرده ای دانستم و من فردا صبح انشاء  اللَّ
 آمد. 

 حسن بن محمّد نوفلی گوید: هنگامی که یاسر رفت امام علیه السلام رو به ما کرد و فرمود:

ای نوفلی؛ تو عراقی هستی و عراقی ها دقّت نظر دارند چه فکر می کنی درباره این کار مأمون پسر 
 عمویت که اهل شرک و علمای ادیان را گرد آورده است؟ 

ردم: فدای شما شوم؛ می خواهد شما را بیازماید و دوست دارد از آنچه نزد شما است از علم عرض ک
گاهی پیدا کند کار خود را بر اساس نامطمئنّی بنا کرده و بد بنائی نهاده است.   و دانش آ

 امام علیه السلام فرمود: بنای او در این باب چیست؟ 

برخلاف علماء هستند؛ زیرا عالم مطلب درست را عرض کردم: دانشمندان علم کلام و اهل بدعت 
انکار نمی کند ولی علمای ادیان و متکلّمین و اهل شرک همه اهل انکار و دروغ بافی هستند اگر بر 
آنان احتجاج کنی که خداوند تبارک و تعالی یکتا ویگانه است خواهند گفت: یکتائی او را اثبات کن 

الله علیه وآله وسلم است خواهند گفت: رسالتش را ثابت و اگر بگوئی که محمّد رسول خداصلی 
کن سپس شخص را کلافه می کنند واو دلیل خود را باطل می کند و با او مغالطه می کنند تا دست 

 از حرف خود بردارد ازآنان پرهیز کن و مواظب باش فدایت شوم.



 امام علیه السلام تبسّمی کرد سپس فرمود: 

 که آنان دلیل مرا رد کنند؟!ای نوفلی؛ آیا می ترسی 
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ه شما  عرض کردم: نه به خدا قسم؛ هرگز در مورد شما ترسی ندارم و امیدوارم که خداوند انشاء اللَّ
 را بر آنان پیروز سازد.

 امام علیه السلام فرمود: 

: ای نوفلی؛ آیا دوست داری بدانی که مأمون چه زمانی از کار خود پشیمان می گردد؟ عرض کردم
 آری.

فرمود: زمانی که احتجاج مرا با اهل تورات به تورات شان و با اهل انجیل به انجیل شان و با اهل 
زبور به زبورشان و با صابئین به کلام عبری و با زردشتی ها به فارسی و با رومیان به رومی و با 

ر یک را باطل کردم صاحبان نظر و علمای ادیان هر یک به زبان ولغت خودشان بشنود و چون دلیل ه
و او را محکوم نمودم و اودست از گفتار خود برداشت و سخنان مرا پذیرفت مأمون خواهد 
فهمیدموضعی که اتّخاذ کرده شایسته او نیست و در این هنگام است که دچار پشیمانی می شود و 

 هیچ حرکت و نیروئی جز به وسیله خداوند نیست.

آمد و به امام علیه السلام عرض کرد: فدای شماشوم؛  چون صبح کردیم فضل بن سهل نزد ما
 پسرعمویت منتظر شما است و همه دعوت شدگان اجتماع کرده اند نظر شمادر آمدن چیست؟ 

ه خواهم آمد سپس وضو گرفت وضوی نماز و  امام علیه السلام فرمود: تو پیش برو و من إنشاء اللَّ
کنند) آشامید و مقداری به مامرحمت کرد سپس  شربت سویق (شوربا که با آرد گندم و جو درست

از منزل بیرون آمد و ما به همراه آن حضرت بیرون آمدیم تا برمأمون وارد گشتیم مجلس سرشار از 



جمعیّت بود محمّد بن جعفر (عموی آن حضرت) به همراه گروهی از طالبیین و هاشمیین و 
 فرماندهان لشکر حضور داشتند.

علیه السلام وارد شدند مأمون بپا خاست محمّد بن جعفر و تمام بنی همینکه حضرت امام رضا
هاشم به احترام آن حضرت برخاستند. امام علیه السلام و مأمون نشستند و آنان ایستاده بودند تا 

 دستور داد بنشینند.

 مأمون رو به حضرت امام رضاعلیه السلام کرد و مدّتی با آن حضرت گفتگو کرد سپس به
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ثلیق رو کرد و گفت: ای جاثلیق؛ این پسر عموی من علیّ بن موسی است و او ازفرزندان فاطمه جا
علیها السلام دختر پیامبر ما و پسر علیّ بن ابی طالب علیه السلام است دوست دارم با اوبه گفتگو 

 بپردازی بحث کنی دلیل آوری و انصاف را از دست ندهی.

نه با کسی بحث کنم که بر من با کتابی احتجاج می کند که من جاثلیق گفت: ای امیر مؤمنان! چگو
 منکر آن هستم و با گفتار پیامبری استدلال می کند که من به آن ایمان ندارم. 

 امام علیه السلام فرمود: 

 ای مسیحی؛ اگر با انجیل خودت بر تو احتجاج کنم و دلیل آورم می پذیری واعتراف می کنی؟ 

جاثلیق گفت: مگر می توانم آنچه را که انجیل به آن گویا است رد کنم آری بخداقسم؛ گرچه برخلاف 
 میل من باشد به آن اقرار خواهم کرد. 

آن گاه امام علیه السلام بر او از انجیل خواند و ثابت کرد برای او که پیامبر ما در انجیل ذکرشده 
احوال ایشان خبر داد و با دلایل فراوانی احتجاج کرد سپس به او از عدد حواریّون حضرت عیسی و 

و او به آن ها اقرار کرد سپس کتاب شعیا و غیر آن را بر او قرائت کرد تا آن که جاثلیق گفت: اکنون 



کسی غیر از من از تو سئوال کند به حقّ مسیح سوگند؛ هرگز گمان نمی کردم در میان علمای مسلمان 
 مانند شما شخصیّتی باشد. 

کرد و با تورات و زبور وکتاب شعیا « رأس الجالوت»پس از آن حضرت امام رضاعلیه السلام رو به 
 و حیقوق بر او استدلال نمود تا آنکه ساکت ماند و پاسخی برای گفتن نداشت.

یعنی بزرگ زردشتیان را فراخواند و بر او استدلال فرمود به گونه « هربذ اکبر»سپس امام علیه السلام 
ه موقعیّت خود را از دست داد و جوابی برای گفتن نداشت آن گاه حضرت امام رضاعلیه السلام ای ک

 رو به حاضرین کرد و فرمود: 

 اگر در میان شما کسی مخالف اسلام است و می خواهد سئوالی بپرسد بدون 
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 هیچ گونه شرمندگی و خجالت بپرسد. 

ز جا برخاست و عرض کرد: ای دانشمند؛ اگر تو دعوت ا -که یکی از متکلّمین بود  -عمران صابی 
به پرسش ننموده بودی اقدام به سئوال کردن نمی نمودم من به شهر کوفه بصره شام و الجزیره سفر 
کرده ام متکلّمین فراوانی دیده ام کسی راتاکنون نیافته ام که برای من اثبات کند وجود واحدی را که 

 یّت نباشد آیا اجازه می دهی که از شما سئوال کنم؟غیر از او کسی قائم به وحدان

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: 

 اگر در میان این جمعیّت کسی به نام عمران صابی باشد تو همان هستی. 

 عرض کرد: من عمران صابی هستم. 

 امام علیه السلام فرمود: 



سئوال کن ولی انصاف را رعایت کن و از گفتار زشت و فاسد و اندیشه های نادرست و بیراهه رفتن 
 بپرهیز. 

عمران عرض کرد: به خدا قسم؛ ای سرور من؛ تنها می خواهم چیزی را برایم ثابت کنی که بتوانم به 
 آن تمسّک جویم و چنگ بزنم و از آن تجاوز نخواهم کرد. 

 مود: از آنچه در خاطر داری سئوال کن. امام علیه السلام فر

مردم ازدحام کردند و نزدیک هم آمدند حضرت امام رضاعلیه السلام بر او استدلال فرمودو به 
سئوالات او پاسخ گفت و گفتگو میان آن دو به طول انجامید تا آنکه وقت نمازفرارسید امام علیه 

  السلام رو به مأمون کرد و فرمود: هنگام نماز است.

عمران عرض کرد: سرور من؛ اکنون که دلم نرم گردیده پاسخ مرا ناتمام نگذار امام علیه السلام 
فرمود: نماز می خوانیم و بازمی گردیم و از جا برخاست مأمون نیز برخاست.حضرت در اندرونی 

علیه السلام نماز خواند و مردم به امامت جعفر بن محمّد نماز را بپا داشتند.پس از انجام فریضه امام 
 به جایگاه خود بازگشت و عمران را فراخواند و فرمود:ای عمران؛ سئوال کن.
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او سئوالات خود را پیرامون آفریدگار متعال و صفات او مطرح کرد و امام علیه السلام به همه آن ها 
 پاسخ داد تا آن که فرمود: آیا درست فهمیدی ای عمران؟

رور من و گواهی می دهم که خداوند آنگونه است که توصیف نمودی عرض کرد: آری؛ فهمیدم ای س
و او را یکتا دانستی و این که محمّد بنده او است که به هدایت و دین حق مبعوث گشته سپس رو به 

 قبله به سجده افتاد و اسلام آورد. 



بی را حسن بن محمّد نوفلی گوید: متکلّمین دیگر که در مجلس حضور داشتند وقتی عمران صا
مشاهده کردند که با آن همه سرسختی و جدال که کسی قادر نبود او رامحکوم نماید در برابر امام 
علیه السلام چنین کلامی گفت آن ها نزدیک آن حضرت نیامدند وسئوالی را مطرح نکردند تا هنگام 

د و مردم غروب فرا رسید مأمون و حضرت امام رضاعلیه السلام برخاستند و به داخل حجره رفتن
پراکنده شدند من در میان جمعی از یاران وهمراهانم بودم که محمّد بن جعفر کسی را به دنبال من 

 فرستاد و من نزد او رفتم. 

محمّد بن جعفر گفت: ای نوفلی؛ دیدی دوستت امروز چه کرد؟ به خدا سوگند؛هرگز گمان نمی 
فرو رود واو را این گونه نمی شناختیم آیا  کردم که علیّ بن موسی بتواند این گونه در این موضوعات

 او در مدینه کلام تدریس می کرد یا دانشمندان علم کلام گرد او می آمدند؟ 

گفتم: آن ها که به حجّ می رفتند نزد او شرفیاب می شدند و از حلال و حرام و احکام الهی می 
می آمد که مناظره کند وامام علیه پرسیدند و امام علیه السلام به آن ها جواب می داد و گاهی کسی 

 السلام برایش استدلال می فرمود. 

محمّد بن جعفر گفت: ای ابا محمّد؛ من بر او نگرانم و می ترسم که این شخص براو حسد ورزد و 
 او را مسموم سازد یا دچار بلائی نماید تو به آن حضرت اشاره کن که از این گونه امور خودداری کند. 

نمی پذیرد این شخص جز آزمودن آن حضرت چیزی در نظرنداشت و می خواست گفتم: از من 
 بفهمد که آیا از علوم پدرانش چیزی نزد او هست یا نه؟ 
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محمّد بن جعفر گفت: به آن حضرت بگو: عمویت این گونه اظهار فضل ها رانمی پسندد و به خاطر 
 عللی دوست دارد که از این کارها خودداری کنی. 



هنگامی که من به منزل حضرت امام رضاعلیه السلام بازگشتم گفتار عمویش محمّد بن جعفر را به 
 ایشان رساندم. 

 آن حضرت تبسّمی کرد و فرمود: 

 خدا عمویم را حفظ کند نمی دانم چرا از این کار خوشش نمی آید.

 سپس فرمود: نزد عمران صابی برو و او رانزد من آور. 

 ا شوم؛ من جای او را می دانم او نزد بعضی از برادران شیعه است. عرض کردم: فدای شم

 فرمود: اشکال ندارد چهارپائی برایش حاضر کنید تا بیاید.

من نزد عمران آمده و او را آوردم. امام علیه السلام به او خوش آمد گفت جامه ای به اوخلعت داد و 
 نمود.به او پوشانید و ده هزار درهم طلبید و به او هدیه 

 عرض کردم: فدایت شوم؛ کار جدّت امیرالمؤمنین علیه السلام را در خاطر ما زنده کردی. 

فرمود: باید اینگونه رفتار کرد. سپس دستور فرمود شام بیاورند. مرا طرف راست خود و عمران را در 
 طرف چپ نشانید پس از صرف شام به عمران فرمود: 

 ود نزد ما بیا تا از خوراکی های اهل مدینه به تو بدهم.اکنون به منزل بازگرد و فردا صبح ز

پس از آن عمران با دانشمندان علم کلام از ادیان گوناگون اجتماع می کرد و حجّت و دلیل آنان را 
 (1)باطل می نمود تا آنکه از او کناره گرفتند. 

که همیشه همراه با غلبه وپیروزی بر  -بحث و مناظره های جالب حضرت امام رضاعلیه السلام 
بر محبوبیّت حضرت امام رضاعلیه السلام در سراسر کشور پهناور آن زمان افزود و  -خصم بود 

 علاقه و توجّه مردم در سراسر کشور به آن حضرت آنچنان گسترش
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 پیدا کرد که ترس و هراس از دست رفتن حکومت مأمون و سایر بنی العبّاس رافراگرفت.

به این جهت او برای حفظ موقعیّت خود و شکست شخصیّت حضرت امام رضاعلیه السلام برنامه 
هایی را طرح کرد تا شاید بتواند به هدف شوم خود دست یابد؛ ولی نقشه های او همیشه با شکست 
روبرو می شد و سیل علاقه و ارادت مردم در سراسرکشور پهناورِ آن زمان به حضرت امام رضاعلیه 

سلام رو به افزایش بود؛ تا سرانجام آن جرثومه ننگینِ تاریخ حضرت امام رضاعلیه السلام را شهید ال
 نمود. 

بحث ها و مناظره های حضرت امام رضاعلیه السلام و غلبه و پیروزی کامل آن بزرگوار برآنان 
 روشنگر احاطه علمی و دانش بی شمار آن حضرت بود.

بحث های بسیار مهمّ حضرت امام رضاعلیه السلام بابزرگترین  آری؛ بر اثر معجزات شگفت آور و
دانشمندان زمان محبوبیّت آن حضرت در میان مردم گسترش یافت وسرانجام مأمون تصمیم به 

 شهادت آن حضرت گرفت. 

هرثمة بن اعین گفت: بر سرور و مولایم حضرت امام رضاعلیه السلام در خانه مأمون واردشدم و 
ده بود که حضرت امام رضاعلیه السلام وفات یافته است و این درست نبود من وارد در آنجا شایع ش

 شدم و اجازه ملاقات می خواستم.

می گفتند « صبیح دیلمی»هرثمه گوید: در میان خدمتگزاران مورد اعتماد مأمون جوانی بود که او را 
هنگام خارج شد و چون مرا  او به حق ولایت سرورم را داشت و او را واقعاً دوست می داشت در آن

 دید گفت: 



ای هرثمه؛ حتماً می دانی که من مورد اطمینان مأمون بر امور پنهان و آشکار اوهستم اکنون بدان که 
مأمون من و سی تن از غلامان مورد اطمینان دیگرش را که اهل سرّ او بودند در ثلث اول شب 

شمع ها همچون روز شده بود و در مقابلش خواست بر او داخل شدیم در حالی که شبش از زیادی 
گین شده ما را یکی یکی خواست و از هر کدام عهد و  شمشیرهائی بیرون آمده از نیام بود تیز وزهرآ

 پیمان گرفت و در آن
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 جایگاه از خلق خدا غیر از ما کسی نبود به ما گفت: 

ی دهم اجرا کنید وهرگز در مورد آن این کار به عهده شما است و لازم است آنچه را بدان فرمان م
 مخالفت نکنید ما سوگند یاد کردیم که فرمانش را انجام دهیم.

آن گاه گفت: هر یک شمشیری بردارید و بروید تا بر علیّ بن موسی الرضا دراتاقش وارد شوید او را 
تان را بر او فرود در هر حالی که دیدید نشسته یا ایستاده و یا خوابیده با اوسخن نگوئید و شمشیرهای

آورید و گوشت خون مو مغز واستخوان او را بهم بیامیزید سپس فرشش را بر او بیفکنید و شمشیرهای 
تان را با آن پاک کنید و به سوی من بازگردید و برای هر یک از شما بر این کار و کتمان آن ده کیسه 

 زنده باشم بهره مندخواهید بود.درهم و ده قطعه زمین انتخابی بدهم و نزد من تا آن زمان که 

ادامه داد: ما شمشیرها را به دست گرفتیم و بر آن حضرت در اتاقش واردشدیم به پهلو « صبیح»
 خوابیده بود و انگشتان خود را حرکت می داد و کلامی می گفت که مانفهمیدیم.

غلام ها با شمشیرها به سوی او حمله ور شدند و من در حالی که ایستاده بودم و به او نگاه می کردم 
شمشیرم را پائین آوردم گویا آمدن ما را خبر داشت او لباس به تن نکرده بود که شمشیرها بر آن اثر 

وارد گشتند از آن ها نکند و کارگر نباشد. فرش را بر او پیچیدند و از آنجاخارج شدند تا بر مأمون 
 پرسید چه کردید؟



 گفتند: آنچه ما را به آن دستور دادی انجام دادیم ای امیرالمؤمنین!!

 گفت: هیچ کدام این مطلب را اعاده نکنید.

چون فجر طلوع کرد و هوا روشن شد مأمون خارج شد سر برهنه در حالی که دکمه هایش را باز کرده 
شست و وفات آن حضرت را اظهار می کرد سپس با سر و پای بود به هیئت عزادار در مجلسش ن

برهنه برخاست به طرف حجره حضرت امام رضاعلیه السلام به راه افتاد و من به همراه او بودم وقتی 
 در اتاق وارد شد صدای همهمه ای از
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 او شنید لزره بر اندامش افتاد به من گفت: نزد او کیست؟

 المؤمنین!!گفتم: نمی دانم ای امیر

 گفت: بشتابید و نگاه کنید.

صبیح گفت: به سوی اتاق شتافتیم سرورم بود که در محرابش نشسته نمازمی خواند و تسبیح می 
گفت به سوی مأمون بازگشته و گفتیم: در محراب کسی رامی بینم که نماز می خواند و تسبیح می 

 گوید.

گفت: شما مرا فریب دادید خدالعنتتان کند آن گاه  از این خبر بهت زده شد و دوباره به خود لرزید و
از میان آن گروه رو به من کرد و گفت: ای صبیح؛ تو او رامی شناسی نگاه کن کیست که نزد او نماز 

 می خواند.

 صبیح گفت: من داخل شدم و مأمون بازگشت چون به درگاه در رسیدم به من فرمود: ای صبیح. 

 و افتادم.گفتم: لبّیک مولای من و به ر



 حضرت فرمود: 

هُ مُتِمُّ نُورِهِ وَلَوْ کَرِهَ »برخیز خداوند تو را رحمت کند  هِ بِأَفْواهِهِمْ وَاللَّ یُریدُونَ لِیُطْفِئُوا نُورَ اللَّ
 .(1)«الْکافِرُونَ 

می خواهند که با دهان های خود نور خداوند را خاموش کنند و خداوند نور خود راکامل می گرداند؛ 
 گرچه کافران را خوش آیند نباشد.

صبیح گفت: به سوی مأمون بازگشتم چهره او را مانند پاره ای از پاره های شب تاریک یافتم به من 
 گفت: ای صبیح؛ چه خبر.

 ین!! به خدا قسم او در حجره اش نشسته بود مرا صدا زدو به من چنین گفت.به او گفتم: ای امیرالمؤمن
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 . 8. سوره صفّ آیه 82 -1

صبیح گفت: مأمون که از گفته من مطمئن شد دکمه هایش را بست و دستور دادلباس هایش را آوردند 
 از هوش رفته بود واکنون به هوش آمده است.پوشید و گفت: بگوئید علیّ بن موسی 

هرثمه گفت: من خدا را شکر کرده و بسیار سپاس گفتم سپس بر آقایم حضرت امام رضاعلیه السلام 
 وارد شدم چون مرا دید فرمود: 

برایت گفت به کسی بازگو مکن مگر آن که خداوندقلبش را با محبّت و « صبیح»ای هرثمه؛ آنچه 
 آزموده است. ایمان به ولایت ما

 گفتم: اطاعت می کنم ای آقای من. فرمود: 



ای هرثمه؛ به خدا قسم مکر آن ها هیچ ضرری به ما نمی زند تا آنچه نوشته شده به زمان معیّن خود 
 (1)برسد.

 نا فداه و اقامه برهان و دلیلامام زمان ارواح - 2

 اشاره

آری؛ همان گونه که بحث ها و مناظره های حضرت امام رضاعلیه السلام در شهرهای مختلف با 
بزرگترین دانشمندان جهان به زبان های گوناگون بر محبوبیّت و توجّه مردم نسبت به آن حضرت 
ه تعالی فرجه  افزود و باعث گرایش مردم به آن بزرگوار شد در عصرظهور نیز امام عصر عجّل اللَّ

ساط بحث و استدلال را با دانشمندان بزرگ جهان می گسترانند و سراسر گیتی را برهان و دلیل و ب
فرهنگ عظیم و مستدلّ فراخواهدگرفت. و به این جهت در بسیاری از نقاط جهان بدون نیاز به جنگ 

  (2)و شمشیر مردمِ جهان فوج فوج و گروه گروه به صف مؤمنان می پیوندند.
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 .215/2. عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 83 -1
ه تعالی فرجه بر سراسر جهان عوامل گوناگونی دارد که یکی از 84 -2 . پیروزی امام عصر عجّل اللَّ

ه پیکار با آن حضرت برمی خیزند آن ها جنگ است. جنگ و ستیز نیزمخصوص کسانی است که ب
و دیگران مانند پیران زنان کودکان و... از آن معاف هستند. متأسّفانه دست های ناشناخته برای 
ترساندن مردم از فرارسیدن حکومت امام زمان ارواحنا فداه عامل پیروزی آن حضرت را فقط جنگ 

هان حرفی نمی گویند. در این باره رجوع و کشتار میان مردم قلمداد کرده و از سایر عوامل تسخیر ج
ه تعالی فرجه و تسخیر جهان»کنید به کتابِ دیگر مؤلّف:   «امام زمان عجّل اللَّ



حضرت امام حسن مجتبی علیه السلام از حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام نقل کرده اند که آن 
 بزرگوار فرمودند: 

 (1)... یملْ الأرض عدلًا وقسطاً وبرهاناً.

 (آن حضرت) سراسر گیتی را سرشار از عدالت قسط و برهان می سازد.

ه تعالی فرجه  می باشد؛زیرا آن « حجّت»به همین جهت یکی از القاب حضرت مهدی عجّل اللَّ
حضرت حجّت و دلیل را بر همه مردم تمام می کنند و هر گونه مشکلی را بابیان و دلیل و حجّت 

 آسان می سازند.

ت امام این یکی از وجوه مشترک میان حضرت ثامن الحجج امام هشتم علیه السلام و حضرت حجّ 
 زمان ارواحنا فداه می باشد.

 رأفت و مهربانی - 2

ه تعالی  یکی دیگر از نقطه های اشتراک میان حضرت امام رضاعلیه السلام و امام عصر عجّل اللَّ
فرجه رأفت و مهربانی شدید آن دو امام رئوف به مردم است. در این باره مطالب ودلایل فراوانی وجود 

 ار آن را پی گیری می کنیم:دارد که ما اکنون به اختص

 رأفت و مهربانی حضرت امام رضاعلیه السلام - 1

 اشاره

رأفت و مهربانی حضرت امام رضاعلیه السلام به مردم آنچنان زیاد بوده و هست که همگان کم و 
گاهیم. علاوه بر روایاتی که در این باره وجود دارد معجزات بسیارشگفت انگیزی که از  بیش از آن آ

رت واقع شده خود دلیل بر مهربانی و رأفت بسیار شدیدآن حضرت به مردم است. مهربانی آن حض



دلیل بسیار روشنی بر  -که در آخر مقدمّه این کتاب نقل می کنیم  -و پذیرش دو جوان مسیحی 
 لطف و مهربانی آن بزرگوار حتّی نسبت به غیر شیعیانی که خواهان لطف و عنایت هستند می باشد.
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 .280/52و  21/44. بحار الأنوار: 85 -1

اکنون جریانی را می آوریم که حضرت امام رضاعلیه السلام چگونه جسد بی جان یکی ازشیعیان را 
 در آغوشِ محبّت گرفته و اظهار لطف و مهربانی نمودند.

 جنازه یک شیعه و حضرت امام رضاعلیه السلام

هرآشوب از موسی بن سیّار روایت کرده که گفت: من با حضرت امام رضاعلیه السلام بودم و ابن ش
با آن حضرت به شهر طوس نزدیک شده بودیم که صدای شیون وفغانی شنیدیم در پی آن صدا رفتیم 

 ناگاه به جنازه ای برخوردیم.

چون نگاهم به جنازه افتاد دیدم آقایم پا از رکاب خالی کرد و از اسب پیاده شد ونزدیک جنازه رفت 
 و او را بلند کرد پس خود را به آن جنازه چسبانید؛ آنگونه که برّه نوزاد خود را به مادر می چسباند.

 آنگاه رو به من نمود و فرمود: 

دوستی از دوستان ما را ازگناهان خود بیرون می  ای موسی بن سیّار؛ هر کس مشایعت کند جنازه
 شود مانند روزی که از مادر متولّد شده که هیچ گناهی براو نیست.

چون جنازه را نزدیک قبر بر زمین نهادند آقای خود امام رضاعلیه السلام را دیدم که به طرف میّت 
 را به سینه او نهاد و فرمود: رفت و مردم را کنار کرد تا خود را به جنازه رسانید پس دست خود 



 ای فلان بن فلان؛ بشارت باد تو را به بهشت بعد از این ساعت دیگر وحشت وترسی برای تو نیست. 

من عرض کردم: فدای تو شوم؛ آیا این میّت را می شناسی و حال آن که به خداسوگند این سرزمین را 
 تا به حال ندیده و نیامده بودید؟! 

 فرمود: 

 آیا می دانی که اعمال شیعیان ما در هر صبح و شام بر ما امامان عرضه  ای موسی؛

 128ص: 

می شود؟ پس اگر تقصیری در اعمال ایشان دیدیم از خدا می خواهیم که او را عفوکند و اگر کار 
 (1)خوب از او دیدیم از خدا برای او پاداش نیکو درخواست می کنیم.

 جوان گنهکارولی از دوستان حضرت امام رضاعلیه السلام

 محدّث عالی مقام عمادالدین طبری می نویسد: ابراهیم بن ابی البلاد گوید:

همسایه ای داشتم که شراب خوار بود و خدا می داند که چه هتک حرمتی انجام می داد در عین حال 
 حضرت امام رضاعلیه السلام را نیز دوست داشت.

 روزی جریان او را برای حضرت امام رضاعلیه السلام نقل کردم. حضرت فرمود: 

 له قدم إلّا ویثبت له اُخری؟ یا أبا إسحاق؛ أما علمت أنّ ولیّ علیّ علیه السلام لم تزلّ 

ای ابا اسحاق؛ آیا نمی دانی که دوست علی علیه السلام اگر گامی از او بلغزد گام دیگرش ثابت و 
 استوار می ماند؟!



ابراهیم گفت: من از خدمت حضرتش مرخص شدم ناگاه نامه ای از جانب حضرت امام رضاعلیه 
خی اشیا را خواسته ودستور فرموده بود که آن ها را السلام دریافت نمودم که در آن نامه حضرتش بر

 به مبلغ شصت دینار خریداری نمایم.

من با خود گفتم: سوگند به خدا؛ چنین چیزی سابقه نداشته که برای من چیزی بنویسد؛ زیرا من 
 چیزی ندارم و فکر نمی کنم که او چیزی (از خمس و غیره) نزد من داشته باشد.

 ه ام را زدند متوجّه شدم که شخص مستی مرا صدامی زند پشت درب آمدم.شب شد ناگاه درب خان

 گفت: بیرون بیا.

 گفتم: در این موقع از شب چه کار با من داری و برای چه آمده ای؟
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 .910. منتهی الآمال: 86 -1

خودت را بیرون آورو این کیسه را بگیر  او که از مستی نمی توانست خوب حرف بزند گفت: دست
 و برای مولایم بفرست تا در موارد نیاز مصرف نماید.

 من کیسه را گرفتم و او رفت نگاه کردم دیدم به اندازه شصت دینار است.

گفتم: سوگند به خدا؛ این مصداق همان فرمایش مولایم امام رضاعلیه السلام است که درمورد 
 دوست علی علیه السلام فرمود و در نامه اش خواسته خویش را نوشت.

من همه آنچه را که حضرت خواسته بود خریدم و طیّ نامه ای رفتار آن همسایه رانیز نوشته و برای 
 حضرتش فرستادم.



 ت: حضرت نوش

 (1)این از همان موارد است.

از این جریان استفاده می شود که اساس کار ولایت و دوستی اهل بیت علیهم السلام است وسرانجام 
باعث نجاتِ کسانی که دارای آن هستند می شود و پذیرش هدایای یک فردگنهکار دلیل بر لطف و 

 مهربانی نسبت به او می باشد.

ضاعلیه السلام نسبت به دوستان و این گونه جریانات دلیل بر شدّت رأفت و مهربانی حضرت امام ر
 است.«امام رئوف»شیعیان شان می باشد. به این جهت یکی از القاب آن حضرت 

تاکنون مطالبی را بیان کردیم تا آنان که به آستان حضرت امام رضاعلیه السلام شرفیاب شده و به 
کودکی تا جوانی و بزرگسالی  بارگاه ملکوتی آن بزرگوار وارد می شوند بدانند انسان در همه زمان ها از

تا پس از مرگ و جدایی از این جهان می تواند در پناه مقام عظیم ولایت و مورد توجّه و عنایات اهل 
 بیت علیهم السلام باشد.

ما باید لحظاتی را که در حرم امام رئوف حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام هستیم قدر بدانیم 
گاه باشیم که ممکن است در هنگام زیارت بزرگترین تحوّل روحی برای ما ایجاد شود و با نگاه آن  و آ

 حضرت از خاک به افلاک رسیم.
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493. 

ه تعالی فرجهمهربانی و رأفت امام زم - 2  ان عجّل اللَّ



 اشاره

مهربانی امام عصر ارواحنا فداه نیز آنچنان وسیع و گسترده است که در عصر ظهور آن حضرت نه 
تنها در میان دوستان و شیعیان خاصّ بلکه در سراسر عالم بساط رأفت و مهربانی را میان تمامی 

 مردمان عصر ظهور می گسترانند.

ه علیهم اجمعین را به  مرحوم علّامه مجلسی نقل کرده است که خداوند انوار آل محمّد صلوات اللَّ
 حضرت آدم نشان داد و به او فرمود:

 اینان وسیله تو و وسیله هر فرد سعادتمند از آفریدگان من هستند.

 آنگاه حضرت آدم نگاه کرد: 

 ر کوکب الصبح لأهل الدنیا.فإذاً بشبح فی آخرهم یزهر فی ذلک الصفیح؛ کما یزه

ه تبارک وتعالی: وبعبدی هذا السعید أفکّ عن عبادی الأغلال وأضع عنهم الاصار وأملْ  فقال اللَّ
 (1)أرضی به حنّاناً ورأفة وعدلًا؛ کما ملئت من قبله قسوة وشقوة وجوراً.

حضرت (امام زمان ارواحنا فداه) را در آخرین نفر از چهارده معصوم علیهم السلام شبحی ازنور دید 
 که در آن پهنه می درخشید؛ همانگونه که ستاره صبح بر اهل دنیا می درخشد.

 آنگاه خداوند تبارک و تعالی (به حضرت آدم) فرمود: 

به وسیله این شخص سعادتمند غل و زنجیر از بندگانم می گشایم و سختی ها را ازآنان برمی دارم و 
سراسر زمینم را به وسیله او پر از شفقت و مهربانی و عدالت می نمایم؛ همان گونه که قبل از او از 

 قساوت و شقاوت و ستم پر شده باشد.



عصر ظهور مهربانی و رأفت خداوند به وسیله  بنابراین همان گونه که خداوند فرموده است در
ه الأعظم ارواحنا فداه در سراسر جهان حکمفرما وستم ها و شقاوت هایی که در  حضرت بقیّة اللَّ

 عصر غیبت جهان را فراگرفته است ریشه کن خواهد شد.
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ه تعالی فرجه که مظهر رأفت و مهربانی خداوند  ما باید با دعا برای تعجیل ظهور امام زمان عجّل اللَّ
ه با حضور در دولت  در سراسر عالم هستند به این وظیفه مهمّ و حیاتیِ خود عمل نماییم تا انشاء اللَّ

 م.کریمه آن حضرت نظاره گر رأفت و مهربانی آن بزرگوار در سراسرجهان باشی

ه تعالی  یک جریان بسیار مهمّ یا مهربانی حضرت امام رضاعلیه السلام و امام زمان عجّل اللَّ
 فرجه به دو جوان مسیحی

جریان بسیار جالبی نقل شده که نشان دهنده مهربانی عظیم حضرت امام رضاعلیه السلام است و 
ه تعالی فرج  ه را دربردارد:نیز هاله ای از رأفت و مهربانی امام زمان عجّل اللَّ

شخصی که مورد اطمینان می باشد گفته است: در مشهد مقدّس منزل یکی ازدوستان با دو دانشجوی 
آمریکایی که زن و شوهر بودند ملاقات کردم. برای آن دو داستان شگفت آوری رخ داده بود که به 

 تقاضای میزبان آن داستان را برای ما نقل کردند:

ند: وقتی که ما در یکی از دانشگاه های آمریکا مشغول تحصیل بودیم آن دو جوان آمریکایی گفت
 پیوسته در خود احساس کمبود می کردیم.



با اشاره به سینه اش گفت: احساس می کردم که این جا خالی است سپس گمان کردم که این کمبود 
رو هر دو تصمیم ناشی از غریزه جنسی است و با ازدواج و انتخاب همسر آن خلْپر می شود؛ از این 

گرفتیم باهم ازدواج کنیم؛ امّا پس از ازدواج نیزآن خلْ پر نشد و همچنان آن کمبود را در خود 
 احساس می کردیم.

از این امر سخت ناراحت شدم و با این که به همسرم علاقه داشتم در ظاهر تمایلی به او نشان نمی 
شتم روزی برای عذرخواهی به او گفتم: اگر دادم و گاهی حتّی حوصله صحبت کردن با او را هم ندا

گاهی می بینی که من حال خاصّی دارم و از تو دوری می گزینم گمان نکنی علاقه ای به تو ندارم؛ 
 بلکه این ناراحتی و افسردگی و احساس 
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 خلْ از دوران دانشجویی در من بوده و تاکنون رفع نشده است و گاهی بدان مبتلامی شوم. 

گفت: اتّفاقاً من نیز چنین حالتی دارم. پی بردم که این احساس خلْدرونی درک مشترک هر  همسرم
دوی ما است؛ در نتیجه تصمیم گرفتیم برای رفع آن چاره ای بیندیشیم. در آغاز بنا گذاشتیم که بیشتر 

 .به کلیسا رفت و آمد داشته باشیم و به مسایل معنوی بپردازیم تا شاید آن خلْ برطرف شود

ارتباطمان را با کلیسا و مسایل معنوی گسترش دادیم و در آن زمینه کتاب هایی رانیز مطالعه کردیم؛ 
 امّا آن خلْ و عطش معنوی رفع نشد.

چون شنیده بودیم که در کشورهای شرقی به ویژه چین و هندوستان مذاهبی وجود دارند که مردم را 
به ریاضت و انجام تمرین های ویژه ای برای رسیدن به حقیقت دعوت می کنند تصمیم گرفتیم به 
آن کشورها سفر کنیم و چون چین ازدیگر کشورهای شرقی به آمریکا نزدیک تر است ابتدا به چین 
سفر کردیم. در چین از مسئولان سفارت آمریکا خواستیم کسانی را که در آن کشور در زمینه مسایل 



معنوی و ریاضت سرآمدند به ما معرّفی کنند. آن ها شخصی را به ما معرّفی کردند که می گفتند رهبر 
 روحانیان مذهبی چین و بزرگ ترین شخصیّت معنوی آن کشور است. 

شدیم نزد او برویم و با راهنمایی و کمک او مدّتی به ریاضت مشغول شدیم با کمک سفارت موفّق 
 امّا کمبود معنوی و خلْ درونی ما برطرف نشد. 

از چین به تبّت رفتیم. در آن جا و در دامنه های کوه هیمالیا معبدهایی بود که عدّه ای در آن ها به 
یکی از معبدها راه یابیم و مدّتی به ریاضت عبادت و ریاضت می پرداختند. به ما اجازه دادند که به 

 بپردازیم. 

ریاضت هایی که در آنجا متحمّل می شدیم بسیار سخت بود؛ از جمله چهل شب روی تختی که 
روی آن میخ های تیزی کوبیده بودند می خوابیدیم. پس از گذراندن مدّتی در آن جا و انجام ریاضت 

 ونی ما همچنان باقی است.ها و عبادت ها باز احساس کردیم خلْ در
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از آن جا به هندوستان رفتیم و با مرتاضان فراوانی تماس گرفتیم و مدّتی در آن جا به ریاضت پرداختیم 
 امّا نتیجه نگرفتیم و مأیوس شدیم.

سرانجام این تصوّر در ما پدید آمد که اصلًا در عالم واقعیّتی وجود ندارد که بتواند خلْ درونی انسان 
 ا برطرف کند.ر

ناامیدانه تصمیم گرفتیم از طریق خاورمیانه به اروپا و سپس آمریکا رهسپار شویم.از هندوستان به 
پاکستان و از طریق افغانستان به ایران آمدیم و ابتدا وارد شهر بزرگ مشهد شدیم و آن را شهر عجیبی 

 یافتیم که نمونه آن را تاکنون مشاهده نکرده بودیم:



ساختمانی جالب و باشکوه با گنبد و گلدسته های طلا که پیوسته انبوهی از مردم به در وسط شهر 
 آن رفت و آمد داشتند ما را به خود جلب کرد. 

پرسیدم: اینجا چه خبر است و این مردم چه دینی دارند؟ گفتند: این مردم مسلمانند و کتاب مذهبی 
آنان قرآن است و در این شهر و در این ساختمان یکی ازرهبران مذهبی آن ها که به او امام می گویند 

 دفن شده است.

 پرسیدم: امام کیست و چه می کند؟

املی است که دارای عالی ترین مراحل کمال انسانی است واو با گفتند: امام علیه السلام انسان ک
 داشتن آن مقام دیگر مرگی ندارد و پس از رخت بربستن از دنیا نیز زنده است. 

مسلمانان چون چنین اعتقادی دارند؛ به زیارت امام شان می روند و با عرض ادب و احترام از او 
 ن ها را برآورده می سازد.حاجت می خواهند و امام علیه السلام نیاز آ

 گفتم: قسمت های مهمّی از قرآن را برای ما نقل کنید.

 گفتند: در یکی از آیات قرآن آمده است که هر چیزی خدا را تسبیح می گوید.

آن سخنان برای ما معمّایی شد که چطور با این که امام آن ها مرده است باز او رازنده می دانند و 
که همه چیز حتّی کوه ها و درختان خدا راتسبیح می گویند! باور نکردیم و افزون بر این معتقدند 

 تصمیم گرفتیم برای تماشا وارد حرم رضوی شویم.

در صحن یکی از خادمان که وسیله ای شبیه چماق با روکش نقره در دست داشت وقتی متوجّه شد 
 ما خارجی هستیم از ورودمان به صحن جلوگیری 
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 رود خارجی ها ممنوع است.کرد و گفت: و

گفتم: ما چندین هزار کیلومتر در دنیا سفر کرده ایم و به اماکن گوناگون واردشده ایم و هیچ کجا به 
ما نگفتند که ورود خارجی ممنوع است چرا شما از ورود ماجلوگیری می کنید؟ قصد ما فقط تماشای 

یده ای نداشت و از ورود ما جلوگیری این محلّ است و نیّت بدی نداریم. هر چه اصرار کردیم فا
 کردند. 

 (1)ما با ناراحتی از آن جا دور شدیم و در آن حوالی روبروی مسافرخانه ای لب جوی آب نشستیم
نکند در عالم حقیقتی باشد که در این جانهان است و ما نمی شناسیم؟ من مدّتی به فکر فرو رفتم که 

گاه شویم برایمان سخت حسرت آور و رنج  اگر در اینجا خبری باشد و آنان ما را راه ندهند تا از آن آ
آور است که با آن همه زحمت تلاش وتحمّل رنج سفر از رسیدن به آن حقیقت محروم بمانیم. بی 

 فت ومدّتی گریستم.اختیار گریه ام گر

ناگهان این فکر به ذهنم خطور کرد که آن شخص مدفون یا امام و انسان کامل است و آن ها راست 
می گویند یا دروغ می گویند و او انسان کامل نیست؛ اگر آن ها راست بگویند و به واقع او زنده است 

م و باید ما را و بر همه جا احاطه دارد خودش می داند که ما به دنبال چه هدفی این همه راه آمده ای
 دریابد و اگر آنان دروغ می گویند ضرورتی ندارد به تماشای آن جا برویم.

همین طور که اشک می ریختم و خود را تسلّی می دادم دست فروشی که تعدادی آیینه مهر و تسبیح 
 در دست داشت نزدم آمد و به زبان انگلیسی و با لهجه شهر خودمان گفت: چرا ناراحتی؟

ردم و جریان را برای او گفتم که ما برای کشف حقیقت به چندین کشورسفر کرده ایم و سر بلند ک
 سال ها ریاضت کشیده ایم و اکنون که به این جا آمده ایم به حرم راهمان نمی دهند.

 گفت: ناراحت نباش برو. راهتان می دهند!
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 گفتم: الآن ما به آن جا رفتیم و راهمان ندادند.

گفت: آن وقت اجازه نداشتند. من در آن لحظه فکر نکردم که چطور آن دست فروش به انگلیسی 
آنهم با لهجه محلّی با من حرف می زند و از کجا خبر دارد که پیش تر خادمان حرم اجازه نداشتند 

 را راه بدهند و اکنون اجازه دارند و چرا من راز دلم را برای اوگفتم؟!ما 

سرانجام به سوی حرم راه افتادیم و وقتی به درِ صحن رسیدیم خادم مانع ورود مانشد. پیش خود 
 گفتم: شاید ما را ندیده است. برگشتیم و به او نگاه کردیم؛ امّا اوعکس العملی نشان نداد.

راهروی رسیدیم که جمعیّت انبوهی از آن جا وارد حرم می شدند ما نیز همراه  وارد صحن شدیم و به
 جمعیّت وارد راهرو شدیم. 

فشار جمعیّت ما را از این سو به آن سو می کشاند تا این که به درِ حرم رسیدیم؛ امّاناگهان من احساس 
بدون مزاحمت و فشارِ کردم که اطرافم خالی است و هر چه جلو رفتم پیرامونم خلوت ترمی شد و 

 جمعیّت به پنجره های ضریح مقدّس رسیدم و مشاهده کردم که درون ضریح شخصی ایستاده است.

 بی اختیار تعظیم و سلام کردم. آن حضرت با لبخند جواب سلام مرا داد و فرمود: چه می خواهی؟

که چه می خواهم من هر چه پیش تر در ذهنم بود یکباره از ذهنم رفت و هر چه خواستم بگویم 
چیزی به ذهنم نیامد. فقط یک مطلب به ذهنم آمد و در محضرحضرت گفتم و آن این بود که من 
شنیده ام در قرآن آمده است: همه موجودات خدا راتسبیح می گویند! وقتی آن مطلب را عرض کردم 

 فرمود: به تو نشان می دهم.



که پیرامونم خلوت است وکسی مزاحم من نمی بعد بی اختیار از حرم بیرون آمدم باز احساس کردم 
 شود خداحافظی کردم و از حرم خارج شدم امّا مبهوت مانده بودم.

 وقتی از حرم خارج و به صحن وارد شدم حالتی به من دست داد که می شنیدم هر
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 چه پیرامون من وجود دارد از در و دیوار و درخت و زمین و آسمان همه تسبیح می گویند.

با مشاهده این صحنه دیگر چیزی نفهمیدم و بی هوش به روی زمین افتادم پس از به هوش آمدن 
 خود را در اتاقی بر روی تختی دیدم که عدّه ای آب به صورتم می ریختند تا به هوش آیم. 

پس از آن واقعه متوجّه شدم که در عالم حقیقتی وجود دارد و آن حقیقت در این جااست و انسان 
اند به مقامی برسد که مرگ و زندگی برای او یکسان باشد و مرگ نداشته باشد و همچنین پی می تو

 بردم که قرآن راست می گوید که همه چیز تسبیح گوی خدااست.

از این جریان چنین نتیجه می گیریم که مردم هر چند در دنیا و مادیّات غرق شده باشند اگر از آن دل 
 هدایت شوند راهنمایان الهی از آنان دستگیری می کنند؛ همان گونه که ببرند و به راستی جویای راهِ 

 در این جریان حضرت امام رضاعلیه السلام دو جوان مسیحی را به راه راست راهنمایی نمودند.

آری؛ اگر انسان برای پیدا کردن راه صداقت داشته باشد؛ گرچه مدّتی به بی راهه رود سرانجام 
 صلی را پیدا می کند.راهنمایی شده و راه ا

با اطمینان و یقین می توان گفت: اگر در آنچه تاکنون خوانده اید دقّت و توجّه کرده باشید در فکر و 
 اندیشه شما تأثیر نیکویی داشته است.



بنابراین تا می توانید هنگام زیارت توجّه بیشتری داشته باشید و عظمت حضرت امام رضاعلیه السلام 
ه دارند و حجّت خداوند در زمین تاکهکشان ها و... می باشند  که ولایت بر -را  به  -ما سوی اللَّ

 خاطر داشته باشید.

لحظه هایی را که در بارگاه آن حضرت و در حضورشان هستید غنیمت بشمارید وبدانید حضرت 
دولت  امام رضاعلیه السلام از شما چه انتظاری دارند! و با دعا نمودن برای هرچه زودتر فرارسیدن

ه تعالی فرجه وظیفه خود را انجام داده و به این وسیله لطف و عنایت  کریمه امام زمان عجّل اللَّ
 حضرت امام رضاعلیه السلام را به خود بیشتر کنید. 
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از خداوند بزرگ و مهربان می خواهم که این اثر را قبول نموده و مؤثّر فرماید و ازامام رئوف حضرت 
ه الأعظم امام زمان ارواحنافداه طلب عفو و علیّ بن موسی  الرضاعلیه السلام و حضرت بقیّة اللَّ

رأفت نموده و اگر تألیف این کتاب از ثواب برخوردار باشد آن را به شفیعه روز جزا اخت الرّضا 
حضرت فاطمه معصومه علیها السلام که ریزه خواری از ریزه خواران خوان آن خاتون دو عالم هستم 

 می نمایم. هدیه 

 ملتمس دعا 

 مرتضی مجتهدی سیستانی
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 صحیفه رضویه

 139ص: 

 140ص: 



 بخش اوّل

 هشت نمازِ زیارت

در این بخش هشت نماز از نمازهای زیارت را که بعضی از آن ها مخصوص حرم حضرت امام 
رضاعلیه السلام و برخی دیگر در حرم های سایر معصومین علیهم السلام نیز خوانده می شود نقل 

 می کنیم:

 نماز اوّل

رکعت اوّل پس از زیارت دو رکعت نماز زیارت در حرم حضرت امام رضاعلیه السلام بخوانید؛ در
 را بخوانید.« الرحمن»سوره« حمد»و در رکعت دوّم پس از « یس»سوره « حمد»پس از 

« بخش زیارت های حضرت امام رضاعلیه السلام»آداب قبل از نماز و پس از آن را در زیارت اوّل در 
 می آوریم.
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 نماز دوّم

پس از زیارت دو رکعت نماز بخوانید با هر سوره ای که می خواهید سپس سایرآداب زیارت را انجام 
« بخش زیارت های حضرت امام رضاعلیه السلام»دهید. آداب آن را در زیارت دوّم سوّم و هفتم در 

 می آوریم.

 این نماز را در زیارت سایر ائمّه علیهم السلام نیز می توانید بخوانید.

 ز سوّمنما



« حمد»پس از زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام دو رکعت نماز بخوانید و در رکعت اوّل پس از 
هُ »سوره   را پنجاه مرتبه یا کمتر و در رکعت دیگر هر سوره که خواستید بخوانید.« قُلْ هُوَ اللَّ

« اعلیه السلامبخش زیارت های حضرت امام رض»آداب قبل و بعد از این نماز را در زیارت ششم در 
 می آوریم.

 نماز چهارم

می نویسد: نماز زیارت دو رکعت است؛در رکعت اوّل پس « الْشراف»مرحوم شیخ مفید در کتاب 
 «حمد»و در رکعت دوّم پس از « الرحمن»سوره « حمد»از 
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 (1)خوانده می شود.« یس»سوره 

خوانده شود «یس»و در رکعت دوّم سوره « الرحمن»خواندن این نماز که در رکعت اوّل سوره 
اختصاص به زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام ندارد و آن را در حرم های مطهّر سایر ائمّه علیهم 

 السلام نیز می توان خواند.

 نماز پنجم

ر حرم مطهّر حضرت امام رضاعلیه السلام (و مرحوم شیخ کفعمی فرموده است: دو رکعت نماز د
 نیز سایر ائمّه علیهم السلام) با هر سوره ای که می خواهید بخوانید و پس از آن بگویید:

یْتُ  هُمَّ إِنّی لَکَ صَلَّ  أَللَّ

 من برای تو نماز گزاردم 

 وَلَکَ رَکَعْتُ 



 و برای تو رکوع نمودم 

  وَلَکَ سَجَدْتُ وَحْدَکَ لا خداوندا؛

 و برای تو سجده کردم یگانه ای تو 

 شَریکَ لَکَ 

 شریکی برایت نیست

جُودُ إِلّا لَکَ  کُوعُ وَالسُّ لاةُ وَالرُّ هُ لاتَجُوزُ الصَّ نَّ
َ
 لِأ

 زیرا که نماز و رکوع و سجود جایز نیست مگر برای تو

هُ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ  کَ أَنْتَ اللَّ نَّ
َ
 لِأ

 زیرا که تو خدایی هستی که خدایی جز تو نیست.

دٍ وَالِ  هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  . أَللَّ

دٍ درود فرست   خداوندا؛ بر محمّد و آل مُحَمَّ

ةِ  حِیَّ لامِ وَالتَّ  وَأَبْلِغْهُمْ عَنّی أَفْضَلَ السَّ

 و از من برترین سلام و تحیّت بر آنان برسان 

ةَ. حِیَّ لامَ وَالتَّ  وَارْدُدْ عَلَیَّ مِنْهُمُ محمّد السَّ

 و برگردان به من از آنان سلام و تحیّت را



دی  ةٌ مِنّی إِلی سَیِّ کْعَتانِ هَدِیَّ هُمَّ وَهاتانِ الرَّ  أَللَّ

 . خداوندا؛ این دو رکعت هدیه ای از من برای سیّد
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لامُ. ضا عَلَیْهِمَا السَّ هُمَّ صَلّ  (1)وَمَوْلایَ عَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّ  أَللَّ

 و مولایم علیّ بن موسی الرضا است که بر آن دو سلام و درود باد. خداوندا؛ بر

لْهُما مِنّی وَأْجُرْنی عَلَیْهِما أَفْضَلَ أَمَلی  دٍ وَالِهِ وَتَقَبَّ  عَلی مُحَمَّ

محمّد و آل او درود فرست و این دو (رکعت) را از من قبول فرما و بر این دو (رکعت) پاداش ده به 
کَ یا وَلِیَّ الْمُؤْمِنینَ. من برترین  (2)آرزو وَرَجآئی فیکَ وَفی وَلِیِّ

 و امیدم را که به تو و به ولیّت دارم ای ولیّ مؤمنان.

 انماز زیارت 

 به نیابت از عدّه ای از افراد

 ر نیابتینماز زیارت در سف

فرموده « مصباح الزائر»می نویسد: سیّد بن طاووس رحمه الله در « فی الزیارات والأدعیة»در کتاب 
 است: 



اگر بخواهید یکی از امامان علیهم السلام را از طرف همه برادران مؤمن یا گروه مخصوصی از آنان 
با یکی از زیارات زیارت کنید و زیارت کنید به نیابت از طرف آنان نیّت زیارت نموده و آن امام را 

 پس از آن دو رکعت نماز زیارت بخوانید و سپس بگویید:

کْعَتَیْنِ... یْتُ هاتَیْنِ الرَّ یارَةَ وَصَلَّ هُمَّ إِنّی زُرْتُ هذِهِ الزِّ  (4). (3)أَللَّ

 خداوندا؛ من این زیارت را انجام دادم و این دو رکعت (نماز) را خواندم.
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. این نماز اگر برای ائمّه دیگر خوانده شود به جای اسم حضرت امام رضاعلیه السلام نام آن 2 -1

 امام را ببرید.
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 نماز زیارت به نیابت از شخص خاصّ 

در آن کتاب نقل کرده است: اگر بخواهید به نیابت از شخص خاصّی زیارت کنید پس از نیّت زیارت 
 به نیابت از طرف او بگویید: 

لامُ عَلَیْکَ یا وَلِیَّ ال هِ اَلسَّ  لَّ

 سلام بر تو ای ولی خدا

 مِنْ فُلانِ بْنِ فُلانٍ أَتَیْتُکَ زآئِراً عَنْهُ 



 از طرف فلانی فرزند فلانی به محضرت شرفیاب شده ام تا از طرف او زیارت کنم 

کَ وَأْجُرْنی عَلی ذلِکَ.  فَاشْفَعْ لَهُ عِنْدَ رَبِّ

 اداش ده.پس برای او نزد پروردگارت شفاعت کن و مرا بر این کار پ

 پس دو رکعت نماز زیارت به نیابت از او بخوانید و سپس بگویید: 

یْتُ وَلَکَ رَکَعْتُ وَلَکَ سَجَدْتُ... هُمَّ لَکَ صَلَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ برای تو نماز خواندم و برای تو رکوع نمودم و برای تو سجده کردم

(1)  .(2) 

. 

 نماز زیارت در سفر نیابتی

باشید وبخواهید زیارت  و نیز در آن کتاب نقل کرده است: اگر از اوّل سفر زیارت نائب کسی
 مختصری انجام دهید کافی است که پس از نیّت زیارت از طرف آن
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شخص امام را با یکی از زیارت های مخصوصه زیارت کنید و بعد از آن دو رکعت نماز زیارت 
 بخوانید و سپس بگویید:



هُمَّ ما أَصابَنی مِنْ تَعَبٍ أَوْ نَصَبٍ أَوْ سَغَبٍ أَوْ لُغُوبٍ فَأْجُرْ   أَللَّ

 خداوندا؛ در مقابل رنج و ناراحتی و گرسنگی و خستگی که در این سفر به من رسیده 

 (2). (1)فُلانَ بْنَ فُلانٍ عَلَیْهِ...

 فلانی فرزند فلانی را پاداش بده.
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 بخش دوّم

 هشت نمازِ حاجت

اعلیهما السلام در این بخش هشت نماز از نمازهایی را که در ارتباط با حضرت علیّ بن موسی الرّض
 و درخواست حاجت است نقل می کنیم:

 نماز حاجت در حرم حضرت امام رضاعلیه السلام

 صقر بن دلف گوید: از امام هادی علیه السلام شنیدم که فرمود:

هر کسی حاجتی به درگاه الهی داشته باشد باید مرقد منوّر جدّم حضرت امام رضاعلیه السلام را در 
کرده باشد زیارت کند در طرف بالاسر آن حضرت دو رکعت نماز بخواند طوس در حالی که غسل 

و حاجت خود را در قنوت نمازش ازخداوند بخواهد که اگر در مورد قطع رحم و گناه نباشد آن دعا 
 به اجابت خواهدرسید.



و بدون تردید محلّ قبر آن حضرت بقعه ای است از بقعه های بهشت هیچ مؤمنی آنجا را زیارت 
 کند مگر این که خداوند او را از آتش دوزخ رهایینمی 

 147ص: 

 (1)می بخشد و در بهشت که جایگاه ابدی است ساکن می گرداند.

 نماز حاجت از امام رضاعلیه السلام

 نماز حاجت یا نماز رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم

 که از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده است

سیّد بن طاووس رحمه الله به سند معتبر از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که از 
 . حضرت فرمودند: آن حضرت از نماز جناب جعفر طیّار سؤال کردند

چرا از نماز حضرت رسول صلی الله علیه وآله وسلم غافلید؟ شاید حضرت رسول صلی الله علیه 
 وآله وسلم نماز جعفررا انجام نداده باشد و شاید جعفر نماز آن حضرت را انجام نداده باشد.

 راوی گفت: پس آن نماز را به من بیاموزید.

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود:

إنّا أَنْزَلْناهُ فی »و پانزده مرتبه سوره « حمد»دو رکعت نماز بجا می آوری در هر رکعت یک مرتبه سوره 
می خوانی و در رکوع و بعد از سربرداشتن و در سجده اوّل و بعد از سر برداشتن و در « لَیْلَةِ الْقَدْرِ 

را می خوانی سپس تشهّد خوانده  «قدر»سجده دوّم و بعد از سربرداشتن؛ هر یک پانزده مرتبه سوره 
 وبعد از آن سلام می گویی.



و چون فارغ شوی میان تو و خدا گناهی نمی ماند مگر آنکه آمرزیده می شود وهر حاجت که بطلبی 
 رواست و بعد از آن این دعا را می خوانی:

لینَ... وَّ
َ
نا وَرَبُّ ابآئِنَا الْأ هُ رَبُّ  (3). (2)لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ
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مرحوم علّامه مجلسی فرموده: این نماز از نمازهای مشهور است و عامّه و خاصّه در کتب خود 
روایت کرده اند و بعضی آن را از نمازهای روز جمعه شمرده اند و ازروایت اختصاصی معلوم نمی 

 (1)داد. شود و ظاهراً در سایر روزها نیز می توان انجام

 نماز حاجت از حضرت امام رضاعلیه السلام

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرموده اند: 

و در « آیة الکرسی»و« حمد»هرگاه دچار امر دشواری شدی دو رکعت نماز بخوان؛ در یک رکعت 
 سپس قرآن را بردار و بالای سر خود قرار بده و بگو:« ا أَنْزَلْناهُ فی لَیْلَةِ الْقَدْرِ إنّ »و « حمد»رکعت دیگر 

هُمَّ بِحَقِّ مَنْ أَرْسَلْتَهُ إِلی خَلْقِکَ   أَللَّ

 خداوندا به حقّ کسی که او را بسوی آفریدگانت فرستادی



بِحَقِّ کُلِّ ایَةٍ فیهِ   وَ

 و به حقّ هر آیه ای که در آن است

بِحَ   قّ ؛ کُلِّ مَنْ مَدَحْتَهُ فیهِ عَلَیْکَ وَ

 و به حقّ هر کسی که او را در آن مدح و ثناء گفتی

کَ عَلَیْهِ  بِحَقِّ  وَ

 و به حقّ تو بر او 

 وَلانَعْرِفُ أَحَداً أَعْرَفَ 

 و کسی را نمی شناسیم که آشناتر

کِ مِنْکَ   بحَقِّ

 به حقّ تو از خودت باشد

هُ »ده مرتبه:  دی یا اَللَّ  « یا سَیِّ

 ای سرور من؛ ای خدا؛

دٍ   ده مرتبه: بِحَقِّ مُحَمَّ

 . به حقّ حضرت محمّدصلی الله علیه وآله وسلم 

 ده مرتبه: بِحَقِّ عَلِیٍّ 



 به حقّ حضرت علی علیه السلام

 ده مرتبه: بِحَقِّ فاطِمَةَ 

 به حقّ حضرت فاطمه علیها السلام

 ده مرتبه: بِحَقِّ الْحَسَنِ 

 به حقّ امام حسن علیه السلام 

 ده مرتبه: بِحَقِّ الْحُسَیْنِ 

 به حقّ امام حسین علیه السلام 

 ده مرتبه: بِحَقِّ عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ 

 بِحَقِّ به حقّ امام سجّادعلیه السلام

دِ بْنِ عَلِیٍّ   ده مرتبه: به حقّ مُحَمَّ

 د باقرعلیه السلامبِحَقّ امام محمّ 

دٍ   ده مرتبه: بِحَقِّ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ

 ده مرتبه: به حقّ امام جعفر صادق علیه السلام
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 ده مرتبه به حقّ مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ 

 بِحَقّ امام کاظم علیه السلام

  عَلِیِّ بْنِ مُوسی ده مرتبه: بِحَقِّ 

 ده مرتبه: به حقّ امام رضاعلیه السلام 

دِ بْنِ عَلِیٍّ   به حقّ مُحَمَّ

 بِحَقّ امام جوادعلیه السلام

دٍ   ده مرتبه: بِحَقِّ عَلِیِّ بْنِ مُحَمَّ

 به حقّ امام هادی علیه السلام 

 ده مرتبه: به حقّ حَسَنِ بْنِ عَلِیٍّ 

  امام حسن عسکری علیه السلام

ةِ.  ده مرتبه: بِحَقِّ الْحُجَّ

 به حقّ حضرت حجّت علیه السلام.

 (1)(و اگر چنین کردی) پیش از آنکه از جایت برخیزی خداوند حاجتت رابرآورده می سازد.

 نماز دیگر برای حاجت از حضرت امام رضاعلیه السلام

 نیز نماز دیگر برای حاجت

 نماز برای کسی که دچار غم و اندوه گشته یا حاجتی به درگاه الهی دارد. 



 حضرت امام رضاعلیه السلام فرموده است: 

ا أَنْزَلْناهُ إِ »و سیزده مرتبه سوره « حمد»دو رکعت نماز بجای آور در هر رکعت یک مرتبه سوره  را « نَّ
 بخوان وقتی که نماز را تمام نمودی در سجده بگو:

هُمَّ یا فارِجَ الْهَمِّ   أَللَّ

 خداوندا؛ ای زداینده اندوه 

یا کاشِفَ الْغَمِّ   وَ

 و ای برطرف کننده غم

 وَمُجیبَ دَعْوَةِ الْمُضْطَرّینَ 

 و اجابت کننده دعای بیچارگان 

نْیا وَ   رَحیمَ الْاخِرَةِ یا رَحْمنَ الدُّ

ای کسی که رحمتت در دنیا عام است و مؤمن و کافر را فرامی گیرد و در آخرت خاصّ است و تنها 
 شامل مؤمن می شود

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ  صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

 غْنینی بِهاوَارْحَمْنی رَحْمَةً تُطْفِئُ بِها عَنّی غَضَبَکَ وَسَخَطَکَ وَتُ 

 150و به من رحمتی فرست که با آن آتش خشم و غضبت را نسبت به من خاموش سازی و مراص: 
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 عَنْ رَحْمَةِ مَنْ سِواکَ.

 از رحمت دیگران بی نیاز نمایی.

 سپس طرف راست صورت را به زمین بگذار و بگو:

ارٍ عَنیدٍ   یا مُذِلَّ کُلِّ جَبَّ

 ای ذلیل کننده هر زورگوی عنادپیشه؛

 وَمُعِزَّ کُلِّ ذَلیلٍ 

 و عزیزکننده هر خوارشده؛

کَ قَدْ بَلَغَ الْمَجْهُودُ   وَحَقُّ

 سوگند به حقّ تو که در این امر تاب و توان و طاقتم به پایان رسیده 

جْ عَنّی.  مِنّی فی أَمْرٍ کَذا فَفَرِّ

 پس فرجی و گشایشی برای من برسان.

سپس طرف چپ صورت را بر زمین بگذار و همین دعا را بخوان سپس به سجده بازگرد و همین دعا 
 (1)رف کندو حاجتت را برآورده فرماید.را بخوان که خداوند غم و غصّه ات را برط

 نیز نماز دیگر برای حاجت از حضرت امام رضاعلیه السلام



ض کردم: فدای شما شوم؛دعایی برای مقاتل بن مقاتل گوید: به حضرت امام رضاعلیه السلام عر
 برآورده شدن حاجت ها به من بیاموزید.

 حضرت فرمود:

هنگامی که حاجتی مهمّ از خداوند داشتی غسل کن و پاکیزه ترین لباس هایت را بپوش و خود را 
 خوشبو کن سپس زیر آسمان برو دو رکعت نماز بجای آور.

هُ أَحَد»ان و سوره را بخو« حمد»وقتی نماز را شروع نمودی سوره  راپانزده مرتبه تکرار کن « قُلْ هُوَ اللَّ
 سپس به رکوع برو و در آن پانزده مرتبه مانند نماز
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 (1)ا همان کیفیّت جز اینکه قرائت در اینجاپانزده مرتبه استتسبیح (نماز جناب جعفر طیّار) و ب
 پس از نماز سجده کن و در سجده ات بگو:

هُمَّ إِنَّ کُلَّ مَعْبُودٍ مِنْ لَ   دُنْ عَرْشِکَ إِلی قَرارِ أَرْضِکَ فَهُوَ أَللَّ

 خداوندا؛ هر معبودی از کنار عرش تا قعر و انتهای زمین هر کجا که باشد

 باطِلٌ سِواکَ 

 باطل و ناروا است؛

هُ الْحَقُّ الْمُبینُ إِقْضِ لی حاجَةً کَذا کَ أَنْتَ اللَّ  فَإِنَّ



 -جز ذات مقدّست که سزاوار پرستش است و تنها تو هستی که خداوند حق آشکاری حاجت مرا 
 که فلان وَکَذا 

 و فلان است

اعَةَ. اعَةَ السَّ  اَلسَّ

 در همین ساعت در همین ساعت برآورده ساز. -

افزوده است: وقتی « مکارم الأخلاق»[در  (2)و نسبت به آنچه می خواهی اصرار و التماس نما
 [.(3)حاجتت برآورده شد نماز شکر بجای آور

 روز جمعه از حضرت امام رضاعلیه السلام نماز حاجت در

 نماز حاجت در روز جمعه ...

 از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده است که فرمود: 

 اگر کسی حاجتی داشته باشد که سینه اش را تنگ نموده باید به درگاه خداروی آورد.

 راوی گوید: عرض کردم: چه کند؟ 

 حضرت فرمود:
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. یعنی در هر رکعت قبل از رکوع و در رکوع و پس از رکوع و نیز در سجده اوّل و پس از سجده 16 -1
هُ أحَد»اوّل و در سجده دوّم وپس از آن در هر کدام پانزده مرتبه سوره  را بخواند که در دو « قُلْ هُوَ اللَّ

 ار می شود.مرتبه تکر 210رکعت این سوره 
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روز چهارشنبه و پنجشنبه و جمعه را روزه بگیرد و روز جمعه سر خود را با گُل خطمی بشوید پاکیزه 
عطر خوشبوسازد سپس از مال خود به اندازه ای که ممکن ترین لباسش را بپوشد و خود را با بهترین 

و دو رکعت  -که پوششی بین او و آسمان نباشد  -است به مسلمانی صدقه دهد سپس زیر آسمان رود 
 نمازبخواند:

هُ أَحَدٌ »و سپس « حمد»در رکعت اوّل یک مرتبه سوره  را پانزده مرتبه بخواند سپس به « قُلْ هُوَ اللَّ
انزده مرتبه آن را بخواند سر از رکوع برداردپانزده مرتبه به سجده رود پانزده مرتبه سر از رکوع رود و پ

 سجده بردارد پانزده مرتبه به سجده رود پانزده مرتبه و سر از سجده بردارد پانزده مرتبه آن را بخواند.

لام دهد و پانزده سپس برخیزد و رکعت دوّم را مانند رکعت اوّل بجا آورد سپس تشهّد رابخواند و س
مرتبه آن را بخواند سپس به سجده رود و پانزده مرتبه بخواند بعد از آن طرف راست صورت را بر 
زمین گذارد و پانزده مرتبه بخواند پس از آن طرف چپ صورت را بر زمین نهد و پانزده مرتبه بخواند 

 آنگاه به سجده رود و در حال گریه این دعا را بخواند:

 یا ماجِدُ یا جَوادُ 

 وَلَمْ ای بخشنده؛ ای شکوهمند؛

 یا واحِدُ یا أَحَدُ یا صَمَدُ 

 ای یگانه؛ ای یکتا؛ ای بی نیاز



 یا مَنْ لَمْ یَلِدْ ) ویُولَدْ وَلَمْ یَکُنْ لَهُ کُفُواً أَحَدٌ یا مَنْ هُوَ هکذا وَلا هکَذا غَیْرُهُ ( 

فرزند کسی نیست از چیزی به وجود نیامده و جدا نگشته و احدی هم شأن او نیست ای کسی که 
 اینگونه ای و با این اوصافی از تو هیچکس اینگونه نیست (و این اوصاف را نداردو غیر

  جَلَّ جَلالُکَ )أَشْهَدُ أَنَّ کُلَّ مَعْبُودٍ مِنْ لَدُنْ عَرْشِکَ إِلی قَرارِ أَرْضِکَ باطِلٌ وإِلّا وَجْهَکَ 

) گواهی می دهم که هر معبودی از عرش تا فرش جز ذات مقدّس و باعظمت بلندمرتبه ات باطل 
 است

 یا مُعِزَّ کُلِّ ذَلیلٍ 

 ای عزیز کننده هر ذلیل و خوار

یا مُذِلَّ کُلِّ عَزیزٍ   وَ

 و ای ذلیل کننده هر عزیز و قدرتمند 

جْ عَنّی.تَعْلَمُ کُرْبَتی فَصَلِّ عَلی مُحَمَّ   دٍ وَالِهِ وَفَرِّ

 تو اندوه مرا می دانی پس بر حضرت (محمّد) و آل او درود فرست و مرا گشایش عنایت فرما.
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سپس طرف راست صورت را بر خاک نهد و سه مرتبه این دعا را بخواند پس ازآن طرف چپ را بر 
 زمین نهد و سه مرتبه دعا را بخواند.

 ه ...نماز حاجت در روز جمع



 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: 

وقتی که بنده ای چنین عملی را انجام داد خداوند حاجت او را برآورده می سازد و باید در مورد 
حاجتش به خدا به محمّد و آل محمّد علیه وعلیهم السّلام متوسّل شود و آن ها را یکی بعد از دیگری 

 (1)نام ببرد.

 انماز حاجت در روز جمعه به گونه دیگر

 نمازحاجت (مخصوص ازدواج)

 این نماز منسوب به حضرت امام رضاعلیه السلام است: 

هنگامی که حاجتی به درگاه الهی داشتی چهارشنبه و پنجشنبه و جمعه راروزه بگیر روز جمعه پیش 
از ظهر رو به سوی خدا آورده و در حالی که غسل کرده ای دو رکعت نماز بجای آور در هر رکعت 

رکوع  بخوان در رکوع و بعد از سر برداشتن از« توحید»و پانزده مرتبه سوره « حمد»یک مرتبه سوره 
رإے؛ظبخوان « سوره توحید»و در سجده وپس از سر برداشتن از آن و در سجده دوّم هر کدام ده مرتبه 

 پس از آن برخیز و رکعت دوّم را مانند رکعت اوّل انجام بده و در آن قنوت بخوان.

ود پس از تمام شدن نماز خدا را زیاد حمد و ستایش نما و بر محمّد و آل محمّدعلیهم السلام در
 فرست و حاجت دنیا و آخرت خود را از پروردگارت درخواست کن.

 و هنگامی که خداوند به لطف خویش حاجتت را برآورده نمود دو رکعت نماز به
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 با اندکی تفاوت. 47/90



هُ أَحَدٌ »و « حمد»عنوان شکر آن بجای آور؛ در رکعت اوّل سوره  دررکعت دوّم سوره « قُلْ هُوَ اللَّ
هَا الْکافِرُونَ »و « حمد» ِِ »را بخوان در رکوع رکعت اوّل بگو: « قُلْ یا أَیُّ هِ

ِِ شُکْراً شُکْراً للَّ هِ
اَلْحَمْدُ للَّ

ِِ وَحَمْداً »آن بگو:؛ (و در سجده «وَحَمْداً  هِ
 و در رکوع و سجده رکعت دوّم بگو:« ) شُکْراً للَّ

ذی قَضی حاجَتی وَأَعْطانی سُؤْلی وَمَسْأَلَتی. ِِ الَّ هِ
سپاس خداوندی را که حاجتم را (1)اَلْحَمْدُ للَّ

 برآورده نمود خواسته و درخواست مرا عطا کرد.

 انماز حاجت (مخصوص ازدواج)

 که از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده است

 این نماز نیز منسوب به حضرت امام رضاعلیه السلام است:

و سپس دورکعت نماز بخوان و هر گاه خواستی ازدواج کنی از خداوند طلب خیر کن و در پی آن بر
 دست هایت را (برای دعا) بالا ببر و بگو: 

زْویجَ  هُمَّ إِنّی اُریدُ التَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ می خواهم ازدواج کنم 

سآءِ أَحْسَنَهُنَّ خَلْقاً وَخُلْقاً  لْ لی مِنَ النِّ  فَسَهِّ

 ار و خُلق و خوی پس فراهم کن برای من از زنان؛ نیکوترین آن ها را از جهت نقش و نگ

هُنَّ فَرْجاً   وَأَعَفَّ

 و پاکدامن ترین آن ها 

 وَأَحْفَظَهُنَّ نَفْساً فِیَّ وَفی مالی



 و حفظ کننده ترین آن ها خود را در مورد من و مال من 

 وَأَکْمَلَهُنَّ جَمالًا وَأَکْثَرَهُنَّ أَوْلاداً.

 آن ها از جهت آوردن فرزندو کاملترین آن ها از جهت زیبائی و جمال و فراوانترین 

(2) 

. 
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 نماز حضرت امام رضاعلیه السلام

 بخش سوّم

 هشت نمازاز حضرت امام رضاعلیه السلام

 در این بخش هشت نماز دیگر از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل می کنیم:

 نماز حضرت امام رضا علیه السلام



و ده « حمد»نماز آن حضرت شش رکعت است (سه تا دو رکعت)؛ در هر رکعت یک مرتبه سوره 
نْسانِ »مرتبه سوره  و پس از تمام شدن نماز صدمرتبه صلوات می فرستید و دعا « هَلْ أَتی عَلَی الِْْ

 (1)نموده و حاجت خود را درخواست می نمایید.

 نماز حضرت امام رضاعلیه السلام به روایت دیگر

 نماز حضرت امام رضاعلیه السلام شش رکعت است (سه تا دو رکعت)؛ در هر رکعت یک
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نْسانِ »و ده مرتبه سوره « حمد»مرتبه سوره   (1)خوانده می شود.« هَلْ أَتی عَلَی الِْْ

 نیز نماز حضرت امام رضاعلیه السلام به روایت دیگر

هَلْ أَتی عَلَی »ده مرتبه سوره « حمد»نماز آن حضرت شش رکعت است؛ در هر رکعت بعد از سوره 
نْسانِ   را بخواند:را قرائت کند و پس از نماز دعای حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیهما السلام « الِْْ

تی   یا صاحِبی فی شِدَّ

 ای یار و همدم من در سختی ها و گرفتاری هایم

یا وَلِیّی فی نِعْمَتی   وَ

 و ای ولی نعمت من 

إِلهَ  یا إِلهی وَ  وَ



 و ای معبود من و معبود

یَعْقُوبَ  إِسْحاقَ وَ إِسْماعیلَ وَ  إِبْراهیمَ وَ

 ابراهیم و اسماعیل و اسحاق و یعقوب 

 یعص وَیس وَالْقُرْانِ الْحَکیمِ یا رَبَّ که

 ای پروردگار کهیعص و یس و قرآن حکیم؛ 

 أَسْأَلُکَ یا أَحْسَنَ مَنْ سُئِلَ 

 درخواست می کنم از تو ای نیکوترین کسی که مورد طلب و درخواست قرار گرفته ای 

یا خَیْرَ مَنْ دُعِیَ   وَ

 و ای بهترین کسی که خوانده شده ای 

یا أَجْوَدَ مَنْ أَعْطی   وَ

 و ای بخشنده ترین کسی که عطاکننده ای

یا خَیْرَ مُرْتَجی   وَ

 و ای بهترین مایه امید 

دٍ.  دٍ وَالِ مُحَمَّ یَ عَلی مُحَمَّ  (2)أَسْأَلُکَ أَنْ تُصَلِّ

 درخواست می کنم از تو که بر (حضرت) محمّد و آل محمّد درود فرستی.
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 نماز استخاره

 رضاعلیه السلام منسوب است:  این نماز به حضرت امام

هنگامی که کاری اراده کردی دو رکعت نماز بخوان و صد و یک مرتبه از خداطلب خیر کن و هر 
 تصمیمی به نظرت آمد آن را زود انجام بده و در دعایت بگو:

هُ الْعَلِیُّ الْعَظیمُ   لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

 خدائی جز خداوند بلندمرتبه بزرگ نیست 

هُ الْحَلیمُ الْکَریمُ لا إِلهَ    إِلاَّ اللَّ

 خدائی جز خداوند بردبار بزرگوار نیست (

دٍ وَعَلِیٍّ خِرْ لی فی أَمْری  نْیا وَالْاخِرَةِ  -کَذا وَکَذا  -رَبّ مُحَمَّ  لِلدُّ

 ای) پروردگار محمّد و علی؛برای من در مورد فلان کارم آنچه برای دنیا و آخرت خیر است پیش آور 

 ةً مِنْ عِنْدِکَ خِیَرَ 

 که اختیار آن از جانب تو باشد

 ما لَکَ فیهِ رِضیً وَ لی فیهِ صَلاحٌ فی خَیْرٍ وَعافِیَةٍ 



 و آنچه خشنودی تو و صلاح من در آن است و مقرون با خیر و عافیت باشد 

وْلِ   یا ذَا الْمَنِّ وَالطَّ

 ای دارنده لطف و احسان

.(1) 

. 

 نماز استخاره به گونه دیگر

علیّ بن اسباط گوید: محضر حضرت امام رضاعلیه السلام شرفیاب شدم و از آن حضرت درباره 
 م که از طریق دریا روم یا خشکی؟سفرم به مصر سؤال کرد
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 به من فرمود:

ه تعالی م ائة إیتِ مسجد النّبیّ صلی الله علیه وآله وسلم فی غیر وقت صلاة فصلّ رکعتین واستخر اللَّ
 (1)مرّة وانظر أیّ شی ء یقع فی قلبک فاعمل به.

به مسجد رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم در غیر وقت نماز برو پس دو رکعت نماز بخوان و 
 کن آنگاه ببین انجام چه کاری به قلبت الهام می شود به آن عمل کن. صدمرتبه از خدا طلب خیر

 انماز استسقاء یا طلب باران



 نماز هنگام سفر

نماز استسقاء که منسوب به حضرت امام رضاعلیه السلام است: این نماز دو رکعت است واذان و 
اقامه ندارد امام جماعت با مردم بیرون می رود و در زیر آسمان دو رکعت نمازمی خواند سپس بر 

د صد بالای منبر می رود و در حالی که ردای خود را وارونه می پوشد روبه قبله نموده با صدای بلن
 مرتبه تکبیر می گوید.

ه»یعنی -سپس به طرف راست خود رو کرده و با صدای بلند صد مرتبه تسبیح  می  -« سُبْحانَ اللَّ
هُ »یعنی  -گوید و سپس به طرف چپ رو کرده و صد مرتبه با صدای بلندتهلیل  می  -« لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

ِِ »بلند گوید آنگاه رو به مردم نموده و صد مرتبه با صدای  هِ
می گوید و پس از آن دست « اَلْحَمْدُ للَّ

 ها را به سوی آسمان بالا می برد و این دعارا می خواند:

دٍ  دٍ وَعَلی آلِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست. 

لًا  هُمَّ اسْقِنا غَیْثاً مُغیثاً مُجَلَّ  . أَللَّ

 ا را از بارانی سیراب کن که فریادرسنده فراگیرخداوندا م

باً مُبارَکاً   طَبَقاً مُطْبَقاً جَلَلًا مُونِقاً راجِیاً غَدَقاً مُغْدِقاً طیِّ

 ؛ پوشاننده دربرگیرنده زیبا و پرطراوت امیدوارکننده با قطرات فراوان پُرآب پاک بابرکت
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 هاطِلًا مُنْهَطِلًا مُتَهاطِلًا 

 پیوسته پیاپی با قطره های درشت 

 رَغَداً هَنیئاً مَریئاً 

 فراخ گوارا خوش عاقبت 

یّاً سَریعاً عامّاً مُسْبِلًا نافِعاً غَیْرَ ضارٍّ   دائِماً رَوِ

 بادوام سیراب کننده شتابان روان فراگیر گسترده بر روی زمین سودمند بدون آسیب.

 تُحْیی بِهِ الْعِبادَ وَالْبِلادَ وَتَنْبُتُ بِهِ 

 به وسیله آن بندگان و شهرها را زنده گردانی 

باتَ  رْعَ وَالنَّ  والزَّ

 زراعت و گیاه را برویانی 

 ا وَالْبادِ وَتَجْعَلُ فیهِ بَلاغاً لِلْحاضِرِ مِنَّ 

 و در آن قرار دهی رساننده برای شهرنشینان و بادیه نشینان

هُمّ أَنْزِلْ عَلَیْنا مِنْ بَرَکاتِ سَمآئِکَ مآءً طَهُوراً   . أَللَّ

 . خداوندا؛از برکات آسمانت بر ما آبی پاک نازل کن 

 وَأَنْبِتْ لَنا مِنْ بَرَکاتِ أَرْضِکَ نَباتاً مُسْقِیاً 



 زمینت گیاهی سیراب کننده برای ما برویان و از برکات

ا خَلَقْتَ أَنْعاماً وَاُناسِیَّ کَثیراً   وَتُسْقیهِ مِمَّ

 . و چهارپایان و مردمان را که آفریده ای زیاد سیراب کنی.

عٍ  بَهآئِمٍ رُتَّ عٍ وَ عٍ وَصِبْیانٍ رُضَّ هُمَّ ارْحَمْنا بِمَشایِخٍ رُکَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ به ما رحم کن به خاطر پیران رکوع کننده و کودکان شیرخوار و حیوانات علفخوار 

عٍ. انٍ خُضَّ  (1)وَشُبَّ

 و جوانان فروتن.

 نماز هنگام سفر

 رت امام رضاعلیه السلام نقل شده است: این نماز از حض

 هر گاه اراده سفر کردی اهل و عیالت را جمع کن و پس از خواندن دو رکعت نمازبگو:

هُمَّ إِنّی أَسْتَوْدِعُکَ دینی وَنَفْسی وَأَهْلی وَوُلْدی وَعِیالی  أَللَّ

 خدایا من دینم خودم اهل و عیالم و فرزندانم را به تو می سپارم 

 161ص: 

 
 .18ح  333/91بحار الأنوار:  153. فقه الرّضاعلیه السلام: 27 -1

 نماز جناب جعفر طیّار



 اشاره

حضرت امام رضاعلیه السلام از پدر بزرگوارش حضرت موسی بن جعفرعلیه السلام روایت کرده 
سؤال کرد آن حضرت  -نماز جعفر طیّار  -اند که شخصی از امام صادق علیه السلام از نماز تسبیح 

 فرمود: 

 این نماز عطا و بخششی بزرگ است.

 یت کرده است که فرمود:پدرم از جدّم حضرت علیّ بن الحسین علیه السلام روا

چون جعفر بن ابی طالب از سرزمین حبشه بازگشتند رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم نزدیک 
استراحتگاه خود در خیبر با او ملاقات کرد و هنگامی که جعفر آن حضرت رادید با سرعت و شتابان 

ش خوشحال شد و با او گفتگو آمد رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم با او معانقه کرد و از دیدار
کرد سپس بر ناقه خود سوار شد و او را سوار کرد وچون مرکب براه افتاد به طرف جعفر رو کرد و 

 فرمود:

 ای جعفر؛ ای برادر؛ آیا هدیه ای به تو ندهم؟ عطائی تو را نبخشم؟ تو رابرنگزینم؟

علیه وآله وسلم هم اکنون به او مردم که این گفتار را شنیدند گمان کردند که رسول خداصلی الله 
مال فراوانی خواهد داد چون خداوند پیروزی را در جنگ خیبر نصیب پیامبر کرده و غنیمت فراوانی 

 بدست آمده بود.

 جعفر عرض کرد: پدر و مادرم به فدایت؛ عنایت کنید.

به  -معروف است  که به نماز جعفر طیّار -آنگاه رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم نماز تسبیح را 
 (1)ایشان تعلیم نمود.

 به حضرت امام رضاعلیه السلام منسوب است که فرمودند: 
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 بر تو باد به نماز جعفر بن ابی طالب؛ زیرا در آن فضل و فضیلت فراوانی است.

... و هر وقت از شب یا روز که خواستی در صورتی که وقت نماز واجب نباشدمی توانی نماز جعفر 
خوان سپس را بخوانی و اگر خواستی آن را از نوافل حساب کن و اگر عجله داشتی آن را بدون تسبیح ب

 تسبیحات آن را انجام بده.

« حمد»هرگاه خواستی آن را بجا آوری نماز را با یک تکبیر شروع کن سپس در رکعت اوّل بعد از 
رْض»در رکعت دوّم « عادیات»سوره 

َ
ه»در رکعت سوّم  (1)«إِذا زُلْزِلَتِ الْأ و در « إِذا جاءَ نَصْرُ اللَّ

هُ أَحَد»رکعت چهارم  می « حمد»ی در تمام رکعات بعد از سوره رابخوان و اگر خواست« قُلْ هُوَ اللَّ
هُ أَحَد»توانی   را بخوانی.« قُلْ هُوَ اللَّ

و هر گاه تسبیح را در رکوع یا سجده و یا در حال قیام فراموش کردی هر وقت به یادت آمد آن را انجام 
 بده.

 و کیفیّت آن چنین است: 

هُ سُبْحانَ »و سوره پانزده مرتبه بگویی: « حمد»بعد از قرائت  هُ وَاللَّ ِِ وَلاإِلهَ إِلاَّ اللَّ هِ
هِ وَالْحَمْدُ للَّ  اللَّ

کْبَرُ  و در رکوع ده مرتبه و پس از سر برداشتن از رکوع ده مرتبه و در سجده اوّل ده مرتبه و بین دو « أَ
سجده ده مرتبه و در سجده دوّم ده مرتبه و بعد از سر برداشتن از سجده دوّم ده مرتبه تسبیحات را 

 و که مجموع آن هفتاد و پنج مرتبه می شود.بگ



سپس برخیز و رکعت دوّم را مانند رکعت اوّل انجام بده و بعد از آن تشهّد وسلام نماز را بخوان و پس 
 (2)از آن دو رکعت دیگر را مانند دو رکعت اوّل بجای آور.

 بنابراین تعداد تسبیحات اربعه در چهار رکعت سیصد مرتبه می شود.
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 ثواب نماز جناب جعفر طیّاردر حرم حضرت امام رضاعلیه السلام

 خواندن نماز جناب جعفر طیّار از جهاتی دارای اهمیّت فراوان است: 

کید شده است.  الف) خواندن آن در حرم حضرت امام رضاعلیه السلام تأ

ه تعالی فرجه در بالاسر  ب) در یکی از تشرّفات مشاهده شده است که حضرت امام عصر عجّل اللَّ
 ز جعفر طیّار بودند.حرم حضرت امام رضاعلیه السلام مشغول خواندن نما

احمد بن علی انصاری ازرجاء »ج) حضرت امام رضاعلیه السلام نماز جعفر طیّار می خواندند: 
بن ابی ضحّاک نقل کرده است که حضرت امام رضاعلیه السلام در سفر خراسان هر شب بعد از 

 (1).«هشت رکعت نماز چهار رکعت نماز جعفر طیّار می خواندند... 

د) حضرت امام رضاعلیه السلام خواندن نماز جعفر طیّار را در روز دحو الأرض (بیست وپنجم 
 ذیقعده) سفارش فرمودند.



عبارتش چنین مرحوم علّامه مجلسی می گوید: به خطّ شیخ حسین بن عبدالصمد یافتم آنچه راکه 
 است:

شیخ ابوطیّب حسین بن احمد فقیه ذکر نموده که هر کس حضرت امام رضاعلیه السلام یایکی دیگر 
از ائمّه طاهرین علیهم السلام را زیارت کند و در حرم آن بزرگوار نماز جعفر طیّاربخواند برای او در 

جام داده و هزار بنده آزاد نموده و برابر هر رکعت نوشته شود ثواب کسی که هزار حجّ و هزار عمره ان
هزار وقوف با پیامبر مرسل در راه خدا بجای آورده باشد و به هر گامی که برداشته ثواب صد حجّ و 
صد عمره و آزادکردن صد بنده در راه خدا به او دهند و صد حسنه برایش بنویسند و صد گناه از نامه 

 (2)عملش پاک نمایند.

 می نویسد: روایات درباره این نماز متواتر است« زاد المعاد»علّامه مجلسی رحمه الله در 
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و مخالفان نیز این نماز را مستحب می دانند مگر اندکی از ایشان ولی اکثر آنان به اعتبار عداوت 
باطنی که با امیرالمؤمنین علیه السلام و نزدیکان آن حضرت دارند این نماز رابه عبّاس عموی 

 پیغمبرصلی الله علیه وآله وسلم نسبت داده اند.

 (1)ب صحّت سند و کثرت ثواب به این نمازنمی رسد.بعد از نوافل شبانه روزی نمازی به حس

 مرحوم علّامه مجلسی احکام این نماز را در چند مقصد بیان نموده که خلاصه آن را می آوریم:



ی نوافل شبانه روزی می توان انجام اوّل: بدان که مشهور میان علما آن است که نماز جعفر را به جا
داد که به جای هر دو حساب شود و همچنین به نیّت قضای نافله می توان انجام داد و احادیث بر 

 این مضامین وارد شده است.

دوّم: در روایات وارد شده است و اکثر علما گفته اند: کسی که ضرورتی و تعجیلی داشته باشد می 
 تسبیحات بجا آورد و تسبیحات را در راه بخواند. تواند نماز جعفر را بدون

سوّم: در حدیث صحیح وارد شده است: کسی که دو رکعت از نماز جعفر رابخواند و برای او کار 
ضروری پیش آید می تواند دنبال آن کار برود و دو رکعت دیگررا در وقت دیگر بخواند و اگر بدون 

 راست.عذر چنین نکند و همه را باهم بخواند بهت

چهارم: روایت معتبری از حضرت قائم علیه السلام وارد شده است که اگر کسی تسبیحات نماز 
 جعفر را فراموش کند هر وقت به خاطرش آمد بخواند.

پنجم: در تعیین سوره هایی که مستحبّ است در این نماز خوانده شود اختلاف است و مشهور آن 
إِذا جآءَ »و در سوّم « وَالْعادِیات»و در دوّم« إِذا زُلْزِلَت»است که در رکعت اوّل (بعد از سوره حمد) 

هِ  هُ أَحَدٌ »و در چهارم « نَصْرُ اللَّ  باید خواند.« قُلْ هُوَ اللَّ
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 گفته اند.«إِذا زُلْزِلَت»و در رکعت دوّم « وَالْعادِیات»و ابن بابویه و پدرش در رکعت اوّل 

هِ »و در دوّم « إِذا زُلْزِلَت»و در روایتی در رکعت اوّل  اأَنْزَلْن»و در سوّم « إِذا جآءَ نَصْرُ اللَّ و در « اهُ إِنَّ
 وارد شده است.« توحید»چهارم 



هَا الْکافِرُونَ »و در روایت صحیحی فرموده اند که در هر رکعت  هُ أَحَدٌ »و « قُلْ یا أَیُّ هر دو « قُلْ هُوَاللَّ
 را بخواند.

و در روایتی وارد شده است: هر سوره را که می خواهد بخواند و ابن بابویه گفته است: همه را با سوره 
 می تواند بجا آورد و ظاهراً همه خوبست؛ اگرچه اوّل و سوّم افضل است.« دتوحی»

ششم: مشهور آن است که تسبیحات را بعد از سجده دوّم رکعت اوّل و سوّم نشسته می خواند و 
 بعضی گفته اند بعد از برخاستن به رکعت دیگر پیش از قرائت می خواند وعمل به مشهور اولی است.

اند که چهار رکعت را به یک سلام بخواند و مشهور و اقوی دوسلام است چنانچه هفتم: بعضی گفته 
 گذشت.

هشتم: مشهور میان علماء آنست که تسبیحات این نماز را پیش از رکوع و بعد ازقرائت باید خواند و 
ا ابن بابویه موافق بعضی از روایات قائل شده است که مخیّر است میان آنکه پیش از قرائت بخواند ی

 (1)بعد از قرائت و عمل به مشهور اقوی و اولی است.
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 بخش چهارم

 هشت روایت از حضرت امام رضاعلیه السلام درباره نماز در روزهای معیّن

در این بخش هشت روایت از حضرت امام رضاعلیه السلام درباره نماز در روزهای معیّن نقل می 
 کنیم:



 نماز شب و صبح و روز جمعه

 احمد بن محمّد بن ابی نصر گوید: حضرت امام رضاعلیه السلام فرموده است: 

و « توحید»وسوره « جمعه»صبح جمعه سوره « اعلی»و سوره « جمعه»ه در نماز سوره شب جمع
را بخوان وقنوت در رکعت اوّل پیش از رکوع « منافقین»و سوره « جمعه»در نماز جمعه سوره 

 (1)است.

 نافله های روز جمعه

 سعد بن سعد اشعری گوید: از حضرت امام رضاعلیه السلام در مورد نوافل روز جمعه 
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 سئوال کردم که پیش از زوال چند رکعت باید خواند؟ فرمود: 

در آغاز صبح و بامدادان شش رکعت بعد از آن شش رکعت دیگر و پس از آن شش رکعت که مجموعاً 
هجده رکعت می شود و دو رکعت بعد از زوال و دو رکعت بعد از عصر که بیست و دو رکعت می 

 (1)گردد.

 انماز نافله و فریضه ظهر جمعه

 نماز شب نیمه شعبان

گوید: از آن حضرت در مورددو  -که از اصحاب حضرت امام رضاعلیه السلام است  -بزنطی 
 رکعت نافله زوال در روز جمعه سئوال کردم امام علیه السلام فرمود: 



الا آمد و در روی سر قرار گرفت دو رکعت نماز بخوان وهنگام زوال که هنگامی که خورشید ب
خورشید از وسط آسمان به سوی مغرب مایل گردید نماز واجب را بخوان و اگر پیش از آنکه آن دو 
رکعت را بخوانی زوال خورشید صورت گرفت آن را رها کن و به نماز واجب بپرداز و بعد از انجام 

 (2)بجای آور. فریضه آن دو رکعت را

 نماز جمعه عید فطر و قربان

 فضل بن شاذان از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود: 

همانا خطبه در نماز جمعه ابتدای نماز و در نماز عید فطر و قربان بعد از نمازقرار داده شده است؛ 
زیرا جمعه امری است پیوسته و همیشگی و در هر ماه چندبار و در هر سال تعداش زیاد است و چون 

 زیاد است اگر بعد از نماز خوانده 
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می شد مردم خسته می شدند و آن را رها می کردند و بعد از نماز برای خطبه نمی نشستند و متفرّق 
نماز بمانند و پراکنده نشوند و امّا نماز  می گشتند؛ لذا پیش از نماز قرار داده شده تا مردم به خاطر

عید فطر و قربان در هر سال بیش ازدو بار نیست و آن عظمتش بیشتر از نماز و ازدحام در آن زیادتر 
و مردم به آن راغب ترند و اشتیاقشان افزونتر است و اگر عدّه ای متفرّق شوند بیشتر مردم باقی می 

 (1)ست که خسته کننده باشد و آن راسبک شمارند.مانند و آن تعدادش در سال زیاد نی

 نماز شب نیمه شعبان



علیّ بن حسن فضّال از پدرش روایت کرده است که گفت: از حضرت امام رضاعلیه السلام در مورد 
 بان پرسیدم فرمود:فضیلت شب نیمه شع

 شبی است که خداوند در آن دوزخیان را از آتش رهائی می بخشد و گناهان بزرگ را می آمرزد.

 عرض کردم: آیا در آن شب نمازی زیادتر از سایر شب ها معیّن گشته است؟فرمود: 

چیزی به خصوص آن واجب نگردیده است ولی اگر خواستی کار مستحبّی انجام دهی تو را سفارش 
می کنم به خواندن نماز جعفر طیّار ذکر خداوند تبارک و تعالی در آن شب زیاد استغفار کن و بسیار 

 دعا نما؛ زیرا پدرم می فرمود دعا درآن شب به اجابت می رسد.

عرض کردم: مردم می گویند که آن شب شبی است که برای هر کس آنچه مقدّرش باشد حواله می 
 کنند. فرمود: 

 (2)وط به شب قدر در ماه رمضان است.آنچه گفتی مرب
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 .202/5الشیعة: 

 نماز در روز ششم ماه مبارک رمضان

الله نقل کرده است: روایت شده که درروز ششم  مرحوم علّامه مجلسی از سیّد بن طاووس رحمه
را بیست « اخلاص»یک مرتبه وسوره « حمد»ماه رمضان دو رکعت نماز بجا می آورید در هر رکعت 



و پنج مرتبه می خوانید و این نماز را برای آنچه ظاهر گشته از حقوق مولای مان حضرت امام 
 رضاعلیه السلام در آن روز انجام می دهید.

مرقوم فرموده «تواریخ الشرعیّة»علّامه مجلسی فرموده است: شیخ مفیدرحمه الله در کتاب  مرحوم
 (1)که در روز ششم ماه رمضان مبایعت مأمون با حضرت امام رضاعلیه السلام صورت گرفته است.

لله می فرماید: مناسب است این نماز را در حرم مقدّس آن حضرت پس از علّامه مجلسی رحمه ا
 (2)زیارت بجای آورد.

مؤلّف گوید: بیعت با حضرت امام رضاعلیه السلام در روز اوّل ماه مبارک رمضان نیز نقل شده 
 است. 

 انمازهای رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم در ماه مبارک رمضان

 نمازهای رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم ...

و نیزاز حضرت امام  -محمّد بن سلیمان گوید: عدّه ای از اصحاب ما بر این حدیث اتّفاق نموده اند 
: ما از کیفیّت نمازهای مستحبّی و همگی گفته اند -رضاعلیه السلام سئوال کردم مرا به آن خبر داد 

 در ماه رمضان پرسیدیم و این که رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم آن ها را چگونه انجام می داد؟
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 در پاسخ ما فرمودند: 



اوّل ماه رمضان فرارسید رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم نماز مغرب راخواند  هنگامی که شب
سپس چهار رکعت نافله ای که هر شب بعد از نماز مغرب خوانده می شودبجای آورد پس از آن 
هشت رکعت نماز خواند و چون نماز عشاء و آن دو رکعت نافله نشسته بعد از آن را بجای آورد 

 کعت دیگر خواند سپس وارد منزل گردید. برخاست و دوازده ر

مردم که مشاهده کردند رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم با فرارسیدن ماه رمضان به نمازهای 
 خود افزود در مورد آن از پیامبر اکرم صلی الله علیه وآله وسلم سئوال کردند و علّت را جویا شدند. 

این نمازها را به خاطر برتری ماه رمضان بر سایرماههای رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم فرمود: 
 دیگر بجا آوردم. 

شب دیگر که رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم اراده فرمودند نافله ها را بجای آورند مردم پشت 
سر حضرت صف کشیدند و جماعت تشکیل دادند پیامبر اکرم صلی الله علیه وآله وسلم رو به آن 

 : ها کرده و فرمود

ه  أیّها النّاس؛ إنّ هذه الصّلاة نافلة ولن تجتمع للنّافلة فلیصلّ کلّ رجل منکم وحده ولیقل ما علّمه اللَّ
 من کتابه واعلموا أنّه لاجماعة فی نافلة.

این نمازها نافله است و نافله را نباید با جماعت خواند هر یک از شما باید خودش به تنهائی نمازش 
 اوند از کتابش به او آموخته بگوید بدانید که در نافله جماعت نیست. را بخواند و آنچه خد

 مردم پراکنده شدند و هر کس نماز خود را خواند. 

در شب نوزدهم ماه رمضان هنگام غروب رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم غسل کرد و 
ی راخواند و وارد نمازمغرب را با غسل بجای آورد و بعد از نماز مغرب چهار رکعت نافله همیشگ

 منزل گردید.



هنگامی که بلال برای نماز عشاء اذان گفت رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم از منزل بیرون آمدو 
با مردم نماز عشاء را بپا داشت و چون از آن فارغ شد دو رکعت نافله نشسته آن را بجای آورد سپس 

 ده « حمد»برخاست و صد رکعت نماز در هر رکعت بعد از 

 171ص: 

هُ أَحَدقُلْ هُ »مرتبه سوره  که هر شب بجا می آورد  -را خواند و بعد از تمام کردن آن نافله شب « وَ اللَّ
 را خواند. « وتر»و « شفع»و نماز  -

در شب بیستم ماه رمضان نمازها را مانند شب های دیگر آن ماه یعنی هشت رکعت بعد از مغرب و 
 دوازده رکعت بعد از عشاء انجام داد. 

 ام غروب غسل کرد و نماز را با همان کیفیّت شب نوزدهم بجای آورد. در شب بیست و یکم هنگ

در شب بیست و دوّم بیست رکعت نافله هشت رکعت بعد از مغرب و دوازده رکعت بعد از عشاء 
 مانند شب های دیگر ماه رمضان بجای آورد. 

 نجام داد.در شب بیست و سوّم مانند شب بیست و یکم غسل کرد و نمازها را همانند آن شب ا

از حضرت امام رضاعلیه السلام در مورد پنجاه و یک رکعت نماز همیشگی (یعنی مجموع نمازهای 
 یومیّه و نوافل آن را) سئوال کردند که در ماه رمضان چگونه است؟

 فرمود:

رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم در ماه رمضان این نمازهای مخصوص را انجام می داد و آن 
پنجاه و یک رکعت را همان گونه که در غیر ماه رمضان بجا می آورد می خواند وچیزی از آن ها نمی 

 (1)کاست.



 ز و دعای روز اوّل محرّمنما

 نماز و دعای روز اوّل محرّم

از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده است که حضرت رسول صلی الله علیه وآله وسلم در 
روز اوّل ماه محرّم دو رکعت نماز بجا می آوردند و چون از نماز فارغ می شدند دست به دعابرمی 

 ندند:داشتند و سه مرتبه این دعا را می خوا
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لهُ الْقَدیمُ وَهذِهِ سَنَةٌ جَدیدَةٌ  هُمَّ أَنْتَ الِْْ  أَللَّ

 خداوندا؛ تو معبود ازلی هستی و این سال جدید است

وءِ  ارَةِ بِالسُّ مَّ
َ
فْسِ الْأ ةَ عَلی هذِهِ النَّ یْطانِ وَالْقُوَّ  فَأَسْأَلُکَ فیهَا الْعِصْمَةَ مِنَ الشَّ

پس از تو درخواست می کنم که در این سال جدید مرا از شرّ شیطان مصون بداری و بر این نفسی 
 که به بدی دستور می دهد قدرت و توانایی بخشی 

شْتِغالَ بِم بُنی إِلَیْکَ وَالِْْ  ا یُقَرِّ

 و به آنچه مرا به ساحت مقدّس تو نزدیک می کند مشغول سازی 

کْرامِ   یا کَریمُ یا ذَا الْجَلالِ وَالِْْ

 ای بزرگوار؛ ای صاحب شکوه و عظمت و بزرگواری؛



 یا عِمادَ مَنْ لا عِمادَ لَهُ 

 ای تکیه گاه کسی که تکیه گاهی ندارد

 یا ذَخیرَةَ مَنْ لا ذَخیرَةَ لَهُ 

 ؛ ای اندوخته کسی که اندوخته ای ندارد؛ 

 یا حِرْزَ مَنْ لا حِرْزَ لَهُ 

 ای جایگاه محکم و استوار برای کسی که جایگاه استواری ندارد؛

 یا غِیاثَ مَنْ لا غِیاثَ لَهُ 

 ای فریادرس کسی که فریادرسی برایش نیست؛

  لَهُ یا سَنَدَ مَنْ لا سَنَدَ 

 ای پشتیبان کسی که پشتیبانی ندارد؛

 یا کَنْزَ مَنْ لا کَنْزَ لَهُ 

 ای گنج کسی که برایش گنجی نیست؛

 یا حَسَنَ الْبَلآءِ 

 ای دارای نعمت و آزمون نیکو؛

جآءِ   یا عَظیمَ الرَّ



 ای مایه امید بسیار؛

عَفآءِ   یا عِزَّ الضُّ

 ای نیرو دهنده ناتوانان؛ 

 غَرْقی یا مُنْقِذَ الْ 

 ای نجات بخش غرق شدگان؛

 یا مُنْجِیَ الْهَلْکی 

 ای رهاننده به هلاکت افتادگان؛

 یا مُنْعِمُ یا مُجْمِلُ 

 ای نعمت دهنده؛ ای نیکوکننده؛

 یا مُفْضِلُ یا مُحْسِنُ 

 ای فزونی بخش؛ ای نیکوکار؛

یْلِ  ذی سَجَدَ لَکَ سَوادُ اللَّ  أَنْتَ الَّ

 توئی آنکه برایت سجده کرده سیاهی شب 

هارِ   و َنُورُالنَّ

 و روشنی روز 



 وَضَوْءُ الْقَمَرِ 

 و نور ماه 

مْسِ   وَشُعاعُ الشَّ

 و پرتو خورشید 

 وَدَوِیُّ الْمآءِ 

 و زمزمه آب 

جَرِ   وَحَفیفُ الشَّ

 و صدای درخت 

هُ لا شَریکَ لَکَ   یا اَللَّ

 ای خدا؛ تو هرگز شریکی نداری. 

ونَ وَاغْفِرْ لَنا ما لایَعْلَمُونَ  ا یَظُنُّ هُمَّ اجْعَلْنا خَیْراً مِمَّ  . أَللَّ

 خداوندا؛ ما را بهتر از آنچه گمان می کنند قرار بده

 وَلاتُؤاخِذْنا بِما یَقُولُونَ 

 و آنچه را که نسبت به ما نمی دانند بیامرز و به آنچه درباره ما می گویند ما را مؤاخذه مفرما 

هُ لا إِلهَ إِلّا هُوَ حَ   سْبِیَ اللَّ



 تنها خداوند مرا بس است خدائی جز او نیست 

ا بِهِ کُلّ  لْتُ وَهُوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظیمِ امَنَّ  عَلَیْهِ تَوَکَّ

 بر او توکّل کردم و او پروردگار عرش باعظمت است به او ایمان آوردیم همه 

 173ص: 

نا وَما یَذَّ  لْبابِ مِنْ عِنْدِ رَبِّ
َ
رُ إِلّا اُولُوا الْأ  کَّ

 از طرف پروردگار ما است و جز صاحبان خرد و اندیشه متذکّر نمی شوند و درک نمی کنند. 

ابُ. کَ أَنْتَ الْوَهَّ بَنا بَعْدَ إِذْ هَدَیْتَنا وَهَبْ لَنا مِنْ لَدُنْکَ رَحْمَةً إِنَّ نا لاتُزِغْ قُلُو  رَبَّ

ز آنکه ما را رهنمون گردیدی منحرف مکن و از ناحیه خودت رحمتی پروردگارا؛ دل های ما را پس ا
 بر ما ببخش که تو بسیار بخشنده ای

(1). 

و چون حضرت سیّدالشهداءعلیه السلام در دهم این ماه به سعادت شهادت رسیدند و دراکثر این 
دهه محزون و غمگین بوده اند و اخبار غم انگیز و وحشت آور به ایشان می رسیده باید که شیعیان 

حادیثی ایشان در تمام این دهه به لوازم عزاداری آن حضرت قیام نمایند و محزون باشند و اخبار و ا
را که مشتمل بر ذکر مصائب ایشان است بخوانند. و بعضی از علما گفته اند که ترک بعضی از لذایذ 

 بکنند.

 و از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده که فرمودند:

ماه محرّم ماهی بود که کافران در این ماه جنگ کردن را حرام می دانستند ومنافقانِ این امّت در این 
ما را حلال دانستند و هتک حرمت ما کردندو زنان و فرزندان ما را اسیر نمودند و آتش در  ماه خون



خیمه های ما زدند و اموال و اسباب ما را به غارت بردند و حرمت حضرت رسول صلی الله علیه 
 وآله وسلم را در باب ما رعایت نکردند.

ما را مجروح گردانید وآب دیده های به درستی که مصیبت امام حسین علیه السلام پلک چشم های 
 ما را جاری ساخت و عزیز ما را ذلیل کرد و واقعه کربلا اندوه و بلا ازبرای ما تا روز قیامت مهیّا کرد. 

پس باید که بر مصیبت آن حضرت گریه کنندگان بگریند؛ به درستی که گریه برآن حضرت گناهان 
 بزرگ را از بین می برد.

 واجب علّت تشریع نمازهای

پس فرمود: پدرم امام موسی بن جعفرعلیهما السلام چون ماه محرّم داخل می شد کسی آن حضرت 
را خندان نمی دید و اثر حزن و اندوه در تمام دهه محرّم بر آن حضرت ظاهر می شد و چون روز 
دهم می شد روز مصیبت و گریه و اندوه او بودو می گفت: امروز روز شهادت امام حسین علیه 

 2السلام است.
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مستدرک  600الصحیفة الصادقیة:  27إقبال الأعمال:  581. هدیّة الزائرین وبهجة الناظرین: 44 -1

 .581. هدیّة الزائرین وبهجة الناظرین: 334/98. 2بحارالأنوار:  379/6الوسائل: 

روایت درباره علّت تشریع نمازها ومسائل مربوط به آن  در پایان بخش های مربوط به نمازها هشت
 نقل می کنیم: -که حضرت امام رضاعلیه السلام بیان فرموده اند  -را 

 علّت تشریع نمازهای واجب



درباره این مطلب که: چرا خواندن نماز بر مردم واجب شده است؟ محمّد بن سنان گوید: در آنچه 
 و در جواب مسائلش مرقوم داشته انداین است که: حضرت امام رضاعلیه السلام برای ا

علّت تشریع نماز و وجوب آن اقرار به ربوبیّت خداوند تبارک و تعالی و رهاکردن همتایان و حضور 
در پیشگاه خداوند مقتدر با اظهار ذلّت و بیچارگی ودرخواست گذشت از گناهان گذشته و نهادن 

خداوند عزیز والا مقام است و اینکه همواره به یاد او باشد چهره بر خاک هر روز به عنوان بزرگداشت 
نسبت به او فراموشی و سرکشی نداشته فروتن و مشتاق و خواهان زیادتی در دین و دنیاباشد با آنچه 
در آن از مقرّر نمودن و مداومت بر یاد خدا در شب و روز است تاآنکه بنده سَرور و مدبّر و آفریننده 

کند که در نتیجه دچارسرکشی و طغیان گردد و یاد پروردگار و حضور در پیشگاه خویش را فراموش ن
 (1)او بازدارنده او ازنافرمانی ها و مانع او از انواع فسادها و تباهی ها است.
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 .4/3. وسائل الشیعة: 45 -1

 فرمودند: « فضل بن شاذان»و نیز درباره تشریع نماز به 

همانا بندگان خدا به نماز مأمور شده اند؛ زیرا در آن اقرار به ربوبیّت پروردگاراست و آن درستی حال 
 (1)ر در پیشگاه خداوند مقتدر است.عموم (مردم) است چون در آن رها کردن همتایان وحضو

 علّت تشریع تعداد رکعت های نمازهای واجب

 علّت تشریع تعداد تکبیر...

 فضل بن شاذان از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود: 



داده شده بر بعضی از نمازها یک رکعت و بر برخی دورکعت و بر برخی اصل نماز دو رکعت قرار 
دیگر چیزی افزوده نشده است زیرا اصل نماز یک رکعت است چون اصل عدد یک است. از یک 
اگر چیزی کاسته گردد دیگر نمازنخواهد بود و خداوند تبارک و تعالی می دانست که بندگان آن یک 

نمی توانند کامل و تمام و با توجّه و حضور قلب انجام دهند  -نیست  که کمتر از آن نماز -رکعت را 
لذا رکعت دیگری را با آن همراه کرد تا کاستی های رکعت اوّل با دوّمی برطرف گردد از این رو اصل 

 نماز را خداوند دو رکعت مقرّر نمود.

ت را هم به تمام آنچه به پس از آن رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم دانست که بندگان آن دو رکع
آن دستور داده شده اند و بطور کامل بجای نمی آورند لذا به نماز ظهر و عصر وعشاء دو رکعت افزود 
تا با این دو رکعت اضافی آن دو رکعت اصلی کامل گردد.سپس دانست که نماز مغرب هنگامی است 

منزل و هنگام خوردن و وضو ساختن و که مردم بیشتر مشغولند؛ زیرا زمان بازگشتن به شهر و دیار و 
امثال آن است؛به نماز مغرب یک رکعت افزود تا برای آنان سبک تر و راحت تر باشد و مجموع 
رکعت های نمازها در شبانه روز فرد باشد و نماز صبح را به حال خود رها کردچون هنگام صبح 

ا در آن وقت فراگیرتر است و به خاطر اشتغال مردم بیشتر و شتافتن و پرداختن به نیازها وخواسته ه
 اینکه دل ها در آن زمان فارغ از
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 .5/3. وسائل الشیعة: 46 -1

مکر و اندیشه است؛ زیرا داد و ستد مردم در شب و گرفتن و پرداختن آنان اندک است در نتیجه انسان 
در نماز صبح توجّه بیشتری دارد و نسبت به نمازهای دیگر حضور قلبش افزونتر است؛ چون در شب 

 به استراحت پرداخته و کارنکرده تا در مورد آن فکر و اندیشه نماید. 



ی مستحبّی سی و چهار رکعت قرار داده شد؛ زیرا نمازهای واجب هفده رکعت است و همانا نمازها
 نمازهای مستحبّی یعنی نافله دو برابر آن گردید تانمازهای واجب را کامل گرداند. 

و همانا نمازهای نافله در زمان های مختلف قرار داده شده نه در یک زمان؛ زیرابهترین اوقات سه 
خورشید یعنی ظهر و بعد از مغرب وسحرگاهان لذا خداوند دوست دارد  وقت است: هنگام زوال

که در این زمان های سه گانه برای او نمازبخوانند و برای اینکه اگر نمازهای نافله در اوقات پراکنده 
تقسیم شود انجام آن راحت تر و آسانتر است از اینکه بخواهند همه آن ها را در یک زمان انجام 

 (1)دهند.

 علّت تشریع تعداد تکبیر در اوّل نمازهای واجب

 فضل بن شاذان از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود: 

دارد:  تکبیرها در ابتدای نماز هفت تا گردیده است؛ زیرا اصل نماز دو رکعت است وهفت تکبیر
تکبیرة الْحرام که نماز با آن شروع می شود تکبیر برای رکوع دو تکبیر برای دو سجده تکبیر برای رکوع 
رکعت دوّم و دو تکبیر برای دوسجده رکعت دوّم که مجموعاً هفت تکبیر می شود و چون انسان در 

ا نگفت نقص و کمبودی ابتدای نماز هفت تکبیر بگوید سپس از روی سهو و یا فراموشی آن تکبیرها ر
 (2)در نماز ایجاد نمی شود.
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 .38/3. وسائل الشیعة: 47 -1
 .722/4. وسائل الشیعة: 48 -2

 علّت تشریع حمد و سوره و تسبیحات اربعه



 در نمازهای واجب 

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرموده است: 

در دو رکعت اوّل نماز قرائت (حمد و سوره) و در دو رکعت دوّم تسبیحات واجب گشته است تا فرق 
باشد بین آنچه خداوند واجب کرده و آنچه رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم واجب نموده 

 (1)است.

 علّت تشریع ذکر رکوع و سجود

 علّت تشریع تعداد تکبیر در...

 فضل بن شاذان از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود: 

خشوع همانا در رکوع و سجده ذکر تسبیح قرار داده شده به خاطر عللی که عبارتند از:بنده با خضوع و 
و تعبّد و پارسائی و اظهار بینوائی و ذلّت و فروتنی وتقرّبی که به سوی پروردگارش دارد تقدیس کننده 
و تمجیدکننده و تسبیح کننده و بزرگ دارنده و شکرگزار آفریننده و روزی دهنده خویش باشد و تسبیح 

قلب و ذهن خود را به ذکر و  و تحمید را بکار برَد همان طور که تکبیر و تهلیل بکار برده می شود و
 (2)یاد خدا مشغول بدارد و فکر و اندیشه و آرزوها او را به غیر خدامتوجّه نسازد و منحرف نکند.

 علّت تشریع تعداد رکوع و سجود

شیخ صدوق رحمه الله به سند خود از فضل بن شاذان روایت کرده است که گفت: حضرت امام 
 رضاعلیه السلام درباره نماز خورشیدگرفتگی فرمود: 
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 .733/4. وسائل الشیعة: 49 -1
 .924/4. وسائل الشیعة: 50 -2

همانا در آن سجده قرار داده شده؛ زیرا نمازی نیست که در آن رکوع باشد مگراینکه در آن سجده نیز 
هست و همانا چهار سجده در آن معیّن گشته است؛زیرا هر نمازی که سجده های آن از چهار سجده 

 کمتر باشد نماز نیست چون کمترین مقدارِ واجب از سجود در هر نماز چهار سجده است.

مانا در هر رکعت نماز یک رکوع و دو سجده قرار داده شده؛ زیرا رکوع ازکارهای در حال قیام است و ه
و سجده از کارهای در حال قعود و نماز نشسته نیمِ نماز ایستاده است (یعنی دو رکعت آن یک رکعت 

شد چون نماز حساب می شود) لذا سجده دوچندان شده تا با رکوع برابر گردد و میان آندو تفاوتی نبا
 (1)بدون تردید رکوع و سجده است.

 علّت تشریع تعداد تکبیر در نماز میّت

حسن بن نضر گوید: به حضرت امام رضاعلیه السلام عرض کردم: علّت اینکه در نمازمیّت پنج 
 تکبیر می گویند چیست؟

 ت فرمود: حضر

روایت کرده اند که آن را از پنج نماز یومیّه برگرفته اند ولی این ظاهر قضیّه است باطنش این است 
که خداوند تبارک و تعالی پنج چیز بر بندگانش واجب فرموده که نماز زکات روزه حجّ و ولایت می 

 باشد از هر کدام از این واجبات برای میّت یک تکبیر قرار دارد.

کس ولایت را پذیرفته باشد بر جنازه او پنج تکبیر و آنکه نپذیرفته باشد براو چهار تکبیر گفته  لذا هر
 (2)می شود و به همین خاطر شما شیعیان پنج تکبیر ومخالفین شما چهار تکبیر می گویند.
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 .946/4. وسائل الشیعة: 51 -1
 .81/2. عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 52 -2

 علّت تشریع نمازهای واجب و نافله

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: 

 برای نمازگزار سه ویژگی است: 

 گردد.خیر و خوبی بر او از آسمان تا فرق سرش پاشیده  - 1

 فرشتگان از جایگاه قدمش تا کرانه آسمان او را احاطه کنند. - 2

منادی فریاد برآورد: اگر نمازگزار بداند چه فضیلت و کرامتی برای او است هرگز از نماز دست  - 3
 برندارد. 

 دعا در قنوت نمازها

می آورد و فرشته هنگامی که بنده در نمازش تکبیرة الْحرام گفت خداوند به لطف خویش بر اوروی 
ای را بر او گمارد تا قرآن را از دهان او بازگیرد پس اگر این شخص روی گردانید خداوند از او روی 
می گرداند و او را به فرشته واگذار می کند؛اگر با تمام وجود به نمازش توجّه داشته و حضور قلب او 

خود مشغول شود و در آن غفلت ورزد  کامل باشد نمازش به طور کامل بالا برده می شود ولی اگر به
ازنماز او به همان اندازه که بی توجّهی کرده و غفلت ورزیده کاسته می گردد و آن مقداری که حضور 
قلب داشته بالا برده می شود و خدا به قلب غافل چیزی عطانمی کند و همانا نافله قرار داده شده تا 

 (1)به وسیله آن فریضه کامل گردد. 
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 .243/84. بحار الأنوار: 53 -1

 بخش پنجم

 هشت دعا در قنوت نمازها 

در این بخش هشت دعا از دعاهای قنوت را که از حضرت علیّ بن موسی الرّضاعلیهما السلام 
 روایت شده است نقل می کنیم:

ے ا َِ ِّ 

 دعا در قنوت نمازها

 از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل شده است: 

پیش از اگر در نمازی باشی که در آن قنوت باید انجام داد پس قنوت را پس از تمام شدن قرائت و 
 رکوع بجا آور و در آن بگو:

هُ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ الْحَلیمُ الْکَریمُ  هُمَّ أَنْتَ اللَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ تو خداوندی معبودی جز تو که بردبار و بزرگواری نیست 

 لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ الْعَلِیُّ الْعَظیمُ 

 خدائی جز تو که بلندمرتبه عظیم الشأنی نیست 

بْعِ سُبْحا ماواتِ السَّ  نَکَ رَبُّ السَّ

 پاک و منزّهی پروردگار آسمان های هفتگانه 



بْعِ  رَضینَ السَّ
َ
 وَرَبُّ الْأ

 و زمین های هفتگانه 

 وَما فیهِنَّ وَما بَیْنَهُنَّ وَرَبُّ الْعَرْشِ الْعَظیمِ 

 و آنچه در آن میان و میان آن است می باشی و پروردگار عرش عظیمی 
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هِ لَیْسَ کَمِثْلِهِ شَیْ ءٌ بِ   اللَّ

 سوگند به ذات پاکت که چیزی مانند او نیست

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ  صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

 وَاغْفِرْ لی وَلِوالِدَیّ وَلِجَمیعِ الْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ 

 ؤمن را بیامرزو مرا و پدر و مادرم را و تمام مردان و زنان م

کَ عَلی ذلِکَ قادِرٌ   إِنَّ

 که تو بر آن توانا هستی

.(1). 

 دعای دیگر در قنوت نمازها



که در سفر حضرت امام رضاعلیه السلام  -احمد بن علی انصاری گوید: از رجاء بن ابی ضحّاک 
شنیدم که گفت: ... حضرت امام رضاعلیه السلام درهمه نمازها  -به خراسان همراه آن حضرت بود 

 قنوتش چنین بود: 

ا تَعْلَمُ   رَبّ اغْفِرْ وَارْحَمْ وَتَجاوَزْ عَمَّ

 رحم کن و از آنچه می دانی بگذر پروردگارا؛ بیامرز و

کْرَمُ.
َ
جَلّ الأ

َ
عَزُّ الْأ

َ
کَ أَنْتَ الْأ  که تو عزیزتر و باشکوهتر و بزرگوارتری. (2)إِنَّ

 سلام در نماز جمعهدعای قنوت حضرت امام رضاعلیه ال

 ابن مقاتل گوید: حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند:

 دعای قنوت در نماز عید فطر...

 در قنوت نماز جمعه چه دعایی می خوانی؟

 عرض کردم: آنچه مردم می گویند.

 فرمود: تو آنچه را آن ها می گویند نگو بلکه این دعا را بخوان:
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هُمَّ أَصْلِحْ عَبْدَکَ وَخَلیفَتَکَ بِما أَصْلَحْتَ بِهِ أَنْبِیآءَکَ وَرُسُلَکَ   أَللَّ



خداوندا؛ برای بنده و جانشین خودت کارسازی کن؛ آنگونه که برای پیامبران و رسولانت به 
 شایستگی کارسازی فرمودی 

هُ بِمَلآئِکَتِکَ   وَحُفَّ

 گرداگرد او فرشتگانت را قرار بده 

دْهُ بِرُوحِ الْقُدُسِ مِنْ عِنْدِکَ   وَأَیِّ

  و و او را از ناحیه خود به روح القدس تأیید فرما

 وَاسْلُکْهُ مِنْ بَیْنِ یَدَیْهِ وَمِنْ خَلْفِهِ رَصَداً یَحْفَظُونَهُ مِنْ کُلِّ سُوءٍ 

 و از پیش رویش و پشت سرش مراقبانی را همراه او گردان تا از هر بدی او را حفظ کنند 

 وَأَبْدِلْهُ مِنْ بَعْدِ خَوْفِهِ أَمْناً 

 و آرامش و آسودگی را جایگزین ترس و بیم او گردان 

 یَعْبُدُکَ لایُشْرکُِ بِکَ شَیْئاً 

 تا (هر کس) تنها تو را عبادت و بندگی کند و چیزی را با تو شریک نگرداند 

کَ سُلْطاناً  حَدٍ مِنْ خَلْقِکَ عَلی وَلِیِّ
َ
 وَلاتَجْعَلْ لِأ

 ت قرار مدهو برای هیچ یک از آفریدگانت بر ولیّت سلطن

هِ  کَ وَعَدُوِّ  وَأْذَنْ لَهُ فی جِهادِ عَدُوِّ

 و به او اجازه جهاد با کسی که دشمن تو و او است مرحمت فرما 



کَ عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ   وَاجْعَلْنی مِنْ أَنْصارِهِ إِنَّ

 و مرا از یاوران او قرار ده که تو بی گمان بر هر چیز توانایی

.(1) 

. 

 دعای قنوت در نماز عید فطر و قربان

 از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل شده است: 

 ... و قنوت (نماز عید فطر و قربان) این است که بگوئی:

هُ وَحْدَهُ لا شَریکَ لَهُ أَشْهَدُ    أَنْ لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

 گواهی می دهم که خدائی جز خداوند نیست او یکتا است و شریک ندارد 

داً عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ   وَأَنَّ مُحَمَّ

 و اینکه محمّد بنده و فرستاده او است 

هُمَّ أَنْتَ أَهْلَ الْکِبْرِیآءِ وَالْعَظَمَةِ   . أَللَّ

 خداوندا؛ کبریائی و عظمت شایسته تو است

 وَأَهْلَ الْجُودِ وَالْجَبَرُوتِ 

 و جود و بخشش

 183ص: 



 
 .183أبواب الجنّات:  251/89بحار الأنوار:  256جمال الُاسبوع:  366. مصباح المتهجّد: 56 -1

 [وَأَهْلَ الْعَفْوِ وَالْمَغْفِرَةِ] 

 و بزرگی و جبروت سزاوار تو است 

حْمَةِ  قْوی وَالرَّ  وَأَهْلَ التَّ

 و تو) اهل عفو و آمرزش و اهل تقوا و رحمتی 

ذی جَعَلْتَهُ لِلْمُسْلِمینَ عیداً   أَسْأَلُکَ فی هذَا الْیَوْمِ الَّ

 از تو امروز که آن را برای مسلمانان عید 

هُ عَلَیْهِ وَ  ی اللَّ دٍ صَلَّ  الِهِ ذُخْراً وَمَزیداً وَلِمُحَمَّ

 اندوخته و باعث فزونی قرار دادی می خواهم -و برای حضرت محمّد که درود خدا بر او و آل او باد 

یَ عَلَیْهِ وَعَلی الِهِ    -أَنْ تُصَلِّ

 که بر او و آل او درود فرستی 

مْ  مْتَهُ وَعَظَّ فْتَهُ وَکَرَّ ذی شَرَّ لْتَهُ وَأَسْأَلُکَ بِهذَا الْیَوْمِ الَّ  تَهُ وَفَضَّ

 و از تو می خواهم به (حرمت) امروز که آن را شرافت و کرامت و عظمت و برتری بخشیدی

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ  ی اللَّ دٍ صَلَّ  بِمُحَمَّ

  -که درود خدا بر او و آل او باد  -(حضرت) محمّد 



 أَنْ تَغْفِرَ لی وَلِجَمیعِ الْمُؤْمِنینَ به وَالْمُؤْمِناتِ 

 را و همه مردان و زنان باایمانکه م

 وَالْمُسْلِمینَ وَالْمُسْلِماتِ 

 و مردان و زنان مسلمان

مْواتِ 
َ
حْیآءِ مِنْهُمْ وَالْأ

َ
 اَلْأ

 مردگان و زندگان آن ها را بیامرزی 

عَواتُ  کَ مُجیبُ الدَّ  إِنَّ

 که تو اجابت کننده دعاها هستی 

احِمینَ.  یا أَرْحَمَ الرَّ

 ربانانای مهربانترین مه

(1) 

. 

 ااستغفار در قنوت نماز وتر

 دعا در قنوت نماز وتر

احمد بن علی انصاری گوید: از رجاء بن ابی ضحّاک شنیدم که گفت: ... حضرت امام رضاعلیه 
 السلام در قنوت نماز وتر هفتاد مرتبه می گفت: 



بَةَ.  وْ هَ وَأَسْأَلُهُ التَّ  (2)أَسْتَغْفِرُ اللَّ

 آمرزش می طلبم و از او درخواست توبه می نمایم.از خدا 
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 و نیز از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده است که فرمود:

ز شب هر کس در آخر شب بپاخیزد و هشت رکعت نافله شب بخواند شما را سفارش می کنم به نما
پس از آن دو رکعت به نیّت نماز شفع و یک رکعت به عنوان نماز وتر بجا آورد و در قنوت آن هفتاد 
مرتبه استغفار کند خداوند او را ازعذاب قبر و عذاب دوزخ امان بخشد و عمرش را طولانی گرداند 

 (1)وان فرماید.و روزی او راوسیع و فرا

 دعا در قنوت نماز وتر

احمد بن علی انصاری گوید: از رجاء بن ابی ضحّاک شنیدم که گفت: ... حضرت امام رضاعلیه 
 السلام در قنوت نماز وتر می گفت:

دٍ. دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست.

هُمَّ اهْدِنا فیمَنْ هَدَیْتَ   أَللَّ

 ایت کن در زمره کسانی که هدایتشان کرده ای خدایا؛ ما را هد



 وَعافِنا فیمَنْ عافَیْتَ 

 و به ما عافیت ده در زمره آن ها که عافیت بخشیده ای 

یْتَ  نا فیمَنْ تَوَلَّ  وَتَوَلَّ

 و عهده دار ما شو در میان آنهائی که عهده دارشان هستی 

بارکِْ لَنا فیما ماأَعْطَیْتَ   وَ

 ی برکت عنایت کنو در آنچه به داده ا

 وَقِنا شَرَّ ما قَضَیْتَ 

 و ما را از شرّ آنچه حکم کرده ای حفظ کن 

کَ تَقْضی وَلایُقْضی عَلَیْکَ   فَإِنَّ

 که تنها تو حکم می کنی و هیچ کس بر تو حکم نمی کند 

هُ لایَذِلُّ مَنْ والَیْتَ   إِنَّ

 کسی که همانا تو او را دوست بداری خوار نمی گردد 

 وَلایَعِزُّ مَنْ عادَیْتَ 

 و آنکه با او دشمن باشی عزّت نمی یابد

نا وَتَعالَیْتَ.  تَبارَکْتَ رَبُّ



 تو برکت آفرین و بلندمرتبه ای ای پروردگار

(2). 
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 ادعای قنوت حضرت امام رضا علیه السلام

 برای رفع گرفتاری و نجات از شرّ ستمگران

  دعای قنوت امام رضاعلیه السلام ...

 اَلْفَزَعُ الْفَزَعُ إِلَیْکَ یا ذَا الْمُحاضَرَةِ 

 پناه بر تو پناه بر تو ای همه جا حضوردارنده 

غْبَةُ إِلَیْکَ یا مَنْ بِهِ الْمُفاخَرَةُ  غْبَةُ الرَّ  وَالرَّ

 و میل و اشتیاق به سوی تو است ای آنکه افتخار و برتری به سبب او است

هُمَّ مُشاهِدُ  فُوسِ وَأَنْتَ اللَّ  هَواجِسِ النُّ

 و تو خداوندا؛ شاهد خطورات و وسوسه های نَفْس ها 

 وَمُراصِدُ حَرَکاتِ الْقُلُوبِ 



 و مراقب حرکات دل ها

فٍ  فٍ وَلا تَعَسُّ رآئِرِ مِنْ غَیْرِ تَکَلُّ اتِ السَّ  وَمُطالِعُ مَسَرَّ

گاه از اسرار و پنهان کاری های باطن ها بدون هیچ گونه دشواری و زحمتی هستی  و آ

هُمَّ ما لَیْسَ عَنْکَ بِمُنْطَوٍی   وَقَدْ تَرَی اللَّ

 و خداوندا؛ می بینی آنچه را که از تو پیچیده نشده و پنهان نمانده است 

 داً وَعُتُوّاً وَعِناداً وَلکِنَّ حِلْمَکَ امَنَ أَهْلَهُ عَلَیْهِ جُرْأَةً وَتَمَرُّ 

ولی حلم و بردباری تو ایمنی بخشیده به اهل خلاف تا جرأت کنند و سرپیچی و گردنکشی و دشمنی 
 با تو داشته باشند 

 وَما یُعانیهِ أَوْلِیآؤُکَ مِنْ تَعْفِیَةِ اثارِ الْحَقِّ 

 و (تو می بینی) آنچه دوستانت می بینند از نابودی آثار حق

 مَعالِمِهِ وَدُرُوسِ 

 و مندرس گشتن نشانه های آن 

دِ الْفَواحِشِ   وَتَزَیُّ

 و افزایش کارهای زشت 

 وَاسْتِمْرارِ أَهْلِها عَلَیْها 

 و ادامه دادن اهل آن بر آن کارها 



 وَظُهُورِ الْباطِلِ 

 و آشکار شدن باطل 

غاشُمِ   وَعُمُومِ التَّ

 و عمومی گشتن ظلم و ستم 

راضی بِذلِکَ   فِی الْمُعامِلاتِ  وَالتَّ

 و راضی شدن به آن در داد و ستدها 

فاتِ مُذْ جَرَتْ بِهِ الْعاداتُ   وَالْمُتَصَرَّ

 و آنچه تصرّف می شود که این کار گشته

 وَصارَ کَالْمَفْرُوضاتِ وَالْمَسْنُوناتِ.

 و مانند واجبات و مستحبّات گردیده است

ذی مَنْ أَعَنْتَهُ بِهِ فازَ  هُمَّ فَبادِرْنا مِنْکَ عادّی ِالْعَوْنِ الَّ  أَللَّ

. خداوندا؛ شتاب کن نسبت به ما از جانب خودت با کمکی که هر کس را آنگونه کمک کنی رستگار 
 شود 
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ازٍ  دْتَهُ لَمْ یَخَفْ لَمْزَ لَمَّ  وَمَنْ أَیَّ

 ب جوئی دیگران و طعنه آنان نترسد و هر کسی را که تأیید نمائی از عی



الِمَ أَخْذاً عَنیفاً   وَخُذِ الظَّ

 و ستمگر را به شدّت در چنگ خود گرفتار کن

 وَلاتَکُنْ لَهُ راحِماً وَلا بِهِ رَؤُوفاً. 

 و نسبت به او رحم کننده و مهربان نباش. 

هُمَّ بادِرْهُمْ. هُمَّ اللَّ هُمّ اللَّ  أَللَّ

 خدایا؛خدایا؛ خدایا؛ در مورد آنان شتاب کن.

هُمَّ لاتُمْهِلْهُمْ  هُمَّ عاجِلْهُمْ. أَللَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ عجله کن. خداوندا؛ مهلت به ایشان مده. 

بَیاتاً وَهُمْ نآئِمُونَ  هُمّ غادِرْهُمْ بُکْرَةً وَهَجیرَةً وَسُحْرَةً وَ  . أَللَّ

 وز و در سحرها و شب هنگام که در خوابند خدایا؛آنان را بامدادان و در وسط ر

 وَضُحیً وَهُمْ یَلْعَبُونَ 

 و در میان روز که سرگرمند و مشغولند گرفتارشان کن 

 وَمَکْراً وَهُمْ یَمْکُرُونَ 

 و در مقابل مکر و حیله آنان بر آنان مکر کن 

 وَفُجْأَةً وَهُمْ امِنُونَ. 



 ن بر آنان هجوم آور. و در حالیکه در ایمنی و آرامش اند ناگها

دْ أَعْوانَهُمْ  بَدِّ دْهُمْ وَ هُمّ بَدِّ  أَللَّ

 خداوندا؛آنان را و یارانشان را پراکنده ساز 

 وَافْلُلْ أَعْضادَهُمْ 

 و هم دستان و یاورانشان را شکست بده 

 وَاهْزِمْ جُنُودَهُمْ 

 و لشکریان ایشان را فراری بده 

هُمْ   وَافْلُلْ حَدَّ

 مشیرشان را بشکنو لبه تیز ش

 وَاجْتَثَّ سَنامَهُمْ 

 و سران و مهتران آنان را ریشه کن ساز 

 وَأَضْعِفْ عَزآئِمَهُمْ 

 و پایداری و سرسختی ایشان را دچار ضعف گردان. 

کْتافَهُمْ  هُمّ امْنَحْنا أَ  . أَللَّ

 خداوندا؛شانه های ایشان را برای ما ببند 



کْنافَهُمْ  کْنا أَ  وَمَلِّ

 و ما را مالک سرزمین هایشان گردان 

قَمَ  عَمِ النِّ لْهُمْ بِالنِّ بَدِّ  وَ

 و نعمت های آنان را به گرفتاری و بلا تبدیل کن 

لامَةَ  بَغْیِهِمُ السَّ لْنا مِنْ مُحاذَرَتِهِمْ وَ بَدِّ  وَ

 و ترس ما را از ایشان و ستم ایشان به سلامتی و امنیّت مبدّل گردان 

کْمَلَ الْمَغْنَم   وَاغْنِمْناهُمْ أَ

 و کامل ترین غنیمت ها را از آنان به ما برسان. 

ذی إِذا حَلَّ بِقَوْمٍ فَسآءَ صَباحُ الْمُنْذَرینَ. هُمّ لاتَرُدَّ عَنْهُمْ بَأْسَکَ الَّ خداوندا از آنان بازمدار خشم  (1)أَللَّ
 و عذاب خود را؛ همان عذابی که به هر گروهی برسد روزگار آنان را سیاه می گرداند.
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 .654البلد الأمین:  79. مهج الدعوات: 61 -1

 دعای قنوت در نماز کسوف

 شده است:  از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل

 در قنوت (نماز کسوف) می خوانی:



رْضِ 
َ
ماواتِ وَمَنْ فِی الْأ هَ یَسْجُدُ لَهُ مَنْ فِی السَّ  إِنَّ اللَّ

 همانا هر کس که در آسمان ها و هر کس که در زمین است 

اسِ  وابُّ وَکَثیرٌ مِنَ النَّ جَرُ وَالدَّ جُومُ وَالشَّ مْسُ وَالْقَمَرُ وَالنُّ  وَالشَّ

 و خورشید و ماه و ستارگان و درختان و جانوران و بسیاری از مردم برای خدا سجده می کنند 

 وَکَثیرٌ حَقَّ عَلَیْهِمُ الْعَذابُ.

 و بسیاری عذاب بر آنان سزاوار گشته است.

دٍ.  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست. 

بْنا بِعَذابِکَ  هُمّ لاتُعَذِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ما را به عذاب خود عذاب مکن 

 وَلاتَسْخُطْ عَلَیْنا بِسَخَطِکَ 

 و به خشم خود گرفتار مساز 

 وَلاتُهْلِکْنا بِغَضَبِکَ 

 و به غضب خویش هلاک مگردان

ا  فَهآءُ مِنَّ  وَلاتَأْخُذْنا بِما فَعَلَ السُّ



 ردان ما انجام می دهند ما را مؤاخذه مفرما و به آنچه سفیهان و نابخ

ا وَاغْفِرْ   وَاعْفُ عَنَّ

وْلِ. ا الْبَلآءَ یا ذَا الْمَنِّ وَالطَّ  (1)و ما را ببخش و (گناهان) لَنا وَاصْرِفْ عَنَّ

 ا را بیامرز و بلا را از ما دور گردان ای دارنده لطف و احسان.م

 188ص: 

 
 .155/91بحار الأنوار:  134. فقه الرّضاعلیه السلام: 62 -1

 بخش ششم

 هشت دعا و ذکر از ادعیه و اذکار بعد از نمازهای واجب 

در این بخش هشت دعا و ذکر از دعاها و اذکاری را که پس از نمازهای واجب خوانده می شوند نقل 
 می کنیم:

 دعای بعد از نماز صبح

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرموده اند: 

کسی که پس از نماز صبح این دعا را بخواند حاجتی را درخواست نمی کند مگرآنکه برایش میسّر 
 را کفایت فرماید: گردد و خداوند او

دٍ وَالِهِ  هُ عَلی مُحَمَّ ی اللَّ هِ وَصَلَّ هِ بنام خدا و درود و رحمت خداوند بر »بِسْمِ اللَّ ضُ أَمْری إِلَی اللَّ وَاُفَوِّ
ئاتِ ما»محمّد و آل او باد  هُ سَیِّ هَ بَصیرٌ بِالْعِبادِ فَوَقیهُ اللَّ  و کار خویش را به خدا واگذار می کنم إِنَّ اللَّ



لا إِلهَ که خداوند نسبت به بندگان بینا است پس خدا او را از بدی های آنچه درباره اش » (1)«مَکَرُوا
 خدایی جز« »نیرنگ زدند نگهداشت
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 .45و  44. سوره غافر آیه 63 -1

یْناهُ  الِمینَ فَاسْتَجَبْنا لَهُ وَنَجَّ  إِلّا أَنْتَ سُبْحانَکَ إِنّی کُنْتُ مِنَ الظَّ

 تو نیست تو پاک و منزّهی همانا من از ستمکاران می باشم پس ندای او را پاسخ گفتیم و او را

 «مِنَ الْغَمِّ وَکَذلِکَ نُنْجِی الْمُؤْمِنینَ 

 از غمّ و غصّه رهانیدیم و همان گونه مؤمنان را نجات می بخشیم

هُ وَنِعْمَ الْوَکیلُ » (1)  حَسْبُنَا اللَّ

 کننده و پشتیبانی استخدا ما را بس است و او خوب دفاع 

هِ وَفَضْلٍ لَمْ یَمْسَسْهُمْ سُوءٌ   « فَانْقَلَبُوا بِنِعْمَةٍ مِنَ اللَّ

 « پس به نعمت خداوند و فضل و احسان او که هیچ بدی به او نرسد دگرگون گشتند

هُ    (2)ما شآءَ اللَّ

 آنچه خدا بخواهد (همان شود

اسُ  هُ لا ما شآءَ النَّ هِ ما شآءَ اللَّ ةَ إِلّا بِاللَّ  ) لا حَوْلَ وَلا قُوَّ



 هیچ جنبش و نیرویی جز به سبب خداوند نیست

اسُ  إِنْ کَرِهَ النَّ هُ وَ  ما شآءَ اللَّ

شد خدا بخواهد (همان شود) آنچه خدا خواهد همان شود نه آنچه مردم بخواهند آنچه خوش آیند نبا
 گرچه مردم را.

بُّ مِنَ الْمَرْبُوبینَ   . حَسبِیَ الرَّ

 پرورش دهنده مرا از پرورش یافتگان کفایت می کند 

 حَسْبِیَ الْخالِقُ مِنَ الْمَخْلُوقینَ 

 آفریننده مرا از آفریده شدگان کفایت می کند 

ازِقُ مِنَ الْمَرْزُوقینَ   حَسْبِیَ الرَّ

 روزی دهنده مرا از روزی خواران کفایت می کند 

هُ رَبّ الْعالَمینَ   حَسْبِیَ اللَّ

 خدای جهانیان است مرا خداوندی که پروردگاردعا ... برای درخواست روزی بس است 

 حَسْبی مَنْ هُوَ حَسْبی 

 فی است او که کفایت کننده است مرا برایم کافی است آنکه پیوسته مرا کفایت می کند برایم کا

هُ لا إِلهَ إِلّا هُوَ عَلَیْهِ   [حَسْبی] مَنْ لَمْ یَزَلْ حَسْبی حَسْبی مَنْ کانَ مُذْ کُنْتُ لَمْ یَزَلْ حَسْبی حَسْبِیَ اللَّ
لْتُ وَهُوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظیمِ.  تَوَکَّ



آنکه از ابتدایی که بوده ام مرا کفایت کرده برایم کافی است خدا مرا بس است جز او خدایی و معبودی 
 (3)نیست 

 بر او توکّل نمودم و او پروردگار عرش بزرگ است.
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 . 88و  87. سوره انبیاء آیه 64 -1
 .174و  173. سوره آل عمران آیه 65 -2
 .307. عدّة الداعی: 66 -3

 دعا بعد از هر نماز واجب برای درخواست روزی

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرموده است: 

 برای درخواست روزی بعد از هر نماز واجب بگو:

آئِل  ینَ یا مَنْ یَمْلِکُ حَوآئِجَ السَّ

 ای آنکه حاجت درخواست کنندگان را مالکی و در اختیار تو است 

امِتینَ  یَعْلَمُ ضَمیرَ الصَّ  وَ

گاهی  و از درون و باطن خاموششان و خاطر آنها آ

 لِکُلّ مَسْأَلَةٍ مِنْکَ سَمْعٌ حاضِرٌ وَجَوابٌ عَتیدٌ 

 برای هر درخواستی از تو شنیدنی حاضر و جوابی آماده است 



 وَلِکُلِّ صامِتٍ مِنْکَ عِلْمٌ باطِنٌ مُحیطٌ. 

 و برای هر ساکتی علم و دانش به باطن و فراگیر است

ادِقَةِ   أَسْأَلُکَ بِمَواعیدِکَ الصَّ

 . از تو می خواهم به وعده های راست و درستت 

 وَأَیادیکَ الْفاضِلَةِ 

 و نعمت های افزونت 

 وَرَحْمَتِکَ الْواسِعَةِ 

 و فراگیرت  و رحمت وسیع

 وَسُلْطانِکَ الْقاهِرِ 

 و قدرت چیره شونده ات 

آئِمِ   وَمُلْکِکَ الدَّ

 و فرمانروایی همیشگی ات 

اتِ.  امَّ  وَکَلِماتِکَ التَّ

 و کلمات کاملت.

 یا مَنْ لاتَنْفَعُهُ طاعَةُ الْمُطیعینَ 



 ای کسی که فرمانبرداری اهل طاعت به تو سودی نمی بخشد 

هُ مَعْصِیَةُ الْعاصینَ   وَلایَضُرُّ

 و نافرمانی اهل معصیت به تو ضرری نمی زند 

دٍ وَالِهِ   صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 بر محمّد و آل او درود فرست 

 وَارْزُقْنی مِنْ فَضْلِکَ 

 و از فضل و احسانت به من روزی بده 

 وَأَعْطِنی فیما تَرْزُقُنِی الْعافِیَةَ 

 هی عافیت عطا کن و در آنچه روزی می د

احِمینَ.  بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ

 رحمتت ای مهربانترین مهربانان

 به. (1)

 191ص: 

 
 .54مقباس المصابیح:  58/86(پاورقی) بحار الأنوار:  53البلد الأمین:  223. المصباح: 67 -1

 بعد از هر نماز«یا رَحمن یا رَحیم»ذکر 



 از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل شده است: 

با نیّت خالص وتوجّه به خدا و معنی آن هر فرد باایمان بعد از هر نماز دویست و نود و هشت مرتبه 
 (1)جمله مردمان او را دوست دارند و اهل تحقیق گردد.« یا رَحْمنُ یا رَحیمُ »بگوید: 

 ذکر بعد از نماز صبح

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: 

 کسی که بعد از نماز صبح صد مرتبه بگوید:

هِ الْعَلِیِّ الْعَظیمِ.بنام خداوند بخشنده مهربان هیچ ةَ إِلّا بِاللَّ حیمِ لا حَوْلَ وَلا قُوَّ حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ
 جنبش و نیرویی جز به سبب خداوند بلندمرتبه بزرگ نیست.

شم به سفیدی آن و اسم اعظم در آن داخل گشته این نزدیک تر است به اسم اعظم از سیاهی چ
 (2)است.
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 .68. خواصّ آیات قرآن کریم: 68 -1
 .411. المصباح: 69 -2

 ذکر بعد از نماز صبح و مغرب

 اذکر دیگر بعد از نماز صبح

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند: 



الص و توجّه را چهل و یک مرتبه باایمان و نیّت خ« یا عَزیزُ »هر کس هر روز پس از نماز صبح اسم 
 (1)به خدا و معنی آن بخواند محتاج خلق نگردد و درمیان مردمان عزیز و مکرّم باشد.

 اذکر بعد از نماز صبح و نماز مغرب

امیرالمؤمنین علیه السلام روایت اسماعیل بن همام از حضرت امام رضاعلیه السلام و آن حضرت از 
 کرده اند که فرمود: 

 هفت مرتبه بگوید: -پیش از آنکه صحبت کند  -هر کس بعد از نماز مغرب و نماز صبح 

حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

 بنام خداوند بخشنده مهربان 

هِ الْعَلِیِّ الْعَظیمِ. ةَ إِلّا بِاللَّ  وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 و هیچ جنبش و نیرویی جز به سبب خداوند بلندمرتبه بزرگ نیست.

خداوند هفتاد نوع از انواع بلا را که کمترین آن ها جذام و برص و شرّ سلطان وشیطان است از او 
 (2)برطرف کند.
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 .70. خواصّ آیات قرآن کریم: 70 -1
 .103مقباس المصابیح:  112/6. جامع أحادیث الشیعة: 71 -2

 ذکر بعد از نماز عصر



رجاء بن ابی ضحّاک گوید: حضرت امام رضاعلیه السلام در راه خراسان که بودند بعد ازسلام نماز 
عصر در مصلّای خود می نشست و تسبیح و تمجید و تکبیر و تهلیل فراوان می گفتند و آنگاه سجده 

 شکر می نمود و در آن صد مرتبه می گفت: 

« ِِ هِ
 (1)«.است حمد و سپاس مخصوص خداوند»؛ «حَمْداً للَّ

 ذکر دیگر بعد از نماز عصر

محمّد بن فضیل صیرفی از حضرت امام رضاعلیه السلام و آن حضرت از پدرانش علیهم السلام 
ازرسول خداصلی الله علیه وآله وسلم روایت کرده اند که پیامبر اکرم صلی الله علیه وآله وسلم به 

 شخصی فرمود: 

 دعابعدازنمازجناب جعفرطیّار

مرتبه استغفار بگو و از خداطلب آمرزش کن هنگامی که نماز عصر را بجا آوردی هفتاد و هفت 
 خداوند گناه هفتاد و هفت سال تو را فرو ریزد.

 عرض کرد: اگر من هفتاد و هفت سال عمر نکنم. 

 فرمود: تو و پدرت را. 

 عرض کرد: اگر من و پدرم باهم هفتاد و هفت سال عمر نکنیم.

 فرمود: تو و پدر و مادرت را. 

 د و هفت سال نشود.عرض کرد: اگر باز هم هفتا

 (2)فرمود: تو و پدر و مادر و خویشاوندات را شامل شود.
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 .85/87. بحار الأنوار: 72 -1
 .1053/4وسائل الشیعة:  104/6. جامع أحادیث الشیعة: 73 -2

 بخش هفتم

 هشت دعا

 از ادعیه بعد از نمازهای مستحبّ 

 در این بخش هشت دعا از دعاهایی را که پس از نمازهای مستحبّ خوانده می شوند نقل می کنیم:

 دعا بعد از نماز جناب جعفر طیّار

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند: 

 بر تو باد به نماز جعفر بن ابی طالب؛ زیرا در آن فضل و فضیلت فراوانی است.

... هر زمانی که اراده کردی این نماز را بخوانی تکبیر بگو و قرائت نماز را شروع کن (وبا همان 
 :کیفیّتی که قبلًا بیان شد آن را انجام بده) و هنگامی که نماز را به پایان رساندی این دعا را بخوان

دٌ وَالُهُ  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ کُلِّ ما سَأَلَکَ بِهِ مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ از تو می خواهم از هر چه که محمّد و آل او از تو درخواست نمودند

دٌ وَالُهُ.   وَأَسْتَعیذُ بِکَ مِنْ کُلِّ مَا اسْتَعاذَ مِنْهُ مُحَمَّ

 و آل او از آن (به تو) پناه می بردند.  و به تو پناه می برم از همه آنچه محمّد
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هُمَّ أَعْطِنی مِنْ کُلّ خَیْرٍ خَیْراً   أَللَّ

 خداوندا؛ از میان همه خیرها و خوبی ها بهترین را به من عطا کن 

 وَاصْرِفْ عَنّی کُلَّ ما قَضَیْتَ مِنْ شَرٍّ أَوْ فِتْنَةٍ 

 دور گردان و هر آنچه بدی یا فتنه مقدّر کرده ای از من 

 وَاغْفِرْ لی ما تَعْلَمُ مِنّی وَما قَدْ أَحْصَیْتَ عَلَیَّ مِنْ ذُنُوبی 

 و بیامرز مرا از آنچه از من می دانی و آنچه از گناهان من شماره نموده ای

 وَاقْضِ حَوآئِجی ما لَکَ فیهِ رِضاً وَلی فیهِ صَلاحٌ 

 آن است و مصلحت من می باشد و برآورده ساز از حاجت های من آنچه خشنودی تو در 

جَلِ 
َ
زْقِ وَالْأ عْ عَلَیَّ فِی الرِّ  یا ذَا الْمَنِّ وَالْفَضْلِ وَسِّ

 ای دارنده لطف و احسان در روزی و عُمر من وسعت بده 

کَ أَنْتَ عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ  نی مِنْ أَمْرِ دُنْیایَ وَاخِرَتی إِنَّ  وَاکْفِنی ما أَهَمَّ

 ران ساخته از امور دنیا و آخرتم کفایتم کن که تنها تو بر هر چیزی توانا هستیو آنچه مرا نگ

.(1) 

. 



 ادعای فرَج بعد از نماز حاجت

 دعای فرَج بعد از نماز حاجت

این دعا بعد از دو رکعت نماز حاجت خوانده می شود که از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت 
 شده است. چون سلام نماز را گفتی این دعا را بخوان در حالی که ایستاده باشی:

حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

 به نام خداوند بخشنده مهربان

هُ وَحْدَهُ لا شَریکَ لَهُ خالِقُ الْخَلْقِ   أَشْهَدُ أَنْ لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

گواهی می دهم که خدائی و معبودی جز خداوند نیست او یگانه است و شریکی برایش نیست 
 آفریننده هستی 

مْسِ  یْلِ سَکَناً وَالشَّ صْباحِ وَجاعِلُ اللَّ زْقِ وَفالِقُ الِْْ  وَقاسِمُ الرِّ

سیم کننده رزق و روزی است و شکافنده صبح (و آشکارکننده) آن است و شب را مایه آرامش و و تق
 خورشید
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 وَالْقَمَرِ حُسْباناً 



 را وسیله شمردن ( و حساب روزها) قرار داده و ماه

 ذلِکَ تَقْدیرُ الْعَزیزِ الْعَلیمِ 

گاه است   . آن اندازه گیری شخص نیرومند آ

 لا إِلهَ إِلّا هُوَ الْعَزیزُ الْحَکیمُ 

 خدایی جز او نیست که قوی . و صاحب حکمت است.

داً عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ   وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّ

 و گواهی می دهم که (حضرت) محمّد بنده و فرستاده او است 

هُ  هُ وَنَبِیُّ  وَوَلِیُّ

 و کارگزار و پیامبر او است 

هُ   وَخَلیلُهُ وَصَفِیُّ

 و یار و برگزیده 

 وَحَبیبُهُ وَخالِصَتُهُ 

 و دوست و مخلص او است 

تُهُ مِنْ خَلْقِهِ   وَخاصَّ

 ژه ای دارد و از میان آفریدگانش مقام مخصوص و وی



 وَأَمینُهُ عَلی وَحْیِهِ 

 و امانتدار او بر وحیش است 

 أَرْسَلَهُ بِالْهُدی وَدینِ الْحَقِّ 

 او را به هدایت و دین و آئین حقّ فرستاده است 

هِ   لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدّینِ کُلِّ

 تا او را بر تمام ادیان پیروز گرداند

 وَلَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ 

 گرچه مشرکان نپسندند و خوش آیند آن ها نباشد 

 بَشیراً وَنَذیراً 

 او بشارت دهنده و بیم دهنده

هِ بِإِذْنِهِ   وَداعِیاً إِلَی اللَّ

 و به فرمان خدا دعوت کننده بسوی او است 

 وَسِراجاً مُنیراً 

 و چراغ نوردهنده و روشنی بخش است 

هُ عَلَیْهِ وَعَلی أَهْلِ بَ  ی اللَّ  یْتِهِ صَلَّ



 درود و رحمت خدا بر او و اهل بیتش باد

رَهُمْ تَطْهیراً  جْسَ وَطَهَّ هُ عَنْهُمُ الرِّ ذینَ أَذْهَبَ اللَّ  الَّ

 که خدا هر گونه آلودگی و پلیدی را از وجودشان دور نموده و آنان را پاک و پاکیزه گردانیده است.

یَ کُلِّ ذَلیلٍ   . یا مُقَوِّ

 رشده؛ ای نیرودهنده به هر خوا

 وَمُعِزَّ الْمُؤْمِنینَ 

 و عزّت دهنده به اهل ایمان 

ارینَ   وَمُذِلَّ الْجَبَّ

 و ذلیل کننده زورگویان؛

ی الْمَجْهُودُ  کَ بَلَغَ مِنِّ  قَدْ وَحَقِّ

 به حقّ تو سوگند که تلاش و کوشش من به نهایت رسیده

احِمینَ.  جْ عَنّی یا أَرْحَمَ الرَّ  فَفَرِّ

 ارم ایجاد کن ای از همه مهربانان مهربانتر. پس گشایشی در ک

ارُ اَلْفَرَجَ؛  جُ اَلْفَرَجَ؛ یا کَریمُ اَلْفَرَجَ؛ یا عَزیزُ اَلْفَرَجَ؛ یا جَبَّ  یا مُفَرِّ

 ای گشایش دهنده گشایش؛ ای بزرگوار ای گشایش؛ ای نیرومند ای گشایش؛ ای قدرتمند 



 یا رَحْمانُ اَلْفَرَجَ؛ یا رَحیمُ 

 ای گشایش؛ ای رحم کننده گشایش؛ ای مهربان 

 اَلْفَرَجَ؛ یا جَلیلُ اَلْفَرَجَ؛ یا جَمیلُ اَلْفَرَجَ؛ یا کَفیلُ 

 گشایش؛ ای بزرگ مرتبه گشایش؛ ای نیکوسیرت گشایش؛ ای عهده دار امور 

 اَلْفَرَجَ؛ یا مُنیلُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُقیلُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُجیرُ اَلْفَرَجَ؛ 

 یاگشایش؛ ای برخوردارکننده گشایش؛ ای نادیده گیرنده گشایش؛ ای پناه دهنده 
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غُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُدیلُ اَلْفَرَجَ؛  خَبیرُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُنیرُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُبَلِّ

گاه گشایش؛ ای روشن بخش گشایش؛ ای رساننده گشایش؛ ای توجّه دهنده گشایش؛  گشایش؛ ای آ

  اَلْفَرَجَ؛ یا کَبیرُ اَلْفَرَجَ؛ یا قَدیرُ اَلْفَرَجَ؛ یا بَصیرُ یا مُحیلُ 

 ای تغییردهنده گشایش؛ ای بزرگ گشایش؛ ای توانا گشایش؛ ای بینا 

 اَلْفَرَجَ؛ یا بَرُّ اَلْفَرَجَ؛ یا طُهْرُ اَلْفَرَجَ؛ یا طاهِرُ اَلْفَرَجَ؛ یا قاهِرُ 

 ای پاک کننده گشایش؛ ای چیره شونده  یاگشایش؛ ای نیکوکار گشایش؛ ای پاک گشایش؛

 اَلْفَرَجَ؛ یا ظاهِرُ اَلْفَرَجَ؛ یا باطِنُ اَلْفَرَجَ؛ یا ساتِرُ اَلْفَرَجَ؛

 یاگشایش؛ ای آشکار گشایش؛ ای پنهان گشایش؛ ای پوشاننده گشایش؛ 



 رُ ای مُحیطُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُقْتَدِرُ اَلْفَرَجَ؛ یا حَفیظُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُتَجَبِّ 

 دربرگیرنده گشایش؛ ای توانمند گشایش؛ ای حفظ کننده گشایش؛ ای قدرتمند 

 اَلْفَرَجَ؛ یا قَریبُ اَلْفَرَجَ؛ یا وَدُودُ اَلْفَرَجَ؛ یا حَمیدُ اَلْفَرَجَ؛ یا مَجیدُ 

 یاگشایش؛ ای نزدیک گشایش؛ ای دوستدار گشایش؛ ای ستوده گشایش؛ ای شکوهمند

 لْفَرَجَ؛ یا مُعیدُ اَلْفَرَجَ؛ یا شَهیدُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُبْدِئُ اَ 

 گشایش؛ ای آغازکننده گشایش؛ ای بازگرداننده گشایش؛ ای گواه 

 اَلْفَرَجَ؛ یا مُحْسِنُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُجْمِلُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُنْعِمُ اَلْفَرَجَ؛ 

 یاگشایش؛ ای احسان کننده گشایش؛ ای نیکوکار گشایش؛ ای نعمت دهنده گشایش؛ 

 مُفْضِلُ اَلْفَرَجَ؛ یا قابِضُ اَلْفَرَجَ؛ یا باسِطُ اَلْفَرَجَ؛ یا هادی 

 ای افزونی بخش گشایش؛ ای گیرنده گشایش؛ ای گستراننده گشایش؛ ای هدایت کننده 

 اَلْفَرَجَ؛ یا مُرْسِلُ اَلْفَرَجَ؛ یا دافِعُ اَلْفَرَجَ؛ یا رافِعُ اَلْفَرَجَ؛ یَا بَاقِيَ 

تنده گشایش؛ ای دورکننده گشایش؛ ای برطرف کننده گشایش؛ ای باقی اَلْفَرَجَ؛ یاگشایش؛ ای فرس
ابُ   یا واقی اَلْفَرَجَ؛ یا خَلّاقُ اَلْفَرَجَ؛ یا وَهَّ

 گشایش؛ ای نگهدارنده گشایش؛ ای بسیارآفریننده گشایش؛ ای بخشنده 

احُ اَلْفَرَجَ؛ یا نَ  ابُ اَلْفَرَجَ؛ یا فَتَّ احُ اَلْفَرَجَ؛اَلْفَرَجَ؛ یا تَوَّ  فَّ

 گشایش؛ ای بسیار توبه پذیر گشایش؛ ای گشاینده گشایش؛ ای وزنده رحمت گشایش؛ 
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اعُ اَلْفَرَجَ؛ یا رَؤُوفُ اَلْفَرَجَ؛ یا عَطُوفُ   یا مُرْتاحُ اَلْفَرَجَ؛ یا نَفَّ

 راحتی بخش گشایش؛ ای بسیار

 ای سودرساننده گشایش؛ ای بسیار مهربان گشایش؛ ای بامحبّت 

 اَلْفَرَجَ؛ یا کافی اَلْفَرَجَ؛ یا شافی اَلْفَرَجَ؛ یا مُعافی اَلْفَرَجَ؛

یاگشایش؛ ای کفایت کننده گشایش؛ ای شفادهنده گشایش؛ ای عافیت دهنده گشایش؛ ای مُکافی 
 مِنُ اَلْفَرَجَ؛اَلْفَرَجَ؛ یا وَفِیُّ اَلْفَرَجَ؛ یا مُهَیْ 

 یا سَلامُ پاداش دهنده گشایش؛ ای وفاکننده گشایش؛ ای نگهبان گشایش؛ ای سلامتی بخش 

رُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُؤْمِنُ اَلْفَرَجَ؛ یا أَحَدُ اَلْفَرَجَ؛   اَلْفَرَجَ؛ یا مُتَکَبِّ

 اییاگشایش؛ ای صاحب رفعت و عظمت گشایش؛ ای ایمنی دهنده گشایش؛ ای یکتا گشایش؛ 

رُ اَلْفَرَجَ؛ یا فَرْدُ اَلْفَرَجَ؛  صَمَدُ اَلْفَرَجَ؛ یا نُورُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُدَبِّ

 یابی نیاز گشایش؛ ای روشنی دهنده گشایش؛ ای تدبیرکننده گشایش؛ ای فرد گشایش؛ ای 

 وَتْرُ اَلْفَرَجَ؛ یا ناصِرُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُونِسُ اَلْفَرَجَ؛ یا باعِثُ اَلْفَرَجَ؛

 ها گشایش؛ ای یاری کننده گشایش؛ ای مونس گشایش؛ ای برانگیزنده گشایش؛تن

 یا وارِثُ اَلْفَرَجَ؛ یا عالِمُ اَلْفَرَجَ؛ یا حاکِمُ اَلْفَرَجَ؛ یا بارِئُ 

 ای ارث برنده گشایش؛ ای دانا گشایش؛ ای حکم کننده گشایش؛ ای به وجودآورنده 



رُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُجیبُ اَلْفَرَجَ؛ یا  اَلْفَرَجَ؛ یا مُتَعالی اَلْفَرَجَ؛ یا مُصَوِّ

 گشایش؛ ای بلندمرتبه گشایش؛ ای صورت آفرین گشایش؛ ای اجابت کننده گشایش؛ ای

 قآئِمُ اَلْفَرَجَ؛ یا دآئِمُ اَلْفَرَجَ؛ یا عَلیمُ اَلْفَرَجَ؛ یا حَکیمُ اَلْفَرَجَ؛ یا

 ه گشایش؛ ای جاودان گشایش؛ ای بسیار دانا گشایش؛ ای صاحب حکمت گشایش؛ ایبرپادارند

 جَوادُ اَلْفَرَجَ؛ یا بارُّ اَلْفَرَجَ؛ یا سارُّ اَلْفَرَجَ؛ یا عَدْلُ اَلْفَرَجَ؛ یا

دارنده جود و بخشش گشایش؛ ای نیکوکار گشایش؛ ای خشنودکننده گشایش؛ ای عدالت پیشه 
 گشایش

انُ اَلْفَرَجَ؛؛ ای فاضِلُ اَلْ  انُ اَلْفَرَجَ؛ یا مَنَّ انُ اَلْفَرَجَ؛ یا حَنَّ  فَرَجَ؛ یا دَیَّ

صاحب فضل و برتری گشایش؛ ای جزادهنده گشایش؛ ای بسیار دلسوز و رحم کننده گشایش؛ ای 
 زیاد لطف کننده گشایش؛ 

 رُ یا سَمیعُ اَلْفَرَجَ؛ یا خَفِیُّ اَلْفَرَجَ؛ یا مُعینُ اَلْفَرَجَ؛ یا ناشِ 

 ای شنوا گشایش؛ ای پنهان گشایش؛ ای مددکار گشایش؛ ای پراکنده کننده 
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لُ اَلْفَرَجَ؛ یا  الْفَرَجَ یا غافِرُ اَلْفَرَجَ یا قَدیمُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُسَهِّ

 گشایش؛ ای آمرزنده گشایش؛ ای بی آغاز گشایش؛ ای آسان کننده گشایش؛ ای 

رُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُمیتُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُحْیی اَلْفَرَجَ؛ یا نافِعُ   مُیَسِّ



 مهیّاکننده گشایش؛ ای میراننده گشایش؛ ای زنده کننده گشایش؛ ای فایده دهنده 

بُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُغیثُ اَلْفَرَجَ؛  اَلْفَرَجَ؛ یا رازِقُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُسَبِّ

 یش؛ ای سبب ساز گشایش؛ ای فریادرس گشایش؛گشایش؛ ای روزی دهنده گشا

 یا مُغْنی اَلْفَرَجَ؛ یا مُقْنی اَلْفَرَجَ؛ یا خالِقُ اَلْفَرَجَ؛ یا راصِدُ 

 ای بی نیازکننده گشایش؛ ای مال دارکننده گشایش؛ ای آفریننده گشایش؛ ای کمین کننده 

 حافِظُ اَلْفَرَجَ؛ اَلْفَرَجَ؛ یا حاضِرُ اَلْفَرَجَ؛ یا جابِرُ اَلْفَرَجَ؛ یا 

 یاگشایش؛ ای حضوردارنده گشایش؛ ای جبران کننده گشایش؛ ای نگهدارنده گشایش؛

هُ اَلْفَرَجَ؛  ای شَدیدُ اَلْفَرَجَ یا غِیاثُ اَلْفَرَجَ؛ یا عآئِذُ اَلْفَرَجَ؛ یا اَللَّ

 شدید گشایش؛ ای دادرس گشایش؛ ای پناه دهنده گشایش؛ ای خداوند گشایش؛

ومُ اَلْفَرَجَ؛ یا عالی  یا عَظیمُ   اَلْفَرَجَ؛ یا حَیُّ اَلْفَرَجَ؛ یا قَیُّ

 ای باعظمت گشایش؛ ای زنده گشایش؛ ای پاینده گشایش؛ ای برتر 

 اَلْفَرَجَ؛ یا رَبُّ اَلْفَرَجَ؛ یا أَعْظَمُ اَلْفَرَجَ؛ یا أَعَزُّ اَلْفَرَجَ؛ یا أَجَلُّ 

 یش؛ ای عزیزتر گشایش؛ ای بزرگ مرتبه ترگشایش؛ ای پروردگار گشایش؛ ای عظیمتر گشا

لُ  کْبَرُ اَلْفَرَجَ؛ یا أَزَلِیُّ اَلْفَرَجَ؛ یا أَوَّ  اَلْفَرَجَ؛ یا غَنِیُّ اَلْفَرَجَ؛ یا أَ

 گشایش؛ ای بی نیاز گشایش؛ ای بزرگتر گشایش؛ ای همیشگی گشایش؛ ای نخست بدون ابتدا 



 لْفَرَجَ؛ یا مُبینُ اَلْفَرَجَ؛ یا یَقینُ اَلْفَرَجَ؛ یا اخِرُ اَلْفَرَجَ؛ یا حَقُّ اَ 

گشایش؛ ای آخر بدون نهایت گشایش؛ ای حقّ مطلق و ثابت گشایش؛ ای آشکار گشایش؛ ای یقین 
 بدون شبهه 

سُ اَلْفَرَجَ؛ وسُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُتَقَدِّ  اَلْفَرَجَ؛ یا مالِکُ اَلْفَرَجَ؛ یا قُدُّ

زّه از هر گونه عیب گشایش؛ ای پاک از هر گونه نقص گشایش؛ ای صاحب اختیار گشایش؛ ای من
 گشایش؛

دُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُمِدُّ   یا واحِدُ اَلْفَرَجَ؛ یا أَحَدُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُتَوَحِّ

 ای یکتا گشایش؛ ای بی همتا گشایش؛ ای یگانه گشایش؛ ای ادامه دهنده 
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ارُ اَلْفَرَجَ؛ یا راحِمُ  لُ اَلْفَرَجَ؛اَلْفَرَجَ؛ یا قَهَّ  اَلْفَرَجَ؛ یا مُفَضِّ

گشایش؛ ای صاحب قهر و غلبه گشایش؛ ای رحم کننده گشایش؛ ای برتری دهنده گشایش؛یا 
مُ  مُ اَلْفَرَجَ؛ یا قاصِمُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُکْرِمُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُعَلِّ  مُتَرَحِّ

 ه گشایش؛ ای آموزنده ای ترحّم کننده گشایش؛ ای درهم شکننده گشایش؛ ای گرامی دارند

 اَلْفَرَجَ؛ یا مُصْطَفی اَلْفَرَجَ؛ یا مُزَکّی اَلْفَرَجَ؛ یا وافی اَلْفَرَجَ؛

 گشایش؛ ای برگزیننده گشایش؛ ای پاک کننده گشایش؛ ای وفاکننده گشایش؛

فُ اَلْفَرَجَ؛ یا داعی اَلْفَرَجَ؛ یا مَرْجُوُّ   یا کاشِفُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُصَرِّ



ای برطرف کننده (اندوه) گشایش؛ ای دگرگون کننده گشایش؛ ای دعوت کننده گشایش؛ ای مایه 
 امید 

 اَلْفَرَجَ؛ یا مُتَجاوِزُ اَلْفَرَجَ؛ یا فاتِحُ اَلْفَرَجَ؛ یا مَلیکُ اَلْفَرَجَ؛

 گشایش؛ ای گذشت کننده گشایش؛ ای فتح کننده گشایش؛ ای دارنده هستی گشایش؛

رُ اَلْ  دُ یا مُقَدِّ یِّ دُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُؤَ فُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُمَهِّ  فَرَجَ؛ یا مُؤَلِّ

 ای اندازه گیری کننده گشایش؛ ای گردآورنده گشایش؛ ای آماده کننده گشایش؛ ای تأییدکننده

قُ اَلْفَرَجَ؛  اَلْفَرَجَ؛ یا شاهِدُ اَلْفَرَجَ؛ یا صادِقُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُصَدِّ

 یش؛ ای راستگو گشایش؛ ای تصدیق کننده گشایش؛گشایش؛ ای گواه گشا

 یا مُدْرکُِ اَلْفَرَجَ؛ یا سابِقُ اَلْفَرَجَ؛ یا عَوْنُ اَلْفَرَجَ؛ یا لَطیفُ 

 ای دریابنده گشایش؛ ای سبقت گیرنده گشایش؛ ای یاری دهنده گشایش؛ ای لطف کننده 

 مُفْنی اَلْفَرَجَ؛اَلْفَرَجَ؛ یا رَقیبُ اَلْفَرَجَ؛ یا فاطِرُ اَلْفَرَجَ؛ یا 

گشایش؛ ای مراقب و دیدبان گشایش؛ ای پدیدآورنده (و بروزدهنده استعدادها) گشایش ای از بین 
 برنده گشایش؛

دُ اَلْفَرَجَ؛ یا مَعْبُودُ اَلْفَرَجَ؛ یا مَدْعُوُّ  رُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُمَجِّ  یا مُسَخِّ

 ستش شده گشایش؛ ای خوانده شده ای تسخیرکننده گشایش؛ ای شکوهمندکننده گشایش؛ ای پر

 اَلْفَرَجَ؛ یا مَرْهُوبُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُسْتَعانُ اَلْفَرَجَ؛ یا مُلْتَجِئُ اَلْفَرَجَ 



 ؛گشایش؛ ای ترسناک گشایش؛ ای یاری رسان گشایش؛ ای پناه دهنده گشایش

کْر ةُ اَلْفَرَجَ؛ یا ذَا الْجَلالِ وَالِْْ هُمّ ؛یا کَهْفُ اَلْفَرَجَ؛ یا عُدَّ  امِ. أَللَّ

 ای پناهگاه گشایش؛ ای سرمایه و ساز و برگ گشایش؛ ای صاحب بزرگی و بزرگواری. خداوندا؛
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سْمآءِ الْحُسْنی 
َ
 بِحَقِّ هذِهِ الْأ

 به حقّ این نام های نیکو 

 وَالْکَلِماتِ الْعُلْیا 

 و کلمات بلندمرتبه 

بِحَقِّ  حی»وَ حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  مِ بِسْمِ اللَّ

 بنام خداوند بخشنده مهربان»و به حقّ (سوره توحید) 

هُ أَحَدٌ   قُلْ هُوَ اللَّ

 بگو او خداوندی است یکتا

مَدُ  هُ الصَّ  اَللَّ

 خداوند بی نیاز است 

 لَمْ یَلِدْ وَلَمْ یُولَدْ 



 تولّد نیافته و از او چیزی متولّد نشده

  (1)«وَلَمْ یَکُنْ لَهُ کُفُواً أَحَدٌ 

 « و هیچ کس شبیه او نمی باشد

دٍ.  دٍ وَالِ مُحَمَّ  أَهْلِکْ عَدُوَّ مُحَمَّ

 دشمن محمّد و آل محمّد را به هلاکت برسان و نابود کن 

هِ  هُمَّ إِنْ کانَ فُلانٌ عَدُوَّ اللَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ اگر فلانی دشمن خدا 

تِهِ وَشیعَتِهِ  یَّ هُ عَلَیْهِ وَالِهِ وَأَهْلِ بَیْتِهِ وَذُرِّ ی اللَّ هِ صَلَّ  وَعَدُوَّ رَسُولِ اللَّ

و (دشمن) اهل بیت آن حضرت و فرزندان و  -که درود خدا بر او و آل او باد  -و دشمن رسول خدا 
 شیعیانش باشد 

 جَحَدَ حَقّاً 

 انکار کرده حقّی را 

عی باطِلًا   وَادَّ

 و باطلی را ادّعا نموده است 

مآءِ وَعَذاباً عاجِلًا   فَأَنْزِلْ عَلَیْهِ حُسْباناً مِنَ السَّ

 بر او صاعقه ای از آسمان و عذابی فوری نازل گردان 



 امینَ امینَ امینَ رَبَّ الْعالَمینَ 

 اجابت کن اجابت کن اجابت کن پروردگار جهانیان 

 مانَ الْخآئِفینَ وَأَ 

 و ایمنی بخش بیمناکان 

 أَدْرِکْنا فی هذِهِ الْحاجَةِ 

 ما را در مورد این حاجت دریاب 

بینَ   وَأَغِثْنا یا إِلهی بِحَقِّ مَلآئِکَتِکَ الْمُقَرَّ

 و به فریاد ما برس ای خدای من؛ به حقّ فرشتگان مقرّبت 

رینَ   وَأَنْبِیآئِکَ الْمُرْسَلینَ الْمُطَهَّ

 و پیامبران فرستاده شده پاکت 

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ.  ی اللَّ دٍ صَلَّ کَ مُحَمَّ بِشَفاعَةِ نَبِیِّ  وَ

 و به شفاعت پیامبرت (حضرت) محمّد که درود خدا بر او و آل او باد. 

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ  ی اللَّ دٍ صَلَّ کَ مُحَمَّ هُ إِلَیْکَ بِنَبِیِّ هُمّ إِنّی أَتَوَجَّ  أَللَّ

به سوی تو توجّه  -که درود خدا بر او و آل او باد  -خداوندا؛من به واسطه پیامبرت (حضرت) محمّد 
 پیدا می کنم 

هِ   یا أَبَا الْقاسِمِ یا رَسُولَ اللَّ



 ای ابوالقاسم؛ای رسول خدا؛

حْمَةِ   یا إِمامَ الرَّ

 ای پیشوای رحمت؛

هِ  هْنا بِکَ إِلَی اللَّ ا تَوَجَّ  إِنَّ

 طه تو به سوی خدا روی آوردهما به واس

هِ  لْنا بِکَ إِلَی اللَّ  وَتَوَسَّ

 و به وسیله تو به درگاه خدا توسّل جسته 

هِ   وَاسْتَشْفَعْنا بِکَ إِلَی اللَّ

 و تو را شفیع خود گردانیده . 
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مْناکَ بَیْنَ یَدَیْ حاجاتِنا   وَقَدَّ

 و پیشاپیش حاجت های مان مقدّم داشته ایم 

هِ   یا وَجیهاً عِنْدَ اللَّ

 ای آبرومند نزد خدا؛



هِ.   إِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللَّ

 برای ما نزد خداوند شفاعت کن. 

 ا اباالْحَسَنِ یا عَلِیَّ بْنَ أَبی طالِبٍ یا أَمیرَالْمُؤْمِنینَ یا أَبَ 

 ای ابا الحسن ای علیّ بن ابی طالب؛ ای امیر مؤمنان؛ 

هِ عَلی خَلْقِهِ  ةَ اللَّ  یا حُجَّ

 ای حجّت خداوند بر آفریدگانش؛

هِ  هْنا بِکَ إِلَی اللَّ ا تَوَجَّ دَنا وَمَوْلانا إِنَّ  یا سَیِّ

 ای سرور و سالار ما؛ ما به واسطه تو به سوی خدا روی آورده 

هِ  لْنا بِکَ إِلَی اللَّ  وَتَوَسَّ

 و به وسیله تو به درگاه خدا توسّل جسته 

هِ   وَاسْتَشْفَعْنا بِکَ إِلَی اللَّ

 و تو را شفیع خود گردانیده 

مْناکَ بَیْنَ یَدَیْ حاجاتِنا   وَقَدَّ

 دّم داشته ایم و پیشاپیش حاجت های مان مق

هِ   یا وَجیهاً عِنْدَ اللَّ



 ای آبرومند نزد خدا؛

هِ.   إِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللَّ

 برای ما نزد خداوند شفاعت کن. 

هْرآءُ   یا فاطِمَةُ الزَّ

 ای فاطمه زهرا؛

هِ   یا بِنْتَ رَسُولِ اللَّ

 ای دختر رسول خدا؛ 

هْنا  ا تَوَجَّ دَتَنا وَمَوْلاتَنا إِنَّ هِ یا سَیِّ  بِکِ إِلَی اللَّ

 ای سرور و مولای ما؛ ما به واسطه تو به سوی خدا روی آورده

هِ  لْنا بِکِ إِلَی اللَّ  وَتَوَسَّ

 و به وسیله تو به درگاه خدا توسّل جسته 

هِ   وَاسْتَشْفَعْنا بِکِ إِلَی اللَّ

 و تو را شفیع خود گردانیده 

مْناکِ بَیْنَ یَدَیْ حاجاتِنا   وَقَدَّ

 و پیشاپیش حاجت های مان مقدّم داشته ایم 



هِ   یا وَجیهَةً عِنْدَ اللَّ

 ای آبرومند نزد خدا؛

هِ.  إِشْفَعی لَنا عِنْدَ اللَّ

 برای ما نزد خداوند شفاعت کن.

دٍ   یا أَبا مُحَمَّ

 ای ابا محمّد؛

 یا حَسَنَ بْنَ عَلِیٍّ 

 ای حسن بن علی؛

هِ   یَابْنَ رَسُولِ اللَّ

 ای زاده رسول خدا 

هِ عَلی خَلْقِهِ  ةَ اللَّ  یا حُجَّ

 ای حجّت خدا بر آفریدگانش؛

هِ  هْنا بِکَ إِلَی اللَّ ا تَوَجَّ دَنا وَمَوْلانا إِنَّ  یا سَیِّ

 ای سرور و سالار ما؛ ما به واسطه تو به سوی خدا روی آورده 

هِ  لْنا بِکَ إِلَی اللَّ  وَتَوَسَّ



 دا توسّل جسته و به وسیله تو به درگاه خ

هِ   وَاسْتَشْفَعْنا بِکَ إِلَی اللَّ

 و تو را شفیع خود گردانیده 

مْناکَ بَیْنَ یَدَیْ حاجاتِنا   وَقَدَّ

 و پیشاپیش حاجت های مان مقدّم داشته ایم 

هِ   یا وَجیهاً عِنْدَ اللَّ

 ای آبرومند نزد خدا؛

هِ.   إِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللَّ

 عت کن.برای ما نزد خداوند شفا

هِ   یا أَبا عَبْدِاللَّ

ه؛  ای ابا عبداللَّ
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 یا حُسَیْنَ بْنَ عَلِیٍّ 

 ای حسین بن علی؛

هِ   یَابْنَ رَسُولِ اللَّ



 ای فرزند رسول خدا؛

هِ عَلی خَلْقِهِ  ةَ اللَّ  یا حُجَّ

 ای حجّت خدا بر آفریدگانش؛

هِ  هْنا بِکَ إِلَی اللَّ ا تَوَجَّ دَنا وَمَوْلانا إِنَّ  یا سَیِّ

 ای سرور و سالار ما؛ ما به واسطه تو به سوی خدا روی آورده 

هِ  لْنا بِکَ إِلَی اللَّ  وَتَوَسَّ

 و به وسیله تو به درگاه خدا توسّل جسته 

هِ   وَاسْتَشْفَعْنا بِکَ إِلَی اللَّ

 و تو را شفیع خود گردانیده 

مْناکَ بَیْنَ یَدَیْ حاجاتِنا   وَقَدَّ

 و پیشاپیش حاجت های مان مقدّم داشته ایم 

هِ   یا وَجیهاً عِنْدَ اللَّ

 ای آبرومند نزد خدا؛

هِ.  إِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللَّ

 برای ما نزد خداوند شفاعت کن.



 یا أَبَا الْحَسَنِ 

 ای ابا الحسن؛

 یا عَلِیَّ بْنَ الْحُسَیْنِ 

 ن حسین؛ای علیّ ب

هِ   یَابْنَ رَسُولِ اللَّ

 ای فرزند رسول خدا؛

هِ عَلی خَلْقِهِ  ةَ اللَّ  یا حُجَّ

 ای حجّت خدا بر آفریدگانش؛ 

هِ  هْنا بِکَ إِلَی اللَّ ا تَوَجَّ دَنا وَمَوْلانا إِنَّ  یا سَیِّ

 ای سرور و سالار ما؛ ما به واسطه تو به سوی خدا روی آورده 

لْنا بِکَ إِلَ  هِ وَتَوَسَّ  ی اللَّ

 و به وسیله تو به درگاه خدا توسّل جسته 

هِ   وَاسْتَشْفَعْنا بِکَ إِلَی اللَّ

 و تو را شفیع خود گردانیده 

مْناکَ بَیْنَ یَدَیْ حاجاتِنا   وَقَدَّ



 و پیشاپیش حاجت های مان مقدّم داشته ایم 

هِ   یا وَجیهاً عِنْدَ اللَّ

 ای آبرومند نزد خدا؛ 

هِ.  إِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللَّ

 برای ما نزد خداوند شفاعت کن.

 یا أَبا جَعْفَرٍ 

 ای ابا جعفر؛

دَ بْنَ عَلِیٍّ   یا مُحَمَّ

 ای محمّد بن علی؛

هِ   یَابْنَ رَسُولِ اللَّ

 ای فرزند رسول خدا؛

هِ عَلی خَلْقِهِ  ةَ اللَّ  یا حُجَّ

 ای حجّت خدا بر آفریدگانش؛

دَنا وَمَوْ  هِ یا سَیِّ هْنا بِکَ إِلَی اللَّ ا تَوَجَّ  لانا إِنَّ

 ای سرور و سالار ما؛ ما به واسطه تو به سوی خدا روی آورده 



هِ  لْنا بِکَ إِلَی اللَّ  وَتَوَسَّ

 و به وسیله تو به درگاه خدا توسّل جسته

هِ   وَاسْتَشْفَعْنا بِکَ إِلَی اللَّ

 و تو را شفیع خود گردانیده 

مْناکَ بَیْنَ    یَدَیْ حاجاتِنا وَقَدَّ

 و پیشاپیش یاحاجت های مان مقدّم داشته ایم 

هِ   یا وَجیهاً عِنْدَ اللَّ

 ای آبرومند نزد خدا؛

هِ.   إِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللَّ

 برای ما نزد خداوند شفاعت کن.

هِ   یا أَبا عَبْدِاللَّ

ه؛  ای اباعبداللَّ

دٍ   یا جَعْفَرَ بْنَ مُحَمَّ

 ای جعفر بن محمّد؛

هِ   یَابْنَ رَسُولِ اللَّ



 ای فرزند رسول خدا؛ 
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هِ عَلی خَلْقِهِ  ةَ اللَّ  یا حُجَّ

 ای حجّت خدا بر آفریدگانش؛

هِ  هْنا بِکَ إِلَی اللَّ ا تَوَجَّ دَنا وَمَوْلانا إِنَّ  یا سَیِّ

 ای سرور و سالار ما؛ ما به واسطه تو به سوی خدا روی آورده 

لْنا بِکَ إِلَی هِ  وَتَوَسَّ  اللَّ

 و به وسیله تو به درگاه خدا

هِ   وَاسْتَشْفَعْنا بِکَ إِلَی اللَّ

 توسّل جسته و تو را شفیع خود گردانیده 

هِ  مْناکَ بَیْنَ یَدَیْ یا وَجیهاً عِنْدَ اللَّ  وَقَدَّ

 و پیشاپیش حاجت های مان حاجاتِنا مقدّم داشته ایم 

هِ.   إِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللَّ

 نزد خدا؛ برای ما نزد خداوند شفاعت کن.  ای آبرومند

 یا أَبا إِبْراهیمَ یا مُوسَی بْنَ جَعْفَرٍ 



 ای ابا ابراهیم؛ای موسی بن جعفر؛

هِ   یَابْنَ رَسُولِ اللَّ

 ای فرزند رسول خدا؛

هِ عَلی خَلْقِهِ  ةَ اللَّ  یا حُجَّ

 ای حجّت خدا بر آفریدگانش؛

ا تَوَجَّ  دَنا وَمَوْلانا إِنَّ هِ یا سَیِّ  هْنا بِکَ إِلَی اللَّ

 ای سرور و سالار ما؛ ما به واسطه تو به سوی خدا روی آورده

هِ  لْنا بِکَ إِلَی اللَّ  وَتَوَسَّ

 و به وسیله تو به درگاه خدا توسّل جسته 

هِ   وَاسْتَشْفَعْنا بِکَ إِلَی اللَّ

 و تو را شفیع خود گردانیده 

مْناکَ بَیْنَ یَدَیْ حاجاتِنا   وَقَدَّ

 و پیشاپیش حاجت های مان مقدّم داشته ایم 

هِ   یا وَجیهاً عِنْدَ اللَّ

 ی آبرومند نزد خدا؛



هِ.   إِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللَّ

 ابرای ما نزد خداوند شفاعت کن.

 یا أَبا الْحَسَنِ 

 ای اباالحسن؛ 

هِ   یا عَلِیَّ بْنَ مُوسی یَابْنَ رَسُولِ اللَّ

 خدا؛ ای علیّ بن موسی؛ای فرزند رسول

هِ عَلی خَلْقِهِ  ةَ اللَّ  یا حُجَّ

 ای حجّت خدا بر آفریدگانش؛ 

هِ  هْنا بِکَ إِلَی اللَّ ا تَوَجَّ دَنا وَمَوْلانا إِنَّ  یا سَیِّ

 ای سرور و سالار ما؛ ما به واسطه تو به سوی خدا روی آورده

هِ  لْنا بِکَ إِلَی اللَّ  وَتَوَسَّ

 و به وسیله تو به درگاه خدا توسّل جسته 

هِ   وَاسْتَشْفَعْنا بِکَ إِلَی اللَّ

 و تو را شفیع خود گردانیده 

مْناکَ بَیْنَ یَدَیْ حاجاتِنا   وَقَدَّ



 و پیشاپیش حاجت های مان مقدّم داشته ایم 

هِ   یا وَجیهاً عِنْدَ اللَّ

 ای آبرومند نزد خدا؛ 

هِ   . إِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللَّ

 برای ما نزد خداوند شفاعت کن.

 یا أَبا جَعْفَرٍ 

 ای ابا جعفر؛

دَ بْنَ عَلِیٍّ   یا مُحَمَّ

 ای محمّد بن علی؛

هِ   یَابْنَ رَسُولِ اللَّ

 ای فرزند رسول خدا؛ 

هِ عَلی خَلْقِهِ  ةَ اللَّ  یا حُجَّ

 ای حجّت خدا بر آفریدگانش؛

هِ  هْنا بِکَ إِلَی اللَّ ا تَوَجَّ دَنا وَمَوْلانا إِنَّ  یا سَیِّ

 ای سرور و سالار ما؛ ما به واسطه تو به سوی خدا روی آورده 
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هِ  لْنا بِکَ إِلَی اللَّ  وَتَوَسَّ

 و به وسیله تو به درگاه خدا توسّل جسته

هِ   وَاسْتَشْفَعْنا بِکَ إِلَی اللَّ

 نیده و تو را شفیع خود گردا

مْناکَ بَیْنَ یَدَیْ حاجاتِنا   وَقَدَّ

 و پیشاپیش حاجت های مان مقدّم داشته ایم 

هِ   یا وَجیهاً عِنْدَ اللَّ

 ای آبرومند نزد خدا؛

هِ.   إِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللَّ

 برای ما نزد خداوند شفاعت کن. 

 یا اباالْحَسَنِ 

 ای اباالحسن؛

دٍ   یا عَلِیَّ بْنَ مُحَمَّ

 بن محمّد؛ ای علیّ 



هِ   یَابْنَ رَسُولِ اللَّ

 ای فرزند رسول خدا؛

هِ عَلی خَلْقِهِ  ةَ اللَّ  یا حُجَّ

 ای حجّت خدا بر آفریدگانش؛

هِ  هْنا بِکَ إِلَی اللَّ ا تَوَجَّ دَنا وَمَوْلانا إِنَّ  یا سَیِّ

 ای سرور و سالار ما؛ ما به واسطه تو بسوی خدا روی آورده 

هِ  لْنا بِکَ إِلَی اللَّ  وَتَوَسَّ

 و به وسیله تو به درگاه خدا توسّل جسته 

هِ   وَاسْتَشْفَعْنا بِکَ إِلَی اللَّ

 و تو را شفیع خود گردانیده 

مْناکَ بَیْنَ یَدَیْ حاجاتِنا   وَقَدَّ

 و پیشاپیش حاجت های مان مقدّم داشته ایم 

هِ   یا وَجیهاً عِنْدَ اللَّ

 ای آبرومند نزد خدا؛

هِ.   إِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللَّ



 برای ما نزد خداوند شفاعت کن.

دٍ   یا أَبا مُحَمَّ

 ای ابا محمّد؛ 

 یا حَسَنَ بْنَ بن عَلِیٍّ 

 ای حسن علی؛

هِ   یَابْنَ رَسُولِ اللَّ

 ای فرزند رسول خدا؛

هِ عَلی خَلْقِهِ  ةَ اللَّ  یا حُجَّ

 ای حجت خدا بر آفریدگانش؛ 

هِ  هْنا بِکَ إِلَی اللَّ ا تَوَجَّ دَنا وَمَوْلانا إِنَّ  یا سَیِّ

 ای سرور و سالار ما؛ما به واسطه تو به سوی خدا روی آورده

هِ  لْنا بِکَ إِلَی اللَّ  وَتَوَسَّ

 و به وسیله تو به درگاه خدا توسّل جسته 

هِ   وَاسْتَشْفَعْنا بِکَ إِلَی اللَّ

 و تو را شفیع خود گردانیده 



مْناکَ بَیْنَ یَدَیْ حاجاتِنا وَ   قَدَّ

 و پیشاپیش حاجت های مان مقدّم داشته ایم 

هِ   یا وَجیهاً عِنْدَ اللَّ

 ای آبرومند نزد خدا؛ 

هِ.   إِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللَّ

 برای ما نزد خداوند شفاعت کن.

الِحَ   یا وَصِیَّ الْحَسَنِ وَالْخَلَفَ الصَّ

 ای وصیّ امام حسن و جانشین شایسته او؛ 

هِ عَلی خَلْقِهِ  ةَ اللَّ  یَابْنَ رَسُولِ یا حُجَّ

هِ خدا؛ ای حجّت خدا بر آفریدگانش؛   ای فرزند رسول اللَّ

هِ  هْنا بِکَ إِلَی اللَّ ا تَوَجَّ دَنا وَمَوْلانا إِنَّ  یا سَیِّ

 دهای سرور و سالار ما؛ ما به واسطه تو بسوی خدا روی آور

هِ  لْنا بِکَ إِلَی اللَّ  وَتَوَسَّ

 و به وسیله تو به درگاه خدا توسّل جسته

هِ   وَاسْتَشْفَعْنا بِکَ إِلَی اللَّ



 و تو را شفیع خود گردانیده 
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مْناکَ بَیْنَ یَدَیْ حاجاتِنا   وَقَدَّ

 و پیشاپیش حاجت های مان مقدّم داشته ایم 

هِ   یا وَجیهاً عِنْدَ اللَّ

 ای آبرومند نزد خدا؛

هِ.   إِشْفَعْ لَنا عِنْدَ اللَّ

 برای ما نزد خداوند شفاعت کن. 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

ا کُلَّ هَمٍّ   وَاکْشِفْ عَنَّ

 و از ما هر اندوهی را برطرف کن 

ا کُلَّ غَمٍّ  جْ عَنَّ   وَفَرِّ

 و هر غمی را دور کن 

نْیا وَالْاخِرَةِ.   وَاقْضِ لَنا کُلَّ حاجَةٍ مِنْ حَوآئِجِ الدُّ



 و برای ما هر حاجتی از حاجت های دنیا و آخرت را برآورده ساز. 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

  جَمیعِ ما خَلَقْتَ.وَأَعِذْنا مِنْ شَرِّ 

 و ما را از شرّ و بدی آنچه آفریده ای پناه بده.

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

 وَأَلْبِسْنا دِرْعَکَ الْحَصینَةَ 

 و زره محکمت را بر ما بپوشان

 وَقِنا شَرَّ جَمیعِ خَلْقِکَ.

 و ما را از شرّ و بدی تمام آفریدگانت محفوظ بدار.

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

 وَاحْفَظْ غُرْبَتَنا 

 دوری و بیگانگی ما را (از غیر خودت) حفظ کن 



 وَاسْتُرْ عَوْرَتَنا 

 و زشتی های ما را بپوشان 

  رَوْعَتَنا وَامِنْ 

 و ترس و وحشت ما را ایمنی بخش 

 وَاکْفِنا مَنْ بَغیو عَلَیْنا 

 و از ستم آنانکه بر ما گردنکشی می کنند و دست دراز می نمایند کفایت کن 

 وَانْصُرْنا عَلی مَنْ ظَلَمَنا 

 و ما را بر کسانی که به ما ظلم می کنند یاری فرما 

یْطانِ الرَّ   جیمِ وَأَعِذْنا مِنَ الشَّ

 و از شیطان رانده شده 

لْطانِ   وَمِنْ جَوْرِ السُّ

 و ستم سلطان

 .  وَمِنْ شَرِّ کُلِّ ذی شَرٍّ

 و شرّ و آزار هر بدی کننده ای پناه بده. 

هُمَّ اجْعَلْنا فی سِتْرکَِ وَفی حِفْظِکَ   أَللَّ



 خداوندا؛ ما را در پوشش خودت و در حفظ

 ی عِیاذِکَ وَفی کَنَفِکَ وَفی حِرْزکَِ وَف

 و حمایت و حراست و پناه 

کَ وَفی مَنْعِکَ   وَفی عِزِّ

 و عزّت و بازدارندگیت قرار بده 

 عَزَّ جارُکَ وَجَلَّ ثَنآؤُکَ 

 آنکه در جوار تو باشد عزیز است و مدح و ثنای تو بلندمرتبه است 

 وَامْتَنَعَ عآئِذُکَ 

 و پناهنده ات در دسترس دشمن نیست 

 وَلا إِلهَ غَیْرُکَ 

 و معبودی غیر تو نباشد 

ذی لایَمُوتُ  لْتُ عَلَی الْحَیِّ الَّ  تَوَکَّ

 بر خداوند زنده ای که نمی میرد توکّل کردم 
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خِذْ وَلَداً  ذی لَمْ یَتَّ ِِ الَّ هِ
 وَالْحَمْدُ للَّ



 و حمد و ستایش مخصوص خداوندی است که فرزندی نگرفته 

لِّ وَلَمْ یَکُنْ لَهُ    شَریکٌ فِی الْمُلْکِ وَلَمْ یَکُنْ لَهُ وَلِیٌّ مِنَ الذُّ

 و برای او شریکی در فرمانروائی نیست و سرپرستی از روی خواری و ناتوانی ندارد 

رْهُ تَکْبیراً   وَکَبِّ

 و او را به بزرگی یاد می کنم 

هِ بُکْرَةً وَأَصیلًا   وَسُبْحانَ اللَّ

 را تسبیح می گویم و هر صبحگاه و شامگاه خدا 

هِ الْعَلِیِّ الْعَظیمِ  ةَ إِلّا بِاللَّ  وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 و هیچ قدرت و نیرویی جز به سبب خداوند بلندمرتبه بزرگ نیست 

دٍ محمّدوَالِهِ أَجْمَعینَ.  هُ عَلی مُحَمَّ ی اللَّ  وَصَلَّ

 و درود خدا بر و همه آل او باد. خداوندا؛ 

هُمَّ کُفَّ  عیفِ فُلانِ بْنِ فُلانٍ شَرَّ فُلانِ بْنِ فُلانٍ أَللَّ  عَنْ عَبْدِکَ الضَّ

 از فلانی پسر فلانی بنده ضعیفت شرّ و آزار فلانی پسر فلانی را باز بدار 

بَطْشَهُ وَحیلَتَهُ وَغَمْزَهُ   وَذُبَّ عَنْهُ کَیْدَهُ وَمَکْرَهُ وَغآئِلَتَهُ وَ

 حیله و فریب و بدگوئی او را دور کن  و از او فکر و نیرنگ و بدی و چیرگی و



هُ بِالْعَذابِ طَمّاً   وَطُمَّ

 و او را به شدّت غرق عذاب و سختی گردان

هُ بِالْبَلآءِ قَمّاً   وَقُمَّ

 و بلای فراگیرت را بر او مسلّط ساز 

 وَأَبِحْ حَریمَهُ 

 و حریم و را که جز بر اهلش روا نیست بر همگان مباح کن 

 وَارْمِهِ بِیَوْمٍ لا مَعادَ لَهُ 

 و به روزی بینداز که بازگشتی برایش نباشد 

بِساعَةٍ لا مَرَدَّ لَها   وَ

 و به ساعتی که راه رهایی برایش نباشد 

کَ عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ.  إِنَّ

 که تو بر هر چیز توانایی.

ةِ الْمَعْصُومینَ  ئِمَّ
َ
هُمَّ بِحَقِّ الْأ  أَللَّ

 ا؛ به حقّ امامان پاک و معصوم خداوند

بِحَقِّ حُرْمَتِهِمْ لَدَیْکَ   وَ



 و به حرمتی که در پیشگاه تو 

 وَمَنْزِلَتِهِمْ عِنْدَکَ 

 و جایگاه و مرتبه ای که نزد تو دارند 

 أَهْلِکْهُ هَلاکاً عاجِلًا غَیْرَ اجِلٍ 

 او را فوری و بدون تأخیر به هلاکت برسان 

 وَخُذْهُ أَخْذَ عَزیزٍ مُقْتَدِرٍ 

 و مجازات کن مجازات کردن شخص نیرومند بااقتدار 

احِمینَ.   بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ

 به مهربانیت ای مهربانتر از همه مهربان ها. 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ بِحَقِّ مُحَمَّ کَ الْعَظیمِ وَ هُمَّ بِحَقِّ  أَللَّ

 به حقّ محمّد و آل محمّد خداوندا؛ به حقّ بزرگ و 

بِحَقِّ أَنْبِیآءِکَ وَرُسُلِکَ و والایت   وَ

 و به حقّ پیامبران و رسولانت 

ةِ الْمَعْصُومینَ  ئِمَّ
َ
بِحَقِّ هؤُلآءِ الْأ  وَ

 و به حقّ امامان پاک و معصوم



الِحینَ  بِحَقِّ عِبادِکَ الصَّ  وَ

 و به حقّ بندگان شایسته ات 
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بِحَقِّ مَنْ ناداکَ وَناجاکَ   وَ

 و به حقّ آنانکه تو را صدا بزنند و با تو نجوا کنند 

 وَدَعاکَ فِی الْبَرِّ وَالْبَحْرِ 

 و در خشکی و دریا تو را بخوانند 

دٍ  دٍ وَآلِ مُحَمَّ  صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

لْ فَرَجَهُمْ   وَعَجِّ

 شتاب کن و در فرج ایشان 

لْ عَلی فُقَرآءِ الْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ بِالْغِنی وَالْبَرَکَةِ   وَتَفَضَّ

 و بر مردان و زنان مؤمن فقیر به توانگری و برکت لطف کن 

فآءِ وَالْعافِیَةِ   وَعَلی مَرْضَی الْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ بِالشِّ

 و عافیت بده  و بر مردان و زنان مؤمن مریض شفا مرحمت کن



حْمَةِ   وَعَلی مَوْتَی الْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ بِالْمَغْفِرَةِ وَالرَّ

 و بر مردان و زنان مؤمن که از دنیا رفته اند آمرزش و رحمت ارزانی بدار

دِّ إِلی أَوْطانِهِمْ سالِمینَ غانِمینَ   وَعَلی غُرَبآءِ الْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ بِالرَّ

 مردان و زنان مؤمن غریب به بازگشت ایشان با سلامتی و بهره مندی به وطن هایشان عنایت فرما  و بر

ةِ  ارِ وَالْفَوْزِ بِالْجَنَّ اتِنا وَأَهْلِ حُزانَتِنا بِالْعِتْقِ مِنَ النَّ یَّ  وَعَلی والِدَیْنا وَأَزْواجِنا وَذُرِّ

ه ما مربوطند با رهایی ایشان از آتش و کامیابی به و بر پدران و مادران و همسران و فرزندان و آنانکه ب
 بهشت کرم کن 

 وَاجْعَلْ لَنا مِنْ أَمْرِنا

 و احسان فرما در کار ما فرج و گشایشی عنایت کن 

باً مِنْ حَیْثُ نَحْتَسِبُ وَمِنْ حَیْثُ لانَحْتَسِبُ   فَرَجاً وَمَخْرَجاً وَارْزُقْنا رِزْقاً حَلالًا طَیِّ

 حلال پاک از جایی که گمان داریم و از آنجا که گمان نداریم روزی گردان  و به ما روزی

 وَاخْتِمْ لَنا بِخَیْرٍ 

 و عاقبت و سرانجام کار ما را به خیر گردان 

 وأَصْلِحْ لَنا شَأْنَنا 

 و شئُون ما را اصلاح کن 

ا ولِدینِنا وَدُنْیانا   وَأَعِنَّ



 برای دین و دنیا ما را کمک کن 

نْیا وَالْاخِرَةِ  ها مِنْ اُمُورِ الدُّ  وَاقْضِ حَوآئِجَنا کُلَّ

 و همه حاجت های دنیوی و اخروی ما را

ا لَکَ فیهِ رِضًی وَلَنا فیهِ صَلاحٌ   مِمَّ

 که خشنودی تو و مصلحت ما در آن است برآورده ساز 

 وَأَغِثْنا وَأَدْرِکْنا 

 و به فریاد ما برس و ما را دریاب 

لامُ وَارْزُقْ  ةِ عَلَیْهِمُ السَّ ئِمَّ
َ
بِیِّ وَالْأ  نا حَجَّ بَیْتِکَ الْحَرامِ وَزِیارَةَ النَّ

  -که سلام و درود بر آنان باد  -و خانه محترم خودت و زیارت پیامبر و ائمّه طاهرین را 
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 فی حجّ عامِنا هذا وَفی کُلِّ عامٍ 

 در همین امسال و در هر سالی روزی ما گردان 

 اجْعَلْنا فی طاعَتِکَ مُجِدّینَ وَ 

 و ما را در اطاعت خود کوشا 

 وَفی خِدْمَتِکَ راغِبینَ 



 و در خدمت خود مشتاق قرار بده 

ارِ وَسَکَراتِ الْمَوْتِ   وَقِنا بِفَضْلِ رَحْمَتِکَ عَذابَ الْفَقْرِ وَالْقَبْرِ وَالنَّ

 جان کندنو به فضل رحمتت از سختی فقر و عذاب قبر و آتش و سختی 

 وَأَهْوالِ یَوْمِ الْقِیامَةِ 

 و وحشت های روز قیامت ما را حفظ کن 

احِمینَ.  یا أَرْحَمَ الرَّ

 ای مهربانترین مهربانان

ه برآورده می شود.  (1)سپس سجده شکر نموده و در آن حاجت خود را بخواهد که ان شاء اللَّ

 دعای حضرت امام رضاعلیه السلام پس از هشت رکعت نماز شب

این دعا از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده است و بعد از هشت رکعت نافله نمازشب 
 خوانده می شود:

هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِحُرْمَةِ مَنْ عاذَ بِکَ مِنْکَ   أَللَّ

 خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به احترام آنکه به (رحمت) تو از (عقاب) تو پناهنده گشت

کَ   وَلَجَأَ إِلی عِزِّ

 و به عزّتت پناه برد 

 وَاسْتَظَلَّ بِفَیْئِکَ 



 و در سایه لطفت قرار گرفت 

 بْلِکَ وَاعْتَصَمَ بِحَ 

 و به ریسمان تو چنگ زد 

 وَلَمْ یَثِقْ إِلّا بِکَ 

 و تنها به تو اطمینان کرد 

 یا جَزیلَ الْعَطایا 

 ای صاحب عطا و بخشش بسیار

 یا مُطْلِقَ الْاُساری 

 ای آزادکننده اسیران؛

اباً  ی نَفْسَهُ مِنْ جُودِهِ وَهَّ  یا مَنْ سَمَّ

 یعنی زیاد بخشنده نامیده است « وهّاب»ش فراوان؛ ای آنکه خود را به خاطر جود و بخش

 أَدْعُوکَ رَغَباً وَرَهَباً 

 تو را از روی اشتیاق و هراس 

 وَخَوْفاً وَطَمَعاً 

 و ترس و طمع



إِلْحافاً  إِلْحاحاً وَ  وَ

 و الحاح و اصرار و خواری 
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 (با اختصار). 605جامع الأثر:  449. البلد الأمین: 76 -1

 دعا پس از نماز در مقام جبرئیل

قاً  عاً وَتَمَلُّ  وَتَضَرُّ

 و زاری و فروتنی

 وَقآئِماً وَقاعِداً 

 و در حال ایستاده و نشسته 

 وَراکِعاً وَساجِداً 

 و رکوع و سجده 

 وَراکِباً وَماشِیاً 

 و سواره و پیاده 

 وَذاهِباً وَجآئِیاً 

 و رفتن و آمدن 



 وَفی کُلِّ حالاتی 

 و در همه حالاتم می خوانم 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ یَ عَلی مُحَمَّ  وَأَسْأَلُکَ أَنْ تُصَلِّ

 و از تو می خواهم که بر محمّد و آل محمّد درود فرستی 

 (1)وَأَنْ تَفْعَلَ بی کَذا وَکَذا.

 کنی.« چنین و چنان»و با من 

 دعا پس از نماز در مقام جبرئیل علیه السلام

 این دعا منسوب به حضرت امام رضاعلیه السلام است:

 در مقام جبرئیل علیه السلام دو رکعت نماز بخوان و بگو:

 یا جَوادُ یا کَریمُ 

 ی بخشنده؛ ای بزرگوار؛ا

 یا قَریباً غَیْرَ بَعیدٍ 

 ای نزدیکی که دور نیستی؛ 

هُ لَیْسَ کَمِثْلِکَ شَیْ ءٌ أَنْ تَعْصِمَنی مِنَ الْمَهالِکِ  کَ أَنْتَ اللَّ  أَسْأَلُکَ بِأَنَّ

که مرا از موارد  -به اینکه تو خداوندی افاتِ و هیچ چیز مانند تو نیست  -از تو درخواست می کنم 
 هلاکت نگهداری 



نْیا وَالْاخِرَةِ  مَنی مِنْ الدُّ  وَأَنْ تُسَلِّ

 و از آفت های دنیا و آخرت

فَرِ وَسُوءِ الْمُنْقَلَبِ   وَوَعْثآءِ السَّ

 ت بداری و دشواری های سفر و بدی بازگشت سلام

نی سالِماً إِلی وَطَنی بَعْدَ حَجّ مَقْبُولٍ وَسَعْیٍ مَشْکُورٍ   وَأَنْ تَرُدَّ

 و اینکه مرا بعد از حجّ پذیرفته شده و تلاش پاداش داده شده 

لٍ   وَعَمَلٍ مُتَقَبَّ

 و عمل مورد قبول سالم به وطنم بازگردانی

  وَلاتَجْعَلْهُ اخِرَ الْعَهْدِ مِنّی مِنْ حَرَمِکَ 

 و آن را آخرین دیدار من از حرمت

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ. ی اللَّ کَ صَلَّ  قرار ندهی. -که درود خدا بر او و آل او باد  -و حرم پیامبرت  (2)وحَرَمِ نَبِیِّ
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همان گونه که می توانیم برای خود زیارت بخوانیم می توانیم به نیابت از افراددیگر یا فرد معیّن نیز 
 ارت کنیم یا اصل زیارت را به نیابت از دیگری انجام دهیم.زی

بیان کردیم و اکنون دعاهایی که پس از نماز آن « بخش نمازها»دستور نماز این گونه زیارت ها را در 
 ها خوانده می شود بیان می کنیم:

 دعا پس از نماز زیارت به نیابت از دیگران

یا هُمَّ إِنّی زُرْتُ هذِهِ الزِّ  رَةَ أَللَّ

 خداوندا؛ من این زیارت را انجام دادم

کْعَتَیْنِ  یْتُ هاتَیْنِ الرَّ  وَصَلَّ

 و این دو رکعت نماز را خواندم 

 وَجَعَلْتُ وثَوابَهُما لِجَمیعِ إِخْوانِیَ الْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ 

 ثواب آن دو را برای همه مردان و زنان مؤمن 

عآءِ لَهُ. یارَةِ وَالدُّ  وَلِجَمیعِ مَنْ أَوْصانی بِالزِّ

 و همه آنهائی که مرا به زیارت و دعا سفارش کردند قرار دادم.

لْ ذلِکَ مِنّی وَمِنْهُمْ  هُمَّ تَقَبَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ آن را از من و از ایشان قبول کن 

احِمینَ.  (1)بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ



 به رحمتت ای مهربانترین مهربانان.

 دعا پس از نماز زیارت به نیابت از شخص خاصّ 

 دعا پس از نماز زیارت ...

یْتُ وَلَکَ رَکَعْتُ وَلَکَ سَجَدْتُ  هُمَّ لَکَ صَلَّ  أَللَّ

 ماز خواندم و برای تو رکوع نمودم و برای تو سجده کردم خداوندا؛ برای تو ن
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جُودُ إِلّا لَکَ  کُوعُ وَالسُّ لاةُ وَالرُّ هُ لایَنْبَغِی الصَّ نَّ
َ
 لِأ

 زیرا نماز و رکوع و سجود جز برای تو سزاوار نیست. 

ةً مِنّی إِلی فُلانِ بْنِ فُلا کْعَتَیْنِ هَدِیَّ هُمَّ وَقَدْ جَعَلْتُ ثَوابَ سَلامی وَزِیارَتی وَصَلاتی هاتَیْنِ الرَّ  نٍ . أَللَّ

 نی خداوندا؛ ثواب سلام و زیارت و این دو رکعت نمازم را هدیه کردم به فلانی فرزند فلا

لْ ذلِکَ مِنّی وَمِنْهُ   فَتَقَبَّ

 آن را از من و از او بپذیر 

 وَأْجُرْنی عَلَیْهِ 

 و مرا بر آن پاداش ده 



کَ عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ.  (1)إِنَّ

 ا هستی.که تو بر هر چیز توان

 دعا پس از نماز زیارت در سفر نیابتی

هُمَّ ما أَصابَنی مِنْ تَعَبٍ أَوْ نَصَبٍ أَوْ سَغَبٍ أَوْ لُغُوبٍ   أَللَّ

 خداوندا؛ در مقابل رنج و ناراحتی و گرسنگی و خستگی که در این سفر به من رسیده 

 فَأْجُرْ فُلانَ بْنَ فُلانٍ عَلَیْهِ 

 فلانی فرزند فلانی را پاداش بده

 وَأْجُرْنی فی نِیابَتی عَنْهُ 

 و مرا در نیابتم از او اجری مرحمت کن. 

لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ عَنْ فُلانِ بْنِ فُلانٍ أَتَیْتُکَ زآئِراً عَنْهُ   اَلسَّ

سلام بر تو ای مولای من؛از طرف فلانی فرزند فلانی به پیشگاه تو به عنوان زیارت از طرف او آمده 
 ام 

کَ.  فَاشْفَعْ لَهُ وَ لی عِنْدَ رَبِّ

 پس شفاعت کن برای او و برای من نزد پروردگارت.

 (2).آنگاه برای آن شخص و مؤمنان دیگر دعا کنید و هنگام وداع نیز همین عمل راانجام دهید

 213ص: 



 
 .60. کتابٌ فی الزیارات والأدعیة (مخطوط): 80 -1
 .61. کتابٌ فی الزیارات والأدعیة (مخطوط): 81 -2

 رت امام رضاعلیه السلامادعا پس از نماز زیارت حض

 از راه دور در بیست و پنجم ذیقعده

کْعَتیْنِ  هُمَّ اِنَّ هاتَیْنِ الرَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ این دو رکعت نماز 

کَ  إِمامی عَبْدِکَ وَوَلِیِّ دی وَ ةٌ مِنّی إِلی رُوحِ سَیِّ  هَدِیَّ

 هدیه ای است از طرف من به روح پاک سرورم و امامم و پیشوایم 

ضا   أَبِی الْحَسَنِ عَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّ

 بنده تو و ولیّ تو ابا الحسن علیّ بن موسی الرضا 

 صَلَواتُکَ وَتَسْلیماتُکَ عَلی رُوحِهِ وَجَسَدِهِ. 

 که درود و سلام فراوانت بر روح پاک و جسد طاهر او باد 

غْهُما مِنّی إِلی رُوحِهِ  هُمَّ فَبَلِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ این هدیه مرا به روح او برسان 

لامَ  ةَ وَالسَّ حِیَّ  وَارْدُدْ عَلَیَّ مِنْ رُوحِهِ التَّ



 . و از طرف روح پاک او درود و سلامش را به من بازگردان. 

هُمَّ وَاجْزِنی عَلی ذلِکَ أَفْضَلَ الْجَزآءِ مِنْکَ   أَللَّ

 ین جزا و پاداش را مرحمت فرما خداوندا؛ به من به خاطر این کار از طرف خود بهتر

 وَفی رَسُولِکَ وَفی وُلْدِ رَسُولِکَ 

 و در مورد رسولت و فرزندان رسولت 

کَ  کَ وَفی وُلْدِ وَلِیِّ  وَفی وَلِیِّ

 و درباره ولیّت و فرزندان ولیّت چنین کن

 (2). (1)یا وَلِیَّ الْمُؤْمِنینَ 
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 ای سرپرست مؤمنان

 دعای طلب خیر در سجده

 بخش هشتم

 هشت دعا در سجده

 در این بخش هشت دعا که در سجده خوانده می شوند نقل می کنیم:

 دعای طلب خیر در سجده



با سند خود از حضرت امام « ار الرضاعلیه السلامعیون اخب»شیخ صدوق رحمه الله در کتاب 
 رضاعلیه السلام روایت کرده است که امام صادق علیه السلام فرمود: 

 پس از نماز واجب سجده می کنی و صد مرتبه می گویی: 

هُمَّ خِرْ لی.  أَللَّ

 خداوندا؛ آنچه خیر است برای من قرار بده.

وسلم و ائمّه طاهرین علیهم السلام توسّل بجو و بر آنان سپس به پیامبر اکرم صلی الله علیه وآله 
درودفرست و درخواست شفاعت کن آنگاه ببین خداوند چه چیزی به تو الهام می نماید؟ آن را انجام 

 (3)بده که آن از عنایات خداوند تبارک و تعالی است.
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. درباره چهار مورد آخر زیارت مخصوصی وارد نشده و باید همان زیارات وارده خوانده شود 83 -1

و چون این دعاها پس ازنماز زیارت خوانده می شوند نه پس از زیارت آن ها را در این بخش آوردیم 
 «.هشت دعا بعد از زیارت»نه در بخش 

 .53. أربعة أیّام: 82 -2
 .278/91. بحار الأنوار: 84 -3

 دعا در سجده پس از نماز ظهر

 از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل شده است:

 ... سپس سجده کنان خود را بر خاک می افکنی و در سجده ات می گوئی:



قْوی وَالْمَغْفِرَةِ   یا أَهْلَ التَّ

 ای اهل تقوا و آمرزش 

احِمینَ یا أَرْحَمَ ال  رَّ

 ای مهربانترین مهربانان تو مولا

دی فَارْزُقْنی   أَنْتَ مَوْلایَ وَسَیِّ

 و سرور من هستی پس مرا روزی بده

اسِ أَجْمَعینَ   أَنْتَ خَیْرٌ لی مِنْ أَبی وَاُمّی وَمِنَ النَّ

 تو برای من بهتر از پدر و مادر و همه مردمان هستی 

 نْتَ غَنِیٌّ عَنّیبی إِلَیْکَ فَقْرٌ وَفاقَةٌ وَأَ 

 بسوی تو نیاز و احتیاج من است و تو از من بی نیازی 

 أَسْأَلُکَ بِوَجْهِکَ الْکَریمِ 

 به حرمت ذات بزرگوارت 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ یَ عَلی مُحَمَّ  وَأَسْأَلُکَ أَنْ تُصَلِّ

 و از تو می خواهم درخواست می کنم که بر محمّد و آل محمّد

بِیّینَ وَعَلی إِخْوانِهِ    النَّ



 و بر برادرانش پیامبران

اهِرینَ  ةِ الطَّ ئِمَّ
َ
 وَالْأ

 و امامان پاک درود فرستی 

 وَتَسْتَجیبَ دُعآئی 

 و دعایم را به اجابت برسانی

عی   وَتَرْحَمَ تَضَرُّ

 و به ناله و زاری من رحم کنی 

 (1)وَاصْرِفْ عَنّی أَنْواعَ الْبَلآءِ یا رَحْمنُ.

 و انواع بلا را از من بازگردانی ای (خداوند) بخشنده.
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(با  96/5مستدرک الوسائل:  74/86و  210/84بحار الأنوار:  109. فقه الرّضاعلیه السلام: 85 -1

 تفاوت).

 ذکر سجده شکر

 به سند معتبر از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده است که فرمود: 

« عَفْواً عَفْواً »بگو و اگر خواستی صد مرتبه « راً شُکْراً شُکْ »در سجده شکر اگر خواستی صد مرتبه 
 (1)بگو.



 ذکر دیگر سجده شکر

 شیخ صدوق رحمه الله به سند خود از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود: 

ه خاطر توفیقی است که خدا به بنده اش مرحمت فرموده تا توانسته سجده شکر پس از نماز واجب ب
ِِ »فریضه را بجا آورد و کمترین مقداری که کفایت می کند این است که سه مرتبه بگوید:  هِ

 «.شُکْراً للَّ

گوید: به حضرت امام رضاعلیه السلام عرض  -که راوی حدیث است  -حسن بن علیّ بن فضّال 
ِِ شُکْراً »کردم: معنی  هِ

 چیست؟ فرمود:« للَّ

یعنی می گوید: این سجده سپاسِ توفیقی است که خداوند به من داده تا او راخدمت کنم و واجباتش 
را بجا آورم. و همواره شکر کردن باعث فزونی نعمت می گردد؛ پس اگر در نماز تقصیری و کمبودی 

 (2)داشته که با نوافل کامل نگردیده بااین سجده کامل می گردد.
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 .202. مقباس المصابیح: 86 -1
 .198/86بحار الأنوار:  1071/4شیعة: وسائل ال 219/1. عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 87 -2

 دعای حضرت امام رضاعلیه السلام در سجده

 دعا در سجده نماز

ابوالحسن صائغ از عمویش روایت کرده است که گفت: با حضرت امام رضاعلیه السلام بسوی 
 که مأمور بردن آن حضرت به خراسان -خراسان بیرون آمدیم با او در مورد قتل رجاء بن ابی ضحاک 

 مشورت کردم مرا از آن بازداشت و فرمود:  -بود 



 آیا می خواهی شخص مؤمنی را در مقابل شخص کافری به قتل رسانی؟

 چون به اهواز رسیدیم به اهل اهواز فرمود: 

 برای من مقداری نیشکر تهیه کنید.

گفت: این مرد اعرابی است نمی داند که نی در تابستان  -از آن ها که بی خردند  -یکی از اهل اهواز 
 یافت نمی شود.

عرض کردند: ای سرور ما؛ نی در این فصل یافت نمی شود و فقط در زمستان پیدامی شود. فرمود: 
 شما آن را بجوئید پیدا خواهید کرد.

اسحاق بن ابراهیم گفت: به خدا قسم؛ سرور من چیزی را که وجود نداشته باشدطلب نمی کند در 
هر طرف عدّه ای را فرستادند و بالأخره کارگران اسحاق آمدند وگفتند: نزد ما مقداری نی هست که 

امامت آن آن را برای بذری که می خواهیم زراعت کنیم ذخیره کرده ایم و این یکی از براهین و دلائل 
 حضرت بود.

 و وقتی در قریه ای رسید از او شنیدم که در سجده اش می گفت:

 لَکَ الْحَمْدُ إِنْ أَطَعْتُکَ 

 ستایش سزاوار تو است اگر تو را اطاعت نمایم 

ةَ لی إِنْ عَصَیْتُکَ   وَلا حُجَّ

 و هیچ حجّتی ندارم اگر نافرمانیت کنم 

 سانِکَ وَلا صُنْعَ لی وَلا لِغَیْری فی إِحْ 



 و کاری برای من و غیر من نیست در احسان تو 

 وَلا عُذْرَ لی إِنْ اَسَأْتُ 

 و اگر بدی کنم هیچ عذری ندارم 
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 ما أَصابَنی مِنْ حَسَنَةٍ فَمِنْکَ یا کَریمُ 

 آنچه به من از خیر و خوبی برسد از ناحیه تو است ای بزرگوار

رْضِ 
َ
 (1) وَمَغارِبِها مِنَ الْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ.إِغْفِرْ لِمَنْ فی مَشارِقِ الْأ

 زن باایمان هست.بیامرز هر کسی که در مشرق و مغرب عالم از مرد و 

 دعا در سجده نماز

 از حضرت امام رضاعلیه السلام چنین نقل شده است: 

سپس تکبیر بگو و سجده کن و سجده بر هفت عضو انجام می شود که عبارتنداز: پیشانی کف دو 
دست سر دو زانو و سر دو انگشت بزرگ پا و بر بینی سجده تحقّق پیدا نمی کند بلکه بر خاک مالیدن 

نایه از ذلّت و خواری درپیشگاه پروردگار است. در وقت سجده کردن به طرف بینی ات نظر کن آن ک
 و در بین دو سجده و نیز در تشهّد نگاهت به دامنت باشد و در سجده ات بگو:

هُمَّ لَکَ سَجَدْتُ   أَللَّ

 خداوندا؛ برای تو سجده کردم

بِکَ امَنْتُ وَلَکَ أَسْلَمْتُ   وَ



 و به تو ایمان آوردم و تسلیم تو گردیدم 

لْتُ   وَعَلَیْکَ تَوَکَّ

 و بر تو توکّل نمودم 

بَشَری وَمُخّی وَلَحْمی وَدَمی وَعَصَبی وَعِظامی   أَنْتَ رَبّی سَجَدَ لَکَ وَجْهی وَشَعْری وَ

تو پروردگار من هستی برای تو چهره ام و مویم و پوستم و مغزم و گوشتم و خونم و رگم و استخوانم 
 سجده کرد 

لیلُ الْمَهینُ   سَجَدَ وَجْهِیَ الْبالِی الْفانِی الذَّ

 چهره فرسوده شونده از بین رونده پست خوار من سجده کرد

بَ  رَهُ وَشَقَّ سَمْعَهُ وَ ذی خَلَقَهُ وَصَوَّ  صَرَهُ لِلَّ

 برای آنکه او را آفریده و صورت بخشیده و گوش و چشم او را گشوده است پاک است خداوندی که 

هُ أَحْسَنُ الْخالِقینَ  بِحَمْدِهِ »تَبارَکَ اللَّ عْلی وَ
َ
یَ الْأ  « سُبْحانَ رَبِّ

 سه یا پنج یا هفت

دمرتبه من و به ستایش او منزّه است پروردگار بلن»پاک است خداوندی که نیکوترین آفریننده است 
 «.مشغولم
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با اختصار  228/86و ج:  34/85و در بحار الأنوار:  206/2. عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 88 -1
 .217و مقباس المصابیح: 

 (1)مرتبه و اگر نُه مرتبه بگویی افضل است.

 دعا در سجده سهو

 از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده که ذکر سجده سهو این است:

هِ  بِاللَّ هِ وَ  بِسْمِ اللَّ

 به نام خدا و به یاری خدا 

بَرَکاتُهُ. هِ وَ بِیُّ وَرَحْمَةُ اللَّ هَا النَّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ سلام بر تو ای پیامبر و رحمت و برکات خدا بر تو  (2)اَلسَّ
 باد.

 دعای سجده هنگام مشکلات

 عا از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل شده است: این د

هنگامی که خسته و بی تاب و توان شده باشی سجده کن سپس گونه راست وپس از آن گونه چپ 
 خود را بر زمین بگذار و در هر یک بگو:

ارٍ عَنیدٍ   یا مُذِلَّ کُلِّ جَبَّ

 ای خوار کننده هر زورگوی عنادپیشه

 یا مُعِزَّ کُلِّ ذَلیلٍ 

 ای عزیز کننده هر ذلیل 



جْ عَنّی. دٍ وَالِهِ وَفَرِّ کَ بَلَغَ مَجْهُودی فَصَلِّ عَلی مُحَمَّ  (3)قَدْ وَحَقِّ

ود فرست و گشایشی به حقّ تو سوگند که ناتوان شده و بی تاب گشته ام پس بر محمّد و آل محمّد در
 در کارم بده.
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 .207/84بحار الأنوار:  106. فقه الرّضاعلیه السلام: 89 -1
 .415/6مستدرک الوسائل:  120. فقه الرّضاعلیه السلام: 90 -2
 .393. فقه الرّضاعلیه السلام: 91 -3

 بخش نهم

 هشت دعااز دعاهای هر روز

 در این بخش هشت دعا از دعاهایی که هر روز خوانده می شوند نقل می کنیم:

 دعای مهمّی برای اداء حقوق خداوند

مرحوم سیّد بن طاووس دعایی را نقل کرده است که خلاصه کلام ایشان چنین است: حضرت امام 
 رضاعلیه السلام از رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم نقل کردند: 

دارد اعمال او با میزانی که سنگین وزن تر است وزن شود وحقوق نعمت هایی را که هر کس دوست 
 خداوند به او داده ادا نماید باید هر روز بگوید:

ِِ منزّه است خداوند آنگونه تنزیهی که  هِ
هُ کَما یَنْبَغی للَّ ِِ وَلا إِلهَ إِلاَّ اللَّ هِ

هِ کَما یَنْبَغی للَّ سُبْحانَ اللَّ
ِِ کَما  سزاوار خداست و هِ

خدایی نیست جز خداوند آنگونه یگانگی که سزاوار خداست وَالْحَمْدُ للَّ



هُ و ستایش مخصوص خداوند است آنگونه ستایش  ی اللَّ هِ وَصَلَّ ةَ إِلّا بِاللَّ ِِ وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّ هِ
یَنْبَغی للَّ

 وندکه سزاوار خداست و قدرت و قوّتی نیست مگر به وسیله خداوند و درود خدا
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دٍ وَأَهْلِ بَیْتِهِ   عَلی مُحَمَّ

 بر محمّد و اهل بیت او باد

بِیِّ الْعَرَبِیِّ الْهاشِمیِّ   اَلنَّ

 پیامبر عرب هاشمی نسب 

هُ.  ی یَرْضَی اللَّ بِیّینَ حَتَّ هُ عَلی جَمیعِ الْمُرْسَلینَ وَالنَّ ی اللَّ  (1)وَصَلَّ

 و درود خداوند بر همه رسولان و پیامبران تا خداوند راضی شود.

 دعای ایّام غیبت که حضرت امام رضا علیه السلام

 به خواندن آن دستور داده اند

 دعای ایّام غیبت ...

 گوید: « جمال الُاسبوع»سیّد بزرگوار رضی الدین علیّ بن طاووس در کتاب 

سابقاً در ضمن کارهای عبادی روز و شب اهتمام بزرگان دین و پیشوایان راستین را در زمان های 
گذشته درباره دعا کردن برای حضرت مهدی ارواحنا فداه بیان داشتیم وآن به گونه ای بود که ما را 

گاه می کرد مسأله دعا نمودن برای حضرت مهدی ارواحنا فداه از امور مهمّ و مورد توجّه مسلمانان  آ
 و مؤمنان بوده است.



در تعقیب نماز ظهر دعای امام صادق حضرت جعفر بن محمّدعلیهما السلام را برای حضرت 
مهدی ارواحنا فداه روایت کردیم که از آن استفاده می شد آن حضرت در مورددعا کردن برای 

 حضرت مهدی ارواحنا فداه بیش از دعا کردن برای خودش اهمیّت می داد.

ا از دعای امام کاظم علیه السلام برای حضرت مهدی ارواحنا و در تعقیب نماز عصر فصل نیکویی ر
که  -فداه ذکر کردیم و اهمیّت دادن آن حضرت را در مورد دعا برای حضرت مهدی ارواحنا فداه 

بیان داشتیم و کسی که موقعیّت این دو امام و جایگاه والای ایشان را  -پیش از دعا برای خودش بود 
یش روشن است که باید به ایشان اقتدا کند و به زودی یادآور می شویم در اسلام شناخته باشد برا

 دستور حضرت امام رضاعلیه السلام و غیر
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 .46الدعوات:  306. مهج الدعوات: 92 -1

دفرزندش حضرت ایشان را به دعا کردن برای حضرت مهدی ارواحنا فداه و دعایی را که ایشان در مور
 مهدی ارواحنا فداه سفارش می کرد.

جدّم ابوجعفر شیخ طوسی رحمه الله با طرق مختلف از یونس بن عبدالرحمان روایت کرده است 
که گفت: حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام همیشه و مدام دستور می داد که مردم برای 

 حضرت مهدی ارواحنا فداه این گونه دعا کنند:

کَ وَخَلیفَتِکَ أَللَّ   هُمَّ ادْفَعْ عَنْ وَلِیِّ

 خداوندا؛ از ولیّ خود و جانشین خویش

تِکَ عَلی خَلْقِکَ   وَحُجَّ



 و حجّتت بر آفریدگانت 

رِ عَنْکَ بِإِذْنِکَ   وَلِسانِکَ الْمُعَبِّ

 و زبان گویایت که از تو حکایت می کند 

اطِقِ بِحِکْمَتِکَ   اَلنَّ

 و به حکمت تو گویا است 

تِکَ  اظِرَةِ عَلی بَرِیَّ  وَعَیْنِکَ النَّ

 و چشم بینایت که نظاره گر بندگان تو است 

 وَشاهِدِکَ عَلی خَلْقِکَ 

 و گواه تو بر مخلوقاتت

 اَلْجَحْجاحِ الْمُجاهِدِ اَلْعآئِذِ بِکَ عِنْدَکَ.

 آن بزرگمرد مجاهد که پناه آورنده به تو است دفاع کن 

بَرَأْتَ   وَأَعِذْهُ مِنْ شَرِّ جَمیعِ ما خَلَقْتَ وَ

 و او را از شرّ آنچه آفریده ای و پدید آورده ای 

رْتَ   وَأَنْشَأْتَ وَصَوَّ

 و ایجاد کرده ای و صورت بخشیده ای پناه بده



 وَاحْفَظْهُ مِنْ بَیْنِ یَدَیْهِ وَمِنْ خَلْفِهِ 

 و او را از پیش روی و پشت سر 

 مینِهِ وَعَنْ شِمالِهِ وَعَنْ یَ 

 و از طرف راست و از طرف چپ 

ذی لایَضیعُ مَنْ حَفِظْتَهُ بِهِ   وَمِنْ فَوْقِهِ وَمِنْ تَحْتِهِ بِحِفْظِکَ الَّ

 و از بالا و پائین محافظت فرما؛ به حفظ و حراستی که هر کس را به آن حفظ کنی ضایع و تباه نگردد 

 هُ وَاحْفَظْ فیهِ رَسُولَکَ وَابآءَ 

 و در سایه آن پیامبرت و پدران او

تَکَ وَدَعآئِمَ دینِکَ.   أَئِمَّ

 را که پیشوایان مردم از طرف تو هستند و ارکان دینت می باشند حفظ کن و نگهدار. 

تی لاتَضیعُ   وَاجْعَلْهُ و اوفی وَدیعَتِکَ الَّ

 را در امانت و سپرده خودت که ضایع نمی شود 

ذی لایُخْفَرُ   وَفی جِوارکَِ الَّ

 و در سایه و جوارت که مورد تعرّض قرار نگیرد 

ذی لایُقْهَرُ  کَ الَّ  وَفی رمَنْعِکَ وَعِزِّ



 و د حمایت و عزّت خویش که هرگز مقهور و مغلوب نشود قرار ده 

 وَامِنْهُ بِأَمانِکَ الْوَثیقِ 

 و او را به امان مورد اطمینان خود ایمن بدار 
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ذی لایُخْذَلُ مَنْ امَنْتَهُ بِهِ   اَلَّ

 که هر کس سرکوب نشود را به آن ایمن داری هرگز 

ذی لایُرامُ مَنْ کانَ فیهِ   وَاجْعَلْهُ فی کَنَفِکَ الَّ

 و او را در کنف عنایت خود قرار بده که هر کس در آن قرار گرفت مورد تجاوز واقع نشود 

دْهُ بِنَصْرکَِ الْعَزیزِ   وَأَیِّ

 و او را به نصرت قوی و نیرومندت یاری کن 

دْهُ بِجُنْدِکَ الْغالِبِ   وَأَیِّ

 و به لشکر پیروزمندت تأیید نما 

تِکَ  هِ بِقُوَّ  وَقَوِّ

 و به نیروی خویش نیرومند فرما 

 وَأَرْدِفْهُ بِمَلآئِکَتِکَ 



 و فرشتگانت را با او همراه ساز 

 لِ مَنْ والاهُ وَعادِ مَنْ عاداهُ وَوا

 و دوست بدار هر کسی که او را دوست دارد و دشمن بدار هر کسی که با او دشمنی کند 

 وَأَلْبِسْهُ دِرْعَکَ الْحَصینَةَ 

 و به او زره محکم خود را بپوشان

هُ بِالْمَلآئِکَةِ حَفّاً.   وَحُفَّ

 و گرداگرد او را با فرشتگان احاطه کن. 

بِیّینَ. أ أَل غْتَ الْقآئِمینَ بِقِسْطِکَ مِنْ أَتْباعِ النَّ غْهُ َفْضَلَ ما بَلَّ بَلِّ هُمَّ وَ  لَّ

 خداوندا؛ و او را برسان به مقامی برتر از آنچه برپادارندگان عدالت از پیروان پیامبران را رسانده ای. 

دْعَ  هُمّ اشْعَبْ بِهِ الصَّ  أَللَّ

 ه وسیله او اصلاح کن خداوندا؛پراکندگی امور ما را ب

 وَارْتُقْ بِهِ الْفَتْقَ وَأَمِتْ بِهِ الْجَوْرَ 

 و گسستگی ما را به وسیله او به پیوستگی تبدیل کن و ظلم و ستم را به وسیله او بمیران 

 وَأَظْهِرْ بِهِ الْعَدْلَ 

 و عدل و داد را به وسیله او آشکار ساز 



رْضَ وَ 
َ
نْ بِطُولِ بَقآئِهِ الْأ صْرِ وَزَیِّ دْهُ بِالنَّ  أَیِّ

 و زمین را با طولانی ماندن او زینت بده و او را با یاریت تأیید کن 

عْبِ وَقَوِّ ناصِریهِ   وَانْصُرْهُ بِالرُّ

 و به وسیله رعب بر دل ها) او را پیروز نما و یارانش را نیرومند فرما 

 وَاخْذُلْ خاذِلیهِ وَدَمْدِمْ عَلی مَنْ نَصَبَ( اولَهُ 

 و آن ها را که دست از یاری او برداشتند خوار گردان 

هُ. وَاقْتُلْ بِهِ جَبابِرَةَ الْکُفْرِ  رْ مَنْ غَشَّ  وَدَمِّ

 و هر کس آشکارا با او دشمنی می کند یا به جنگ او برخاسته هلاک کن 

 وَعُمُدَهُ وَدَعآئِمَهُ 

 و هر کس خدعه و خیانت می کند نابود گردان 

لالَةِ وَشارِعَةَ الْبِدَعِ   وَاقْصِمْ بِهِ رُؤُوسَ الضَّ

و به وسیله او زورگویان کافر و استوانه ها و ارکان آنها را به هلاکت برسان و به وسیله او سران و 
 رؤسای گمراهی و بدعت گزاران

ةِ  نَّ  وَمُمیتَةَ السُّ

 و از بین برندگان سنّت 

لْ  یَةَ الْباطِلِ وَذَلِّ ارینَ وَأَبِرْ بِهِ الْکافِرینَ  وَمُقَوِّ  بِهِ الْجَبَّ



و تقویت کنندگان باطل را درهم بشکن و زورگویان را به وسیله او ذلیل کن و ریشه کن ساز به وسیله 
 او کافران 

بَحْرِها  ها وَ بَرِّ رْضِ وَمَغارِبِها وَ
َ
 وَجَمیعَ الْمُلْحِدینَ فی مَشارِقِ الْأ

 رب عالم و در خشکی و دریای آن و تمام ملحدان را در شرق و غ
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 وَسَهْلِها وَجَبَلِها 

 و در کوه و بیابان آن 

اراً  ی لاتَدَعَ مِنْهُمْ دَیَّ  حَتَّ

 تا آنکه کسی از آنان را باقی نگذاری

 وَلاتُبْقِیَ لَهُمْ اثاراً.

 و برای آنان اثری بجای نماند.

رْ مِنْهُمْ بِلادَکَ  هُمَّ طَهِّ  أَللَّ

 شهرهایت را از وجود آنان پاک گردان  خداوندا؛

 وَاشْفِ مِنْهُمْ عِبادَکَ 

 و (سینه) بندگانت را از آنان شفا بخش 

 وَأَعِزَّ بِهِ الْمُؤْمِنینَ 



 و مؤمنان را به واسطه آن حضرت عزیز فرما

 وَأَحْیِ بِهِ سُنَنَ الْمُرْسَلینَ 

 و سنّت های رسولان 

بِیّینَ   وَدارِسَ حِکْمَةِ النَّ

 و حکمت های مندرس گشته پیامبران را به وسیله او زنده نما 

دْ بِهِ مَا امْتَحی مِنْ دینِکَ   وَجَدِّ

 و آنچه از دین تو محو و نابود گشته 

لَ مِنْ حُکْمِکَ  بُدِّ  وَ

 و از حکم و فرمانت دگرگون شده بازسازی فرما

ی تُعیدَ دینَکَ بِهِ   حَتَّ

 تا آنکه دین تو به وسیله او

 لی یَدَیْهِ غَضّاً مَحْضاً صَحیحاً وَعَ 

 و با دست مبارکش دوباره تازه و خرّم و صحیح و بی آلایش اعاده شود؛

 لا عِوَجَ فیهِ 

 به گونه ای که در آن هیچ کجی نباشد 



 وَلا بدعتی بِدْعَةَ مَعَهُ 

 و در آن راه پیدا نکند 

ی تُنیرَ بِعَدْلِهِ ظُلَمَ الْجَوْرِ   وَحَتَّ

 تاریکی های ظلم و ستم به نور عدالت او روشن شود و تا آنکه 

 وَتُطْفِئَ بِهِ نیرانَ الْکُفْرِ 

 و آتش کفر به وسیله او خاموش گردد 

 وَتُوضِحَ بِهِ مَعاقِدَ الْحَقِّ وَمَجْهُولَ الْعَدْلِ 

 و پیچیدگی های حقّ و ناشناخته مانده های عدل به وسیله او واضح و آشکار شود؛ 

ذِی اسْتَخْلَصْتَهُ لِنَفْسِکَ  هُ عَبْدُکَ الَّ  . فَإِنَّ

 زیرا آن حضرت بنده ای است که تو او را برای خود خالص گردانیدی 

 وَاصْطَفَیْتَهُ مِنْ خَلْقِکَ 

 و از میان آفریدگانت برگزیدی 

 وَاصْطَفَیْتَهُ عَلی عِبادِکَ 

 و بر بندگانت برگزیدی 

 بِکَ وَائْتَمَنْتَهُ عَلی غَیْ 



 و بر غیب خویش امین دانستی 

نُوبِ   وَعَصَمْتَهُ مِنَ الذُّ

 و از گناهان او را عصمت دادی و حفظ کردی 

أْتَهُ مِنَ الْعُیُوبِ  بَرَّ  وَ

 و ساحتش را از هر گونه عیبی مبرّا ساختی 

جْسِ  رْتَهُ مِنَ الرِّ  وَطَهَّ

 و از هر نوع پلیدی او را پاک نمودی 

نَسِ. مْتَهُ مِنَ الدَّ  وَسَلَّ

 و از آلودگی سالم داشتی.

ا نَشْهَدُ لَهُ یَوْمَ الْقِیامَةِ  هُمَّ فَإِنَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ ما روز قیامت

ةِ  امَّ یَوْمَ حُلُولِ الطَّ  وَ

 و روزی که آن حادثه وحشت زای بزرگ فرا رسد 

باً  هُ لَمْ یُذْنِبْ ذَنْباً وَلا أَتی حَوْ  أَنَّ

 او گواهی می دهیم که هرگز گناهی نکرده و خطا و جرمی انجام نداده  برای



 وَلَمْ یَرْتَکِبْ مَعْصِیَةً 

 و معصیت و نافرمانی مرتکب نشده 
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عْ لَکَ طاعَةً   وَلَمْ یُضَیِّ

 از دست نداده و (با و هرگز طاعتی را

 وَلَمْ یَهْتِکْ لَکَ حُرْمَةً 

لْ لَکَ فَریضَ  رْ وَلَمْ یُبَدِّ  ةً وَلَمْ یُغَیِّ

 برای تو نافرمانی) حرمت تو را هتک نکرده و فریضه ای از فرایض تو را دگرگون نساخته و قانونی از

 . کِیُّ ضِیّ الزَّ قِیُّ الرَّ قِیُّ النَّ اهِرُ التَّ هُ الْهادِی الْمَهْدِیُّ الطَّ  لَکَ شَریعَةً وَأَنَّ

هدایت گری هدایت یافته پاکیزه باتقوا پاک سرشت قوانینت را تغییر نداده است و بدون تردید او 
 پسندیده و آراسته است.

تِهِ  تِهِ وَاُمَّ یَّ هُمَّ أَعْطِهِ فی نَفْسِهِ وَأَهْلِهِ وَوُلْدِهِ وَذُرِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ عطا کن او را در مورد خودش و خاندانش و فرزندانش و ذرّیه اش و امّتش

تِهِ ما تُقِرُّ   بِهِ عَیْنَهُ وَتَسُرُّ بِهِ نَفْسَهُ وَتَجْمَعُ لَهُ  وَجَمیعِ رَعِیَّ

و همه کسانی که تحت سرپرستی او هستند؛ آنچه را که چشم او را به آن روشن نمایی و جانش را به 
 آن خشنود کنی و برای او



ها   مُلْکَ الْمُمْلَکاتِ کُلِّ

 فرمانروائی همه ممالک؛

بَعیدِها وَعَزیزِها وَذَلیلِها   قَریبِها وَ

 نزدیک و دور آن را و عزیز و خوارش را فراهم فرما 

ی یَجْرِیَ حُکْمُهُ عَلی کُلِّ حُکْمٍ   حَتَّ

 تا آنکه حکم و فرمان او بر هر حکم و فرمانی جاری گردد 

هِ کُلَّ باطِلٍ.  یَغْلِبَ بِحَقِّ  وَ

 د. و حقّ او هر باطلی را مغلوب گردان

هُمَّ اسْلُکْ بِنا عَلی یَدَیْهِ مِنْهاجَ الْهُدی   أَللَّ

 خداوندا؛ما را با دست مبارک او بر راه روشن هدایت 

ةَ الْعُظْمی  وَالْمَحَجَّ

 و شاهراه شریعت 

ریقَةَ الْوُسْطی   وَالطَّ

 و جادّه وسط که دور از افراط و تفریط است 

تی یَرْجِعُ إِلَیْهَا الْغالی   اَلَّ



 و تندروها باید به سوی آن بازگردند 

الی  یَلْحَقُ بِهَا التَّ  وَ

 و عقب مانده ها خود را به آن برسانند روان ساز 

نا عَلی طاعَتِهِ   وَقَوِّ

 و ما را بر اطاعت او نیرومند

تْنا عَلی مُشایَعَتِهِ   وَثَبِّ

 و بر همراهی او ثابت و استوار گردان

 تِهِ وَامْنُنْ عَلَیْنا بِمُتابَعَ 

 و به پیروی او بر ما منّت گذار 

ابِرینَ مَعَهُ  امینَ بِأَمْرِهِ اَلصَّ  وَاجْعَلْنا فی حِزْبِهِ الْقَوَّ

 و ما را از حزب او که به امر و فرمانش قیام کننده اند (و) در راه او شکیبایند 

الِبینَ و بارِضاکَ بِمُناصَحَتِهِ   اَلطَّ

 ا و خشنودی تو را طالبند قرار بده خیرخواهی و دلسوزی نسبت به او رض

ی تَحْشُرَنا یَوْمَ الْقِیامَةِ فی أَنْصارِهِ   حَتَّ

 تا آنکه روز قیامت ما را در زمره یاران 



یَةِ سُلْطانِهِ   وَأَعْوانِهِ وَمُقَوِّ

 و مددکاران و تقویت کنندگان سلطنت و حکومت او محشور گردانی. 
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هُمَّ وَاجْعَلْ ذلِکَ لَنا خالِصاً مِنْ کُلّ شَکٍّ وَشُبْهَةٍ وَرِیآءٍ وَسُمْعَةٍ   . أَللَّ

خداوندا؛ همه اینها را که از تو خواستیم برای ما خالص و پاک از هر شکّ و شبهه قرار بده که نخواهیم 
 با آن خودنمایی کنیم و نخواهیم به گوش دیگران برسد 

ی لانَعْتَمِدَ   بِهِ غَیْرَکَ وَلانَطْلُبَ بِهِ وإِلّا وَجْهَکَ حَتَّ

 تا آنجا که به خاطر آن به غیر تو تکیه اعتماد نداشته و به وسیله آن جز خشنودی تو را طلب نکنیم 

هُ  نا مَحَلَّ ی تُحِلَّ  وَحَتَّ

 و تا آنکه در جایگاه او ما را وارد نمائی 

ةِ مَعَهُ   وَتَجْعَلَنا فِی الْجَنَّ

 با او قرار دهی  و در بهشت

امَةِ وَالْکَسَلِ وَالْفَتْرَةِ   وَأَعِذْنا مِنَ السَّ

 و ما را از خستگی و بی حوصلگی و سستی پناه بده 

نْ تَنْتَصِرُ بِهِ لِدینِکَ   وَاجْعَلْنا مِمَّ

 و از کسانی که دینت را به وسیله او یاری می کنی 



کَ   وَتُعِزُّ بِهِ نَصْرَ وَلِیِّ

 زی ولیّت را تقویت می نمائی قرار بده و نصرت و پیرو

 وَلاتَسْتَبْدِلْ بِنا غَیْرَنا 

 و غیر ما را جایگزین ما مگردان

 فَإِنَّ اسْتِبْدالَکَ بِنا غَیْرَنا عَلَیْکَ یَسیرٌ وَهُوَ عَلَیْنا عَسیرٌ. 

 که این جایگزینی برای تو ساده و آسان و بر ما بسی دشوار است. 

هُمَّ صَلِّ عَلی وُلاةِ عَهْدِهِ   أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر والیان و فرمانداران او

ةِ مِنْ وُلْدِهِ  ئِمَّ
َ
 وَالْأ

 و پیشوایان از فرزندان او

غْهُمْ امالَهُمْ  بَلِّ  وَ

 و ایشان را به آرزوهایشان برسان 

 وَزِدْ فی اجالِهِمْ 

 و بر مدّت عمرشان بیفزا 

 وَأَعِزَّ نَصْرَهُمْ 



 و پیروزی ایشان را تقویت فرما 

مْ لَهُمْ ما أَسْنَدْتَ إِلَیْهِمْ فی أَمْرکَِ لَهُمْ   وَتَمِّ

 و آنچه را به ایشان مربوط ساخته ای در امر و فرمانت برای ایشان کامل گردان 

تْ ودَعآئِمَهُمْ   وَثَبِّ

 ا پایه ها و اساس کار ایشان را ثابت و استوار نم

 وَاجْعَلْنا لَهُمْ أَعْواناً 

 و ما را مددکار آنان 

 وَعَلی دینِکَ أَنْصاراً 

 و یاور دینت قرار بده 

هُمْ مَعادِنُ کَلِماتِکَ   فَإِنَّ

 که بدون تردید ایشان معدن های کلمات تو 

 وَأَرْکانُ تَوْحیدِکَ 

 و ارکان توحید تو

 وَدَعآئِمُ دینِکَ 

 و ستون های دین تو 



 ةُ أَمْرکَِ وَوُلا

 و کارگزاران و والیان امر تو 

 وَخالِصَتُکَ ومِنْ عِبادِکَ 

 بندگان خالص تو

 وَصَفْوَتُکَ مِنْ خَلْقِکَ 

 و برگزیده از میان آفریدگان تو 

 وَأَوْلِیآئُکَ وَسَلآئِلُ أَوْلِیآئِکَ 

 و اولیای تو و فرزندان اولیای تو 

 وَصَفْوَةُ أَوْلادِ رُسُلِکَ 

 و برگزیده از میان فرزندان رسولان توأند 

بَرَکاتُهُ. هِ وَ لامُ عَلَیْهِمْ وَرَحْمَةُ اللَّ  و درود و رحمت و برکات بی پایان الهی بر همه آنان باد. (1)وَالسَّ
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 340است صحیفه مهدیّه (مترجم چاپ نهم): 

 دعای ایّام غیبت به روایتی دیگر



 دعای ایّام غیبت به روایتی دیگر

سیّد بزرگوار علیّ بن طاووس رحمه الله چنین می گوید: یونس بن عبدالرحمان ازحضرت امام 
رضاعلیه السلام روایت می کند که آن حضرت پیوسته دستور به دعا برای صاحب الزمان ارواحنا 

 فداه می داد و از جمله دعاهای ایشان برای حضرت صاحب الزمان ارواحنا فداه این دعاست:

هُمَّ  دٍ أَللَّ دٍ وَالِ مُحَمَّ   صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 خدایا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

تِکَ عَلی خَلْقِکَ  کَ وَخَلیفَتِکَ وَحُجَّ  وَادْفَعْ عَنْ وَلِیِّ

 و از ولیّ و خلیفه ات و حجّتت بر بندگانت (هر بلایی را) دفع فرما.

رِ عَنْکَ بِإِذْنِکَ   وَلِسانِکَ الْمُعَبِّ

 کسی که با اجازه تو زبان گویا و بیان کننده حقایق از طرف تو است همان 

اطِقِ وبِحِکْمَتِکَ   اَلنَّ

 با حکمت تو سخن می گوید؛

تِکَ  اظِرَةِ فی بَرِیَّ  وَعَیْنِکَ النَّ

 و چشم بینای تو در میان بندگانت است؛

اهِدِ عَلی عِبادِکَ   اَلشَّ

 گواه بر آن ها است؛



 هِدِ الْمُجْتَهِدِ اَلْجَحْجاحِ الْمُجا

 آن بزرگمرد مجاهد کوشا

 عَبْدِکَ الْعآئِذِ بِکَ. 

 و بنده ای که به تو پناه آورده است. 

هُمَّ وَأَعِذْهُ مِنْ شَرِّ ما خَلَقْتَ وَذَرَأْتَ   أَللَّ

 بار خدایا؛ او را پناه بده از شرّ هر آنچه خلق کردی و آفریدی و پدید آوردی

رْتَ  بَرَأْتَ وَأَنْشَأْتَ وَصَوَّ  وَ

 و ایجاد نمودی و صورت و شکل بخشیدی. 

 وَاحْفَظْهُ مِنْ بَیْنِ یَدَیْهِ وَمِنْ خَلْفِهِ 

 و او را حفظ فرما از مقابلش و پشت سرش

 وَعَنْ یَمینِهِ وَعَنْ شِمالِهِ 

 و راست و چپش 

 وَمِنْ فَوْقِهِ وَمِنْ تَحْتِهِ 

 زیر پایش؛ و از بالای سرش و

ذی لایَضیعُ مَنْ حَفِظْتَهُ بِهِ   بِحِفْظِکَ الَّ



 به حفظی که هر که را به آن حفظ کنی ضایع نگردد. 

 وَاحْفَظْ فیهِ رَسُولَکَ وَوَصِیَّ رَسُولِکَ وَابآئَهُ 

 -و با این محافظت پیامبر و وصیّ پیامبر و پدرانش را 

تَکَ وَدَعآئِمَ دینِکَ   أَئِمَّ

 حفظ فرما  -ه تو و استوانه های دین تو هستند آنان که ائمّ 

 صَلَواتُکَ عَلَیْهِمْ أَجْمَعینَ 

 درود تو بر همه آنان باد؛

تی لاتَضیعُ   وَاجْعَلْهُ فی وَدیعَتِکَ الَّ

 و قرار بده او را در ودیعه خویش که از بین نمی رود؛
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ذی لایُحْتَقَرُ   وَفی جِوارکَِ الَّ

 و در جوار رحمتت که حقیر و پست نمی شود؛

ذی لایُقْهَرُ  کَ الَّ  وَفی مَنْعِکَ وَعِزِّ

 و در حمایت و پناه عزّتت که هرگز مقهور نمی شود

هُمَّ وَامِنْهُ بِأَمانِکَ الْوَثیقِ   .أَللَّ



 خدایا؛ او را در نگاهبانی محکم خود ایمن دار؛

ذی لایُخْذَلُ مَنْ امَنْتَهُ بِهِ   الَّ

 که هر کس در آن نگاهبانی درآید مخذول و مغلوب نشود. 

ذی لایُضامُ مَنْ کانَ فیهِ   وَاجْعَلْهُ فی کَنَفِکَ الَّ

 او را در احاطه و سایه لطف خود که هر کس در آن قرار گیرد مورد ستم واقع نشود قرار بده 

 وَانْصُرْهُ بِنَصْرکَِ الْعَزیزِ 

  او را با یاری قدرت مندت یاری کن

دْهُ بِجُنْدِکَ الْغالِبِ   وَأَیِّ

 و با سپاه غالبت تأییدش فرما 

تِکَ  هِ بِقُوَّ  وَقَوِّ

 و با قوّت لایتناهی خود نیرومندش گردان 

 وَأَرْدِفْهُ بِمَلآئِکَتِکَ. 

 و فرشتگانت را با او همراه ساز. 

هُمّ والِ مَنْ والاهُ   أَللَّ

 خدایا؛دوستش را دوست بدار 



 عاداهُ وَعادِ مَنْ 

 و دشمنش را دشمن بدار 

 وَأَلْبِسْهُ دِرْعَکَ الْحَصینَةَ 

 و زره محکم خود را بر او بپوشان؛ 

هُ بِمَلآئِکَتِکَ حَفّاً.   وَحُفَّ

 و گرداگرد وجودش را با فرشتگان احاطه کن.

غْتَ الْقآئِمینَ بِقِسْطِکَ مِنْ أَتْباعِ ا غْهُ أَفْضَلَ ما بَلَّ بَلِّ هُمَّ وَ بِیّینَ.أَللَّ  لنَّ

 رسانیده ای برسان. -از پیروان پیامبران  -خداوندا؛ او را به برترین مرتبه ای که هر برپاکننده عدلی را

دْعَ  هُمَّ اشْعَبْ بِهِ الصَّ  أَللَّ

 بارخدایا؛ اختلاف ها را به واسطه وجود مقدّسش برطرف گردان 

 وَارْتُقْ بِهِ الْفَتْقَ 

 ا به واسطه او از میان بردار.و تفرقه ها و پراکندگی ها ر

 وَأَمِتْ بِهِ الْجَوْرَ 

 ستم را به وسیله او بمیران

 وَأَظْهِرْ بِهِ الْعَدْلَ 



 و عدل را ظاهر فرما 

رْضَ 
َ
نْ بِطُولِ بَقآئِهِ الْأ  وَزَیِّ

 و با ماندن طولانی اش زمین را زینت بخش 

صْرِ  دْهُ بِالنَّ  وَأَیِّ

 و با یاری خود تأییدش کن 

عْبِ   وَانْصُرْهُ بِالرُّ

 و با رعب انداختن بر دل دشمنانش نصرتش بده؛

 وَافْتَحْ لَهُ فَتْحاً یَسیراً 

 و فتح و گشایشی آسان بدو نصیب فرما 

هِ سُلْطاناً نَصیراً.  کَ وَعَدُوِّ  وَاجْعَلْ ولَهُ مِنْ لَدُنْکَ عَلی عَدُوِّ

 از جانب خودت سلطنت و قدرتی ظفرمندانه بر دشمنان خود و دشمنان او به او مرحمت فرما. 

هُمَّ اجْعَلْهُ الْقآئِمَ الْمُنْتَظَرَ   أَللَّ

 خدایا؛ او را همان برپاکننده عدل و داد قرار ده که مورد انتظار همگان است؛

ذی بِهِ تَنْتَصِرُ  مامَ الَّ  وَالِْْ

 ده که به وسیله او ما را یاری می نمایی؛و او را امامی قرار 



دْهُ بِنَصْرٍ عَزیزٍ   وَأَیِّ

 و با نصرتی باعزّت 

 وَفَتْحٍ قَریبٍ 

 و گشایشی زودهنگام تأییدش بفرما.

رْضِ وَمَغارِبَهَا
َ
ثْهُ مَشارِقَ الْأ  وَوَرِّ

 مشرق و مغرب زمینت را به او ارث بده؛

 اللّاتی بارَکْتَ فیها 

 برایش مبارک قرار داده باشی؛ البتّه قلمروی که 
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کَ صَلَواتُکَ عَلَیْهِ وَالِهِ  ةَ نَبِیِّ  وَأَحْیِ بِهِ سُنَّ

 حیاتی دیگر بخش  -که درود خدا بر او و آل او باد  -به واسطه او سنّت پیامبرت را 

ی لایَسْتَخْفِیَ بِشَیْ ءٍ مِنَ الْحَقِّ مَخافَةَ أَحَدٍ مِنَ الْخَلْقِ   حَتَّ

 تا این که چیزی از حق را به خاطر ترس از آفریدگان پنهان ندارد.

 وَقَوِّ ناصِرَهُ 

 یاورش را قوی گردان 



 وَاخْذُلْ مخذول خاذِلَهُ 

 و کسی را که خذلان و خواریش را خواهد مغلوب فرما؛

 وَدَمْدِمْ عَلی مَنْ نَصَبَ لَهُ 

 بده؛ کسی که با او دشمنی آشکار نماید مورد خشم خویش قرار

هُ.  رْ عَلی مَنْ غَشَّ  وَدَمِّ

 آن که را با او نیرنگ کند نابود کن. 

هُمّ وَاقْتُلْ بِهِ جَبابِرَةَ الْکُفْرِ وَعُمُدَهُ   أَللَّ

 خداوندا؛به واسطه او کافران زورگو و ارکان و سردسته های آن ها

امَ بِهِ   وَدَعآئِمَهُ وَالقُوَّ

 باشد را نابود کن. و هر آن که باعث دوام و قوام آن ها

لالَةِ   وَاقْصِمْ بِهِ رُؤُوسَ الضَّ

 سران گمراهی

 وَشارِعَةَ الْبِدْعَةِ 

 و سرچشمه های بدعت

ةِ  نَّ  وَمُمیتَةَ السُّ



 و هر که سنّت را بمیراند 

یَةَ الْباطِلِ   وَمُقَوِّ

 و باطل را تقویت کند 

ارینَ   وَأَذْلِلْ بِهِ الْجَبَّ

 شکن.با نیروی الهی اش درهم 

 وَأَبِرْ بِهِ الْکافِرینَ وَالْمُنافِقینَ 

 سرکشان ستمگر را به وسیله او ذلیل کن و کافران و دورویان 

 وَجَمیعَ الْمُلْحِدینَ 

 و همه ملحدان را به واسطه او هلاک نما؛

 حَیْثُ کانُوا وَأَیْنَ کانُوا 

 در هر زمان و هر مکانی که باشند؛ 

رْضِ وَمَغارِبِها 
َ
 مِنْ مَشارِقِ الْأ

 مشرق و مغرب 

بَحْرِها  ها وَ بَرِّ  وَ

 دریا و خشکی 



 وَسَهْلِها وَجَبَلِها 

 کوه و دشت؛ 

اراً  ی لاتَدَعَ مِنْهُمْ دَیَّ  حَتَّ

 تا این که از آنان کسی باقی نگذاری

 وَلاتُبْقِیَ لَهُمْ اثاراً.

 و اثری بجا نماند.

هُمَّ وَطَهِّ   رْ مِنْهُمْ بِلادَکَ أَللَّ

 خدایا؛ سرزمین خود را از وجود آن ها پاک کن

 وَاشْفِ مِنْهُمْ عِبادَکَ 

 و قلب مؤمنان را با نابودی آنان شفا بخش؛

 وَأَعِزَّ بِهِ الْمُؤْمِنینَ 

 و به واسطه آن حضرت مؤمنان را عزیز فرما 

 وَأَحْیِ بِهِ سُنَنَ الْمُرْسَلینَ 

 فرستادگانت را  و سنّت های رسولان و

بِیّینَ   وَدارِسَ حِکَمِ النَّ



 بار دیگر زنده نما  -که رو به نابودی رفته است  -و احکام پیامبران را 

دْ بِهِ ما مُحِیَ مِنْ دینِکَ   وَجَدِّ

 و هر آن چه از دینت محو شده 

لَ مِنْ حُکْمِکَ  بُدِّ  وَ

 و از احکامت دگرگون گشته است تازه و نو گردان؛

ی  تُعیدَ دینَکَ بِهِ وَعَلی یَدَیْهِ  حَتَّ

 تا این که دین حقیقی تو به دست او؛

 غَضّاً جَدیداً صَحیحاً مَحْضاً 

 شاداب تازه جدید خالص و صحیح
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 لاعِوَجَ فیهِ 

 بدون هیچ کژی

 وَلابِدْعَةَ مَعَهُ 

 و بدعتی گردانی.

ی تُنیرَ بِعَدْلِهِ ظُلَمَ الْجَوْرِ   حَتَّ



 تا آن که تاریکی های ستم را با نور عدلش روشن گردانی 

 وَتُطْفِئَ بِهِ نیرانَ الْکُفْرِ 

 و آتش فتنه های کافران را به وسیله او خاموش گردانی 

 وَتُظْهِرَ بِهِ مَعاقِدَ الْحَقِّ 

 و گره خوردگی ها و پیچیدگی های حقّ را به وسیله او آشکار گردانی 

  وَمَجْهُولَ والْعَدْلِ 

 و عدل و داد گم شده ناشناخته را به وسیله او ظاهر گردانی؛

 وَتُوضِحَ بِهِ مُشْکِلاتِ الْحُکْمِ. 

 واضح گردانی.  -با پرتوهای نورافشان او  -مشکلات و دشواری های احکام را 

ذِی اسْتَخْلَصْتَهُ لِنَفْسِکَ  هُ عَبْدُکَ الَّ إِنَّ هُمَّ وَ  أَللَّ

 و بنده ای از بار خدایا؛ همانا بندگان توست که برای خود خالصش گردانیدی 

 وَاصْطَفَیْتَهُ مِنْ خَلْقِکَ 

 و از میان آفریدگانت او را برگزیدی 

 وَاصْطَفَیْتَهُ عَلیا عِبادِکَ 

 و او را بر بندگانت برگزیدی



 وَائْتَمَنْتَهُ عَلی غَیْبِکَ 

 ن یافتی و او را برای سپردن غیب خود امی

نُوبِ   وَعَصَمْتَهُ مِنَ الذُّ

 و از گناهان معصومش داشتی 

أْتَهُ مِنَ الْعُیُوبِ  بَرَّ  وَ

 و از عیب ها مبرّایش کردی 

جْسِج  رْتَهُ جمِنَ الرِّ  وَطَهَّ

 و از هر گونه آلودگی پاکیزه اش کردی 

نَسِ  فْتَهُ عَنِ الدَّ  وَصَرَّ

  و از ناپاکی و پلیدی به دورش گردانیدی

یْبِ. مْتَهُ مِنَ الرَّ  وَسَلَّ

 و از هر شکّ و شبهه ای سلامتش فرمودی.

ا نَشْهَدُ لَهُ یَوْمَ الْقِیامَةِ  هُمَّ فَإِنَّ  أَللَّ

  -خدایا؛ ما در روز قیامت 

ةِ  امَّ یَوْمَ حُلُولِ الطَّ  وَ



  -و روز برپا شدن حادثه عظیم محشر 

باً  هُ لَمْ یُذْنِبْ وَلَمْ یَأْتِ حَوْ   أَنَّ

 گواهی می دهیم که او گناهی نکرده است؛جرمی انجام نداده 

 وَلَمْ یَرْتَکِبْ لَکَ مَعْصِیَةً 

 و معصیتی مرتکب نشده است؛

عْ لَکَ طاعَةً   وَلَمْ یُضَیِّ

 طاعتی را تباه نکرده است؛

 وَلَمْ یَهْتِکْ لَکَ حُرْمَةً 

 حرمتی را هتک نکرده است؛

لْ ولَکَ فَریضَ   ةً وَلَمْ یُبَدِّ

 واجبی را عوض ننموده است؛

رْ لَکَ شَریعَةً   وَلَمْ یُغَیِّ

 و قانونی را تغییر نداده است؛ 

 . کِیُّ ضِیُّ الزَّ قِیُّ الْوَفِیُّ الرَّ اهِرُ التَّ قِیُّ الْهادِی الْمَهْدِیُّ الطَّ مامُ التَّ هُ الِْْ  وَأَنَّ

قوا باوفا پسندیده و نیک سیرت او امامی پرهیزکار هدایت گر رهبری هدایت شده پاک سرشت بات
 است. 



هُمَّ فَصَلِّ عَلَیْهِ وَعَلی ابآئِهِ   أَللَّ

 خداوندا؛ بر او و پدرانش درود فرست 

 وَأَعْطِهِ فی نَفْسِهِ وَوُلْدِهِ 

 و در مورد خودش فرزندان

تِهِ  تِهِ وَاُمَّ یَّ  وَأَهْلِهِ وَذُرِّ

 و خانواده اش امتش
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تِهِ   وَجَمیعِ رَعِیَّ

 و جمیع زیر دستان او

 ما تُقِرُّ بِهِ عَیْنَهُ 

 چیزی عطا کن که چشمش را به آن روشن نمایی 

 وَتَسُرُّ بِهِ نَفْسَهُ 

 و روانش را به آن شاد گردانی؛

ها   وَتَجْمَعُ لَهُ مُلْکَ الْمُمْلَکاتِ کُلِّ

 و حکومت همه ممالک



بَعیدِها   قَریبِها وَ

 ز دور و نزدیک اعمّ ا -

 وَعَزیزِها وَذَلیلِها 

 تحت سیطره او درآید  -قوی و ضعیف 

ی یجْرِیَ حُکْمُهُ عَلی کُلِّ حُکْمٍ   حَتَّ

 و فرمانش بر هر حکمی نافذ باشد 

هِ عَلی کُلِّ باطِلٍ. یَغْلِبَ بِحَقِّ  وَ

 و کلمه حقّش بر هر باطلی غالب گردد.

هُمَّ وَاسْلُکْ بِنا عَلی یَدَ   یْهِ مِنْهاجَ الْهُدی أَللَّ

 خدایا؛ به دست مبارکش ما را بر طریق هدایت روان کن 

ةَ الْعُظْمی   وَالْمَحَجَّ

 و بر شاهراه روشن

ریقَةَ الْوُسْطی   وَالطَّ

 و راه میانه و اعتدال

تی یَرْجِعُ إِلَیْهَا الْغالی   اَلَّ



 که هر افراطگر پیشرو و هر تفریط پیشه

الی. یَلْحَقُ بِهَا التَّ  وَ

 استوار فرما. -عقب مانده باید بدان باز گردد  -

نا عَلی طاعَتِهِ  هُمَّ وَقَوِّ  أَللَّ

 خدایا؛ ما را بر طاعتش نیرومند گردان 

تْنا عَلی مُشایَعَتِهِ   وَثَبِّ

 و بر پیرویش ثابت قدم بدار 

 وَامْنُنْ عَلَیْنا بِمُتابَعَتِهِ 

 از او بر ما منّت بگذار و با نعمت پیروی 

امینَ بِأَمْرِهِ   وَاجْعَلْنا فی حِزْبِهِ الْقَوَّ

 و ما را جزو گروه او که عهده دار امر او هستند قرار ده که به فرمانش سر فرود می آورند 

ابِرینَ مَعَهُ   اَلصَّ

 و در راهش صبر پیشه می کنند 

الِبینَ رِضاکَ بِمُناصَحَتِهِ   اَلطَّ

 هی او رضای تو را می طلبند. و از خیرخوا



ی تَحْشُرَنا یَوْمَ الْقِیامَةِ فی أَنْصارِهِ وَأَعْوانِهِ   حَتَّ

 تا در نهایت در روز قیامت ما را در گروه یاران و مددکاران

یَةِ سُلْطانِهِ   وَمُقَوِّ

 و تقویت کنندگان حکومت بابرکتش محشور نمایی. 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  . أَللَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

ا لَکَ خالِصاً مِنْ کُلِّ شَکٍّ وَشُبْهَةٍ  هُ مِنَّ  وَاجْعَلْ ذلِکَ کُلَّ

 و همه این ها را از ما خالص و به دور از هر شکّ و شبهه

 وَرِیآءٍ وَسُمْعَةٍ 

 بده؛و ریا و سمعه قرار 

ی لانَعْتَمِدَ بِهِ غَیْرَکَ   حَتَّ

 آن گونه که با این کار به غیر تو اعتماد نکنیم

 وَلانَطْلُبَ بِهِ إِلّا وَجْهَکَ 

 و از این کار جز تو را نطلبیم؛

هُ  نا مَحَلَّ ی تُحِلَّ  وَحَتَّ



 باشد که ما را در محلّ و جایگاه آن حضرت وارد نمایی 

ةِ مَعَهُ   وَتَجْعَلَنا فِی الْجَنَّ

 و ما را در بهشت همراه او گردانی 
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امَةِ وَالْکَسَلِ وَالْفَتْرَةِ وَالْفَشَلِ   وَلاتَبْتَلِنا فی أَمْرِهِ بِالسَّ

 و در انجام فرمان او ما را به تنبلی سستی ضعف و گسستگی مبتلا نسازی؛ 

نْ تَنْتَصِرُ بِهِ    لِدینِکَ وَاجْعَلْنا مِمَّ

 و ما را از کسانی قرار ده که دینت را به وسیله آنان یاری می کنی 

کَ   وَتُعِزُّ بِهِ نَصْرَ وَلِیِّ

 و یاری ولیّت را به او تقویت می کنی 

 وَلاتَسْتَبْدِلْ بِنا غَیْرَنا 

 کسی را جایگزین ما مکن؛ 

 فَإِنّ اسْتِبْدالَکَ بِنا غَیْرَنا عَلَیْکَ یَسیرٌ 

 این جایگزینی بر تو آسان است  زیرا

 وَهُوَ عَلَیْنا کَبیرٌ 



 ولی بر ما بسی سنگین و دشوار. 

کَ عَلی کُلّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ.   إِنَّ

 باور دارم که تو بر هر چیزی توانایی.

هُمَّ وَصَلِّ عَلی وُلاةِ عُهُودِهِ   أَللَّ

 خدایا؛ بر فرماندارانش درود فرست 

غْهُمْ امالَهُمْ  بَلِّ  وَ

 و به آرزوهای (مقدّس شان) برسان 

 وَزِدْ فی اجالِهِمْ 

 بر عمرشان بیفزا 

 وَانْصُرْهُمْ 

 و یاریشان فرما 

مْ لَهُمْ ما أَسْنَدْتَ إِلَیْهِمْ مِنْ أَمْرِو ودینِکَ   وَتَمِّ

 و آن چه از امر دینت به آن ها مربوط ساخته ای کامل تمام گردان 

 وَاجْعَلْنا لَهُمْ أَعْواناً 

 و ما را از مددکاران آنان قرار ده 



 وَعَلی دینِکَ أَنْصاراً 

 و از یاری کنندگان دینت مقرّر فرما. 

اشِدینَ.  ةِ الرَّ ئِمَّ
َ
اهِرینَ الْأ  وَصَلِّ عَلی ابآئِهِ الطَّ

 بر پدران پاکش امامان رشید و راهنمای بشر درود فرست

هُمْ مَعادِنُ کَلِماتِکَ  هُمَّ فَإِنَّ  أَللَّ

 . بارخدایا؛ آنان معدن های کلمات تو 

انُ عِلْمِکَ   وَخُزَّ

 و گنجینه های دانش و علوم تو

 وَوُلاةُ أَمْرکَِ 

 و سرپرستان امر تو 

 وَخالِصَتُکَ مِنْ عِبادِکَ 

 و بندگان مخلص تو 

 وَخِیَرَتُکَ مِنْ خَلْقِکَ 

 و نیکوکاران از میان بندگان تو 

 وْلِیآئِکَ وَأَوْلِیآئُکَ وَسَلآئِلُ أَ 



 و دوستان تو و فرزندان اولیای تو

 وَصَفْوَتُکَ وَأَوْلادُ أَصْفِیآئِکَ 

 و برگزیدگان و فرزندان برگزیدگان تو هستند.

بَرَکاتُکَ عَلَیْهِمْ أَجْمَعینَ.   صَلَواتُکَ وَرَحْمَتُکَ وَ

 درود و رحمت و برکت های تو بر آنان نثار باد. 

هُمّ وَشُرَکاؤُهُ فی  أَمْرِهِ  أَللَّ

 خدایا؛آنان که در امر او شریک اند 

 وَمُعاوِنُوهُ عَلی طاعَتِکَ 

 و بر طاعت تو مددکاران اویند؛ 

ذینَ جَعَلْتَهُمْ حِصْنَهُ وَسِلاحَهُ وَمَفْزَعَهُ وَاُنْسَهُ   اَلَّ

 کسانی که تو دژ اسلحه پناهگاه و مایه انس او قرارشان دادی؛

وْلادِ 
َ
هْلِ وَالْأ

َ
ذینَ سَلَوْا عَنِ الْأ  اَلَّ

 آن هایی که از اهل و اولاد خود بریدند 
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 وَتَجافُوا الْوَطَنَ 



 و ترک وطن گفتند 

لُوا الْوَثیرَ مِنَ الْمِهادِ   وَعَطَّ

 و تخت های استراحت را رها کردند؛

 قَدْ رَفَضُوا تِجاراتِهِمْ 

 تجارت ها را کنار گذاشتند؛

وا بِمَعایِشِهِمْ   وَأَضَرُّ

 و به معیشت های خودشان ضرر زدند؛ 

 وَفُقِدُوا فی أَنْدِیَتِهِمْ بِغَیْرِ غَیْبَةٍ عَنْ مِصْرِهِمْ 

 و بدون این که از شهرهای شان خارج شوند به عزلت و گوشه نشینی افتادند؛ 

نْ عاضَدَهُمْ عَلی أَمْرِهِمْ   وَحالَفُوا الْبَعیدَ مِمَّ

 هر کس که در کارها یاری شان نماید پیمان بستند؛ گرچه نسبتی دور با آن ها داشتند و با 

نْ صَدَّ عَنْ وِجْهَتِهِمْ   وَخالَفُوا الْقَریبَ مِمَّ

 و با نزدیکانی که آن ها را از مقصودشان باز بدارد مخالفت ورزیدند؛ 

قاطُعِ فی دَهْرِهِمْ  دابُرِ وَالتَّ   وَائْتَلَفُوا بَعْدَ التَّ

 بعد از جدایی ها گردهم آمدند 



نْیا. صِلَةَ بِعاجِلِ حُطامٍ مِنَ الدُّ سْبابَ الْمُتَّ
َ
 وَقَطَعُوا الْأ

 و اسباب به هم پیوسته دنیوی را که وسیله بهره بردن اندک از دنیا بود قطع نمودند.

هُمَّ فی حِرْزکَِ وَفی ظِلِّ کَنَفِکَ   فَاجْعَلْهُمُ اللَّ

 بدین سان خدایا؛ آن ها را در حفظ و حراست خود و در سایه لطف و حمایت خویش قرار ده 

 وَرُدَّ عَنْهُمْ بَأْسَ مَنْ قَصَدَ إِلَیْهِمْ بِالْعَداوَةِ مِنْ خَلْقِکَ 

 و شرّ هر آن که قصد بدی به آن ها را دارد از آنان باز گردان؛ 

 کِفایَتِکَ وَمَعُونَتِکَ لَهُمْ وَأَجْزِلْ لَهُمْ مِنْ ودَعْوَتِکَ مِنْ 

 کفایت و کمک و تأیید و یاریت را نسبت به آن ها زیاد کن 

اهُمْ ما تُعینُهُمْ بِهِ عَلی طاعَتِکَ   وَتَأْییدِکَ وَنَصْرکَِ إِیَّ

 آنچه ایشان را بر طاعت تو یاری شان کند 

هِمْ باطِلَ مَنْ أَرادَ إِطْفآءَ نُورکَِ   وَأَزْهِقْ بِحَقِّ

 و به واسطه حقّانیّت ایشان باطل هر کسی را که می خواهد نور تو را خاموش کند نابود گردان 

دٍ وَالِهِ   وَصَلِّ عَلی مُحَمَّ

 و بر محمّد و آل او درود فرست. 

قْطارِ قِسْطاً وَعَدْلًا وَرَحْمَةً وَفَضْلاً 
َ
  . وَامْلَْْ بِهِمْ کُلَّ اُفُقٍ مِنَ الآْفاقِ وَقُطْرٍ مِنَ الْأ



خدایا؛ به وسیله آن ها تمام اُفق های عالم و اقطار دنیا را از عدل و قسط و رحمت و فضل خودت پُر 
 کن 

 وَاشْکُرْ لَهُمْ عَلی حَسَبِ کَرَمِکَ وَجُودِکَ 

 و از آنان به اندازه کرم و بخشش خودت

 وَما مَنَنْتَ بِهِ عَلَی الْقآئِمینَ بِالْقِسْطِ مِنْ عِبادِکَ 

 نه که بر برپاکنندگان عدل و داد از میان بندگانت منّت گذاردی سپاسگزاری کن و آن گو
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رَجاتِ   وَاذْخَرْ لَهُمْ مِنْ ثَوابِکَ ما تَرْفَعُ لَهُمْ بِهِ الدَّ

 و برای آن ها ثوابی ذخیره ساز که به وسیله آن به درجات و مرتبه ای رفیع برسند؛

کَ تَفْعَلُ ما تَشآءُ وَتَحْ   کُمُ ما تُریدُ إِنَّ

 همانا تو هر آنچه را بخواهی انجام می دهی و بدان چه اراده نمایی حکم می کنی؛

 (1)امینَ رَبَّ الْعالَمینَ.

 ای پروردگار عالمیان؛ این دعاها را اجابت فرما.

ی الدین علیّ بن طاووس رحمه الله می فرماید: این روایت شامل بخشی از دعاست سیّد بزرگوار رض
که روایت اوّلی آن را نداشت. پس اگر می خواهی از اهل سعادت گردی این دعا را بخوان و در این 

 (2)دعاها جانب پروردگار را حفظ کن و در پیشگاه اوکمال ادب را به جای آور.



چنین می گوید: یونس بن عبدالرحمان از حضرت امام رضاعلیه « المصباح»کفعمی رحمه الله در 
ه علیه  السلام روایت می کند که آن حضرت پیوسته بر دعا کردن برای صاحب الأمر صلوات اللَّ

وی دعا را مانندآنچه گذشت ...«  ادفع عن ولیّک وخلیفتک أللّهمّ »باخواندن این دعا دستور می داد: 
 ادامه داده سپس این قسمت را نقل کرده است:« وهو علینا کبیر»تا عبارت 

ةِ مِنْ بَعْدِهِ  ئِمَّ
َ
هُمَّ صَلِّ عَلی وُلاةِ عَهْدِهِ وَالْأ  أَللَّ

 خدایا؛ بر والیان عهدش و پیشوایان پس از او رحمت فرست 

غْهُمْ  بَلِّ  امالَهُمْ  وَ

 و به آرزوهای شان برسان 

 وَزِدْ فی اجالِهِمْ 

 و بر عمرشان بیفزا

 وَأَعِزَّ نَصْرَهُمْ 

 و یاری ایشان را تقویت فرما 

مْ لَهُمْ ما أَسْنَدْتَ إِلَیْهِمْ مِنْ أَمْرکَِ لَهُمْ   وَتَمِّ

 و آن چه از دینت را به آن ها مربوط ساخته ای کامل نما 

تْ دَعآئِمَهُمْ   وَثَبِّ

 و پایه های آن ها را استوار کن 



 وَاجْعَلْنا لَهُمْ أَعْواناً وَعَلی دینِکَ أَنْصاراً 

 و ما را یاران آن ها و یاوران دینت قرار ده.

هُمْ مَعادِنُ کَلِماتِکَ   فَإِنَّ

 همانا آن ها معدن های کلمات تو 

انُ عِلْمِکَ   وَخُزَّ

 نش تو گنجینه های علم و دا

 وَأَرْکانُ تَوْحیدِکَ 

 استوانه های وحید تو 

 وَدَعآئِمُ دینِکَ 

 پایه های دین تو 

 وَوُلاةُ أَمْرکَِ 

 سرپرستان امر تو 

 وَخالِصَتُکَ مِنْ عِبادِکَ 

 بندگان خالص تو 

 وَصَفْوَتُکَ مِنْ خَلْقِکَ 



 برگزیده از میان بندگان تو 

 کَ وَأَوْلِیآؤُکَ وَسَلآئِلُ أَوْلِیآئِ 

 دوستان و فرزندان دوستان تو 
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کَ   وَصَفْوَةُ أَوْلادِ نَبِیِّ

 و برگزیدگان فرزندان پیامبر تو هستند؛

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ لامُ عَلَیْهِمْ وَرَحْمَةُ اللَّ  (1)وَالسَّ

 درود و سلام و رحمت خداوند و برکت های او بر همه آنان نثار باد

 دعا برای محشورشدن با حضرت امام رضاعلیه السلام

هُمَّ أَعْطِنِی الْهُدی   أَللَّ

 خداوندا؛ مرا هدایت کن 

تْنی عَلَیْهِ امِناً   وَثَبِّ

 و بر آن ثابت بدار در حالیکه ایمن باشم 



 أَمْنَ مَنْ لا خَوْفَ عَلَیْهِ 

 ایمنی کسی که هیچ گونه ترسی بر او نیست 

 جَزَعَ وَلا حُزْنَ وَلا 

 و هرگز غم و غصّه و بی تابی ندارد

قْوی وَأَهْلُ الْمَغْفِرَةِ  کَ أَهْلُ التَّ  إِنَّ

 که تو شایسته تقوا و اهل آمرزش هستی

هر کس این دعا را بخواند و آن را دعای خود قرار دهد (یعنی زیاد بخواند) باحضرت امام رضاعلیه 
 (2)السلام محشور می شود.

 دعای محشور شدن با اهل بیت علیهم السلام

اسماعیل بن سهل گفت: به حضرت امام رضاعلیه السلام عرض کردم: دعایی به من بیاموزکه وقتی 
 آن را خواندم در دنیا و آخرت با شما خاندان باشم.

 آن حضرت برایم نوشت: 

 دعای هر روز بعد از اقامه و...

ا أَنْزَلْناهُ »سوره  تازه بدار (یعنی زیاد استغفار را زیاد بخوان و دو لبت را به ذکر استغفار تر و « إِنَّ
 (3)کن).
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 دعای توبه هنگام شنیدن اذان صبح و مغرب

 گوید: از مولایم شنیدم که فرمود: -خادم حضرت امام رضاعلیه السلام  -عبّاس 

هر کس هنگامی که اذان صبح را می شنود و نیز هنگام شنیدن اذان مغرب این دعا را بخواند سپس 
 در آن روز یا در آن شب مرگ به سراغ او آید توبه کننده ازدنیا رود و وارد بهشت گردد:

إِدْبارِ لَیْلِکَ وَحُضُورِ صَلَواتِکَ  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِإِقْبالِ نَهارکَِ وَ  وَأَصْواتِ دُعآئِکَ  أَللَّ

خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به روی آوردن روزت و روی گردان شبت و حضوریافتن نمازهایی 
 که برای تو انجام می دهند و صداهای دعایی که تو را می خوانند 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ یَ عَلی مُحَمَّ  أَنْ تُصَلِّ

 که بر محمّد و آل محمّد درود فرستی 

حیمُ.وَأَنْ  ابُ الرَّ وَّ کَ التَّ  (1)تَتُوبَ عَلَیَّ إِنَّ

 توبه ام را بپذیری که تو بسیار توبه پذیر و مهربان هستی.

 دعای هر روز بعد از اقامه و قبل از نماز

 عبدالرحمان بن نجران از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود: 

 پس از اقامه و قبل از شروع نماز بگو:



ةِ  آمَّ عْوَةِ التَّ هُمَّ رَبَّ هذِهِ الدَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ ای پروردگار این دعوت کامل 

لاةِ الْقآئِمَةِ    وَالصَّ

 و نماز برپا شده (

رَجَةَ وَالْوَسیلَةَ وَالْفَضْلَ وَالْفَضیلَةَ ( هُ عَلَیْهِ وَالِهِ) الدَّ ی اللَّ داً صَلَّ غْ مُحَمَّ  بَلِّ

حضرت) محمّد را(که درود خدا بر او و آل او باد) به آن درجه والا و مرتبه وسیله و برتری و فضیلت 
 برسان 
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هِ اَسْتَفْتِحُ   بِاللَّ

 به نام خدا و کمک او آغاز می کنم 

هِ اَسْتَنْجِحُ  بِاللَّ  وَ

 و از او موفقیّت و رستگاری می طلبم 

هُ. دٍ أَتَوَجَّ هِ وَالِ مُحَمَّ دٍ رَسُولِ اللَّ بِمُحَمَّ  وَ

 و به واسطه (حضرت) محمّد رسول خدا و آل محمّد به خدا روی آورده و توجّه می کنم.



دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

بینَ.وَاجْعَلْنی بِهِمْ عِنْدَکَ وَ  نْیا وَالْاخِرَةِ وَمِنَ الْمُقَرَّ  (1)جیهاً فِی الدُّ

 و مرا به واسطه ایشان در دنیا و آخرت نزد خودت آبرومند و از مقرّبان درگاهت قرار بده.

 عای ساعت هشتم هر روزد

 دعای دیگر در ساعت هشتم...

از هنگامی که چهار رکعت نماز بعد از فرا رسیدن ظهر خوانده شود تا وقت نماز  -ساعت هشتم 
 اختصاص به حضرت امام رضا علیه السلام دارد در آن ساعت این دعا را بخوانید: -عصر 

 یا خَیْرَ مَدْعُوٍّ 

 ای بهترین خوانده شده؛

 یْرَ مَنْ أَعْطی یا خَ 

 ای بهترین عطاکننده؛

 یا خَیْرَ مَنْ سُئِلَ 

 ای بهترین کسی که از او درخواست شده؛ 

هارِ   یا مَنْ أَضآءَ بِاسْمِهِ ضَوْءَ النَّ

 ای آنکه روشنائی داده به نام خود روشنی روز را؛



یْلِ   وَأَظْلَمَ بِهِ ظُلْمَةَ اللَّ

 شب را و تاریکی داده به نام خود تاریکی 

یْلِ   وَسالَ بِاسْمِهِ وابِلَ السَّ

 و باران شدید را به نام خود روان گردانده 

ماواتِ نُورُهُ   وَرَزَقَ أَوْلِیآءَهُ کُلَّ خَیْرٍ یا مَنْ عَلَا السَّ

 و هر خیر و خوبی را به اولیاء و دوستانش روزی کرده ای کسی که نورش آسمان ها را پر کرده 

رْضَ ضَوْئُهُ 
َ
 وَالْأ

 و روشنائی اش زمین را فرا گرفته 

رْقَ وَالْغَرْبَ رَحْمَتُهُ   وَالشَّ

 و رحمتش بر شرق و غرب گسترده گشته 

 یا واسِعَ جودالْجُودِ. 

 ای دارای و بخشش فراگیر.

لامُ  ضا عَلَیْهِ السَّ کَ عَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّ  أَسْأَلُکَ بِحَقِّ وَلِیِّ

 -که بر او سلام باد  -از تو می خواهم به حقّ ولیّت (حضرت) علیّ بن موسی الرضا 
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مُهُ بَیْنَ یَدَیْ حَوآئِجی وَرَغْبَتِی إِلَیْکَ   وَاُقَدِّ

 یشاپیش حاجت ها و درخواست هایم در پیشگاه تو مقدّم می دارمو او را پ

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ یَ عَلی مُحَمَّ  أَنْ تُصَلِّ

 که بر محمّد و آل محمّد درود فرستی 

 وَأَنْ تَکْفِیَنی بِهِ 

 و مرا به واسطه او کفایت کنی 

ا أَخافُهُ وَأَحْذَرُهُ فی جَمیعِ أَسْفاری   وَتُنْجِیَنی مِمَّ

 از آنچه می ترسم اجتناب می کنم در همه سفرهایم و 

 وَفِی الْبَراری وَالْقِفارِ 

 و در دشت و صحرا 

وْدِیَةِو وَالْاکامِ 
َ
 وَالْأ

 و درّه ها و تپّه ها 

 وَالْغِیاضِ وَالْجِبالِ 

 و جنگل ها و کوه ها 



عابِ وَالْبِحارِ   وَالشِّ

 گردنه ها و دریاها مرا رهایی بخش 

ارُ یا واحِدُ ی  ا قَهَّ

 ای یگانه؛ ای بسیار چیره شونده؛

ارُ  ارُ یا سَتَّ  یا عَزیزُ یا جَبَّ

 ای نیرومند؛ ای قدرتمند؛ ای بسیار پوشنده؛

 کنی.« چنین و چنان»و (از تو می خواهم که) با من  (1)وَأَنْ تَفْعَلَ بی کَذا وَکذا. 

 دعای دیگر در ساعت هشتم هر روز

اتِ  هُمَّ أَنْتَ الْکاشِفُ لِلْمُلِمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ تو برطرف کننده بلاها و مصیبت هائی 

اتِ   وَالْکافی لِلْمُهِمَّ

 و کفایت کننده سختی ها 

جُ لِلْکُرُباتِ   وَالْمُفَرِّ

 و گشاینده اندوه ها 

صْواتِ  امِعُ لِلَْْ  وَالسَّ

 و شنونده صداها 



لُماتِ   وَالْمُخْرِجُ مِنَ الظُّ

 و خارج کننده از تاریکی ها 

عَواتِ   وَالْمُجیبُ لِلدَّ

 و اجابت کننده دعاها 

احِمُ لِلْعَبَراتِ   اَلرَّ

 ه به اشک چشم ها رحم کنند

ماواتِ.  رْضِ وَالسَّ
َ
ارُ الْأ  جَبَّ

 آفریننده زمین و آسمان هستی. 

 یا وَلِیّ یا مَوْلی 

 ای سرپرست؛ای عهده دار (امور

 یا عَلِیُّ یا أَعْلی 

 ای بلندمرتبه؛ ای برتر؛

کْرَمُ   یا کَریمُ یا أَ

 )؛ای بزرگوار؛ ای ارجمند؛ 

عْظَمُ 
َ
سْمُ الْأ  یا مَنْ لَهُ الِْْ



 ای کسی که اسم اعظم از برای اوست 

نْسانَ ما لَمْ یَعْلَمْ  مَ الِْْ  یا مَنْ عَلَّ

 ای کسی که انسان را آموختی آنچه را که نمی دانست 
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رْضِ 
َ
ماواتِ وَالْأ  فاطِرُ السَّ

 و او است آفریننده آسمان ها و زمین است 

 وَهُوَ یُطْعِمُ وَلایُطْعَمُ 

 که روزی می دهد و کسی به او روزی نمی دهد. 

دِنِ الْمُصْطَفی مِنَ الْخَلْقِ   . أَسْأَلُکَ بِمُحَمَّ

 محمّد که برگزیده شده از میان آفریدگان است  از تو درخواست می کنم به حقّ (حضرت)

 اَلْمَبْعُوثِ بِالْحَقِّ 

 و به حق برانگیخته شده است

ذی أَوْلَیْتَهُ فَأَلْفَیْتَهُ شاکِراً  بِأَمیرِالْمُؤْمِنینَ الَّ  وَ

 و به حقّ امیر مؤمنان که به او لطف و احسان کردی و او را شکرگزار دیدی 



 تَهُ صابِراً وَابْتَلَیْتَهُ فَوَجَدْ 

 و مبتلایش ساختی پس او را شکیبا یافتی 

ضا عَلِیِّ بْنِ مُوسَی مامِ الرِّ بِالِْْ  وَ

 و به حقّ امام رضا حضرت علیّ بن موسی

ذی أَوْفی بِعَهْدِکَ   الَّ

 که به عهد و پیمان تو وفا کرد 

 وَوَثَقَ بِوَعْدِکَ 

 و به وعده ات اطمینان نمود 

 نْیا وَقَدْ أَقْبَلَتْ إِلَیْهِ وَأَعْرَضَ عَنِ الدُّ 

 و از دنیا روی گردانید در حالی که به او روی آورده بود 

 وَرَغِبَ عَنْ زینَتِها وَقَدْ رَغِبَتْ فیهِ 

 و زینت آن را نخواست در حالیکه زینت دنیا به او تمایل نشان داد 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ یَ عَلی مُحَمَّ  أَنْ تُصَلِّ

 که بر محمّد و آل محمّد درود فرستی 

لْتُ بِهِمْ إِلَیْکَ   فَقَدْ تَوَسَّ



 به راستی که من به واسطه ایشان به تو توسّل جسته ام 

بَیْنَ یَدَیْ حَوآئِجی  مْتُهُمْ أَمامی وَ  وَقَدَّ

 و آنان را پیشاپیش خود و حاجت هایم مقدّم ساخته ام

 أَنْ تَهْدِیَنی إِلی سَبیلِ مَرْضاتِکَ 

 تا مرا به راهی که رضا و خشنودی تو در آن است رهنمون گردی 

رَ أَسْبابَ طاعَتِکَ   وَتُیَسِّ

 ولی اسباب اطاعت خود را برایم فراهم سازی 

لْفَةِ بِمُوالاةِ أَوْلِیآئِکَ  قَنی لِابْتِغآءِ الزُّ  وَتُوَفِّ

 تن منزلت به وسیله دوستی اولیائت و مرا توفیق دهی برای یاف

إِدْراکِ الْحَظْوَةِ مِنْ مُعاداةِ أَعْدآئِکَ   وَ

 و درک کردن حظّ و بهره از دشمنی دشمنانت 

 وَتُعینَنی عَلی أَدآءِ فَرآئِضِکَ 

 و یاری رسانی مرا در انجام دعای مهمّی در هر روز واجباتت 

تِکَ   وَاسْتِعْمالِ سُنَّ

 تتو به کار گرفتن سنّ 



یَةِ  ةِ الْمُؤَدِّ قَنی عَلَی الْمَحَجَّ  وَتُوَفِّ

 و هموار سازی برایم راهی را که نماز هدیه به امام رضاعلیه السلام

 إِلَی الْعِتْقِ مِنْ عَذابِکَ وَالْفَوْزِ 

 به رهایی از عذابت و رستگاری من کشیده شود 

احِمینَ.  به رحمتت ای مهربان ترین مهربانان. (1)بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ
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 بخش دهم

 هشت عمل عبادی در رابطه با ایّام هفته 

در این بخش هشت عمل عبادی را که در ارتباط با حضرت علیّ بن موسی الرّضاعلیهما السلام در 
 روزهای هفته است نقل می کنیم:

 نماز هدیه به حضرت امام رضاعلیه السلام در روز یکشنبه

 می نویسد: فرموده اند: « سلوة الحزین»راوندی رحمه الله در کتاب 

بنده روز جمعه هشت رکعت نماز می گذارد؛ چهار رکعت را هدیه به رسول خداصلی الله علیه وآله 
ماید روز شنبه چهاررکعت هدیه به و چهار رکعت دیگر را هدیه به حضرت فاطمه علیها السلام می ن

امیرالمؤمنین علیه السلام روز یکشنبه چهار رکعت هدیه به امام حسن مجتبی علیه السلام روز 



ه حسین بن علی علیهما السلام روز سه شنبه چهار  دوشنبه چهار رکعت هدیه به حضرت اباعبداللَّ
 رشنبه رکعت هدیه به حضرت علیّ بن الحسین علیهما السلام روز چها

 241ص: 

چهار رکعت هدیه به حضرت محمّد بن علی علیهما السلام روز پنجشنبه چهار رکعت هدیه به 
 حضرت جعفر بن محمّدعلیهما السلام می نماید.

سپس در روز جمعه دوباره هشت رکعت نماز می خواند چهار رکعت را به رسول خداصلی الله علیه 
ت فاطمه علیها السلام هدیه می کند روز شنبه چهار رکعت وآله وسلم و چهار رکعت دیگر را به حضر

هدیه به حضرت موسی بن جعفرعلیهما السلام روز یکشنبه چهار رکعت هدیه به حضرت علیّ بن 
موسی الرضاعلیهما السلام روز دوشنبه چهار رکعت هدیه به حضرت محمّدبن علی علیهما السلام 

 بن محمّدعلیهما السلام روزچهارشنبه  روز سه شنبه چهار رکعت هدیه به حضرت علیّ 

چهار رکعت به حضرت حسن بن علی علیهما السلام و روز پنجشنبه چهار رکعت هدیه به حضرت 
 (1)صاحب الزمان (ارواحنا فداه) می نماید.

 خواند:و بعد از هر رکعت این دعا را می 

لامُ  هُمَّ أَنْتَ السَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ (تو از هر گونه عیب و نقصی پاکی و) تو سلامت دهنده ای 

لامُ   وَمِنْکَ السَّ

 و سلامت از تو است

لامُ  إِلَیْکَ یَعُودُ السَّ  وَ



 و بازگشت آن بسوی تو است 

لامِ. نا مِنْکَ بِالسَّ نا رَبَّ  حَیِّ

 دت سلام و سلامت هدیه کن.پروردگارا؛ به ما از ناحیه خو

کَ  ةٌ مِنّی إِلی وَلِیِّ کَعاتِ هَدِیَّ هُمَّ إِنَّ هذِهِ الرَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ این چند رکعت نماز هدیه ای است از من به ولیّ تو 

  (2)«فُلانِ بْنِ فُلانٍ »

اها  غْهُ إِیَّ بَلِّ دٍ وَ دٍ وَالِ مُحَمَّ  « فلان پسر فلان»فَصَلِّ عَلی مُحَمَّ

 پس بر محمّد و آل محمّد درود فرست و این (هدیه) را به آن حضرت برسان 

 جآئی فیکَ وَفی رَسُولِکَ وَفیهِ وَأَعْطِنی أَفْضَلَ أَمَلی وَرَ 

 و برتر از آنچه آرزو و امید به تو و رسولت و این امام بزرگوار دارم به من عطا کن

 (3)و آنچه دوست داری دعا کن و از خدا بخواه.
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عَلِیِّ بْنِ »بگوید: « فلان بن فلان». در نماز هدیه به حضرت امام رضاعلیه السلام به جای 104 -2

ضا  «.مُوسَی الرِّ
 .108. الدعوات: 105 -3



 زیارت حضرت امام رضا علیه السلام و ... 

 در روز چهارشنبه

ه  روز چهارشنبه به نام حضرت موسی بن جعفر حضرت امام رضا امام جواد وامام هادی صلوات اللَّ
 علیهم اجمعین است. زیارت آن بزرگواران در این روز چنین است:

هِ  لامُ عَلَیْکُمْ یا أَوْلِیآءَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای اولیای خداوند 

لامُ عَلَیْکُمْ یا حُجَجَ اللَّ   هِ اَلسَّ

 سلام بر شما ای حجّت های الهی 

رْضِ 
َ
هِ فی ظُلُماتِ الْأ لامُ عَلَیْکُمْ یا نُورَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای نور خدا در تاریکی های زمین سلام بر شما 

اهِرینَ.  بینَ الطَّ یِّ هِ عَلَیْکُمْ وَعَلی الِ بَیْتِکُمُ الطَّ لامُ عَلَیْکُمْ صَلَواتُ اللَّ  اَلسَّ

 و صلوات خداوند بر شما و بر اهل بیت پاک و پاکیزه شما درود 

هَ مُخْلِصینَ   بِأَبی أَنْتُمْ وَاُمّی لَقَدْ عَبَدْتُمُ اللَّ

 پدر و مادرم فدای شما؛خدا را خالصانه پرستش کردید 

ی أَتاکُمُ الْیَقینُ  هِ حَقَّ جِهادِهِ حَتَّ  وَجاهَدْتُمْ فِی اللَّ

 و آنگونه که شایسته است در راه خدا جهاد کردید تا آنکه دنیا را وداع کردید 



نْسِ أَجْمَعینَ  هُ أَعْدآئَکُمْ مِنَ الْجِنِّ وَالِْْ  فَلَعَنَ اللَّ

 خداوند همه دشمنان شما را از آدمیان و پریان لعنت کند 

إِلَیْکُمْ مِنْهُمْ.  هِ وَ  وَأَنَا أَبْرَءُ إِلَی اللَّ

 سوی خدا و شما از آنان بیزاری می جویم.  و من به

 یا مَوْلایَ یا أَبا إِبْراهیمَ مُوسَی بْنَ جَعْفَرٍ 

 ای مولای من؛ ای ابا ابراهیم موسی بن جعفر

 یا مَوْلایَ یا أَبَا الْحَسَنِ عَلِیَّ بْنَ مُوسی 

 یابن جعفر؛ای مولای من؛ ای ابا الحسن علیّ بن موسی؛ 

دٍ یا مَوْلایَ أَبا جَعْ  دَ بْنَ عَلِیٍّ یا مَوْلایَ یا أَبَا الْحَسَنِ عَلِیَّ بْنَ مُحَمَّ  فَرٍ مُحَمَّ

 ای مولای من؛ ابا جعفر محمّد بن علی ای سرور من ای ابا الحسن علی بن محمّد 
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 أَنَا مَوْلًی لَکُمْ 

 من بنده شما هستم 

کُمْ وَجَهْرِکُمْ   مُؤْمِنٌ بِسِرِّ

 کار شما ایمان دارم به پنهان شما و آش



رْبَعآءِ 
َ
فٌ بِکُمْ محمّد؛فی یَوْمِکُمْ هذا وَهُوَ یَوْمُ الْأ  مُتَضَیِّ

 در این روزی که بنام شما است یعنی روز چهارشنبه میهمان شما 

 وَمُسْتَجیرٌ بِکُمْ 

 و پناهنده به درگاه شما هستم 

 فَأَضیفُونی وَأَجیرُونی 

 دهیدپس میهمان نوازی کنید و مرا پناه 

اهِرینَ. بینَ الطَّ یِّ  (1)بِالِ بَیْتِکُمُ الطَّ

 به حرمت اهل بیت پاک و پاکیزه تان.

 زیارت دیگر حضرت امام رضا علیه السلام در روز چهارشنبه

 زیارت دیگر امام رضاعلیه السلام ... 

« زیارات معصومین علیهم السلام درایّام هفته»مرحوم علّامه مجلسی این سلام و صلوات را در باب 
آورده است. چون درباره حضرت امام رضاعلیه السلام می باشد ممکن است خواندن این زیارت 

 مخصوص روز چهارشنبه باشد:

ضَا الْمُرْتَضی  لامُ عَلَی الرِّ  اَلسَّ

 سلام بر حضرت رضا امام برگزیده 

دِ الْوَصِیّینَ   سَمِیِّ سَیِّ



 همنام سرور اوصیاء 

قینَ  إِمامِ الْمُتَّ  وَ

 و پیشوای پرهیزکاران 

حْمنِ   خَلیفَةِ الرَّ

 جانشین خداوند بخشنده 

إِمامِ أَهْلِ الْقُرْانِ   وَ

 و رهبر اهل قرآن 

أْویلِ وَصاحِ   بِ التَّ

 و عالم به علم تأویل 

 وَمَعْدِنِ الْفُرْقانِ 

 و معدن تشخیص حقّ از باطل و جدا کننده آن 

نْجیلِ  وْراةِ وَالِْْ  وَحامِلِ التَّ

 و دربردارنده تورات و انجیل 

باطیلِ 
َ
إِفْنآءِ الْخَبیثاتِ وَالْأ  وَ

 و از بین برنده آنچه پلیدی و باطل و ناروا است 



 قآئِلِ الْفاعِلِ وَالْ 

 و گوینده ای که خود به گفته اش عمل می کند 

 وَالْحاکِمِ الْعادِلِ 

 و حاکم عدالت پیشه 

ادِقِ الْبَرِّ   وَالصَّ

 و راستگوی نیکوکار 
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 وَالْحآئِزِ الْفَخْرِ.

 صاحب فخر و بزرگواری.

بِیّینَ  دُ النَّ هُ سَیِّ  جَدُّ

 جدّ او سرور پیامبران 

دُ الْوَصِیّینَ   وَأَبُوهُ سَیِّ

 و پدرش سرور اوصیاء است 

لینَ وَالْاخِرینَ  وَّ
َ
إِلَیْهِ و ومَابُ الْأ  وَ



 بازگشت همه پیشینیان و آیندگان به سوی او است.. 

لامُ  بَرَکاتُهُ.  اَلسَّ هِ وَ  عَلَیْکَ یا أَبَا الْحَسَنِ عَلِیِّ بْنِ وَرَحْمَةُ اللَّ

ضا موسی الرضا و رحمت خدا و برکات (بی پایان) او  سلام بر تو ای ابا الحسن علیّ بن مُوسَی الرِّ
 بر تو باد. 

دٍ  دٍ وَعَلی الِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 آل محمّد درود فرست  خداوندا؛ بر محمّد و بر

دٍ رَسُولِکَ  کْرَمْتَهُ بِمُحَمَّ  وَکَما أَ

 و همان گونه که او را به (حضرت) محمّد رسولت گرامی داشتی 

 وَجَعَلْتَهُ فِی الْحَقِّ دَلیلَکَ 

 و در مورد حقّ دلیل و راهنمای خودت قرار دادی 

 سَنَةِ فَدَعا إِلی سَبیلِکَ بِالْحِکْمَةِ وَالْمَوْعِظَةِ الْحَ 

 پس با حکمت و با پند و اندرز نیکو مردم را به راه تو دعوت کرد 

مْ لَهُ الْوَعْدَ  کْمِلْ لَهُ الْعَهْدَ وَتَمِّ  فَأَ

 پس پیمان را برای او کامل و وعده را برای او تمام گردان 

صْرِ وَالْجُنْدِ  تَهُ وَأَوْلِیآءَهُ بِالنَّ یَّ دْهُ وَذُرِّ  وَأَیِّ

 ان و دوستانش را با یاری و لشکر خود نیرومند و قوی گردان و او و فرزند



 لِیَخْلُصَ الدّینَ بِالْجِدِّ 

 تا دین را به طور جدّی و قطعی خالص گرداند 

 فَیَعْمَلَ فی ذلِکَ بِالْجَهْدِ 

 و در این راه تلاش و کوشش خود را به کار برد 

رَ لَکَ الدّینَ خالِصاً  یُصَیِّ  وَ

 و دین را برای تو خالص گرداند 

 وَالْحَمْدَ تامّاً. 

 و سپاسگزاری را کامل نماید. 

تاً  هُمَّ صَلِّ عَلَیْهِ حَیّاً وَمَیِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر او در حال حیات و زندگی و پس از وفات درود فرست 

بِالْوَصِیِّ مِنْ بَعْدِهِ  لْ فَرَجَنا بِهِ وَ  وَعَجِّ

 او و جانشین بعد از او شتاب فرما و در فرج ما به سبب 

یْطانِ   وَانْصُرْهُ عَلی أَهْلِ طاعَةِ الشَّ

 و او را بر آنها که از شیطان پیروی و فرمانبرداری می کنند یاری نما 

یْطانَ. و به واسطه او ایمان را عزّت و سرافرازی بخش و شیطان را  (1)وَأَعْزِزْ بِهِ الْْیمانَ وَأَذْلِلْ بِهِ الشَّ
 خوار و ذلیل گردان.
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 طلب حاجت در روز پنجشنبه

ام رضاعلیه السلام از پدرانش علیهم السلام از حضرت امیرالمؤمنین علی علیه السلام حضرت ام
 روایت کرده است که فرمودند:

هر گاه یکی از شما حاجت و خواسته ای دارد روز پنجشنبه بامدادان در طلب آن رود و چون از منزل 
را بخواند که در آن « حمد»ره و سو« إنّا أنزلناه« »آیة الکرسی« »آل عمران»بیرون آمد آخر سوره 

 (1)برآورده شدن حاجت های دنیاو آخرت است. 

 ادعا پس از غسل روز جمعه

 دعای امام رضاعلیه السلام درروزجمعه

 به حضرت امام رضاعلیه السلام منسوب است که فرمودند: 

 غسل جمعه سنّتی است واجب آن را در سفر و هنگامی که در شهر خودت هستی ترک مکن.

شد بهتر است و از بعد از طلوع فجر هرگاه غسل کردی کفایت می کند و هر چه به ظهر نزدیکتربا
 چون از غسل فارغ شدی بگو:

رْ قَلْبی  رْنی وَطَهِّ هُمَّ طَهِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ مرا پاک گردان و قلب و روحم را پاک فرما 



 وَانْقِ غُسْلی 

 و غسلم را پاکیزه گردان 
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 .159و 135/95بحار الأنوار:  239السلام: 

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ  ی اللَّ دٍ صَلَّ کَ مُحَمَّ  وَأَجْرِ عَلی لِسانی ذِکْرَکَ وَذِکْرَ نَبِیِّ

بر زبانم جاری  -که درود خدا بر او و آلش باد  -کر و یاد خودت و پیامبرت حضرت محمّد را و ذ
 کن 

رینَ. ابینَ وَمِنَ الْمُتَطَهِّ وَّ  وَاجْعَلْنی مِنَ التَّ

 و مرا از توبه کنندگان و پاک شدگان قرار بده.

ایش به یاد آوردی و اگر غسل جمعه را فراموش کردی هنگام صبح انجام دهی و عصر آن روز یافرد
 (1)آن را انجام بده.

 دعای حضرت امام رضاعلیه السلام در روز جمعه

 از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده است:

 در ظهر روز جمعه این دعا را بخوان:

کْبَرُ  هُ أَ هُ وَاللَّ  لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ



 معبودی جز خدا نیست و خدا بزرگتر از توصیف است 

هِ   سُبْحانَ اللَّ

 پاک و منزّه است خداوند 

خِذْ وَلَداً وَلَمْ یَکُنْ لَهُ شَریکٌ فِی الْمُلْکِ  ذی لَمْ یَتَّ ِِ الَّ هِ
 وَالْحَمْدُ للَّ

 ی نگرفته و شریکی در پادشاهی و سلطنت ندارد و ستایش خداوندی را سزاست که فرزند

رْهُ تَکْبیراً  لِّ وَکَبِّ  وَلَمْ یَکُنْ لَهُ وَلِیٌّ مِنَ الذُّ

 و هیچ یار و سرپرستی از روی ذلّت و ناتوانی اختیار نکرده است و او را به عظمت و بزرگی یاد کن 

عَمِ   یا سابِغَ النِّ

 ای آنکه نعمت هایش سرازیر است 

قَمِ یا دافِ   عَ النِّ

 ای دور کننده سختی ها 

سَمِ   یا بارِئَ النَّ

 ای آفریدگار موجودات 

 یا عَلِیَّ الْهِمَمِ 

 ای دارای همّت های والا 



لَمِ   یا مُغْشِیَ الظُّ

 ای پوشاننده تاریکی ها 

 یا ذَا الْجُودِ وَالْکَرَمِ 

 ای صاحب جود و بخشش و بزرگواری 

لَمِ 
َ
رِّ وَالْأ  یا کاشِفَ الضُّ

 ای برطرف کننده زیان و ضرر و دشواری و درد 

لَمِ   یا مُونِسَ الْمُسْتَوْحِشینَ فِی الظُّ

 ای همدم وحشت زدگان در تاریکی ها 
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مُ   یا عالِماً لایُعَلَّ

 ای دانائی که دانش نیاموخته و تعلیم داده نشده

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ  صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

 وَافْعَلْ بی ما أَنْتَ أَهْلُهُ 



 کن که تو شایسته آن هستی و با من چنان 

 یا مَنِ اسْمُهُ دَوآءٌ 

 ای کسی که نامش دوا 

 وَذِکْرُهُ شِفآءٌ 

 و ذکر و یادش شفا 

 وَطاعَتُهُ غِنآءٌ 

 و اطاعت او سرمایه بی نیازی است 

جآءُ   إِرْحَمْ مَنْ رَأْسُ مالِهِ الرَّ

 رحم کن به کسی که تمام سرمایه اش امید 

 وَسِلاحُهُ الْبُکآءُ 

 و اسلحه اش گریه است 

 سُبْحانَکَ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ 

 پاک و منزّهی هیچ معبودی جز تو نیست 

انُ  انُ یا مَنَّ  یا حَنَّ

 ای روی آورنده به کسی که از او روی گردانیده ای ابتداکننده به نعمت و لطف پیش از درخواست 



رْضِ یا
َ
ماواتِ وَالْأ  یا بَدیعَ السَّ

 مان ها و زمین ای پدیدآورنده آس

کْرامِ.  (1)ذَا الْجَلالِ وَالِْْ

 ای صاحب عظمت و بزرگی و بزرگواری.

 صد مرتبه صلوات در روز جمعه

 محمّد بن فضیل از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود: 

 رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم فرموده است:

ه له ستّین حاجة؛ ثلاثون حاجة للدّنیا وثلاثون حاجة  من صلّی علیّ یوم الجمعة مائة صلاة قضی اللَّ
 (2)للاخرة.

عه بر من صد مرتبه صلوات فرستد خداوند شصت حاجت اورا برآورده سازد؛ هر کس در روز جم
 سی حاجت در مورد دنیا و سی حاجت در مورد آخرت.
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 صلوات در عصر جمعه

 اشاره



 این صلوات از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل شده است: 

 در روز جمعه بعد از نماز عصر هفت مرتبه بگو: 

دِنِ الْمُصْطَفَیْنَ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر محمّد و آل محمّد که برگزیده شده اند 

 بِأَفْضَلِ صَلَواتِکَ 

 درودهایت به برترین 

بارکِْ عَلَیْهِمْ بِأَفْضَلِ بَرَکاتِکَ   وَ

 و برکت بده به ایشان به برترین برکت هایت 

بَرَکاتُهُ. هِ وَ لامُ عَلی أَرْواحِهِمْ وَأَجْسادِهِمْ وَرَحْمَةُ اللَّ  وَالسَّ

 و سلام بر جسم و جان پاک ایشان و رحمت خدا و برکات او بر آنان باد.

 (1)بعد از نماز عصر ده مرتبه بخوانی پاداش فراوانی خواهی داشت. را« قدر»و اگر سوره 

 جواز شعر خواندن در شب جمعه و ماه مبارک رمضان

السلام درباره جواز شعر خواندن در شب  در پایان این بخش مطلبی را که از حضرت امام رضاعلیه
 جمعه و ماه مبارک رمضان روایت شده نقل می کنیم:

خلف بن حمّاد گوید: به حضرت امام رضاعلیه السلام عرض کردم: اصحاب ما از پدران شما روایت 
 می کنند که شعر خواندن در شب جمعه و در ماه رمضان و در شب مکروه
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است و من گاهی می خواهم و دوست دارم برای حضرت موسی بن جعفرعلیهما السلام مرثیه سرائی 
 می کنم و اکنون در ماه رمضان هستیم.

 امام علیه السلام فرمود: 

ه یکافیک علی  ارث أبا الحسن فی لیلة الجمعة وفی شهر رمضان وفی اللّیل وفی سائرالأیّام؛ فإنّ اللَّ
 ذلک.

برای حضرت موسی بن جعفرعلیهما السلام مرثیه سرائی کن در شب جمعه و در ماه رمضان و در 
 (1)شب و در هر زمانی که خواستی که خداوند تو را بر آن پاداش می دهد.
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 بخش یازدهم

 هشت ماه و اعمال عبادی آن ها 

 اشاره



برخی از ماه های قمری مانند ماه رجب ذی القعده و ماه صفر با حضرت امام رضاعلیه السلام بیشتر 
ارتباط دارد؛ ما در این بخش اعمال عبادی هشت ماه را که ارتباطبیشتری با امام هشتم علیه السلام 

 نقل می کنیم: -با برخی از جریانات مربوطه  -دارد 

 ماه مبارک رمضان

 اعلیه السلام و نقل خطبه رسول خداصلی الله علیه وآله وسلمحضرت امام رض

 درباره ماه مبارک رمضان

از حضرت امام رضاعلیه السلام « عیون اخبار الرضاعلیه السلام»شیخ صدوق رحمه الله در کتاب 
و ایشان از پدران بزرگوارش علیهم السلام از حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام روایت کرده است 

 مود:که فر

 رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم روزی برای ما خطبه خواند و فرمود:

ای مردم؛ به راستی ماه خدا با برکت رحمت و آمرزش به شما روی آورده است.ماهی که نزد خداوند 
 بهترین ماه ها و روزهایش بهترین روزها و شب هایش
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 بهترین شب ها و ساعت هایش بهترین ساعت ها است.

ماهی که در آن به میهمانی خداوند دعوت شده و از اهل کرامت او قرار داده شده اید. نفَس های شما 
در آن ثواب تسبیح دارد و خواب شما در آن عبادت وعمل شما در آن پذیرفته شده و دعایتان در آن 

 مستجاب است.



ه داری و تلاوت قرآن پس با نیّت های درست و دل های پاک از خدا درخواست کنید که توفیق روز
به شما مرحمت کند که بدون تردید شقی و بدبخت کسی است که از آمرزش الهی در این ماه بزرگ 
محروم گردد. و با گرسنگی وتشنگی خود در این ماه گرسنگی و تشنگی روز قیامت را به یاد آورید. 

کنید و برخردسالان رحم نمائید و برفقیران و بینوایان کمک کنید و صدقه دهید. بزرگسالان را احترام 
و صله رحم (یعنی پیوند با خویشاوندان) داشته باشید.زبان خود را از آنچه نباید گفت و چشم خود 

 را از آنچه نباید دید و گوش خود را ازآنچه نباید شنید ببندید.

کنید و به سوی خدا با یتیمان مردم مهربانی کنید تا با یتیمان شما مهربانی نمایند از گناهان خودتوبه 
بازگشت نمائید و دست های خود را در اوقات نمازها به دعا بلند کنید که هنگام نمازها بهترین 
ساعت ها است خداوند به سوی بندگانش نظر رحمت دارد؛ اگر با او راز و نیاز کنند به آن ها جواب 

 را مستجاب فرماید. می دهد اگر اورا ندا دهند جواب گوید و اگر او را بخوانند دعایشان

ای مردم؛ به راستی جان شما در گرو اعمال شما است با استغفار خویش آن رارها کنید. و پشت شما 
از بار گناه سنگین است با طولانی کردن سجده آن راسبک نمائید. و بدانید که خداوند تبارک و تعالی 

ان را عذاب نکند و آنان را به آتش به عزّت خود سوگند یاد کرده است که نمازگزاران و سجده کنندگ
 دوزخ نترساند روزی که همگان در پیشگاه پروردگار جهانیان بپاخیزند.

ای مردم؛ هر یک از شما روزه دار مؤمنی را در این ماه افطاری دهد نزد خداثواب آزاد کردن یک بنده 
 دارد و گناهان گذشته اش آمرزیده شود.

 اریم.عرض کردند: همه ما چنین قدرتی ند
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فرمود: خود را از آتش برهانید گرچه با دادن نصف خرما باشد و از آتش دوربدارید گرچه با دادن 
 لیوانی آب باشد.



ای مردم؛ هر یک از شما در این ماه اخلاقش را نیکو گرداند بر صراط به راحتی بگذرد روزی که قدم 
ها بر آن بلغزد. و هر کس در این ماه نسبت به غلامان وکنیزان و خدمتگزارانش آسان بگیرد خداوند 

ه خودداری کند حساب او را در قیامت آسان بگیرد. و هر کس از شرّ و بدی و آزار دیگران در این ما
خداوندروز دیدارش با او از غضب خویش خودداری می کند. و هر کس یتیمی را در این ماه گرامی 

 بدارد خدا او را در روز ملاقات گرامی بدارد.

و کسی که با خویشاوندان خود در این ماه خوش رفتاری و مهربانی کند خداونددر روز ملاقات با او 
اید. و کسی که در این ماه رابطه خویشاوندی خود را با آنان قطع به رحمت خویش خوشرفتاری نم

کند خداوند در روز ملاقات رحمتش را ازاو قطع خواهد کرد. و کسی که در این ماه نماز مستحبّی 
بجای آورد خداوندبرای او برات آزادی از آتش نویسد. و کسی که در این ماه فریضه ای را بجا آورد 

 غیر این ماه به او دهند. ثواب هفتاد فریضه در

و کسی که در این ماه بر من زیاد صلوات فرستد خداوند میزان او را سنگین گرداند روزی که میزان 
ها سبک باشند. و کسی که در این ماه آیه ای از قرآن بخواند پاداش یک ختم قرآن در غیر این ماه 

 دارد.

خدا بخواهید که آن رابه روی شما نبندد. و  ای مردم؛ درهای بهشت در این ماه گشوده شده است از
درهای دوزخ بسته شده است از پروردگار خویش درخواست کنید که آن را به روی شما باز نگرداند. 

 و شیاطین در بند هستند ازخدا بخواهید که آن ها را بر شما مسلّط نسازد.

ای رسول خدا؛بهترین اعمال در  امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: من از جا برخاستم و عرض کردم:
 این ماه چیست؟

فرمود: ای اباالحسن؛ برترین اعمال در این ماه پارسائی و پرهیزکردن از آنچه خدا حرام کرده می 
 باشد.
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سپس رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم گریست علّت گریه اش را سؤال کردم فرمود: علی جان؛ 
در این ماه بر تو وارد می شود؛ گویا می بینم که تو در حال نمازی در گریه ام برای مصیبتی است که 

پیشگاه پروردگارت و آن شقی ترین اوّلین و آخرین وهمتای پی کننده ناقه ثمود ضربتی را بر فرق تو 
 زده که محاسنت را با خون سرت خضاب نموده است.

 عرض کردم: این جریان با سلامت دینم صورت می گیرد؟

 ری؛ تو در سلامت دینت هستی.فرمود: آ

سپس فرمود: علی جان؛ هر کس تو را بکشد مرا کشته است و هر کس با تودشمنی کند با من دشمنی 
کرده و هر کس تو را دشنام دهد مرا دشنام داده است؛ زیرا که تو نسبت به من مانند جان من هستی 

تبارک و تعالی من و تو را آفریده  روح تو از روح من و طینت تو از طینت و سرشت من است خداوند
وبرگزیده است؛ مرا برای نبوّت و تو را برای امامت اختیار فرموده است. پس هرکس امامت تو را 

 انکار کند در حقیقت نبوّت مرا انکار کرده است.

ای علی؛ تو وصیّ من و پدر فرزندانم و همسر دخترم و جانشینم بر امّتم درزندگی و پس از مرگ من 
تی. امر و فرمان تو امر و فرمان من و نهی تو نهی من است به آن کسی که مرا به پیامبری مبعوث هس

نمود و مرا بهترین آفریده اش قرار داد سوگند یاد می کنم که تو حجّت خدا بر مخلوقات او و امین 
 (1)اسرار او وجانشین بر بندگانش می باشی.

 فضیلت ماه مبارک رمضان در گفتار حضرت امام رضاعلیه السلام

 احمد بن محمّد بن ابی نصر گوید: از حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیهما السلام شنیدم که فرمود: 



عمره در ماه رمضان معادل حجّ است یک شب اعتکاف در مسجد الرسول وکنار قبر آن حضرت 
 معادل حجّ و عمره است. کسی که امام حسین علیه السلام را
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ز باقی مانده از ماه رمضان را اعتکاف کند گویا کنار قبرپیامبرصلی الله علیه وآله زیارت کند و ده رو
وسلم اعتکاف کرده و کسی که کنار قبر رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم اعتکاف کند برای او از 

 (1)حجّ و عمره بعد از حجّ واجب بهتر است.

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: 

کسی که امام حسین علیه السلام را در ماه رمضان زیارت کند باید سعی و تلاش کندکه شب بیست 
از دست ندهد؛ زیرا آن شبی است که امید می رود  -که به لیلة الجهنی معروف است  -و سوّم آن را 

راعتکاف یک ساعت بین نماز مغرب و عشاء است کسی که آن یک شب قدر باشد و کمترین مقدا
ساعت را اعتکاف کند بهره خود را برده است یا فرمود: به سهم و نصیب خود ازشب قدر رسیده 

 (2)است.

 دعای مهمّ در سحرهای ماه مبارک رمضان

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند:

این دعایی است که حضرت امام محمّد باقرعلیه السلام در سحرهای ماه مبارک رمضان می خواندند 
 و می فرمودند: 



گرچه  -اگر مردم از عظمت این دعا نزد خدا و سرعت اجابت آن باخبر بودند در راه بدست آوردن آن 
د و خدا هر کس رابخواهد به رحمت خویش مخصوص می به جنگ می پرداختن -با شمشیر بود 

 گرداند.

اگر سوگند یاد کنم که اسم اعظم خدا در این دعا است هر آینه راست گفته ام.پس این دعا را با اهتمام 
و تضرّع بخوانید که آن از علم مکنون است و آن را جز ازاهلش و آنان که شایستگی آن را دارند پنهان 

 ای مباهله است:بدارید منافقان و تکذیب کنندگان و منکرین حق اهل این دعا نیستند و آن دع

هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ بَهآئِکَ بِأَبْهاهُ   أَللَّ

 خداوندا؛ همانا از تو درخواست می کنم از شکوه و درخشندگی ات به درخشنده ترین آن 

 .  وَکُلُّ بَهآئِکَ بَهِیٌّ

 و همه درخشندگی ات درخشان است.
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هِ. هُمّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِبَهآئِکَ کُلِّ  أَللَّ

 خداوندا؛از تو درخواست می کنم به تمام شکوه و درخشندگی ات

هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ جَمالِکَ بِأَجْمَلِهِ   أَللَّ

 ال و زیبائی ات به زیباترین . خداوندا؛ همانا از تو درخواست می کنم از جم



 وَکُلُّ جَمالِکَ جَمیلٌ.

 آن و همه زیبائی هایت زیبا است.

هِ.  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِجَمالِکَ کُلِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به تمام جمال و زیبائی هایت. 

هِ وَکُلُّ  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ جَلالِکَ بِأَجَلِّ  جَلالِکَ جَلیلٌ. أَللَّ

خداوندا؛ همانا از تو درخواست می کنم از جلال و بزرگی ات به بزرگترین آن و همه جلال و بزرگی 
 ات بزرگ است. 

هِ.  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِجَلالِکَ کُلِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به تمام جلال و بزرگی ات. 

هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ   مِنْ عَظَمَتِکَ بِأَعْظَمِها أَللَّ

 خداوندا؛ همانا از تو درخواست می کنم از عظمت تو به عظیم ترین آن 

 وَکُلّ عَظَمَتِکَ عَظیمَةٌ. 

 و همه عظمت تو عظیم است.

ها.  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِعَظَمَتِکَ کُلِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به تمام عظمتت. 

هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ نُورکَِ بِأَنْوَرِهِ   أَللَّ



 خداوندا؛ همانا از تو درخواست می کنم از نور تو به نورانی ترین آن 

رٌ.   وَکُلُّ نُورکَِ نَیِّ

 و همه نور تو نورانی است. خداوندا؛ 

هِ. هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِنُورکَِ کُلِّ  أَللَّ

 ام نورت.از تو درخواست می کنم به تم

هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ رَحْمَتِکَ بِأَوْسَعِها   أَللَّ

 خداوندا؛ همانا از تو درخواست می کنم از رحمت تو به گسترده ترین آن 

 وَکُلّ رَحْمَتِکَ واسِعَةٌ.

 و همه رحمتت

ها.  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِرَحْمَتِکَ کُلِّ  أَللَّ

 واست می کنم به تمام رحمتت. گسترده است. خداوندا؛ از تو درخ

ها هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ کَلِماتِکَ بِأَتَمِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ همانا از تو درخواست می کنم از کلمات تو به کاملترین آن 

ةٌ.   وَکُلُّ کَلِماتِکَ تآمَّ

 و همه کلمات تو کامل است. 



ها.  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِکَلِماتِکَ کُلِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به تمام کلماتت. 

کْمَلِهِ  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ کَمالِکَ بِأَ  أَللَّ

 خداوندا؛ همانا از تو درخواست می کنم از کمالت به کاملترین آن

 وَکُلُّ کَمالِکَ کامِلٌ. 

 و همه کمالات تو کامل است.

هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِکَمالِکَ کُ  هِ. أَللَّ  لِّ

 خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به تمام کمالاتت. 

کْبَرِها  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ أَسْمآئِکَ بِأَ  أَللَّ

 خداوندا؛ همانا از تو درخواست می کنم از نام هایت به بزرگترین آن 

 وَکُلُّ أَسْمآئِکَ کَبیرَةٌ. 

 و همه نام هایت بزرگ است. 
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ها.  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِأَسْمآئِکَ کُلِّ  أَللَّ

 خداوندا؛از تو درخواست می کنم به تمام نام هایت.



ها تِکَ بِأَعَزِّ هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ عِزَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ همانا از تو درخواست می کنم از عزّتت به عزیزترین آن 

تِکَ عَزیزَةٌ.  وَکُلُّ عِزَّ

 و عزیز است.و همه عزّت ت

ها.  تِکَ کُلِّ هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِعِزَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به تمام عزّت و توانمندیت. 

تِکَ بِأَمْضاها  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ مَشِیَّ  أَللَّ

 خدایا؛از تو درخواست می کنم از مشیّت و خواسته ات به اجرا شونده ترین آن 

تِکَ ماضِیَةٌ.  وَکُلُّ   مَشِیَّ

 و همه خواسته ات اجراشونده است. 

ها.  تِکَ کُلِّ هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِمَشِیَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به تمام مشیّت و خواسته ات. 

تِی اسْتَطَلْتَ بِها عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ قُدْرَتِکَ بِالْقُدْرَةِ الَّ  أَللَّ

 خدایا؛ از تو درخواست می کنم از قدرت و توانائی ات که بر هر چیز غلبه و برتری دارد 

 وکُلُّ قُدْرَتِکَ مُسْتَطیلَةٌ. 



 ت. و همه قدرت و توانائی ات غلبه دارنده اس

ها.  هُمّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِقُدْرَتِکَ کُلِّ  أَللَّ

 خداوندا؛از تو درخواست می کنم به تمام توانائی ات. 

هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ عِلْمِکَ بِأَنْفَذِهِ   أَللَّ

 خدایا؛ از تو درخواست می کنم از علم و دانشت به نافذترین آن

 وَکُلُّ عِلْمِکَ نافِذٌ.

 دانش تو نافذ است. و همه علم و

هِ.  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِعِلْمِکَ کُلِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به همه علم و دانشت. 

هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ قَوْلِکَ بِأَرْضاهُ   أَللَّ

 خدایا؛از تو درخواست می کنم از گفتارت به پسندیده ترین آن

.   وَکُلُّ قَوْلِکَ رَضِیٌّ

 و همه گفتار تو پسندیده است. 

هِ.  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِقَوْلِکَ کُلِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به تمام گفتارت.



ها إِلَیْکَ  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ مَسآئِلِکَ بِأَحَبِّ  أَللَّ

 ها  خدایا؛ از تو درخواست می کنم از خواسته شده هایت به محبوبترین آن

 وَکُلّ مَسآئِلِکَ إِلَیْکَ حَبیبَةٌ.

 و همه خواسته شده هایت محبوب و دوست داشتنی است.

ها.  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِمَسآئِلِکَ کُلِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به تمام خواسته شده هایت. 

هُمّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ شَرَفِکَ بِأَشْرَفِهِ   أَللَّ

 یا؛از تو درخواست می کنم از شرافت و بزرگواریت به شریفترین آنخدا

 وَکُلُّ شَرَفِکَ شَریفٌ. 

 و همه شرف تو شریف و بزرگوار است. 

هِ. هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِشَرَفِکَ کُلِّ  أَللَّ

 خداوندا؛از تو درخواست می کنم به تمام شرافتت.

هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ سُلْطانِ   کَ بِأَدْوَمِهِ أَللَّ

 خدایا؛ از تو درخواست می کنم از سلطنت تو به پایدارترین آن 
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 وَکُلُّ سُلْطانِکَ دآئِمٌ.

 و همه سلطنت تو پایدار است.

هِ.  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِسُلْطانِکَ کُلِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به تمام سلطنتت. 

هُمَّ إِنّی أَسْ   أَلُکَ مِنْ مُلْکِکَ بِأَفْخَرِهِ وَکُلُّ مُلْکِکَ فاخِرٌ. أَللَّ

خدایا؛ از تو درخواست می کنم از فرمانروایی تو به ارزشمندترین آن و همه فرمانروائی تو افتخارآمیز 
 و ارزشمند است. 

هِ.  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِمُلْکِکَ کُلِّ  أَللَّ

 ام فرمانروائیت. خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به تم

کَ عالٍ. کَ بِأَعْلاهُ وَکُلُّ عُلُوِّ هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ عُلُوِّ  أَللَّ

 خدایا؛ از تو درخواست می کنم از برتری تو به برترین آن و همه برتری تو برتر و بلندمرتبه است.

هِ.  کَ کُلِّ هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِعُلُوِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به تمام برتری هایت. 

کَ بِأَقْدَمِهِ  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ مَنِّ  أَللَّ

 خدایا؛ از تو درخواست می کنم از لطف و احسان تو به دیرینه ترین آن

کَ قَدیمٌ.  وَکُلُّ مَنِّ



 و همه لطف تو دیرینه است.

هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِمَنِّ  هِ. أَللَّ  کَ کُلِّ

 خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به تمام لطف و احسانت. 

کْرَمِها  هُمّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ ایاتِکَ بِأَ  أَللَّ

 خدایا؛از تو درخواست می کنم از آیات و نشانه هایت به گرامی ترین آن

 وَکُلُّ ایاتِکَ کَریمَةٌ. 

 و همه آیات و نشانه هایت گرامی است. 

هُ  أْنِ وَالْجَبَرُوتِ أَللَّ هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِما أَنْتَ فیهِ مِنَ الشَّ ها. أَللَّ  مَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِایاتِکَ کُلِّ

خداوندا؛از تو درخواست می کنم به همه آیات و نشانه هایت. خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به 
 مرتبه ای که تو در آن هستی از شأن و منزلت و قدرت. 

 وَأَسْأَلُکَ بِکُلِّ شَأْنٍ وَحْدَهُ وَجَبَرُوتٍ وَحْدَها.

 و از تو درخواست می نمایم به حرمت هر شأن و منزلت یگانه و هر بزرگی و قدرت بی همتا.

هُ  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِما تُجیبُنی بِهِ حینَ أَسْأَلُکَ فَأَجِبْنی یا اَللَّ  أَللَّ

ست می کنم به آنچه به آن پاسخ می دهی مرا هنگامی که درخواست خداوندا؛ همانا من از تو درخوا
 کنم پس به من جواب بده 

 وَافْعَلْ بی کَذا وَکَذا.



 و نسبت به من چنین و چنان کن.

 ... ولایتعهدی امام رضاعلیه السلام

ه برآورده می شود و آن را به تو عطامی کنند.  (1)و حاجت خود را ذکر می کنی که ان شاء اللَّ
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 نکته ای درباره جریان ولایتعهدی

 حضرت امام رضاعلیه السلام در روز ششم ماه مبارک رمضان

مرحوم محدّث قمی فرموده است: اگرچه به حسب ظاهر مأمون در تعظیم وتوقیر حضرت امام 
رضاعلیه السلام می کوشید و احترام آن جناب را فروگذار نمی کرد امّا درباطن به طور شیطنت و 

دشمن واقعی بلکه « هُمُ الْعَدُوُّ فَاحْذَرْهُمْ »یه شریفه نفاق با آن حضرت دشمنی می کرد و به حکم آ
سخت ترین دشمنان او بود که به حسب ظاهر به طریق محبّت و دوستی و خوش زبانی با آن حضرت 
رفتار می نمود امّا در باطن مثل مار و افعی آنجناب را می گزید و پیوسته کاسه های زهر به کام آن 

 «.شیطان الفقهاء فقیه الشیاطین»عروف است بزرگوار می رسانید مثَل م

لاجرم از زمانی که آن حضرت ولیعهد شد اوّل مصیبت و اذیّت و صدمات آن حضرت شد و در 
همان روزی که با آن حضرت بیعت کردند یکی از خواصّ آن حضرت گفت: من در خدمت آنجناب 

حضرت مرا به نزد خود  بودم و به جهت ظاهر شدن فضل آن حضرت مستبشر و خوشحال بودم آن
 طلبید و آهسته به من فرمود:

 به این امر خوشحال مباش چه این کار به اتمام نخواهد رسید و به این حال نخواهم ماند.



و در حدیث حسن بن جهم است: چون مأمون علمای امصار و فقهای اقطار راجمع کرد که با 
آن حضرت بر همه غالب شد و همگی اقرار  حضرت امام رضاعلیه السلام مباحثه و مناظره نمایند و

به فضیلت آن جناب نمودند و از مجلس مأمون برخاست وبه منزل خود معاودت فرمود من در 
خدمت آن حضرت رفتم و گفتم: خدا را حمدمی کنم که مأمون را مطیع شما گردانیده و در اکرام 

 : شما مبالغه می نماید و غایت سعی مبذول می دارد. حضرت فرمود

یابن جهم؛ محبّت های مأمون نسبت به من ترا فریب ندهد؛ زیرا به این زودی از روی ستم و ظلم 
 مرا با زهر شهید خواهد کرد این خبری است که از پدران
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 من به من رسیده است این سخن را پنهان دار و تا من زنده ام با کس نگوی.

ون درد در دل نازنینش بود و به کسی نمی توانست و بالجمله پیوسته آنجناب از سوء معاشرت مأم
اظهار کند و آخر کار چندان به تنگ آمده بود که از خدا مرگ خود رامی خواست چنانچه یاسر خادم 
گفته: در هر روز جمعه که آن حضرت از مسجدجامع مراجعت می کرد به همان حالتی که عرق دار 

 داشت و عرضه می کرد:  و غبارآلود بود دست ها به درگاه الهی برمی

 أللّهمّ إن کان فرَجی ممّا أنَا فیه الْمَوْت 

 خداوندا؛ اگر فرج من و رهائیم از این گرفتاری به مرگ من حاصل می شود

اعَةَ. لْ لِیَ السَّ  فعَجِّ

 آن راتعجیل فرما.

 و آن حضرت پیوسته در غم و حزن بود تا از دنیا رحلت فرمود.



معاشرت و سلوک مأمون با آن حضرت تأمّل کندتصدیق این مطلب و اگر شخص متفطّن در وضع 
 را خواهد نمود.

که به جهت طلب خلافت و ریاست دستور داد  -آیا عاقلی تصوّر می کند که مأمونِ دنیاپرست 
برادرش محمّد امین را در کمال سختی بکشند و سرش را برای او آورند ودر صحن خانه خود او را 

سپاهیان خود را دستور داد که هرکسی برخیزد و بر این سر لعنت کند و جایزه  بر چوبی نصب کنند و
حضرت امام رضاعلیه السلام  -خود را بگیرد آیا چنین کسی که این قدرطالب خلافت و ملک است 

را از مدینه به مرو می طلبد و تا دوماه اصرار می کند که من می خواهم خود را از خلافت خلع کنم 
ت را بر توبپوشانم جز شیطنت و نفاق نکته دیگر در نظر اوست؟ در حالی که خلافت و لباس خلاف

و برادرش امین خوب او راشناخته « الملک عقیم»قرّةالعینِ مأمون بود و در حقّ سلطنت گفته اند: 
بود؛ چنانچه به احمد بن سلام هنگامی که او را دستگیر کرده بودند گفت: آیامأمون مرا می کشد؟ 

گفت: ترا نخواهد کشت چه آنکه علاقه رحِم دل او را برتو مهربان خواهد کرد. امین گفت: احمد 
 «.هیهات؛ الملک عقیم لا رحِم له»

نامه مامون را به حضرت امام رضا علیه السلام دربارهء ولایتعهدی « 66ایجاج الاحزان : »در کتاب 
 نقل کرده و دعایی از آن حضرت در این باره آورده است.
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در هر صورت مأمون ابداً میل نداشت که از حضرت امام رضاعلیه السلام فضیلت ومنقبتی ظاهر 
شود چنانچه از ملاحظه روایات رفتن آن حضرت به نماز عید و غیره این مطلب واضح و آشکار 

 است.

و در ذیل حدیث رجاء بن ابی ضحّاک است که وقتی او فضائل و عبادات حضرت امام رضاعلیه 
لسلام را برای مأمون نقل کرد مأمون گفت: مردم را به اینها که گفتی خبر نده وبرای مصلحت از ا

 روی شیطنت گفت: به جهت آنکه می خواهم فضایل آن جناب جزاز زبان من ظاهر نشود.



و در آخر کار وقتی دید هر روز انوار علم و کمال و آثار رفعت و جلال آن حضرت بر مردم ظاهر می 
محبّت آن حضرت در دل های ایشان جا می کند آتش حسد در کانون سینه اش مشتعل شد شود و 

 و در مقام تدبیر آن حضرت برآمد و آن حضرت را مسموم نمود. 

چنانچه شیخ صدوق رحمه الله از احمد بن علی روایت کرده است که گفت: از ابوالصلت هروی 
السلام راضی شد؛ با آن اکرام ومحبّتی که نسبت پرسیدم: چگونه مأمون به قتل حضرت امام رضاعلیه 

 به او اظهار می کرد و او را ولیعهد گردانیده بود؟

ابوالصلت گفت: مأمون برای این آن حضرت را گرامی می داشت که فضیلت وبزرگواری او را می 
نیا راغب دانست و ولایتعهد را به او تفویض کرد برای آنکه مردم آن حضرت را چنان بشناسند که در د

است و محبّت او از دل های مردم کم شود؛ چون دید که این باعث زیادتی محبّت و اخلاص مردم 
شد علمای جمیع فرق را از یهود نصاری مجوس صائبان براهمه ملحدان دهریان و علمای جمیع 

و در آن ملل و ادیان را جمع کرد که با آن حضرت مباحثه و مناظره نماید شاید که بر او غالب شوند
جناب عجز و نقصی ظاهر شود و به این سبب اعتقاد مردم نسبت به آن حضرت ضعیف گردد و این 
تدبیر نیز برخلاف مقصود او نتیجه داد و همگی آن هامغلوب آن حضرت گردیدند و اقرار به فضیلت 

 (1)و جلالت آن جناب نمودند.
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 .279. تتمّة المنتهی: 118 -1

 دعای حضرت امام رضاعلیه السلام هنگام ولایتعهدی

 دعای حضرت هنگام ولایتعهدی



یاسر گوید: هنگامی که حضرت امام رضاعلیه السلام (در روز ششم ماه مبارک رمضان) به اکراه 
 ولیعهد گردید دست های مبارک خود را به طرف آسمان بالا برد و شنیدم که فرمودند:

کَ تَعْلَمُ أَنّی مُکْرَهٌ مُضْطَرٌّ  هُمَّ إِنَّ  أَللَّ

 تو می دانی که من مجبور و ناچارم 

 خِذْنی کَما لَمْ تُؤاخِذْ فَلاتُؤا

 خداوندا؛ پس مرا مؤاخذه مکن همان گونه که 

کَ یُوسُفَ حینَ وَقَعَ إِلی وِلایَةِ مِصْرَ.  (1)عَبْدَکَ وَنَبِیَّ

که او به فرمانروائی و حکومت مصر  بنده و پیامبرت حضرت یوسف را مؤاخذه نفرمودی؛ هنگامی
 رسید.

شواهد بسیاری وجود دارد که تحمیل ولایتعهدی حضرت امام رضاعلیه السلام نه براساس محبّت 
 و علاقه مأمون بلکه به خاطر شیطنت و سیاستِ شوم او بوده است.

با بنی العبّاس دشمن  که -دشمنی او با خاندان وحی علیهم السلام به گونه ای بود که گاه از بنی امیّه 
برای سرکوب اهل بیت علیهم السلام و علویان کمک می گرفت.جریانی که نقل  -خونخوار بودند 

 می کنیم دلیل بر این مطلب است: 

در این هنگام مأمون طالبیّین را از ورود به »وقتی عبدالرحمن علوی در یمن بر ضدّ مأمون قیام کرد »
 ».(2)آنان را به پوشیدن جامه سیاه مجبور سازند نزد خویش منع کرد و دستور داد



پس از آن مأمون سیاست ثابت و تازه ای را برای حکومت سرزمین یمن آغاز کردو از هر گونه جنبش 
ره را در آن دید که بر یمن شیعی که امکان داشت در آن جا سر بردارد جلوگیری نمود.مأمون چا

 حکمرانی بگمارد که به نیرومندی و قاطعیّت شناخته شده باشد. 
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 .130/49. بحار الأنوار: 119 -1
 .169/7. طبری: 120 -2

وزیرش حسن بن سهل به او توصیه کرد یکی از نوادگان زیاد بن ابیه والی اموی معروف را انتخاب 
مان بن کند. این فرد پیشنهادشده محمّد بن ابراهیم زیادی بود. مأمون اورا حاکم یمن نمود و سلی

.بدین سان چنین شد که حکمران و وزیرش هر (1)هشام بن عبدالملک اموی را به وزارت او گماشت
دو به امویان وابستگی داشتند و این درحالی است که ما از دشمنی شدید آنان با دودمان علوی به 

گا  هیم.خوبی آ

توانست تهامه را فتح کند. او بنای شهرزبید را طرح ریزی  -محمّد بن ابراهیم زیادی  -حکمران تازه 
و بر روح تمرّدی که قبایل یمنی داشتند غلبه کرد. وی که بنا به  (2)کرد و آن را پایتخت خود برگزید

 (3)توصیف ابن خلدون نسبت به دودمان علیّ بن ابی طالب علیه السلام سخت کینه می ورزید
 یاران و هواداران علویان را تعقیب کرد. 

رو به فزونی نهاد و موفّق شد پایه های حکومت بنی زیاد رادر یمن محکم « محمّد زیادی»قدرت 
کند. این حکومت با آنکه پیوسته از خلیفگان عبّاسی در خطبه ها نام می برد و خراج و هدایا را به 
سوی آنان روانه می کرد نوعی حکومت خودمختار وبرخوردار از استقلال داخلی شناخته شده 

 . (4)است



در طول حیاتش بر یمن حکم راند و فرزندانش حکمرانی را پیاپی از او ارث بردند. « محمّد زیادی»
ق با این ه  553سپس برخی از وابستگان و غلامان ایشان زمام حکومت را به دست گرفتند و تا سال 

 (5)عنوان حکم راندند. این دولت را که نخستین دولت مستقلّی است که سرزمین یمن را تجربه کرد
 دولت زیادیان می خواندند. پایه های این استقلال با ضعف دولت عبّاسیان استحکام یافت. 

با قدرتی که مأمون به او تفویض کرده بود و با علاقه ای که مأمون به تقویت « محمّد زیادی»
 حکمرانی او داشت فرمانروایی کرد. چه مأمون با هزار سواره نظام که در میان
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 .185. تاریخ الیمن: 121 -1
می خواندند. محمّد زیادی در آن شهری جدید « وادی زبید». در آن جا وادیی بود که آن را 122 -2

نامید. این شهر در تهامه یمن واقع است و بیشتر ساکنانش « زبید»ساخت و آن را به تناسب این وادی 
 (107/1المخلاف السلیمانی:  36 - 37هستند. (تاریخ الیمن: از قبیله اشاعر 

 .243/2. ابن خلدون العبر: 123 -3
 .45. بغیة المستفید: خطّی برگ 124 -4
 .202. تاریخ الیمن: 125 -5

آنان هفتصد تن از خراسانی ها بودند او را یاری داد. بعدها قلمرو دولت زیادیان توسعه یافت و 
حر برباط لحج عدن و فلات های واقع میان این آبادی ها را شامل حضرموت دیار کِنده ش

 (2).(1)گردید

 پانزدهم ماه مبارک رمضان

 پانزدهم ماه مبارک رمضان



 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: 

پدرم موسی بن جعفر از پدرش جعفر بن محمّد و آن حضرت از پدرش محمّد بن علی و آن حضرت 
از پدرش علیّ بن الحسین علیهم السلام و آن حضرت ازاسماء بنت عمیس و او از حضرت فاطمه 
علیها السلام روایت کرده است که فرمود:هنگامی که فرزندم حسن علیه السلام را به دنیا آوردم پدرم 

 سول خداصلی الله علیه وآله وسلم نزد ما آمدو فرمود: ای اسماء؛ پسرم را بیاور.ر

اسماء گوید: او را در حالی که در میان پارچه زردرنگی بود به رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم 
دادم آن حضرت در گوش راست او اذان و در گوش چپش اقامه گفت سپس به علی علیه السلام 

 را چه نام نهاده ای؟فرمود: پسرم 

علی علیه السلام عرض کرد: ای رسول خدا؛ هرگز در نامگذاری او بر شما سبقت نمی گیرم دوست 
 بنامم.« حرب»داشتم او را 

پیامبر اکرم صلی الله علیه وآله وسلم فرمود: من نیز در نامگذاری او بر پروردگارم پیشی نمی گیرم.در 
کرد: ای محمّد؛ پروردگار بلندمرتبه به شما سلام می رساند و این هنگام جبرئیل فرود آمد و عرض 

می فرماید: جایگاه علی نسبت به تو مانند جایگاه هارون نسبت به موسی است؛ جز اینکه پیامبری 
 بعد از تو نیست این پسرت را بنام پسر هارون نامگذاری کن.

 وده است؟رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم فرمود: نام پسر هارون چه ب
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 .399. مبارزات شیعیان در دوره نخست خلافت عبّاسیان: 127 -1
 .12 - 16. دراسات فی العصور العبّاسیّة المتأخّرة: 126 -2



 «.شبّر»عرض کرد: 

 پیامبر اکرم صلی الله علیه وآله وسلم فرمود: زبان من عربی است.

 بگذار.« حسن»د: نام او را جبرئیل عرض کر

نامید و هنگامی که روز هفتم ولادت « حسن»اسماء گوید: رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم او را 
اورسید از طرف او دو قوچ فربه عقیقه کرد و یک ران و یک دینار به قابله مرحمت فرمود سپس سر 

د و مادّه خوش بوئی به سر او مالید سپس حسن علیه السلام را تراشید و به وزن موی او نقره صدقه دا
 فرمود: ای اسماء؛ خون به پیشانی و سر طفل مالیدن از کارهای جاهلیّت است.

اسماء گوید: پس از گذشت یکسال حسین علیه السلام به دنیا آمد و پیامبر اکرم صلی الله علیه وآله 
در حالی که در پارچه سفیدی بود به آن  وسلم نزدما آمد و فرمود: ای اسماء؛ پسرم را بیاور. من او را

حضرت دادم رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم در گوش راست او اذان و در گوش چپش اقامه 
 گفت و آن گاه در دامان خود نهاد و گریه کرد.

 عرض کردم: پدر و مادرم فدای شما؛ چرا گریه می کنید؟

 رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم فرمود: بر این پسرم.

 عرض کردم: او که تازه به دنیا آمده است.

 فرمود: او را پس از من گروه ستمگری می کشند خداوند شفاعت مرا شامل حال آنان نگرداند.

 .سپس فرمود: ای اسماء؛ این خبر را به فاطمه ام نگو؛ زیرا که نوزادش تازه تولّدیافته است

 سپس به علی علیه السلام فرمود: این پسرم را چه نام نهاده ای؟



عرض کرد: ای رسول خدا؛ هرگز در نامگذاری او بر شما پیشی نگرفته ام ولی دوست داشتم او را 
 بنامم.« حرب»

پیامبر اکرم صلی الله علیه وآله وسلم فرمود: من نیز پروردگارم را در نامگذاری او پیشی نخواهم 
این هنگام جبرئیل فرود آمد و عرض کرد: خداوند والای بلند مرتبه به شما سلام می رساند  گرفت در

 و می فرماید: جایگاه علی علیه السلام نسبت به تو مانند جایگاه 
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 هارون نسبت به موسی است این پسر را بنام پسر هارون نامگذاری کن.

 رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم فرمود: نام فرزند هارون چیست؟

 «.شبیر»عرض کرد: 

 پیامبر فرمود: زبان من عربی است.

 بگذار.« حسین»جبرئیل عرض کرد: نام او را 

روز هفتم ولادت که فرارسید رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم از طرف او دو قوچ فربه را عقیقه 
یک ران آن و یک دینار مرحمت فرمود سپس سر حسین علیه السلام را تراشید و به  کرد و به زن قابله

بر سر او مالیدو فرمود: ای اسماء؛ مالیدن خون « خلوق»وزن موی او نقره داد و مادّه خوش بوئی بنام 
 (1)بر سر و پیشانی طفل از کارهای دوران جاهلیّت است.

 فضیلت شب های قدر

حضرت امام رضاعلیه السلام از پدرانش علیهم السلام از حضرت امیرالمؤمنین علی علیه السلام 
 روایت کرده است که فرمود: 



وآله وسلم فرمودند: من أحیی لیلة القدر غفرت له ذنوبه ولو کانت عدد  پیامبر اکرم صلی الله علیه
 نجوم السمآء ومثاقیل الجبال ومکائیل البحار.

کسی که شب قدر را به شب زنده داری بپردازد گناهانش آمرزیده شود؛ گرچه به عدد ستارگان آسمان 
 (2)و وزن کوه ها و پیمانه دریاها باشد.

 اعمال روز عید فطر

شهادت حضرت امام رضاعلیه السلام در روز چهاردهم ماه مبارک رمضان نیز نقل شده ومرحوم 
شهادت آن حضرت را در روزبیست و یکم « عیون اخبار الرّضاعلیه السلام»شیخ صدوق در کتاب 

ماه مبارک رمضان نقل کرده است. بنابراین زیارت آن حضرت در این دو روز دارای فضیلت بیشتری 
 است.
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با  240و در صحیفة الْمام الرضاعلیه السلام:  24/2. عیون اخبار الرّضاعلیه السلام: 128 -1

 تفاوت زیاد.
 .173/5. وسائل الشیعة: 129 -2

 ماه شوّال

 اعمال روز عید فطر

 ضل بن شاذان از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود: ف



همانا روز فطر عید قرار داده شده؛ تا زمان اجتماعی برای مسلمانان فراهم آیدو در آن گرد هم جمع 
گردند و برای خداوند عزیز والامقام بیرون آیند و او راتمجید کنند بر الطاف و نعمت هایش که 

 است پس روز عیدمی باشد و روز اجتماع و روز فطر و روز رغبت و روز تضرّع. مرحمت فرموده

و برای این که اوّلین روز سال است که خوردن و آشامیدن در آن حلال می شود؛زیرا اوّلین ماه سال 
نزد اهل حق ماه رمضان است و خداوند عزیز باجلالت دوست دارد که در آن روز برای ایشان 

 او را سپاس گویند وتقدیس نمایند.مجتمعی باشد که 

و همانا در این نماز تکبیر بیش از تکبیر در غیر آن قرار داده شده؛ چون تکبیر بزرگداشت خداوند و 
تمجید او است بر هدایتی که کرده و عافیتی که بخشیده است؛ همان طور که خداوند تبارک و تعالی 

 فرموده است: 

هَ عَلی م» رُوا اللَّ کُمْ تَشْکُرُونوَلِتُکَبِّ  .(1)«ا هَدیکُمْ وَلَعَلَّ

 تا خدا را بر این که شما را هدایت کرده بزرگ شمارید و باشد که شکرگزاری کنید.

و همانا در آن دوازده تکبیر قرار داده شده در دو رکعت دوازده تکبیر هفت تادر رکعت اوّل و پنج تا در 
رکعت دوّم می باشد و هر دو را مساوی نگردانیده؛ زیراسنّت در نماز فریضه این است که با هفت 

 تکبیر شروع شود لذا در اینجا هم
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هفت تکبیر را مقدّم داشته و به آن شروع کرده و در رکعت دوّم پنج تکبیر قرارداده شده؛ چون تکبیرة 
 (1)الْحرام در روز و شب پنج تکبیر است برای اینکه عددتکبیرها در هر یک از دو رکعت فرد باشد.



 رفتن حضرت امام رضاعلیه السلام برای خواندن نماز عید فطر

 ... خواندن نماز عید فطر

علیّ بن ابراهیم گفت: یاسرِ خادم هنگامی که بعد از وفات حضرت امام رضاعلیه السلام ازخراسان 
 بارش را بازگو کرد.بازگشت همه اخ

برایم حدیث کرد -که از اطرافیان حسن بن سهل بود  -و نیز علیّ بن ابراهیم گفت: ریّان بن صلت 
و گفت: پدرم از محمّد بن عرفه و صالح بن سعید حدیث کرد که تمامی اینها اخبار حضرت امام 

 رضاعلیه السلام را بازگو نموده اند و گفته اند:

هنگامی که آن خلع شده (یعنی امین) برکنار شد و مأمون زمام قدرت و ریاست رادر دست گرفت به 
 حضرت امام رضاعلیه السلام نامه نوشت و آن حضرت را به خراسان دعوت کرد.

امام برای او عذر می آورد و از رفتن خودداری می نمود ولی مأمون به درخواست خویش ادامه می 
تبه می کرد تا آن که حضرت امام رضاعلیه السلام دانست که اودست بردار نیست داد و پیوسته مکا

 به ناچار از مدینه خارج شد در حالی که فرزندش ابوجعفرعلیه السلام سنّ مبارکش هفت سال بود.

مأمون نوشت که از راه کوفه و قم حرکت نکن لذا آن حضرت را از راه بصره واهواز و فارس عبور 
مرو رسید پس چون امام علیه السلام به مرو رسید مأمون امرخلافت و امارت را به امام دادند تا به 

علیه السلام پیشنهاد کرد و امام علیه السلام نپذیرفت و گفتگوهای فراوانی در مورد آن شد و تا دو 
ی می ماه این گفتگوها جریان داشت و مأمون اصرار می ورزید وامام علیه السلام از پذیرفتن خوددار

 نمود لذا یک مرحله پائین آمد و ولایتعهدی راپیشنهاد کرد و امام علیه السلام فرمود: 
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 با شروطی که از تو می خواهم آن را می پذیرم.

 مأمون عرض کرد: هر شرطی که می خواهی بخواه امام علیه السلام نوشت: 

من در امر ولایتعهدی وارد می شوم به شرط آنکه هیچگونه امر و نهی نداشته باشم قضاوت نکنم و 
 چیزی را تغییر ندهم و از همه این امور اجرائی معاف باشم.

اران و قضات و فرماندهان و سران لشکر و همه مأمون شروط امام علیه السلام را پذیرفت آنگاه کارگز
فرزندان عبّاس را دعوت کرد که با آن حضرت به ولایتعهدی بیعت کنند آن ها بر او خروشیدند و 

 اختلاف کلمه در میان آنان پیدا شد.

مأمون اموال فراوانی به سران و فرماندهان بخشید و همه آنان را راضی نمود جزسه نفر به نام های 
جلودی علیّ بن عمران و ابو یونس که از بیعت با حضرت امام رضاعلیه السلام سرباز زدند  عیسی

لذا آن ها را در زندان انداخت و بیعت صورت گرفت و این خبر را به همه شهرها اعلام کردند و بر 
 -راه درهم و دینار به نام آن حضرت سکّه زدند و درمنبرها خطبه بنام او خواندند و مأمون در این 

خرج فراوان و مال  -برای انجام هدف شوم و پشت پرده ای که قصد انجام آن را در آینده داشت 
 بسیاری مصرف کرد.

چون هنگام عید فرا رسید مأمون کسی را نزد حضرت امام رضاعلیه السلام فرستاد و از اوخواست 
ئن گردد و فضل و دانش او که برای نماز عید حضور پیدا کند و خطبه بخواند تا دل های مردم مطم

 را همگان بشناسند و دل های آنان بر این دولت مبارک قرارگیرد. امام علیه السلام پیغام داد:

از قراردادی که میان من و تو در هنگام پذیرش ولایتعهدی صورت گرفته باخبری و هنوز آن شروط 
 را از یاد نبرده ای.



مطلب در دل های عموم مردم و همه مأموران لشکری و  مأمون پاسخ داد: با این کار می خواهم این
کشوری رسوخ پیدا کند و دل های آنها مطمئن گردد و به آنچه خداوند از فضیلت و برتری به شما 

 داده اقرار کنند.
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 و چون مدّتی بین آن ها کلمات رد و بدل شد و مأمون بر آن اصرار ورزید امام علیه السلام فرمود: 

مرا از این کار معاف داری بیشتر مایلم ولی اگر نمی پذیری من با همان هیئتی که رسول  ... اگر
خداصلی الله علیه وآله وسلم و علیّ بن ابی طالب علیه السلام برای نماز بیرون می رفتندخارج می 

 شوم.

 مأمون عرض کرد: آنگونه که دوست داری انجام بده.

مردم دستور داد که بامداد عید درب خانه حضرت امام  از آن طرف مأمون به همه سران لشکر و
رضاعلیه السلام اجتماع کنند زن و مرد و کودک همگی بر سر راه ها نشستندو کوچه ها پر از جمعیّت 

 گردید و سران و فرماندهان لشکر اطراف خانه حضرت امام رضاعلیه السلام گرد آمدند.

السلام غسل کرد و عمّامه سفیدرنگی که از پنبه  همینکه خورشید طلوع کرد حضرت امام رضاعلیه
بود بر سر مبارک نهاد و یک طرف آن را روی سینه و طرف دیگر آن را برشانه اش رها کرد و آماده 

 گردید سپس به همه موالیانش دستور داد: آنچه من انجام دادم شما هم انجام دهید.

حضرت بودیم درحالی که با پای برهنه راه آنگاه عصائی بدست گرفت و خارج شد و ما پیشاپیش آن 
می رفت پاچه های شلوار را تا نیمی از زانو بالا زده و جامه را از روی پاها نیز بالا زده بود پس چون 
حرکت کرد و ما پیشاپیش او براه افتادیم سرمبارک خود را به سوی آسمان بالا برد و چهار تکبیر گفت 

 هوا و فضا و دیوارها با او همصدا شدند.بگونه ای که ما خیال کردیم همه 



سران لشکر و مأموران همگی خود را آراسته و سلاح پوشیده با زیباترین هیئت درکنار در ایستاده 
بودند ما با این هیئت پای برهنه دامن به کمر بسته بر آنان ظاهر شدیم و حضرت امام رضاعلیه السلام 

 کرد و فرمود: بیرون آمد کنار درب خانه توقّف کوتاهی 

کْبَرُ عَلی ما هَدانا  هُ أَ کْبَرُ اَللَّ هُ أَ کْبَرُ اَللَّ هُ أَ  اَللَّ

 خدا بزرگتر است خدا بزرگتر است خدا را به بزرگی می ستایم که ما را هدایت کرد 

ِِ عَلی ما أَبْلانا. هِ
نْعامِ وَالْحَمْدُ للَّ

َ
کْبَرُ عَلی ما رَزَقَنا مِنْ بَهیمَةِالْأ هُ أَ  اَللَّ
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خدا را به بزرگی می ستایم که ما را از گوشت چهارپایان روزی داد ستایش سزاوار خداوند است بر 
 نعمتهائی که به ما بخشید.

و صدای مبارک خود را به آن جملات بلند کرد و ما صدای خود را بلند کردیم ناگهان مرو از صدای 
ه مرتبه این جملات راتکرار کرد فرماندهان و سران ناله و گریه به لرزه درآمد امام رضاعلیه السلام س

لشکر با دیدن حضرت امام رضاعلیه السلام همگی خود را ازمرکبها بر زمین انداختند و کفش ها را 
از پاهای خود بیرون آوردند و مرو یکپارچه ضجّه و ناله گردید بگونه ای که مردم نمی توانستند از 

 گریه و ناله خودداری کنند.

امام رضاعلیه السلام راه می رفت و در هر ده قدمی که برمی داشت توقّف کوتاهی می نمود  حضرت
و چهار مرتبه تکبیر می گفت ما می پنداشتیم که آسمان و زمین و همه در ودیوارها با او همصدا می 

 شوند.



لّی و جایگاه این خبر به مأمون رسید فضل بن سهل به او گفت: ای امیرالمؤمنین! اگر امام رضابه مص
آماده شده برای نماز با این کیفیّت برسد مردم همه شیفته اومی گردند و از تو برمی گردند نظر من 

 این است که از او بخواهی بازگردد.

مأمون فوراً کسی را نزد امام علیه السلام فرستاد و از او درخواست رجوع کرد حضرت امام رضاعلیه 
 (1)پوشید و از آنجا بازگشت. السلام کفش های خود را خواست و

در -محمّد بن فضیل گوید: حضرت امام رضاعلیه السلام به بعضی از غلامان خود در روز فطر 
 فرمود:  -حالی که برایش دعا می کرد 

ا. هُ مِنْکَ وَمِنَّ لَ اللَّ  یا فُلان؛ تَقَبَّ

 فلانی؛ خداوند از تو و از ما قبول فرماید.

 سپس ماند تا روز عید قربان شد به او فرمود:
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360/90. 

ا وَمِنْکَ. هُ مِنَّ لَ اللَّ  یا فُلان؛ تَقَبَّ

 فلانی؛ خداوند از ما و از تو قبول فرماید.

ای پسر رسول خدا؛ در فطرچیزی فرمودی و در  محمّد بن فضیل گوید: به آن حضرت عرض کردم:
 قربان چیزی غیر از آن می فرمائی. فرمود:



آری؛ در فطر به او گفتم: خداوند از تو و از ما قبول فرماید؛ زیرا او همانند کار من انجام داد و من و 
د؛ چون برای ما او در انجام کار مساوی بودیم و در عید قربان گفتم: خداوند ازما و از تو قبول فرمای

 (1)ممکن است قربانی کنیم و برای او امکان ندارد که قربانی کند پس ما کاری غیر از کار او کردیم.

 ماه ذی القعده

 ولادت حضرت امام رضاعلیه السلام

همان گونه که گفتیم روزهایی که مناسبت بیشتری با حضرت امام رضاعلیه السلام نسبت به ایّام 
 دیگر دارد زیارت آن حضرت از فضیلت و برتری زیادتری برخوردار است. 

 .(2)بنابر مشهور ولادت آن حضرت در روز یازدهم ماه ذیقعده است

 ولادت حضرت امام رضاعلیه السلام

می نویسد: هشام بن احمد گوید: امام کاظم علیه السلام « بشارة المصطفی»عمادالدین طبری در 
 فرمود: 

 هل علمت أحداً من أهل المغرب قدم؟

 آیا خبر داری که کسی از اهل مغرب آمده؟

 عرض کردم: نه.
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. مرحوم شیخ صدوق ولادت آن حضرت را در یازدهم ماه ربیع الأوّل ذکر نموده بنابراین 134 -2
 نقل زیارت آن بزرگوار درروز یازدهم ربیع الأوّل نیز دارای فضیلت بیشتری از سایر ایّام است.

 فرمود: چرا یک نفر آمده برخیز و به سوی او برویم.

هر دو بر مرکب سوار شدیم و به نزد او رفتیم دیدم مردی از اهل مغرب است که چند برده با خود 
 دارد امام کاظم علیه السلام به او فرمود:

 کنیزهای خود را نشان بده.

می داد امام کاظم علیه السلام می فرمود:  وی نُه کنیز برای ما نشان داد که هر کدام از آن ها را نشان
 این را نمی خواهم.

 در این موقع امام کاظم علیه السلام به او فرمود: کنیز دیگری نشان بده.

 وی گفت: دیگر کنیزی ندارم.

 حضرت فرمود: چرا؛ کنیز دیگری نشان بده.

 گفت: سوگند به خدا؛ فقط یک کنیز دارم که آن هم بیمار است.

 حضرت فرمود: اگر اشکالی ندارد او را نشان بده.

او از نشان دادن آن کنیز امتناع ورزید و امام علیه السلام بازگشت. فردا صبح امام علیه السلام مرا 
 نزداو فرستاد و فرمود:

 به او بگو: نهایت قیمت آن کنیز چقدر است؟ وقتی گفت: فلان مبلغ تو بگو:خریدم.

 و گفتم: آن کنیز را چند می فروشی؟فردا صبح نزد او رفتم 



 گفت: کمتر از فلان مبلغ نمی فروشم.

 گفتم: به همان مبلغ خریدم.

 گفت: (من هم پذیرفتم) کنیز مال تو ولی به من بگو: آن شخصی که دیروز با توبود کیست؟

 گفتم: شخصی از بنی هاشم بود.

 گفت: از کدام بنی هاشم؟

 دانم.گفتم: بیش از این در مورد او نمی 

او گفت: من همینک داستان این کنیز را برایت تعریف می کنم: من او را ازدورترین منطقه مغرب 
 خریدم زنی از اهل کتاب مرا دید و گفت: این چه کنیزی
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 است که نزد توست؟

 گفتم: او را برای خودم خریده ام.

یسته است نزدبهترین فرد روی گفت: سزاوار نیست که چنین کنیزی نزد چون تو باشد این کنیز شا
زمین باشد اندکی پیش او نمی ماند جز این که از او فرزندی متولّدخواهد شد که شرق و غرب عالم 

 تابع او می شوند.

هشام بن احمد گوید: من آن کنیز را خدمت مولایم امام کاظم علیه السلام آوردم و چیزی نگذشت 
 (1)د شد.که حضرت امام رضاعلیه السلام از او متولّ 

 روز ششم و بیست و سوّم ذی القعده



 ... بیست و پنجم ذی القعده

مرحوم شیخ مفید فرموده است: در روز ششم ماه ذیقعده خداوند تورات را برحضرت موسی بن 
هجری بیعت گرفتن برای سرور ما حضرت علیّ بن  201عمران نازل فرمود و در آن روز در سال 

رور و شادمانی موسی الرضاعلیهما السلام تحقّق یافت و آن روز شریف وارزشمندی است که سُ 
برای اهل ایمان تجدید می گردد صدقه دادن به مساکین و تهیدستان و نیکی کردن به آنان و شکرگزاری 

به خاطر آنچه از حقّ آل محمّدعلیهم السلام آشکار ساخته و بینی  -فراوان برای خداوند عزیز 
 درچنین روزی مستحبّ است. -منافقان را به خاک مالیده 

م ماه ذیقعده وفات سَرور ما حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیهما السلام درشهر و در بیست و سوّ 
 (2)هجری اتّفاق افتاده است. 203طوس از سرزمین خراسان به سال 

« ارشاد»لسلام تعیین کرده اند ودر بزرگان روزهای دیگری را نیز برای شهادت حضرت امام رضاعلیه ا
کتاب « کافی»آن حضرت به شهادت رسیده است.در کتاب  203فرموده است: در ماه صفر سال 

شهادت را در سال « موالیدالأئمّةعلیهم السلام»نیز چنین گفته اند. در کتاب « عتیق»و کتاب « دُرّ »
هجری  202اه مبارک رمضان سال روز جمعه هفت روزمانده از م« مناقب»هجری و در کتاب  202

 نقل کرده اند.
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آن حضرت را با زهری  202گفته است: مأمون در روز جمعه اوّل ماه رمضان سال « درّ »در کتاب 
 (1)که در انگور پنهان کرده بود در شهر طوس در سناباد مسموم کرد.

 بیست و یکم ماه مبارک رمضان نیز نقل شده است.شهادت آن حضرت در روز چهاردهم و 

 زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام در روز بیست و سوّم ذی القعده

علّامه مجلسی رحمه الله از سیّد بن طاووس رحمه الله نقل کرده است: در بعضی از تألیفات ونوشته 
 های علمای فارسی زبان شیعه دیده ام که فرموده اند: 

ما حضرت امام رضاعلیه السلام در روز بیست و سوم ذیقعده از دور یانزدیک به بعضی زیارت مولای 
 (2)از زیارت های معروف آن حضرت یا به آنچه مانند زیارت باشدمستحب است.

 فضیلت روز بیست و پنجم ذی القعده

در شب بیست و پنجم  -در حالی که نوجوان بودم  -حسن بن علی وشّاء گفت: به همراه پدرم 
ذیقعده خدمت حضرت امام رضاعلیه السلام رسیدیم و نزد آن حضرت شام خوردیم امام علیه 

 السلام به پدرم فرمود: 

بن مریم به  در شب بیست و پنجم ذیقعده حضرت ابراهیم علیه السلام تولّد یافته و حضرت عیسی
دنیا آمده و در آن شب زمین زیر کعبه گسترده شده است هر کس آن را روزه بگیرد مانند کسی است 

 که شصت ماه روزه گرفته باشد.

و روایت شده است که در بیست و نهم ذیقعده خدا کعبه را فرو فرستاده و آن اوّل رحمتی است که 
 اره هفتاد سال گناه او است.نازل شده است هر کس آن روز را روزه بگیرد کفّ 
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نیز چنین آورده امّا رئیس المحدّثین ابوجعفر « منتهی المطلب»علّامه حلّی رحمه الله در کتاب 
ه تعالی علیه در  ه تعالی ضریحه در « فیکا»کلینی رضوان اللَّ روایت «تهذیب»و شیخ طوسی روّح اللَّ

ه علیه فرموده است:   کرده اند که: حضرت علیّ بن موسی الرضا صلوات اللَّ

در بیست و پنجم ذیقعده خدا کعبه را بنا نهاده و آن اوّل رحمتی است که برروی زمین نهاده شده 
قرارداده پس هر کس آن روز را روزه بگیرد برای او  است خداوند آن را پناهگاه و محلّ امن برای مردم

 (1)روزه شصت ماه بنویسد.

 زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام در روز بیست و پنجم ذی القعده (دحو الأرض)

 زیارت ... در روز دحوالأرض

می نویسد: زیارت سیّدنا ومولانا إمام الوری ومنار الهدی ابی « اربعة ایّام»مرحوم میرداماد در رساله 
الحسن علیّ بن موسی الرضا علیه من الصلوات أنماها ومن التسلیمات أزکاها دراین روز افضل 

کد آداب مسنونه است.  اعمال مستحبّه و آ

کید شده است.و همچنین زیارت آن حضرت در روز اوّل ماه   رجب نیز بسیار زیاد تأ

ه تعالی علیه در کتاب  روایت کرده است که « من لایحضره الفقیه»ابو جعفر بن بابویه رضوان اللَّ
استقرار سفینه نوح نبی علی نبیّنا وآله وعلیه السلام بر جودیّ در روز اوّل ماه رجب بوده است و آن 

 از ایّام أربعه نیست. روزی است عظیم القدر و جلیل المنزله امّا



ه تعالی علیهم روز استقرار سفینه بر جودیّ بیست و پنجم  و در روایت جمعی از اصحاب رضوان اللَّ
 است.« دَحو الأرض»ذی القعدة الحرام است که از ایّام أربعه است و روز 

از غسلِ  آن است که بعد -هرگاه زائر در مشهد مقدّس نباشد  -وظیفه زیارت در این روز از دور 
غسل زیارت کند و به فارسی چنین نیّت کند: غسل زیارت حضرت امام رضاعلیه « دحو الأرض»

ه.  السلام از دور در روز دحو الأرض می کنم برای آن که سنّت است قربة إلی اللَّ
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یارة أبی الحسن الرضاعلیه السلام عن البُعد فی یوم دَحوالأرض لنَدْبه أغتسل غُسل ز»و به عربی: 
ه  «.قُربة إلی اللَّ

پس اگر در یکی از مشاهد ائمّه معصومین علیهم السلام واقع باشد و خواهد که در تحت قبّه آن 
ر در معصوم حضرت امام رضاعلیه السلام را زیارت نماید زیارت را بر نماز زیارت مقدّم دارد و اگ

حرم هیچ معصومی نباشد باید که به صحرا بیرون رود یا پشت بام خانه خود یا بر موضعی مرتفع 
زیر آسمان که هیچ سقفی نباشد برآید و نماز زیارت را بر زیارت مقدّم داشته اوّل دو رکعت نماز 

رکعت زیارت بخواند و افضل آن است که شش رکعت نماز زیارت بجا آورد یا چهار رکعت هر دو 
 به یک سلام.

نیّت آن به فارسی: نماز زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام از دور در روز دَحو الأرض می گذارم 
ه.  از برای آن که سنّت است قربة إلی اللَّ

اُصلّی صلاة زیارة مولای الرضاعلیه السلام عن البُعد فی یوم دحو الأرض لندبها قربة »و به عربی: 
ه  «.إلی اللَّ



از نماز فارغ شود تسبیح حضرت فاطمه زهراءعلیها السلام بگوید پس سر به سجده نهاده و چون 
 پیشانی و بینی را بر تربت مبارکه امام حسین علیه السلام گذاشته بگوید:

إِمامی دی وَ ةٌ مِنّی إِلی رُوحِ سَیِّ کْعَتیْنِ هَدِیَّ هُمَّ اِنَّ هاتَیْنِ الرَّ  أَللَّ

ز هدیه ای است از طرف من به روح پاک سرورم و امامم و پیشوایم عَبْدِکَ خداوندا؛ این دو رکعت نما
ضا... کَ أَبِی الْحَسَنِ عَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّ  .(1)وَوَلِیِّ

 بنده تو و ولیّ تو ابا الحسن علیّ بن موسی الرضا... .

پس سر از سجده برداشته به زیارت برخیزد و متوجّه جانب مشهد مقدّس رضوی ایستاده نیّت زیارت 
 کند به فارسی: 

از جانب خود وپدر و « دَحو الأرض»زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام می کنم از دور در روز 
ه.مادرم و از جانب جم  یع مؤمنین و مؤمنات از برای آن که سنّت است قربة إلی اللَّ
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ن البُعد فی أزور سیّدی ومولای وإمامی أبا الحسن علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام ع»و به عربی: 
ه  «.مقامی هذا عنّی وعن والدیّ وعن جمیع المؤمنین والمؤمنات لنَدبها قربةإلی اللَّ

بخش زیارت های حضرت امام رضاعلیه »که در  -را « زیارت جوادیّه»سپس مرحوم میرداماد 
 (1)نقل کرده است. -می آوریم « السلام

 ماه ذی الحجّه



 دعای روز عرفه

 نماز عید قربان

ه علیهما خواندن این دعا در روز عرفه روایت شده  از حضرت علیّ بن موسی الرضا صلوات اللَّ
 است: 

هُمَّ کَما سَتَرْتَ عَلَیَّ ما لَمْ أَعْلَمْ فَاغْفِرْلی ما تَعْلَمُ   أَللَّ

خداوندا؛ آنگونه که بر من پوشیدی آنچه را که نمی دانستم بیامرز و ببخش آنچه را که از خطاهای 
 من می دانی؛ 

 وَکَما وَسِعَنی عِلْمُکَ فَلْیَسَعْنی عَفْوُکَ 

گاهی تو مرا در برگرفته عفو و گذشت خود را فراگیرم نما؛  و همانطور که علم و آ

حْسانِ   فَأَتِمّ وَکَما بَدَأْتَنی بِالِْْ

 و همانگونه که نسبت به من به لطف و احسان ابتدا نمودی 

 نِعْمَتَکَ بِالْغُفْرانِ 

 پس نعمت خویش را با آمرزش کامل گردان؛

کْرَمْتَنی بِمَعْرِفَتِکَ فَاشْفَعْها بِمَغْفِرَتِکَ   وَکَما أَ

 گردان؛ و همچنانکه مرا به معرفت خود گرامی داشتی پس با مغفرت خود آن را زیاده

تَکَ  کْرِمْنی طَماعِیَّ تَکَ فَأَ فْتَنی وَحْدانِیَّ  وَکَما عَرَّ



 و همان طور که یکتائی خود را به من شناسانیدی پس مرا به امیدواربودن به خودت گرامی بدار

کُنْ أَعْتَصِمُ مِنْهُ إِلّا بِعِصْمَتِکَ  ا لَمْ أَ  وَکَما عَصَمْتَنی مِمَّ

دی در مواردی که اگر حفظ و نگهداری تو نبود هرگز نمی توانستم خود و همان گونه که مرا حفظ کر
 را حفظ کنم و نگه دارم 
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 فَاغْفِرْلی ما لَوْ شِئْتَ عَصَمْتَنی مِنْهُ 

 از آن حفظ می کردی پس بیامرز و ببخشای بر من آنچه را که اگر خواسته بودی مرا 

 یا جَوادُ یا کَریمُ 

 ای بخشنده؛ ای بزرگوار؛

کْرامِ.   ای صاحب بزرگی و بزرگواری. (1)یا ذَا الْجَلالِ وَالِْْ

 نماز عید قربان

مأمون روز عیدی برایش مشکل مزاجی پیش آمد کرد که او را از رفتن به نمازبازداشت به حضرت 
 امام رضاعلیه السلام عرض کرد: ای اباالحسن؛ شما برخیزید و نماز رابا مردم بپا دارید. 



حضرت امام رضاعلیه السلام خارج شد در حالی که پیراهن کوتاه سفیدرنگ پوشیده وعمّامه سفید 
پاکیزه ای بر سر نهاده که هر دو از پنبه بود و چوبی در دست گرفته به طرف جایگاه نماز پیاده به راه 

 افتاد و می فرمود: 

لامُ عَلی أَبَوَیَّ ادَمَ وَنُوحٍ   اَلسَّ

 دم و نوح سلام بر پدرانم آ

إِسْماعیلَ  لامُ عَلی أَبَوَیَّ إِبْراهیمَ وَ  اَلسَّ

 سلام بر پدرانم ابراهیم و اسماعیل 

دٍ وَعَلِیٍّ  لامُ عَلی أَبَوَیَّ مُحَمَّ  اَلسَّ

 سلام بر پدرانم محمّد و علی 

الِحینَ. هِ الصَّ لامُ عَلی عِبادِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر بندگان شایسته خداوند.

او را مشاهده کردند با شتاب به سویش آمده و برای بوسیدن دست مبارکش هجوم  همینکه مردم
آوردند. بعضی از کسان و بستگان مأمون که وضع را چنین دیدند فوراًنزد خلیفه آمدند و گفتند: مردم 
را دریاب و نماز را خودت با آن ها بپادار وگرنه الآن است که خلافت را از دست بدهی و او را وادار 

 کردند که با شتاب بیرون رود. 

حضرت امام رضاعلیه السلام به خاطر جمعیّت و شلوغی به محلّ برگزاری نماز نرسیده بوده در این 
 (2)هنگام مأمون پیشی گرفت و به نماز ایستاد تا مردم با او نماز را بپا دارند.



این موضوع را نقل کرده و تصریح نموده است که این جریان در روز عید « ایجاج الأحزان»در کتاب 
 (3)قربان واقع شده است.
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 فضیلت روز عید غدیر

 فضیلت روز عید غدیر

جلس احمد بن محمّد بن ابی نصر گوید: خدمت حضرت امام رضاعلیه السلام شرفیاب بودم وم
پر از جمعیّت بود درباره روز غدیر صحبت به میان آمد بعضی از حاضرین فضیلت آن را انکار کردند 

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: 

 پدرم از پدرش روایت کرده است که فرمود: 

ه عزّ وجلّ فی الفردوس الأعلی قصراً لبنة  من إنّ یوم الغدیر فی السماء أشهر منه فی الأرض إنّ للَّ
ذهب ولبنة من فضّة فیه مائة ألف قبةمن یاقوتة حمراء ومائة ألف خیمة من یاقوت أخضر ترابه المسک 
والعنبر فیه أربعة أنهار: نهر من خمر ونهر من ماء ونهر من لبن ونهر من عسل. حوالیه أشجار جمیع 

 ت.الفواکه. علیه طیور أبدانها من لؤلؤوأجنحتها من یاقوت تصوّت بألوان الأصوا



ه ویقدّسونه ویهلّلونه فتطایر تلک  فإذا کان یوم الغدیر ورد إلی ذلک القصر أهل السموات یسبّحون اللَّ
الطّیور فتقع فی ذلک الماء وتتمرّغ علی ذلک المسک والعنبر فإذا اجتمعت الملائکة طارت تلک 

 الطیور فتنفض ذلک.

إذا کان آخر الیوم نودوا:إنصرفوا إلی مراتبکم وإنّهم فی ذلک الیوم لیتهادون نثار فاطمةعلیها السلام ف
 فقد أمنتم من الخطأ والزّلل إلی قابل فی مثل الیوم تکرمة لمحمّد وعلیّ علیهما السلام.

روز غدیر در آسمان بیش از زمین شهرت دارد برای خداوند عزیز بلندمرتبه درفردوس برین قصری 
است که یک خشت آن از طلا و خشت دیگر آن از نقره است در آن صد هزار قبّه از یاقوت سرخ و 
صد هزار خیمه از یاقوت سبز است و خاک آن مشک و عنبر است. در آن چهار نهر جاری است: 

شراب پاک نهری ازآب نهری از شیر و نهری از عسل. اطراف آن درختان میوه است و بر آن  نهری از
 پرندگانی
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نشسته اند که بدن آن ها از مروارید و بال های آن ها از یاقوت است و با صداهای گوناگون آواز می 
 خوانند.

قدیس و تهلیل خدا گویند روز غدیر که فرارسد اهل آسمان ها به آن قصر وارد شوند تسبیح و ت
پرندگان به پرواز درآیند و بر روی آن آب نشینند و در آن خاکی که مشک و عنبر است بغلطند چون 
فرشتگان اجتماع کنند آن ها پرواز کنند و آنچه باخود دارند فرو ریزند و آنچه بر سر حضرت 

 پذیرد ندائی بلند شود:  زهراعلیها السلام ریخته اند به یکدیگر هدیه کنند و روز که پایان

به جایگاههای خود بازگردید که تا سال آینده مثل امروز به خاطر گرامی داشت(حضرت) محمّد و 
 علی علیهما السلام از خطا و لغزش ایمن گشتید.

 سپس حضرت امام رضاعلیه السلام رو به من کرد و فرمود: 



ه تبارک وتعالی یابن أبی نصر؛ أین ما کنت فاحضر یوم الغدیر عند أمیرا لمؤمنین علیه السلام؛ فإنّ اللَّ
یغفر لکلّ مؤمن ومؤمنة ومسلم ومسلمة ذنوب ستّین سنة ویعتق من النار ضِعف ما أعتق من شهر 
رمضان ولیلة القدر ولیلةالفطر وَلَدرهم فیه بألف درهم لْخوانک العارفین وأفضل علی إخوانک فی 

 .هذا الیوم وسُرّ فیه کلّ مؤمن و مؤمنة

ای پسر ابی نصر؛ در روز غدیر هر کجا باشی خود را نزد امیرالمؤمنین علیه السلام برسان وآنجا 
حضور پیدا کن که خداوندتبارک و تعالی گناهان شصت ساله هر زن و مردمؤمن و هر زن و مرد اهل 

زاد کرده تسلیم را بیامرزد و دو برابر مقداری که در ماه رمضان وشب قدر و شب عید فطر از آتش آ
است در آن روز آزاد گرداند و برای هردرهم که به برادران بامعرفت دهی هزار درهم پاداش دهد در 

 این روز نسبت به برادرانت احسان کن و هر مرد و زن مؤمنی را شادمان گردان.

 سپس فرمود: 

ستید که خدا ای اهل کوفه؛ به شما خیر فراوانی عنایت شده است و همانا برخی از شما ازکسانی ه
دل های آنان را برای ایمان آزموده است آن ها خوارشمرده شده و مورد قهر و غلبه قرار گرفته و امتحان 

 شده اند بلا بر ایشان سرازیر
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 می گردد و سپس خداوندی که برطرف کننده گرفتاری های بزرگ است آن رابرطرف می کند.

ه لو عرف النّاس فضل هذا الیوم ب  حقیقته لصافحتهم الملائکة فی کلّ یوم عشر مرّات.واللَّ

به خدا قسم؛ اگر مردم فضیلت این روز را آنگونه که هست می شناختند فرشتگان باآنان هر روز ده 
 (1)مرتبه مصافحه می کردند.

 کلام حضرت امام رضاعلیه السلام درباره خطبه حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام در روز غدیر



 کلام امام رضاعلیه السلام درباره...

هجری در سنّ نود سالگی در شهر طوس روایت کرده است  259فیّاض بن محمّد طوسی در سال 
که در روز غدیر شرفیاب محضر حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام شدم عدّه ای از یاران 
خاصّ ایشان در خدمتش بودند امام علیه السلام آن ها را برای افطار نگه داشته بود و خوراک و گندم 

لباس و هدایا حتّی انگشتر و کفش برای خانواده های آنان فرستاده بود و احوال ایشان و اطرافیان و 
دیگر را تغییر داده بود و وسیله های جدیدی برای اینکه به عنوان عیدی بدهند بود و وسیله هایی که 

و پیشینه آن از قبل برای عیدی دادن رسم بود نیز وجود داشت و آن حضرت پیوسته فضیلت آن روز 
 رابیان می کرد که بخشی از سخنان ایشان چنین بود:

پدرم حضرت موسی بن جعفر از پدرش امام صادق و او از پدرش امام باقر و اواز پدرش امام سجّاد 
 و او از پدرش امام حسین علیهم السلام روایت کرد: 

ید غدیر مقارن گشته بود در سال های حکومت امیرالمؤمنین علیه السلام یک سال روز جمعه با ع
آن حضرت پنج ساعت که از آن روز گذشت بر فراز منبر رفت و خدا راحمد و ثنا و ستایش نمود؛ 
ستایشی که مانند آن را کسی نشنیده بود وتمجیدی کرد که کسی غیر از او چنین تمجیدی نکرده بود 

 و پس از آن 
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 سخنانی فرمود که آنچه از آن سخنان محفوظ مانده چنین است:

ستایش سزاوار خداوندی است که ستایش را بدون آنکه نیازی به ستایشگرانش داشته باشد راهی از 
یله ای برای افزودن رحمتش و راهی برای راههای اعتراف به الوهیّت و ربوبیّت و یکتائی خویش ووس



جویندگان فضل و احسانش قرارداد و حقیقت اعتراف را به اینکه او منعِم است بر آفریدگانش در 
 باطن لفظپنهان داشت گرچه بزرگ باشد.

و گواهی می دهم که خدائی جز خداوند یکتا نیست و شریکی ندارد آنگونه گواهی که از اخلاص 
فته و زبان به آن گویا گشته عبارتی راکه از صداقت نهانی برآمده است که او باطنی سرچشمه گر

آفریننده به وجود آورنده صورت آفرین است برایش نام هائی نیکو است همانند او چیزی نیست؛ زیرا 
 هر چیزی ازاراده و خواست او پدید آمده اند و لذا هیچگونه شباهتی با پدیدآورنده ندارد.

و گواهی می دهم که محمّد بنده و فرستاده او است او را در عالم ذر و قبل ازآفرینش جهان از روی 
گاهی بر دیگر امّت ها برگزید و ویژگی داد و او باهمنوعانش همانند نیست او را به عنوان  علم و آ

ساخت؛ فرمان دهنده و بازدارنده از طرف خودش انتخاب کرد و در هر کجای عالم جانشین خود 
زیرا خداوند قابل مشاهده نیست دیدگان او را نمی بینند و خطورات فکر و اندیشه او رادربرنمی گیرند 

 و گمان های پنهان و پوشیده در اسرار نمی توانند برایش مثالی بیابند.

خدائی جز او که پادشاهی قدرتمند است وجود ندارد اعتراف به نبوّت پیامبرش را با اعتراف به 
ت خویش مقرون ساخته و او را به خاطرگرامی داشت خود امتیازاتی بخشید که هیچ یک از الوهیّ 

آفریدگانش را در آن شرکت نداد و تنها او شایستگی آن را دارد که از خواصّ و اهل خلّت و دوستی 
دچار ویژه باشد؛ زیرا آنکه دگرگونی (تغییر در عقیده) با او آمیخته گردد از خواصّ نباشد و کسی که 

 شک گردد شایسته خلّت و دوستی ویژه نباشد.

و مردمان را دستور داد که بر او درود فرستند و با این فرمان کرامت وی را افزون نمود و راهی به سوی 
 اجابت برای دعا کننده گشود پس خداوند بر او درود
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ند که پایانی برایش نباشد و فرستد گرامی اش دارد شرافت بخشد و بزرگ بدارد و آنقدر افزون گردا
که درود  -برای همیشه پیوسته باشد و قطع نگردد و همانا خداوندتبارک و تعالی پس از پیامبرش 

گروهی ازخاصّان را از میان آفریدگانش برای خویش برگزید آنان را به  -خداوند بر او و آل او باد 
را دعوت کننده حقیقی به سوی خود وراهنمایانی  برتری خود برتری بخشید و تا مرتبه او بالا برد و آنان
 که در هر دوران و زمانی به او ارشاد کنند قرار داد.

آنان را در عالم پیشین پیش از هر آفریده و پدید آمده به صورت نورهایی آفرید وآنان را به ستایش 
ر هر که به مالک خود گویا ساخت و سپاس و تمجید خود را به آنها الهام نمود وحجّت قرار داد ب

ربوبیّت و سلطان عبودیّت اعتراف دارد و به وسیله آنان زبان کسانی را که گنگ بود و توانائی گفتن 
نداشت به انواع لغت هاگویا ساخت تا به خداوندی او اعتراف کنند و اینکه او پدیدآورنده آسمانها و 

 زمین است.

مر و فرمان خود خواست به عهده ایشان نهاد آنان و ایشان را بر آفرینش خود گواه گرفت و آنچه از ا
در گفتار بر او پیشی نمی گیرند »را مترجم خواسته خود وزبان بیان کننده اراده اش قرارداد بندگانی که 

به دستور او عمل می کنند اوآنچه پیش روی آنان و آنچه پشت سر ایشان است می داند و جز برای 
 .(1)«کنند و خود از ترس او هراسانندکسانی که او بپسندد شفاعت نمی 

به احکام او حکم می کنند و سنّت او را اجرا می نمایند و حدود او را برپا می دارندو آنچه واجب 
فرموده انجام می دهند. او آفریدگان را در مبهمات ناشنوا و درتاریکی ها همچون گنگ ها رها نکرده 

ردهائی قرار داده که با ظاهر ایشان آمیخته و در کالبدهایشان پخش گردیده و است بلکه برای آنان خ
در جان آنان استوارساخته و حواسّشان را برده آن گردانیده پس به وسیله آن بر گوش ها دیدگان افکار 

نان و خاطره ها اقرار گرفت و آنان را به وسیله آن پای بند حجّتش نمود وراهش را به آنان نشان داد. وآ
 را از آنچه با زبان های رسا گواهی داده به آنچه 
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 لِمَنِ . لایَسْبِقُونَهُ بِالْقَوْلِ وَهُمْ بِأَمْرِهِ یَعْمَلُونَ یَعْلَمُ ما بَیْنَ أَیْدیهِمْ وَما خَلْفَهُمْ وَلایَشْفَعُونَ إِلّا 145 -1

 »28و  27سوره انبیاء آیه «. »شْیَتِهِ مُشْفِقُونَ ارْتَضی وَهُمْ مِنْ خَ 

تا کسی که »پایدار ساخته در آن از قدرت و حکمتش گویا ساخته و به وسیله آن نزد ایشان بیان کرد 
باید هلاک شود با دلیل روشن هلاک گردد و کسی که زنده گردیده با دلیلی واضح زنده باشد و 

 .(1)«تخداوند بدون تردید شنوا و دانا اس

ای گروه مؤمنان؛ امروز خداوند تبارک و تعالی دو عید بزرگ ارزشمند را برای شما فراهم آورده است؛ 
دو عیدی که هر کدامش جز به دیگری استوار نمی ماندتا آنکه کار نیکو و لطف خود را نزد شما کامل 

گاه نماید و پیرو آثار روشن جویندگان به نور هد ایتش فرماید و شما گرداند و شما را به راه رشدش آ
را در راه اعتدالش راه برد و بخشش گوارایش را بر شما فراوان کند پس جمعه را هنگام تجمّع و 
گردآمدن قرار داد و بسوی آن فراخواند تا آنچه پیش از آن بوده پاک گرداند و آنچه کاسبی های بد از 

ر مؤمنان و بیانگر بیم و هراس آن جمعه تا این جمعه ایجاد کرده از آلودگی شستشو دهد و یادآو
پرواپیشگان باشد و ثواب وپاداش اعمال را در آن دوچندان مقداری که برای اهل طاعت خود در 
پیش از آن می بخشد قرار داده است و آن را ناتمام قرار داده مگر با انجام دادن آنچه به آن امر فرموده 

ردن نهادن به اطاعتش در آنچه به سوی آن و خودداری کردن از آنچه نهی کرده و بازداشته و گ
فراخوانده و تشویق نموده است. و او توحیدش راجز با اعتراف به نبوّت پیامبرش نمی پذیرد و هیچ 
دینی را جز با پذیرش ولایت آنکس که به ولایت او فرمان داده قبول نمی کند. و اسباب طاعتش جز 

 ی اهل ولایتش فراهم نمی گردد. با چنگ زدن به دست آویزهای او و دست آویزها

پس خداوند در روز غدیر (روزی که به خاطر گرمای زیاد آن زیر درختان بزرگ یا چادر بزرگی گرد 
نازل فرمود آنچه بیانگر خواست و اراده  -که درود خدا بر او و آل او باد  -آمده بودند) بر پیامبرش 

آن را ابلاغ نماید و از اهل انحراف و نفاق بیمی  او در مورد خالصان و برگزیدگانش بود ودستور داد



به خود راه ندهد وبرایش ضمانت کرد که او را از آزار آنان حفظ فرماید و از باطن پنهان اهل شک 
 ودرون اهل ارتداد و از دین برگشته با رمز و اشاره پرده برداشت به گونه ای که مؤمن
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هَ لَسَمیعٌ عَلیمٌ 146 -1 إِنَّ اللَّ نَةٍ وَ یَحْیی مَنْ حَیَّ عَنْ بَیِّ نَةٍ وَ سوره انفال آیه «. ». لِیَهْلِکَ مَنْ هَلَکَ عَنْ بَیِّ

42« 

و منافق آن را فهمید. پس روی گردان رو گردانید و آن که ثابت بود بر حقّ ثابت واستوار ماند نادانی 
ن از دین زیادتر شد چنگ ودندان خود را تیز کردند بر بازوها فشار منافقان و تعصّب خارج شدگا

آوردند گوینده ای گفت فریادزننده ای فریاد زد و در دام افتاد آن کس که در دام افتاد و خارج شونده 
 از دین به خروج خود ادامه داد.

گروهی با زبان و  گروهی با زبان بدون حقیقتی که از ایمان سرچشمه گرفته باشد اعتراف کردند و
که درود خدا  -ایمان راستین اقرار نمودند و خداوند دین خود را کامل گردانید و چشمان پیامبرش 

و چشمان مؤمنان وپیروان او را روشن گردانید و شد آنچه بعضی از شما گواه آن  -بر او و آل او باد 
 د بر شکیبایان کامل گردید.بودید و به برخی ازشما خبرش رسید و نشانه و حجّت نیکوی خداون

و خداوند آنچه فرعون و هامان و قارون و لشکریان ایشان بنا نهاده و اصل واساس قرار داده بودند 
ویران ساخت و عدّه ای پست و فرومایه از گمراهان باقی ماندند که در تباهی مردم هیچ کوتاهی نمی 

شانه های ایشان را کنند خدا آنان را در سرزمینشان هدف قرار می دهد و آثارشان را از بین می برد و ن
از میان برمی دارد و به زودی حسرت ها و تأسّف ها را به دنبال آنان روانه می کند و آنان را به کسانی 
که دست خود را به ستمکاری گشودند و گردنکشی کردند و بر دین خدا توانائی یافتند تا آن را دگرگون 

دی نصرت و یاری خداوند به سود محبوبش سازند و حکم خدا را تغییر دهند ملحق می سازد و به زو



گاه است»و به زیان دشمنش فرامی رسد و  و کمتر از آنچه شنیدید شما « خداوند باریک بین و آ
 راکفایت می کند و رساننده است. 

در آنچه خداوند شما را به سوی آن فراخوانده و بر آن  -خدا شما را رحمت کند  -پس بیندیشید 
و از راه های »موده است. آهنگ راه او را بنمائید و مسیرروشن او را بپیمائید برانگیخته و تشویق ن

 . (1)«گوناگون پیروی نکنید که شما را از راه اصلی که راه خدا است دور کند
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قَ بِکُمْ عَنْ سَبیلِهِ 147 -1 بُلَ فَتَفَرَّ بِعُوا السُّ  »153سوره انعام آیه «. ». وَلاتَتَّ

 إنّ هذا یوم عظیم الشّأن فیه وقع الفرج ورُفعت الدّرج ووضحت الحجج.

راح ویوم کمال الدّین ویوم العهد المعهود ویوم الشّاهد وهو یوم الْیضاح والْفصاح عن المقا م الصُّ
والمشهود ویوم تبیان العقود عن النّفاق والجُحود ویوم البیان عن حقایق الْیمان ویوم دَحْر الشّیطان 

 ویوم البُرهان.

الْرشاد هذا یوم الفَصل الّذی کنتم تُوعدون هذا یوم الملإ الأعلی الّذی أنتم عنه معرضون هذا یوم 
 ویوم مِحْنة العباد ویوم الدّلیل علی الرّوّاد.

 هذا یوم أبدی خفایا الصّدور ومضمرات الُامور هذا یوم النّصوص علی أهل الخصوص.

 هذا یوم شیث هذا یوم إدریس هذا یوم یوشع هذا یوم شمعون هذایوم الأمن المأمون.

 هذا یوم إظهار المصون من المکنون هذا یوم إبلاء السّرائر.



بدون تردید امروز روزی است که شأن آن عظیم است و موقعیّت های خطیری دارد در آن گشایش 
 اتّفاق افتاد درجه ها و مراتب بالا برده شد و حجّت ها واضح وآشکار گردید.

امامت است روز کامل شدن دین است روز  امروز روز واضح ساختن و پرده برداشتن از مقام پاک
آن عهدی است که از دیرزمان بسته شده روز گواه و گواه گرفته شده است روز آشکارشدن پیمان ها 
و قراردادهایی است که از روی نفاق و انکار حقایق بسته شده روز بیان حقیقت ایمان است روز 

 ست.راندن و دور کردن شیطان و روز دلیل روشن و آشکار ا

امروز روز جداسازی است که شما وعده داده می شدید امروز روز خبر بزرگ است که شما از آن 
روی برمی گردانید روز ارشاد و راهنمایی است روز آزمایش بندگان است روز دلیل بر جستجوگران 

 و ره پویان است.

 امروز روز ظاهرشدن پنهانی های سینه ها و کارهای پوشیده است روز نصّ و
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 تصریح صریح بر اهل شایستگی و خاصّان است.

« شمعون»است روز «یوشع»است روز « هود»است روز « ادریس»است روز « شیث»امروز روز 
 است (کنایه از این که روز تعیین وصیّ و جانشین است).

امروز روز امنی است که ایمن شده روز ظاهر کردن چیزی است که مصون ومحفوظ مانده از پنهانی 
 ها روز پرده برداشتن از رازها و اسرار است.

 پس امام علیه السلام پیوسته می فرمود: امروز روزِ امروز روزِ... تا آن که فرمود:

او را بشنوید و فرمانش رااطاعت کنید و از  پس خدا را مراقب خود بدانید و از او پروا کنید و کلام
مکر و حیله پرهیز کنید و با او نیرنگ نزنید و درون خود راتفتیش کنید و فساد نکنید و با توحید و یکتا 



و به دست آویزهای کافران »دانستن او و اطاعت از آنکه دستوربه اطاعت او داده به خدا تقرّب جوئید 
یل نشوید تا با پیروی از آنانکه خود گمراهند و مردمان را به گمراهی و به گمراهی متما«چنگ نزنید

 می کشانند از راه رشد و هدایت دور و به بیراهه دچار شوید. 

در مورد گروهی که آنان را درکتابش با مذمّت  -که گوینده ای ارجمند است  -خداوند فرموده است 
 و سرزنش یاد کرده است که گفتند: 

ا أَطَعْ » نا آتِهِمْ ضِعْفَیْنِ مِنَ الْعَذابِ وَالْعَنْهُمْ لَعْناً کَبیراً إِنَّ بیلَا رَبَّ ونَا السَّ  (1)«.نا سادَتَنا وَکُبَرآءَنا فَأَضَلُّ

مراه ساختند پروردگارا؛آنان را دوچندان ما اطاعت کردیم سروران و بزرگان خود را و آن ها ما را گ
 عذاب کن و مورد لعن فراوان خویش قرار بده.

و خداوند تبارک و تعالی فرمود: هنگامی که در میان آتش احتجاج می کنند اشخاص ضعیفِ ناتوان 
به مستکبرین و زورگویان می گویند: ما پیرو شما بودیم آیا اکنون می توانید چیزی از عذاب خدا را 

 از ما دور کنید؟ گویند: اگر خدا ما راهدایت می کرد ما هم به شما راه را نشان می دادیم.

 آیا می دانید استکبار چیست؟ استکبار؛ رها کردن طاعت کسی است که به
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رگی کردن بر کسی است که به پیروی اوفراخوانده شده اید و قرآن اطاعت او فرمان داده شده اید و بز
زیاد در این مورد سخن می گوید اگر شخص اندیشمند در آن بیندیشد او را از بدی بازمی دارد و پند 

 می دهد. 

 ای مؤمنان؛ بدانید خداوند عزیز و بلندمرتبه فرموده است: 



ذینَ یُقاتِلُونَ » بُ الَّ هَ یُحِّ هُمْ بُنْیانٌ مَرْصُوصٌ  إِنَّ اللَّ  (1)«.فی سَبیلِهِ صَفّاً کَأَنَّ

بدون تردید خداوند دوست دارد کسانی را که در راه او به پیکار صف می کشند که گویا بنائی آهنین 
 هستند. 

 است؟ و چه کسی صراط او وطریق او است؟« راه او»چیست و چه کسی « راه خدا»آیا می دانید 

ه فیه هُوی به إلی النّار وأناسبیله الّذی نصبنی للإتّباع بعد  ه الّذی من لم یَسلکْه بطاعة اللَّ أنا صراط اللَّ
ه علیه وآله. أنا قسیم الجنّةوالنّار وأنا حجّة اللَّ   ه علی الفجّار ونور الأنوار.نبیّه صلّی اللَّ

من صراط خدا هستم که اگر کسی به خاطر اطاعت خدا آن را نپیماید در آتش سرنگون گردد. و من 
مرا منصوب  -که درود خدا بر او و آل او باد  -راه او هستم که برای پیروی کردن مردم پس از پیامبرش 

بخش  کرد. من تقسیم کننده بهشت و دوزخم ومن حجّت خدا بر بدکاران و نیکوکارانم و روشنی
 نورها هستم.

پس از خواب غفلت بیدار شوید و پیش از فرارسیدن مرگ به کارکردن شتاب کنید و به سوی آمرزش 
پروردگارتان پیشی بگیرید پیش از آنکه دیواری زده شود که باطن آن و داخلش رحمت و ظاهر آن و 

آن که داخل آن است  خارجش عذاب باشد (میان مؤمنان و منافقان این دیوار زده می شود؛ یک طرف
مؤمنان و طرف دیگرش منافقان هستند). پس هر چه ندا کنید کسی ندای شمارا نشنود و هر چه 
ضجّه زنید و ناله و فریاد برآورید کسی به ناله های شما اعتنانکند و پیش از آن که استغاثه کنید و 

 کسی به داد شما نرسد به اطاعت ها و انجام
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 -یعنی مرگ  -دستورات الهی شتاب کنید پیش از آن که وقت از دست برود و از بین برنده لذّت ها 
 به سراغتان آید که دیگر هیچ راه گریزی و هیچ چاره ای برای رهائی نباشد.

دهم آئی باتوسعه دادن بر اهل و عیال خدای شما را رحمت کند پس از پایان یافتن این تجمّع و گر
خود و نیکی کردن به برادرانتان آن ها را دیدار کنید وشکر پروردگار را به خاطر نعمت هائی که به 
شما بخشیده بجای آورید گردهم آئید خداوند پراکندگی شما را برطرف کند و به یکدیگر نیکی کنید 

ت های الهی را به یکدیگر هدیه کنیدهمانطور که خداونداُنس و الفت شما را زیاد گرداند و نعم
خداوند پاداش گوارائی که چندین برابر عیدهای پیش از آن و بعد ازآن است به شما عطا کند و این 
عطا و بخشش الهی تنها مخصوص امروز و مثل امروز است نیکی کردن در آن مال را بارور می سازد 

دلسوزی داشتن به یکدیگر باعث جلب رحمت خدا و  و به عمر شما می افزاید ومهر و محبّت و
لطف اومی گردد پس خودتان شادمان باشید و برادران خود را با لباس نیکو و بوی خوش و طعام 

 دادن شاد گردانید.

و از آنچه در توان دارید و جود و بخشش کردن از آنچه برایتان موجود است امکاناتی برای برادرانتان 
راهم آورید. گشاده روئی را در میان خود آشکار سازید و یکدیگر را با چهره خندان و اهل و عیالتان ف

و شادمان ملاقات کنید وسپاسگزار خداوند باشید بر آنچه به شما مرحمت فرموده است و کسانی را 
که امید و آرزوی خیر نسبت به شما دارند با خیر بیشتر دیدار کنید و با ناتوانان درخوردنی های تان 
و آنچه در توان دارید به مقدار امکان خویش همیاری نمائید یک درهم که امروز در راه خدا انفاق 
کنید معادل صد هزار درهم پاداش دارد و اگرخدا بخواهد بر آن پاداش می افزاید و روزه امروز از 

به عهده گرفته  اموری است که خداوندتبارک و تعالی مردم را به آن فراخوانده و پاداش بزرگی برای آن
است تا آنجا که اگر بنده ای از بندگان به عنوان مثال از آغاز دنیا تا انتهای آن روزها را روزه بدارد و 
 شب ها را به شب زنده داری سپری کند به مرتبه آن کسی که امروز را مخلصانه روزه بگیرد نمی رسد.
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را مساعدت نماید و از روی میل به او نیکی کند و کسی که ابتداءً (یعنی بدون تقاضا) برادر مؤمنش 
به او وام دهد پاداش کسی را دارد که امروز را روزه گرفته وشب آن را به عبادت پرداخته است و کسی 
که مؤمنی را در شام روز غدیر افطاری دهد گویا فئامی را و فئامی را و... (ده مرتبه آن را تکرار فرمود) 

 افطاری داده است.

 چیست؟ « فئام»ی برخاست و عرض کرد: ای امیر مؤمنان؛ شخص

امام علیه السلام فرمود: صد هزار پیامبر و صدّیق و شهید است پس چگونه خواهد بودپاداش کسی 
که گروهی از مردان و زمان مؤمن را افطاری دهد؟ و من ضامنم نزدخداوند که او را از کفر و فقر امان 

ن روز یا روز بعداز آن تا عید غدیر آینده بمیرد و کبیره ای مرتکب دهد و اگر در همان شب یا هما
 نشده باشد پس پاداش او برخداوند تبارک و تعالی است.

و کسی که وام بگیرد برای برادرانش و آنان را کمک کند من ضامنم که اگرخداوند او را باقی بدارد آن 
 باشم. را بپردازد و اگر خدا جان او را گرفت من عهده دار آن

زمانی که یکدیگر را ملاقات می کنید همراه سلام کردن مصافحه کنید (دست دردست یکدیگر 
 بگذارید) و انعام دادن را امروز آسان بگیرید. 

و این مطالب را باید افراد جامعه به آنان که غایبند و آنان که گواهند به کسانی که جدا و دور هستند 
که درود بر  -و نیرومند بر ناتوان لطف وعنایت داشته باشد رسول خدا  برسانند و باید توانگر بر فقیر

 مرا به آن فرمان داده است.  -او و آل او باد 

سپس آن حضرت خطبه جمعه را شروع کرد و نماز جمعه اش را نماز عید قرارداد و پس از نماز با 
سلام رفتند و غذائی را که فرزندان و شیعیانش به منزل حضرت ابومحمّد امام حسن مجتبی علیه ال

آماده کرده بودند تناول نمودند و پس از آن ثروتمند و فقیر آنان با هدایا و جوائز به سوی اهل و عیال 
 (1)خویش بازگشتند.
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 نقل کرده است: حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: « النشر والطیّ »نویسنده کتاب 

آن گاه که روز قیامت فرا می رسد چهار روز همانند عروس به سوی حجله به درگاه الهی برده می 
 شوند. 

 عرض شد: این روزها کدامند؟ 

فرمود: روز عید قربان روز عید فطر روز جمعه و روز عید غدیر و به راستی که عید غدیر در مقایسه 
 رگان می درخشد.با عید قربان فطر و جمعه همانند ماه در میان ستا

روز غدیر همان روزی است که خداوند ابراهیم خلیل را از آتش نجات داد و آن حضرت آن روز را 
به واسطه تعیین  -برای سپاسگزاری از خدا روزه گرفت و همان روزی است که خداوند دین خود را 

انید و فضیلت و جانشینی کامل گرد -پیامبر امیر مؤمنان علی علیهما السلام را به عنوان جانشین خود 
 او را تبیین کرد و آن حضرت این روز را روزه گرفت.

روز غدیر روز کمال و روز به خاک مالیده شدن شیطان و روزی است که اعمال شیعیان و دوستداران 
خاندان حضرت محمّدصلی الله علیه وآله وسلم مورد پذیرش قرارمی گیرند و همان روزی است 

 ل مخالفان روی آورده و آن راهمانند گرد پراکنده نابود می کند.که خداوند به اعما

و همان روزی است که خداوند به حضرت جبرئیل علیه السلام دستور داد که تخت کرامت الهی را 
در مقابل بیت المعمور بگذارد و در این روز جبرئیل علیه السلام آن را بلندمی کند و همه فرشتگان 

ی آن گرد می آیند و حضرت محمّدصلی الله علیه وآله وسلم را ستوده و برای از همه آسمان ها به سو



شیعیان امیر مؤمنان و دیگر ائمّه علیهم السلام ودوستداران آنان از فرزندان آدم علیه السلام طلب 
 آمرزش می کنند.

دهند و همان روزی است که خداوند به فرشتگان گرامی که اعمال بندگان رامی نویسند دستور می 
که تا سه روز بعد از عید غدیر دست از نوشتن گناهان دوستداران و شیعیان اهل بیت بردارند و به 

 خاطر کرامت محمّد و علی وامامان دیگرعلیهم السلام هیچ یک از خطاهای آنان را ننویسند. 
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و همان روزی است که خداوند آن را ویژه محمّد و آل محمّد و نزدیکان آنان قرار داده است و همان 
روزی است که خداوند منزلت هر کس را که در آن به عبادت بپردازد و بر اهل خانواده و خویشتن و 

که خداوند برادرانش توسعه دهد بالا برده واو را از آتش جهنّم نجات می بخشد و همان روزی است 
 از تلاش شیعیان در آن روز سپاسگزاری نموده و گناهانشان را بخشیده و اعمالشان رامی پذیرد.

روز غدیر روز زدودن اندوه و ریختن بار گناه روز پاداش و عطا روز گسترش دانش روز بشارت و 
 بزرگ ترین عید و روزی است که دعا در آن مستجاب می گردد. 

عظیم روز پوشیدن جامه های[های زیبا] و برکندن جامه های سیاه و روزی روز غدیر روز جایگاه 
است که [ولایت] در آن شرط شد. روز غدیر روزبرطرف شدن اندوه ها و چشم پوشی از شیعیان 
گناهکار امیر مؤمنان علیه السلام روزپیشتازی و روزی است که در آن باید بر محمّد و آل محمّد 

 بسیار صلوات فرستاد. 

وز غدیر؛ روز خشنودی روز عید اهل بیت محمّدصلی الله علیه وآله وسلم روز قبولی اعمال روز ر
زیاده خواهی [از خداوند] روز استراحت مؤمنان روز معامله و دوستی ونیل به رحمت الهی روز 

اران تزکیه و خودسازی روز ترک گناهان به ویژه گناهان کبیره و روز عبادت و افطاری دادن به روزه د



نفر را « فِئام فئام»است؛ زیرا هر کس در این روز به روزدار مؤمنی افطاری دهد همانند آن است که 
 را برشمرد.« فئام»افطاری داده باشد تا این که ده 

 یعنی چه؟ « فئام»سپس فرمود: آیا می دانید 

 عرض شد: خیر. 

ک گفتن شمابه یکدیگر است. فرمود: یعنی صد هزار نفر. همچنین روز غدیر روز تهنیت و تبری
 بنابراین هرگاه مؤمنی در این روز با برادر مؤمن خود برخوردکرد بگوید: 
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کینَ بِوِلایَةِ  ذی جَعَلَنا مِنَ الْمُتَمَسِّ ِِ الَّ هِ
 اَلْحَمْدُ للَّ

ستایش خدا را که ما را از چنگ زنندگان به ولایت ِِ 

ةِعلیهم  ئِمَّ
َ
 السلامأَمیر الْمُؤْمِنینَ وَالْأ

 امیر مؤمنان و دیگر امامان علیهم السلام قرار داد.

نیز امروز روز تبسّم در برخورد با مؤمنان است. بنابراین هر کس در روز غدیرهنگام برخورد با برادر 
مؤمن خود به روی او تبسّم کند خداوند در روز قیامت بانظر رحمت به او می نگرد و هزار حاجت 

و قصری از مرواریدسپید در بهشت برای او بنا می نهد و روی او را برافروخته و او را برآورده می کند 
 زیبا می گرداند.

و روز غدیر روز آرایش است. بنابراین هر کس برای روز غدیر خود را بیاراید خداوند همه خطاهای 
تا روز عید را می آمرزد و فرشتگانی را به سوی او گسیل می دارد که  -اعمّ از کوچک و بزرگ  -او 



غدیر سال آینده اعمال نیک فراوان برای اوبنویسند و درجات او را بالا می برند به طوری که اگر بمیرد 
 شهید و اگر زنده بماند نیکبخت به شمار می آید.

و هر کس در این روز مؤمنی را اطعام کند مانند آن است که همه پیامبران وصدّیقان را روزی داده 
دیدار مؤمنی برود خداوند در قبر اوهفتاد نور وارد می کند و نیز قبر او را توسعه باشد و هر کس به 

 می دهد و در هر روز هفتاد هزارفرشته در قبر به دیدار او آمده و به او بشارت بهشت را می دهند.

در روز غدیر بود که خداوند ولایت خود را بر همه اهل آسمان های هفتگانه عرضه کرد و اهل آسمان 
هفتم به پذیرش آن از همه پیشی گرفتند و در اثر آن عرش بدان آراسته شد آن گاه اهل آسمان زیرین 

 به پذیرش آن شتافتند و دراثر آن به ستارگان آراسته شد.
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آراسته « کعبه»به پذیرش آن شتافت و در اثر آن به « مکّه»سپس ولایت بر زمین ها عرضه گردید و 
پذیرش آن شتافت و در اثر آن به وجودمحمّد مصطفی صلی الله علیه وآله به « مدینه»شد سپس 

به پذیرش آن شتافت و در اثرآن به وجود امیر مؤمنان علیه السلام « کوفه»وسلم آراسته شد سپس 
 آراسته شد.

بعد ولایت بر کوه ها عرضه شد و اوّلین کوه هایی که بدان اقرار کردند سه کوه بودند: کوه عقیق کوه 
فیروزه و کوه یاقوت که در اثر اعتراف به آن کوه های این جواهرات و این جواهرات بهترین جواهرات 
گردیدند سپس کوه های دیگر به پذیرش آن شتافتند و در اثر آن معدن طلا و نقره گردیدند و هر کوهی 

 که بدان اعتراف نکرد و آن را نپذیرفت بی حاصل گردید. 

ولایت بر آب ها عرضه شد و هر آبی که آن را پذیرفت شیرین گردید و هر آبی نیز در این روز بود که 
 که انکار کرد شور و تلخ گردید.



و نیز بر گیاهان عرضه شد و هر گیاهی که آن را پذیرفت شیرین و گوارا گردید وهر گیاه نپذیرفت تلخ 
 گردید.

ایش بلند ورسا گردید و هر پرنده سپس بر پرندگان عرضه گردید و هر پرنده ای که آن را پذیرفت صد
 ای که آن را انکار کرد لال و ناگویا گردید.

مثَل مؤمنان در پذیرش ولایت امیر مؤمنان در روز غدیر خم همانند ماجرای سجده فرشتگان در برابر 
حضرت آدم علیه السلام بود چنان که مثَل انکار ولایت امیرمؤمنان در روز غدیر همانند انکار ابلیس 

کْمَلْتُ لَکُمْ دینَکُمْ »ود و در این روز بود که آیه ب  نازل شد.  (1)«الْیَوْمَ أَ

خداوند هیچ پیامبری را مبعوث نکرده مگر آن که روز بعثت او در نزد او همانندروز غدیر بوده است 
و حرمت آن را شناسانده است؛ زیرا که وصیّ و جانشین بعد از آن پیامبر را در آن روز برای امّت او 

 (2)تعیین کرده است.
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 «.امروز دین شما را کامل کردم: »3. سوره مائده آیه 151 -1
 .356/2. ترجمه کامل اقبال الأعمال: 152 -2

 ماه محرّم الحرام

 گفتار حضرت امام رضاعلیه السلام درباره ایّام عاشورا

 گفتار حضرت امام رضاعلیه السلام ...

 شیخ صدوق رحمه الله از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده که فرمودند: 



هر کس در روز عاشورا سعی در حاجت های خود را ترک کند حق تعالی حاجت های دنیا و آخرت 
لی روز قیامت را روز او را برآورد. و هر کس روز عاشورا روز مصیبت و حزن وگریه او باشد حق تعا

 فرح و خوشحالی او گرداند و دیده اش در بهشت به ما روشن گردد.

و هر کس روز عاشورا را روز برکت نام نهد و در خانه خود چیزی ذخیره کند برکت نیابد در آنچه 
ه بن زیاد وعمر بن سعد علیهم اللعنة در پائین  ترین ذخیره کرده است و روز قیامت با یزید و عبیداللَّ

 طبقه آتش جهنّم محشور شود.

و نیز ایشان از ریّان بن شبیب روایت کرده که گفت: در روز اوّل ماه محرّم خدمت حضرت امام 
 رضاعلیه السلام شرفیاب شدم. آن حضرت فرمود: 

 ای پسر شبیب؛ امروز روزه هستی؟

 عرض کردم: نه.

و فرمایش  -فرمود: این روز روزی است که حق تعالی دعای حضرت زکریّا را در آن مستجاب فرمود 
 :  -خود را ادامه داد تا آنکه فرمود 

ای پسر شبیب؛ اگر برای چیزی خواستی گریه کنی برای حسین بن علی علیهما السلام گریه کن که 
که در زمین شبیه و نظیر  -بیت او هجده تناو را مانند گوسفند سر بریدند و با آن حضرت از اهل 

 کشته شدند. -نداشتند 

 و به تحقیق که آسمان های هفتگانه و زمین ها برای شهادت آن حضرت 

 296ص: 

گریستند و به درستی که چهار هزار فرشته به سوی زمین آمدند برای یاری آن حضرت ولی زمانی 
د قبرآن حضرت ژولیده مو و گردآلوده اند تا رسیدند که آن حضرت شهید شده بود. پس ایشان نز



ه علیه ظاهرشود پس ایشان یاوران آن حضرت باشند و شعار ایشان  آنکه قائم آل محمّد صلوات اللَّ
 «.یا لثارات الحسین علیه السلام»در جنگ این کلمه است: 

شهید شد  ای پسر شبیب؛ خبر داد مرا پدرم از پدرش از جدّش که چون جدّم حسین علیه السلام
 آسمان خون و خاک سرخ بارید.

ای پسر شبیب؛ اگر بر حسین علیه السلام گریه کنی تا آب از دیدگانت بر رویت جاری شود حق 
 تعالی هر گناه صغیره و کبیره تو را بیامرزد. 

 ای پسر شبیب؛ اگر خواهی که در قیامت هیچ گناهی بر تو نباشد آن حضرت رازیارت کن.

خواهی که در غرفه های بهشت با رسول خدا صلی الله علیه وآله وسلم  ای پسر شبیب؛ اگر
 وخاندانش ساکن شوی بر قاتلان آن حضرت لعنت کن.

ای پسر شبیب؛ اگر خواهی که مثل ثواب کسی داشته باشی که با آن حضرت شهید شده باشد هرگاه 
 که او را یاد کنی بگو:

 (1)زاً عَظیماً.یا لَیْتَنی کُنْتُ مَعَهُمْ فَأَفُوزَ فَوْ 

 ای کاش؛ با ایشان بودم تا به رستگاری بزرگی نائل می گردیدم.

ای پسر شبیب؛ اگر خواهی که در درجات بالای بهشت با ما باشی از برای حزن ما محزون باش و 
بر تو باد به محبّت و ولایت ما؛ اگرمردی سنگی را دوست بدارد خدا او  از برای شادی ما شاد باش و

 (2)را در روز قیامت با آن محشور گرداند.

ای حضرت زکریّا را درباره داشتن فرزند مستجاب روز اوّل ماه محرّم روزی است که حق تعالی دع
 فرمود و حضرت یحیی را به او عطا کرد چنانچه از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده است.
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 .324/10. وسائل الشیعة: 153 -1
 .285/44بحار الأنوار:  165. هدیّة الزائرین وبهجة الناظرین: 154 -2

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند:

 (1)هر کس این روز را روزه بگیرد و دعا کند حق تعالی دعای او را نیز مستجاب کند.

 روز عاشورا

 دعای حضرت فاطمه علیها السلام ...

جعفر بن عیسی گوید: از حضرت امام رضاعلیه السلام درباره روزه عاشورا سئوال کردم وآنچه مردم 
 امام علیه السلام فرمود:  در مورد آن می گویند به عرض رساندم

از روزه پسر مرجانه از من می پرسی؟ آن روز را زنازادگان از خاندان زیاد بخاطرکشتن امام حسین 
علیه السلام روزه گرفتند و آن روزی است که آل محمّدعلیهم السلام آن راشوم و نامبارک می دانند و 

آن را شوم بدانند روزه گرفته نمی شود و به آن اهل اسلام آن را شوم می دانند و روزی که اهل اسلام 
تبرّک نمی جویند و روز دوشنبه روز نحسی است که خداوند در آن پیامبرش را قبض روح نمود و آل 
محمّدعلیهم السلام دچار مصیبت نشدند مگر در روز دوشنبه لذا آن را شوم و نامبارک می دانیم 

 (2)ودشمن ما به آن تبرّک می جوید.

ه علیهم  لعن بر یزید و پیروان او لعنة اللَّ

از فضل بن شاذان روایت کرده است که گفت:از « سلوة الحزین»راوندی رحمه الله در کتاب 
 حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام شنیدم که فرمود: 



ه دستور دادآن را نزد او  هنگامی که سر مقدّس امام حسین علیه السلام را به شام بردند یزید لعنه اللَّ
حاضر کردند آنگاه در میان طشتی قرار داده و زیر تخت خودگذاشت و بساط شطرنج را گسترانید آن 

استهزاء می خبیث شطرنج بازی می کرد و درضمن از حسین و پدر و جدّ بزرگوارش یاد می کرد و 
 نمود و هر زمان که بر رفیقش غلبه می کرد سه جام شراب می نوشید و اضافه و باقیمانده ظرفش
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 .581. هدیّة الزائرین وبهجة الناظرین: 155 -1
 .94/45. بحار الأنوار: 156 -2

ا است باید آشامیدن شراب و بازی کردن با را در کنار طشت می ریخت پس هر کس از شیعیان م
شطرنج را رها کند و هر کس نگاهش به شراب وشطرنج افتاد باید یاد مظلومیّت امام حسین علیه 
السلام کند و یزید و خاندان یزید وپیروان او را لعنت کند خداوند هم به پاداش این عمل گناهان او 

 (1)ز بین می برد.را گرچه به عدد ستارگان باشد می آمرزد و ا

 عبدالسلام بن صالح هروی گوید: از حضرت امام رضاعلیه السلام شنیدم که فرمود: 

شام بود. آن را حاضر کردند  اوّل کسی که در اسلام برایش فقّاع (یعنی آبجو) ساختند یزید ملعون در
در حالی که سر سفره نشسته و کنار آن سر بریده امام حسین علیه السلام را قرار داده بود آن خبیث 

بنوشید که این شراب مبارکی است و از »از آن شراب می آشامید و به یارانش می داد و می گفت: 
در حالی که سر دشمن ما پیش روی  برکت آن همین بس که ما اوّلین کسانی هستیم که می نوشیم

مااست و کنار آن سفره گسترانیده ایم می خوریم در حالی که نفوس ما آرام گرفته و دل هایمان آرامش 
 «.یافته است



پس هر کس از شیعیان ما است باید از آشامیدن این شراب بپرهیزد؛ زیراآشامیدنیِ دشمنان ما است 
راستی پدرم ازپدرش از پدرانش از امیرالمؤمنین علیهم السلام  و اگر پرهیز نکند او از ما نیست به

 روایت کرد که رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم فرمود: 

لباس دشمنان مرا نپوشید طعام دشمنان مرا نخورید و راه دشمنان مرانپوئید که از دشمنان من شوید؛ 
 (2)همان گونه که آن ها دشمن من هستند.

 دعای حضرت فاطمه علیها السلام در روز قیامت

ابو احمد داود بن سلیمان طائی گوید: در سال صد و نود و چهار هجری در مدینه محضر مقدّس 
حضرت امام رضاعلیه السلام بودم آن حضرت از پدرانش از حضرت امیرالمؤمنین علیهم السلام از 

 رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم روایت کرد که فرمود: 
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 .21/2عیون اخبار الرضاعلیه السلام:  162. الدعوات: 157 -1
 .22/2. عیون أخبار الرضاعلیه السلام: 158 -2

دخترم فاطمه علیها السلام در قیامت وارد محشر شود در حالی که پیراهنی خون آلود به همراه دارد. 
 د و بگوید: او به رکنی از ارکان عرش بیاویز

 یا أحکم الحاکمین؛ احکم بینی وبین قاتل ولدی.

 ای حکیم ترین حاکمان؛ بین من و قاتل فرزندم حکم کن.

 امیر المؤمنین علیه السلام فرمود: رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم فرمود: 



 (1)ویَحْکُم لابنتی فاطمة وربّ الکعبة.

 به پروردگار کعبه سوگند که خداوند برای دخترم فاطمه حکم خواهد کرد.

ابوالقاسم طائی از پدرش روایت کرده است که گفت: حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام از 
پدرش از پدرانش علیهم السلام از حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام و آن حضرت ازرسول 

 خداصلی الله علیه وآله وسلم روایت کرده که فرمود: 

رش درخواست کرد و عرضه داشت: پروردگارا؛ موسی بن عمران دست ها را بلند کرد و از پروردگا
 برادرم هارون از دنیا رفت او را بیامرز. 

 خداوند تبارک و تعالی به او وحی فرمود: 

یا مُوسی؛ لو سألتنی فی الأوّلین والآخرین لأجبتک؛ ماخلا قاتل الحسین بن علیّ فإنّی أنتقم له من 
 (2)قاتله.

ای موسی؛ اگر در مورد اوّلین و آخرین درخواست کنی به تو پاسخ می دهم جز درمورد قاتل حسین 
 بن علی علیهما السلام؛ زیرا که من از قاتل حسین علیه السلام برای او انتقام خواهم گرفت.
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 (با تفاوت). 89صحیفة الْمام الرضاعلیه السلام:  8/2. عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 159 -1
 .263. صحیفة الْمام الرضاعلیه السلام: 160 -2

 اماه صفر

 زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام در روز شهادت آن حضرت



علّامه مجلسی رحمه الله فرموده است: بدان که زیارت آن حضرت در ایّامی که فضیلتی برایش ذکر 
کرده اند و زمان هایی که شرافت و امتیازی دارند مخصوصاً ایّامی که اختصاصی به آن وجود مقدّس 

م آن و مانند روز ولادتش که یازدهم ذیقعده است وروز شهادتش که آخر ماه صفر یا هفده -دارند 
یا روز چهاردهم ماه رمضان است وروزی که بیعت شده با او برای خلافت که اوّل ماه رمضان یا 

 (1)از نظرفضیلت و ثواب برتری دارند. -ششم آن است 

که روز شهادت جانگداز حضرت علیّ بن موسی  -بنابراین در روز آخر ماه صفر و نیز هفدهم آن 
 زیارت آن بزرگوار فضیلت بیشتری دارد. -الرّضاعلیهما السلام نقل شده است 

 کیفیّت شهادت و دفن حضرت امام رضاعلیه السلام

 اباصلت هروی گفت: در حضور حضرت امام رضاعلیه السلام ایستاده بودم به من فرمود: 

ای اباصلت؛ در این قبّه که قبر هارون در آن است وارد شو و از چهار جانب آن مقداری خاک بردار 
 و بیاور.

 من رفتم و آن را آوردم و چون در پیشگاه او ایستادم فرمود: 

 این خاک را به من بده. 
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خاکی بود که از نزدیک در برداشته بودم آن را به ایشان دادم از من گرفت وبوئید و سپس بر زمین  و آن
 ریخت و فرمود: 



برای من در اینجا قبری حفر می شود پس سنگ بزرگی ظاهر می گردد که اگرهمه کلنگ هائی که در 
 خراسان است برای کندن آن گردآید کندنش میسّرنشود.

 ز نزد پا و خاکی که از نزد سر آورده بودم مانند آن را گفت آنگاه فرمود: سپس در مورد خاکی ا

 آن خاک دیگر را به من بده که آن از تربت من است.

سپس فرمود: برای من در اینجا گودالی حفر کنند تو به آن ها امر کنی که تاهفت پلّه به پائین بکَنند 
که لحد بچینند آن ها را امر می کنی که لحد را دو و قبری برای من شکافته شود اگر نپذیرفتند جزاین

 زراع و یک وجب قرار دهندهمانا خداوند آن را به اندازه ای که بخواهد وسیع گرداند.

و چون چنین کردند نزد سرم رطوبتی می بینی و کلامی را که به تو می آموزم می گوئی: آبی می 
کوچکی می بینی برای آن ها نانی که به تو می  جوشد تا آنکه قبر پر از آب شود و در آن ماهی های

دهم ریز کن آن ها نان ها را می خورند وچون چیزی از آن باقی نماند ماهی بزرگی خارج می شود و 
ماهی های کوچک رامی بلعد تا هیچ کدام از آن ها نمانند و سپس پنهان می گردد و چون پنهان 

یادت می دهم تکلّم کن آب فرومی رود و چیزی  گشت دست خود را بر آب بگذار و به کلماتی که
 از آن نمی ماند و این کار را جز در حضور مأمون انجام مده.

آنگاه فرمود: ای اباصلت؛ فردا بر این فاجر وارد می شوم اگر از نزد او با سربرهنه خارج شدم با من 
 ودم با من صحبت مکن.سخن بگو و من به تو پاسخ می دهم و اگر هنگام بازگشتن سر را پوشیده ب

اباصلت گفت: فردا چون صبح کردیم امام علیه السلام لباس های خود را پوشید و درمحراب به 
 انتظار نشست در همین حال ناگهان غلام مأمون وارد شد و به آن حضرت 
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 گفت: امیرالمؤمنین! را اجابت کن.



حضرت امام رضاعلیه السلام نعلین بپا کرد و ردایش را پوشید و به راه افتاد و من به دنبال آن حضرت 
رفتم تا بر مأمون وارد شد. در پیش روی او طبقی از انگور و طبق های دیگری از میوه بود و به دست 

سلام را دید از جا او شاخه انگوری بود که مقداری از آن را خورده بود چون حضرت امام رضاعلیه ال
برخاست با او معانقه کرد و پیشانیش را بوسیدو آن حضرت را کنار خود نشانید سپس شاخه انگور 

 را به او داد و گفت: ای پسررسول خدا؛ انگوری بهتر از این ندیده ام.

 امام علیه السلام فرمود:

 چه بسا انگور خوبی که از بهشت می باشد.

 م رضاعلیه السلام فرمود: گفت: از آن بخور. حضرت اما

 مرا از آن معاف بدار.

گفت: گریزی از آن نیست چه چیزی تو را از خوردن بازمی دارد شاید ما را متّهم می کنی؟ خوشه 
انگور را گرفت و خودش مقداری از آن را خورد سپس به حضرت امام رضاعلیه السلام داد و آن 

 و از جا برخاست مأمون گفت: کجا می روید؟ فرمود: حضرت سه دانه تناول فرمود و آن را رها کرد 

 به آنجائی که مرا روانه ساختی.

آن گاه ردای خود را به سر کشیده و خارج شد. لذا طبق دستور امام علیه السلام با او صبحت نکردم 
 تا داخل خانه شد فرمود: درب خانه را ببندید.

در را بستند و او وارد بستر شد من در صحن حیاط اندوهناک و محزون ایستاده بودم در این هنگام 
ناگهان جوان خوش سیمائی که شبیه ترین مردم به حضرت امام رضاعلیه السلام بود بر من وارد شد 

 به سوی او شتافتم و عرض کردم: از کجا وارد شدی درحالی که درها بسته بود. فرمود: 

 که مرا به آنی از مدینه به اینجا آورد از در بسته نیز وارد خانه کرد. کسی
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 گفتم: شما کیستید؟ به من فرمود: 

 ای اباصلت؛ من حجّت خدایم بر تو من محمّد بن علی هستم.

سپس به سوی پدرش رفت و دستور داد که من نیز به همراه او بر آن حضرت واردشوم چون نظر 
یه السلام به فرزندش افتاد فوراً از جا برخاست با اومعانقه کرد به سینه اش حضرت امام رضاعل

چسبانید و پیشانی او را بوسید سپس او را به کنار بستر خودبرد محمّد بن علی علیهما السلام او را 
دربرگرفت و او را می بوسید و پدرش با وی مطالبی راآهسته می گفت که من نفهمیدم کفی سفیدتر 

بر دو لب حضرت امام رضاعلیه السلام دیدم و محمّد بن علی علیهما السلام را مشاهده  از برف
کردم که با زبانش آن را می لیسید سپس دست خود را میان دو لباس و سینه اش داخل کرد و چیزی 
شبیه گنجشک از آن بیرون آورد وابوجعفرعلیه السلام آن را بلعید و در این هنگام حضرت امام 

 ه السلام وفات یافت.رضاعلی

 ابوجعفرعلیه السلام به من فرمود: 

 ای اباصلت؛ برخیزمحلّی را برای غسل دادن پدرم آماده کن و برایم آب ازصندوق خانه بیاور.

 عرض کردم: نه جائی برای شستشو است و نه آبی در صندوق خانه هست.

 فرمود: 

 آنچه به تو دستور می دهم انجام بده.

شدم در آن آب و جای شستن دیدم برداشته و بیرون آوردم و لباس هایم را بالا  داخل صندوق خانه
 زدم تا او را غسل دهم به من فرمود: 



 تو کنار برو ای اباصلت؛ زیرا غیر از تو کسی هست که مرا کمک کند.

 پس آن بدن مطهّر را غسل داد و سپس فرمود: 

 فن و حنوط است برایم بیاور.بار دیگر وارد صندوقخانه شو و زنبیلی که در آن ک

 وارد صندوق خانه شدم و در آنجا زنبیلی دیدم که هرگز ندیده بودم برداشته و نزد
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 آن حضرت آوردم بدن پاک پدر را کفن کرد و بر آن نماز خواند پس از آن فرمود:

 تابوت برایم بیاور.

 عرض کردم: نزد نجّار روم و سفارش کنم تابوتی درست کند؟

 ود: در میان صندوقخانه برو آنجا تابوتی هست بیاور.فرم

داخل شدم تابوتی در آنجا یافتم که تا آن زمان ندیده بودم آن را برایش آوردم بدن پدر را برداشته در 
تابوت گذاشت و پاهایش را صاف کرد آنگاه دو رکعت نمازخواند و هنوز نماز را به پایان نرسانده بود 

 سقف شکافت و از آن تابوت خارج شد و رفت.که تابوت بالا رفت و 

عرض کردم: ای فرزند رسول خدا؛ اگر مأمون هم اکنون پیش ما آید و حضرت امام رضاعلیه السلام 
 را مطالبه کند چه کنیم؟ فرمود:

ساکت باش او بازمی گردد ای اباصلت؛ هیچ پیامبری نیست که در مشرق بمیرد و وصیّ او در مغرب 
 خداوند بین ارواح و اجساد ایشان جمع کند. بمیرد مگر آن که



و هنوز حدیث را تمام نکرده بود که سقف شکافته شد و تابوت پائین آمد و برزمین نهاده شد 
ابوجعفرعلیه السلام بدن مطهّر پدر را از تابوت بیرون آورد و در میان بسترش قرار داد؛ گویا هنوز 

 ست سپس فرمود:غسل داده نشده و کفن بر او پوشیده نگشته ا

 ای اباصلت؛ بلند شو و در را برای مأمون باز کن.

در را باز کردم مأمون و غلامان او پشت در بودند پس وارد شدند در حالی که گریان و محزون بودند 
گریبان چاک زده و بر سرش می زد و می گفت: واسیّداه؛ ای آقای من؛ مصیبت تو مرا دردمند نمود 

نزدیک سر آن حضرت نشست و گفت: شروع کنید به تجهیز او و دستور داد سپس وارد خانه شد و 
به کندن قبر من آن محلّ را گودکردم همه چیز آنطور که حضرت امام رضاعلیه السلام توصیف کرده 

 بود ظاهر شد.

 بعضی از هم نشینانش به او گفتند: آیا عقیده نداشت که او امام است؟
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گفت: بلی امام نمی باشد مگر پیشاپیش مردم و جلوتر از آنان آنگاه دستور داد که در قبله برایش 
 جایی را حفر کنند.

 گفتم: به من دستور داده که هفت پلّه پائین روم و برایش قبرش را بشکافم.

ولی  -فد که آن را اباصلت می شکا -گفت: به آنچه اباصلت به آن دستور می دهد انجام بده جز قبر 
 برایش گود بکَن و لحد درست کن.

و هنگامی که برای مأمون رطوبت و ماهی ها و غیر آن ظاهر شد گفت: علیّ بن موسی علیهما السلام 
همواره در دوران زندگی اش عجائبی را به ما نشان می داد و اکنون پس ازمرگ از آن عجائب به ما می 

 نمایاند.



ا می دانی حضرت امام رضاعلیه السلام با این کار چه خبری به تو وزیری که همراه او بود گفت: آی
 داد؟

 گفت: نه.

گفت: خبر می دهد که ای بنی عباس حکومت شما با زیادی تعدادتان و بلندی مدّتتان مانند این 
ماهی ها است مهلت شما پایان یابد و آثارتان منقطع گردد و دولتتان ازبین رود و خدا شخصی از ما 

 را بر شما مسلّط نماید و او همه شما را نابود گرداند.

است سپس به من گفت: ای اباصلت؛ آن کلامی را که به آن تکلّم به او گفت: راست گفتی همینطور 
 کردی به من یاد بده.

 گفتم: به خدا قسم آن را در همین لحظه فراموش کردم و راست می گفتم.

مأمون دستور به حبس من داد حضرت امام رضاعلیه السلام دفن گردید و من یکسال درزندان ماندم 
تا سحر بیدار ماندم و خداوند تبارک وتعالی را خواندم به دعائی و در  تا آنکه سینه ام تنگ شد شبی را

آن از محمّد و آل محمّدعلیهم السلام یاد کردم و از خداوند به حقّ آن ها درخواست کردم که بر من 
گشایشی مرحمت فرماید دعایم تمام نشده بودکه ابوجعفر محمّد بن علی علیهما السلام بر من وارد 

  شد و فرمود:

 ای اباصلت؛ سینه ات تنگ شده؟
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 عرض کردم: آری بخدا قسم.

 فرمود: برخیز و بیرون برو.



سپس با دست مبارکش بر آن بندها و زنجیرها زد و آن ها را باز نمود و دست مراگرفت و از آنجا بیرون 
ج شدم سپس آورد نگهبانان و غلامان مرا می دیدند ولی قدرت حرف زدن نداشتند واز در خانه خار

 فرمود: 

 برو در امان خدا و بدانکه هرگز به او نمی رسی و او هرگز به تو نمی رسد.

 (1)اباصلت گفت: پس از آن جریان تاکنون مأمون را ندیدم.

 روایت دیگر درباره شهادت حضرت امام رضاعلیه السلام

هرثمة بن اعین گفت: شبی در حضور مأمون بودم تا چهار ساعت از شب گذشت آنگاه اجازه 
بازگشت به من داد بازگشتم و چون نیمی از شب گذشت کسی درب خانه را کوبید یکی از غلام هایم 

 آقایت رااجابت کن. پشت در رفت به او گفت: به هرثمه بگو:

هرثمه گفت: با شتاب برخاستم و لباس هایم را پوشیده و به سوی آقایم حضرت امام رضاعلیه السلام 
شتافتم غلام پیشاپیش من داخل شد و من پشت سر او وارد شدم در این هنگام سرورم حضرت امام 

 رضاعلیه السلام را دیدم که در صحن خانه اش نشسته است به من فرمود: 

 ای هرثمه. گفتم: لبّیک ای مولای من.

 فرمود: بنشین و من نشستم. 

فرمود: گوش بده و خوب بخاطر بسپار. ای هرثمه؛ هنگام کوچ کردن من بسوی خداوند تبارک و 
تعالی فرا رسیده و نزدیک است به جدّم و پدرانم علیهم السلام ملحق شوم و کتاب عمر من به پایان 

 رسیده است و این شخص طغیانگرِ سرکش

 307ص: 
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 تصمیم گرفته مرا با انگور و انار سمّی مسموم کند.

 او نخی را در سم فرو می برد و با نخ آن سم را جذب انگور می کند و امّا انار همانااو سم را در کف
 دست یکی از غلامانش می ریزد و انار را با دستش می مالد تادانه هایش به آن سم آغشته گردد.

او در روز آینده مرا فرا می خواند آن انار و انگور را نزد من می آورد و از من می خواهد که از آن دو 
 بخورم و من می خورم تا حکم الهی و قضاء پروردگار درمورد من اجرا گردد.

من از دنیا رفتم خواهد گفت: من او را با دست خویش غسل می دهم وقتی چنین گفت از وقتی 
: حضرت امام رضاعلیه السلام به من فرموده است:  -و بین تو و او کسی نباشد  -طرف من به او بگو 

به به غسل دادن و کفن کردن و دفن من نپرداز که اگر چنین کنی آنچه از عذاب که از تو تأخیر افتاده 
سرعت به سراغت آید و آن بلای دردناکی که از آن حذر می کنی بر تو وارد شود او با این گفته تو 

 خودداری می کند و بازمی ایستد.

 هرثمه گوید: عرض کردم ای سرور من؛ چنین خواهد کرد؟! فرمود: 

نش می نشیند هنگامی که تو را برای غسل دادن من رها کرد و آزاد گذاشت در مکان بلندی ازساختما
 که مشرف بر محل غسل من است تا نگاه کند.

ای هرثمه؛ تو متعرّض هیچ یک از کارهای غسل من مشو تا خیمه ای سفید رامشاهده کنی که در 
جانبی از خانه زده شده وقتی آن را دیدی مرا در لباس هایم که در آن هستم بردار و در آن خیمه بگذار 

انت نزد تو باشند پرده خیمه را بالا نزن که مرا ببینی؛ زیرا هلاک و خودت پشت خیمه بایست وهمراه
 می شوی.



مأمون از بلندی بر تو می نگرد و می گوید: ای هرثمه؛ آیا شما عقیده نداریدامام را جز امامی مانند 
او غسل می دهد؟ پس چه کسی ابا الحسن علیّ بن موسی را غسل می دهد در حالیکه پسرش 

 از شهرهایمحمّد در مدینه 
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 حجاز است و ما در طوسیم؟

وقتی چنین گفت به او جواب بده و بگو: ما می گوئیم: امام را جز امامِ پس از اونباید کسی غسل دهد 
و اگر زورگوئی چنین کاری کرد امامت امام به خاطرستمگری و زورگوئی غسل دهنده باطل نخواهد 

کسی بر غسل پدرش چیره گشته است باطل نمی گردد اگر  شد و نیز امامت امام بعد از او به اینکه
حضرت امام رضاعلیه السلام را اجازه می دادند در مدینه باشد پسرش محمّد آشکار و بی پرده او 
راغسل می داد اکنون هم کسی جز او بدن امام را غسل نمی دهد ولی به صورت مخفی و پنهان 

 است.

بینی که در کفن پیچیده شده ام بدن کفن پوشیده مرا بر تابوتم  هنگامی که خیمه را بالا زدند مرا می
بگذار و آن را بردار چون اراده کند قبر مرا حفر کندمی خواهد قبر پدرش هارون را قبله قبر من قرار 
دهد و آن هرگز نخواهد شد ووقتی کلنگ ها را بر زمین زنند هیچگونه تأثیری بر زمین نگذارد و 

ناخن چیده شده ای حفر نگردد چون تلاش خود را کردند و کار بر آنان دشوار  چیزی ولو به اندازه
 گردید از طرف من به مأمون بگو: 

او به من دستور داده است که یک کلنگ در قبله قبر پدرت هارون بر زمین زنم ووقتی زدی در زمین 
شد مرا در آن قرار مده تا  فرو می رود و قبری کنده شده و ساخته و آماده آشکار شود ووقتی قبر ظاهر

آنکه از میان آن آب سفیدرنگی بجوشد و قبر را پر کند به طوری که هم سطح زمین گردد آنگاه یک 
ماهی به طول قبر در آن نمایان گردد و حرکت کند تا مادامی که ماهی تحرّک دارد مرادر قبر وارد نکنید 



قبرپائین ببر و در لحد بگذار و اجازه نده که  و زمانی که ماهی پنهان گردید و آب فرو نشست مرا در
 آن ها خاک بر من بریزند؛ زیرا قبرخودش پوشیده می شود و پر می گردد.

 هرثمه گفت: عرض کردم اطاعت می کنم ای سَرورم سپس به من فرمود: 

 آنچه با تو عهد کردم حفظ کن و به آن عمل کن و مخالفت منما.

 اینکه با فرمان شما مخالفت کنم. عرض کردم: پناه می برم بخدا از
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هرثمه گفت: آن گاه گریان و محزون بیرون آمدم و پس از آن همواره مانند دانه ای که در تابه بریان 
گاه نبود سپس مأمون مراخواند نزد او رفتم و پیوسته ایستاده  شود بودم و جز خدا کسی از حال من آ

من گفت: ای هرثمه؛ برو نزد ابوالحسن و از طرف من به او سلام  بودم تا روز بالا آمد آنگاه مأمون به
برسان و به او بگو: شما پیش مامی آئی یا ما پیش تو آئیم اگر گفت: پیش او می آیم از او بخواه که 

 زودتر بیاید.

 هرثمه گفت: نزد امام رفتم و چون مرا دید به من فرمود: 

 خاطر داری؟ای هرثمه؛ آیا آنچه به تو سفارش کردم به 

 عرض کردم: بلی فرمود: کفش های مرا بیاور که من می دانم برای چه تو رافرستاده است.

هرثمه گفت: نعلین حضرت را حاضر کردم آن را پوشید و به راه افتاد وقتی داخل مجلس شد مأمون 
نید و از جا برخاست و با آن حضرت معانقه کرد و پیشانیش رابوسید و کنار خود بر روی تخت نشا

آن گاه شروع کرد به صحبت کردن و از هرطرف سخن گفتن تا مدّتی گذشت سپس به یکی از 
 غلامانش گفت انگور و اناربیاورد.



هرثمه گفت: چون آن را شنیدم نتوانستم صبر کنم و لرزه بر اندامم افتاد خوش نداشتم که حالت من 
بیرون رفتم و در گوشه ای از حیاط خود  بر مأمون ظاهر شود آرام آرام به عقب برگشتم تا از مجلس

را افکندم نزدیک زوال خورشید احساس کردم سرورم از نزد مأمون خارج گشته و به منزل برگشته 
است سپس دیدم از طرف مأمون دستوری صادر گشته که پزشکان و پرستاران را حاضر کنند و به 

 بالین آن حضرت ببرند سؤال کردم چه شده است؟

د: بیماری بر علیّ بن موسی علیهما السلام عارض شده است مردم در شکّ و تردیدبودند به من گفتن
 و من یقین داشتم که از کجا عارض شده است به خاطر آنچه از او می دانستم.

هرثمه گفت: هنگامی که ثلث دوّم شب فرا رسید صدای صیحه و ناله از خانه بالارفت من شتافتم 
 ند و خود را به آنجا رسانیدم مأمون را دیدم در میان آنان که می شتافت
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 با سر برهنه دکمه ها را باز کرده به حالت عزا ایستاده و گریه می کرد.

هرثمه گفت: من هم در میان آنان که ایستاده بودند ایستادم و آه سرد و اندوهباری کشیدم آن شب را 
صبح کردیم مأمون برای تعزیه نشست پس از مدّتی برخاست وخود را کنار جنازه سرورم رسانید و 

یم در گفت: جائی را آماده کنید می خواهم خودم بدن اورا غسل دهم من نزد او رفتم و آنچه مولا
خصوص غسل و کفن و دفن فرموده بود به او گفتم گفت: من متعرّض آن کار نمی شوم خودت هر 

 چه می دانی ای هرثمه انجام بده.

هرثمه گفت: من ایستاده بودم تا آن که دیدم خیمه ای زده شد من و کسانی که درخانه بودند در پشت 
و پائین رفتن ظرفها و ریختن آب را می شنیدم  خیمه بودیم من صدای تکبیر و تهلیل و تسبیح و بالا

 و بوی خوش عطری به مشامم می رسید که ازآن خوش بوتر عطری را استشمام نکرده بودم.



هرثمه گفت: ناگهان مأمون از جائی که مشرف بود فریاد زد: ای هرثمه؛ آیا شماعقیده ندارید که امام 
علی فرزنداو کجا است که بیاید و او را غسل  را جز امامی مانند خودش غسل نمی دهد؟ محمّد بن

 دهد. او در مدینه و این در طوس.

به او گفتم: ما می گوئیم که امام را نباید جز امامی مثل او غسل دهد پس اگر کسی ستم کرد و امام 
را غسل داد امامت امام به خاطر ستم و تعدّی غسل دهنده باطل نمی شود و امامت امامی که بعد از 

است با چیره شدن ظالمی بر غسل پدرش باطل نمی شود اگر حضرت امام رضاعلیه السلام در او 
مدینه آزاد و رها بود پسرش محمّد او را آشکارغسل می داد و اکنون او را جز او کسی غسل نمی دهد 

 ولی به صورت پنهان.

مبارکش در کفن مأمون ساکت شد و چیزی نگفت: سپس خیمه بالا رفت و آقایم را دیدم که بدن 
پیچیده شده است او را در تابوت نهاده و مأمون با تمام حاضران برآن جنازه نماز خواندند آن گاه 
جنازه را برداشته تا به کنار قبر آمدیم عدّه ای را دیدم که پائین قبر هارون کلنگ بر زمین می زنند تا 

زمین اثر نمی کرد و ذرّه ای از خاک زمین  قبر هارون را قبله برای قبر امام قرار دهنداما کلنگ ها بر
 کنده نمی شد.
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مأمون رو به من کرد و گفت: وای بر تو ای هرثمه؛ زمین را نمی بینی که چگونه ازکندن قبری برای او 
 خودداری می کند و مانع می گردد؟

گفتم: ای امیرالمؤمنین!! او به من امر کرده که یک کلنگ در قبله قبر پدرت بر زمین زنم و جز یک 
 کلنگ نزنم.

 گفت: با یک کلنگ زدن چه می شود؟



گفتم: او خبر داده است که روا نیست قبر پدر تو قبله قبر او باشد. و چون من یک کلنگ بزنم قبری 
 را بکند و ضریحی در وسط آن آشکار گردد.آماده ظاهر گردد بدون آنکه دستی آن 

ه؛ چقدر این سخن عجیب است و من از امر ابوالحسن علیه السلام تعجّب  مأمون گفت: سبحان اللَّ
 نمی کنم اکنون تو کلنگ را بزن تا ببینم چه می شود؟

 هرثمه گفت: کلنگ را در دست گرفتم و در سمت قبله قبر هارون بر زمین زدم قبری کنده شده و
 آماده ظاهر شد و ضریحی در وسط آن آشکار گشت ومردم به آن نگاه می کردند.

 مأمون گفت: بدن را در میان قبر بگذار ای هرثمه.

گفتم: ای امیرالمؤمنین!! آقایم دستور داده است که او را در میان قبر وارد نکنم تاآبی سفیدرنگ از آن 
به سطح زمین رسد سپس یک ماهی به طول قبر در جاری گردد و قبر از آن آب پر شود تا آن که آب 

آن حرکت می کند وقتی ماهی پنهان شد و آب فرو رفت او را در کنار قبر برم و در میان لحد قرارش 
 دهم.

 مأمون گفت: هر چه به تو دستور داده عمل کن.

فرو  هرثمه گفت: منتظر ظاهر شدن آب و ماهی شدم که ناگهان پدیدار گشت سپس پنهان شد و آب
نشست و مردم نگاه می کردند آن گاه جنازه را کنار قبر قرار دادم پس قبر با پارچه سفید رنگی که من 
آن را پهن نکردم پوشیده شد سپس به وسیله غیردست من و دست حاضران به طرف قبرش پائین برده 

 شد مأمون به مردم اشاره کردکه با دستهای تان خاک بیاورید و در قبر بریزید.
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 گفتم: چنین دستور نده ای امیرالمؤمنین!!

 گفت: وای بر تو؛ پس چه کسی آن را پر می کند؟



گفتم: به من فرموده که خاک بر او ریخته نشود و خبر داده است که قبر از جانب خودش پر می شود 
و آن سپس با سطح زمین منطبق و چهارگوش می گردد مأمون به مردم اشاره کرد که خودداری کنید 

ها آنچه در دست شان از خاک بود رها کردند سپس قبر پر شد و با سطح زمین منطبق و چهارگوش 
 گردید مأمون بازگشت و من نیزبازگشتم.

پس از چندی مأمون مرا خواند با من خلوت کرد و گفت: ای هرثمه؛ تو را بخداسوگند می دهم و از 
ه روح  ه) شنیدی به من راست بگوئی.تو می خواهم آنچه از ابوالحسن (قدس اللَّ

 هرثمه گفت: به او گفتم: ای امیرالمؤمنین!! آنچه به من گفته بود به تو خبر دادم.

 گفت: به خدا سوگندت می دهم که راست بگوئی نسبت به آنچه به تو خبر داده غیراز آنچه گفتی.

 هرثمه گفت: گفتم ای امیرالمؤمنین!! از چه چیزی از من سؤال می کنی؟

 : ای هرثمه؛ آیا چیزی غیر از آنچه گفتی با تو مخفیانه در میان گذاشت؟گفت

 گفتم: آری.

 گفت: آن چیست؟

 گفتم: خبر انگور و انار.

هرثمه گفت: تا آن را گفتم مأمون رنگ چهره اش تغییر کرد گاهی زرد و گاهی سرخ و گاهی سیاه می 
  (1)شد سپس غش کرد و بر زمین افتاد از او شنیدم در حال بیهوشی اش که فریاد می زد و می گفت:
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گاهانه بیهوش می شوند و لحظه ای بعد 163 -1 . بازی گران سیاست گاهی از غم و اندوهِ دروغین آ
 از شدّت شادی همچون مستان می گردند.

وای بر مأمون از سوی خدا؛ وای بر مأمون از رسول خدا؛ وای بر او از علیّ بن ابی طالب؛ وای بر 
فاطمه زهرا؛ وای بر مأمون از حسن و حسین؛ وای بر مأمون از علیّ بن الحسین؛ وای بر مأمون از 

مأمون از محمّد بن علی؛ وای بر مأمون از جعفر بن محمّد؛ وای بر مأمون از موسی بن جعفر؛ وای 
 بر مأمون از علیّ بن موسی الرضا به خدا این خسران و زیانی است آشکار.

می کرد چون دیدم این حالت او به طول انجامید از اوروی گرداندم و در یک این را می گفت و تکرار 
 طرف خانه نشستم.

هرثمه گفت: پس از مدّتی مأمون نشست و مرا خواند بر او داخل شدم درحالی که مثل انسان مست 
زیزتر نشسته بود گفت: به خدا قسم؛ تو بر من عزیزتر از اونیستی بلکه همه اهل زمین و آسمان از او ع

نیستند بخدا قسم اگر به من برسدکه تو از آنچه دیدی و شنیده ای چیزی را دوباره گفته ای تو را هلاک 
 خواهم کرد.

 گفتم: ای امیرالمؤمنین!! اگر بر چیزی از آن از سوی من مطّلع شدی خون من برتو مباح باشد.

ترک اعاده آن به من بدهی پس گفت: نه بخدا قسم؛ مگر آن که عهد و پیمانی بر کتمان این امر و 
کید کرد.  عهد و پیمان گرفت از من و نسبت به آن تأ

 هرثمه گفت: وقتی از او رو گرداندم دو دستش را بر هم می زد و می گفت:

تُونَ مالایَرْضی مِنَ الْقَوْ » هِ وَهُوَ مَعَهُمْ إِذْ یُبَیِّ اسِ وَلایَسْتَخْفُونَ مِنَ اللَّ هُ بِما یَسْتَخْفُونَ مِنَ النَّ لِ وَکانَ اللَّ
 .(1)«یَعْمَلُون مُحیطاً 



می خواهند از مردم پنهان کنند و حال آنکه نمی توانند از خداوند پنهان کنند و او باآنها است آن 
کنند و خداوند به آنچه آنجام می دهند کاملًا  هنگام که گفتاری را که نمی پسندد شبانه تدبیر می

گاه است.  (2)احاطه دارد و آ
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 .108. سوره نساء آیه 164 -1
 .248/2. عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 165 -2

 مرحوم محدّث قمی می نویسد: آخر کلامی که از آن حضرت شنیده شد این آیه مبارکه بود:

ذینَ کَتَبَ عَلَیْهِمُ »  (1)«.الْقَتْل إِلی مَضاجِعِهِمْ... قُلْ لَوْ کُنْتُمْ فی بُیُوتِکُمْ لَبَرَزَ الَّ

بگو: ای پیغمبر؛ اگر در خانه های خود هم بودید باز آنان که سرنوشت آنان درقضای الهی کشته 
 شدن است از خانه به قتلگاه به پای خود البتّه بیرون می آمدند.

و به روایت شیخ مفید حضرت بعد از خوردن زهر دو روز زنده بود و وفات کرد. مأمون یک روز و 
یک شب وفات آن جناب را پنهان داشت. محمّد بن جعفرصادق را با جماعت آل ابوطالب که حاضر 
بودند طلبید و خبر وفات آن جناب را به ایشان اظهار کرد و گریست و حزن شدید اظهار کرد. پس 

یشان را به نزد آن جناب آورد و بدن آن حضرت را به ایشان نمود و گفت: گواه باشید که آسیبی از ما ا
 به اونرسیده است.

پس با جنازه آن حضرت خطاب کرد: ای برادر! بر من گران است که تو را بدین حالت ببینم و می 
 قدیر خدا چه می توان کرد!خواستم که پیش از تو بمیرم و تو خلیفه و جانشین من باشی ولکن بات



پس جنازه آن حضرت را بعد از غسل و تکفین حرکت دادند و در همین موضعی که فعلًا مدفون 
است دفن نمودند. قبر شریفش در خانه حمید بن قحطبه در قبله قبررشید است و در وقت غسل و 

ر دست آن جناب تکفین و نماز و دفن پسرش حضرت جوادعلیه السلام حاضربود و این امورات ب
 واقع می شد و مردم نمی دانستند.

در بعضی روایات است که مأمون از ترس آن که مبادا مردم فتنه کنند جنازه حضرت را در شب حرکت 
ه علیه.  داد و دفن نمود صلوات اللَّ

 من سرّه أن یری قبراً برؤیته

ه عمّن زاره کربه  یفرّج اللَّ

ه أسکنه  فلیأت ذا القبر إنّ اللَّ

ه منتجبه  (2)سلالة من رسول اللَّ
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کسی که دوست دارد قبری را با دیدگان خود ببیند که خداوند گشایش می دهدگرفتاری کسی که او 
 را زیارت کند؛

نتخب پیامبرصلی الله علیه پس به زیارت صاحب این قبر بیاید که خداوند در آن از سلاله پاک و م
 وآله وسلم جای داده است.



 ماه رجب

 ثواب روزه در ماه رجب

 حسن بن علیّ بن فضال از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود:

هر کس روز اوّل ماه رجب را به اشتیاق ثواب و پاداش الهی روزه بگیرد بهشت بر او واجب گردد. و 
وسط ماه رجب روزه بگیرد در مثل ربیعه و مضر (که دو طایفه پرجمعیّت بودند) هر کس یک روز در 

شفاعت کند. و هر کس یک روز در آخرآن روزه بگیرد خداوند او را از اهل بهشت قرار داده و شفاعت 
او را در مورد پدر مادر پسر دختر خواهر برادر عمّه عمو خاله دائی آشنایان وهمسایگانش بپذیرد 

 (1)میان آنان کسی باشد که سزاوار دوزخ است. گرچه در

ه بن صالح هروی از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود:   عبداللَّ

هر کس روز اوّل ماه رجب را روزه بگیرد خداوند از او خشنود گردد؛ روزی که اورا دیدار کند. هر 
کس دو روز از ماه رجب را روزه بگیرد خداوند از او راضی باشدروزی که او را دیدار کند. و هر کس 

سانی که با او سه روز از ماه رجب را روزه بگیرد خداوند از اوخشنود گردد و او را خشنود سازد و ک
 مرافعه دارند راضی سازد؛روزی که او را دیدار کند یعنی روز قیامت.
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گردد چون  و هر کس هفت روز از ماه رجب را روزه بگیرد درهای هفت آسمان برای روح اوگشوده
بمیرد تا آنکه به ملکوت اعلی رسد. و هر کس هشت روز از ماه رجب را روزه بگیرد درهای هشتگانه 



بهشت برای او گشوده گردد. و هر کس پانزده روز از ماه رجب را روزه بگیرد هر حاجتی که دارد 
 برآورده شود مگر آنکه درخواست او در گناه یا قطع رحم باشد.

ه رجب را روزه بگیرد از گناهانش بیرون آید مانند روزی که ازمادر متولّد گشته باشد و هر کس تمام ما
 (1)و از آتش دوزخ آزاد و همراه برگزیدگان نیکوکار واردبهشت شود.

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند: 

 (2)وم الثامن والعشرین من رجب کان صومه لذلک الیوم کفّارةتسعین سنة.من صام ی

 کسی که روز بیست و هشتم ماه رجب را روزه بگیرد روزه او در آن روز کفّاره نودسال است.

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند: 

 (3)من صام یوم التاسع والعشرین من رجب کان صومه ذلک الیوم کفّارةمائة سنة.

 کسی که روز بیست و نهم ماه رجب را روزه بگیرد روزه او در آن روز کفّاره صدسال است.

  حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند:

ه له ما تقدّم من ذنبه وما تأخّر.  (4)من صام یوم الثلاثین من رجب غفر اللَّ
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 (1)کسی که روز سی ام ماه رجب را روزه بگیرد خداوند گناهان گذشته و آینده او رامی آمرزد.

 ثواب زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام در ماه رجب

حوم شهید فرموده است: قصد زیارت هر یک از امامان علیهم السلام در موسم ها ومناسبت های مر
مشهور و قصد زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام در ماه رجب مستحبّ است و بدون تردید از 

 (2)بهترین و باارزش ترین کارها است.

به سند معتبر نقل شده که محمّد بن سلیمان « کامل الزیارات»و « عیون اخبار الرضاعلیه السلام»در 
 از امام محمّد تقی علیه السلام پرسید:

شخصی حجّ واجب خود را انجام داد و به مدینه رفت و حضرت رسول صلی الله علیه وآله وسلم 
پدرتان حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام را زیارت نمود وحقّ  رازیارت نمود بعد به نجف رفت و

آن حضرت را می شناخت و می دانست که او حجّت خدا است بر خلق او و اوباب خداست که از 
 آن در به خدا باید رسید. 

آنگاه به کربلا رفت و حضرت امام حسین علیه السلام را زیارت نمود. سپس به بغداد رفت و حضرت 
 سی کاظم علیه السلام را زیارت کرد و به شهر خود برگشت. امام مو

در این وقت خدا آن قدر مال به او روزی کرده است که می تواند به حجّ برود. آیابرای این مرد که 
حجِّ واجب خود را انجام داده بهتر است که برگردد و باز حجّ کند یابه خراسان برود و پدرت حضرت 

 زیارت کند؟ امام رضاعلیه السلام را

 فرمود: 

 زیارت رجبیّه ...



بلکه برود بر پدرم سلام کند افضل است و باید که در ماه رجب باشد و در این زمان که بر ما و شما 
 (3)از طرف سلطان خوف و وحشت است انجام ندهید.
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 زیارت رجبیّه

 که در حرم های مطهّر ائمّه علیهم السلام در ماه رجب خوانده می شود

جناب ابوالقاسم حسین بن روح نوبختی قدس سره (سوّمین نایب خاصّ امام عصر ارواحنافداه) می 
فرماید: اگر کسی این زیارت را در یکی از حرم ها و زیارتگاه های اهل بیت پیامبرعلیهم السلام 

ورده شدن حاجتش از آنجا بازخواهد گشت و دعای اودر مورد دین و دنیا به اجابت بخواند حتماً با برآ
 خواهد رسید. اگر قصد این زیارت را داشتی بر درگاه حرم مطهّر امام علیه السلام بایست و بگو:

ذی أَشْهَدَنا مَشْهَدَ أَوْلِیآئِهِ فی رَجَبٍ  ِِ الَّ هِ
 اَلْحَمْدُ للَّ

ما را در این ماه رجب به زیارتگاه و محلّ حضور اولیای خود حاضر  ستایش ویژه خداوندی است که
 گردانید 

هِمْ ما قَدْ وَجَبَ   وَأَوْجَبَ عَلَیْنا مِنْ حَقِّ

 و حقوقی چند که از حقّ ایشان بر ما لازم بود واجب نمود؛



دِنِ الْمُنْتَجَبِ  هُ عَلی مُحَمَّ ی اللَّ  وَصَلَّ

 و درود پیوسته خداوند بر محمّد برگزیده 

 وَعَلی أَوْصِیآئِهِ الْحُجُبِ.

 و بر اوصیای او که پرده دار حریم الهی هستند نثار باد.

هُمَّ فَکَما أَشْهَدْتَنا مَشْهَدَهُمْ   أَللَّ

 بارالها؛ همان گونه که ما را به حضور ایشان حاضر گردانیدی 

 فَأَنْجِزْ لَنا مَوْعِدَهُمْ 

 پس وعده ایشان را نیز برای ما وفا کن 

ئینَ عَنْ وِرْدٍ فی دارِ المُقامَةِ وَالْخُلْدِ   وَأَوْرِدْنا مَوْرِدَهُمْ غَیْرَ مُحَلَّ

و ما را به محلّ ورودشان برسان که پس از آن از ورود به جایگاه بهشت ابدی و جاودانی نیز محروم 
 نشویم. 

لامُ عَلَیْکُمْ إِنّی قَصَ   دْتُکُمْ وَالسَّ

 سلام بر شما؛ من به قصد دیدار شما آمده ام؛ 

ارِ   وَاعْتَمَدْتُکُمْ بِمَسْأَلَتی وَحاجَتی وَهِیَ فَکاکُ رَقَبَتی مِنَ النَّ

 و در مورد درخواست و نیازم که رهایی من از جهنّم 

 وَالْمَقَرُّ مَعَکُمْ فی دارِ الْقَرارِ 



 و ماندگاری من در بهشت در نزد شما 

بْرارِ مَ 
َ
 عَ شیعَتِکُمُ الْأ

 همراه با شیعیان نیکوکار شماست به شما اعتماد نموده ام. 

ارِ.  لامُ عَلَیْکُمْ بِما صَبَرْتُمْ فَنِعْمَ عُقْبَی الدَّ  وَالسَّ

سلام بر شما به خاطر آن که شکیبایی ورزیدید و صبر نمودید؛ پس چه خوب است عاقبت این خانه 
 (در آخرت).

فْویضُ   أَنَا سآئِلُکُمْ وَامِلُکُمْ فیما إِلَیْکُمُ التَّ

 من خواستار و آرزومند شما در مورد آنچه به شما واگذار شده هستم؛ 
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عْویضُ   وَعَلَیْکُمُ التَّ

 و آنچه عوض کردن آن به عهده شماست 

 فَبِکُمْ یُجْبَرُ الْمَهیضُ 

 ود زیرا تنها به وسیله شما شکسته جبران می ش

یُشْفَی الْمَریضُ   وَ

 و بیمار بهبود می یابد 

رْحامُ وَما تَغیضُ 
َ
 وَما تَزْدادُ الْأ



 و به وسیله شما کمی و فزونی در ارحام انجام می پذیرد.

کُمْ مُؤْمِنٌ   إِنّی بِسِرِّ

 من به طور واقعی به سرّ شما ایمان دارم 

مٌ   وَلِقَوْلِکُمْ مُسَلِّ

 و تسلیم گفتارتان هستم 

هِ بِکُمْ مُقْسِمٌ فی رَجْعی بِحَوآئِجی وَ   عَلَی واللَّ

 خدا را به شما سوگند می دهم که تنها با پاسخ مثبت به خواسته هایم مرا برگرداند

إِمْضآئِها   وَقَضآئِها وَ

 و آن ها را برآورده و امضاشده 

إِبْراحِها  إِنْجاحِها وَ  وَ

 و حتمی و انجام شده نماید 

بِشُؤُونی لَدَیْکُمْ وَصَلاحِها.   وَ

 . و همه کارهایم نزد شما را اصلاح فرماید 

عٍ  لامُ عَلَیْکُمْ سَلامَ مُوَدِّ  وَالسَّ

 و سلام بر شما سلام کسی که دارد خداحافظی می کند



 وَلَکُمْ حَوآئِجَهُ مُودِعٌ 

 و خواسته هایش را نزد شما سپرده تا برآورده شود. 

هَ إِلَیْکُمُ الْمَرْجِعَ   یَسْأَلُ اللَّ

 از خدا می خواهد که دوباره نزد شما بیاید 

 وَسَعْیُهُ إِلَیْکُمْ غَیْرُ مُنْقَطِعٍ 

 و رفت و آمد او به این مکان مبارک و نزد شما پیوسته باشد 

 وَأَنْ یَرْجِعَنی مِنْ حَضْرَتِکُمْ خَیْرَ مَرْجِعٍ 

 ن به بهترین بازگشت و مرا برگرداند از حضورتا

 إِلی جَنابٍ مُمْرِعٍ 

 به سوی آستانه ای خرّم 

عٍ   وَخَفْضِ جعَیْشٍ ج مُوَسَّ

 و سرسبز و باآسایش و پروسعت 

جَلِ 
َ
 وَدَعَةٍ وَمَهَلٍ إِلی حینِ الْأ

 با راحتی و آسانی تا هنگام مرگ 

زَلِ 
َ
عیمِ الْأ  وَخَیْرِ مَصیرٍ وَمَحَلٍّ فِی النَّ



 نجام و جایگاه در بهشت همیشگی و بهترین سرا

 وَالْعَیْشِ الْمُقْتَبَلِ 

 و زندگی خوشی نو و پسندیده 

کُلِ   وَدَوامِ الْاُ

 و خوراک همیشگی

لْسَلِ  حیقِ وَالسَّ  وَشُرْبِ الرَّ

 و آشامیدنی ناب و خالص و گوارای دایم 

 وَعَلٍّ وَنَهَلٍ 

 و با خوردنی دوباره

 لاسَأَمَ مِنْهُ وَلا مَلَلَ 

 و سیراب گشتن بدون این که هیچ خستگی و ملال و دلتنگی در آن ها باشد.

اتُهُ  بَرَکاتُهُ وَتَحِیَّ هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت و برکات و تحیّت ها و احترامات خداوندی

تِکُمْ  ی الْعَوْدِ إِلی حَضْرَتِکُمْ وَالْفَوْزِ فی کَرَّ  عَلَیْکُمْ حَتَّ

 کامیابی در رجعت شماثواب روزه و استغفار در... تا بازگشت به حضور شما و



بَرَکاتُهُ  هِ وَ لامُ عَلَیْکُمْ وَرحْمَةُ اللَّ  وَالْحَشْرِ فی زُمْرَتِکُمْ وَالسَّ

 و محشور شدن در زمره شما بر شما نثار باد. و سلام و رحمت و برکات الهی

 320ص: 

اتُهُ وَهُوَ حَسْبُنا وَنِعْمَ الْوَکیلُ. بر شما باد؛ و درودها و احترامات ویژه (1)عَلَیْکُمْ وَصَلَواتُهُ وَتَحِیَّ
 خداوندی نثارتان باد و او برای ما بس است و چه پشتیبانی شایسته و نیکوست.

در اعمال ماه شعبان از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل می کنیم که زیارت امام حسین علیه السلام 
 .در نیمه ماه رجب و نیمه ماه شعبان بهتر از زمان های دیگر است

 ماه شعبان

 ثواب روزه و استغفار در ماه شعبان

شیخ صدوق رحمه الله به سند خود از حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیهما السلام روایت کرده 
 است که فرمود:

روزه ماه شعبان کفّاره گناهان بزرگ است حتّی اگر کسی به ریختن خون حرامی آلوده شده پس چند 
 و از دنیا رفته باشدبرای او امید آمرزش دارم. روزی از این ماه را روزه گرفته

 گوید: عرض کردم: بهترین دعا در این ماه چیست؟ فرمود:  -ابراهیم بن میمون  -راوی حدیث 

استغفار بی گمان کسی که در این ماه هفتاد مرتبه استغفار کند مانند کسی است که در غیر این ماه 
 هفتاد هزار مرتبه استغفار نموده باشد.

 رض کردم: چگونه استغفار کنم و چه بگویم؟ فرمود: بگو: ع



بَةَ. وْ هَ وَأَسْأَلُهُ التَّ  (2)أَسْتَغْفِرُ اللَّ

 از خداوند طلب بخشش می کنم و از او درخواست پذیرش توبه می نمایم.
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 .604. صحیفه مهدیّه (چاپ نهم): 176 -1
 .577/19. جامع أحادیث الشیعة: 177 -2

 ثواب روزه و صدقه در ماه شعبان

شیخ صدوق رحمه الله به سند خود از عبّاس بن هلال روایت کرده است که گفت: ازحضرت امام 
 رضاعلیه السلام شنیدم که فرمود: 

 کس یک روز از ماه شعبان را بخاطر پاداش الهی روزه بگیرد داخل بهشت گردد.هر 

و هر کس در هر روز از ماه شعبان هفتاد مرتبه استغفار کند خداوند او را روزقیامت در زمره رسول 
 خداصلی الله علیه وآله وسلم محشور فرماید و سزاوار کرامت پروردگار گردد.

 و هر کس در ماه شعبان صدقه ای دهد و لو به نیمی از خرما خداوند جسد او را برآتش حرام نماید.

و هر کس سه روز از آخر ماه شعبان را روزه بگیرد و آن را به روزه ماه رمضان متّصل کند خداوند 
 (1)برایش روزه دو ماه پیوسته نویسد.

 دعا در هر روز ماه شعبان

 ریّان بن صلت گوید: از حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیهما السلام شنیدم که فرمود:



 کسی که در هر روز از ماه شعبان هفتاد مرتبه بگوید:

بَةَ. وْ هَ وَأَسْأَلُهُ التَّ  أَسْتَغْفِرُ اللَّ

 از خداوند طلب بخشش می کنم و از او درخواست پذیرش توبه می نمایم.

که جایگاه  -خداوند برایش رهائی از آتش و گذرنامه عبور از پل (صراط) را بنویسد و او را دربهشت 
 (2)وارد کند. -ثابت است 
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 زیارت امام حسین علیه السلام ...

 نماز و... در شب نیمه شعبان

علیّ بن حسن فضّال از پدرش روایت کرده است که گفت: از حضرت امام رضاعلیه السلام در مورد 
 فضیلت شب نیمه شعبان پرسیدم فرمود:

 شبی است که خداوند در آن دوزخیان را از آتش رهائی می بخشد و گناهان بزرگ را می آمرزد.

 ن گشته است؟فرمود: عرض کردم: آیا در آن شب نمازی زیادتر از سایر شب ها معیّ 



چیزی به خصوص آن واجب نگردیده است؛ ولی اگر خواستی کار مستحبّی انجام دهی تو را سفارش 
می کنم به خواندن نماز جعفر طیّار ذکر خداوندتبارک و تعالی. و در آن شب زیاد استغفار کن و 

 بسیار دعا نما؛ زیرا پدرم می فرمود: دعا در آن شب به اجابت می رسد.

ض کردم: مردم می گویند که آن شب است که برای هر کس آنچه مقدّرش باشدحواله می کنند. عر
 فرمود: 

 (1)آنچه گفتی مربوط به شب قدر در ماه رمضان است.

 زیارت امام حسین علیه السلام در روز نیمه ماه رجب و نیمه ماه شعبان

احمد بن محمّد بن ابی نصر بزنطی گوید: از حضرت امام رضاعلیه السلام سئوال کردم درچه ماهی 
 امام حسین علیه السلام را زیارت کنیم؟ فرمود:

 در نیمه ماه رجب و نیمه ماه شعبان.

در روایتی سئوال بدین گونه است: چه زمانی بهتر است امام حسین علیه السلام را در آن زمان  و
 (2)زیارت کنیم؟
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 دعا در روزهای آخر ماه شعبان



عبدالسلام هروی گوید: در آخرین جمعه ماه شعبان خدمت حضرت امام رضاعلیه السلام شرفیاب 
 شدم به من فرمود:

ای اباصلت؛ ماه شعبان بیشتر روزهایش سپری شده و این آخرین جمعه آن است در مقدار کمی که 
بیاور و کارهای از آن باقی مانده کوتاهی های گذشته را جبران کن به کارهای ضروری و لازم روی 

 غیر لازم و بی فایده را رها کن.

زیاد دعا و استغفار و تلاوت قرآن کن از گناهانت توبه کن تا آنکه ماه خدا که آمدخود را برای خدا 
خالص نموده باشی هر گونه امانتی که به عهده ات بوده آن را به صاحبش پرداخته و از دلت کینه هر 

گونه گناهی که مرتکب می شده ای دست کشیده باشی تقوا پیشه کن و مؤمنی را بیرون کرده و از هر 
 از خدا بترس و بر اودر امور پنهانی و آشکارت توکّل کن.

هُ لِکُلِّ شَیْ ءٍقَدْراً » هَ بالِغُ أَمْرِهِ قَدْ جَعَلَ اللَّ هِ فَهُوَ حَسْبُهُ إِنَّ اللَّ لْ عَلَی اللَّ  (1)«.وَمَنْ یَتَوَکَّ

کسی که بر خدا توکّل کند خدا او را بس است؛ همانا خدا امر خود را به انجام می رساند خدا برای 
 هر چیز اندازه ای قرار داده.

 و در آنچه از این ماه باقی مانده است زیاد بگو:

هُمَّ إِنْ لَمْ تَکُنْ قَدْ غَفَ  رْتَ لَنا فیما مَضی مِنْ شَعْبانَ فَاغْفِرْخداوندا؛ اگر ما را در آنچه از شعبان أَللَّ
 گذشته نیامرزیده ای لَنا فیما بَقِیَ مِنْهُ.

 در باقی مانده آن ما را بیامرز.

 دعای توجّه به خداوند...

 (2)کند. زیرا خداوند در این ماه افرادی از گرفتاران به آتش را به احترام ماه شعبان آزادمی
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 بخش دوازدهم

 هشت دعا برای حفظشدن از گرفتاری ها

 در این بخش هشت دعا برای حفظشدن از بلاها و گرفتاری ها نقل می کنیم:

 دعای توجّه به خداوند در بازاربرای حفظ نفْس

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند: 

رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم فرمود: هر کس هنگام وارد شدن به بازار این دعا را بخواند به 
 شماره آنچه خداوند تا روز قیامت خلق می کند پاداش داده می شود:

هُ  ِِ وَلا إِلهَ إِلاَّ اللَّ هِ
هِ وَالْحَمْدُ للَّ  سُبْحانَ اللَّ

 پاک و منزّه است خداوند و ستایش از آن خداوند است و معبودی جز خداوند نیست 

 وَحْدَهُ لا شَریکَ لَهُ 

 او یکتا است و شریک ندارد 
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 لَهُ الْمُلْکُ وَلَهُ الْحَمْدُ 



 او پادشاهی سزاوار ستایش است  و فرمانروائی شایسته او است و

یُمیتُ وَهُوَ حَیٌّ لایَمُوتُ بِیَدِهِ الْخَیْرُ   یُحْیی وَ

 زنده می کند و می میراند و او زنده ای است که هرگز نمی میرد خیر و خوبی بدست او است

 (1)وَهُوَ عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ.

 و او بر هر چیز توانا است.

 دعا برای حفظشدن در سفر...

 دعا برای حفظ شدن از انواع بلا

 هشام بن سالم گوید: از حضرت امام رضاعلیه السلام شنیدم که می فرمود:

هِ الْعَلِیِّ الْعَظیمِ؛هر کس بگو ةَ إِلّا بِاللَّ  ید: لا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 هیچ توانایی و نیروی جز به سبب خداوند بزرگِ باعظمت نیست.

 (2)حفظ می کند.-که آسانترین آن تنگی نفس است  -خداوند او را از مبتلا شدن به هفتاد نوع بلا 

 دعا برای حفظشدن از گرفتاری در سفر

برای حفظ شدن از بلاها و گرفتاری ها در مسافرت خداوند را به حقّ حضرت امام رضاعلیه السلام 
 قسم دهید به این گونه:

هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِحَقِّ وَ  ضا أَللَّ کَ عَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّ  لِیِّ

 خداوندا؛از تو می خواهم به حقّ ولیّت علیّ بن موسی الرضا که



مْتَنی بِهِ فی جَمیعِ أَسْفاری   إِلّا سَلَّ

 مرا سالم بداری به وسیله آن حضرت در تمام سفرهایم 

 فِی الْبَراری وَالْبِحارِ 

 در خشکی و دریا 
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وْدِیَةِ وَالْغِیاضِ 
َ
 وَالْجِبالِ وَالْقِفارِ وَالْأ

 و کوه و بیابان و دشت و جنگل 

 میعِ ما أَخافُهُ وَأَحْذَرُهُ مِنْ جَ 

 از همه آنچه می ترسم و از آن پرهیز می کنم 

کَ رَؤُوفٌ رَحیمٌ.  (1)إِنَّ

 که تو رئوف و مهربانی.

 دعا برای حفظ شدن در سفر 

 در ساعت مخصوص به حضرت امام رضاعلیه السلام



ذکر « الأسرار المودعة فی ساعات اللیل والنهار»سیّد بن طاووس رحمه الله می فرماید: در کتاب 
کردیم که: هر ساعتی از روز به یکی از ائمّه طاهرین علیهم السلام اختصاص دارد وبرای آن ساعت 

جدّم شیخ طوسی و دیگری رااز خطّ ابن مقلة که به او نسبت دو تا دعا است؛ یکی از آن دو را از خطّ 
به مقتضای روایات  -که برترین درود بر آنان باد  -داده شده نقل کردیم و هر یک از این بزرگواران 

 مانند نگهبان و پناه دهنده و مهماندار برای ساعت خود می باشد:

ه علیه اختصاص دارد.  ساعت اوّل به مولای ما حضرت علیّ بن ابی طالب صلوات اللَّ

ساعت دوّم به مولای ما امام حسن مجتبی علیه السلام اختصاص دارد ساعت سوّم به مولای ما امام 
حسین علیه السلام ساعت چهارم به مولای ما امام سجّادعلیه السلام ساعت پنجم به مولای ما امام 

علیه السلام ساعت ششم به مولای ما امام صادق علیه السلام ساعت هفتم به مولای ما حضرت باقر
موسی بن جعفرعلیهما السلام ساعت هشتم به مولای ما حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام 
ساعت نهم به مولای ما امام جوادعلیه السلام ساعت دهم به مولای ما امام هادی علیه السلام 

 ازدهم به مولای ما امام عسکری علیه السلام و ساعت دوازدهم به ساعت ی
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ه تعالی فرجه اختصاص دارد.  مولایمان حضرت مهدی عجّل اللَّ

در هر ساعتی از آن دوازده ساعت دعای مخصوص همان ساعت  سیّدرحمه الله می گوید: انسان باید
را بخواند؛ خواه روزهای تابستانی باشد که روزها بلند است یا روزهای زمستانی که روزها کوتاه است 
فرقی نمی کند؛ زیرا روز به هر اندازه باشد باید به دوازده بخش تقسیم شود و دعاهای مخصوص 

 دوازده بخش هستند.



که آنان را خداوند  -خارج شدن شما برای سفر در ساعتی که به یکی از امامان هدایتگر  پس هر گاه
 اتّفاق افتد این دعا را بخوان: -وسیله نجات بشر قرار داده 

 دعا دیگر هنگام خارج شدن...

مُ عَلَیْهِ  نی اُسَلِّ هِ عَلَیْهِ إِنَّ غْ مَوْلانا فُلاناً صَلَواتُ اللَّ هُمَّ بَلِّ  أَللَّ

 برسان که من بر او سلام می فرستم  -که درود خدا بر او باد  -بارالها؛ به مولای ما فلانی 

هُ إِلَیْهِ بِإِقْبالِکَ عَلَیْهِ  نی وأَتَوَجَّ إِنَّ  وَ

 به او روی آورده ام با روی آوردن تو بر او 

 فی أَنْ یَکُونَ خَفارَتی وَحِمایَتی

 در اینکه بوده باشد پناه من و حامی من

 وَسَلامَتی وَکَمالُ سَعادَتی ضِمانَها بِکَ عَلَیْهِ 

 و وسیله سلامتی و کمال سعادت من به خاطر ضمانت و کفالت آن به وسیله تو بر او 

تی جَعَلْتَهُ کَالْخَفیرِ فیها وَحَدیثَها فی ذلِکَ إِلَیْهِ. اعَةِ الَّ هْتُ فِی السَّ  حَیْثُ قَدْ تَوَجَّ

 آن ساعت مانند نگهبان و امان دهنده قرار داده ای روانه گشته ام. چون در ساعتی که او را در

و هنگامی که در منزلی فرود آمدی در ساعتی که به یکی از امامان علیهم السلام اختصاص دارد یا 
می خواستی از آنجا کوچ کنی بر آن امام درود فرست؛ به گونه ای که تو را به آن حضرت نزدیک 

کن که تو را در ساعت خود ضامن گردد و اگرخداوند عظیم الشأن چنین کاری  گرداند و با او گفتگو
که خدا تو را به آن  -را از تو نخواسته بود تو را به آن راهنمائی نکرده بودو هنگامی که به این برنامه 



عمل کردی (دعای مخصوص را خواندی) هر حرکت و سکون تو در سفرت عبادت  -هدایت کرده 
 (1)د وباعث سعادت و خوشبختی تو در آخرت می گردد.به حساب می آی
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 دعا برای حفظشدن از گرفتاری هنگام خروج از منزل

 علیّ بن اسباط از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمودند:

 هر گاه از منزل برای سفر یا برای کاری در بیرون منزل خارج شدی بگو:

هِ   بِسْمِ اللَّ

 به نام خدا (ابتدا کردم) 

هِ   امَنْتُ بِاللَّ

 دم به خدا ایمان آور

هِ  لْتُ عَلَی اللَّ  تَوَکَّ

 بر خدا توکّل کردم 

هُ   ما شآءَ اللَّ

 آنچه خدا خواهد همان شود 



هِ  ةَ إِلّا بِاللَّ  لا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 هیچ توانایی و نیرویی جز به سبب خداوند نیست

پس شیاطین با او ملاقات می کنند فرشتگان بر صورت آنان می زنند ومی گویند: راه نفوذی بر شما 
ه»نگذاشته است؛ او که  ما »گفته ایمان به خدارا اظهار کرده توکّل بر او نموده و گفته است: « بسم اللَّ

هِ  ةَ إِلّا بِاللَّ هُ لا قُوَّ  (1)«.شآءَ اللَّ

 دعای دیگر هنگام خارج شدن از منزل

 حلبی رحمه الله از امام صادق علیه السلام روایت کرده است که فرمود:

 پدرم امام باقرعلیه السلام هر گاه از منزلش خارج می شد این دعا را می خواند:

هِ خَرَجْتُ   بِسْمِ اللَّ

 بنام خدا خارج شدم 

هِ وَلَجْتُ  بِسْمِ اللَّ  وَ

 و به نام خدا وارد شدم 

لْتُ  هُ تَوَکَّ  وَعَلَی اللَّ

 و بر خدا توکّل کردم 
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هِ الْعَلِیِّ الْعَظیمِ  ةَ إِلّا بِاللَّ  وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 و هیچ توانایی و نیرویی جز به واسطه خداوند بلندمرتبه بزرگ وجود ندارد

ت امام رضاعلیه السلام همواره هنگام خارج شدن از منزل دعای مذکور محمّد بن سنان گوید: حضر
 (1)را می خواند.

 تسبیح حضرت زهراعلیها السلام و...

 دعا برای حفظ شدن در شب

لیّ بن موسی الرضاعلیه السلام از حضرت موسی بن برادر دعبل خزاعی گوید: سرورم حضرت ع
 جعفرعلیهما السلام روایت کرده اند که فرمود: 

 از پدرم جعفر بن محمّدعلیهما السلام شنیدم که در شبانگاه می فرمود:

 إِذا أَمْسی أَمْسَیْنا 

 هرگاه شبانگاه فرارسد شام می کنیم ما

ارِ  ِِ الْواحِدِ الْقَهَّ هِ
 وَأَمْسَی الْمُلْکُ للَّ

 و شام می کند هستی که از آنِ خداوند است که یگانه و بسیار چیره شونده است 

ِِ رَبِّ الْعالَمینَ  هِ
 وَالْحَمْدُ للَّ

 و ستایش سزاوار خداوندی است که پروردگار جهانیان است 

هارِ  ذی أَذْهَبَ بِالنَّ  اَلَّ



 آنکه روز را برده و شب را آورده 

یْلِ وَنَحْنُ فی عافِیَةٍ مِنْهُ.  وَجآءَ بِاللَّ

 و ما به لطف او در عافیت هستیم.

انا  هُمَّ هذا خَلْقٌ جَدیدٌ قَدْ غَشَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ این آفریده جدید است که ما را فرا گرفته و پوشانیده 

لْ  ضْهُ فَما عَمِلْتُ فیهِ مِنْ خَیْرٍ فَسَهِّ  هُ وَقَیِّ

 آنچه بخواهم از خیر و خوبی در آن بجای آورم برای من ساده و آسان و میسّر گردان 

هُ أَضْعافاً مُضاعَفَةً   وَکُبَّ

 و آن را چند برابر سنگین فرما 

 وَما عَمِلْتُ فیهِ مِنْ شَرٍّ فَتَجاوَزْ عَنْهُ بِرَحْمَتِکَ 

 ویش از آن بگذرو آنچه از بدی در آن مرتکب شوم به رحمت خ

 أَمْسَیْتُ لا أَمْلِکُ ما أَرْجُو 

 شام کردم در حالی که آنچه را امیدوارم مالک نیستم 
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 وَلا أَدْفَعُ شَرَّ ما أَخْشی 

 و بدی آنچه را می ترسم نمی توانم دور کنم

مْرُ لِغَیْری أَ 
َ
 مْسَی الْأ

 امور در دست غیر من است 

 وَأَمْسَیْتُ مُرْتَهِناً بِکَسْبی 

 و شام کردم در حالی که من در گرو آنچه کسب کرده ام می باشم.

 وَأَمْسَیْتُ لا فَقیرَ أَفْقَرُ مِنّی 

 و شام کردم در حالی که فقیری از من فقیرتر نیست 

قْوی ما أَبْقَیْتَنی  ا کَتَبْتَ عَلی نَفْسِکَ التَّ سِعْ لِفَقْری مِنْ سِعَتِکَ مِمَّ  فَاتَّ

فقر و تهیدستی مرا از توانگری خویش از نگه داشتن بر خود لازم دانسته ای برطرف کن تا مادامی 
 که مرا در دنیا باقی داشته ای 

یْتَنی   وَالْکَرامَةَ إِذا تَوَفَّ

 بردی و جانم را گرفتی با من کرم و بزرگواری کن  و چون از دنیا

بْرَ عَلی مَا ابْتَلَیْتَنی   وَالصَّ

 و بر آنچه مبتلا ساختی صبر و پایداری 

 وَالْبَرَکَةَ فیما رَزَقْتَنی 



 و در آنچه بر من روزی کردی برکت 

 وَالْعَزْمَ عَلی طاعَتِکَ فیما بَقِیَ مِنْ عُمْری 

 و بر طاعت خویش عزم و اراده مرحمت کن در مدّتی که از عمر من باقی مانده است 

. کْرَ لَکَ فیما أَنْعَمْتَ بِهِ عَلَیَّ ده ای توفیق شکرگزاری و برای نعمت هایت که بر من بخشی (1)وَالشُّ
 عنایت فرما.

 برای حفظ شدن از گرفتاری ها«آیة الکرسی»تسبیح حضرت زهراعلیها السلام و 

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: 

ه؛ ما در نظر داریم  دو برادر نزد حضرت رسول صلی الله علیه وآله وسلم آمدند و گفتند: یا رسول اللَّ
 ئی به ما تعلیم فرما. برای تجارت به شام برویم دعا

نبیّ اکرم صلی الله علیه وآله وسلم فرمود: هرگاه در منزلی فرود آمدید و نماز عشاء را قرائت کردیدو 
را بخوانید و از هرگزندی محفوظ « آیة الکرسی»خواستید بخوابید تسبیح زهراءعلیها السلام و 

 خواهید بود. 

دزد دنبال آنان روان شدند پس از اینکه در منزلی فرود هنگامی آن ها از مدینه بیرون شدند چند نفر 
 آمدند دزدان کودکی را فرستادند تا بنگرند آن دو جوان 
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 بازرگان در چه حال هستند. 



کودک رفت و جریان آن دو نفر را که در کجا خوابیده اند مشخص کرد و بازگشت وبرای دزدان 
 تعریف کرد. 

آن دو بازرگان پس از اینکه نماز خواندند تسبیح حضرت زهراءعلیها السلام و آیة الکرسی را قرائت 
لیکن مشاهده کرد یک کردند و خوابیدند غلام بار دیگر برگشت که بازرگانان را به دزدان نشان دهد و

 دیواری دور آن ها کشیده شده است. 

 غلام بار دیگر نزد دزدان آمد و گفت: دیواری بر آن ها کشیده شده است ودسترسی به آنان نیست. 

 دزدان گفتند: خداوند تو را رسوا کند از ترس دروغ می گوئی.

دزدان از جای خود برخواستند و آمدند و لیکن با دیواری بلند روبرو شدند وکسی را در آنجا مشاهده 
 نکردند. 

 روز بعد در هنگام صبح دزدان نزد آن ها آمدند و گفتند: شما دیشب کجا بودید؟

 گفتند: ما در همین جا بودیم و از جای خود حرکت نکرده ایم. 

اینجا یک دیوار بلند مشاهده کردیم اینک داستان خود را برای ما بازگو دزدان گفتند: ما آمدیم و در 
 کنید.

آن دو بازرگان گفتند: ما نزد حضرت رسول صلی الله علیه وآله وسلم رفتیم آن جناب تسبیح حضرت 
 زهراعلیها السلام و آیة الکرسی را به ما تعلیم فرمود و ما هم طبق فرمان آن حضرت عمل کردیم. 

تند: شما آسوده باشید به خداوند سوگند دیگر شما را تعقیب نمی کنیم و هیچ دزدی قدرت دزدان گف
 (1)ندارد به شما دستبرد بزند.
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 بخش سیزدهم

 هشت دعابرای نجات از گرفتاری ها

 در این بخش هشت دعا برای رهایی یافتن از گرفتاری ها نقل می کنیم:

 دعا برای برطرف شدن گرفتاری های مهمّ 

سیّد بن طاووس رحمه الله گوید: از دعاهای حضرت امام رضاعلیه السلام دعایی است که آن را 
 درکتاب اصل یونس بن بکیر یافتیم.

یونس گوید: از سرورم حضرت امام رضاعلیه السلام درخواست نمودم که دعایی به من بیاموزد تا 
 آن را هنگام گرفتاری ها و سختی ها بخوانم.

 حضرت فرمود: 

ی یونس؛ آنچه برایت می نویسم حفظ کن و آن را در هر گرفتاریِ سخت بخوان که به اجابت می ا
 رسد و آنچه آرزو داری و تمنّا می نمایی به تو عطا می شود.

 سپس برایم نوشت:
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حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

 به نام خداوند بخشنده مهربان



هُمَّ إِنَّ ذُنُوبی وَکَ   ثْرَتَها قَدْ أَخْلَقَتْ وَجْهی عِنْدَکَ أَللَّ

 خداوندا؛ گناهانم و زیادی آن مرا نزد تو شرمسار و بی آبرو نموده است 

 وَحَجَبَتْنی عَنِ اسْتیهالِ رَحْمَتِکَ 

 مرا از شایستگی رحمت تو محروم کرده 

باعَدَتْنی عَنِ اسْتیجابِ مَغْفِرَتِکَ   وَ

 وو از سزاواربودن آمرزش تو دور ساخته 

قی بِالآئِکَ   وَلَوْلا تَعَلُّ

 و اگر نبود آویختن من به لطف و نعمت های تو 

عآءِ  کی بِالدُّ  وَتَمَسُّ

 و چنگ زدنم به دعا 

 وَما وَعَدْتَ أَمْثالی مِنَ الْمُسْرِفینَ 

 و آنچه به امثال من از گناهکاران 

  وَأَشْباهی مِنَ الْخاطِئینَ 

 و نظائر من از خطاکاران وعده کرده ای 

 وَأَوْعَدْتَ الْقانِطینَ مِنْ رَحْمَتِکَ بِقَوْلِکَ 



 و بیم و تهدیدی که به ناامیدان از رحمتت داده ای به این فرمایشت:

هِ » ذینَ أَسْرَفُوا عَلی أَنْفُسِهِمْ لاتَقْنَطُوا مِنْ رَحْمَةِاللَّ  یا عِبادِیَ الَّ

 بر خویش زیاده روی و ستم روا داشته اید نشوید ای بندگانم که »

نُوبَ جَمیعاً  هَ یَغْفِرُ الذُّ  إِنَّ اللَّ

 از رحمت خدا ناامید خداوند تمام گناهان را می آمرزد 

حیمُ  هُ هُوَ الْغَفُورُ الرَّ  . (1)«إِنَّ

 « که همانا او آمرزنده و مهربان است

رْتَ الْقانِطینَ مِنْ رَحْمَتِکَ   وَحَذَّ

 و ناامیدان از رحمتت را برحذر داشته ای

ونَ »فَقُلْتَ  آلُّ هِ إِلاَّ الضَّ  « وَمَنْ یَقْنَطُ مِنْ رَحْمَةِ رَبِّ

 و چه کسی از رحمت پروردگارش جز گمراهان ناامید می شود؟»و فرموده ای: 

(2)  

 ثُمَّ نَدَبْتَنا بِرَأْفَتِکَ إِلی دُعآءِکَ فَقُلْتَ 

 »سپس از روی مهر و محبّت ما را به دعاکردن و راز و نیاز با خودت خواندی و فرمودی: 

 اُدْعُونی أَسْتَجِبْ لَکُمْ 



 مرا بخوانید تا شما را اجابت کنم 

مَ اخِرینَ  ذینَ یَسْتَکْبِرُونَ عَنْ عِبادَتی سَیَدْخُلُونَ جَهَنَّ  .(3)«إِنَّ الَّ

 گی به دوزخبدون تردید کسانی که از عبادت من تکبّر ورزند به زودی با خواری و سرافکند

یاسُ عَلَیَّ مُشْتَمِلًا   إِلهی لَقَدْ کانَ ذلِکَ الِْْ

 خدای من؛ به راستی این یأس مرا شامل گشته «. سرنگون شوند

 وَالْقُنُوطُ مِنْ رَحْمَتِکَ مُلْتَحِفاً.

 و ناامیدی از رحمتت مرا دربرگرفته است.

هُ بِکَ ثَواباً   إِلهی لَقَدْ وَعَدْتَ الْمُحْسِنَ ظَنَّ

 خدای من؛ به آنکه نسبت به تو خوش گمان است وعده ثواب و پاداش داده ای 
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هُ بِکَ عِقاباً.   وَأَوْعَدْتَ الْمُسی ءَ ظَنَّ

 و به آنکه به تو بدگمان است بیم کیفر و عقاب داده ای. 



هُمَّ وَقَدْ أَمْسَکَ رَمَقی حُسْنُ الظَّ  ارِ أَللَّ  نِّ بِکَ فی عِتْقِ رَقَبَتی مِنَ النَّ

خداوندا؛ مرا از هلاکت نگهداشته و رمقی در من باقی گذاشته خوش گمانی ام به تو در آزادی ام از 
 آتش 

إِقالَةِ عَثْرَتی. تی وَ دِ زَلَّ  وَتَغَمُّ

 و چشم پوشی از گناه من و بخششت از لغزش من.

هُمَّ قُلْتَ فی کِتابِکَ وَقَ  ذی لا خُلْفَ لَهُ وَلاتَبْدیلَ أَللَّ  وْلُکَ الْحَقُّ الَّ

خداوندا؛ تو در کتاب خود فرموده ای و گفتار تو حقّ است تخلّف ندارد و ثابت است و دگرگون نمی 
 گردد: 

  (1)«یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ اُناسٍ بِإِمامِهِمْ »

 «روزی که هر گروهی از مردم را با پیشوای شان فراخوانیم»

شُورِ   وَذلِکَ یَوْمُ النُّ

 و آن روز رستاخیز است 

ورِ وَ   .(2)«بُعْثِرَ ما فِی الْقُبُورِ »إِذا نُفِخَ فِی الصُّ

 «.آنچه در میان گورها است بیرون افکنده شود»هنگامی که در صور دمیده شود و 

هُمَّ فَإِنّی أُوْفی  أَللَّ

 خداوندا؛ من وفاکننده ام 



 وَأَشْهَدُ وَأَقِرُّ وَلا اُنْکِرُ وَلا أَجْحَدُ وَاُسِرُّ وَاُعْلِنُ وَاُظْهِرُ وَاُبْطِنُ 

نمایم و هرگز انکار نمی کنم و در نهان و آشکار و ظاهر و گواهی می دهم و اقرار می کنم و نفی می 
 و باطن بر این عقیده ام 

هُ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ  کَ أَنْتَ اللَّ  بِأَنَّ

 که بدون تردید تو خدایی هستی که جز تو خدایی نیست 

 وَحْدَکَ لا شَریکَ لَکَ 

 یگانه ای و شریکی برای تو نیست 

داً عَبْدُکَ  هُ عَلَیْهِ وَالِهِ  وَأَنَّ مُحَمَّ ی اللَّ  وَرَسُولُکَ صَلَّ

 بنده و فرستاده تو است  -و بدون تردید (حضرت) محمّد که درود خدا بر او و آل او باد 

وْصِیآءِ  -وَأَنَّ عَلِیّاً أَمیرَ الْمُؤْمِنینَ 
َ
دُ الْأ  سَیِّ

 و این که حضرت علی امیر مؤمنان سرور اوصیاء 

نْبِ 
َ
 یآءِ وَوارِثُ عِلْمِ الْأ

 و وارث علم پیامبران 

 عَلَمُ الدّینِ 

 نشانه دین 

 وَمُبیرُ الْمُشْرِکینَ 



 و نابودکننده مشرکان 

زُ الْمُنافِقینَ   وَمُمَیِّ

 و جداکننده منافقان 

 وَمُجاهِدُ الْمارِقینَ 

 و نبردکننده با خارج شدگان از دین 

إِمامی  وَ

 پیشوای من 

تی  تی وَعُرْوَتی وَصِراطی وَدَلیلی وَحُجَّ  وَحُجَّ

 و حجّت بر من و دست آویز من و و راه من و راهنما و دلیل من است 

 وَمَنْ لا أَثِقُ بِأَعْمالی وَلَوْ زَکَتْ 

  -هر چند پاک باشد  -و او کسی است که من اطمینان ندارم به اعمالم 

 وَلا أَراها مُنْجِیَةً لی وَلَوْ صَلُحَتْ إِلّا بِوِلایَتِهِ 

 نجات دهنده خود نمی دانم مگر با ولایت او  -گرچه صالح و شایسته باشد  -و آن ها را 
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ئْتِمامِ   بِهِ وَالِْْ

 و اقتداکردن به او 

قْرارِ بِفَضآئِلِهِ   وَالِْْ

 و اقرارنمودن به فضائل او 

 وَالْقَبُولِ مِنْ حَمَلَتِها 

 و پذیرفتن از حافظان او 

سْلیمِ لِرُواتِها.  وَالتَّ

 و تسلیم بودن در برابر ناقلان و راویان فضائل آن حضرت.

ةً وَحُجَجاً وَاُقِرُّ بِأَوْصِیآئِهِ مِنْ أَبْنآئِهِ أَئِ   مَّ

 و اقرار می کنم به جانشینان او از فرزندانش که امامانند و حجّت های الهی هستند 

ةً وَسُرُجاً   وَأَدِلَّ

 و راهنمایان و چراغ های هدایتند 

 وَأَعْلاماً وَمَناراً 

 و نشانه های دین و محلّ تابش نورند 



 وَسادَةً وَأَبْراراً 

 و سروران و نیکوکارانند 

هِمْ وَجَهْرِهِمْ وَ   أُؤْمِنُ وبِسِرِّ

 به پنهان و آشکار ایشان 

باطِنِهِمْ   وَظاهِرِهِمْ وَ

 و ظاهر و باطن شان 

 وَشاهِدِهِمْ وَغآئِبِهِمْ 

 و حاضر و غائب شان 

تِهِمْ  هِمْ وَمَیِّ  وَحَیِّ

 و زنده و مرده ایشان ایمان دارم 

 لا شَکَّ فی ذلِکَ 

 هیچ گونه شکّی در آن ندارم 

لِکَ وَلَا انْقِلابَ.  وَلَا ارْتِیابَ عِنْدَ تَحَوُّ

 و نزد دگرگون کردنت و بازگرداندن تردیدی به خود راه نمی دهم.

هُمَّ فَادْعُنی یَوْمَ حَشْری وَنَشْری بِإِمامَتِهِمْ   أَللَّ



 خداوندا؛ روز محشر و رستاخیزم مرا به امامت ایشان بخوان 

 یَ مِنْ حَرِّ النّیرانِ وَانْقِذْنی وبِهِمْ یا مَوْلا

 به واسطه ایشان مرا رهایی بخش  -ای مولای من  -از حرارت آتش 

إِنْ لَمْ تَرْزُقْنی رَوْحَ الْجِنانِ   وَ

 و اگرچه آسایش و راحتی بهشت را روزی من نگردانی؛

ارِ کُنْتُ مِنَ الْفآئِزینَ.  کَ إِنْ أَعْتَقْتَنی مِنَ النَّ  فَإِنَّ

 آتش آزاد کردی از رستگاران هستم.  زیرا اگر مرا از

هُمَّ وَقَدْ أَصْبَحْتُ یَوْمی هذا لا ثِقَةَ لی وَلا رَجآءَ وَلا لَجَأَ وَلا مَفْزَعَ وَلا مَنْجا   أَللَّ

 خداوندا؛ امروز که صبح کرده ام هیچ گونه اطمینانی و امیدی و پناهی و پناهگاهی و نجات بخشی

لْتُ بِهِمْ   إِلَیْکَ  غَیْرَ مَنْ تَوَسَّ

 غیر از همان بزرگوارانی که بواسطه آنان به سوی تو توسّل جسته ام برای من نیست

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ  ی اللَّ دٍ صَلَّ باً إِلی رَسُولِکَ مُحَمَّ  مُتَقَرِّ

 -که درود خدا بر او و آل او باد  -در حالی که تقرّب می جویم به رسول تو حضرت محمّد 

دَةِ نِسآءِ الْعالَمینَ ثُمَّ عَلِیٍّ أَمی هْرآءِ سَیِّ  رِ الْمُؤْمِنینَ وَالزَّ

 سپس به (حضرت) علی امیر و فرمانروای مؤمنان و (حضرت) زهرا که سرور زنان عالم وجود است 



دٍ وَجَعْفَرٍ وَمُوسی   وَالْحَسَنِ وَالْحُسَیْنِ وَعَلِیٍّ وَمُحَمَّ

 و موسی  و امام حسن و امام حسین و علی و محمّد و جعفر
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ةِ  ةَ إِلَی الْحُجَّ دٍ وَعَلِیٍّ وَالْحَسَنِ وَمَنْ بَعْدَهُمْ یُقیمُ الْمَحَجَّ  وَعَلِیّ وَمُحَمَّ

و علی و محمّد و علی و حسن و آن که بعد از ایشان به پا می دارد راه راست به سوی حجّت و دلیل 
 را

ةِ مِنْ بَعْدِهِ.  مَّ  اَلْمَسْتُورَةِ مِنْ وُلْدِهِ اَلْمَرْجُوِّ لِلْاُ

 که از فرزندان خود پنهان است و امید امّت بعد از اوست. 

هُمَّ فَاجْعَلْهُمْ فی هذَا الْیَوْمِ وَما بَعْدَهُ حِصْنی مِنَ الْمَکارِهِ   أَللَّ

 نفوذناپذیر من در مقابل ناخوش آیندها  خداوندا؛امروز و بعد از آن ایشان را جایگاه امن و

 وَمَعْقِلی مِنَ الْمَخاوِفِ 

 و پناهگاه من در برابر آنچه ترسناک است قرار بده 

نی بِهِمْ مِنْ کُلِّ عَدُوٍّ وَطاغٍ   وَنَجِّ

 و نجات بده مرا به واسطه ایشان از شرّ هر دشمن و ستمکار سرکش 

باغٍ وَفاسِقٍ   وَ

 و تجاوزگر و تبه کار 



 وَمِنْ شَرِّ ما أَعْرِفُ وَما أُنْکِرُ 

 و از شرّ آنچه می شناسم و نمی شناسم 

 وَمَا اسْتَتَرَ عَنّی وَما اُبْصِرُ 

 و آنچه پوشیده است از من و آنچه می بینم 

ةٍ رَبّی اخِذٌ بِناصِیَتِها   وَمِنْ شَرِّ کُلِّ دآبَّ

 دارد  و از شرّ هر جنبنده ای که زمام او را پروردگارم بدست

کَ عَلی صِراطٍ مُسْتَقیمٍ.   إِنَّ

 که همانا تو بر راه استواری. 

لی بِهِمْ إِلَیْکَ  هُمَّ بِتَوَسُّ  أَللَّ

 خداوندا؛ به خاطر توسّلی که به سبب ایشان به تو دارم 

تِهِمْ  بی بِمَحَبَّ  وَتَقَرُّ

 و تقرّبی که به واسطه محبّت و دوستی ایشان دارم 

نی بِإِمامَتِهِمْ   وَتَحَصُّ

 و پناهندگی ام به امامت ایشان 

 إِفْتَحْ عَلَیَّ فی هذَا الْیَوْمِ أَبْوابَ رِزْقِکَ 



 امروز به روی من درهای روزیت را بگشا 

 وَانْشُرْ عَلَیَّ رَحْمَتَکَ 

 و رحمتت را بر من بگستران 

بْنی إِلی خَلْقِکَ   وَحَبِّ

 و مرا محبوب آفریدگانت فرما 

بْنی بُغْضَهُمْ وَعَداوَتَهُمْ   وَجَنِّ

 و مرا از کینه و دشمنی ایشان دور فرما 

کَ عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ.   إِنَّ

 که تو بر هر چیزی توانا هستی. 

لٍ ثَوابٌ  هُمّ وَلِکُلِّ مُتَوَسِّ  أَللَّ

 خداوندا؛برای هر توسّل جوینده ای پاداشی 

 لِّ ذی شَفاعَةٍ حَقٌّ وَلِکُ 

 و برای هر شفاعت دارنده ای حقّی است 

 فَأَسْأَلُکَ بِمَنْ جَعَلْتُهُ وَسیلَتی إِلَیْکَ 

 از تو می خواهم به حقّ آن کسی که او را وسیله و واسطه خودم به سوی تو قرار دادم 



مْتُهُ أَمامَ طَلِبَتی   وَقَدَّ

 و پیشاپیش خواسته ام مقدّم کردم 

فَنی بَرَکَةَ یَوْمی هذا وَشَهْری هذا وَعامی هذا.أَنْ   تُعَرِّ

 برکت این روز و این ماه و این سال را به من بشناسان.

تی وَرَخآئی  هُمَّ وَهُمْ مَفْزَعی وَمَعُونَتی فی شِدَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ این بزرگواران پناهگاه من و مددکار من در هنگام سختیم و رفاهم 
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 وَبَلآئی  وَعافِیَتی

 و عافیتم و بلایم 

یَقْظَتی   وَنَوْمی وَ

 و خوابم و بیداریم 

إِقامَتی   وَظَعْنی وَ

 و کوچ کردنم و اقامتم 

یُسْری   وَعُسْری وَ

 و سختیم و آسانیم 



 وَعَلانِیَتی وَسِرّی 

 و آشکارم و پنهانیم 

إِمسآئی  إِصْباحی وَ  وَ

 و بامدادم و شامگاهم 

بی وَمَثْوایَ    وَتَقَلُّ

 و حرکتم و سکونم 

 وَسِرّی وَجَهْری 

 و نهانم و آشکارم هستند. 

بْنی بِهِمْ مِنْ نآئِلِکَ  هُمَّ فَلاتُخَیِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ به حقّ ایشان مرا محروم از عطایت مفرما 

 وَلاتَقْطَعْ رَجآئی مِنْ رَحْمَتِکَ 

 و ناامید از رحمتت مکن 

یِسْنی مِنْ رَوْحِکَ   وَلاتُؤْ

 و مأیوس از لطف و یاریت مدار 

رْزاقِ 
َ
 وَلاتَبْتَلْنی بِانْغِلاقِ أَبْوابِ الْأ



 و مرا مبتلا مکن به بسته بودن درهای روزی ها 

 وَانْسِدادِ مَسالِکِها 

 و بسته بودن روش های (به دست آوردن) آن ها 

 وَارْتِیاحِ مَذاهِبِها 

 و راحت بودن رفتن به سوی روزی ها 

 ی مِنْ لَدُنْکَ فَتْحاً یَسیراً وَافْتَحْ ل

 و از ناحیه خودت گشایش آسانی برایم باز کن 

 وَاجْعَلْ لی مِنْ کُلّ هرضَنْکٍ مَخْرَجاً 

 و از تنگنایی محلّ خروجی

إِلی کُلِّ سِعَةٍ مَنْهَجاً   وَ

 و به سوی هر توانگری و آسایشی راه آشکاری قرار بده 

احِمینَ  کَ أَرْحَمُ الرَّ  إِنَّ

 که تو مهربانترین مهربانانی 

اهِرینَ  بینَ الطَّ یِّ دٍ وَالِهِ الطَّ هُ عَلی مُحَمَّ ی اللَّ  وَصَلَّ

 و درود خداوند بر (حضرت) محمّد و آل پاک و پاکیزه او باد اجابت کن 



 (ای) پروردگار جهانیان.(1)امینَ رَبَّ الْعالَمینَ.

 دعای دیگر هنگام گرفتاری های سخت

 ... برای برطرف شدن هر درد...

چنین نقل  -تألیف محمّد بن یعقوب کلینی  -« تعبیر الرؤیا»سیّد بن طاووس رحمه الله از کتاب 
 امام رضا علیه السلام روایت کرده است که فرمود: کرده است: احمد از وشّاء و او از حضرت 
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یا رَؤُوفُ »پدرم را در خواب دیدم به من فرمود: پسرم؛ هرگاه در گرفتاری سختی قرارگرفتی زیاد بگو: 
و آنچه را در خواب می بینی مانند آن است که در « ای بسیار مهربان؛ ای رحم کننده»؛ «یا رَحیمُ 

 (1)بیداری ببینی.

 دعا برای برطرف شدن هر درد و مرض

خالد عبسی می گوید: حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام این عوذه و دعا را به من تعلیم 
 نمود و فرمود: 

 آن را به برادران مؤمن خود یاد بده که آن برای هر دردی است:

رْضِ 
َ
مآءِ اُعیذُ نَفْسی بِرَبِّ الْأ  وَرَبِّ السَّ

 پناه می دهم نفس خود را به پروردگار زمین و پروردگار آسمان 



ذِی اسْمُهُ بَرَکَةٌ وَشِفآءٌ. ذی اُعیذُ نَفْسی بِالَّ  (2)که لایَضُرُّ مَعَ اسْمِهِ دآءٌ اُعیذُ نَفْسی بِالَّ

پناه می دهم نفس خود را به کسی با اسم او مرض زیانی نمی رساند پناه می دهم نفس خود را به 
 کسی که اسم او برکت و شفا است.

 دعای دیگر برای برطرف شدن هر درد و مرض

گوید:روزی  -که در خراسان حضرت امام رضاعلیه السلام را خدمت می کرد  -زکریّا بن آدم 
 سلام مرا صدا زد و فرمود:حضرت امام رضاعلیه ال

 ای زکریّا؛ عرض کردم: گوش به فرمان شما هستم ای فرزند رسول خدا.

 فرمود: برای تمام دردها و بیماری ها این دعا را بخوان:
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فآءِ   یا مُنْزِلَ الشِّ

 ای نازل کننده شفا؛

آءِ   وَمُذْهِبَ الدَّ

 و از بین برنده درد؛

فآءَ.  أَنْزِلْ عَلی وَجَعِیَ الشِّ



 بر درد من شفا را نازل فرما.

 (1)به اذن خداوند تبارک و تعالی عافیت خواهی یافت.

 دعا برای رهایی از چشم خوردگی

معمّر بن خلّاد گوید: در خراسان با حضرت امام رضاعلیه السلام بودم و بازار رفتن وخریدن اجناس 
است خوش بو) تهیّه کنم. هنگامی به عهده من بود روزی به من دستور داد تا برایش غالیه (مادّه ای 

که خریدم و نزد آن حضرت آوردم مورد پسندش قرارگرفت و از آن خوشش آمد نگاهی به آن کرد و 
 به من فرمود: 

ای معمّر؛ بدون تردید چشم زدن حقّ است (یعنی چیزی است که تحقّق پیدامی کند) در کاغذی 
هُ أَحَدٌ »و « حمد»سوره  اسِ قُلْ »و « قُلْ هُوَ اللَّ « آیة الکرسی»و « قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ الْفَلَقِ »و «  أَعُوذُ بِرَبّ النَّ

 (2)را بنویس و آن را در جلد این ظرف قرار بده.

 دعا برای برطرف شدن سحر

ید: از حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام در مورد سحر سؤال کردم محمّد بن عیسی گو
 فرمود: 

 چنین چیزی هست و آن ها ضرر و زیان می رسانند به اذن خداوند تبارک و
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 تعالی هنگامی که دچار شدی دستت را در برابر صورتت بالا ببر و این دعا رابخوان:

هِ الْعَظیمِ   بِسْمِ اللَّ

 بنام خداوند بزرگ مرتبه 

هِ الْعَظیمِ   بِسْمِ اللَّ

 بنام خداوند بزرگ مرتبه

 رَبِّ الْعَرْشِ الْعَظیمِ 

 پروردگار و صاحب عرش عظیم 

 (1)إِلّا ذَهَبْتَ وَانْقَرَضْتَ.

 که از بین روی و نابود شوی.

 دعا برای برطرف شدن تب

ت از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده است: برای برطرف شدن تب این دعا به این صور
 (2)نوشته شود و مریض آن را همراه خود نماید: 

 
و  (3)«گفتیم: ای آتش؛ بر ابراهیم و آل ابراهیم سرد و سلامت باش»بنام خداوند بخشنده مهربان 

 مّد و بر فلان پسر فلان به اذن و فرمان پروردگار.درود فرست بر محمّد و آل مح
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 دعا برای پیدا شدن گمشده

 از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده است که فرمود:

 هر گاه چیزی از تو مفقود شد یا کالایی را گم کردی بگو:

یَعْلَمُ ما فِی الْبَرِّ وَالْبَحْرِ »  وَعِنْدَهُ مَفاتِحُ الْغَیْبِ لایَعْلَمُها إِلّا هُوَ وَ

و (خداوند) به آنچه در خشکی و و نزد او کلیدهای غیب است و جز او کسی به آن ها علم ندارد »
 دریا وجود دارد علم دارد 

رْضِ 
َ
ةٍ فی ظُلُماتِ الْأ  وَما تَسْقُطُ مِنْ وَرَقَةٍ إِلّا یَعْلَمُها وَلا حَبَّ

گاه است و بذری در نهان زمین قرار ندارد وَلا  و برگی از درخت نمی افتد مگر آنکه (خداوند) از آن آ
 .(1)«تابٍ مُبینٍ رَطْبٍ وَلا یابِسٍ إِلّا فی کِ 

 «.و هیچ تر و خشکی نیست مگر آن که نام آن در کتابی روشنگر است

لالَةِ  کَ تَهْدی مِنَ الضَّ هُمَّ إِنَّ  سپس بگو: أَللَّ

 خداوندا؛ به راستی که تو از گمراهی به هدایت می کشانی 

 وَتُنْجی مِنَ الْعَمی 



 و از کوری رهایی می بخشی 

ةَ  الَّ  وَتَرُدُّ الضَّ

 گمشده را بازمی گردانی 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ  صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

 وَاغْفِرْ لی 

 و مرا بیامرز 

تی  و ضالَّ  وَرُدَّ

 و بااختلافی اندک گمشده ام را بازگردان 

مَ. دٍ وَالِهِ وَسَلَّ  (2)وَصَلِّ عَلی مُحَمَّ

 و بر محمّد و آل او درود و سلام بفرست.
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 بخش چهاردهم

 هشت دعابرای نجات از شرّ ظالم 

 در این بخش هشت دعا برای نجات از شرّ ظالم نقل می کنیم:

 نفرینِ دشمنان

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند: 

 هنگامی که یکی از شما دشمن خود را نفرین می کند باید بگوید:

هُمَّ اطْرُقْهُ بِلَیْلَةٍ لا اُخْتَ لَها وَأَبِحْ حَریمَهُ.  (1)أَللَّ

خداوندا؛ او را به حادثه ای (خطرناک) در شب گرفتار کن که برایش نظیری نباشد و حریم او را مباح 
 گردان.

 دعا برای غلبه بر دشمن و ناراحتی های دیگر

مولای ما حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیهما السلام هنگامی که مأمون بر آن حضرت غضب کرده 
 ا را خواندند پس آرام گرفت و خشم او فرو نشست:و خشمگین بود این دع
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هِ أَسْتَفْتِحُ   بِاللَّ

 به نام خدا آغاز می کنم 



هِ أَسْتَنْجِحُ  بِاللَّ  وَ

 و از خداوند توفیق وکامیابی می طلبم 

هُ.  دٍ أَتَوَجَّ بِمُحَمَّ  وَ

 وآله وسلم روی می آورم. و به (حضرت) محمّدصلی الله علیه 

هُ  لْ لی حُزُونَةَ أَمْری کُلَّ هُمَّ سَهِّ  أَللَّ

 خداوندا؛سختی ها و ناهمواری های تمامی کارم را هموار کن 

بَتَهُ  رْ لی صُعُو یَسِّ  وَ

 و دشواری های آن را آسان گردان 

کَ تَمْحُو ما تَشآءُ وَتُثْبِتُ   إِنَّ

 که تو نابود می کنی آنچه را بخواهی و ثابت می گردانی .

 وَعِنْدَکَ اُمُّ الْکِتابِ 

 و نزد تو اصل کتاب آفرینش و لوح محفوظ است

 و مسنداً از امیرالمؤمنین علیه السلام روایت کرده است که فرمود

و این دعا را  هرگز امری مرا اندوهناک نساخت و دچار تنگی معاش نشدم و با مبارزی روبرونگشتم
خوانده باشم؛ مگر اینکه خداوند اندوه و غصّه ام را برطرف کرد و گشایش در کارم داد و پیروزی بر 

 (1)دشمن را نصیب من ساخت.



 دعای حجاب و حفظشدن از شرّ دشمنان

 سلام برای حفظ شدن از شرّ دشمنان و پنهان ماندن از دسترس آناندعای امام رضاعلیه ال

 إِسْتَسْلَمْتُ مَوْلایَ لَکَ 

 مولای من؛ خود را تسلیم تو نمودم 

 وَأَسْلَمْتُ نَفْسی إِلَیْکَ 

 و خویشتن را به تو واگذار کردم 

لْتُ فی کُلّ اُمُوری عَلَیْکَ   وَتَوَکَّ

 و در همه کارهایم بر تو توکّل کردم 

 وَأَنَا عَبْدُکَ وَابْنُ عَبْدَیْکَ 

 و من بنده تو و پسر دو بنده توأم....

هُمَّ فی سِتْرکَِ عَنْ شِرارِ خَلْقِکَ   إِخْبَأْنِیَ اللَّ

 خداوندا؛ مرا در پوششت دعا برای واردشدن بر کسی از آفریدگان شرورت پنهان بدار 

کَ وَاعْصِمْنی مِ   نْ کُلِّ أَذًی وَسُوءٍ بِمَنِّ

 و به لطف خود از هر اذیّت و آزاری حفظ کن 

 وَاکْفِنی وشَرَّ کُلِّ ذی شَرٍّ بِقُدْرَتِکَ.

 به قدرتت بدی هر تبهکاری را نسبت به من کفایت کن.



هُمَّ مَنْ کادَنی أَوْ أَرادَنی فَإِنّی أَدْرَأُ بِکَ فی نَحْرِهِ   أَللَّ

 به من حیله کند یا قصد فریب مرا داشته باشد  خداوندا؛ هر کس
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 وَأَسْتَعینُ بِکَ مِنْهُ 

 به وسیله تو آن را دفع کرده و به خودش برمی گردانم 

تِکَ   وَأَسْتَعیذُ مِنْهُ بِحَوْلِکَ وَقُوَّ

 و در برابر او از تو یاری می جویم و از شرّ او به توانایی و نیروی تو پناه می برم 

الِمینَ   وَشُدَّ عَنّی أَیْدِی الظَّ

 یاو ببند از من دستان ستمگران را؛

 إِذْ کُنْتَ ناصِری 

 زیرا تو یاور من بوده ای 

 لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ 

 جز تو خداوندی نیست 

احِمی إِلهَ الْعالَمینَ.أَرْحَمَ الرَّ  نَ وَ



 ای مهربانترین مهربانان و ای خداوند جهانیان.

ذی 
َ
 أَسْأَلُکَ کِفایَةَ الْأ

 از تو می خواهم کفایت نمودن از اذیّت و آزار 

فآءَ   وَالْعافِیَةَ وَالشِّ

 و عافیت و شفا 

عْدآءِ 
َ
صْرَ عَلَی الْأ  وَالنَّ

 و نصرت و یاری بر علیه دشمنان 

نا وَتَرْضی  وْفیقَ لِما تُحِبُّ رَبَّ  وَالتَّ

 و توفیق آنچه را که دوست می داری ای پروردگار ما یاو می پسندی 

 یا إِلهَ الْعالَمینَ 

 ای خدای عالمیان؛

رَضینَ 
َ
ماواتِ وَالْأ ارَ السَّ  یا جَبَّ

 ای مسلّط بر آسمان ها و زمین ها 

بینَ الطَّ  یِّ دٍ وَالِهِ الطَّ   (1)اهِرینَ صَلَواتُکَ عَلَیْهِمْ أَجْمَعینَ.رَبَّ مُحَمَّ

 پروردگارا محمّد و آل پاک و پاکیزه او درود تو بر همه آنان باد.

 دعا برای وارد شدن بر کسی که انسان از شرّ او می ترسد



حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیهما السلام هر گاه می خواستند بر کسی وارد شوند که از اوبیمِ 
 (گرفتاری) داشتند این دعا را می خواندند:

هُمَّ یَدُکَ فَوْقَ یَدِهِ   أَللَّ

 دست تو بالای دست او 

 نْ سُلْطانِهِ. وَسُلْطانُکَ أَعْظَمُ مِ 

 خداوندا؛ و نیروی تو نیرومندتر از نیروی او است.

هُمَّ إِنّی أَدْرَأُ بِکَ فی نَحْرِهِ   أَللَّ

 خداوندا؛به وسیله تو او را دور کرده و به خودش برمی گردانم 

هِ   وَأَعُوذُ بِکَ مِنْ شَرِّ

 و از شرّ او به تو پناه می برم 

 وَأَسْتَعینُ بِکَ عَلَیْهِ 

 به واسطه تو بر او یاری می جویم  و

 345ص: 

 
بحار  381/1المجموع الرائق:  644البلد الأمین:  293المصباح:  358. مهج الدعوات: 209 -1

 .379/94الأنوار: 



ا أَشْفَقْتَ عَلی نَفْسی مِنْهُ.   وَأَلْجَأُ إِلَیْکَ مِمَّ

 و از آنچه بر خودم می ترسم از ناحیه او به تو پناهنده می شوم. 

هُمَّ فَکُنْ عِنْدَ ظَنّی بِکَ فیما لَمْ أَجِدْ فیهِ مَفْزَعاً غَیْرُکَ وَلا مَلْجَأً سِواکَ   أَللَّ

 خداوندا؛ پس بوده باش نزد گمانم به تو در آنچه پناهی غیر از تو در آن نمی یابم 

 فَقَدْ عَلِمْتُ أَنَّ عَدْلَکَ أَوْسَعُ مِنْ جَوْرِ الْجآئِرینَ 

 دانم که عدل تو گسترده تر از ستم ستمکاران است و به تحقیق می 

الِمینَ  إِنْصافَکَ مِنْ وَرآءِ الظَّ  وَ

 و حق طلبی تو در پی ستمگران است 

کَ عَلَیْکَ   فَأَجِرْنی مِنْهُ یا إِلهَ الْعالَمینَ بِحَقِّ

پس مرا از او امان بده به حقّ خودت بر تو ای خداوند جهانیان به راستی که هیچ کس حقّ تو را نمی 
 شناسد

کَ.  کَ حَسَبِ مَعْرِفَتِکَ بِحَقِّ  فَإِنَّ أَحَداً لایَعْرِفُ حَقَّ

 آن گونه که تو حقّ خود را می شناسی.

هُ   حَسْبی أَنْتَ یا اَللَّ

 تو مرا بس هستی ای خدا 

هُ حَسْبی   أَنْتَ یا اَللَّ



 تو مرا بس هستی ای خدا 

هُ   حَسْبی أَنْتَ یا اَللَّ

 تو مرا بس هستی ای خدا 

لْ عَلَیْکَ فَأَنْتَ حَسْبُهُ   وَمَنْ یَتَوَکَّ

 و هر کس بر تو توکّل کند او را بس هستی 

 بِذلِکَ جَری وَعْدُکَ 

 وعده ات به این قاعده جاری گشته

 وَنَطَقَ کِتابُکَ 

 ابت به همین مطلب گویا است و کت

امِنینَ   وَأَنْتَ أَوْفَی الضَّ

 و تو وفاکننده ترین ضامنان هستی 

 سُبْحانَکَ رَبِّ الْعالَمینَ 

 پاک و منزّهی (ای) پروردگار جهانیان 

دٍ وَالِهِ. هُ عَلی مُحَمَّ ی اللَّ  (1)وَصَلَّ

 و درود خداوند بر محمّد و آل او باد



 ادعا برای برطرف شدن شرّ ظالم

 دعابرای برطرف شدن شرّظالم

 حضرت امام رضاعلیه السلام از پدر بزرگوارش روایت کرده است که فرمود: 

 به سوی جعفر بن محمّدعلیهما السلام فرستاد تا او را به قتلمنصور دوانیقی کسی را 
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رساند و شمشیر و آن بساطی را که زیر پای محکومِ به قتل می گسترانند آماده کرد و به ربیع گفت: 
 هنگامی که من سخن گفتم و دستم را به دست دیگر زدم گردن او را بزن.

همین که جعفر بن محمّدعلیهما السلام وارد شد و منصور از دور آن حضرت را دید درروی بستر به 
ه؛ بسوی شمانفرستادم مگر به این امید که وام  خود حرکتی داد و گفت: خوش آمدی ای اباعبداللَّ

 شما را بپردازم و حقّ و حرمت شما را رعایت کنم.

سپس با مهربانی و لطف از اهل بیتش سؤال کرد و گفت: حتماً خدا بدهی شما راادا و جایزه شما را 
فر بن محمّد را بسوی خانه و خانواده اش پرداخت کرد. ای ربیع؛ کار سومّی را انجام نده تا جع

 بازگردانی.

وقتی امام علیه السلام بیرون رفت ربیع به آن حضرت عرض کرد: آیا آن شمشیر و آن بساط چرمی 
را دیدید؟ منصور آن ها را برای شما آماده کرده بود هنگام واردشدن دیدم لب های مبارک شما بهم 

 می خورد چه دعائی می خواندید؟



 علیه السلام فرمود: آری؛ چون شرّ و بدی در چهره منصور مشاهده کردم گفتم: امام

بُّ مِنَ الْمَرْبُوبینَ   حَسْبِیَ الرَّ

 پروردگار بی نیازکننده من از هر پرورش یافته است

 وَحَسْبِیَ الْخالِقُ مِنَ الْمَخْلُوقینَ 

 و آفریدگار بی نیازکننده من از هر آفریده شده است 

ازِقُ مِنَ الْمَرْزُوقینَ وَحَسْبِ   یَ الرَّ

 و روزی دهنده بی نیازکننده من از هر روزی داده شده است 

هُ رَبُّ الْعالَمینَ   وَحَسْبِیَ اللَّ

 و خدا مرا بس است که پروردگار جهانیان است 

 حَسْبی مَنْ هُوَ حَسْبی 

 کفایت می کند مرا آنکه مرا کافی است 

 حَسْبی مَنْ لَمْ یَزَلْ حَسْبی 

 کفایت می کند مرا آنکه همواره کفایت کننده من است 

لْتُ وَهُوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظیمِ. هُ لا إِلهَ إِلّا هُوَ عَلَیْهِ تَوَکَّ  (1)اَللَّ
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 خدا است آنکه جز او معبودی نیست بر او توکّل کردم و او پروردگار عرش عظیم است.

 دعای دیگر برای نجات از شرّ ظالم

ز حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده ا« مهج الدعوات»سیّد بن طاووس رحمه الله در کتاب 
 است که فرمود: 

شخصی خدمت امام صادق علیه السلام شرفیاب شد و نسبت به کسی که به او ستم می نمود 
 شکایت کرد امام علیه السلام به او فرمودند: 

لام تعلیم را که پیامبر اکرم صلی الله علیه وآله وسلم به امیرالمؤمنین علیه الس« دعای مظلوم»چرا 
فرمودندنمی خوانی؟ هیچ مظلومی آن را علیه ظالم نمی خوانَد مگر آنکه خدا او را یاری می دهد و 

 از شرّ آن ظالم او را کفایت می نماید و دعا این است:

هُ بِالْبَلآءِ طَمّاً  هُمَّ طُمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ او را در بلا فرو ببر 

هُ بِالْبَلآءِ غَمّاً   وَغُمَّ

 را به بلا بپوشان و او 

ذی قَمّاً 
َ
هُ بِالْأ  وَقُمَّ

 و پی در پی بر او ناراحتی و آزار وارد کن 



 وَارْمِهِ بِیَوْمٍ لا مَعادَ لَهُ 

 و گرفتار کن به روزی که بازگشت ندارد (دائمی است) 

 وَساعَةٍ لا مَرَدَّ لَها 

 و ساعتی که برایش گردانندنی نیست (جدا نشود) 

 هُ وَأَبِحْ حَریمَ 

 و حرمتش را از بین ببر 

لامُ  دٍ وَأَهْلِ بَیْتِهِ عَلَیْهِ وَعَلَیْهِمُ السَّ  وَصَلِّ عَلی مُحَمَّ

 و درود فرست بر محمّد و اهل بیت او که سلام بر او و آنان باد 

هُ   وَقِنی شَرَّ

 و مرا از شرّ او نگهدار 

 وَاکْفِنی أَمْرَهُ 

 و در امر او مرا کفایت کن 

 وَاصْرِفْ عَنّی کَیْدَهُ 

 و مکر و حیله او را از من بازگردان 

 وَأَحْرِجْ قَلْبَهُ 



 و قلب او را در مشقّت افکن 

 وَسُدَّ وفاهُ عَنّی 

 دهانش را از بدگوئی من ببند.

حْمنِ فَلاتَسْمَعُ إِلّا هَمْساً » صْواتُ لِلرَّ
َ
و صداها در برابر آن خدای مهربان خاموش » (1)«وَخَشَعَتِ الْأ

 « شد پس نمی شنوی مگر آوازی آهسته

ومِ وَقَدْ خابَ مَنْ حَمَلَ ظُلْماً » و چهره ها در برابر آن زنده پاینده به » (2)«وَعَنَتِ الْوُجُوهُ لِلْحَیِّ الْقَیُّ
 «خاک افتد و ناکام و زیانکار است کسی که بار ستمی بر دوش دارد
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مُ »  (2)صَهٍ صَهٍ صَهٍ صَهٍ صَهٍ صَهٍ صَهٍ. (1)«ونِ اِخْسَئُوا فیها وَلاتُکَلِّ

ساکت باش ساکت باش ساکت باش ساکت باش « به دوزخ درآیید و با من لب از سخن فرو بندید»
 ساکت باش ساکت باش ساکت باش.

 دعا برای سرکوب شدن دشمن و برطرف شدن ناراحتی های دیگر

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرموده است: 

زد رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم آورد سپس برای یکی از اصحاب ورقی را یافت آن را ن
نمازجماعت ندا دادند هیچ زن و مردی تخلّف نکرده و همه حضور پیدا کردند آنگاه رسول خداصلی 



 -الله علیه وآله وسلم بر روی منبر رفتند و آن را قرائت کردند در حالی که نوشته ای ازیوشع بن نون 
 بود و در آن چنین آمده بود: -وصیّ حضرت موسی علیه السلام 

حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

 بنام خداوند بخشنده مهربان 

کُمْ لَرَؤُفٌ رَحیمٌ   إِنَّ رَبَّ

 براستی که پروردگار شما هر آینه رئوف و مهربان است 

قِیّ الْخَفِیُّ  هِ التَّ  أَلا إِنَّ خَیْرَ عِبادِ اللَّ

گاه باشید؛ بهترین بندگان خدا کسی است که تقوا پیشه کند و گمنام باشد   آ

صابِعِ.
َ
هِ الْمُشارُ إِلَیْهِ بِالْأ إِنَّ شَرَّ عِبادِ اللَّ  وَ

 وبدترین بندگان خدا کسی است که با انگشتان به او اشاره شود یعنی مشهور وسرشناس باشد.

قی که خدا بخاطر نعمت هایش بر او دارد ادا کند هر کس دوست دارد پیمانه اش را پر کنند و حقو
 پس باید هر روز بگوید:

 ِِ هِ
هِ کَما یَنْبَغی للَّ  سُبْحانَ اللَّ

 خدا پاک و منزّه است آنگونه که سزاوار خداوندی باشد 

 ِِ هِ
هُ کَما یَنْبَغی للَّ  وَلا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

 باشد و معبودی جز خداوند نیست آنگونه که سزاوار خداوندی 
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 ِِ هِ
ِِ کَما یَنْبَغی للَّ هِ

 وَالْحَمْدُ للَّ

 و سپاس و ستایش از آن خدا است آنگونه که سزاوار خداوندی باشد 

هِ  ةَ إِلّا بِاللَّ  وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 و هیچ بازدارنده و هیچ نیروئی جز به سبب خداوند نیست 

دٍ وَأَهْلِ بَیْتِهِ  هُ عَلی مُحَمَّ ی اللَّ  وَصَلَّ

 و درود خدا بر(حضرت) محمّد و اهل بیت او 

بِیِّ   الْعَرَبِیِّ الْهاشِمِیِّ  اَلنَّ

 آن پیامبری که از طایفه عرب و هاشمی نسب است 

هُ  ی یَرْضَی اللَّ بِیّینَ حَتَّ هُ عَلی جَمیعِ الْمُرْسَلینَ وَالنَّ ی اللَّ  وَصَلَّ

 و درود خدا بر تمام رسولان و پیامبران تا آنکه خدا خشنود گردد

رود آمد در حالی که مردم اصرار می ورزیدند در آن و رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم از منبر ف
 دعا مقداری رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم صبر کرد و سپس بر روی منبر رفت و فرمود:



هر کس دوست دارد او را برتر از مجاهدین ثنا گویند و تعریف نمایند این گفتار راهر روز بگوید پس 
اگر حاجتی داشته باشد برآورده می شود دشمنی داشته باشد سرکوب می گردد قرض و بدهی داشته 

تا در  باشد پرداخت شود غصّه وگرفتاری داشته باشد برطرف گردد و کلام او آسمان ها را درنوردد
 (1)لوح محفوظ نوشته شود.

 دعا برای غلبه بر ظالم

از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل کرده است که اگرکسی « خواصّ آیات قرآن کریم»در کتاب 
را هر روز هشتاد مرتبه با نیّت خالص و توجّه به خدا و معنی آن « حَسیب»دشمن داشته باشد اسم 

 و این کار را از روز پنجشنبه شروع نماید دشمن او مقهور و مغلوب گردد.« یا حَسیبُ »بگوید: 

 (2)در آن کتاب نقل شده: در دفع دشمن و ردّ ظالم وردی و ذکری از این قویترنیست.
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 بخش پانزدهم

 هشت حرزاز حضرت امام رضاعلیه السلام

در این بخش هشت حرز از حضرت امام رضاعلیه السلام می آوریم که افراد می توانندآن ها را به 
 (1)وب و نوشته همراه خود نمایند: صورت مکت

 حرز حضرت امام رضاعلیه السلام یا رقعة الجیب



یاسرِ خادم گوید: هنگامی که حضرت امام رضاعلیه السلام وارد قصر حمید بن قحطبه شدند لباس 
خود را بیرون آوردند و به حمید دادند حمید آن را گرفت و به کنیزی دادتا بشوید چیزی نگذشت که 
 کنیز بازگشت در حالی که رقعه ای در دست داشت رقعه را به حمید داد و گفت: آن را در جیب

 حضرت امام رضاعلیه السلام یافتم.

حمید به حضرت امام رضاعلیه السلام عرض کرد: فدای شما بشوم؛ کنیز رقعه ای را درجیب پیراهن 
 شما یافته است ممکن است بفرمائید چیست؟ حضرت فرمود:

 ای حمید؛ این عوذه و حرزی است که هیچگاه از خود جدا نمی کنیم.

گاه کنی و بر من منّت گذاری؟ امام علیه السلام فرمود:  عرض کرد: ممکن است مرا از آن  آ
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 خواندن آن ها نیز مؤثّر است.)

بلا از او دور می گردد واو را از شرّ شیطانِ  این حرزی است که هر کس در جیب خود نگهداری کند
 رانده شده حفظ می کند.

 سپس آن را بر حمید املاء نمود و او نوشت و آن حرز چنین است:

حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

 به نام خداوند بخشنده مهربان

هِ  حْمنِ مِنْکَ إِنْ کُنْتَ تَقِیّاً »بِسْمِ اللَّ   (1)«إِنّی أَعُوذُ بِالرَّ



 بنام خدا همانا من به خداوند رحمان پناه می برم از تو اگر پرهیزکننده باشی 

.  أَوْ غَیْرَ تَقِیٍّ

 یا نباشی.

بَصَرکَِ  أَخَذْتُ  میعِ الْبَصیرِ عَلی سَمْعِکَ وَ هِ السَّ  بِاللَّ

 به سبب خداوند شنوا و بینا قدرت شنوایی و بینایی را از تو گرفتم 

 لا سُلْطانَ لَکَ عَلَیَّ 

 هیچ گونه تسلّطی برای تو بر من نیست 

 وَلا عَلی سَمْعی 

 و نه بر گوشم 

 وَلا عَلی بَصَری 

 و نه بر چشمم 

 شَعْری وَلا عَلی 

 و نه بر مویم 

 وَلا عَلی بَشَری 

 و نه بر پوستم 



 وَلا عَلی لَحْمی 

 و نه بر گوشتم 

 وَلا عَلی دَمی 

 و نه بر خونم 

 وَلا عَلی مُخّی 

 و نه بر مغزم 

 وَلا عَلی عَصَبی 

 و نه بر اعصابم 

 وَلا عَلی عِظامی 

 و نه بر استخوان هایم 

 وَلا عَلی مالی 

 و نه بر مال و ثروتم 

 وَلا عَلی ما رَزَقَنی رَبّی.

 و نه بر آنچه پروردگارم به من روزی فرموده.

ةِ  بُوَّ بَیْنَکَ بِسِتْرِ النُّ  سَتَرْتُ بَیْنی وَ



 بین خودم و تو را پوشیدم به پوشش نبوّت 

هِ بِهِ مِنْ سَطَواتِ الْجَبابِرَةِ وَالْ  ذِی اسْتَتَرَ أَنْبِیآءُ اللَّ  فَراعِنَةِ. اَلَّ

 که پیامبران الهی خود را به سبب آن از خطر قدرتمندان و فرعون های زمان می پوشیدند. 

 جَبْرَئیلُ عَنْ یَمینی 

 جبرئیل از طرف راست من 

 وَمیکآئیلُ عَنْ یَساری 

 و میکائیل از طرف چپ من 

إِسْرافیلُ عَنْ وَرآئی   وَ

 و اسرافیل از پشت سرم 

ی دٌ صَلَّ هُ عَلَیْهِ وَالِهِ أَمامی  وَمُحَمَّ  اللَّ

 از پیشاپیش من  -و (حضرت) محمّد که درود خدا بر او و آل او باد  -

لِعٌ عَلَیَّ یَمْنَعُکَ مِنّی  هُ مُطَّ  وَاللَّ

گاه بر حال من می باشد تو را از من بازمی دارد  و خداوند آ
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یْطانَ مِنّی.  یَمْنَعُ الشَّ  وَ

 و شیطان را از من دور می کند. 

نی. یَسْتَخِفَّ نی وَ هُمَّ لایَغْلِبُ جَهْلُهُ أَناتَکَ أَنْ یَسْتَفِزَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ نادانی او بر بردباری تو چیره نمی گردد که مرا بترساند و کوچک شمارد.

هُمَّ إِلَیْکَ الْتَجَأْتُ   .أَللَّ

 خداوندا؛ به تو پناه آورده ام.

هُمَّ إِلَیْکَ الْتَجَأْتُ.   أَللَّ

 خداوندا؛ به تو پناهنده گشته ام. 

هُمّ إِلَیْکَ الْتَجَأْتُ   أَللَّ

 خداوندا؛در پناه تو آمده ام 

اهِرینَ  دٍ وَالِهِ الطَّ ةً مُحَمَّ هُ عَلی أَشْرَفِ الْخَلْقِ کآفَّ ی اللَّ  وَصَلَّ

و درود خداوند بر بزرگوارترین انسان ها از میان همه آفریدگان یعنی (حضرت) محمّد و آل پاک او 
 باد 

هُ عَلَیْهِمْ أَجْمَعینَ.  (1)صَلَوات اللَّ

 صلوات و درود خدا بر همه آنان باد



سیّد بن طاووس رحمه الله فرموده است: برای این حرز قصّه ای نیکو و حکایتی عجیب است که آن 
 را اباصلت هروی روایت کرده است.

الرضاعلیه السلام در منزل خود نشسته بودند که  اباصلت گوید: روزی مولای من علیّ بن موسی
 فرستاده مأمون وارد شد و گفت: مأمون شما را خواسته است. 

 حضرت امام رضاعلیه السلام برخاست و به من فرمود: 

او در چنین وقتی معمولًا نمی طلبد حتماً نقشه ای و مکر و حیله ای در سرپرورانده است ولی به 
ضرر من کاری انجام دهد؛ به خاطردعایی که از جدّم رسول خداصلی الله  خدا قسم نمی تواند بر

 علیه وآله وسلم به من رسیده است.

اباصلت گوید: با حضرت امام رضاعلیه السلام از منزل بیرون آمدیم تا بر آن ملعون واردشدیم. 
تابه آخر خواند  حضرت امام رضاعلیه السلام چون چشم مبارکش به مأمون افتاد آن حرز را از ابتدا

و چون در پیش روی مأمون ایستاد او نگاهی به حضرت کرد و گفت:ای اباالحسن؛ ما دستور دادیم 
 که صد هزار درهم به شما دهند خواسته های خویشاوندان و بستگان خود را بنویس و یادداشت کن.

 از پشت هنگامی که حضرت امام رضاعلیه السلام از او روی گردانید مأمون به آن حضرت
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اراده فرمود  سر نگاه می کرد و می گفت: من اراده ای کردم و خداوند اراده دیگری فرمود و آنچه خدا
 (1)بهتر است.



 حرز دیگری نیز به نام رقعة الجیب

به سند مفصّل خود از احمد بن محمّد بن « مهج الدعوات»سیّد بن طاووس رحمه الله در کتاب 
 ابی نصر روایت کرده است که حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: 

 رقعةالجیب پناه است برای هر چیز و باعث حفظ و حراست می گردد.

حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

 ه مهربانبه نام خداوند بخشند

هِ  مُونِ »بِسْمِ اللَّ   (2)«اخْسَئُوا فیها وَلاتُکَلِّ

 « دور شوید با خواری در آن (در آتش) و سخن نگویید»بنام خدا 

حْمنِ مِنْکَ إِنْ کُنْتَ تَقِیّاً »  . (3)«إِنّی أَعُوذُ بِالرَّ

 «. همانا من پناه می برم به خداوند رحمان از تو اگر پرهیزکننده باشی»

بَصَرِهِ عَلی أَسْماعِکُمْ وَأَبْصارِکُمْ  هِ وَ  أَخَذْتُ بِسَمْعِ اللَّ

 به شنوائی و بینائی خدا شنوائی و بینائی شما را گرفتم 

تِکُمْ  هِ عَلی قُوَّ ةِ اللَّ بِقُوَّ  وَ

 و به نیروی الهی نیروی شما را گرفتم 

تِهِ  یَّ  لا سُلْطانَ لَکُمْ عَلی فُلانِ بْنِ فُلانَةَ وَلا عَلی ذُرِّ

 برای شما بر فلانی پسر فلانی و بر فرزندانش 



 وَلا عَلی أَهْلِهِ وَلا عَلی أَهْلِ بَیْتِهِ.

 درتی نیست.و اهل و عیالش تسلّطی و ق

ةِ  بُوَّ بَیْنَکُمْ بِسِتْرِ النُّ  سَتَرْتُ بَیْنی وَ

 بین خودم و شما را به پوشش نبوّت 
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ذِی اسْتَتَرُوا بِهِ مِنْ سَطَواتِ الْجَبابِرَةِ وَالْفَراعِنَةِ.  اَلَّ

 که خود را از شرّ قدرتمندان و فرعون های زمانشان می پوشیدند پوشیدم.

 جَبْرَئیلُ عَنْ أَیْمانِکُمْ 

 جبرئیل از طرف راست شما 

 وَمیکآئیلُ عَنْ یَسارِکُمْ 

 ائیل از طرف چپ شما و میک

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ أَمامُکُمْ  ی اللَّ دٌ صَلَّ  وَمُحَمَّ



 پیشاپیش شما  -که درود خدا بر او و آل او باد  -

لِعُ عَلَیْکُمْ  هُ یَطَّ  وَاللَّ

گاه است   و خداوند بر شما اشراف دارد و آ

تِهِ وَأَ  یَّ بِمَنْعِ ذُرِّ هِ وَ یاطینِ بِمَنْعِهِ و محمّد نَبِیَّ اللَّ  هْلِ بَیْتِهِ مِنْکُمْ وَمِنَ الشَّ

 به نگه داشتن او پیامبر را و به نگه داشتن فرزندانش و اهل بیتش را از شرّ شما و شیاطین 

هُ   ما شآءَ اللَّ

 آنچه خدا بخواهد همان می شود 

هِ الْعَلِیِّ الْعَظیمِ.  ةَ إِلّا بِاللَّ  لا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 هیچ قدرت و نیرویی جز به سبب خداوند بزرگ بلندمرتبه نیست. 

هُ لایَبْلُغُ جَهْلُهُ أَناتَکَ  هُمَّ إِنَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ جهل و نادانی او بر بردباری تو نمی رسد و متوجّه آن نمی شود 

 وَلایَبْتَلیهِ وَلایَبْلُغُ مَجْهُودُ نَفْسِهِ 

 د و به تلاش و کوشش نهایی خود نمی رس

صیرُ  لْتُ وَأَنْتَ نِعْمَ الْمَوْلی وَنِعْمَ النَّ  عَلَیْکَ تَوَکَّ

 بر تو توکّل نمودم و تو خوب مولا و سروری هستی و خوب یاوری می باشی 



ا تَخافُ عَلی أَحَدٍ مِنْ خَلْقِهِ  تَکَ مِمَّ یَّ هُ یا فُلانَ بْنَ فُلانَةٍ وَذُرِّ  حَرَسَکَ اللَّ

 ند تو و فرزندانت را از آنچه بر یکی از آفریدگانش می ترسی حفظ فرماید ای فلانی پسر فلانی خداو

دٍ وَالِهِ. هُ عَلی مُحَمَّ ی اللَّ  وَصَلَّ

 و درود خدا بر محمّد و آل او باد.و آیة الکرسی را آن گونه که نازل شده است بنویس:

هُ لا إِلهَ إِلّا هُوَ الْحَیُّ »  اَللَّ

 خداوند است که معبودی جز او نیست »

ومُ لاتَأْخُذُهُ سِنَةٌ وَلا نَوْمٌ لَهُ   الْقَیُّ

 زنده و پاینده است او را چرت و خواب نگیرد 

رْضِ 
َ
ماواتِ وَما فِی الْأ  ما فِی السَّ

 آنچه در آسمان ها و زمین است از آن او است 

ذی یَشْفَعُ عِنْدَهُ إِلّا بِإِذْنِهِ    مَنْ ذَا الَّ

 کیست که بتواند در پیشگاه او جز به اذن و فرمان او شفاعت کند 

 یَعْلَمُ ما بَیْنَ أَیْدیهِمْ وَما خَلْفَهُمْ 

 آنچه پیشاپیش آنها است و آنچه پشت سر دارند همه را می داند 

 وَلایُحیطُونَ بِشَیْ ءٍ مِنْ عِلْمِهِ إِلّا بِما شآءَ 



 او بخواهد کسی احاطه پیدا نمی کند  و به علم و دانش او جز به مقداری که

رْضَ 
َ
ماواتِ وَالْأ هُ السَّ  وَسِعَ کُرْسِیُّ

 دربرمی گیرد و نگهداری زمین و آسمان او را به زحمت نمی اندازد 

 . (1)«وَلایَؤُدُهُ حِفْظُهُما وَهُوَ الْعَلِیُّ الْعَظیمُ 

 1«.کرسی او آسمان ها و زمین را و او بلندمرتبه و بزرگ است
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هِ الْعَلِیِّ الْعَظیمِ  ةَ إِلّا بِاللَّ  و بنویس: لا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 هیچ جنبشی و نیرویی جز به سبب خداوند بلندمرتبه باعظمت نیست 

هِ إِلّا إِلَیْهِ   لا مَلْجَأَ مِنَ اللَّ

 پناهگاهی از خدا جز به سوی او نیست 

هُ وَنِعْمَ الْوَکیلُ   وَحَسْبِیَ اللَّ

 و خداوند مرا بس است و او خوب دفاع کننده و پشتیبانی است.

بینَ وأسلم فی رأس الشهبا فیها ل یِّ دٍ وَالِهِ الطَّ هُ عَلی مُحَمَّ ی اللَّ ما لسلسبیلا (لیها طلسلسبیلا) وَصَلَّ
اهِرینَ.  (1)الطَّ



 و درود خداوند بر (حضرت) محمّد و آل پاک و پاکیزه او باد.

 حِرز دیگری از حضرت امام رضاعلیه السلام

حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

 به نام خداوند بخشنده مهربان

 یا مَنْ لا شَبیهَ لَهُ وَلا مِثالَ لَهُ 

 ای آنکه مشابهی برای او نیست و مثل و مانندی ندارد 

هُ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ   أَنْتَ اللَّ

 تو خداوندی هستی که معبودی جز تو نیست 

 وَلا خالِقَ إِلّا أَنْتَ 

 و هیچ آفریننده ای جز تو وجود ندارد 

 تُفْنِی الْمَخْلُوقینَ وَتَبْقی أَنْتَ 

 تو باقی می مانی آفریدگان را از بین می بری و 

نْ عَصاکَ   حَلَمْتَ عَمَّ

 نسبت به کسانی که معصیت و نافرمانی تو کرده اند بردباری می نمایی 

 (2)وَفِی الْمَغْفِرَةِ رِضاکَ.

 و در آمرزش رضایت و خشنودی تو است.
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بحار  434البلد الأمین:  609و در هدیّة الزائرین وبهجة الناظرین:  51. مهج الدعوات: 8 -1

 با تفاوتی اندک.6/95و ج  344/94الأنوار: 
 .345/94بحار الأنوار:  52. مهج الدعوات: 9 -2

 از حضرت امام رضاعلیه السلام برای برطرف شدن بیماریحرز دیگر 

 وشّاء گوید: شخصی بر حضرت امام رضاعلیه السلام وارد شد امام علیه السلام به او فرمود:

 چه شده می بینم رنگ چهره ات زرد گشته است؟

م علیه عرض کرد: این تبی که هر چهار روز یک بار به سراغم می آید مرا از پای درآورده است. اما
 السلام قلم و دوات خواست و بر کاغذی نوشت: 

حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

 خداوند بخشنده مهربان 

هِ  بِاللَّ هِ وَ  بِسْمِ اللَّ

 بنام به نام خدا و به یاری خدا 

هِ  زْ حُطّی عَنْ فُلانِ بْنِ فُلانَةٍ بِإِذْنِ اللَّ  أَبْجَدْ هَوَّ

 ابجد هوّز حطّی (بیرون برو از وجود)تَعالی فلانی پسر فلان زن به اذن و فرمان خداوند تعالی

 و آن را پیچید. سپس فرمود:« خاتم سلیمان»سپس در زیر نوشته هفت مرتبه مهر زد 



 ای معتب؛ نخی به من بده که نه آب و نه آب دهان به آن نرسیده باشد.

بر آن گرهی زد سپس به دهان مبارک خود نزدیک کرد ازطرفی چهار  آن را حاضر کرد امام علیه السلام
اسِ « »حمد»گره بر آن زد و بر هر گرهی سوره  هُ « »قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ الْفَلَقِ « »قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ النَّ قُلْ هُوَ اللَّ

آیة »ه ها و خواند و بر طرف دیگر آن سه گره زد و بر هر گرهی همان سور« آیة الکرسی»و « أَحَد
 را خواند آنگاه آن را به مریض داد و فرمود: « الکرسی

را تا آخر بخوان و تا مادامی که بر بازوبسته ای مجامعت « آیة الکرسی»بر بازوی راست خود ببند و 
 (1)نکن.
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 حرز دیگری از حضرت امام رضاعلیه السلام

فضل بن ربیع روایت کرده است که روزی هارون صبحانه شراب خورده بود دربان خود را طلبید و 
به او دستور داد که حضرت امام رضاعلیه السلام را از حبس خارج کرده و در قفس شیران و جایگاه 

گفت:  درندگان رها کند؛ من هر چه کردم که او را آرام کنم سودی نبخشید بلکه به خشم او افزوده و
 به خدا قسم؛ اگر او را در محل شیران نیفکنی تو را بجای او می اندازم.

 می گوید: نزد امام علیه السلام رفتم و قصّه را گفتم که هارون مرا چنین دستوری داده است.

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: 

 جویم.تو آنچه مأمور شده ای انجام بده من برای دفع شرّ او از خدا یاری می 



آنگاه شروع کرد به خواندن دعا در حالی که با من راه می رفت تا به جایگاه شیران رسیدیم من دربِ 
آن را گشودم و امام علیه السلام را در آنجا وارد کردم که در آن چهل شیردرّنده بود در را که بستم دچار 

صورت گیرد با این حال به  غم و اندوه و اضطراب شدم و نگران گردیدم که کشتن امام به دست من
 منزل بازگشتم.

چون پاسی از شب گذشت خادم آمد و به من پیغام داد که هارون تو را می طلبد نزداو رفتم به من 
گفت: گویا امشب خطائی مرتکب شده یا کار زشت و بدی انجام داده ام که خوابی وحشناک دیده 

 ام و مرا دچار ترس و دلهره ساخته است.

دم عدّه ای مردان مسلّح بر من وارد شدند در میان آنان شخصی بودکه چهره اش همچون در خواب دی
 ماه می درخشید و هیبتی از او در دلم وارد شد یکی از آنان گفت: 

 این شخص امیرالمؤمنین علیّ بن ابی طالب علیه السلام است نزدیک او آمدم تا پای
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 این آیه را خواند: مبارکش را ببوسم مرا از خود دور کرد و

عُوا أَرْحامَکُمْ » رْضِ وَتُقَطِّ
َ
یْتُمْ أَنْ تُفْسِدُوا فِی الْأ  .(1)«فَهَلْ عَسَیْتُمْ إِنْ تَوَلَّ

آیا می خواهید که چون سَروری و حکومت در روی زمین یافتید فساد بپا کنید وپیوندهای 
 خویشاوندی را از هم بگسلید؟

 سپس از من روی گردانید و بر دری دیگر وارد شد من هراسان از خواب بیدار شدم.

 یش شیران بیفکنم.به او گفتم: ای هارون؛ تو مرا فرمان دادی که علیّ بن موسی علیهما السلام را در پ

 گفت: وای بر تو؛ آیا تو هم این کار را کردی؟



 گفتم: آری؛ به خدا قسم.

 گفت: فوراً نزد او برو و ببین در چه حالی است؟

می گوید: شمعی را روشن کرده و در دست گرفته و به راه افتادم وقتی بدانجارسیدم امام علیه السلام 
شیران اطراف او زانو زده اند بازگشتم و آنچه را دیده بودم به  را دیدم که ایستاده و نماز می خواند و

هارون خبر دادم او باور نکرد و خودش به راه افتاد تااز نزدیک صحنه را مشاهده کند چون امام را دید 
 «.سلام بر تو ای پسر عمو»؛ «السلام علیک یابن عمّ »عرض کرد: 

 فارغ شد آنگاه جواب سلامش را مرحمت نمود و فرمود: امام علیه السلام پاسخ او را نداد تا از نماز 

 امید نداشتم که در مثل چنین جائی بر من سلام کنی.

 هارون گفت: از گناه من چشم پوشی کن من از تو عذر می خواهم.

 امام علیه السلام فرمود: 

 خدا ما را به لطف خویش نجات داد پس او را سپاسگزارم.
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سپس دستور داد تا آن حضرت را از آن جایگاه بیرون آوردند و چون درپیش روی هارون حضور یافت 
 با امام علیه السلام معانقه کرد و آن حضرت را در بالای تخت خود نشانید و عرض کرد: ای پسر
عمو؛ اگر مایل باشید اینجا بمانید از شما پذیرائی می کنم و در رفاه و آسودگی خواهید بود و اگر 



بخواهی می توانی بازگردی دستوردادیم که برای شما و خویشان شما مال زیاد و لباس و جامه فراوان 
 آماده کنند و بدهند.

 امام علیه السلام فرمود: 

من نیازی به پول ها و لباس های تو ندارم ولی در میان قریش افرادی هستند که نیاز دارند میان آنان 
 تقسیم شود و گروهی را نام برد.

هارون دستور داد هدیه ای به امام دهند و او را بر مرکب خوبی سوار کنند و به منزل برسانند و امر 
عت به همراه آن حضرت به راه افتادم و در بین راه کرد که آن حضرت را مشایعت کنم من برای مشای

 عرض کردم: چقدر خوب است که به من لطف کنی و آن عوذه را که خواندی برایم بگویی.

 امام علیه السلام فرمود: 

ما اجازه نداریم که این عوذه را به هر کسی یاد دهیم امّا چون تو حقّ صحبت وخدمت داری برایت 
 ی کن.می گویم آن را نگهدار

سپس آن را در ورقی نوشت و من آن را در پارچه ای در آستینم محکم بستم پس ازآن هیچگاه بر 
هارون وارد نشدم مگر آنکه به رویم تبسّم کرد و خواسته هایم را برآورده ساخت و هر سفری که رفتم 

و بلا و سختی  حرز و نگهدارنده من بود و باعث ایمنی من از هر ترس ونگرانی بود و هرگز در شدّت
گرفتار نشدم مگر اینکه آن را خواندم وگشایش و فرج در کارم ایجاد گردید سپس دعا را یادآوری کرد 

 و قرائت فرمود.

سیّد بن طاووس رحمه الله می گوید: احتمال دارد که این قضیّه در مورد حضرت موسی بن 
ن محبوس بود ولی برای رعایت امانت جعفرعلیهما السلام اتّفاق افتاده باشد؛ زیرا او در حبس هارو

 همان گونه که یافتیم آن را بازگو نمودیم و آن دعا این است:
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حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

 به نام خداوند بخشنده مهربان

هُ وَحْدَهُ لا شَریکَ لَهُ   لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

  جز خدا معبودی نیست او یکتایی است که شریک ندارد

 أَنْجَزَ وَعْدَهُ 

 وعده اش را وفا کرد 

 وَنَصَرَ عَبْدَهُ 

 و بنده اش را یاری نمود 

 وَأَعَزَّ جُنْدَهُ 

 و لشکرش را تقویت کرد و چیره ساخت 

حْزابَ وَحْدَهُ 
َ
 وَهَزَمَ الْأ

 و احزاب را درهم شکست 

 فَلَهُ الْمُلْکُ وَلَهُ الْحَمْدُ.

 سزاوار ستایش است.پس پادشاهی از آنِ او است و او 



ِِ رَبِّ الْعالَمینَ  هِ
 اَلْحَمْدُ للَّ

 ستایش مخصوص خداوندی است که پروردگار جهانیان است 

ذی)لایُسْتَباحُ  هِ الَّ  أَمْسَیْتُ وَأَصْبَحْتُ فی حِمَی اللَّ

 صبح و شام کردم در پناه خداوند که (کسی راه داده نشود 

تی لاتُرامُ وَلاتُخْفَرُ  تِهِ الَّ  وَذِمَّ

 و در عهد و پیمان او که شکسته نشود و خیانت نگردد 

ذی لایُذَلُّ وَلایُقْهَرُ  هِ الَّ  وَفی عِزِّ اللَّ

 و در عزّت و اقتدار او که خوار و سرکوب نشود 

ذی لایُغْلَبُ   وَفی حِزْبِهِ الَّ

 و در حزب او که مغلوب نگردد 

ذی لایُهْزَمُ وَفی جُنْدِ   هِ الَّ

 و در لشکر او که شکست داده نشود 

ذی لایُسْتَباحُ.  وَحَریمِهِ الَّ

 و در حریم او که حرمتش بر باد نرود.

هِ اسْتَجَرْتُ   بِاللَّ



 به خدا پناه جستم 

هِ أَصْبَحْتُ  بِاللَّ  وَ

 و به کمک خدا صبح کردم 

هِ اسْتَنْجَحْتُ  بِاللَّ  وَ

 فیق و کامیابی طلب نمودم و به واسطه خداوند تو

زْتُ   وَتَعَزَّ

 و عزّت یافتم 

ذْتُ   وَتَعَوَّ

 و پناهنده شدم 

یْتُ   وَانْتَصَرْتُ وَتَقَوَّ

 و یاری گشتم و تقویت شدم 

یْتُ عَلی أَعْدآئی  هِ قَوَّ ةِ اللَّ بِعِزَّ  وَ

 و به عزّت و اقتدار خداوند بر دشمنانم نیرومند گشتم 

هِ وَکِبْرِیآئِهِ ظَهَرْتُ عَلَیْهِمْ  بِجَلالِ اللَّ  وَ

 و به جلال و کبریائی او بر آنان چیره شدم 



تِهِ  هِ وَقُوَّ  وَقَهَرْتُهُمْ بِحَوْلِ اللَّ

 و به توانایی و نیروی او آنان را سرکوب نمودم 

هِ   وَاسْتَعَنْتُ عَلَیْهِمْ بِاللَّ

 و همواره به سبب خداوند بر آنان یاری جُستم 

هِ  ضْتُ وأَمْری إِلَی اللَّ  وَفَوَّ

 کارم را به خدا واگذار کردم 

هُ وَنِعْمَ الْوَکیلُ   وَحَسْبِیَ اللَّ

 و خداوند مرا بس است و او خوب دفاع کننده و پشتیبانی است 

 وَتَراهُمْ یَنْظُرُونَ إِلَیْکَ وَهُمْ لایُبْصِرُونَ. 

 و می بینی ایشان را که به سوی تو نگاه می کنند در حالی که نمی بینند.

هِ   أَتی أَمْرُ اللَّ

 فرمان خدا آمد 

هِ  ةُ اللَّ  فَلَجَتْ حُجَّ

 پس حجّت خدا پیروز گشت 
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هِ الْفاسِقینَ   غَلَبَتْ کَلِمَتُهُ عَلی أَعْدآءِ اللَّ

 حکم او بر همه دشمنانِ تبه کار 

 بْلیسَ أَجْمَعینَ وَجُنُودِ إِ 

 و لشکریان ابلیس چیره شد

وکُمْ إِلّا أَذًی »  لَنْ یَضُرُّ

 هرگز زیانی به شما نرسانند جز اینکه آزار دهند »

دْبارَ ثُمَّ لایُنْصَرُونَ ضُرِبَتْ 
َ
وکُمُ الْأ إِنْ یُقاتِلُوکُمْ یُوَلُّ  وَ

 ریزند و پس از آن هرگز یاری نشوند و اگر به مبارزه و نبرد با شما آیند میدان را ترک کرده و بگ

ةُ أَیْنَما ثُقِفُوا لَّ  (1)«عَلَیْهِمُ الذِّ

 «آن ها محکوم به ذلّت و خواری شدند هر کجا آنان پیدا شوند

لُوا تَقْتیلًا   اُخِذُوا وَقُتِّ

 باید گرفته و به شدّت به قتل برسند 

نَةٍ »  لایُقاتِلُونَکُمْ جَمیعاً إِلّا فی قُرًی مُحَصَّ

 با شما به طور دسته جمعی نمی جنگند مگر در قریه های حصار کشیده شده»

 أَوْ مِنْ وَرآءِ جُدُرٍ بَأْسُهُمْ بَیْنَهُمْ شَدیدٌ 



 یا پشت دیوارها ناراحتی و گرفتاری آن ها بین خودشان سخت و دشوار است 

هُمْ قَوْمٌ لایَعْقِلُونَ  ی ذلِکَ بِأَنَّ بُهُمْ شَتَّ   (2)«تَحْسَبُهُمْ جَمیعاً وَقُلُو

الیکه دل های شان پراکنده است و این بخاطر آن است که آن ها را مجتمع و باهم می پنداری در ح
 « آنها اندیشه نمی کنند

نْتُ مِنْهُمْ بِالْحِصْنِ الْمَحْفُوظِ   تَحَصَّ

 خود را حفظ می کنم از آنان به حصار و دژی که محفوظ است 

 .(3)«فَمَا اسْطاعُوا أَنْ یَظْهَرُوهُ وَمَا اسْتَطاعُوا لَهُ نَقْباً »

 «.پس نتوانستند که بر آن چیره شوند و نتوانستند که به آن راه پیدا کنند»

یْتُ إِلی رُکْنٍ شَدیدٍ   اوَ

 در جایگاه محکمی مأوا گرفتم 

 وَالْتَجَأْتُ إِلی کَهْفٍ رَفیعٍ 

 و در پناهگاه بلندی پناهنده گشتم 

کْتُ بِالْحَبْلِ الْمَتینِ وَتَمَ   سَّ

 و به ریسمان محکم چنگ زدم 

هِ الحَصینَةِ  عْتُ بِدِرْعِ اللَّ  وَتَدَرَّ

 و به زره محکم الهی زره پوش شدم



قْتُ بِدَرَقَةِ أَمیرِ الْمُؤْمِنینَ   وَتَدَرَّ

 و به سپر امیر مؤمنان سپر گرفتم 

ذْتُ بِعَوْذَةِ سُلَیْمانَ بْنِ داوُدَ   وَتَعَوَّ

 و به تعویذ سلیمان بن داود تعویذ آویختم 

مْتُ بِخاتَمِهِ   وَتَخَتَّ

 و به انگشتر او تختّم نمودم و آن را در انگشت کردم 

 فَأَنَا حَیْثُما سَلَکْتُ امِنٌ مُطْمَئِنٌّ 

 لذا هر راهی بپیمایم ایمن هستم و آرامش دارم 

هْوالِ حَیْرانٌ وَ 
َ
 عَدُوّی فِی الْأ

 و دشمن من در میان وحشت ها سرگردان است 

 قَدْ حُفَّ بِالْمَهانَةِ 

 خواری و سستی گرد او را گرفته 
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لَّ   وَأُلْبِسَ الذُّ

 و لباس ذلّت به تن نموده 

غارِ. عَ بِالصَّ  وَقُمِّ

 و با کوچکی و حقارت سرکوب گشته است.

 حِیاطَةِ ضَرَبْتُ عَلی نَفْسی سُرادِقَ الْ 

 خیمه احاطه کننده بر خودم زدم 

 وَلَبِسْتُ دِرْعَ الْحِفْظِ 

 و زره نگهدارنده پوشیدم 

قْتُ عَلَیَّ هَیْکَلَ الْهَیْبَةِ   وَعَلَّ

 و هیکل هیبت بر خویشتن آویختم 

جْتُ بِتاجِ الْکَرامَةِ   وَتَتَوَّ

 و تاج کرامت بر سر نهادم 

دْتُ بِسَیْفِ الْعِزِّ  ذی لایُفَلُّ وَتَقَلَّ  الَّ

 و شمشیر عزّت و توانمندی که شکسته نمی شود بندش را بر گردن نهادم 



اظِرینَ   وَخَفَیْتُ عَنْ أَعْیُنِ الْباغینَ النَّ

 و از چشم ستمگران و تجاوزکارانی که مرا می بینند مخفی گشتم 

نُونِ   وَتَوارَیْتُ عَنِ الظُّ

 و از گمان های بد پنهان شدم 

 وَأَمِنْتُ عَلی نَفْسی 

 و بر خود امنیّت یافتم 

هِ   وَسَلِمْتُ مِنْ أَعْدآئی بِجَلالِ اللَّ

 و به جلال و بزرگی پروردگار از دشمنانم رهایی پیدا کردم 

 فَهُمْ لی خاضِعُونَ 

 پس آن ها برای من فروتنی کردند 

 وَعَنّی نافِرُونَ 

 و از من پراکنده شدند؛

تْ مِنْ قَسْوَرَةٍ » هُمْ حُمُرٌ مُسْتَنْفِرَةٌ فَرَّ   (1)«کَأَنَّ

 « گویا گورخران گریزنده اند که از شیر شجاع فرار کرده اند»

 قَصُرَتْ أَیْدیهِمْ عَنْ بُلُوغی 



 اه استدستشان از رسیدن به من کوت

 وَعَمِیَتْ أَبْصارُهُمْ عَنْ رُؤْیَتی 

 و دیدگان شان از دیدار من نابینا است 

 وَخَرِسَتْ وأَلْسِنَتُهُمْ عَنْ ذِکْری 

 زبانشان از ذکر و یاد من لال است 

 وَذَهَلَتْ عُقُولُهُمْ عَنْ مَعْرِفَتی 

 و عقل و خرد ایشان از شناسائی من غفلت زده 

فَتْ قُلُ  بُهُمْ وَارْتَعَدَتْ فَرآئِصُهُمْ وَنُفُوسُهُمْ مِنْ مَخافَتی. وَتَخَوَّ  و

 و دل های شان ترسناک و بندهای بدن شان لرزان و جان شان از ترس من بیمناک است. 

ذی لا إِلهَ إِلّا هُوَ  هُ الَّ  یا اَللَّ

 ای خدایی که جز او خدایی نیست 

 یا هُوَ یا مَنْ لا إِلهَ إِلّا هُوَ 

 ی آنکه جز او معبودی نیست ای خدا؛ا

 اُفْلُلْ جُنُودَهُمْ 

 لشکریان دشمن را شکست بده 



 وَاکْسِرْ شَوْکَتَهُمْ 

 و قدرت و عظمت آن ها را درهم شکن 

سْ رُؤُسَهُمْ   وَنَکِّ

 و بزرگان آن ها را سرنگون ساز 

 وَأَعْمِ أَبْصارَهُمْ 

 و دیدگان شان را نابینا کن 
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تْ أَعْناقُهُمْ لی خاضِعینَ »   (1)«فَظَلَّ

 « تا در نتیجه گردن های شان فرود آمده و نسبت به من سرافکنده»

وْا مُدْبِرینَ وَانْهَزَمَ جَیْشُهُ   مْ وَوَلَّ

 و لشکرشان شکست خورده و روی گردانیده باشند.

اعَةُ » اعَةُ مَوْعِدُهُمْ وَالسَّ بُرَ بَلِ السَّ ونَ الدُّ یُوَلُّ  سَیُهْزَمُ الْجَمْعُ وَ

 به زودی جمع شان شکست خورده شود و همه می گریزند میعادگاهشان رستاخیز است و رستاخیز

  (2)«أَدْهی وَأَمَرُّ »



 « تلخ تر و سخت تر است

اعَةِ إِلّا کَلَمْحِ الْبَصَرِ »  . (3)«وَما أَمْرُ السَّ

 «. و کار رستاخیز جز یک چشم بر هم زدن نمی باشد»

ذی کانَ یَعْلُو بِهِ صاحِبُ الْحُرُوبِ  هِ الَّ  عَلَوْتُ عَلَیْهِمْ بِعُلُوِّ اللَّ

 بر آنان برتری یافتم به برتری خداوند که صاحب نبردها 

ایاتِ  سُ الرَّ  مُنَکِّ

 و سرنگون کننده پرچم ها 

قْرانِ 
َ
 وَمُبیدُ الْأ

 کننده نزدیکان است و هلاک 

هِ الْحُسْنی وَکَلِماتِهِ الْعُلْیا  ذْتُ بِأَسْمآءِ اللَّ  وَتَعَوَّ

 و به نام های نیکوی خداوند و کلمات ارزشمند او پناهنده شدم 

 وَظَهَرْتُ عَلی أَعْدآئی بِبَأْسٍ شَدیدٍ وَأَمْرٍ رَشیدٍ 

 افتم و بر دشمنانم با نیرو و قوّتی سخت و فرمانی استوار ظفر ی

 وَأَذْلَلْتُهُمْ وَقَمَعْتُ رُؤُسَهُمْ 

 و آن ها را خوار و ذلیل نموده و بزرگان آن ها را سرکوب کردم 



تْ أَعْناقُهُمْ لی خاضِعینَ   وَظَلَّ

 و گردن های ایشان برای من خاضع گردید 

 فَخابَ مَنْ ناوانی 

 پس کسی که به من قصد بدی نمود ناکام ماند 

 وَهَلَکَ مَنْ عادانی 

 و کسی که با من دشمنی کرد هلاک و نابود گردید 

دُ الْمَنْصُورُ  یَّ  وَأَنَا الْمُؤَ

 و من تأییدشده و یاری شده 

جُ الْمَحْبُورُ  رُ الْمُتَوَّ  وَالْمُظَفَّ

 و ظفرمند سرافراز و شادمانم 

قْوی   وَقَدْ لَزِمْتُ کَلِمَةَ التَّ

 و به حکم تقوا ملتزم و پایبندم 

 وَاسْتَمْسَکْتُ بِالْعُرْوَةِ الْوُثْقی 

 و به دست آویز مطمئن درآویخته ام 

هِ الْمَتینِ   وَاعْتَصَمْتُ بِحَبْلِ اللَّ



 و به ریسمان محکم الهی چنگ زده ام 

نی کَیْدُ الْکآئِدینَ وَحَسَدُ الْحاسِدینَ   فَلَنْ یَضُرَّ

 و حسد حسودان پس مکر حیله گران 

اهِرینَ   أَبَدَ الْابِدینَ وَدَهْرَ الدَّ

 در همه روزگاران و برای همیشه به من زیان نمی زند 
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 دِرَ عَلَیَّ أَحَدٌ فَلَنْ یَرانی أَحَدٌ وَلَنْ یَقْ 

 پس هرگز کسی مرا نمی بیند و هرگز بر من قدرت پیدا نمی کند 

ما أَدْعُو رَبّی وَلا اُشْرکُِ بِهِ أَحَداً »  .(1)«قُلْ إِنَّ

 «.بگو من تنها پروردگارم را می خوانم و با او هیچ کسی را شریک نمی سازم»

لُ   أَسْأَلُکَ یا مُتَفَضِّ

 از تو می خواهم ای احسان کننده؛ 



مْنِ وَالْْیمانِ عَلی نَفْسی وَرُوحی 
َ
لَ عَلَیَّ بِالْأ  أَنْ تَتَفَضَّ

 که بر من لطف کنی و امن و ایمان بر جان و روح من

لامَ   ةِ مِنْ أَعْدآئی بِالسَّ

 با سالم ماندن از دشمنانم به من عطا کنی 

دادِ  هِمْ بِالْمَلآئِکَةِ الْغِلاظِ الشِّ بَیْنَ شَرِّ  وَأَنْ تَحُولَ بَیْنی وَ

 و فاصله اندازی بین من و شرّ آنان به واسطه فرشتگان ستبر و سخت گیر

هَ ما أَمَرَهُمْ »  لایَعْصُونَ اللَّ

 دهد سرپیچی نمی کنند  که آنچه خدا فرمان»

یَفْعَلُونَ ما یُؤْمَرُونَ   . (2)«وَ

 «.و آنچه را بدان مأمورند انجام می دهند

دْنی بِالْجُنْدِ الْکَثیفَةِ   وَأَیِّ

 و مرا با لشکر انبوه 

رْواحِ الْعَظیمَةِ الْمُطیعَ 
َ
 ةِ وَالْأ

 و ارواح بزرگ فرمانبردار یاری کن 

ةِ الْبالِغَةِ   فَیُجیبُونَهُمْ بِالْحُجَّ



 پس با حجّت رسا به آن ها جواب دهند 

امِغِ  یَقْذِفُونَهُمْ بِالْحَجَرِ الدَّ  وَ

 و سنگ های نابودکننده به طرف آنان پرتاب کنند 

یْفِ الْقاطِعِ  یَضْرِبُونَهُمْ بِالسَّ  وَ

 و با شمشیر برّان به آن ها بزنند 

اقِبِ  هابِ الثَّ یَرْمُونَهُمْ بِالشَّ  وَ

 و تیرهای سوراخ کننده 

 وَالْحَریقِ الْمُلْتَهِبِ 

 و آتش شعله ور 

واظِ الْمُحْرِقِ   وَالشُّ

 و زبانه های سوزنده به طرف آن ها رها کنند. 

یُقْذَفُونَ مِنْ کُلّ جانِبٍ دُحُوراً وَلَهُمْ عَذابٌ واصِبٌ »   (3)«وَ

 «.و از هر سو به طرف آن ها بارش شود بارش شدید و عذاب دردناک همیشگی دارند»

 قَذَفْتُهُمْ وَزَجَرْتُهُمْ بِفَضْلِ 

 ه آن ها پرتاب کردم و آنان را راندم به فضلب



واسینَ  ارِیاتِ وَالطَّ حیمِ بِطه وَیس وَالذَّ حْمنِ الرَّ هِ الرَّ ه الرّحمن الرّحیم»بِسْمِ اللَّ  « بسم اللَّ

 به طه و یس و الذاریات و طواسین (سوره هایی که با طس شروع شده

  (4))وَتَنْزیلِ الْقُرْانِ الْعَظیمِ وَالْحَوامیمِ 

بِکافٍ کُفیتُ   وَبِکهیعص وَ

 کفایت شدم « کاف»و قرآن عظیم فرو فرستاده شده و به حوامیم و به کهیعص و به واسطه 
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بِعَیْنٍ عَلَوْتُ وَبِصادٍ صَدَقْتُ  رَ لی وَ بِیآءٍ یُسِّ بِهآءٍ هُدیتُ وَ  وَ

برتری یافتم « عین»آسان شد برای من و به واسطه « یاء»هدایت شدم و به واسطه « ها»و به واسطه 
 راست گفتم « صاد»و به 

هُ لا إِلهَ إِلّا هُوَ   أَنَّ

 که خدایی و معبودی جز او نیست 

بِنُونِ وَالْقَلَمِ وَما یَسْطُرُونَ   وَ



 و قسم به قلم و آنچه می نگارد« ن»و به 

بِمَواقِ  جُومِ وَ  عِ النُّ

 و به جایگاه های ستارگان 

ورِ  بِالطُّ  وَ

 و سوگند به کوه طور 

 وَکِتابٍ مَسْطُورٍ فی رَقٍّ مَنْشُورٍ وَالْبَیْتِ بیت الْمَعْمُورِ »

 و به کتابی که نگاشته شده در صفحه ای که انتشار یافته و سوگند به (کعبه آسمانیان)»

قْفِ الْمَرْفُوعِ   وَالسَّ

 و آسمان برافراشته

 وَالْبَحْرِ الْمَسْجُورِ 

 و دریای شعله ور شده 

کَ لَواقِعٌ ما لَهُ مِنْ دافِعٍ    (1)«إِنَّ عَذابَ المعمور رَبِّ

 « پروردگارت فرارسیدنی است بدون تردید و هیچ چیز مانع آن نخواهد گردید

وْا مُدْبِرینَ عَلی أَعْقابِهِمْ ناکِصینَ   فَوَلَّ

 پس پشت کردند که عذاب او به واپس گرائیدند 



 وَفی دِیارِهِمْ خآئِفینَ 

 و در شهر و دیارشان دچار ترس و بیم گشتند. 

بَطَلَ »  ما کانُو یَعْمَلونَ فَوَقَعَ الْحَقُّ وَ

 پس حقیقت آشکار شد و آنچه انجام می دادند »

حَرَةُ ساجِدینَ   فَغُلِبُوا هُنالِکَ وَانْقَلَبُوا صاغِرینَ وَاُلْقِیَ السَّ

 تباه گردید و در آنجا بود که خوار و حقیر گردیدند و جادوگران 

(2)  

ئاتِ ما مَکَرُوا » هُ سَیِّ  فَوَقاهُ اللَّ

 پس خدا او را از بدی های مکر و نیرنگ آن ها حفظ کرد و فرعونیان را« »به سجده افتادند

هُ خَیْرُ الْماکِرینَ  هُ وَاللَّ  . (3)«وَحاقَ بِالِ فِرْعَوْنَ سُوءُ الْعَذابِ وَمَکَرُوا وَمَکَرَ اللَّ

ذینَ عذاب دردناکی دربرگرفت و آنان نیرنگ زدند و خدا نیرنگ زد و خدا بهترین نیرنگ زننده » اَلَّ
 «.است

اسَ قَدْ جَمَعُوا لَکُمْ  اسُ إِنَّ النَّ  قالَ لَهُمُ النَّ

 مردم علیه شما گرد آمده اند آنان که مردم به آنان گفتند: همانا »

 فَاخْشَوْهُمْ فَزادَهُمْ إیماناً 

 از آنان بترسید ولی ایمانشان افزوده گشت



هِ  هُ وَنِعْمَ الْوَکیلُ فَانْقَلَبُوا بِنِعْمَةٍ مِنَ اللَّ  وَقالُوا حَسْبُنَا اللَّ

 تی از سوی خداوندو گفتند: خدا ما را بس است و او خوب دفاع کننده و پشتیبانی است پس با نعم
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هُ ذُو فَضْلٍ عَظیمٍ  هِ وَاللَّ بَعُوا رِضْوانَ اللَّ   (1)«وَفَضْلٍ لَمْ یَمْسَسْهُمْ سُوءٌ وَاتَّ

و فضل و احسانی که به آن بدی و آسیبی نرسد بازگشتند و خشنودی پروردگار را پیروی کردند و 
 «. خداوند صاحب فضل و احسان عظیم و ارزشمند است

یا»  طینِ وأَعُوذُ بِکَ رَبِّ أَعُوذُ بِکَ مِنْ هَمَزاتِ الشَّ

 پروردگارا؛ از آنچه شیاطین در دل وسوسه می کنند به تو پناه می برم »

 . (2)«رَبِّ أَنْ یَحْضُرُونِ 

 «.و از اینکه حضور پیدا کنند به تو پناه می برم

هُمَّ إِنّی أَ   عُوذُ بِکَ مِنْ شَرِّ ما أَخافُ وَأَحْذَرُ أَللَّ

 خداوندا؛ همانا من به تو پناه می برم از شرّ آنچه می ترسم و اجتناب می کنم 

 وَأَسْأَلُکَ مِنْ خَیْرِ ما عِنْدَکَ 



 و از تو درخواست می کنم از بهترین آنچه نزد تو است 

میعُ الْعَلیمُ » هُ وَهُوَ السَّ   (3)«فَسَیَکْفیکَهُمُ اللَّ

 « پس خداوند به زودی شرّ آنان را کفایت می کند و او شنوایی دانا است»

هِ الْعَلِیِّ الْعَظیمِ  ةَ إِلّا بِاللَّ  لا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 هیچ قدرت و قوّتی نیست جز به وسیله خداوند بلندمرتبه بزرگ 

 جَبْرآئیلُ عَنْ یَمینی وَمیکآئیلُ عَنْ شِمالی 

 جبرئیل از طرف راست من و میکائیل از طرف چپ من 

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ أَمامی  ی اللَّ دٌ صَلَّ  وَمُحَمَّ

 ز) پیشاپیش من (ا -که درود خداوند بر او و آل او باد  -و (حضرت) محمّد 

هُ عَزَّ وَجَلَّ یُظِلُّ عَلَیَّ   وَاللَّ

 و خداوند عزیز بلندمرتبه بر من سایه افکنده 

جیمَ.  یْطانَ الرَّ یَمْنَعُ الشَّ  یَمْنَعُکُمْ مِنّی وَ

 شما را و شیطان رانده شده را از من بازمی دارد

 یا مَنْ جَعَلَ بَیْنَ الْبَحْرَیْنِ حاجِزاً 

 و دریا فاصله و حائل قرار دادی؛ای آنکه بین د



ی لایَصِلُوا إِلَیَّ بِسُوءٍ  بَیْنَ أَعْدآئی حَتَّ  اُحْجُزْ بَیْنی وَ

 بین من و دشمنانم فاصله انداز و مانع ایجاد کن تا نتوانند به من بدی رسانند 

ذی یُسْتَتَرُ بِهِ مِنْ سَطَواتِ الْفَراعِنَةِ  هِ الَّ بَیْنَهُمْ بِسِتْرِ اللَّ  سَتَرْتُ بَیْنی وَ

پرده افکندم بین خودم و ایشان به پرده و پوشش خداوندی که از حمله و غلبه فرعون ها به آن می 
 توان پوشیده شد 

هِ کانَ مَحْفُوظاً   وَمَنْ کانَ فی سِتْرِ اللَّ

 ه در پوشش الهی باشد محفوظ است و کسی ک
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ذی یَکْفی وَلایَکْفی أَحَدٌ سِواهُ   حَسْبِیَ الَّ

 خداوندی که کفایت می کند مرا بس است و جز او هیچ کس کفایت نمی کند 

 .(1)«وَجَعَلْنا مِنْ بَیْنِ أَیْدیهِمْ سَدّاً وَمِنْ خَلْفِهِمْ سَدّاً فَأَغْشَیْناهُمْ فَهُمْ لایُبْصِرُونَ »

ن ها سدّی و پشت سرشان سدّی و مانعی قرار داده ایم و آن ها را پوشانده ایم که و ما پیش روی آ»
 «. نمی بینند



هُمَّ اضْرِبْ عَلَیَّ سُرادِقاتِ وحِفْظِکَ   أَللَّ

 خداوندا؛ بر من خیمه های حفظ را که بادها آن را نمی درد 

یاحُ  ذی لایَهْتِکُهُ الرِّ  اَلَّ

 را که بادها آن را نمی درد 

ماحُ وَلا  تَخْرِقُهُ الرِّ

 و نیزه ها آن را پاره نمی کند قرار بده و مرا کفایت کن از شرّ 

ذی  ما وَاکْفِنی شَرَّ أَخافُهُ بِرُوحِ قُدْسِکَ الَّ

 آنچه می ترسم به حقّ آن روح مقدّست که بر

اظِرینَ   مَنْ أَلْقَیْتَهُ عَلَیْهِ کانَ مَسْتُوراً عَنْ عُیُونِ النَّ

 ماشاگران پنهان می ماند هر کس آن را القا کنی و بیفکنیاز دیدگان ت

 وَکَبیراً فی صُدُورِ الخَلآئِقِ أَجْمَعینَ. 

 و در سینه مردمان بزرگ جلوه می کند. 

بِکَلِماتِکَ الْعُلْیا  قْ بِأَسْمآئِکَ الْحُسْنی وَ  وَوَفِّ

 ولی سوگند به نام های نیکویت و کلمات بلندمرتبه ات

نْیا وَالْاخِرَةِ  لُهُ مِنْ خَیْرِ الدُّ  صَلاحی فی جَمیعِ ما أُؤَمِّ



 مرا توفیق ده به آنچه مصلحت من است در تمام آنچه آرزو دارم از خوبی های دنیا و آخرت 

اظِرینَ   وَاصْرِفْ عَنّی أَبْصارَ النَّ

 و دیدگان بینندگان را از من بازگردان 

بِهِ   مْ وَشَرَّ ما یُضْمِرُونَ إِلی خَیْرِ ما لایَمْلِکُهُ غَیْرُکَ.وَاصْرِفْ عَنّی شَرَّ قُلُو

 و برگردان بدی افکارشان را و آنچه در سینه پنهان کرده اند به خوبی آنچه غیر تو آن را دارا نیست 

کَ أَنْتَ مَوْلایَ وَمَلاذی  هُمَّ إِنَّ  أَللَّ

 . خداوندا؛ تو مولای من و پناهگاه من هستی 

 وذُ وَأَنْتَ مَعاذی فَبِکَ أَلُ 

 پس به تو پناهنده می شوم و تو پناه من هستی 

 فَبِکَ أَعُوذُ یا مَنْ دانَ لَهُ رِقابُ الْجَبابِرَةِ 

 پس به تو پناه می برم ای کسی که گردن های زورگویان برای او فرو افتاده و ضعیف است 

 وَخَضَعَتْ لَهُ عَمالیقُ الْفَراعِنَةِ 

 در برابر او فروتنی نموده اند. و فرعون های زورگو

هُمَّ مِنْ خِزْیِکَ   أَجِرْنِیَ اللَّ

 خداوندا؛ مرا از رسوایی و خوارکردنت 



 وَکَشْفِ سِتْرکَِ 

 و پرده دری ات 
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 وَنِسْیانِ ذِکْرکَِ 

 و فراموشی یادت 

ضْرابِ عَ   نْ شُکْرکَِ وَالِْْ

 و روی گرانیدن از شکرت پناه بده 

 أَنَا فی کَنَفِکَ لَیْلی وَنَهاری وَنَوْمی وَقَراری وَانْتِباهی وَانْتِشاری 

 من در شب و روزم و در خواب و در وقت قرارم و وقتی در رفت و آمدم در نگهداری و حمایت توأم.

 ذِکْرُکَ شِعاری 

 یاد تو شعار من است 

 وَثَنآؤُکَ دِثاری. 

 و ثناگوئیت ذکر پنهان من است 

هُمَّ إِنَّ خَوْفی أَمْسی وَأَصْبَحَ مُسْتَجیراً بِکَ   أَللَّ



خداوندا؛ همانا ترس من شب را روز نموده و روز را شب نموده در حالی که به دامن امان تو پناهنده 
 گشته 

بِأَمانِکَ مِنْ خَوْفِکَ وَسُوءِ عَذابِکَ   وَ

 . و از ترس تو و شدّت عذابت به امان تو روی آورده ام 

 وَاضْرِبْ عَلَیَّ سُرادِقاتِ وحِفْظِکَ 

 و مرا در سراپرده حفظ نگهداری خود قرار بده 

 وَارْزُقْنی حِفْظَ عِنایَتِکَ 

 و توجّه و رعایت حفظ کننده ات را روزی من گردان 

احِمینَ   بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ

 ربانی و رحمتت ای مهربان ترین مهربانان به مه

 (1)امینَ امینَ رَبَّ الْعالَمینَ.

 اجابت کن اجابت کن (ای) پروردگار جهانیان.

 حرز حضرت امام رضاعلیه السلام و...

نوشته است: حرز حضرت امام رضاعلیه السلام حرزحضرت امام « لخلودجنّات ا»صاحب کتاب 
 حسین علیه السلام می باشد و آن حرز این است:

عایَةُ   یا مَنْ شَأْنُهُ الْکِفایَةُ وَسُرادِقُهُ الرِّ



 ای آنکه شأن او کفایت کردن بندگان و سراپرده اش حفظ و نگهداری است 

هایَ   ةُ یا مَنْ هُوَ الْغایَةُ وَالنِّ

 ای آنکه او هدف و مقصود و سرانجام و خاتمه است 

وایَةِ  وءِ وَالسَّ  یا صارِفَ السُّ

 ای بازدارنده بدی ها و زشتی ها؛ 
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نْسِ أَجْمَعینَ  ةَ الْعالَمینَ مِنَ الْجِنِّ وَالِْْ  إِصْرِفْ عَنّی أَذِیَّ

 باز بدار از من اذیّت و آزار همه جهانیان را از جنّ و انس

ةِ  ورانِیَّ شْباحِ النُّ
َ
 بِالْأ

 به وسیله اشباح نورانی 

ةِ  رْیانِیَّ سْمآءِ السِّ
َ
بِالْأ  وَ

 و نام های سریانی 

ةِ  قْلامِ الْیُونانِیَّ
َ
بِالْأ  وَ

 و قلم های یونانی 



ةِ  بِالْکَلِماتِ الْعِبْرانِیَّ  وَ

 و کلمات عبرانی 

لْواحِ مِنْ تَعْیینِ الْْیضاحِ. 
َ
بِما نَزَلَ فِی الْأ  وَ

 خّص کردن برهان های آشکار نازل گشته است. و به آنچه در الواح از مش

هُمَّ فی حِزْبِکَ وَحِرْزکَِ   إِجْعَلْنِیَ اللَّ

 قرار بده مرا خداوندا؛ در حزب خود و در پناه محکم خویش 

 وَفی عِبادِکَ وَفی سِتْرکَِ 

 و در زمره بندگانت 

 وَفی حِفْظِکَ وَفی کَنَفِکَ 

 و در پوشش و نگهداری و حمایتت 

 رِّ کُلِّ شَیْطانٍ مارِدٍ مِنْ شَ 

 از شرّ هر شیطان سرکش 

 وَعَدُوٍّ مُراصِدٍ 

 و دشمن کمین کرده 

 وَلَئیمٍ مُعانِدٍ 



 و هر پست عنادپیشه 

 وَضِدٍّ کَیُودٍ 

 و مخالف حیله گر 

) کُلِّ حاسِدٍ.  وَمِنْ (شَرِّ

 و از (شرّ) هر حسودی

هِ اسْتَغَثْتُ   بِسْمِ اللَّ

 به نام خدا یاری می جویم 

هِ اکْتَفَیْتُ  بِسْمِ اللَّ  وَ

 و به نام خدا بسنده می کنم

لْتُ  هِ تَوَکَّ  وَعَلَی اللَّ

 و بر خدا توکّل می نمایم 

 فَإِلَیْهِ اسْتَعَذْتُ عَلی کُلِّ ظالِمٍ ظَلَمَ 

 و به او پناه می برم از هر ظالمی که ظلم کند 

 وَغاشِمٍ غَشَمَ 

 که ستم کند  و هر ستمگری



 وَطارِقٍ طَرَقَ 

 و هر کاهنی که کهانت کند 

 وَزاجِرٍ زَجَرَ 

 و هر بازدارنده ای که بازدارد 

هُ خَیْرٌ حافِظاً   فَاللَّ

 پس خدا بهترین حافظ و نگهدار است 

احِمینَ.  (1)وَهُوَ أَرْحَمُ الرَّ

 و او از هر مهربانی مهربانتر است
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 حرز دیگر از حضرت امام رضاعلیه السلام

 محمّد بن مسلم از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود:

 این عوذه و دعا در کاغذ یا پوست نازک برای انسان یا حیوانی که دچار حمل است نوشته می شود:

حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

 به نام خداوند بخشنده مهربان



هِ   بِسْمِ اللَّ

 بنام خدا 

هِ   بِسْمِ اللَّ

 بنام خدا 

 « إِنَّ مَعَ الْعُسْرِ یُسْراً »

 « ی استهمانا با دشواری آسان»

  (1)«إِنَّ مَعَ الْعُسْرِ یُسْراً »

 « بی گمان با دشواری آسانی است»

هُ بِکُمُ الْیُسْرَ وَلا یُریدُ بِکُمُ الْعُسْرَ »  یُریدُ اللَّ

 خدا برای شما آسانی می خواهد و دشواری نمی خواهد »

ةَ   وَلِتُکْمِلُوا الْعِدَّ

 و باید عدد (ایّام روزه) را کامل کنید 

کُمْ تَشْکُرُونَ  هَ عَلی ما هَداکُمْ وَلَعَلَّ رُوا اللَّ  وَلِتُکَبِّ

 و خدا را به پاس اینکه شما را هدایت کرده بزرگ شمارید و باشد که شکرگزاری کنید 

إِذا سَأَلَکَ عِبادی عَنّی  وَ



 ز تو درباره من سؤال کنندو هرگاه بندگانم ا

اعِ إِذا دَعانِ   فَإِنّی قَریبٌ اُجیبُ دَعْوَةَ الدَّ

 (بگو) من نزدیکم و دعای دعاکننده را چون مرا خواند اجابت کنم 

هُمْ یَرْشُدُونَ    (2)«فَلْیَسْتَجیبُوا لی وَلْیُؤْمِنُوا بی لَعَلَّ

 « پس باید مرا پاسخ دهند و به من ایمان آورند باشد که راه یابند

ئْ لَکُمْ مِنْ أَمْرِکُمْ مِرْفَقاً » یُهَیِّ   (3)«وَ

 « م سازدو (خداوند) در کارتان گشایش و آرامشی برای شما فراه»

ئْ لَکُمْ مِنْ أَمْرِکُمْ رَشَداً  یُهَیِّ  وَ

 و در کارتان رشد و کمال برای شما فراهم سازد 
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بیلِ وَمِنْها جآئِرٌ وَلَوْ شآءَ لَهَداکُمْ أَجْمَعینَ » هِ قَصْدُ السَّ   (1)«وَعَلَی اللَّ

و راه راست را نشان دادن بر عهده خداوند است برخی از راه ها بی راهه است و اگر خدا بخواهد 
 « همه شما را هدایت کند



رَهُ » بیلَ یَسَّ  . (2)«ثُمَّ السَّ

 «.و هموار فرمودسپس (خداوند) راهش را برای ا» »

رْضَ کانَتا رَتْقاً فَفَتَقْناهُما »
َ
مواتِ وَالْأ ذینَ کَفَرُوا أَنَّ السَّ  أَوَلَمْ یَرَ الَّ

آیا آنهایی که کفر ورزیدند نمی دانند که آسمان ها و زمین به هم پیوسته بودند و ما آن ها را »
 بازگشودیم 

  (3)«لا یُؤْمِنُونَ وَجَعَلْنا مِنَ الْمآءِ کُلَّ شَیْ ءٍ حَیٍّ أَفَ 

 « و هر چیز را از آب زنده قرار دادیم آیا ایمان نمی آورند؟

خْلَةِ »  فَانْتَبَذَتْ بِهِ مَکاناً قَصِیّاً فَأَجآءَهَا الْمَخاضُ إِلَی جِذْعِ النَّ

او را با خود به مکان دورافتاده ای برد (و از دیگران کناره گیری کرد) پس درد زایمان او را به کنار »
 درخت خرمائی برد 

 قالَتْ یا لَیْتَنی مِتُّ قَبْلَ هذا وَکُنْتُ نَسْیاً مَنْسِیّاً 

 گفت: ای کاش؛ پیش از این مرده بودم و از فراموش شده ها بودم

 ا أَلّا تَحْزَنیفَنادیها مِنْ تَحْتِه

 پس از طرف پائین پایش (فرشته ای) ندا داد که اندوهگین مباش 

کِ تَحْتَکِ سَرِیّاً   قَدْ جَعَلَ رَبُّ

 پروردگارت از زیر پایت چشمه آبی را روان می سازد 



خْلَةِ تُساقِطْ عَلَیْکِ   بِجِذْعِ النَّ

 و این درخت خرما را به طرف خود تکان بده 

  فَکُلی وَاشْرَبی وَقَرّیتنه وَهُزّی إِلَیْکِ عَیْناً رُطَباً جَنِیّاً 

 رطب تازه بر تو فرو می ریزد پس بخور و بنوش و دیده روشن بدار 

ا تَرَیِنَّ مِنَ الْبَشَرِ أَحَداً فَقُولی  فَإِمَّ

 و اگر از مردم کسی را دیدی پس بگو:

حْمنِ   إِنّی نَذَرْتُ لِلرَّ

 من برای خداوند مهربان روزه ای نذر کرده ام 

مَ الْیَوْمَ إِنْسِیّاً   صَوْماً فَلَنْ اُکَلِّ

 و امروز با هیچ انسانی سخن نخواهم گفت

 فَأَتَتْ بِهِ قَوْمَها تَحْمِلُهُ 

 آنگاه مریم آن (نوزاد) را دربرگرفته بود نزد قوم و خویشان خود آورد 

 ئْتِ شَیْئاً فَرِیّاً قالُوا یا مَرْیَمُ لَقَدْ جِ 

 گفتند: ای به راستی کار بد و ناپسندی را مرتکب شده ای

 یا اُخْتَ هارُونَ ما کانَ أَبُوکِ امْرَأَمریم؛ سَوْءٍ 



 ای خواهر هارون؛ نه پدرت مرد بدی بود

کِ بَغِیّاً   وَما کانَتْ اُمُّ

 و نه مادرت بدکاره بود

 فَأَشارَتْ إِلَیْهِ قالُوا 

 ودک کرد گفتند: پس اشاره به ک
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مُ مَنْ کانَ فِی الْمَهْدِ صَبِیّاً   کَیْفَ نُکَلِّ

 چگونه با کودک گاهواره ای صحبت کنیم؟

هِ اتانِیَ الْکِتابَ   قالَ إِنّی عَبْدُ اللَّ

 نده خدایم به من کتاب داده (کودک) گفت: من ب

 وَجَعَلَنی نَبِیّاً وَجَعَلَنی مُبارَکاً أَیْنَ ما کُنْتُ 

 و به من پیامبری عطا کرده است هر جا که باشم مرا وجودی پربرکت قرار داده



کاةِ ما دُمْتُ حَیّاً  لاةِ وَالزَّ  وَأَوْصانی بِالصَّ

 و تا زنده ام مرا به نماز و زکات سفارش نموده است

اراً شَقِیّاً   وَ بَرّاً بِوالِدَتی وَلَمْ یَجْعَلْنی جَبَّ

 و به نیکی به پدر و مادرم توصیه فرمود و مرا از زورگویان و سنگدل ها قرار نداد

لامُ عَلَیَّ یَوْمَ وُلِدْتُ   وَالسَّ

 و درود بر من روزی که زاده شدم 

یَوْمَ اُبْعَثُ حَیّاً ذلِکَ عیسَ  یَوْمَ أَمُوتُ وَ  .(1)«ی بْنُ مَرْیَمَ وَ

 «. و روزی که می میرم و روزی که برانگیخته می شوم این عیسی پسر مریم است

هاتِکُمْ لاتَعْلَمُونَ » هُ أَخْرَجَکُمْ مِنْ بُطُونِ اُمَّ  وَاللَّ

 و خدا شما را از شکم های مادران تان بیرون کرد در حالی که چیزی نمی دانستید »

کُمْ تَشْکُرُونَ  فْئِدَةَ لَعَلَّ
َ
بْصارَ وَالْأ

َ
مْعَ وَالْأ  شَیْئاً وَجَعَلَ لَکُمُ السَّ

 و برای شما گوش و چشم و دل قرار داد شاید شکرگزاری کنید 

یْرِ مُسَخَّ  مآءِ ما یُمْسِکُهُنَّ إِلاَّ أَوَلَمْ یَرَوْا إِلَی الطَّ  راتٍ فی جَوِّ السَّ

آیا بر فراز آسمان به پرندگانی که رام گشته اند نمی نگرند؟ آن ها را جز خدا کسی (در آسمان) نگه 
 نمی دارد 

هُ إِنَّ فی ذلِکَ لَایاتٍ لِقَوْمٍ یُؤْمِنُونَ    (2)«اللَّ



 « بی گمان در آن نشانه هایی است برای مردمی که ایمان می آورند

هِ عَزَّ وَجَلَّ  یّاً بِإِذْنِ اللَّ هَا الْمَوْلُودُ اُخْرُجْ سَوِ  کَذلِکَ أَیُّ

راست و درست و کامل به اذن و فرمان پروردگار عزیز و بلند مرتبه خارج  –ای مولود  -همان گونه 
 شو

 سپس بر او آویزان می کنند هنگامی که امر ولادت صورت گرفت آن را از او جدامی کنند

سوره نحل که در آخر حرز است) رارها نکنی یا به  75و باید کاملًا مراقب باشی که بعضی از آیه )
 موضعی از آن توقّف نکنی تا آن را کامل گردانی و آیه این است:.
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هاتِکُمْ لاتَعْلَمُونَ شَیْئاً  هُ أَخْرَجَکُمْ مِنْ بُطُونِ اُمَّ  «وَاللَّ

 پس اگر به اینجا که رسیدی توقّف کنی نوزاد لال بیرون می آید و اگر نخواندی:

کُمْ تَشْکُرُونَ » فْئِدَةَ لَعَلَّ
َ
بْصارَ وَالْأ

َ
مْعَ وَالْأ  « وَجَعَلَ لَکُمُ السَّ

 (1)نوزاد صحیح وسالم به دنیا نمی آید.

 حرز برای حفظ از شرّ دشمنان اهل بیت علیهم السلام



این حرزی است که در لباس آن حضرت یافت شد گفته اند: هنگامی که حضرت امام رضاعلیه 
السلام دار فانی را وداع کرد تعویذی از آن حضرت پیدا شد و در آن حرزی بودکه گفته شده: پدرانش 
 علیهم السلام فرموده اند که جدّ بزرگوارشان حضرت امیر المؤمنین علیه السلام به آن خود را از
دشمنان حفظ می کرد و آن را در غلاف شمشیر نصب کرده و آویخته بود و درآخر آن نام های خداوند 
عزیز و بلندمرتبه بود و آن حضرت بر فرزندان و بستگانش شرط کرده بود که آن را علیه کسی نخوانند؛ 

 زیرا که این دعا هرگز از ناحیه پروردگارمحجوب نمی ماند و رد نمی شود:

هُ  بِکَ أَسْتَنْجِحُ أَللَّ  مَّ بِکَ أَسْتَفْتِحُ وَ

 خداوندا؛ به کمک تو آغاز می کنم و به کمک تو کامیابی و توفیق می طلبم 

هُ.  هُ عَلَیْهِ وَالِهِ أَتَوَجَّ ی اللَّ دٍ صَلَّ بِمُحَمَّ  وَ

 روی می آورم. –که درود خداوند بر او و آل او باد  -و به محمّد 

لْ لی حُ  هُمَّ سَهِّ  زُونَتَهُ وَکُلَّ حُزُونَةٍ أَللَّ

 خداوندا؛ برای من سختی آن و هر سختی را آسان گردان 

بَةٍ  بَتَهُ وَکُلَّ صُعُو لْ لی صُعُو  وَذَلِّ

 و ناهمواری آن و هر ناهمواری را هموار کن 

 وَاکْفِنی مَؤُنَتَهُ وَکُلَّ مَؤُنَةٍ 

 و رنج و زحمت آن و هر رنج و زحمتی را کفایت کن 

هُ وَارْزُ   قْنی مَعْرُوفَهُ وَوُدَّ



 و خیر و خوبی آن و دوستی اش را روزی من فرما 

تَهُ  هُ وَمَعَرَّ  وَاصْرِفْ عَنّی ضُرَّ

 و بدرفتاری و اذیّت و آزارش را از من دور نما 

کَ تَمْحُو ما تَشآءُ وَتُثْبِتُ   إِنَّ

 که تو هر چه خواهی بزدایی یا ثبت فرمایی
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 وَعِنْدَکَ اُمُّ الْکِتابِ 

 و نزد تو اصل کتاب است 

هِ لا خَوْفٌ عَلَیْهِمْ وَلا هُمْ یَحْزَنُونَ »   (1)«أَلا إِنَّ أَوْلِیآءَ اللَّ

 « به راستی که دوستان خدا نه ترسی بر آن ها است و نه غصّه ای می خورند»

کَ لَنْ یَصِلُوا إِلَیْکَ » ا رُسُلُ رَبِّ   (2)«إِنَّ

 « ست نمی یابندما فرستادگان پروردگار تو هستیم و آنان هرگز به تو د»(فرشتگان گفتند:) 

 طه حم

 به احترام اسماء مقدّس طه حم 



 لایُبْصِرُونَ 

 آن ها نمی بینند 

ذْقانِ فَهُمْ مُقْمَحُونَ »وَ 
َ
 جَعَلْنا فی أَعْناقِهِمْ أَغْلالًا فَهِیَ إِلَی الْأ

 ما بر گردن ها تا چانه های ایشان حلقه های آهنی قرار دادیم در نتیجه سر بلند کرده و چشمها را»و 
 فرو بسته اند

 وَجَعَلْنا مِنْ بَیْنِ أَیْدیهِمْ سَدّاً وَمِنْ خَلْفِهِمْ سَدّاً 

 و از پیش روی ایشان سدّی و از پشت سرشان سدّی قرار داده

  (3)«فَأَغْشَیْناهُمْ فَهُمْ لایُبْصِرُونَ 

 « و ایشان را پوشانیده ایم پس آن ها نمی بینند

بِهِمْ وَسَمْعِهِمْ وَأَبْصارِهِمْ وَاُولئِکَ هُمُ الْغافِلُونَ » هُ عَلی قُلُو ذینَ طَبَعَ اللَّ  . (4)«اُولئِکَ الَّ

بر دل ها و گوش ها و دیدگان شان مهر نهاده و آنان غافل و بی  آن ها کسانی هستند که خداوند»
 «. خبرند

ونَ وَما یُعْلِنُونَ » هَ یَعْلَمُ ما یُسِرُّ   (5)«لاجَرَمَ أَنَّ اللَّ

 « نند خدا می داندناگزیر آنچه آنان پنهان می کنند و آنچه را آشکار می ک»

میعُ الْعَلیمُ » هُ وَهُوَ السَّ   (6)«فَسَیَکْفیکَهُمُ اللَّ

 « پس به زودی خدا شرّ ایشان را از تو کفایت کند و او شنوا و دانا است»



  (7)«یُبْصِرُونَ وَتَریهُمْ یَنْظُرُونَ إِلَیْکَ وَهُمْ لا»

 « و می بینی که به سویت نگاه می کنند ولی آن ها نمی بینند»

  (8)«صُمٌّ بُکْمٌ عُمْیٌ فَهُمْ لایَرْجِعُونَ »

 « آن ها کرند لال اند کورند و بازنمی گردند

 طسم »

 طا سین میم (از رموز قرآنی است

 الْکِتابِ الْمُبینِ »تِلْکَ ایاتُ 

 ) این آیه های کتاب روشن و آشکار است

کَ باخِعٌ نَفْسَکَ أَلّا یَکُونُوا مُؤْمِنینَ إِنْ   لَعَلَّ

 گویا خودت را از غصّه اینکه آن ها ایمان نمی آورند می خواهی به کشتن دهی اگر
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تْ أَعْناقُهُمْ لَها خاضِعینَ  مآءِ ایَةً فَظَلَّ لْ عَلَیْهِمْ مِنَ السَّ  .(1)«نَشَأْ نُنَزِّ

بخواهیم آیه و نشانه ای از آسمان بر آن ها فرو می فرستیم تا در برابر آن گردن فرود آورند.نام ها: 
تی لاتَنامُ  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِالْعَیْنِ الَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ از تو درخواست می کنم به دیدگانی که به خواب نمی رود 

ذی لایُرامُ  بِالْعِزِّ الَّ  وَ

 قتداری که هیچ کس به آن نمی رسد و به عزّت و ا

ذی لایُضامُ  بِالْمُلْکِ الَّ  وَ

 و به فرمانروایی و سلطنتی که مورد ستم و تجاوز قرار نمی گیرد 

ذی لایُطْفی  ورِ الَّ بِالنُّ  وَ

 و به نوری که خاموش نمی شود 

ذی لایَبْلی  بِالْوَجْهِ الَّ  وَ

 و به چهره ای که فرسوده نمی شود 

بِالْحَیاةِ  تی لاتَمُوتُ وَ   الَّ

 و به حیات و زندگی ای که دچار مرگ نمی شود 



تی لاتُقْهَرُ  ةِ الَّ مَدِیَّ بِالصَّ  وَ

 و به سرور و تفوّقی که مقهور و مغلوب نمی شود 

تی لاتَفْنی  یْمُومَةِ الَّ بِالدَّ  وَ

 و به آن جاودانگی که از بین نمی رود 

ذی لایُرَدُّ  سْمِ الَّ بِالِْْ  وَ

 و به اسمی که بازگردانده نمی شود 

تی لاتُسْتَذَلُّ  ةِ الَّ بِیَّ بُو بِالرُّ  وَ

 و به پروردگاری و ربوبیّتی که ذلیل و خوار نمی شود 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ یَ عَلی مُحَمَّ  أَنْ تُصَلِّ

 که بر محمّد و آل محمّد درود فرستی 

 وَأَنْ تَفْعَلَ بی کَذا وَکَذا 

ه تعالی.و با من و حاجت خو  (2)د را ذکر کن که برآورده شود ان شاء اللَّ

 چنین و چنان کنی.
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 بخش شانزدهم

 هشت دستوربرای برطرف شدن هشت بیماری

 در این بخش هشت دستور برای برطرف شدن هشت بیماری نقل می کنیم:

 دعا برای درد چشم

 محمّد بن علیّ بن جعفر از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود: 

اسِ « »حمد»شفای چشم در خواندن سوره  بدون تردید و « قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ الْفَلَقِ « »قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ النَّ
و بُخور دادن با قسط (نوعی گیاه است) و مرّ (صمغ درخت مُرّ مَکّی) و کُندر « آیة الکرسی»

 (1)است.

 دعا برای برطرف شدن صرع

 حضرت امام رضاعلیه السلام شخصی را که به بیماری صرع مبتلا بود مشاهده کرد دستور

 377ص: 
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اس« »حمد»داد ظرف آبی بیاورند بر آن سوره  را خواند « قُلْ أَعُوذُ بِرَبّ الْفَلَقِ »و « قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ النَّ
یافت و امام و در آن دمید سپس دستور داد از آن آب بر سر و روی او بریزند بااین کار بیمار بهبودی 

 (1)علیه السلام فرمود: هرگز به سوی تو بازنمی گردد.



 دعا برای برطرف شدن سردرد

اباصلت هروی از حضرت امام رضاعلیه السلام و آن حضرت از پدر بزرگوارش روایت کرده است 
 که فرمود: 

 امام باقرعلیه السلام فرمود: به شیعیان ما یاد بده که برای سردرد بگویند:

 «یا طاهی یا ذَرْ یا طمنه یا طنات»

رخوردارند وخداوند به برکت آن سر زیرا این ها اسماء اعظم هستند که نزد خداوند از ارزش والائی ب
 (2)درد را از ایشان برطرف می کند.

 دعا برای برطرف شدن سلّ 

 حسن بن علیّ بن یقطین گوید: حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام فرموده است:

 ان ما برای برطرف کردن سلّ:این دعائی است برای شیعی

رْبابِ 
َ
هُ یا رَبّ الْأ  یا اَللَّ

 ای خداوند؛ ای پرورش دهنده پرورش دهندگان؛

اداتِ  دَ السَّ یا سَیِّ  وَ

 و ای سرور سروران؛

یا إِلهَ الْالِهَةِ   وَ

 و ای معبود معبودان؛ 



یا مَلِکَ الْمُلُوکِ   وَ

 و ای پادشاه پادشاهان؛

موا ارَ السَّ یا جَبَّ رْضِ وَ
َ
 تِ وَالْأ

 و ای آفریننده آسمان ها و زمین؛ 
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 إِشْفِنی وَعافِنی مِنْ دآئی هذا 

 مرا شفا بده و عافیت بخش از این درد 

 فَإِنّی عَبْدُکَ وَابْنُ عَبْدِکَ 

 که من بنده تو و فرزند بنده ات هستم 

بُ فی قَبْضَتِکَ   أَتَقَلَّ

 در قبضه قدرت تو حرکت می کنم و پهلو به پهلو می شوم 

 وَناصِیَتی بِیَدِکَ.

 و زمام امورم به دست تو است.



ه این دعا را سه مرتبه می خوانی و خداوند به نیرو و قدرت خویش  تو را کفایت می کند انشاء اللَّ
 (1)تعالی.

 دستور برای فرزنددار شدن و برطرف شدن مریضی

هشام بن ابراهیم به حضرت امام رضاعلیه السلام از بیماری و اینکه فرزندی برایش متولّدنمی شود 
 علیه السلام دستور داد که: در منزل با صدای بلند اذان بگوید.  شکوه کرد امام

 (2)هشام گوید: به دستور حضرت عمل کردم خداوند بیماریم را از بین برد وفرزندم زیاد گشت.

 دعا برای رفع زگیل

علیّ بن نعمان گوید: به حضرت امام رضاعلیه السلام عرض کردم: پسری دارم مبتلا به ثؤلول گشته 
در بدنش لکّه های قرمز و دانه های زگیل ظاهر شده است و مرا ناراحت نموده است. امام علیه 

 السلام فرمود: 

« هَباءاً مُنْبَثّاً »واقعه را تا برای هر زگیل هفت دانه جو بگیر و بر هر دانه جو هفت مرتبه ابتدای سوره 
یَسْأَلُونَکَ عَنِ الْجِبالِ فَقُلْ یَنْسِفُها رَبّی نَسْفاً...« »طه»سوره  105بخوان سپس آیه   (3)«وَلا أَمَتاً »تا « وَ

ر و بر زگیل ها بمال سپس آن ها را در پارچه جدیدی قرار بده را بخوان سپس جوها را یکی یکی بگی
 و بر آن 
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 بینداز. -نند چاه یا گودال ما -پارچه سنگی ببند و در جایی که آن را پنهان کند 

علیّ بن نعمان گوید: این دستور امام علیه السلام را انجام دادم بخدا قسم روز هفتم یاهشتم که نگاه 
 کردم مثل کف دست من صاف بود و اثری از آن ها نبود و فرموده اند:

ه از انجام گیر -که ماه دیده نمی شود  -شایسته است که این کار در شب های آخر ماه  د و ان شاء اللَّ
 (1)بین خواهد رفت.

 دستور برای بواسیر

 شخصی از بواسیر به آن حضرت شکایت کرد حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: 

 (2)را با عسل بنویس و سپس آن را در آب ریخته و از آن آب بنوش. « یس»سوره 

 (3)ادعا برای رفع غدّه خنازیر 

حسین بن سعید در کتاب دعاء به سند خود از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که 
 فرمود: 

 ویی: کنیزی از کنیزان ما در گردنش غدّه خنازیر ظاهر گشت کسی آمد و به اوگفت: باید بگ

دی.  یا رَؤُوفُ یا رَحیمُ یا رَبِّ یا سَیِّ

 ای بسیار مهربان؛ ای رحم کننده؛ ای پروردگار من؛ ای سرور من.

 (4)و آن را تکرار نمایی آن کنیز به این دستور عمل کرد و آن غدّه از بین رفت.
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 تفاوت آمده است.
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 بخش هفدهم

 هشت دستوربرای وسعت رزق و رفع فقر

 در این بخش هشت دستور برای وسعت رزق و برطرف شدن فقر نقل می کنیم:

 دعا برای طلب رزق

حمّد بن ابی نصر گوید: به حضرت امام رضاعلیه السلام عرض کردم: فدای شماشوم؛ احمد بن م
 از خداوند بخواه که مال حلال را روزی من گرداند فرمود: 

 آیا می دانی حلال چیست؟

 عرض کردم: به نظر ما مقصود کسب پاکیزه است. فرمود: 

 ن الهی است.علیّ بن الحسین علیهما السلام می فرمود: حلال قوت برگزیدگا

 (1)سپس فرمود: بگو: أَسْأَلُکَ مِنْ رِزْقِکَ الْواسِعِ.

 خداوندا؛ از تو روزی واسع و فراوان می خواهم.
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 دعا هنگام رسیدن نعمت و کم شدن رزق و وارد شدن حزن و اندوه

 مود: حضرت امام رضاعلیه السلام از رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم روایت کرده اند که فر

هر کس خدا به او نعمتی مرحمت می کند باید خداوند تبارک و تعالی را سپاس گوید و هر کس 
روزی بر او به کُندی برسد باید استغفار کند و از خدا آمرزش گناهانش را بخواهد و هر کس امری 

 او را غمناک نموده باشد باید بگوید: 

هِ. ةَ إِلّا بِاللَّ  (1)لا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 هیچ توانائی و نیروئی جز به سبب خداوند نیست.

 دعا برای طلب روزی

 برادر دعبل خزاعی گوید: سرورم حضرت علیّ بن موسی الرّضاعلیه السلام فرمود: 

پدرم حضرت موسی بن جعفرعلیهما السلام فرمود: پدرم حضرت جعفر بن محمّدعلیهما السلام 
از پدرش حضرت محمّد بن علی علیهما السلام روایت کرده است که فرمود: هنگامی که صبح 

 کردی بگو:

هُمَّ اجْعَلْ لی سَهْماً وافِراً   أَللَّ

 خداوندا؛ برای من سهم فراوانی قرار بده

مآءِ فی کُلِّ حَ   سَنَةٍ أَنْزَلْتَها مِنَ السَّ



 در هر خیری که امروز از آسمان
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رْضِ فی هذَا الْیَوْمِ 
َ
 إِلَی الْأ

 به سوی زمین فرستادی 

رْضِ فی هذَا الْیَوْمِ  وَاصْرِفْ عَنّی
َ
مآءِ إِلَی الْأ  کُلَّ مُصیبَةٍ أَنْزَلْتَها مِنَ السَّ

 و از من دور گردان هر مصیبت و بلائی را که امروز از آسمان به سوی زمین نازل کنی 

رْ لی مِنْ رِزْقٍ   وَعافِنی مِنْ طَلَبِ ما لَمْ تُقَدِّ

 و مرا معاف بدار از جستجوی آنچه رزق و روزی که برایم مقدّر نفرموده ای 

رْتَ لی مِنْ رِزْقٍ فَسُقْهُ إِلَیَّ فی  وَما قَدَّ

 و آنچه از روزی برایم مقدّر فرموده ای 

 (1)سه مرتبه.« امینَ »یُسْرٍ مِنْکَ وَعافِیَةٍ 

 با آسانی و عافیت به سوی من بفرست اجابت فرما.

 گفتن اذان برای رفع فقر

 از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده است که فرمود:



شخصی به امام صادق علیه السلام از فقر و ناداری خود شکایت کرد امام علیه السلام فرمود:هرگاه 
 (2)صدای اذان را شنیدی به همراه مؤذّن اذان بگو همانطور که او می گوید.

 ر برای برکت مالدستو

 محمّد بن مسلم از امام باقر یا امام صادق علیهما السلام روایت کرده است که فرمود:

 هنگامی که کالائی خریداری نمودی سه بار تکبیر بگو و سپس این دعا را بخوان:
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 اختلاف.
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ی اشْتَرَیْتُهُ أَلْتَمِسُ فیهِ مِنْ خَیْرکَِ  هُمَّ إِنِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ من این کالا را خریده ام در آن خیر تو را می جویم 

 فَاجْعَلْ لی فیهِ خَیْراً.

 در آن خیر و خوبی قرار بده. پس برای من

ی اشْتَرَیْتُهُ أَلْتَمِسُ فیهِ مِنْ فَضْلِکَ. هُمَّ إِنِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ من این جنس را خریداری نموده ام و در آن فضل و احسان تو را می طلبم.

 تا آخر حدیث سپس گفت: 



 می کرد می نوشت:و سیره حضرت امام رضاعلیه السلام چنین بود که بر روی کالائی که تهیّه 

 (1)«.برکت برای ما باشد»؛ «بَرَکَةً لَنا»

 دعای دیگر در هر روز برای برطرف شدن فقر

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند: 

 رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم فرمودند: هر کس روزی صد مرتبه بگوید:

هُ الْمَلِکُ الْحَقُّ الْمُبینُ »  «لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

 «.نیست خدایی جز خداوندی که مالک و حقّ آشکار است»

و به سبب آن بی نیازی به سوی او جلب می شود و تنگدستی از او دور می گردد و درب جهنّم به ا
 (2)بسته می شود و درب بهشت به سوی او گشوده می شود.
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 دعا برای حفظ چیزی که خریداری شده

 این روایت به حضرت امام رضاعلیه السلام منسوب است:

 هرگاه متاع کالا کنیز و یا چهارپائی خریدی بگو:

ی اشْتَرَیْتُهُ أَلْتَمِسُ فیهِ مِنْ رِزْقِکَ  هُمَّ إِنِّ  أَللَّ



 خداوندا؛ من این را خریده ام و در آن روزی تو را می طلبم 

  لی فیهِ رِزْقاً.فَاجْعَلْ 

 پس برای من در آن رزق و روزی قرار بده.

هُمَّ إِنّی أَلْتَمِسُ فیهِ فَضْلَکَ   أَللَّ

 خداوندا؛ من در آن فزونی و لطف تو را می طلبم 

 فَاجْعَلْ لی فیهِ فَضْلًا.

 پس برای من در آن فزونی قرار بده 

هُمَّ إِنّی أَلْتَمِسُ فیهِ مِنْ خَیْرکَِ وَ   بَرَکَتِکَ وَسِعَةِ رِزْقِکَ أَللَّ

 خداوندا؛ در آن از خیر و برکت و روزی گسترده ات التماس می کنم 

 فَاجْعَلْ لی فیهِ رِزْقاً واسِعاً 

 پس برای من در آن روزی گسترده

باً   وَرِبْحاً طَیِّ

 و راحتی و آسایش خوش آیند 

 هَنیئاً مَرِیّاً.

 گوارا و دلپذیر قرار بده.



 (1)و این کلمات را سه مرتبه تکرار کن.

 دعا برای حفظشدن مال از تلف شدن و...

 این روایت نیز به حضرت امام رضاعلیه السلام منسوب است: 

هر گاه خواستی کالای خود را در حفظ و حراست بداری آیة الکرسی بخوان وبنویس و آن را در وسط 
 کالا قرار بده و نیز بنویس:
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 وَمِنْ خَلْفِهِمْ سَدّاً فَأَغْشَیْناهُمْ فَهُمْ وَجَعَلْنا مِنْ بَیْنِ أَیْدیهِمْ سَدّاً »

ما پیش روی آنان سدّی و پشت سرشان سدّی نهاده ایم و دیدگانشان را پوشانیده ایم که »
  (1)«لایُبْصِرُونَ 

هُ  هُ لا إِلهَ إِلّا هُوَ فَإِنْ »لاضَیْعَةَ عَلی ما حَفِظَهُ اللَّ وْا فَقُلْ حَسْبِیَ اللَّ   تَوَلَّ

پس اگر روی گرداندند بگو: خدا مرا بس است »آنچه را خدا حفظ کند تباه نمی گردد « نمی بینند
 هیچ معبودی جز او نیست 

لْتُ   عَلَیْهِ تَوَکَّ

 بر او توکّل کردم و او پروردگار عرش باعظمت است

 . (2)وَهُوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظیمِ 



(پس اگر چنین کنی) آن را در حفظ و حراست قرار داده ای اگر خدا بخواهد و به آن به اذن و فرمان 
 (3)پروردگار بدی نرسد.
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 .9. سوره یس آیه 68 -1
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 .400فقه الرّضاعلیه السلام:  174/76. بحار الأنوار: 70 -3

 بخش هیجدهم

 هشت دعای مهمّ 

 که حضرت امام رضاعلیه السلام خوانده اند

 در این بخش هشت دعای مهمّ که حضرت امام رضاعلیه السلام آن ها را خوانده اند نقل می کنیم:

 دعای توحید

زْمانِ 
َ
کَ کُنْتَ قَبْلَ الْأ هُمَّ إِنَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ تو پیش از زمان ها 

ةِ وَالْک  آئِنِ وَقَبْلَ الْکَوْنِ وَالْکَیْنُونِیَّ

 و پیش از وجود و ایجاد و موجود بوده ای 

شْیآءِ 
َ
نَ قَبْلَ تَکوینِ الْأ  وَعَلِمْتَ بِما تُریدُ أَنْ تُکَوِّ



گاهی داشتی   و پیش از به وجودآوردن موجودات به آنچه می خواستی هستی بخشی علم و آ

کْ  نَ قَبْلَ التَّ ابِقُ فیما تُریدُ أَنْ تُکَوِّ  وینِ وَالْعِلْمِ وَکانَ عِلْمُکَ السَّ

 و علم تو پیشی داشته در مورد آنچه می خواهی به وجود آوری پیش از آفرینش و علم 

 فَعِلْمُکَ دآئِبَةٌ غَیْرُ مُکْتَسَبٍ. 

 پس علم و دانش تو پیوسته با تو بوده و اکتسابی نیست که بدست آورده باشی.

 لَمْ تَزَلْ کُنْتَ عالِماً مَوْجُوداً 

 ود داشته ای در حالی که عالم بوده ای تو همواره وج

 387ص: 

 وَالْجَهْلُ عَنْکَ نافِیاً 

 و جهل و نادانی از ساحت مقدّس تو منتفی و دور است 

بَدِ 
َ
 فَأَنْتَ بادِی الْأ

 تو آغازگر ابدی 

زَلِ 
َ
 وَقادِمُ الْأ

 و آینده ازلی 

 وَدآئِمُ الْقِدَمِ 



 و همیشگی دیرینه هستی 

 لاتُوصَفُ بِصِفاتٍ 

 به صفات توصیف نمی شوی 

 وَلاتُنْعَتُ بِوَصْفٍ 

 و به وصفی صفت آورده نمی گردی 

 وَلاتُلْحَقُ بِالْحَواسِّ 

 و با حواسّ به تو نمی توان رسید 

مْثالُ 
َ
 وَلاتُضْرَبُ فیکَ الْأ

 و در مورد تو نمی توان مثال زد 

 وَلاتُقاسُ بِقِیاسٍ 

 و به مقیاسی قیاس 

 وَلاتُحَدُّ وبِحُدُودٍ 

 محدود نمی شوی 

 لَیْسَ لَکَ مَکانٌ یُعْرَفُ 

 مکان شناخته شده ای برایت نیست 



 وَلا لَکَ مَوْضِعٌ یُنالُ 

 به حدّی و جایگاهی که بتوان به آن دست یافت نداری 

 لا فَوْقَکَ مُنْتَهی 

 نه بالای تو را منتهایی است 

 وَلا عَنْکَ انْتِهآءٌ 

 و نه تو را نهایتی است 

 وَلا خَلْفَکَ إِدْراکٌ 

 و نه از پشت سر قابل ادراک هستی 

 وَلا أَمامَکَ مُصادِفٌ 

 و نه برابر با چیزی برخورد می کنی؛ 

هَ الْواجِهُونَ فَأَنْتَ هُناکَ لَمْ تَزَلْ   بَلْ أَیْنَ تَوَجَّ

 هستی  بلکه هر کجا روی آورنده ای به تو روی آورد تو آنجا همیشه

شْیآءُ 
َ
 لایُحیطُ بِکَ الْأ

 هیچ چیز تو را احاطه نمی کند 

شْیآءِ مُحْتَوٍ بِها 
َ
 بَلْ تُحیطُ بِالْأ



 بلکه تو هر چیزی را احاطه کرده و در بر گرفته ای 

یَةِ الْمَخْلُوقینَ   مُحْتَجَبٌ عَنْ رُؤْ

 از دیدن آفریدگان پوشیده و پنهانی 

 وَهُمْ عَنْکَ غَیْرُ مُحْتَجَبینَ 

 و آنان از تو پنهان و پوشیده نیستند 

 تَری وَلاتُری 

 ی بینی و دیده نمی شوی 

عْلی 
َ
 وَأَنْتَ فِی الْمَلَإِ الْأ

 مو تو در جایگاه برتری 

 تَسْمَعُ وَتَری 

 می شنوی و می بینی 

 وَتَعْلَمُ ما یُخْفی وَأَخْفی 

 نهان است می دانی و آنچه پنهان می شود و پ

ا یَقُولُونَ عُلُوّاً کَبیراً.   (1)فَتَبارَکْتَ وَتَعالَیْتَ عَمَّ

 تو پاک و منزّه و بزرگ و برتری از آنچه (مردم) می گویند برتریِ بزرگ.



 388ص: 

 
 .357/95. بحار الأنوار: 71 -1

 دعای مهمّی در عظمت خداوند

 شیخ صدوق رحمه الله به سند خود از بعضی از اصحاب روایت کرده است که گفت:

حضرت امام رضاعلیه السلام به قبری از قبرهای اهل بیتش مرورش افتاد دست مبارک برروی آن قبر 
 نهاد سپس این دعا را خواند:

 إَلهی بَدَتْ قُدْرَتُکَ وَلَمْ تَبْدُ هَیْئَةٌ 

 خدای من؛ قدرت و توانائی تو ظاهر گشت و برایت کیفیّت و شکل و صورتی آشکار نشد 

رُوکَ   فَجَهَلُوکَ وَقَدَّ

 پس نشناختند تو را و برایت اندازه معیّن کردند 

قْدیرُ عَلی غَیْرِ ما بِهِ وَصَفُوکَ   وَالتَّ

 و فرض و اندازه بر غیر آن چیزی است که به آن تو را وصف کردند 

شبیهِ طَلَبُوکَ  ذینَ بِالتَّ إِنّی بَری ءٌ یا إِلهی مِنَ الَّ  وَ

 از کسانی که تو را با تشبیه می جویند  –ای پروردگارم  -و براستی من بیزارم 

 لَیْسَ کَمِثْلِکَ شَیْ ءٌ. 



 هیچ چیزی همانند تو نیست. 

 وَلَنْ یُدْرَکُوکَ وَظاهِرُ ما بِهِمْ مِنْ نِعَمِکَ دَلیلُهُمْ عَلَیْکَ إِلهی 

خدایا؛ هرگز تو را درنمی یابند و آنچه از نعمت هایت برای ایشان ظاهر است آن ها را بر تو دلالت 
 می کنند 

 لَوْ عَرَفُوکَ وَفی خَلْقِکَ یا إِلهی

 اگر تو را بشناسند و در آفریدگانت ای خدای من؛

وْکَ بِخَلْقِکَ فَمِنْ ثَمَّ لَمْ   یَعْرِفُوکَ  -مَنْدُوحَةً إِنْ یَتَناوَلُوکَ بَلْ سَوَّ

راه فراخ و گسترده هست اگر به تو برسند ولی آن ها تو را با مخلوقاتت مساوی دانستند و از آنجا  -
 است که تو را نشناختند 

خَذُوا بَعْضَ ایاتِکَ رَبّاً   وَاتَّ

 نشانه هایت را پروردگار گرفتند  و بعضی از آیات و

 فَبِذلِکَ وَصَفُوکَ 

 و به آن جهت تو را توصیف کردند 

هَةُ نَعَتُوکَ. ا بِهِ الْمُشَبِّ  (1)فَتَعالَیْتَ رَبّی عَمَّ

 تو بلندمرتبه و برتری پروردگارم؛ از آنچه تشبیه کنندگان تو را به آن وصف نمودند.
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 با اختلاف. 9ح  181/94و در بحار الأنوار:  95/1. عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 72 -1

 دعای مهمّ دیگری از حضرت امام رضاعلیه السلام

 این دعا را حضرت امام رضاعلیه السلام در قنوت نماز برای نفرین نمودن به مأمون خواندند:

هُمَّ یا ذَا الْقُدْرَةِ الْجامِعَةِ   أَللَّ

 خداوندا؛ ای کسی که دارای قدرتی فراگیر 

حْمَةِ الْواسِعَةِ   وَالرَّ

 و رحمتی گسترده 

 وَالْمِنَنِ الْمُتَتابِعَةِ 

 و احسان های پیاپی 

 وَالْالآءِ الْمُتَوالِیَةِ 

 و نعمت های مستمرّ و الطاف زیبا 

یادِی الْجَمیلَةِ 
َ
 وَالْأ

 و بخشش های فراوان است 

 وَالْمَواهِبِ الْجَزیلَةِ 

 یا مَنْ لایُوصَفُ بِتَمْثیلٍ 



 ای کسی که نمی توان او را با مثال زدن توصیف نمود 

لُ بِنَظیرٍ   وَلایُمَثَّ

 و با نظیرآوردن برایش مثال زد 

 وَلایُغْلَبُ بِظَهیرٍ 

 و با مددکار و پشتیبان او را شکست داد 

 یا مَنْ خَلَقَ فَرَزَقَ 

 ای کسی که آفرید و روزی داد 

 وَأَلْهَمَ فَأَنْطَقَ 

 به سخن درآورد و الهام نمود پس 

 وَابْتَدَعَ فَشَرَعَ 

 و نوآوری کرد پس شروع نمود 

 وَعَلا فَارْتَفَعَ 

 و برتری یافت و رفیع گردید 

رَ فَأَحْسَنَ   وَقَدَّ

 و اندازه گیری نمود و نیکو اندازه گیری کرد 



رَ فَأَتْقَنَ   وَصَوَّ

 و صورت آفرینی کرد و آن را استوار و متقن گردانید 

 وَاحْتَجَّ فَأَبْلَغَ 

 و دلیل و حجّت آورد و آن را رسا گردانید 

 وَأَنْعَمَ فَأَسْبَغَ 

 و نعمت بخشید و آن را کامل گردانید 

 وَأَعْطی فَأَجْزَلَ 

 و عطا نمود و آن را فراوان ساخت 

 وَمَنَحَ فَأَفْضَلَ. 

 و بخشش نمود و آن را افزون گردانید.

بْصارِ  یا مَنْ سَما فِی الْعِزِّ 
َ
 فَفاقَ خَواطِفَ الْأ

 ای کسی که در عزّت اوج گرفته و برتر از پرتو دیدگان است 

فْکارِ 
َ
طْفِ فَجازَ هَواجِسَ الْأ  وَدَنا فِی اللُّ

 و در لطف و لطافت نزدیک گشته و والاتر از خطور افکار و اندیشه ها است 

دَ بِالْمُلْکَ فَلا نِدَّ لَهُ فی مَلَ   کُوتِ سُلْطانِهِ یا مَنْ تَفَرَّ



 ای کسی که در پادشاهی یگانه است و برایش در فرمانروائی و سلطنت شریکی نیست 

دَ فی کِبْرِیآئِهِ فَلا ضِدَّ لَهُ فی جَبَرُوتِ شَأْنِهِ   وَتَوَحَّ

 و در کبریائی بی همتا است و برای او در عظمت شأنش مخالفی نیست 
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وْهامِ یا مَنْ حارَتْ فی کِبْرِیآءِ هَ 
َ
 یْبَتِهِ دَقآئِقُ لَطآئِفِ الْأ

 ای کسی که در بزرگی هیبت او اوهام و اندیشه ها سرگردان است 

نامِ.
َ
 وَانْحَسَرَتْ دُونَ إِدْراکِ عَظَمَتِهِ خَطآئِفُ أَبْصارِ الْأ

 و برای درک عظمتش دیدگان مردم درمانده است.

 یا عالِمَ خَطَراتِ قُلُوبِ الْعالَمینَ 

گاه و نسبت به  ای کسی که از خطورات دل های آدمیان آ

اظِرینَ   وَشاهِدَ لَحَظاتِ أَبْصارِ النَّ

 زیرچشمی های بینندگان گواه است 

 یا مَنْ عَنَتِ الْوُجُوهُ لِهَیْبَتِهِ 

ای کسی که چهره ها در برابر هیبت او به خاک افتاده و گردن ها در برابر عظمت و جلالت و بزرگی 
 د آمده او فرو

قابُ لِعَظَمَتِهِ وَجَلالَتِهِ   وَخَضَعَتِ الرِّ



 و دل ها از ترس او به لرزه درآمده 

 وَوَجِلَتِ الْقُلُوبُ مِنْ خیفَتِهِ 

 وَارْتَعَدَتِ الْفَرآئِصُ مِنْ فَرَقِهِ. 

 و از بیم او بندهای بدن دچار رعشه گردیده. 

 یا بادِئُ یا بَدیعُ یا قَوِیُّ یا مَنیعُ یا عَلِیّ رَفیعُ 

 ای آغازگر؛ ای پدیدآورنده؛ ای توانا؛ ای بازدارنده؛ ای بلندمرتبه؛یا ای بلندپایه؛

لاةِ عَلَیْهِ  لاةُ بِالصَّ فَتِ الصَّ  صَلِّ عَلی مَنْ شُرِّ

 درود فرست بر کسی که نماز با صلوات بر او شرافت یافت 

نْ ظَلَمَنی وَانْتَقِ   مْ لی مِمَّ

 و انتقام بگیر از کسی که به من ستم روا داشته 

 وَاسْتَخَفَّ بی 

 و مرا کوچک شمرده 

 وَطَرَدَ الشّیعَةَ عَنْ بابی 

 و شیعیان را از درگاه من رانده 

لِّ وَالْهَوانِ کَما أَذاقَنیها   وَأَذِقْهُ مَرارَةَ الذُّ



 ن همان گونه که به من چشانید و به او تلخی ذلّت و پستی را بچشا

نْجاسِ 
َ
رْجاسِ وَشَریدَ الْأ

َ
 وَاجْعَلْهُ طَریدَ الْأ

 و او را آواره شده ناپاکان و آواره شده تبه کاران قرار بده.

ِِ رَبِّ الْعالَمینَ  هِ
 وَالْحَمْدُ للَّ

 و سپاس و ستایش سزاوار خداوندی است که پروردگار جهانیان است 

هُ عَ  ی اللَّ اهِرینَ.وَصَلَّ بینَ الطَّ یِّ دٍ وَالِهِ الطَّ  (1)لی مُحَمَّ

 ( و درود و رحمت خداوند بر حضرت) محمّد و آل پاک و پاکیزه اش باد.
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 .257/85بحار الأنوار:  655البلد الأمین:  390المصباح:  459. مهج الدعوات: 73 -1

 دعای حمد و شکرگزاری

ریّان می گوید: شنیدم حضرت امام رضاعلیه السلام کلماتی را می خواند من آن ها را حفظکردم و 
 در هیچ دشواری آن ها را نخواندم مگر این که خداوند برایم گشایش فراهم نمود و آن دعا این است:

هُمَّ أَنْتَ ثِقَتی فی کُلِّ کَرْبٍ   أَللَّ

 ان و آرامش من هستی خداوندا؛ تو در هر گرفتاری مایه اطمین

ةٍ   وَأَنْتَ رَجآئی فی کُلِّ شِدَّ



 و تو در هر سختی اُمید من می باشی 

ةٌ   وَأَنْتَ لی فی کُلِّ أَمْرٍ نَزَلَ بی ثِقَةٌ وَعُدَّ

 و تو در هر کاری که بر من وارد شود وسیله اطمینان و کمک من هستی 

 کَمْ مِنْ کَرْبٍ یَضْعَفُ عَنْهُ الْفُؤادُ 

 یار است گرفتاری که قلب در آن سست و ضعیف می گردد چه بس

مُورُ   وَتَقِلُّ فیهِ الْحیلَةُ وَتَعْیی فیهِ الْاُ

 و راه چاره در آن کم می گردد و کارها در آن به دشواری می رسد 

دیقُ  یَخْذُلُ فیهِ الْبَعیدُ وَالْقَریبُ وَالصَّ  وَ

 و دور و نزدیک و دوست در آن خوار می گردند 

یَ   شْمُتُ فیهِ الْعَدُوُّ وَ

 و دشمن در آن شماتت می کند 

 أَنْزَلْتُهُ بِکَ 

 من آن را به دربارت آورده 

 وَشَکَوْتُهُ إِلَیْکَ 

 و از آن به تو شکایت نمودم 



نْ سِواکَ   راغِباً إِلَیْکَ فیهِ عَمَّ

 از دیگران در آن گرفتاری به سوی تو میل کردم 

جْتَهُ وَکَشَفْتَهُ   وَکَفَیْتَنیهِ فَفَرَّ

 پس آن سختی را گشایش داده و آن را برطرف نموده و مرا از آن کفایت نمودی 

 فَأَنْتَ وَلِیُّ کُلِّ نِعْمَةٍ 

 پس تو سرپرست هر نعمتی هستی 

 وَصاحِبُ کُلِّ حاجَةٍ 

 و صاحب هر حاجتی می باشی 

 وَمُنْتَهی کُلِّ رَغْبَةٍ 

 و نهایت هر میلی می باشی 

 فَلَکَ الْحَمْدُ کَثیراً 

 پس حمد بسیار برای تو باد 

 وَلَکَ الْمَنُّ فاضِلًا 

 و منّت زیاد از برای توست 

الِحاتِ   بِنِعْمَتِکَ تَتِمُّ الصَّ



 نعمت تو کارهای شایسته کامل می شود.

 یا مَعْرُوفاً بِالْمَعْرُوفِ مَعْرُوفٌ 

 ای؛ ای شناخته شده ای که به بخشش مال شناخته شده 
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یا مَنْ به هُوَ بِالْمَعْرُوفِ مَوْصُوفٌ   وَ

 و ای کسی که او به این وصف توصیف شده است؛ 

 أَنِلْنی مِنْ مَعْرُوفِکَ مَعْرُوفاً تُغْنینی بِهِ عَنْ مَعْرُوفِ مِنْ سِواکَ 

 از مال خود آن گونه به من بده که از مال غیر تو بی نیاز گردم 

احِمینَ.بِرَحْمَتِکَ یا أَرْ    (1)حَمَ الرَّ

 به رحمت خودت ای رحم کننده ترین رحم کنندگان.

 دعای مهمّی برای عافیت و عاقبت بخیر شدن

رکن یمانی احمد بن موسی بن سعد گوید: با حضرت امام رضا علیه السلام در طواف بودم چون برابر
 قرار گرفتیم امام علیه السلام دست های مبارک

 خود را بالا برد و عرض کرد:

هُ یا وَلِیَّ الْعافِیَةِ   یا اَللَّ

 ای خدا؛ ای عهده دار عافیت؛



یا خالِقَ الْعافِیَةِ   وَ

 و ای آفریننده عافیت؛

یا رازِقَ الْعافِیَةِ   وَ

 و ای روزی دهنده عافیت؛

 وَالْمُنْعِمُ بِالْعافِیَةِ 

 و نعمت دهنده با عافیت 

لُ بِالْعافِیَةِ عَلَیَّ وَعَلی جَمیعِ خَلْقِکَ   وَالْمُتَفَضِّ

 و لطف کننده با عافیت بر من و بر تمام آفریدگانت 

نْیا وَالْاخِرَةِ وَرَحیمَهُما   یا رَحْمنَ الدُّ

 ای مهربان و رحم کننده در دنیا و آخرت؛ (به رحمت عامّ و خاصّ خود) 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ  صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

 وَارْزُقْنَا الْعافِیَةَ 

 و روزی ما گردان عافیت را 

 وَدَوامَ الْعافِیَةِ 



 و دوام عافیت را 

 وَتَمامَ الْعافِیَةِ 

 یت را و همه عاف

احِمینَ. نْیا وَالْاخِرَةِ یا أَرْحَمَ الرَّ  (2)وَشُکْرَ الْعافِیَةِ فِی الدُّ

 و شکر عافیت را در دنیا و آخرت ای مهربانترین مهربانان.
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فرموده است: این دعا بعد از دو رکعت نماز در شب نوزدهم ماه مبارک « الْقبال». در 137/98
 رمضان خوانده شود بنابراین مربوط به طواف نیست.

 ادعای تنزیه خداوند

به سند خود از فضل بن شاذان روایت کرده است که گفت: ازحضرت علیّ شیخ صدوق رحمه الله 
 بن موسی الرضاعلیه السلام شنیدم که در دعایش می خواند:

 سُبْحانَ مَنْ خَلَقَ الْخَلْقَ بِقُدْرَتِهِ 

 پاک و منزّه است کسی که آفرینش را به قدرت خویش آفرید 

 وَأَتْقَنَ ما خَلَقَ بِحِکْمَتِهِ 



 و آنچه آفرید به حکمت خویش متقن و استوار گردانید 

 کُلَّ شَیْ ءٍ مِنْهُ مَوْضِعَهُ بِعِلْمِهِ 

 و هر چیزی را به علم و دانش خویش در جای خودش قرار داد 

دُورُ  عْیُنِ وَوَضَعَ وَما تُخْفِی الصُّ
َ
 سُبْحانَ مَنْ یَعْلَمُ خآئِنَةَ الْأ

 م ها و آنچه را که سینه ها پنهان می کنند می داند پاک و منزّه است کسی که خیانت چش

 وَلَیْسَ کَمِثْلِهِ شَیْ ءٌ 

 مثل و مانند او نیست 

میعُ الْبَصیرُ.  و هیچ چیز و او شنوا و بینا است. (1)وَهُوَ السَّ

 صلوات مهمّ حضرت امام رضا علیه السلام

 مرحوم سیّد بن طاووس این صلوات را از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل کرده است:

لینَ  وَّ
َ
دٍ وَالِهِ فِی الْأ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل او درود فرست در میان پیشینیان 

دٍ وَالِهِ فِی الْاخِرینَ   وَصَلِّ عَلی مُحَمَّ

 و بر محمّد و آل او درود فرست در میان آیندگان 

عْلی 
َ
دٍ وَالِهِ فِی الْمَلَإِ الْأ  وَصَلِّ عَلی مُحَمَّ

 و بر محمّد و آل او درود فرست در میان آسمانیان و فرشتگان 



بِیّینَ وَ  دٍ وَالِهِ فِی النَّ  الْمُرْسَلینَ. وَصَلِّ عَلی مُحَمَّ

 و بر محمّد و آل او درود فرست در میان پیامبران و رسولان. 
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هُ عَلَیْهِ وَالِهِ الْوَسیلَةَ وَ  ی اللَّ داً صَلَّ هُمَّ أَعْطِ مُحَمَّ رَفَ وَالْفَضیلَةَ(أَللَّ  الشَّ

وسیله (مرتبه بلند آن حضرت در  -که درود تو بر او و آل او باد  -خداوندا؛ به حضرت) محمّد 
 بهشت) بزرگی و سربلندی و برتری

دٍ  هُمَّ إِنّی امَنْتُ بِمُحَمَّ رَجَةَ الْکَبیرَةَ. أَللَّ  وَالدَّ

  -و مرتبه والا عطا کن. خداوندا؛ من به (حضرت) محمّد 

مَ  هُ عَلَیْهِ وَالِهِ وَسَلَّ ی اللَّ  صَلَّ

 -که درود و سلام تو بر او و آل او باد 

یَتَهُ   وَلَمْ أَرَهُ فَلاتَحْرِمْنی یَوْمَ الْقِیامَةِ رُؤْ

 ایمان آوردم در حالی که او را ندیده ام 

 وَارْزُقْنی صُحْبَتَهُ 

 پس مرا از دیدار او در روز قیامت محروم مفرما 



تِهِ  نی عَلی مِلَّ  وَتَوَفَّ

 و همدمی و همنشینی با او را به من روزی کن 

یّاً   وَاسْقِنی مِنْ حَوْضِهِ مَشْرَباً رَوِ

 و مرا بر دین و آیین او بمیران 

 لا أَظْمَأُ بَعْدَهُ أَبَداً 

 ز حوض و آبشخور پربرکت او سیراب گردان؛به گونه ای که پس از آن هرگز تشنه و ا

کَ عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ.   إِنَّ

 نشوم که تو بر هر چیز توانائی. 

دٍ صَلَواتُکَ عَلَیْهِ وَالِهِ  هُمَّ کَما امَنْتُ بِمُحَمَّ  أَللَّ

 ایمان آوردم  -که درود و صلوات تو بر او و آل او باد  -خداوندا؛ همان گونه که(حضرت) محمّد 

فْنی فِی الْجِنانِ به وَجْهَهُ.  وَلَمْ أَرَهُ فَعَرِّ

 و در حالی که او را ندیده ام پس در بهشت چهره مبارکش را به من بشناسان.

دٍ عَنّی تَحِ  غْ رُوحَ مُحَمَّ هُمَّ بَلِّ ةً کَثیرَةً وَسَلاماً.أَللَّ خداوندا؛ به روح پاک (حضرت) محمّد از طرف  (1)یَّ
 من سلام و درود فراوان برسان.

 دعای مهمّ حضرت امام رضاعلیه السلام در لعن



ه در کتابسیّد بن طاووس رحمه الله  فضل »گوید: ما این دعا را به سند خود از سعد بن عبداللَّ
 روایت کرده ایم.« الدعاء

محمّد بن اسماعیل بن بزیع و سلیمان بن جعفر گویند: ما بر حضرت امام رضاعلیه السلام وارد 
شدیم در حالی که آن حضرت در سجده شکر بود و آن را طولانی کرد هنگامی که سر از سجده 

 شت به ایشان عرض کردیم: سجده را طولانی نمودید فرمود:بردا
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هر کس این دعا را در سجده شکر بخواند مانند کسی است که در روز بدر به همراه رسول خداصلی 
 الله علیه وآله وسلم به طرف دشمنان تیر رها کرده است.

 عرض کردیم: اجازه می دهید آن را یادداشت کنیم. 

 حضرت فرمود:

 بلی؛ هر گاه سجده شکر نمودید بگویید:

هُمَّ الْعَنِ اللَّ  هَما رَسُولَکَ أَللَّ را نِعْمَتَکَ وَاتَّ لا دینَکَ وَغَیَّ  ذَیْنِ بَدَّ

 خداوندا؛ لعنت کن آن دو نفری را که دین تو را دگرگون کردند و نعمتت را تغییر دادند و رسول تو را

ا عَنْ سَبیلِکَ  تَکَ وَصَدَّ هُ عَلَیْهِ وَالِهِ وَخالَفا مِلَّ ی اللَّ  صَلَّ

 متّهم ساختند و با آیین تو مخالفت نمودند و راهت را بستند  -او باد که درود خدا بر او و آل 



 وَکَفَر الآءَکَ 

 و کفران نعمت هایت کردند 

ا عَلَیْکَ کَلامَکَ   وَرَدَّ

 و کلام تو را رد کرده و نپذیرفتند 

 وَاسْتَهْزَءا بِرَسُولِکَ 

 و پیامبرت را به مسخره گرفتند و پسر

کَ   وَقَتَلَا ابْنَ نَبِیِّ

فا کِتابَکَ وَجَحَدا ایاتِکَ وَسَخِرا بِایاتِکَ وَاسْتَکْبَرا  وَحَرَّ

پیغمبرت را کشتند و کتابت را تحریف کردند و آیات تو را انکار کردند و نشانه های تو را مسخره 
 نمودند 

  یَکُنْ لَهُماوعَنْ عِبادَتِکَ وَقَتَلا أَوْلِیآءَکَ وَجَلَسا فی مَجْلِسٍ لَمْ 

 از عبادت تو سرپیچی کردند و اولیاء و دوستانت را کشتند و در جایگاهی نشستند که هرگز

هُمَّ الْعَنْهُما لَعْناً  دٍ. أَللَّ کْتافِ الِ مُحَمَّ اسَ عَلی أَ  بِحَقٍّ وَحَمَلَا النَّ

 عنت کن؛سزاوار نبودند و مردم را بر دوش آل محمّد سوار کردند. خداوندا؛ آن دو را ل

مَ زُرْقاً.   لعنتی یَتْلُو بَعْضُهُ بَعْضاً وَاحْشُرْهُما وَأَتْباعَهُما إِلی جَهَنَّ



متّصل و پی درپی و آن ها را با پیروان شان به جهنّم واصل گردان در حالی که از وحشت چشمان 
 شان به کبودی مایل باشد. خداوندا؛

بُ إِلَیْکَ بِاللَّ  ا نَتَقَرَّ هُمّ إِنَّ نْیا وَالْاخِرَةِ.أَللَّ  عْنَةِ لَهُما وَالْبَرآئَةِ مِنْهُما فِی الدُّ

 ما با لعنت آن ها و بیزاری از آن دو در دنیا و آخرت به تو تقرّب می جوییم.

هُمَّ الْعَنْ قَتَلَةَ أَمیرِ الْمُؤْمِنینَ وَقَتَلَةَ الْحُسَیْنِ بْنِ عَلِیٍّ وَابْنِ   أَللَّ

 خداوندا؛ لعنت کن کشندگان امیر مؤمنان و کشندگان حسین فرزند علی و فرزند
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هُمَّ زِدْهُما مَ. أَللَّ هُ عَلَیْهِ وَالِهِ وَسَلَّ ی اللَّ هِ صَلَّ  فاطِمَةَ بِنْتِ رَسُولِ اللَّ

 دو نفر فاطمه دختر پیامبر خدا را که درود و سلام خدا بر او و آل او باد. خداوندا؛ بیفزا به آن

 عَذاباً فَوْقَ عَذابٍ وَهَواناً فَوْقَ هَوانٍ وَذُلاًّ فَوْقَ ذُلٍّ وَخِزْیاً 

 عذاب را روی عذاب و خواری روی خواری و ذلّت روی ذلّت و رسوایی

ارِ دَعّاً وَأَرْکِسْهُما فی أَلیمِ  هُما فِی النَّ هُمَّ دُعَّ  فَوْقَ خِزْیٍ. أَللَّ

 را با خشم و تندی و با سرافکندگی به طرف آتش بکشان و در کیفرروی رسوایی. خداوندا؛ آن دو 

مَ زُمَراً. هُمَّ احْشُرْهُما وَأَتْباعَهُما إِلی جَهَنَّ  عِقابِکَ رَکْساً. أَللَّ

 و عذاب دردناکت سرنگون کن. خداوندا؛ آن دو و پیروان شان را گروه گروه در جهنّم محشور فرما.

قْ جَمْعَهُ  هُمَّ فَرِّ دْ أَللَّ بَدِّ تْ أَمْرَهُمْ وَخالِفْ بَیْنَ کَلِمَتِهِمْ وَ  مْ وَشَتِّ



خداوندا؛ جمع آنان را پراکنده و کارشان را دچار پریشانی فرما و اختلاف بین آنان بینداز وجَماعَتَهُمْ 
تَهُمْ وَاقْتُلْ قادَتَهُمْ وَسادَتَهُمْ وَکُبَرآئَهُمْ   وَالْعَنْ أَئِمَّ

یز و پیشوایان آنان را لعنت کن و فرماندهان و سروران و بزرگان آنان را به قتل جماعت آنان را درهم بر
 برسان 

 وَالْعَنْ رُؤَسآئَهُمْ وَأَکْسِرْ رایَتَهُمْ وَأَلْقِ الْبَأْسَ بَیْنَهُمْ وَلاتُبْقِ 

 و سران ایشان را لعنت کن و پرچم شان را سرنگون ساز و ناراحتی و عذاب را بین آنان بیفکن و

هُمَّ الْعَنْ أَباجَهْلٍ وَالْوَلیدَ لَعْناً یَتْلُو بَعْضُهُ بَعْضاً مِ  اراً. أَللَّ  نْهُمْ دَیَّ

از ایشان کسی را باقی مگذار. خداوندا؛ ابوجهل و ولید را لعنت کن لعنتی پیوسته که یکی پس از 
هُمَّ الْعَنْهُما لَعْناً یَلْعَ  یتْبَعُ بَعْضُهُ بَعْضاً. أَللَّ  نُهُما بِهِ کُلُّ مَلَکٍ دیگری وَ

 و یکی در پی دیگری باشد. خداوندا؛ آن دو را لعنت کن لعنتی که به آن هر فرشته 

بٍ وَکُلُّ نَبِیٍّ مُرْسَلٍ وَکُلُّ مُؤْمِنِ نِ امْتَحَنْتَ قَلْبَهُ لِلْإیمانِ.  مُقَرَّ

 آن دو را لعنت کنند. مقرّبی و هر پیامبر مرسلی و هر مؤمنی که قلبش را برای ایمان آزموده ای

هُمَّ الْعَنْهُما لَعْناً  ارِ. أَللَّ ذُ مِنْهُ أَهْلُ النَّ هُمَّ الْعَنْهُما لَعْناً یَتَعَوَّ  أَللَّ

خداوندا؛ آن دو را لعنت کن لعنتی که اهل آتش از آن به خدا پناه برند. خداوندا؛ آن دو را لعنت کن 
 به لعنتی که

حَدٍ بِبالٍ.
َ
هُمَّ الْعَنْهُما فی مُسْتَسِرِّ سِرِّکَ  لَمْ یَخْطُرْ لِأ  أَللَّ

 به فکر و اندیشه کسی خطور نکند. خداوندا؛ آن دو را لعنت کن در پنهانی سرّت 
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 وَظاهِرِ عَلانِیَتِکَ 

 و ظاهر آشکارت 

قْدیرِ  بْهُما عَذاباً فِی التَّ  وَعَذِّ

 و آن دو را عذاب کن عذابی در تقدیر 

 وَشارکِْ مَعَهُمَا ابْنَتَیْهِما وَأَشْیاعَهُما وَمُحِبّیهِما وَمَنْ شایَعَهُما 

 و با آن دو دختران آن دو و پیروان و دوستان آن ها و هر کس از آن دو پیروی کند شریک گردان 

عآءِ  کَ سَمیعُ الدُّ  إِنَّ

 به راستی که تو شنونده دعایی 

دٍ وَ  هُ عَلی مُحَمَّ ی اللَّ  (1)الِهِ أَجْمَعینَ. وَصَلَّ

 و درود خدا بر محمّد و آل او همگان باد.

 398ص: 
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 بخش نوزدهم

 هشت دعای بسیار مهمّ که حضرت امام رضاعلیه السلام نقل کرده اند 



در این بخش هشت دعای بسیار مهمّی را که حضرت امام رضاعلیه السلام از سایرمعصومین علیهم 
 السلام نقل کرده اند نقل می کنیم:

 مدعای مهمّی که حضرت امام رضاعلیه السلا

 و سایر اهل بیت علیهم السلام آن را می خواندند

 به حضرت امام رضاعلیه السلام منسوب است که فرمودند: 

 این از دعاهائی است که ما اهل بیت علیهم السلام بر آن مداومت داریم:

هُ الْحَلیمُ الْکَریمُ   لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

 معبودی جز خداوند بردبار بخشنده نیست 

هُ الْعَلِیُّ الْعَظیمُ.  لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

 معبودی جز خداوند بلندمرتبه باعظمت نیست 

بْعِ  ماواتِ السَّ هِ رَبِّ السَّ  سُبْحانَ اللَّ

 پاک و منزّه است خداوندی که پروردگار آسمان های هفتگانه

بْعِ  رَضینَ السَّ
َ
 وَرَبِّ الْأ

 و زمین های هفتگانه 
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 وَما فیهِنَّ وَما بَیْنَهُنَّ 



 و آنچه در آن ها و میان آن ها است

 وَرَبِّ الْعَرْشِ الْعَظیمِ 

 و پروردگار عرش عظیم است. 

ذی لَیْسَ کَمِثْلِهِ شَیْ ءٌ  هُ الَّ  یا اَللَّ

 ای خدائی که چیزی مانند او نیست 

دٍ.  دٍ وَالِ مُحَمَّ  صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 درود فرست. بر محمّد و آل محمّد 

هُمَّ أَنْتَ الْمَلِکُ الْحَقّ حقّ الْمُبینُ   أَللَّ

 خداوندا؛ تو پادشاه آشکاری 

بِحَمْدِکَ   لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ سُبْحانَکَ وَ

 خدائی جز تو نیست تو پاک و منزّهی و من به ستایش تو مشغولم 

 عَمِلْتُ سُوءاً 

 بدی کردم 

 وَظَلَمْتُ نَفْسی 

 مودم و به خود ستم ن



 فَاغْفِرْلی ذُنُوبی 

 گناهان مرا بیامرز

نُوبَ إِلّا أَنْتَ. هُ لایَغْفِرُ الذُّ  إِنَّ

 که جز تو گناهان را نمی آمرزد.

اکَ أَعْبُدُ  هُمَّ إِیَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ تنها تو را پرستش می کنم 

 وَلَکَ اُصَلّی 

 و برای تو نماز می گزارم 

بِکَ امَنْتُ   وَ

 و به تو ایمان دارم 

 وَلَکَ أَسْلَمْتُ 

 و تسلیم توأم 

بِکَ اعْتَصَمْتُ   وَ

 به تو پناه آورده 

لْتُ   وَعَلَیْکَ تَوَکَّ



 و بر تو توکّل نموده 

بِکَ اسْتَعَنْتُ   وَ

 و از تو یاری جسته 

 وَلَکَ أَسْجُدُو وَأَرْکَعُ 

 و برای تو سجده کرده و رکوع نموده ام 

 وَأَخْضَعُ وَأَخْشَعُ 

 و فروتنی و خشوع دارم 

 وَمِنْکَ أَخافُ وَأَرْجُو 

 و از تو بیمناکم و به تو امیدوارم 

إِلَیْکَ أَرْغَبُ   وَ

 و به سوی تو میل و رغبت دارم 

 وَمِنْکَ أَخافُ وَأَحْذَرُ 

 و از تو می ترسم و پرهیز می کنم 

 وَمِنْکَ أَلْتَمِسُ وَأَطْلُبُ 

 تقاضا نموده و خواهش می کنم و از تو 



بِکَ اهْتَدَیْتُ   وَ

 و به سبب تو هدایت یافته ام 

جآءُ وَأَنْتَ الْمُرْجی وَأَنْتَ الْمُرْتَجی.   وَأَنْتَ الرَّ

 و تو امید و مایه امید و مورد امید من هستی. 

هُمَّ اهْدِنی فیمَنْ هَدَیْتَ   أَللَّ

 هدایت کردی خداوندا؛ مرا هدایت کن در میان آنان که 

 وَعافِنی فیمَنْ عافَیْتَ 

 و عافیت بخش در میان آنان که عافیت بخشیدی 

یْتَ  نی فیمَنْ تَوَلَّ  وَتَوَلَّ

 و عهده دار امورم باش در میان آنان که سرپرستی نمودی 

بارکِْ لی فیما أَعْطَیْتَ   وَ

 و برکت بده به من در آنچه عطا کردی 

 وَقِنی شَرَّ ما قَضَیْتَ 

 و مرا از شرّ آنچه به فرمان تو پیش آید حفظ کن 

کَ تَقْضی وَلایُقْضی عَلَیْکَ   إِنَّ



 که تو فرمان می دهی و کسی بر تو حکم نمی کند و فرمان نمی دهد 

 لا مَنْجا وَلا مَلْجَأَ وَلا مَفَرَّ وَلا مَهْرَبَ مِنْکَ إِلّا إِلَیْکَ 

 ز تو جز به سوی تو نیست رستنگاه و پناهگاه و فرارگاه و گریزگاهی ا
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 سُبْحانَکَ وَحَنانَیْکَ 

 پاک و منزّه و بسیار مهربانی 

الِمُونَ عُلُوّاً کَبیراً.  ا یَقُولُ الظَّ  تَبارَکْتَ وَتَعالَیْتَ عَمَّ

 و تو والاتری و برتری بسیار از آنچه ستمگران می گویند. 

هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ مِنْ کُلِّ ما سَ  دٌ وَالُهُ أَللَّ  أَلَکَ بِهِ مُحَمَّ

خداوندا؛ من از تو درخواست می کنم همه آنچه را که محمّد و آل اوعلیهم السلام از تو درخواست 
 نمودند 

دٌ وَالُهُ.  وَأَعُوذُ بِکَ مِنْ کُلِّ مَا اسْتَعاذَ بِهِ مُحَمَّ

 ناه بردند و به تو پناه می برم از همه آنچه محمّد و آل اوعلیهم السلام به تو پ

هُمَّ إِنّی أَعُوذُ بِکَ مِنْ أَنْ نَذِلَّ وَنَخْزی   أَللَّ

 خداوندا؛ به تو پناه می برم از اینکه خوار و ذلیل گردیم و کار ما به رسوائی کشد 

 وَأَعُوذُ بِکَ مِنْ شَرِّ فَسَقَةِ الْعَرَبِ وَالْعَجَمِ 



 و به تو پناه می برم از شرّ تبه کاران عرب و عجم.

نْسِ وَ   شَرِّ فَسَقَةِ الْجِنِّ وَالِْْ

 و (از) شرّ پریان فاجر و انسان های فاسق. 

 وَمِنْ شَرِّ کُلّ ذی شَرٍّ 

 و از شرّ هر شرور و تبه کاری 

ةٍ أَنْتَ اخِذٌ بِناصِیَتِها   وَشَرِّ کُلِّ دآبَّ

 و (از) شرّ هر جنبنده ای که زمامش در اختیار تو است 

کَ عَلی صِراطٍ مُسْتَقیمٍ   إِنَّ

 همانا تو بر راه راست و استواری 

یاطینِ   وَأَعُوذُ بِکَ مِنْ هَمَزاتِ الشَّ

 و به تو پناه می برم از وسوسه های شیطان ها 

 وَأَعُوذُ بِکَ رَبِّ أَنْ یَحْضُرُونَ. 

 و به تو پناه می برم از اینکه نزد من حضور داشته باشند.

هُمَّ إِ  ةِ أَللَّ ةِ وَالْهآمَّ آمَّ  نّی أَعُوذُ بِکَ مِنَ السَّ

 خداوندا؛ من به تو پناه می برم از حشرات و خزندگان سمّی و بدون سمّ 



ةِ   وَالْعَیْنِ اللّامَّ

 و چشم تأثیرگذار 

هارِ  یْلِ وَالنَّ  وَمِنْ شَرِّ طَوارِقِ اللَّ

 و از شرّ حوادث و پیش آمدهای شب و روز

 رُقُ بِخَیْرٍ إِلّا طارِقاً یَطْ 

 مگر پیش آمدی که به خیر پیش آید 

ی الْبَلآءَ وَالْافاتِ وَالْعاهاتِ  هُمَّ اصْرِفْ عَنِّ هُ. أَللَّ  یا اَللَّ

 ای خدا. خداوندا؛ از من بلا و آفات و آسیب ها 

وْجاعَ 
َ
سْقامَ وَالْأ

َ
 وَالْأ

 و بیماری ها و دردها

مْراضَ 
َ
 وَالْالامَ وَالْأ

 رض ها را دور گردان و ناراحتی ها و م

 وَأَعُوذُ بِکَ مِنَ الْفَقْرِ وَالْفاقَةِ 

 و به تو پناه می برم از فقر و تهیدستی 

یْقِ وَالْحِرْمانِ  نْکِ وَالضَّ  وَالضَّ



 و تنگی و تنگدستی و محرومیّت

عْدآءِ وَالْحاسِدِ 
َ
 وَسُوءِ الْقَضآءِ وَشَماتَةِ الْأ

 و پیش آمد بد و سرزنش دشمنان و حسودان 
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 وَأَعُوذُ بِکَ مِنْ کُلِّ شَیْطانٍ رَجیمٍ 

 و به تو پناه می برم از هر شیطان رانده شده 

ارٍ عَنیدٍ وَسُلْطانٍ جآئِرٍ.   وَجَبَّ

 و زورگوی عنادپیشه و سلطان ستمگر.

هُمَّ مَنْ کانَ أَمْسی وَأَصْبَحَ   أَللَّ

 سی شام کند و صبح کند خداوندا؛ هر ک

 وَلَهُ ثِقَةٌ أَوْ رَجآءٌ غَیْرُکَ 

 و برایش محلّ اطمینان یا امیدی غیر تو باشد 

 فَأَنْتَ ثِقَتی وَسُؤْلی وَرَجآئی 

 ولی تو مایه اطمینان من و خواسته و امید من هستی 

 یا خَیْرَ مَنْ سُئِلَ 



 ای بهترین کسی که از او درخواست شد؛ 

کْرَمَ  یا أَ  مَنِ اسْتُکْرِمَ  وَ

 و ای بزرگوارترین کسی که از او بزرگواری طلب شد؛

یا أَرْحَمَ مَنِ اسْتُرْحِمَ   وَ

 و ای رحم کننده ترین کسی که از او ترحّم خواسته شد؛ 

 إِرْحَمْ ضَعْفی وَذُلّی بَیْنَ یَدَیْکَ 

 به ناتوانی و خواری من در پیشگاهت

عی إِلَیْکَ   وَتَضَرُّ

 و ناله و زاری من بسوی تو 

اسِ   وَوَحْشَتی مِنَ النَّ

 و وحشتم از مردم 

 وَذُلَّ مَقامی بِبابِکَ.

 و پستی جایگاهم به در خانه ات رحم کن.

حْمَةِ  هُمَّ انْظُرْ إِلَیَّ بِعَیْنِ الرَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ به من با چشم مهربانی نگاه کن؛



 نَظْرَةً تَکُونُ خِیَرَةً 

 نگاهی که در آن خیر باشد 

لْ عَلَیْنا  إِلّا تَفَضَّ  اِسْتَأْهَلْنا وَ

 شایستگی آن را داشته باشیم وگرنه تفضل کن بر ما 

کْرَمینَ 
َ
کْرَمَ الْأ  یا أَ

 ای کریم ترین بزرگواران 

جْوَدینَ 
َ
یا أَجْوَدَ الْأ  وَ

 و ای بخشنده ترین بخشندگان

یا خَیْرَ الْغافِرینَ   وَ

 ن آمرزندگانو ای بهتری

احِمینَ  یا أَرْحَمَ الرَّ  وَ

 و ای مهربانترین مهربانان 

یا أَحْکَمَ الْحاکِمینَ   وَ

 و ای حکیم ترین یاحاکمان

یا أَسْرَعَ الْحاسِبینَ   وَ



 و ای سریع ترین حسابگران 

قْوی وَالْمَغْفِرَةِ   یا أَهْلَ التَّ

 ای شایسته تقوا و آمرزش 

 مِ. مَعْدِنَ الْجُودِ وَالْکَرَ 

 ای جود و بخشش و بزرگواری.

کَ  دٍ عَبْدِکَ وَرَسُولِکَ کانِ وَنَبِیِّ هُ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  یا اَللَّ

 ای خدا؛ درود فرست بر محمّد بنده ات و فرستاده ات و پیامبرت 

کَ وَسَفیرکَِ   وَصَفِیِّ

 و برگزیده ات و نماینده ات 

تِکَ   وَخِیَرَتِکَ مِنْ بَرِیَّ

 ات از میان موجوداتت  و اختیارشده

 وَصَفْوَتِکَ مِنْ خَلْقِکَ 

 و برگزیده ات از میان آفریدگانت 

کَ  کَ وَنَقِیِّ کَ وَتَقِیِّ  وَزَکِیِّ

 و پاک سرشت و تقواپیشه و پاک



کَ وَنَجیبِکَ   وَنَجِیِّ

 و خالص و همراز و نیک نژاد 
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 وَوَلِیّ عَهْدِکَ 

 و عهده دار امورت

 وَمَعْدِنِ سِرِّکَ 

 و معدن رازت 

 وَکَهْفِ غَیْبِکَ 

 و جایگاه غیب و پنهانی ات 

بِ  یِّ اهِرِ الطَّ  اَلطَّ

 آن پاک پاکیزه 

کِیِّ   اَلْمُبارَکِ الزَّ

 مبارک پارسای

ادِقِ الْوَفِیِّ   اَلصَّ

 راستگوی وفادار 



 اَلْعادِلِ الْبارِّ 

 عادل نیکوکار 

سِ  رِ الْمُقَدَّ   اَلْمُطَهَّ

 پاک شده مقدّس 

رِ الْمُضی ءِ  یِّ  اَلنَّ

 نورانی روشنی بخش 

راجِ اللّامِعِ   اَلسِّ

 چراغ درخشنده 

اطِعِ  ورِ السَّ  وَالنُّ

 و نور تابان 

ةِ الْبالِغَةِ   وَالْحُجَّ

 و حجّت رسا 

نْوَرِ 
َ
 نُورکَِ الْأ

 نورانی ترین نورت 

طْوَلِ 
َ
 وَحَبْلِکَ الْأ



 و طولانی ترین ریسمانت 

وْثَقِ 
َ
 وَعُرْوَتِکَ الْأ

 و مطمئن ترین دست آویزت 

دْنی 
َ
بابِکَ الْأ  وَ

 و نزدیکترین درگاهت 

کْرَمِ 
َ
 وَوَجْهِکَ الْأ

 و گرامی ترین چهره ات 

وْقَفِ 
َ
 وَسَفیرکَِ الْأ

گاهترین نماینده ات   و آ

وْجَبِ 
َ
 وَجَنْبِکَ الْأ

 و واجب ترین امرت 

لْزَمِ 
َ
 وَطاعَتِکَ الْأ

 رین طاعتت و لازمت

قْرَبِ.
َ
 وَحِجابِکَ الْأ

 و نزدیکترین حجابت.



هُمَّ صَلِّ عَلَیْهِ وَعَلی الِهِ   أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر او و بر خاندانش 

 مِنْ الِ طه وَیس 

 از آل طه و یاسین 

کَ   وَاخْصُصْ وَلِیَّ

 و اختصاص بده ولیّت

کَ   وَوَصِیَّ نَبِیِّ

 و وصیّ پیامبرت 

 وَأَخا رَسُولِکَ 

 و برادر رسولت 

 وَوَزیرَهُ وَوَلِیَّ عَهْدِهِ 

 و وزیر و یاورش و عهده دار امورش 

قینِ   إِمامَ الْمُتَّ

 پیشوای پرهیزکاران 

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ  ی اللَّ دٍ صَلَّ بِیّینَ مُحَمَّ  وَخاتَمَ الْوَصِیّینَ لِخاتَمِ النَّ



 -که درود خدا بر او و آل او باد  -و خاتم اوصیاء برای خاتمه دهنده پیامبران (حضرت) محمّد 

 وَابْنَتَهُ الْبَتُولَ 

 و دخترش فاطمه بتول

لینَ وَالْاخِرینَ  وَّ
َ
ةِ مِنَ الْأ دَیْ شَبابِ أَهْلِ الْجَنَّ  وَعَلی سَیِّ

 و بر دو سرور جوانان اهل بهشت از اوّلین و آخرین 

الِفینَ الْماضینَ وَعَ  اشِدینَ الْمَهْدِیّینَ السَّ ةِ الرَّ ئِمَّ
َ
 لَی الْأ

 و بر امامان هدایتگر هدایت شده گذشته و بر مهتران 

ةِ الْفاضِلینَ الْباقینَ  ئِمَّ
َ
تْقِیآءِ الْبَرَرَةِ الْأ

َ
قَبآءِ الْأ  بزرگان وَعَلَی النُّ

 تقواپیشگان نیکوکاران پیشوایان دانشمند باقیمانده 
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تِکَ فی أَرْضِکَ   وعَلی بَقِیَّ

 و بر بقیّه حجّت هایت در روی زمینت 

 اَلْقآئِمِ بِالْحَقِّ فِی الْیَوْمِ الْمَوْعُودِ 

 آن قیام کننده به حقّ در روز وعده داده شده 

مَنآءِ الْخَزَنَةِ   وَعَلَی الْفاضِلینَ الْمَهْدِیّینَ الْاُ



 ینان خزانه دار و بر صاحبان فضیلت هدایت شده ام

 وَعَلی خَواصِّ مَلآئِکَتِکَ 

 و بر فرشتگان خاصّت 

إِسْرافیلَ وَعِزْرآئیلَ   جَبْرَئیلَ وَمیکآئیلَ وَ

 جبرئیل و میکائیل و اسرافیل و عزرائیل 

حینَ  وبِیّینَ وَالْمُسَبِّ افّینَ وَالْحافّینَ وَالْکَرُّ  وَالصَّ

 بیح گویان و آن فرشتگان صف زننده و احاطه کننده و تس

کْتَعینَ.   وَجَمیعِ مَلآئِکَتِکَ فی سَماواتِکَ و کرّوبیّون وَأَرْضِکَ أَ

 و همه فرشتگانت در آسمان هایت و زمینت همه آن ها.

آءَ  نا حَوَّ  وَصَلِّ عَلی أَبینا ادَمَ وَاُمِّ

 و درود فرست بر پدر ما (حضرت) آدم و مادرمان حوّاء 

بِیّینَ وَالْمُرْسَلینَ   وَما وبَیْنَهُما مِنَ النَّ

 پیامبران و رسولان از اولاد آن ها 

سْلیمِ. لاةِ وَالتَّ داً بِأَفْضَلِ الصَّ  وَاخْصُصْ مُحَمَّ

 و اختصاص بده (حضرت) محمّد صلی الله علیه وآله وسلم را به برترین درود و سلام.



هُمَّ إِنّی أَبْرَأُ إِلَیْکَ مِنْ أَعْدآئِهِمْ وَمُعانِدیهِمْ وَظالِمیهِمْ.   أَللَّ

گاهی نمی پذیرند و به آنان ستم روا  خداوندا؛ من از دشمنان ایشان و آنان که گفتار حقّ ایشان را با آ
 می دارند بیزارم.

هُمَّ والِ مَنْ والاهُمْ   أَللَّ

 دارد دوست بدار خداوندا؛ هر کس آنان را دوست 

 وَعادِ مَنْ عاداهُمْ 

 و هر کس با آنان دشمنی کند دشمن بدار 

 وَانْصُرْ مَنْ نَصَرَهُمْ 

 و هر کس آنان را یاری کند یاری کن 

تْقِیآءَ الْبَرَرَةَ.
َ
خْیارَ الْأ

َ
 وَاخْذُلْ مَنْ خَذَلَ عِبادَکَ الْمُصْطَفَیْنَ الْأ

 کار نیکوکار تو را خوار گرداند خوار فرما.و هر کس بندگان برگزیده پرخیر پرهیز

ی  هُمَّ احْشُرْنی مَعَ مَنْ أَتَوَلَّ  أَللَّ

 خدایا؛ مرا با سرورانم محشور نما 

أُ  نْ أَتَبَرَّ  وَأَبْعِدْنی مِمَّ

 و از کسانی که از آن ها بیزاری می جویم دور گردان 

 یآئِکَ وَأَنْتَ تَعْلَمُ ما فی ضَمیرِ قَلْبی مِنْ حُبِّ أَوْلِ 



 و تو می دانی چه مقدار در درون قلبم دوستی اولیای تو 

بُغْضِ أَعْدآئِکَ   وَ

 و کینه دشمنانت می باشد 

 وَکَفی بِکَ عَلیماً. 

گاهی و دانستن کافی هستی.  و تو از جهت آ

هُمَّ اغْفِرْ لی وَلِوالِدَیَّ   أَللَّ

 خداوندا؛ مرا و پدر و مادرم را بیامرز 
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یانی صَغیراً.   وَارْحَمْهُما کَما رَبَّ

 و به آن دو رحم کن همان گونه که مرا در کودکی پرورش دادند.

هُمَّ اجْزِهِما عَنّی بِأَفْضَلِ الْجَزآءِ   أَللَّ

 خداوندا؛ به آن دو از طرف من بهترین پاداش را مرحمت کن

 وَکافِهِما عَنّی بِأَفْضَلِ الْمُکافاةِ. 

 فی زحمات آنان را تلافی کن.و به برترین تلا

ئاتِهِمْ حَسَناتٍ  لْ سَیِّ هُمَّ بَدِّ  أَللَّ



 خداوندا؛ گناهان شان را به حسنات و نیکی ها تبدیل کن 

رَجاتِ.   وَارْفَعْ لَهُمْ بِالْحَسَناتِ الدَّ

 ماو با حسنات درجات ایشان را بالا ببر. 

هُمَّ إِذا صِرْنا إِلی صارُوا إِلَیْهِ   أَللَّ

 وندا؛ هنگامی که منتهی شدیم به سوی آنچه آن ها بسوی آن منتهی شدند خدا

 فَأْمُرْ مَلِکَ الْمَوْتِ أَنْ یَکُونَ بِنا رَؤُوفاً رَحیماً.

 به ملک الموت دستور بده که به ما رئوف و مهربان باشد.

هُمَّ اغْفِرْلی وَلِجَمیعِ إِخْوانِنَا الْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ وَ   الْمُسْلِمینَ وَالْمُسْلِماتِ أَللَّ

 خداوندا؛ مرا و همه برادران و خواهران ایمانی ما و مردان و زنانی که تسلیم اوامر خدایند 

مْواتِ 
َ
حْیآءِ مِنْهُمْ وَالْأ

َ
 اَلْأ

 زندگان و مردگانشان را بیامرز 

بَیْنَهُمْ بِالْخَیْراتِ   وَتابِعْ بَیْنَنا وَ

 و میان ما و ایشان به خیرات و خوبی ها پیوند برقرار کن

عَواتِ وَوَلِیُّ الْحَسَناتِ  کَ مُجیبُ الدَّ  إِنَّ

 که تو اجابت کننده دعاها و صاحب حسنات هستی 



احِمینَ.   یا أَرْحَمَ الرَّ

 ای مهربانترین مهربانان.

نْیا إِلّا بِذَنْبٍ  هُمَّ لاتُخْرِجْنی مِنْ هذِهِ الدُّ   مَغْفُورٍ أَللَّ

 خداوندا؛ مرا خارج مکن از این دنیا جز با گناه آمرزیده شده 

 وَسَعْیٍ مَشْکُورٍ 

 و تلاش پاداش داده شده 

لٍ   وَعَمَلٍ مُتَقَبَّ

 و عمل پذیرفته شده 

 وَتِجارَةٍ لَنْ تَبُورَ. 

 و تجارتی که کساد نمی شود. 

ارِ  هُمَّ اعْتِقْنی مِنَ النَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ مرا از آتش رهائی بخش 

ارِ.   وَاجْعَلْنی مِنْ طُلَقآئِکَ وَعُتَقآئِکَ مِنَ النَّ

 و مرا از آزادشدگان و رهائی یافتگان از آتش قرار بده. 

هُمَّ اغْفِرْ لی ما مَضی مِنْ ذُنُوبی   أَللَّ



 خداوندا؛ گناهان گذشته ام را بیامرز 

 ی. وَاعْصِمْنی فیما بَقِیَ مِنْ عُمْر

 و در آنچه باقی مانده از عمرم به من مصونیّت بده و مرا از گناه حفظ کن. 

هُمّ کُنْ لی وَلِیّاً وَحافِظاً وَناصِراً وَمُعیناً   أَللَّ

 خداوندا؛سرپرست و نگهدار و یار و مددکار من باش 
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 وَاجْعَلْنی فی حِرْزکَِ وَحِفْظِکَ 

 و مرا در حفظ و حراست

 وَکَنَفِکَ  وَحِمایَتِکَ 

 و حمایت و سایه ات

 وَدِرْعِکَ الْحَصینِ وَفی کَلآءَتِکَ 

 و در زره محکم نگهداریت قرار بده 

 عَزَّ جارُکَ 

 عزیز و نیرومند است آنکه در جوار تو است 

 وَجَلَّ ثَناؤُکَ 



 و مدح و ثنایت والا است 

 وَلا إِلهَ غَیْرُکَ 

 و خدایی غیر تو نیست 

 وَلا مَعْبُودَ سِواکَ.

 و معبودی جز تو نمی باشد.

هُمَّ مَنْ أَرادَنی بِسُوءٍ فَأَرِدْهُ.   أَللَّ

 خداوندا؛ هر کس اراده بدی نسبت به من دارد به او اراده کن.

هُمَّ رُدَّ کَیْدَهُ فی نَحْرِهِ.   أَللَّ

 خداوندا؛ مکر و نیرنگ او را در گلوگاهش بازگردان. 

رْ عُمْرَهُ  هُمّ بَتِّ  أَللَّ

 خداوندا؛عمر او را قطع کن 

دْ شَمْلَهُ  بَدِّ  وَ

 و جمع او را پریشان 

قْ جَمْعَهُ   وَفَرِّ

 و جمعیّت او را پراکنده ساز 



 وَاسْتَأْصِلْ شَأْفَتَهُ 

 و او را ریشه کن 

 وَاقْطَعْ دابِرَهُ 

 و دنباله اش را قطع کن 

رْ رِزْقَهُ   وَقَتِّ

 را تنگ بگیر  و روزیش

 وَابْلِهِ بِجُهْدِ الْبَلآءِ 

 و او را به بلای طاقت فرسا مبتلا 

 وَاشْغَلْهُ بِنَفْسِهِ 

 و به خودش مشغول ساز 

 وَابْتَلیهِ بِعِیالِهِ وَوُلْدِهِ 

 و به عیالش و اولادش گرفتار کن 

هُ   وَاصْرِفْ عَنّی شَرَّ

 و شرّ او را از من بازگردان 

 وَاطْبِقْ عَنّی فَمَهُ 



 و دهانش را از گفتار نسبت به من ببند 

 وَخُذْ مِنْهُ أَمْنَهُ مِثْلَ مَنْ أَخَذَ مِنْ أَهْلِ الْقُری وَهِیَ ظالِمَةٌ 

 و امن و امان را از او بگیر مانند آنچه از اهل آن قریه که ستمکار بودند گرفتی 

  وَحِیاطَتِکَ وَاجْعَلْنی مِنْهُ عَلی حَذَرٍ بِحِفْظِکَ 

 و مرا به حفاظت و احاطه ات از او برحذر دار 

هُ وَکَیْدَهُ وَمَکْرَهُ   وَادْفَعْ عَنّی شَرَّ

 و از من شرّ او و حیله و نیرنگ او را دور کن 

نی مِنْ أَمْرِ دُنْیایَ وَاخِرَتی.   وَاکْفِنیهِ وَاکْفِنی ما أَهَمَّ

 دنیا و آخرتم مرا اندوهناک ساخته کفایت نما.  و مرا از شرّ او کفایت کن و آنچه از امر

طْ عَلَیَّ مَنْ لایَرْحَمُنی.  هُمّ لاتُسَلِّ  أَللَّ

 خداوندا؛کسی را که به من رحم نمی کند بر من مسلّط مفرما.

هُمَّ أَصْلِحْنی وَأَصْلِحْ شَأْنی   أَللَّ

 خداوندا؛ مرا و شؤون مرا اصلاح کن 

 وَأَصْلِحْ فَسادَ قَلْبی. 

 تباهی قلبم را اصلاح نماو 



هُمَّ اشْرَحْ لی صَدْری   أَللَّ

 خداوندا؛ سینه ام را گشایش بده 

رْ قَلْبی   وَنَوِّ

 و قلبم را نورانی فرما 

رْ لی أَمْری  یَسِّ  وَ

 و امر مرا آسان گردان 

عْدآءَ وَلَا الْحاسِدَ. 
َ
 وَلاتُشْمِتْ بِیَ الْأ

 دان قرار مده. و مرا مورد شماتت و سرزنش دشمنانم و حسو
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هُمّ أَغْنِنی بِغِناکَ   أَللَّ

 خداوندا؛مرا به بی نیازی خود بی نیاز گردان 

 وَلاتُحْوِجْنی إِلی أَحَدٍ سِواکَ 

 و مرا محتاج کسی جز خودت مفرما 

لْ عَلَیَّ عَنْ فَضْلِ مَنْ سِواکَ   تَفَضَّ

 با تفضّل خود نیازمند فضل غیر خودت مکن 



 یا قَریبُ یا مُجیبُ 

 ای نزدیک؛ ای اجابت کننده؛

هُ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ   یا اَللَّ

 ای خدا؛ معبودی جز تو نیست 

بِحَمْدِکَ   سُبْحانَکَ وَ

 پاک و منزّهی و به ستایش تو مشغولم

 عَمِلْتُ سُوءاً 

 بدی کرده ام

 وَظَلَمْتُ نَفْسی 

 و بر خود ستم نموده ام 

نُوبَ إِلّا أَنْتَ. فَاغْفِرْ لی ذُنُو هُ لایَغْفِرُ الذُّ  بی إِنَّ

 پس گناهان مرا بیامرز که جز تو کسی گناهان را نمی آمرزد.

هُمَّ أَظْهِرِ الْحَقَّ وَأَهْلَهُ   أَللَّ

 خداوندا؛ حقّ و اهل آن را پیروز گردان 

نْ أَقُولُ بِهِ وَأَنْتَظِرُهُ.   وَاجْعَلْنی مِمَّ



 که قائل به آن و در انتظار آن هستم. و مرا از کسانی قرار بده

دٍ  مْ قآئِمَ الِ مُحَمَّ هُمَّ قَوِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ قیام کننده آل محمّدعلیهم السلام را استواری بخش 

دٍ.   وَأَظْهِرْ دَعْوَتَهُ بِرِضا مِنْ الِ مُحَمَّ

 و دعوتش را با خشنودی آل محمّد ظاهر گردان.

هُمَّ أَظْهِرْ رایَتَهُ    أَللَّ

 خداوندا؛ پرچمش را برافراشته 

 وَقَوِّ عَزْمَهُ 

 و عزم او را تقویت 

لْ خُرُوجَهُ   وَعَجِّ

 و خروجش را شتاب فرما 

 وَانْصُرْ جُیُوشَهُ 

 و لشکرش را یاری 

 وَاعْضُدْ أَنْصارَهُ 

 و یارانش را پشتیبانی نما 



 وَأَبْلِغْ طَلِبَتَهُ 

 و او را به خواسته اش برسان 

 وَأَنْجِحْ أَمَلَهُ 

 و به آرزویش کامیاب کن 

 وَأَصْلِحْ شَأْنَهُ 

 و شأن او را اصلاح 

بْ أَوانَهُ   وَقَرِّ

 و دورانش را نزدیک گردان 

کَ تُبْدِئُ وَتُعیدُ   فَإِنَّ

 ه تو آغازکننده و بازگرداننده ای 

 وَأَنْتَ الْغَفُورُ الْوَدُودُ. 

 کو تو آمرزنده و بسیار مهربانی. 

نیا قِسْطاً وَعَدْلًا کَما مُلِئَتْ جَوْراً وَظُلْماً. هُمَّ امْلَإِ الدُّ  أَللَّ

 خداوندا؛ دنیا را پر از عدل و داد کن همانطور که پر از ظلم و ستم شده.

هُمَّ انْصُرْ جُیُوشَ الْمُؤْمِنینَ   أَللَّ



 خداوندا؛ یاری کن لشکر مؤمنان

رْضِ وَمَغارِبِها وَسَرایاهُمْ وَمُرابِطیهِمْ حَیْثُ ک
َ
 انُوا وَأَیْنَ کانُوا مِنْ مَشارِقِ الْأ

 و جنگجویان و مرزداران آنان را در هر حالی هستند و هر کجایند در مشرق و مغرب زمین.

 وَانْصُرْهُمْ نَصْراً عَزیزاً 

 و عزّتمندانه آن ها را یاری نما 
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 وَافْتَحْ لَهُمْ فَتْحاً یَسیراً 

 فتح و گشایشی آسان بفرما  و برای ایشان

 وَاجْعَلْ لَنا وَلَهُمْ مِنْ لَدُنْکَ سُلْطاناً نَصیراً. 

 و از ناحیه خودت برای ما و ایشان سلطانی یاری شده قرار بده. 

هُمَّ اجْعَلْنا مِنْ أَتْباعِهِ وَالْمُسْتَشْهَدینَ بَیْنَ یَدَیْهِ.   أَللَّ

 خداوندا؛ ما را از پیروان او و شهادت طلبان پیشاپیش او قرار بده. 

لُوا دینَکَ  ذینَ بَدَّ الِمینَ اَلَّ لَمَةَ وَالظَّ هُمَّ الْعَنِ الظَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ سران ستم پیشه و ستمگران را که دین تو را دگرگون 

فُوا کِتابَکَ   وَحَرَّ



 و کتابت را تحریف 

ةَ  رُوا سُنَّ کَ وَغَیَّ  نَبِیِّ

 و سنّت پیامبرت را تغییر دادند 

 وَدَرَسُوا الْاثارَ 

 و آثار را ناپدید 

کَ   وَظَلَمُوا عَلی أَهْلِ بَیْتِ نَبِیِّ

 و بر اهل بیت پیامبرت ستم نمودند 

وا عَلَیْهِمْ   وَقاتَلُوا وَتَعَدُّ

 و آن ها را کشتند و به آنان تعدّی کردند 

هُمْ   وَغَصَبُوا حَقَّ

 ایشان را غصب نموده و حقّ 

 وَنَفَوْهُمْ(وَنَفَرُوهُمْ) عَنْ بُلْدانِهِمْ 

 و آنها را از شهرهایشان تبعید 

 وَأَزْعَجُوهُمْ عَنْ أَوْطانِهِمْ 

 و از سرزمین های شان راندند 



اکِثینَ  ابِعینَ وَالْقاسِطینَ وَالْمارِقینَ وَالنَّ اغینَ وَالتَّ  مِنَ الطَّ

خداصلی الله علیه وآله وسلم و آنان که پیامبر را ندیدند و کجروان و  آن طغیانگران عصر رسول
 خارج شدگان از دین و پیمان شکنان 

ورِ وَالْکِذْبِ   وَأَهْلِ الزُّ

 و اهل زور و دروغ 

 اَلْکَفَرَةِ الْفَجَرَةِ.

 کافران و فاجران را لعنت کن.

هُمَّ الْعَنْ أَتْباعَهُمْ   أَللَّ

 خداوندا؛ پیروان آنان

 وَجُیُوشَهُمْ وَأَصْحابَهُمْ وَأَعْوانَهُمْ وَمُحِبّیهِمْ وَشیعَتِهِمْ 

 و لشکریان و همراهان و یاران و دوستان و شیعیان ایشان را لعنت کن 

مَ زُرْقاً.   وَاحْشُرْهُمْ إِلی جَهَنَّ

 و با چشمان کبود به جهنّم محشورشان فرما. 

بْ کَفَرَةَ أَهْلِ الْ  هُمَّ عَذِّ  کِتابِ وَجَمیعَ الْمُشْرِکینَ أَللَّ

 خداوندا؛کافران اهل کتاب و همه مشرکان 

 وَمَنْ ضارَعَهُمْ مِنَ الْمُنافِقینَ 



 و آن ها که برای ایشان فروتنی می کنند از منافقان را عذاب کن 

بُونَ فی نِعَمِکَ  هُمْ یَتَقَلَّ  فَإِنَّ

 که آن ها در نعمت تو غوطه ورند 

یَجْحَدُونَ ایاتِ   کَ وَ

 و آیات تو را انکار

بُونَ رُسُلَکَ  یُکَذِّ  وَ

 و فرستادگانت را تکذیب 

ونَ حُدُودَکَ  یَتَعَدُّ  وَ

 و از حدود و مقرّرات تو تجاوز می کنند 

یَدْعُونَ مَعَکَ إِلهاً   وَ

 و با تو خدای دیگری را می خوانند 
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 لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ 

 ت در حالی که هیچ خدائی جز تو نیس

الِمُونَ عُلُوّاً  ا یَقُولُ الظَّ  سُبْحانَکَ وَتَعالَیْتَ عَمَّ



 تو پاک و منزّهی و تو برتر و والاتری از آنچه ستمگران می گویند. 

رْکِ  کِّ وَالشِّ هُمَّ إِنّی أَعُوذُ بِکَ مِنَ الشَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ من به تو پناه می برم از شکّ و شرک 

فاقِ وَ  قاقِ وَالنِّ یآءِ وَالشِّ  الرِّ

 و مخالفت و نفاق و ریاء 

قآءِ وَسُوءِ الْقَضآءِ   وَدَرَکِ الشِّ

 و بدبختی و بدی سرنوشت 

عْدآءِ 
َ
 وَشَماتَةِ الْأ

 و سرزنش دشمنان 

 وَسُوءِ الْمُنْقَلَبِ.

 و بازگشت بد

الِحینَ  لْتَ مِنَ الصَّ لْ مِنّی کَما تَقَبَّ هُمَّ تَقَبَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ از من بپذیر همان گونه که از شایستگان پذیرفتی 

احِمینَ.   وَأَلْحِقْنی بِهِمْ یا أَرْحَمَ الرَّ

 و مرا به آنان ملحق کن ای مهربانترین مهربانان. 



هُمَّ افْسَحْ فی أَجَلی   أَللَّ

 خداوندا؛ در اجل و مهلت من فراخی 

 وَأَوْسِعْ فی رِزْقی 

 و در رزق و روزیم گستردگی قرار بده 

عْنی بِطُولِ الْبَقآءِ وَدَوامِ الْعِزِّ   وَمَتِّ

 و مرا به ماندن طولانی و عزّت پایدار 

عْمَةِ   وَتَمامِ النِّ

 و نعمت کامل

 وَرِزْقٍ واسِعٍ 

 و روزی گسترده بهره مند ساز 

 وَأَغْنِنی بِحَلالِکَ عَنْ حَرامِکَ 

 امت بی نیاز گردان و به حلال خود از حر

وءَ وَالْفَحْشآءَ وَالْمُنْکَرَ.  ی السُّ  وَاصْرِفْ عَنِّ

 ماو از من بدی و زشتی و ناپسند و نامشروع را بازگردان. 

هُمَّ افْعَلْ بی أَنْتَ أَهْلُهُ   أَللَّ



 خداوندا؛ آنچه تو شایسته آن هستی با من انجام بده 

 وَلاتَفْعَلْ بی ما أَنَا أَهْلُهُ 

 و آنچه را من شایسته آن هستم با من انجام مده

 لاتَأْخُذْنی بِعَدْلِکَ 

 مرا به عدل خویش مؤاخذه مکن؛ 

 جُدْ عَلَیَّ بِعَفْوِکَ وَرَحْمَتِکَ 

 بلکه به عفو و رحمت 

 وَرَأْفَتِکَ وَرِضْوانِکَ.

 و رأفت و خشنودیت بر من جود و بخشش کن.

هُمَّ عَفْوَکَ   أَللَّ

 تو را تمنّا دارم خداوندا؛ عفو 

نا خآئِبینَ   لاتَرُدَّ

 ما را محروم بازمگردان 

 وَلاتَقْطَعْ رَجآئی 

 و امیدم را قطع مکن 



 وَلاتَجْعَلْنی مِنَ الْقانِطینَ 

 و مرا از ناامیدان 

 ضُوبینَ. وَلا مَحْرُومینَ وَلا مُجْرِمینَ وَلا ایِسینَ وَلا ضآلّینَ وَلا مُضِلّینَ وَلا مَطْرُودینَ وَلا مَغْ 

و محرومان و مجرمان و مأیوسان و گمراهان و گمراه کنندگان و رانده شدگان و مورد غضب 
 قرارگرفتگان قرار مده

 409ص: 

ا الْعِقابَ   امِنَّ

 ما را از کیفر ایمن بدار 

لامِ.  وَاطْمَئِنَّ بِنا دارَکَ السَّ

 مطمئن ساز. -یعنی بهشت  -و ما را به سرایت دارَ سرای سلامتی 

بینَ  یِّ دٍ وَالِهِ الطَّ لُ إِلَیْکَ بِمُحَمَّ هُمَّ إِنّی أَتَوَسَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ به راستی من به وسیله محمّد و آل پاکش به سوی تو توسّل می جویم 

عُ إِلَیْکَ بِهِمْ   وَأَتَشَفَّ

 و به واسطه ایشان شفاعت می طلبم

بُ إِلَیْکَ بِهِمْ   وَأَتَقَرَّ

 می یابم و به سوی تو تقرّب 



هُ إِلَیْکَ بِهِمْ.  وَأَتَوَجَّ

 و به درگاهت روی می آورم.

هُمَّ اجْعَلْنی بِهِمْ وَجیهاً.  أَللَّ

 خداوندا؛ مرا به واسطه ایشان آبرومند قرار بده.

هُمَّ اغْفِرْ لی بِهِمْ   أَللَّ

 خداوندا؛ به واسطه ایشان مرا بیامرز 

ئاتی بِهِمْ   وَتَجاوَزْ عَنْ سَیِّ

 و به خاطر ایشان از گناهانم بگذر 

 وَارْحَمْنی بِهِمْ 

 و به خاطر ایشان به من رحم کن 

 وَاشْفَعْنی بِهِمْ. 

 و به واسطه ایشان مرا شفاعت فرما. 

هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ حُسْنَ الْعاقِبَةِ   أَللَّ

 خداوندا؛ به راستی من از تو سرانجام نیکو 

عْمَةِ فِی الدُّ   نْیا وَالْاخِرَةِ وَتَمامَ النِّ



 و نعمت کامل در دنیا و آخرت درخواست می کنم 

کَ عَلی کُلّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ.   إِنَّ

 که تو بر هر چیز توانائی.

هُمَّ اغْفِرْ لَنا وَارْحَمْنا   أَللَّ

 خداوندا؛ ما را بیامرز و رحمت کن 

 وَتُبْ عَلَیْنا 

 و بازگشت کن بر ما 

مْنا وَرَفِّ   عْنا وَعافِنا غَنِّ

 و عفو فرماو و بهره مند ساز و بالا ببر 

دْنا وَاهْدِنا   وَسَدِّ

 و استوار نما و هدایت کن 

 وَأَرْشِدْنا وَعافِنا 

 و راهنمائی فرما و عفو نما 

 وَکُنْ لَنا وَلاتَکُنْ عَلَیْنا 

 و به نفع ما باش و بر ضرر ما مباش 



نا مِنْ أَمْرِ دُنْیانا وَاخِرَتِنا   وَاکْفِنا ما أَهَمَّ

 و آنچه از امر دنیا و آخرت ما مهمّ است و ما را اندوهگین ساخته کفایت کن 

نا وَلاتُهْلِکْنا وَلاتَضَعْنا   وَلاتُضِلَّ

 و ما را گمراه مکن و هلاک مگردان و پست و فرومایه مساز 

راطِ    وَاهْدِنا إِلی سَوآءِ الصِّ

 و به راه راست هدایت کن 

 وَاتِنا ما سَأَلْنا وَما لَمْ نَسْأَلْکَ 

 و آنچه از تو خواستیم و نخواستیم به ما عطا فرما 

 وَزِدْنا مِنْ فَضْلِکَ 

 و از فضل خود بر آن بیفزا که تو بسیار

هُ. انُ یا اَللَّ کَ أَنْتَ الْمَنَّ  إِنَّ

 نعمت دهنده ای ای خداوندا.

نا اتِن» ارِ رَبَّ نْیا حَسَنَةً وَفِی الْاخِرَةِ حَسَنَةً وَقِنا عَذابَ النَّ   (1)«ا فِی الدُّ

 پروردگارا؛ به ما در دنیا نیکی و در آخرت نیکی عنایت کن و از عذاب آتش نگهدار 

 410ص: 
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هَ رَبّی وَأَتُوبُ إِلَیْهِ   أَسْتَغْفِرُ اللَّ

 از خداوند پروردگارم آمرزش می طلبم و به سوی او بازمی گردم 

ا تَعْلَمُ   إِغْفِرْ وَارْحَمْ وَتَجاوَزْ عَمَّ

 بیامرز و رحمت کن و از آنچه می دانی بگذر

کْرَمُ.فَإِ 
َ
عَزُّ الْأ

َ
کَ أَنْتَ الْأ  (1)نَّ

 که براستی تو عزیزتر و گرامی تری.

 روایت شده که این دعای قنوت نماز وتر است.« بحار الأنوار»در 

 ونددعای مهمّی در ستایش خدا

 این دعا پس از نماز رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم خوانده می شود: 

لینَ  وَّ
َ
نا وَرَبُّ ابآئِنَا الْأ هُ رَبُّ  لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

 خدایی جز خداوند یکتا نیست که او پروردگار ما و پروردگار پدران پیشین ما است 

هُ إِلهاً واحِداً   لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

 هیچ معبودی جز خدا نیست که معبودی یگانه است 

 وَنَحْنُ لَهُ مُسْلِمُونَ 



 و ما سر تسلیم به درگاهش فرود آورده ایم 

اهُ  هُ لانَعْبُدُ إِلّا إِیَّ  لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

 خدایی جز خداوند بی همتا نیست و ما جز او را پرستش نمی کنیم 

 هَ الْمُشْرِکُونَ مُخْلِصینَ لَهُ الدّینَ وَلَوْ کَرِ 

 و دین را برای او خالص کرده ایم گرچه اهل شرک نپسندند 

هُ وَحْدَهُ وَحْدَهُ وَحْدَهُ   لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

 معبودی جز خدا نیست او یکتا و یگانه و بی همتا است 

 أَنْجَزَ وَعْدَهُ 

 وعده اش را وفا کرد

 وَنَصَرَ عَبْدَهُ 

 و بنده اش را یاری نمود

 أَعَزَّ جُنْدَهُ وَ 

 و لشکرش را تقویت نمود 

حْزابَ وَحْدَهُ 
َ
 وَهَزَمَ الْأ

 و گروه های بهم پیوسته دشمن را شکست داد 



 فَلَهُ الْمُلْکُ وَلَهُ الْحَمْدُ 

 پس فرمانروایی از آنِ او است و او سزاوار سپاس و ستایش است

 وَهُوَ عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ. 

 وانا است. و او بر همه چیز ت

رْضِ وَمَنْ فیهِنَّ 
َ
مواتِ وَالْأ هُمَّ أَنْتَ نُورُ السَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ تو روشنی بخش آسمان ها و زمین و هر کس در آن ها است هستی 

 فَلَکَ الْحَمْدُ 

 پس تو سزاوار ستایشی 

 411ص: 
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رْضِ وَمَنْ فیهِنَّ 
َ
مواتِ وَالْأ امُ السَّ  وَأَنْتَ قَیَّ

 و تو برپادارنده آسمان ها و زمین و هر کس در آن ها است هستی 

 فَلَکَ الْحَمْدُ 

 پس تو سزاوار ستایشی 

 وَأَنْتَ الْحَقُّ 



 و تو حقّی 

 وَوَعْدُکَ الْحَقُّ 

 و وعده ات حقّ 

 وَقَوْلُکَ حَقٌّ 

 و گفتارت حقّ 

إِنْجازُکَ حَقٌّ   وَ

 و وفاکردنت به آن حقّ است و تخلّفی ندارد 

. ارُ حَقٌّ ةُ حَقٌّ وَالنَّ  وَالْجَنَّ

 و بهشت و دوزخ حق است. 

هُمَّ لَکَ أَسْلَمْتُ   أَللَّ

 خود را تسلیم تو نمودم  خداوندا؛

بِکَ امَنْتُ   وَ

 و به تو ایمان آوردم 

لْتُ   وَعَلَیْکَ تَوَکَّ

 و بر تو توکّل کردم 



إِلَیْکَ حاکَمْتُ یا رَبِّ یا رَبِّ یا رَبِّ  بِکَ خاصَمْتُ وَ  وَ

و به تو (با دشمنان دین)خصومت کردم و حکومت و داوری را به پیشگاه تو آوردم ای پروردگار من؛ 
 ای پروردگار من؛ ای پروردگار من؛

رْتُ  مْتُ وَما أَخَّ  إِغْفِرْ لی ما قَدَّ

 آنچه از گناه در گذشته و حال انجام داده ام 

 وَما أَسْرَرْتُ وَما أَعْلَنْتُ 

 نموده ام بیامرز پنهان کرده و آشکار 

 أَنْتَ إِلهی لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ 

 تو خدای من هستی و هیچ خداوندی جز تو نیست 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ  صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

 وَاغْفِرْ لی وَارْحَمْنی وَتُبْ عَلَیَّ 

 پذیر و مرا ببخش و مورد رحمت خویش قرار بده و توبه ام را ب

حیمُ. ابُ الرَّ وَّ کَ أَنْتَ التَّ  (1)إِنَّ

 که تو بی گمان بسیار توبه پذیر و مهربان هستی.

 دعای صباح



دعای صباح از دعاهای بسیار مهمّی است که حضرت امام رضاعلیه السلام فرموده اندحضرت 
که ما بعد از دعای -امیرالمؤمنین علیه السلام آن را می خواندند و پس از خواندن آن دعای دیگری را

 می خواندند: -صباح نقل می کنیم 
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حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

 بنام خداوند بخشنده مهربان

هُمَّ یا مَنْ دَلَعَ لِ  جِهِ أَللَّ باحِ بِنُطْقِ تَبَلُّ  سانَ الصَّ

 خداوندا؛ ای کسی که بیرون کشیده زبان صبحدم را با گفتار روشن و گویایش 

یْلِ الْمُظْلِمِ بِغَیاهِبِ تَلَجْلُجِهِ  جَ قِطَعَ اللَّ  وَسَرَّ

 و پراکنده نموده پاره های شب تار را با تاریکی شدید سرگردانش 

جِهِ  ارِ فی مَقادیرِ تَبَرُّ وَّ  وَأَتْقَنَ صُنْعَ الْفَلَکِ الدَّ

 و استوار داشته چرخ گردون را در اندازه های برج ها و گردش های آن 

جِهِ  مْسِ بِنُورِ تَأَجُّ  وَشَعْشَعَ ضِیآءَ الشَّ

 و پرتوافکن ساخته تابش خورشید را با روشنائی فروزان آن. 



 یا مَنْ دَلَّ عَلی ذاتِهِ بِذاتِهِ 

 ای کسی که راهنمائی کرده بر وجود خود با ذات خود 

هَ عَنْ مُجانَسَةِ مَخْلُوقاتِهِ   وَتَنَزَّ

 و پاک و منزّه است از هم جنس بودن و شباهت داشتن با آفریدگانش 

اتِهِ   وَجَلَّ عَنْ مُلآئَمَةِ کَیْفِیَّ

 ات و چگونگی هایش و برتر است از برخورداری کیفیّ 

نُونِ   یا مَنْ قَرُبَ مِنْ خَطَراتِ الظُّ

 ای کسی که نزدیک است به آنچه گمان ها به آن خطور کند 

بَعُدَ عَنْ لَحَظاتِ الْعُیُونِ   وَ

 و از دیدار دیدگان دور 

 وَعَلِمَ بِما کانَ قَبْلَ أَنْ یَکُونَ 

 ود آمده باشد و دانا است به آنچه وجود دارد پیش از آنکه به وج

 یا مَنْ أَرْقَدَنی فی مِهادِ أَمْنِهِ وَأَمانِهِ 

 ای کسی که خوابانید در گهواره امن و امانش 

إِحْسانِهِ   وَأَیْقَظَنی إِلی ما مَنَحَنی بِهِ مِنْ مِنَنِهِ وَ



 و بیدار کرد مرا برای بهره مند شدن از آنچه عطا کرده به من از الطاف و احسانش 

کُ  وءِ عَنّی بِیَدِهِ وَسُلْطانِهِ (وَقُدْرَتِهِ). وَکَفَّ أَ  فَّ السُّ

 و بازداشت پنجه های بدی را از من با قدرت و سلطنتش. 

لْیَلِ 
َ
یْلِ الْأ لیلِ إِلَیْکَ فِی اللَّ هُمَّ عَلَی الدَّ  صَلِّ اللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر آن دلیل و راهنمای به سوی تو در شب تار 

کِ  طْوَلِ  وَالْمُتَمَسِّ
َ
رَفِ الْأ  (وَالْماسِکِ) مِنْ أَسْبابِکَ بِحَبْلِ الشَّ

 و آنکه تمسّک جسته از میان وسائلت به بلندترین ریسمان شرافت 

عْبَلِ 
َ
اصِعِ الْحَسَبِ فی ذَرْوَةِ الْکاهِلِ الْأ  وَالنَّ

 و آنکه دودمان و نژاد خالص و پاکیزه اش در بالاترین قلّه درخشندگی است 

لِ وَالثَّ  وَّ
َ
مَنِ الْأ  ابِتِ الْقَدَمِ عَلی زَحالیفِها فِی الزَّ

 و آنکه در لغزشگاهها ثابت قدم و استوار بود در زمان های پیشین (جاهلیّت) با همه پرتگاههای آن 
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خْیارِ. 
َ
بینَ الْمُصْطَفَیْنَ الْأ یِّ بْرارِ الطَّ

َ
 وَعَلی الِهِ الْأ

 و درود بر آل پاک او که برگزیدگان و نیکوکارانند. 

حْمَةِ وَالْفَلاحِ  باحِ بِمَفاتیحِ الرَّ هُمَّ لَنا مَصاریعَ تحیّت و الصَّ  وَافْتَحِ اللَّ



 خداوندا؛ درهای صبح را با کلیدهای رحمت و رستگاری به روی ما بگشا 

هُمَّ مِنْ أَفْضَلِ خِلَعِ الْهِدایَ  لاحِ. وَأَلْبِسْنَا اللَّ  ةِ وَالصَّ

 و ما را از بهترین جامه ها و خلعت های هدایت و درستکاری بپوشان. 

هُمَّ بِعَظَمَتِکَ فی شِرْبِ جَنانی یَنابیعَ الْخُشُوعِ   وَأَغْرِسِ اللَّ

 به عظمتت در جویبار دلم چشمه های خشوع و فروتنی را  -خداوندا؛  -و بنشان 

هُمَّ لِهَیْبَتِکَ  مُوعِ وَأَجْرِ اللَّ   اماقی زَفَراتِ الدُّ

 از گوشه های چشمم قطرات اشک را جاری کن  -خداوندا؛  -و در برابر هیبت خویش 

ةِ الْقُنُوعِ.  هُمَّ نَزْقَ الْخُرْقِ مِنّی بِأَزِمَّ بِ اللَّ  وَأَدِّ

را به و ادب کن خداوندا؛ شتابزدگی و نرمی نکردن مرا با مهار قناعت (که به خاطر حکّام دنیا خود 
 پستی نیاندازم). 

وْفیقِ  حْمَةُ مِنْکَ بِحُسْنِ التَّ  إِلهی إِنْ لَمْ تَبْتَدِئْنِی الرَّ

 بارالها؛ اگر با توفیق نیکو پیشی نگرفته بود مرا رحمت و مهربانی ات 

ریقِ  الِکُ بی إِلَیْکَ واضِحِ الطَّ  فَمَنِ السَّ

 چه کسی مرا به سوی توفی در راه روشن می راند؟

مَلِ وَالْمُنی 
َ
إِنْ أَسْلَمَتْنی أَناتُکَ لِقآئِدِ الْأ  وَ

 و اگر مهلت دادنت مرا به رهرو آرزوها و خواهش ها واگذار می نمود 



 فَمَنِ الْمُقیلُ عَثَراتی مِنْ کَبَواتِ الْهَوی 

 چه کسی لغزش های مرا که از سرنگونی مرکب هوی و هوس پیدا می شد جبران می کرد؟ 

إِنْ خَذَ  یْطانِ وَ فْسِ وَالشَّ  لَنی نَصْرُکَ عِنْدَ مُحارَبَةِ النَّ

 و اگر رها می کرد مرا یاری تو هنگام نبرد با نفس و شیطان 

صَبِ وَالْحِرْمانِ   فَقَدْ وَکَلَنی خِذْلانُکَ إِلی حَیْثُ النَّ

 به راستی یاری نکردنت مرا به رنج و ناامیدی می افکند 

 تُکَ إِلّا مِنْ حَیْثُ الْامالِ أَمْ . إِلهی أَتَرانی ما أَتَیْ 

 . بارالها؛ می بینی و می دانی که به درگاهت نیامده ام مگر به خاطر آرزوهائی که دارم

 عَلِقْتُ بِأَطْرافِ حِبالِکَ إِلّا حینَ باعَدَتْنی ذُنُوبی عَنْ دارِ الْوِصالِ 

و به رشته های ریسمانت چنگ نزده ام مگر هنگامی که گناهانم مرا از محلّ وصال و پیوند با تو دور 
 کرد 

تِی امْتَطَتْ نَفْسی مِنْ هَواها  ةُ الَّ  فَبِئْسَ الْمَطِیَّ

 پس بد مرکبی است مرکبی که نفس من از روی خواهش های خود سوار گشته 
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لَتْ لَ   ها ظُنُونُها وَمُناها فَواهاً لَها لِما سَوَّ

 و وای إِلهی بر او که گمان ها و تمنّاهایش برایش جلوه کرده 



دِها وَمَوْلیها.   وَتَبّاً لَها لِجُرْأَتِها عَلی سَیِّ

 و نابود باد که بر سرور و مولای خود جرأت پیدا کرده است. 

 قَرَعْتُ بابَ رَحْمَتِکَ بِیَدِ رَجآئی 

 امیدم کوبیدم  بارالها؛رحمتت را با دست

 وَهَرَبْتُ إِلَیْکَ لاجِیاً مِنْ فَرْطِدرِ أَهْوآئی 

 و به سوی تو گریختم در حالی که از زیاده روی هواها و هوس هایم به تو پناهنده گشته ام 

قْتُ بِأَطْرافِ حِبالِکَ أَنامِلَ وَلآئی   وَعَلَّ

  و به رشته های ریسمانت با انگشتان ولا و دوستی چنگ زده ام.

ا کُنْتُ أَجْرَمْتُهُ مِنْ زَلَلی وَخَطآئی  هُمّ عَمَّ  فَاصْفَحِ اللَّ

 پس خداوندا؛ بگذر از لغزش ها و خطاهائی که مرتکب شده ام 

دی وَمَوْلایَ وَمُعْتَمَدی وَرَجآئی  کَ سَیِّ هُمَّ مِنْ صَرْعَةِ فَإِنَّ  وَأَقِلْنِیَ اللَّ

شدن مرا نگهداری و دستگیری کن که تو سرور من و  از زمین خوردن ذاتی و تباه -خداوندا؛  -و 
 مولا و تکیه گاه 

 وَأَنْتَ غایَةُ مَطْلُوبی وَمُنایَ فی مُنْقَلَبی وَمَثْوایَ. 

 و امید من هستی و تو نهایت مقصود و آرزوی منی در دنیا و آخرت. 

نُوبِ ه  ارِباً إِلهی کَیْفَ تَطْرُدُ مِسْکینَانِ الْتَجَأَ إِلَیْکَ مِنَ الذُّ



 بارالها؛ چگونه از درگاهت می رانی مسکین بیچاره ای را که از گناهان گریخته و به تو پناهنده گشته؟ 

بُ مُسْتَرْشِداً قَصَدَ إِلی جَنابِکَ ساعِیاً   أَمْ کَیْفَ تُخَیِّ

 یا چگونه محروم می سازی کسی را که خواستار رشد و هدایت است و شتابان آهنگ آستان تو نموده؟ 

 أَمْ کَیْفَ تَرُدُّ ظَمْاناً وَرَدَ عَلی حِیاضِکَ شارِباً 

 یا چگونه دور می کنی تشنه ای را که بر چشمه های پرآبت وارد گشته تا جرعه ای بیاشامد؟

 کَلّا وَحِیاضُکَ مُتْرَعَةٌ فی ضَنْکِ الْمُحُولِ 

  نه؛ هرگز چنین نیست و حوض های تو پرآب است در شدّت خشکسالی وبی آبی

لَبِ وَالْوُغُولِ  بابُکَ مَفْتُوحٌ لِلطَّ  وَ

 و درگاه تو گشوده و باز است برای درآمدن و درخواست کردن 

 وَأَنْتَ غایَةُ الْمَسْئُولِ وَنِهایَةُ الْمَأْمُولِ.

 و تو انتهای خواسته خواستاران و نهایت آمال آرزومندان هستی.

تِکَ  ةُ نَفْسی قَدْ عَقَلْتُها بِعِقالِ مَشِیَّ  إِلهی هذِهِ أَزِمَّ

 بارالها؛ این زمان نفس من است که آن را با مهار مشیّت تو پای بند کرده ام 

 وَهذِهِ أَعْبآءُ ذُنُوبی دَرَأْتُها بِعَفْوِکَ وَرَأْفَتِکَ وَرَحْمَتِکَ 

 و مهربانی و رحمتت افکنده ام و این بار گران گناهان من است که به پای عفو 
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ةُ وَکَلْتُها إِلی جَنابِ لُطْفِکَ وَرَأْفَتِکَ.   وَهذِهِ أَهْوآئِیَ الْمُضِلَّ

و این هواها و هوس های گمراه کننده من است که به ساحت لطف و رأفت تو سپرده و واگذار کرده 
 ام. 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ فَصَلِّ عَلی مُحَمَّ  . أَللَّ

 خداوندا؛ پس درود فرست بر محمّد و آل محمّد.

نْیا وَالْا  لامَةِ وَالْعافِیَةِ فِی الدّینِ وَالدُّ بِالسَّ ) صَباحی هذا نازِلًا عَلَیَّ بِضِیآءِ الْهُدی وَ هُمَّ  خِرَةِ فَاجْعَلِ (اللَّ

و عافیت در دین  پس قرار ده (خداوندا؛) این بامدادم را فرودآینده بر من با روشنی هدایت و سلامت
 و دنیا و آخرت 

ةً   وَمَسآئی جُنَّ

 و شبم را سپری 

عْدآءِ 
َ
 مِنْ کَیْدِ الْأ

 از مکر و حیله دشمنان 

 وَوِقایَةً مِنْ مُرْدِیاتِ الْهَوی 

 و پناهگاهی از پرتگاههای هواها و آرزوهای نفسانی گردان 

کَ قادِرٌ عَلی ما تَشآءُ   فَإِنَّ



 واهی توانائی که براستی تو بر آنچه بخ

نْ تَشآءُ »  تُؤْتِی الْمُلْکَ مَنْ تَشآءُ وَتَنْزِعُ الْمُلْکَ مِمَّ

 فرمانروائی را به هر کس خواهی می دهی و از هر کس خواهی می گیری »

 وَتُعِزُّ مَنْ تَشآءُ وَتُذِلُّ مَنْ تَشآءُ بِیَدِکَ الْخَیْرُ 

خوار می کنی خیر و خوبی تنها در دست  هر کس را بخواهی عزیز می گردانی و هر کس را بخواهی
 تو است که 

کَ عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ   إِنَّ

 تو بر هر چیز توانائی

یْلِ  هارَ فِی اللَّ هارِ وَتُولِجُ النَّ یْلَ فِی النَّ  تُولِجُ اللَّ

 شب را در روز و روز را در شب وارد می کنی 

تَ مِنَ الْحَیِّ  تِ وَتُخْرِجُ الْمَیِّ  وَتُخْرِجُ الْحَیَّ مِنَ الْمَیِّ

 و زنده را از مرده و مرده را از زنده خارج می کنی 

 وَتَرْزُقُ مَنْ تَشآءُ 

  (1)«و هر کس را خواهی بِغَیْرِ حِسابٍ 

 لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ 

 معبودی جز تو نیست « بدون حساب روزی می دهی



بِحَمْدِکَ  هُمَّ وَ  سُبْحانَکَ اللَّ

 پاک و منزّهی خداوندا؛ و من به ستایش تو مشغولم 

 مَنْ ذا یَعْرِفُ قُدْرَتَکَ فَلایَخافُکَ 

 چه کسی قدرت تو را شناخت و از تو بیمناک نگردید؟

 لَمُ ما أَنْتَ فَلایَهابُکَ وَمَنْ ذا یَعْ 

 و چه کسی دانست که تو کیستی و مرعوب هیبت تو نشد؟

فْتَ بِقُدْرَتِکَ الْفِرَقَ   أَلَّ

 با قدرت خویش پراکندگی ها و جدائی ها را گرد آورده و پیوند داده ای 

 وَفَلَقْتَ بِرَحْمَتِکَ الْفَلَقَ 

 و به رحمتت سپیده دم صبح را شکافته ای 
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 وَأَنَرْتَ بِکَرَمِکَ دَیاجِیَ الْغَسَقِ 

 و به بزرگواریت تاریکی های شب تار را روشن ساخته ای 

یاخیدِ عَذْباً وَاُجاجاً  مِّ الصَّ  وَأَنْهَرْتَ الْمِیاهَ مِنَ الصُّ



 از دل سنگ های سخت و محکم روان کرده ای  و آب های شیرین و شور را

اجاً   وَأَنْزَلْتَ مِنَ الْمُعْصِراتِ مآءً ثَجَّ

 و از ابرهای فشرده آب فراوان و پیاپی را فرو فرستاده ای 

اجاً  ةِ سِراجاً وَهَّ مْسَ وَالْقَمَرَ لِلْبَرِیَّ  وَجَعَلْتَ الشَّ

 و خورشید و ماه را برای مردم چراغی فروزنده قرار داده ای

 مِنْ غَیْرِ أَنْ تُمارِسَ فیمَا ابْتَدَأْتَ بِهِ لُغُوباً وَلا عِلاجاً 

 بدون اینکه در آنچه پدیدآورده ای خسته و درمانده شوی یا برای علاج و درمان کوشش کنی 

دَ بِالْعِزِّ وَالْبَقآءِ   فَیا مَنْ تَوَحَّ

 ای کسی که یکتا و یگانه است به عزّت و جاودانگی پس 

 وَقَهَرَ عِبادَهُ بِالْمَوْتِ وَالْفَنآءِ 

 و بندگانش را به مرگ )و نابودی مقهور ساخته 

تْقِیآءِ (أَهْلِکْ أَعْدآئی 
َ
دٍ وَالِهِ الْأ  صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 بر محمّد و آل پرهیزکارش درود فرست (دشمنانم را نابود گردان 

 )وَاسْتَمِعْ نِدآئی 

 و صدای مرا بشنو 



 وَاسْتَجِبْ دُعآئی 

 و دعایم را به اجابت برسان 

قْ بِفَضْلِکَ أَمَلی وَرَجآئی   وَحَقِّ

 و به فضل و کرمت آرزو و امید مرا محقّق ساز 

رِّ   یا خَیْرَ مَنْ دُعِیَ لِکَشْفِ الضُّ

 شده ای بهترین کسی که برای برطرف نمودن بیچارگی خوانده 

یُسْرٍ   وَالْمَأْمُولِ لِکُلِّ عُسْرٍ وَ

 و در هر دشواری و آسانی مایه امید و آرزو است 

نی مِنْ سَنِیِّ مَواهِبِکَ خآئِباً  دی بِکَ أَنْزَلْتُ حاجَتَی فَلاتَرُدَّ  یا سَیِّ

  ای سرور من؛ حاجتم را به تو عرضه داشته ام پس مرا از بخشش های ارزشمندت محروم بازمگردان

 یا کَریمُ یا کَریمُ یا کَریمُ 

 ای کریم؛ ای بزرگوار؛ ای بخشنده 

احِمینَ   بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ

 به رحمتت ای مهربانترین مهربانان 

اهِرینَ أَجْمَعینَ. بینَ الطَّ یِّ دٍ وَالِهِ الطَّ هُ عَلی مُحَمَّ ی اللَّ  (1)وَصَلَّ



 و درود خداوند بر محمّد و آل پاک و همه خاندان پاک و پاکیزه او باد.
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 دعای دیگر بعد از دعای صباح

و از حضرت امام الجنّ و الْنس علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام نقل شده که آن حضرت بعد از 
 تمام شدن دعای صباح این دعا را (برای آموختن به ما) می خواندند:

 إِلهی قَلْبی مَحْجُوبٌ 

 معبودا؛ قلب من در پرده و زنگار گرفته 

 وَنَفْسی مَعْیُوبٌ 

 و نفسم دچار عیب و زشتی 

 قْلی مَغْلُوبٌ وَعَ 

 و عقلم شکست خورده 

 وَهَوآئی غالِبٌ 

 و تمایلات نفسانی ام چیره و پیروز 

 وَطاعَتی قَلیلٌ 



 و اطاعتم اندک 

 وَمَعْصِیَتی کَثیرٌ 

 و نافرمانیم بسیار 

نُوبِ   وَلِسانی مُقِرٌّ بِالذُّ

 و زبانم اقرارکننده به گناهان است 

 یُوبِ فَکَیْفَ حیلَتی یا عَلّامَ الْغُ 

 پس چاره ام چیست ای دانای پنهانی ها؛

ارَ الْعُیُوبِ   یا سَتَّ

 ای پوشاننده عیب ها؛ 

نُوبِ  ارَ الذُّ  وَغَفَّ

 و آمرزنده یاگناهان؟

ارُ یا غَفُورُ یا حَلیمُ رَحیمُ  ها یا غَفَّ  فَاغْفِرْ لی ذُنُوبی کُلَّ

 همه گناهانم را بیامرز ای بسیار آمرزنده؛ ای بخشنده؛ ای بردبار؛ ای مهربان؛ 

 وَاقْضِ حاجَتی بِحَقِّ الْقُرْانِ الْعَظیمِ 

 و حاجتم را برآورده ساز به حقّ قرآنی که مرتبه اش عظیم است 



بِیِّ الْکَریمِ   وَالنَّ

 و پیامبری که بزرگوار می باشد 

بینَ الطَّ  یِّ  اهِرینَ وَالِهِ الطَّ

 و آل پاک و پاکیزه او 

نُوبِ وَالْاثامِ  کْرامِ مِنْ جَمیعِ الذُّ  تُبْتُ یا ذَا الْجَلالِ وَالِْْ

(به درگاه تو) توبه و بازگشت نمودم ای صاحب عظمت و بزرگی و بزرگواری؛ از همه گناهان و 
 کارهای حرام 

ِِ رَبِّ الْعالَمینَ  هِ
 وَالْحَمْدُ للَّ

 و سپاس و ستایش سزاوار پروردگار جهانیان است 

خْیارِ.
َ
اهِرینَ الْمَعْصُومینَ الْأ بینَ الطَّ یِّ دٍ وَالِهِ أَجْمَعینَ الطَّ هُ عَلی مُحَمَّ ی اللَّ  ( (1)وَصَلَّ

 حمّد و آل پاک و پاکیزه اش که معصوم و نیکوکارند. و درود خداوند بر حضرت) م
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در بعضی از نسخه های دعای صباح دعای دوّم (با اختلاف نسخه ها) جزو دعای صباح آورده شده 
 است.

 استغفار بسیار مهمّ 



از حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام ازپدران « مفاتیح النجّاة» محقّق سبزواری در کتاب
 بزرگوارش علیهم السلام از امام سجّادعلیه السلام از امام حسین علیه السلام روایت کرده که فرمود: 

روزی نزد حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام نشسته بودم که مرد عربی آمد و عرض کرد: ای امیر 
 عیال وارم و از مال دنیا بهره ای ندارم.مؤمنان؛ مردی 

 امیرالمؤمنین علیه السلام فرمود: ای برادر عرب؛ چرا استغفار نمی کنی تا حالت نیکوشود. 

عرب عرض کرد: ای امیر مؤمنان؛ من زیاد استغفار می کنم ولی دگرگونی وفزونی در حال خود نمی 
 بینم. 

به درگاه پروردگارتان استغفارکنید تا آسمان »امیرالمؤمنین علیه السلام گفت: خدای تعالی فرموده: 
 .(1)«را بر شما ریزان کند و به مال و فرزندان تان کمک دهد و نهرهابرای شما قرار دهد

 ی را به تو یاد می دهم که در هنگام خواب بدان استغفار کنی وروزی ات فراخ گردد.من استغفار

آن گاه این استغفار را برای او نوشت و به مرد عرب داد و سفارش کرد هنگامی که به بستر خواب 
رفتی و آهنگ خواب کردی این استغفار را بخوان و گریه کن و اگرگریه ات نیامد تباکی کن (و خود 

 صورت گریه کنندگان درآور). را به

 امام حسین علیه السلام فرمود: 

 این مرد عرب سال دیگر نزد امیر مؤمنان آمد و عرض کرد: به راستی ای امیر
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منطقه بر من تنگ شده و جایی  مؤمنان؛ خدای تعالی نعمت خود را بر من تمام کرده به حدّی که
 برای نگهداری شتران و گوسفندانم از بس که زیاد شده اند نمی یابم.

امیر مؤمنان علیه السلام فرمود: ای برادر عرب؛ سوگند به خدایی که محمّدصلی الله علیه وآله وسلم 
تعالی گناهانش  را به رسالت برانگیخت؛ بنده ای نیست که این استغفار را بخواند جز آن که خدای

 را بیامرزد و حاجت های مشروع او را برآورد و مال و فرزندانش رابه برکت این استغفار افزون کند.

حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

 بنام خداوند بخشنده مهربان

هُمَّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ مِنْ کُلِّ ذَنْبٍ قَوِیَ عَلَیْهِ بَدَنی بِعافِیَتِکَ   أَللَّ

معبودا؛ از تو آمرزش می خواهم از هر گناهی که بدنِ من با عافیت و تندرستیی که تو عنایت کردی 
 به انجام دادن آن قوّت یافت 

 أوْ نالَتْهُ قُدْرَتی بِفَضْلِ نِعْمَتِکَ 

 یا قدرت من به برکت نعمت تو به آن رسید 

 أَوْ بَسَطْتُ إِلَیْهِ یَدی بِسابِغِ رِزْقِکَ 

 یا به سبب روزی ریزانِ تو دستِ خود را به سوی آن دراز کردم 

کَلْتُ فیهِ عِنْدَ خَوْفی مِنْهُ عَلی أَناتِکَ   أَوِ اتَّ

 یا در هنگام ترس خود از آن بر بردباری تو تکیه کردم یا

اسِ بِسِتْرکَِ   أَوِ احْتَجَبْتُ فیهِ مِنَ النَّ



 با پوششِ تو خود را از مردم پنهان کردم 

 وْ وَثِقْتُ مِنْ سَطْوَتِکَ عَلَیَّ فیهِ بِحِلْمِکَ أَ 

 یا از قهر تو در آن گناه به حلم و شکیبایی ات تکیه کردم 

لْتُ فیهِ عَلی کَرَمِ عَفْوِکَ.  یاعَوَّ

 درباره آن به بزرگواریِ گذشت تو تکیه کردم

هُمَّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ مِنْ کُلِّ ذَنْبٍ خُنْتُ فیهِ أَما  نَتی أَللَّ

 . معبودا؛ من از تو آمرزش می خواهم از هر گناهی که به امانتِ خود در آن خیانت کردم 

سْتُ بِفِعْلِهِ نَفْسی   أَوْ بَخَّ

 یا با انجامِ آن جان خود را آلودم 

 أَوِ احْتَطَبْتُ بِهِ عَلی بَدَنی 

 یا بار گناهی بر بدن خود فراهم کردم 

تی  مْتُ فیهِ لَذَّ  أَوْ قَدَّ

 یا لذّتی را پیش داشتم 

 أَوْ اثَرْتُ فیهِ شَهْوَتی 

 یا خواسته دل را بدان مقدّم داشتم 



 أَوْ سَعَیْتُ أَوِ احْتَطَبْتُ بِهِ عَلی فیهِ لِغَیْری 

 یا برای دیگری بدگویی و سعایت کردم 

یْتُ إِلَیْهِ مَنْ تَبِعَنی   أَوِ اسْتَغْوَ

 ی کرد برآمدم یا در صدد گمراهی کسی که از من پیروی م
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 أَوْ کایَدْتُ فیهِ مَنْ مَنَعَنی 

 یا کسی که مرا از کجی بازمی داشت فریب دادم 

 أَوْ قَهَرْتُ عَلَیْهِ مَنْ عادانی 

 یا با کسی که با من دشمنی می کرد به قهر عمل کردم 

 أَوْ غَلَبْتُ عَلَیْهِ بِفَضْلِ حیلَتی 

 م یا به کمک نیرنگ خود بر او چیره شد

 أَوْ أَحَلْتُ عَلَیْکَ 

 یا بر تو حواله کردم.

 مَوْلایَ فَلَمْ تَغْلِبْنی عَلی فِعْلی إِذْ کُنْتَ کارِهاً لِمَعْصِیَتی فَحَلُمْتَ عَنّی 

 مولای من؛ تو با این که نافرمانی مرا ناخوش داشتی حلم ورزیدی 



 یا رَبِّ فیهِ جَبْراً  لکِنْ سَبَقَ عِلْمُکَ فِیَّ بِفِعْلی ذلِکَ لَمْ تُدْخِلْنی

 ولی علم دیرینه تو در کارِ من مرا در انجام آن مجبور نکرد ای پروردگار من؛

 وَلَمْ تَحْمِلْنی عَلَیْهِ قَهْراً 

 و به قهر و اجبار مرا بر آن کار وادار ننمود 

 وَلَمْ تَظْلِمْنی فیهِ شَیْئاً 

 و تو هیچ گونه ستمی در این باره بر من روا نداشتی 

 فَأَسْتَغْفِرُکَ لَهُ وَلِجَمیعِ ذُنُوبی. 

 و من از این گناهم و همه گناهانم از تو آمرزش می خواهم.

هُمَّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبٍ تُبْتُ إِلَیْکَ مِنْهُ   أَللَّ

 خدایا؛ من از تو آمرزش می خواهم برای هر گناهی که از آن گناه به درگاهت توبه کردم 

 وَأَقْدَمْتُ عَلی فِعْلِهِ 

 ولی بدان دست زدم 

 فَاسْتَحْیَیْتُ مِنْکَ وَأَنَا عَلَیْهِ 

 و در حال انجام آن از تو شرم داشتم 

 وَرَهِبْتُکَ وَأَنَا فیهِ تَعاطَیْتُهُ وَعُدْتُ إِلَیْهِ 



 بازگشتم. و از تو در آن حال که بدان سرگرم بودم بیم کردم و با این حال دوباره به آن گناه 

هُمَّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبٍ کَتَبْتَهُ عَلَیَّ بِسَبَبِ خَیْرٍ أَرَدْتُ بِهِ وَجْهَکَ فَخالَطَنی فیهِ سِو  اکَ أَللَّ

معبودا؛ از تو آمرزش می خواهم برای هر گناهی که بر من نوشته و ثبت کرده ای به سبب کار خیری 
 وده که انجام داده ام و برای تو ب

 وَشارَکَ فِعْلی ما لایَخْلُصُ لَکَ 

 ولی دیگری در آن شریک گشته و سبب شده تا خلوص از آن گرفته شود 

 أَوْ وَجَبَ عَلَیَّ ما أَرَدْتُ بِهِ سِواکَ 

 یا بر من مقرّر گشته به خاطر این که هدفم از آن کار 

 وَکَثیرٌ مِنْ فِعْلی ما یَکوُنُ کَذلِکَ. 

 بوده با این که بسیاری از کارهایم این گونه نبوده. فرد دیگری جز تو 

کَ عَلَیَّ  هُمّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبٍ تَوَرَّ  أَللَّ

 خدایا؛از تو آمرزش می خواهم برای هر گناهی که بر من چیره گشته 

 بِسَبَبِ عَهْدٍ عاهَدْتُکَ عَلَیْهِ أَوْ عَقْدٍ عَقَدْتُهُ لَکَ 

 با تو بستم یا پیمانی که برای تو بستم  به خاطر عهدی که

ةٍ واثَقْتُ بِها مِنْ اَجْلِکَ لِاحَدٍ مِنْ خَلْقِکَ   أَوْ ذِمَّ

 یا ذمّه ای که به خاطر تو برای یکی از بندگانت توثیق نمودم 



 421ص: 

 ثُمَّ نَقَضْتُ ذلِکَ مِنْ غَیْرِ ضَرُورَةٍ لَزِمَتْنی فیهِ بَلِ اسْتَنْزَلَنی إِلَیْهِ 

سپس بدون ضرورت و اجباری که پیدا کنم آن را شکستم بلکه آنچه سبب پیمان شکنی من شد 
 خودکامگی در

هُمَّ إِنّی شَرُ وَمَنَعَنی عَنْ رِعایَتِهِ الْبَطَرُ. أَللَّ
َ
 عَنِ الْوَفآءِ بِهِ الْأ

 نعمت بود و آنچه مانع رعایت آن بود سرمستی بود. خدایا؛ همانا من

 کُلِّ ذَنْبٍ رَهِبْتُ فیهِ مِنْ عِبادِکَ وَخِفْتُ فیهِ غَیْرَکَ أَسْتَغْفِرُکَ لِ 

 از تو آمرزش می خواهم برای هر گناهی که از بندگانت واهمه کردم و از دیگران جز تو ترسیدم 

هُمَّ إِنّی  وَاسْتَحْیَیْتُ فیهِ مِنْ خَلْقِکَ ثُمَّ اَفْضَیْتُ بِهِ فِعْلی إِلَیْکَ. أَللَّ

 شرم کردم سپس این کار خود را به حساب تو گذاردم. خدایا؛و از بندگانت 

کَ تُعاقِبُ عَلَی  أَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبٍ أَقْدَمْتُ عَلَیْهِ وَأَنَا مُسْتَیْقِنٌ أَنَّ

از تو آمرزش می خواهم برای هر گناهی که بدان اقدام کردم در حالی که یقین داشتم که تو مرا در 
 انجامِ آن عقاب

مْتُ فیهِ ارْتِ  هُمَّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبٍ قَدَّ  کابِهِ فَارْتَکَبْتُهُ. أَللَّ

 خواهی کرد پس آن را انجام دادم. خدایا؛ از تو آمرزش می خواهم برای هر گناهی که

تی عَلی أَمْرکِْ وَأَرْضَیْتُ   شَهْوَتی عَلی طاعَتِکَ وَاثَرْتُ مَحَبَّ



 رداری تو مقدّم داشتم و دلخواه خود را بر فرمان تو ترجیح دادم وشهوت خود را به فرمانب

مْتَ إِلَیَّ فیهِ   فیهِ نَفْسی بِسَخَطِکَ وَقَدْ نَهَیْتَنی عَنْهُ بِنَهْیِکَ وَتَقَدَّ

 نفس خود را با خشم تو خشنود ساختم در صورتی که تو با منع کردنت مرا از آن بازداشتی 

هُمَّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ وبِإِعْذارکَِ وَاحْتَجَجْتَ    عَلَیَّ فیهِ بِوَعیدِکَ. أَللَّ

راه عذرتراشی را بر من بستی و با تهدید خود بر من اقامه حجّت و دلیل کردی. خدایا؛ از تو آمرزش 
 می خواهم

دْتُهُ   لِکُلِّ ذَنْبٍ عَلِمْتُهُ مِنْ نَفْسی أَوْ ذَهَلْتُهُ أَوْ نَسیتُهُ أَوْ تَعَمَّ

 گناهی از خود که دانسته انجام دادم یا از یاد برده یا فراموش کردم یا به عمد برای هر

کَ سآئِلی عَنْهُ وَأَنَّ نَفْسی مُرْتَهَنَهٌ  ا لا اَشُکُّ أَنَّ  أَوْ أَخْطَأْتُهُ مِمَّ

یا به خطا انجام دادم از آنچه تردید نداشتم که مرا به خاطر آن ها بازخواست می کنی و جان من در 
 وگِر

إِنْ کُنْتُ قَدْ نَسیتُهُ أَوْ غَفَلَتْ نَفْسی عَنْهُ.   بِهِ لَدَیْکَ وَ

 آن است اگرچه فراموشش کردم یا نفسم از آن غافل شد. 

 422ص: 

هُمّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبٍ واجَهْتُکَ بِهِ   أَللَّ

 خدایا؛از تو آمرزش می خواهم از هر گناهی که رو در روی تو انجام دادم



کَ تَرانی   وَقَدْ أَیْقَنْتُ أَنَّ

 با این که یقین داشتم تو به خوبی مرا می بینی 

 وَأَغْفَلْتُ أَنْ أَتُوبَ إِلَیْکَ مِنْهُ 

 ولی غفلت کردم که از آن به درگاهت توبه کنم 

 أَوْ نَسیتُ أَنْ أَتُوبَ إِلَیْکَ مِنْهُ 

 یا یا فراموش کردم توبه کنم

 أَوْ نَسیتُ أَنْ أَسْتَغْفِرَکَ لَهُ. 

 فراموش کردم از تو آمرزش بخواهم.

هُمَّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبٍ دَخَلْتُ فیهِ   أَللَّ

 دمخدایا؛ از تو آمرزش می خواهم از هر گناهی که بدان دست ز

بَنی عَلَیْهِ   وَأَحْسَنْتُ ظَنّی بِکَ أَنْ لاتُعَذِّ

 و به تو خوش گمان بودم که مرا بدان عذاب نخواهی کرد

کَ تَکْفینی مِنْهُ.  وَأَنَّ

 و مرا از آن کفایت خواهی نمود.

عآءِ  هُمَّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبِ نِ اسْتَوْجَبْتُ بِهِ مِنْکَ رَدَّ الدُّ  أَللَّ



 خدایا؛ از تو آمرزش می خواهم از هر گناهی که برای انجامِ آن سزاوار بود که دعایم را بازگردانی 

جابَةِ   وَحِرْمانَ الِْْ

 و از اجابت محروم کنی 

مَعِ   وَخَیْبَةَ الطَّ

 و طمعم را قطع کرده

جآءِ.   وَانْفِساخَ الرَّ

 نومیدم گردانی. 

هُمَّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ لِکُ  بُ الْحَسْرَةَ أَللَّ  لِّ ذَنْبٍ یُعَقِّ

 خدایا؛از تو آمرزش می خواهم برای هر گناهی که افسوس در پی دارد

دامَةَ  یُورِثُ النَّ  وَ

 و پشیمانی به بار آورد 

زْقَ  یَحْبِسُ الرِّ  وَ

 و رزق و روزی را حبس کند

عآءَ.  یَرُدُّ الدُّ  وَ

 و دعا را بازگرداند. 



سْقامَ 
َ
هُمَّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبٍ یُورِثُ الْأ  أَللَّ

 خدایا؛ از تو آمرزش می خواهم از هر گناهی که بیماری ها به بار آورد 

نآءَ  بُ الضَّ یُعَقِّ  وَ

 و ناخوشی های سخت در پی دارد 

قَمَ  یُوجِبُ النِّ  وَ

 و عذاب و شکنجه را سبب گردد 

یَکُونُ اخِرُهُ حَ   سْرَةً وَنَدامَةً.وَ

 و پایان آن نیز افسوس و پشیمانی باشد.

هُمَّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبٍ مَدَحْتُهُ بِلِسانی   أَللَّ

 خدایا؛ از تو آمرزش می خواهم برای هر گناهی که با زبانم آن را ستودم 

تْ إِلَیْهِ نَفْسی أَوِ اکْتَسَبْتُهُ بِیَدی   أَوْ هَشَّ

 یا نفس من بدان آرامش گرفت یا به دست خود آن را کسب کردم 

 وَهُوَ عِنْدَکَ قَبیحٌ تُعاقِبُ عَلی مِثْلِهِ 

 در صورتی که آن کار نزدِ تو زشت بود که به امثالِ آن عقوبت می کردی

 وَتَمْقُتُ مَنْ عَمِلَهُ. 



 و از انجام آن خشم می کردی. 

 423ص: 

هُمَّ إِنّی أَسْتَغْ   فِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبٍ خَلَوْتُ بِهِ فی لَیْلٍ أَوْ نَهارٍ أَللَّ

خدایا؛ از تو آمرزش می خواهم برای هر گناهی که در شب یا روز برای انجام آن به جای خلوتی 
 رفتم

 حَیْثُ لایَرانی أَحَدٌ مِنْ خَلْقِکَ 

 که کسی از خلق تو مرا نبیند 

 فَمِلْتُ فیهِ مِنْ تَرْکِهِ بِخَوْفِکَ 

 به جای آن که از ترس تو آن را ترک کنم و

نِّ بِکَ   إِلَی ارْتِکابِهِ بِحُسْنِ الظَّ

 به علّت خوش گمانی به تو بدان میل کردم 

قْدامَ عَلَیْهِ فَواقَعْتُهُ  لَتْ نَفْسِیَ الِْْ  فَسَوَّ

 ولی نفس من نیز آن را برایم آراست تا اینکه بدان دست زدم و انجام دادم

  بِمَعْصِیَتی لَکَ فیهِ.وَأَنَا عارِفٌ 

 با این که به خوبی می دانستم که نافرمانی تو را انجام می دهم.

هُمَّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبِ نِ اسْتَقْلَلْتُهُ   أَللَّ



 خدایا؛ از تو آمرزش می خواهم برای هر گناهی که اندک به حساب آوردم

 أَوِ اسْتَصْغَرْتُهُ 

 یا کوچک شمردم 

طْتُ فیهِ.   أَوِ اسْتَعْظَمْتُهُ وَتَوَرَّ

 یا بزرگش دانستم و با این حال گرفتار آن شدم. 

تِکَ  تُ فیهِ عَلی أَحَدٍ مِنْ بَرِیَّ
ْ
هُمَّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبٍ مالَأ  أَللَّ

 ردمخدایا؛ از تو آمرزش می خواهم از هر گناهی که همراه یکی از آفریدگانت به آن میل ک

نْتُهُ لِنَفْسی   أَوْ زَیَّ

 یا آن را برای خود آراستم 

 أَوْ أَوْمَأْتُ بِهِ إِلی غَیْری 

 یا به دیگری اشاره کردم

 وَدَلَلْتُ عَلَیْهِ سِوایَ 

 و دیگری را بدان راهنمایی کردم

 أَوْ أَصْرَرْتُ عَلَیْهِ بِعَمْدی 

 یا از روی عمد بدان اصرار ورزیدم 



 لَیْهِ بِحیلَتی. أَوْ أَقَمْتُ عَ 

 یا با نیرنگِ خود بدان اقدام کردم. 

ا یُرادُ بِهِ وَجْهَکَ  هُمَّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبِ نِ اسْتَعَنْتُ عَلَیْهِ بِحیلَتی بِشَیْ ءٍ مِمَّ  أَللَّ

 خدایا؛ از تو آمرزش می خواهم برای هر گناهی که با نیرنگ خود برای انجام آن از چیزی کمک
 گرفتم که برای نزدیکی و تقرّب تو به کار رود 

 أَوْ یُسْتَظْهَرُ بِمِثْلِهِ عَلی طاعَتِکَ 

 یا از امثال آن در راه فرمانبرداری تو کمک گیرند 

بُ بِمِثْلِهِ إِلَیْکَ   أَوْ یَتَقَرَّ

 یا به مانند آن به درگاه تو تقرّب جویند 

سْتُ فیهِ  اسِ وَلَبَّ   وَوارَیْتُ عَنِ النَّ

 ولی من آن را برای مردم وارونه جلوه دادم و برخلاف آنچه بود نشان دادم 

 کَأَنّی اُریدُکَ بِحیلَتی 

 چنانچه گویا با این نیرنگم تو را می خواهم

 وَالْمُرادُ بِهِ مَعْصِیَتُکَ 

 در صورتی که هدف من نافرمانی تو بود 

فٌ عَلی غَیْرِ طاعَتِکَ.   وَأَطْوی فیهِ مُتَصَرِّ



 و من در آن خودخواهی نموده و آن را به غیر طاعت تو انجام دادم. 

 424ص: 

هُمَّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبٍ کَتَبْتَهُ عَلَیَّ بِسَبَبِ عُجْبٍ کان بِنَفْسی   أَللَّ

خدایا؛ از تو آمرزش می خواهم برای هر گناهی که در پرونده ام یادداشت کرده ای به خاطر خودبینی 
 من 

ةٍ أَوْ غَضَبٍ    أَوْ رِیآءٍ أَوْ سُمْعَةٍ أَوْ خُیَلاءَ أَوْ فَرَحٍ أَوْ مَرَحٍ أَوْ أَشَرٍ أَوْ بَطَرٍ أَوْ حِقْدٍ أَوْ حَمِیَّ

یا ریاکاری یا شهرت طلبی یا خودپسندی یا خوشحالی یا شادمانی یا خودکامگی یا سرمستی یا کینه 
 جویی یا تعصّب یا خشم 

  شُحٍّ أَوْ بُخْلٍ أَوْ ظُلْمٍ أَوْ خِیانَةٍ أَوْ سِرْقَةٍ أَوْ کِذْبٍ أَوْ لَهْوٍ أَوْ لَعِبٍ أَوْ رِضًی أَوْ 

 یا خشنودی یا بُخل یا خِسّت یا ستم یا خیانت یا دزدی یا دروغ یا سرگرمی یا بازیگری

نُوبُ   أَوْ نَوْعٍ مِنْ أَنْواعِ ما یُکْتَسَبُ بِمِثْلِهِ الذُّ

 انواع کارها یا امثال آن ها که گناه زاست یا نوع دیگری از 

یَکُونُ بِاجْتِراحِهِ الْعَطَبُ.   وَ

 و انجامِ آن ها نابودی به بار آرد. 

هُمَّ اِنّی أَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبٍ سَبَقَ فی عِلْمِک أَنّی فاعِلُهُ فَدَخَلْتُ فیهِ بِشَهْوَتی   أَللَّ



گناهی که در علم تو گذشته است که من آن را انجام می  خدایا؛ از تو آمرزش می خواهم برای هر
 دهم پس آن را با خواسته دل 

 وَاجْتَرَحْتُهُ بِإِرادَتی 

 و اراده خود انجام دادم 

تی  تی وَمَشِیَّ تی وَلَذَّ  وَقارَفْتُهُ بِمَحَبَّ

 و با علاقه و لذّت و خواسته خود بدان دست زدم

 هُ وَشِئْتُهُ إِذْ شِئْتَ أَنْ أَشآءَ 

 و خواستم هنگامی که تو خواستی که بخواهم 

 وَأَرَدْتُهُ إِذْ أَرَدْتَ أَنْ اُریدَهُ 

 و اراده کردم هنگامی که تو اراده فرمودی که آن را اراده نمایم 

 فَعَمِلْتُهُ إِذْ کانَ فی قَدیمِ تَقْدیرکَِ وَنافِذِ عِلْمِکَ أَنّی فاعِلُهُ 

 ر دیرینه ات و علم نافذت آمده بود که من آن را انجام می دهم پس آن را انجام دادم چون در تقدی

 لَمْ تُدْخِلْنی فیهِ جَبْراً 

 و به اجبار مرا بدان وارد نکردی 

 وَلَمْ تَحْمِلْنی عَلَیْهِ قَهْراً 

 و به صورت قهر و بدون اختیار بر من تحمیل ننمودی 



 وَلَمْ تَظْلِمْنی فیهِ شَیْئاً 

 و هیچ گونه ستمی در این باره بر من روا نداشتی 

 فَاَسْتَغْفِرُکَ لَهُ وَلِکُلِّ ذَنْبٍ جَری بِهِ عِلْمُکَ عَلَیَّ وَفِیَّ إِلی اخِرِ عُمْری. 

و اینک من به خاطر آن گناه از تو آمرزش می خواهم و همچنین برای هر گناهی که علم تو در مورد 
 مر من. من بر آن جاری شده تا پایان ع

هُمَّ اِنّی أَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبٍ مالَ بِسَخَطی فیهِ عَنْ رِضاکَ   أَللَّ

خدایا؛ از تو آمرزش می خواهم برای هر گناهی که خشم من سبب شد تا از خشنودی تو روی 
 بگردانم 
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 وَمالَتْ نَفْسی إِلی رِضاکَ فَسَخِطْتُهُ 

 در صورتی که نفس من متمایل به خشنودی تو بود ولی من خشم کردم 

 أَوْ رَهِبْتُ فیهِ سِواکَ 

 یا از دیگری جز تو هراس کردم 

 أَوْ عادَیْتُ فیهِ أَوْلِیآءَکَ 

 یا با اولیای تو دشمنی کردم 

 أَوْ والَیْتُ فیهِ أَعْدآءَکَ 



 یا با دشمنانت دوستی نمودم

 ی أَصْفِیآئِکَ أَوِ اخْتَرْتُهُمْ عَل

 یا آنان را بر انسان های برگزیده ات پیش انداختم 

آءَکَ   أَوْ خَذَلْتُ فیهِ أَحِبَّ

 یا دوستانت را درباره آن گناه خوار کردم 

رْتُ فیهِ عَنْ رِضاکَ یا خَیْرَ الْغافِرینَ.   أَوْ قَصَّ

 یا از جلب خشنودی تو کوتاهی نمودم ای بهترین آمرزندگان. 

هُ   مّ إِنّی أَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ ذَنْبٍ تُبْتُ اِلَیْکَ مِنْهُ ثُمَّ عُدْتُ فیهِ. أَللَّ

 خدایا؛از تو آمرزش می خواهم برای هر گناهی که از آن گناه به درگاهت توبه کردم 

 وَأَسْتَغْفِرُکَ لِما أَعْطَیْتُکَ مِنْ نَفْسی ثُمَّ لَمْ أَفِ بِهِ. 

امّا دوباره توبه شکستم و از تو آمرزش می خواهم برای هر کاری که در انجام آن با تو عهد بستم و 
 بدان وفا نکردم. 

تی أَنْعَمْتَ بِها عَلَیَّ فَقَویتُ بِها عَلی مَعْصِیَتِکَ.  عْمَةِ الَّ  وَأَسْتَغْفِرُکَ لِلنِّ

 ن با آن نعمت به نافرمانی نیرو گرفتم. و از تو آمرزش می خواهم برای نعمتی که به من دادی ولی م

 وَأَسْتَغْفِرُکَ لِکُلِّ خَیْرٍ أَرَدْتُ بِهِ وَجْهَکَ فَخالَطَنی ما لَیْسَ لَکَ. 



و از تو آمرزش می خواهم برای هر کار نیکی که در آغاز رضای تو را در انجام آن در نظر داشتم ولی 
 آنچه برای تو نبود با آن آمیخته شد. 

ا هُوَ عِنْدَکَ حَرامٌ. وَأَسْتَ  خَصُ فیمَا اشْتَبَهَ عَلَیَّ مِمَّ  غْفِرُکَ لَما دَعانی إِلَیْهِ الرُّ

و از تو آمرزش می خواهم برای آنچه انجام آن به صورت اشتباه در نظرِ من آزاد بود در صورتی که در 
 نزد تو حرام و غدقن بوده. 

تی لایَعْلَ  نُوبِ الَّ لِعُ عَلَیْها سِواکَ وَأَسْتَغْفِرُکَ لِلذُّ  مُها غَیْرُکَ وَلایَطَّ

گاهی و اطّلاعی ندارد   و از تو آمرزش می خواهم برای گناهانی که جز تو کسی از آن آ

 وَلاتَحْتَمِلُها وإِلّا حِلْمُکَ 

 جز حلم و بردباری ات چیزی دیگری تحمّل آن نتواند 

 وَلایَسَعُها إِلّا عَفْوُکَ. 

 آن را فرانگیرد.  و جز عفو و گذشتت چیزی

 وَأَسْتَغْفِرُکَ وَأَتُوبُ إِلَیْکَ مِنْ مَظالِمَ کَثیرَةٍ لِعِبادِکَ قِبَلی یا رَبِّ 

و از تو آمرزش می خواهم و توبه می کنم از حقوق بسیاری که از بندگانت بر عهده من مقرّر گشته 
 پروردگارا؛ 

ها عَلَیْهِمْ وَتَحْلیلَها مِ   نْهُمْ فَلَمْ أَسْتَطِعْ رَدَّ

 و من توان بازگرداندن آن ها و قدرت درخواستِ گذشت آنان را از این حقوق ندارم 



إِعْلامِهِمْ ذلِکَ  لَبِ إِلَیْهِمْ وَ  أَوْ شَهِدُوا فَاسْتَحْیَیْتُ مِنِ اسْتِحْلالِهِمْ وَالطَّ

گاه کردنشان از این حق وقی که به یا اینکه حضور داشته اند ولی من از درخواستِ گذشت آنان و آ
 گردن من دارند شرم کرده ام 
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 وَأَنْتَ الْقادِرُ عَلی أَنْ تَسْتَوْهِبَنی مِنْهُمْ 

 و تو این قدرت را داری که گذشت آنان را از من فراهم کنی 

بِما شِئْتَ   وَتُرْضِیَهُمْ عَنّی کَیْفَ شِئْتَ وَ

 و از من خشنودشان سازی به هر گونه و به هر چه که بخواهی 

حِمینَ   یا أَرْحَمَ الرَّ

 ای مهربان ترین مهربانان 

 وَاَحْکَمَ الْحاکِمینَ 

 و حاکم ترین حاکمان 

 وَخَیْرَ الْغافِرینَ. 

 و بهترین آمرزندگان. 

صْرارِ لُؤْمٌ  اکَ مَعَ الِْْ هُمَّ إِنَّ اسْتِغْفاری إِیَّ  أَللَّ

 خدایا؛ آمرزشْ خواهیِ من از درگاهت با اصرار و پافشاری ام بر گناه از پستی و فرومایگی است 



سْتِغْفارَ مَعَ مَعْرِفَتی بِسَعَةِ جُودِکَ وَرَحْمَتِکَ عَجْزٌ   وَتَرْکِیَ الِْْ

 و آمرزش نخواستنم و ترک آن نیز با شناختی که از وسعت بخشندگی و مهر تو دارم عجز و درماندگی
 است.

بُ إِلَیَّ یا رَبِّ وَأَنْتَ الْغَنِیُّ عَنّی   فَکَمْ تَتَحَبَّ

 ای پروردگارِ من؛ چه بسیار به من محبّت ورزیدی با این که تو از من بی نیاز بودی 

إِلی رَحْمَتِکَ  ضُ إِلَیْکَ وَأَنَا الْفَقیرُ إِلَیْکَ وَ  وَکَمْ اَتَبَغَّ

 ن که به تو و به رحمت و مهرت نیازمند بودم.و چه بسیار تو را به خشم آوردم با ای

 فَیا مَنْ وَعَدَ فَوَفا 

 پس ای خدایی که وعده کردی و به وعده ات وفا نمودی 

احِمینَ. کردی و تهدید ولی از انجام آن (1)وَأَوْعَدَ فَعَفا إِغْفِرْ لی خَطایایَ وَاعْفُ وَارْحَمْ وَأَنْتَ خَیْرُ الرَّ
 درگذشتی خطاهای مرا بیامرز و از من بگذر و به من رحم کن که تو بهترین رحم کنندگانی.

 نود و نُه اسم خداوند

از حضرت امام رضاعلیه السلام و آن حضرت « عدّة الدّاعی»احمد بن فهد حلّی رحمه الله در کتاب 
 لیهم السلام از حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام روایت کرده است که فرمود:از پدرش از پدرانش ع

ه تسعة وتسعین اسماً من دعا بها استجیب له ومن أحصاها دخل الجنّة.  إنّ للَّ
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برای خداوند نود و نُه اسم است؛ هر کس خدا را با آن ها بخواند دعایش مستجاب گردد و هر کس 
 آن ها را گرد آورد داخل بهشت شود:

عْلی الْباق
َ
میعُ الْبَصیرُ الْقَدیرُ الْقادِرُ الْعَلِیّ الْأ لُ الْاخِرُ السَّ وَّ

َ
مَدُ الْأ حَدُ الصَّ

َ
هُ الْواحِدُ الْأ ی الْبَدیعُ اَللَّ

اهِرُ الْباطِنُ الْحَیُّ الْحَکیمُ الْعَلیمُ الْحَلیمُ الْحَفیظُ الْحَقُّ الْحَسیبُ الْحَمیدُ الْحَ  کْرَمُ الظَّ
َ
فِیُّ الْبارِئُ الْأ

لامُ الْمُؤْمِنُ الْمُهَیْمِنُ الْعَز ائی السَّ ؤُوفُ الرَّ قیبُ الرَّ ازِقُ الرَّ ارِئُ الرَّ حیمُ الذَّ حْمنُ الرَّ بُّ الرَّ ارُ الرَّ یزُالْجَبَّ
الْغَفُورُ الْغَنِیُّ الْ  اهِرُ الْعَدْلُ الْعَفُوُّ انِعُ الطَّ ادِقُ الصَّ هیدُ الصَّ وحُ الشَّ بُّ دُ السُّ یِّ رُ السَّ غِیاثُ الْباسِطُ الْمُتَکَبِّ

رُ الْکَریمُ الْ  انُ الْمُحیطُ الْمُبینُ الْمُقیتُ الْمُصَوِّ رِّ الْقاضِی الْمَجیدُ الْوَلِیُّ الْمَنَّ کَبیرُ الْکافی کاشِفُ الضُّ
اصِرُ الْواسِعُ الْوَدُودُ الْهادِی الْوَفِیُّ الْوَکیلُ الْوارِثُ الْبَرُّ الْباعِثُ الْتَّ  ابُ النَّ ورُ الوَهَّ ابُ الْجَلیلُ الْوِتْرُ النُّ وَّ

کُورُ الْعَظیمُ  انُ الشَّ یَّ اصِرینَ الدَّ افی.الْجَوادُ الْخَبیرُ الْخالِقُ خَیْرُ النَّ طیفُ الشَّ  (1) اللَّ

خداوند یگانه یکتا بی نیاز اوّل بدون ابتدا آخر بدون انتها شنوا بینا قدرتمند توانا بلندمرتبه برتر جاوید 
گهدارنده حق حسابگر ستوده نوازشگر پدیدآورنده آفریننده گرامی پیدا پنهان زنده حکیم دانا بردبار ن

پروردگار بخشنده مهربان آفریدگار روزی دهنده مراقب مهرورز بیننده سلامت بخش ایمنی دهنده 
نگهبان شکست ناپذیر باجبروت و قدرت دارنده کبریائی و بزرگی سرور منزّه گواه راستگو سازنده 

راننده داور باشکوه سرپرست نعمت دهنده پاک دادگر بسیار عفوکننده آمرزنده توانگر فریادرس گست
احاطه دارنده آشکار توانا به روزی دادن صورت آفرین بزرگوار بزرگ کفایت کننده برطرف کننده 
سختی یگانه روشنی بخش بسیار بخشنده یاری دهنده گسترش دهنده دوست دارنده هدایتگر 

یر باجلالت و شوکت صاحب جود وفاکننده پشتیبان ارث برنده نیکی کننده برانگیزنده توبه پذ
گاه به وجودآورنده بهترین یاور پاداش دهنده قدردان باعظمت بسیار لطف کننده  وبخشش آ

 شفادهنده.
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 دعای مهمّ برای طلب خیر

سیّد بن طاووس رحمه الله از محمّد بن هارون تلعکبری نقل کرده است و او به سند خوداز حضرت 
 علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام روایت نموده است که فرمود: 

از پدرم موسی بن جعفرعلیهما السلام شنیدم و آن حضرت از پدرش امام صادق علیه السلام شنیده 
را بخواند جز آنچه دوست می دارد درسرانجام کارش نمی بیند و دعا  اند که فرمود: هر کس این دعا

 این است:

غآئِبَ  هُمَّ إِنَّ خِیَرَتَکَ تُنیلُ الرَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بدون تردید اختیار تو خواسته ها را عطا می کند 

 وَتُجْزِلُ الْمَواهِبَ 

 و بخشش ها را فراوان 

بُ الْمَکاسِبَ   وَتُطَیِّ

 و کسب و کار را پاک و گوارا می نماید 

 وَتُغْنِمُ الْمَطالِبَ 

 مقصدها و مقصودها را بهره می دهد 

 وَتُهْدی إِلی أَحْمَدِ الْعَواقِبِ 



 و بسوی عاقبت و سرانجامی ستوده راهنمائی می کند 

وآئِبِ.  وَتَقی مِنْ مَحْذُورِ النَّ

 و از حوادث و بلاهای ناگوار حفظ می کند.

 هُمَّ إِنّی أَسْتَخیرُکَ فیما عَقَدَ عَلَیْهِ رَأْیی أَللَّ 

 خداوندا؛ همانا من خیر و خوبی می جویم از تو در آنچه رأی و نظر من بر آن منعقد گشته 

 وَقادَنی إِلَیْهِ هَوایَ 

 ماو خواهشم مرا بسوی آن می کشاند 

رَ  لَ لی مِنْ ذلِکَ تَعَسَّ   فَأَسْأَلُکَ یا رَبِّ أَنْ تُسَهِّ

 پروردگارا؛ از تو می خواهم دشواری های آن را آسان گردانی 

رَ  لَ مِنْ ذلِکَ ما تَیَسَّ  وَأَنْ تُعَجِّ

 و نسبت به آنچه آسان و راحت است شتاب نمائی 

فَرَ فیما أَسْتَخیرُکَ فیهِ   وَأَنْ تُعْطِیَنی یا رَبِّ الظَّ

 ر آنچه در مورد آن با تو استخاره کرده ام د–ای پروردگار من  -و پیروزی و کامیابی به من عطا کنی 

نْعامِ فیما دَعَوْتُکَ   وَعَوْناً بِالِْْ

 و کمک کنی مرا به وسیله نعمت دادن در آنچه تو را خوانده ام 



 وَأَنْ تَجْعَلَ یا رَبِّ بُعْدَهُ قُرْباً 

 و دور آن را ای پروردگار من نزدیک 

 وَخَوْفَهُ أَمْناً 

 و بیم و هراس آن را ایمن گردانی 

 وَمَحْذُورَهُ سِلْماً 

 و آنچه درباره آن ترسیده می شود بی دغدغه قرار دهی 
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کَ تَعْلَمُ وَلا أَعْلَمُ   فَإِنَّ

 زیرا که تو می دانی و من نمی دانم 

 وَتَقْدِرُ وَلا أَقْدِرُ 

 و تو می توانی و من نمی توانم 

 غُیُوبِ. وَأَنْتَ عَلّامُ الْ 

گاهی.   و تو به پنهانی ها آ

نْیا وَ[اجِلِ] الْاخِرَةِ  مْرِ خَیْراً لی فی عاجِلِ الدُّ
َ
هُمَّ إِنْ یَکُنْ هذَا الْأ  أَللَّ

 خداوندا؛ اگر این کار برای من در این دنیای زودگذر و در آخرتی که در پیش دارم خیر است



رْهُ عَلَیَّ  یَسِّ لْهُ لی وَ  فَسَهِّ

 ی من ممکن و آسان قرار بده آن را برا

إِنْ لَمْ یَکُنْ فَاصْرِفْهُ عَنّی   وَ

 و اگر خیر من در آن نیست از من بازگردان 

احِمینَ. کَ عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ یا أَرْحَمَ الرَّ  (1)وَأَقْدِرْ فیهِ الْخِیَرَةَ إِنَّ

 ولی در آن خیر مرا مقدّر فرما که تو بر هر چیز توانائی ای مهربانترین مهربانان.

 فع ترس و غم ...دعای مهمّ برای ر 

 (2)دعای مهمّ برای رفع ترس و غم ... 

هر کس از ناحیه سلطان یادشمن  گوید:« جمال الُاسبوع»سیّد بن طاووس رحمه الله در کتاب 
 -حسودی دچار اندوه و غم باشد روز چهارشنبه و پنجشنبه و جمعه را روزه بگیرد شام روز جمعه 

 دعا کند و در دعایش بگوید: -یعنی شب شنبه 

داهُ  اهُ أَیْ سَیِّ  أَیْ رَبَّ

 ای پروردگار من؛ ای سرور من؛

 أَیْ سَنَداهُ أَیْ أَمَلاهُ 

 ای پشتوانه من؛ ای آرزوی من؛ 

 أَیْ رَجایاهُ أَیْ عِماداهُ 



 ای امید من؛ ای تکیه گاه من؛

 أَیْ کَهْفاهُ أَیْ حِصْناهُ 

 ای پناه من؛ ای پناهگاه من؛ 

 أَیْ حِرْزاهُ أَیْ فَخْراهُ 

 ای امان من؛ای مایه افتخار من؛ 

 بِکَ امَنْتُ 

 به تو ایمان آوردم 

 وَلَکَ أَسْلَمْتُ 

 و خود را تسلیم تو نمودم 

لْتُ   وَعَلَیْکَ تَوَکَّ

 و بر تو توکّل کردم 

 وَلِبابِکَ قَرَعْتُ 

 و درب خانه ات را کوبیدم 

بِفِنآئِکَ نَزَلْتُ   وَ

 و به آستانه ات فرود آمدم 
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 .75الباقیة (مخطوط): 
. اصل این دعا از حضرت امام صادق علیه السلام است و حضرت امام رضاعلیه السلام 89 -2

 تتمّه دعا را به آن افزودند.

بِحَبْلِکَ اعْتَصَمْتُ   وَ

 و به ریسمان تو چنگ زدم 

بِکَ اسْتَغَثْتُ   وَ

 و به تو پناه می برم 

بِکَ أَعُوذُ   وَ

 و به تو پناهنده می شوم 

بِکَ أَلُوذُ   وَ

 تو استغاثه نمودم 

لُ   وَعَلَیْکَ أَتَوَکَّ

 و بر تو توکّل می کنم 

إِلَیْکَ أَلْجَأُ وَأَعْتَصِمُ   وَ



 و خود را به تو می سپارم و به دامن تو چنگ می زنم 

بِکَ أَسْتَجیرُ فی جَمیعِ اُمُ   وری وَ

 و به تو امان می طلبم در تمام کارهایم 

 وَأَنْتَ غِیاثی وَعِمادی 

 و تو فریادرس من و تکیه گاه منی 

 وَأَنْتَ عِصْمَتی وَرَجآئی 

 و تو نگهدار من و امید منی 

هُ رَبّی لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ.   وَأَنْتَ اللَّ

 و تو خداوند پروردگار من هستی خدائی جز تو نیست.

بِحَمْدِکَ سُبْحا  نَکَ وَ

 پاک و منزّهی و به ستایش تو مشغولم 

 عَمِلْتُ سُوءً 

 بد کرده ام

 وَظَلَمْتُ نَفْسی 

 و به خود ستم نموده ام 



دٍ وَالِهِ   فَصَلِّ عَلی مُحَمَّ

 پس بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

 وَاغْفِرْ لی وَارْحَمْنی 

 مرا بیامرز و بر من رحم کن 

 وَخُذْ بِیَدی 

 و دستم را بگیر 

قْنی   وَأَنْقِذْنی وَوَفِّ

 و مرا نجات بده و توفیقم مرحمت کن 

نی   وَاکْفِنی وَاکْلَْْ

 و مرا کفایت کن و حفظم کن 

 وارْعَنی فی لَیْلی وَنَهاری 

 و نگاهبان من باش در شب و روزم

إِصْباحی  إِمسآئی وَ  وَ

 و شامگاهم و بامدادام

 وَمُقامی وَسَفَری.



 و هنگام اقامتم و (وقتی) در سفرم. 

جْوَدینَ 
َ
 یا أَجْوَدَ الْأ

 ای بخشنده ترین بخشندگان؛

کْرَمینَ 
َ
کْرَمَ الْأ یا أَ  وَ

 و ای بزرگوارترین بزرگواران؛

یا أَعْدَلَ الْفاضِلینَ   وَ

 و ای عادل ترین نیکی کنندگان؛

لینَ وَالْاخِرینَ  وَّ
َ
یا إِلهَ الْأ  وَ

 و آیندگان؛ و ای معبود پیشینیان

یا مالِکَ یَوْمِ الدّینِ   وَ

 و ای اختیاردار روز جزا؛ 

احِمینَ  یا أَرْحَمَ الرَّ  وَ

 و ای مهربانترین مهربانان؛

ومُ   یا حَیُّ یا قَیُّ

 ای زنده؛ ای پایدار؛



 یا حَیّاً لایَمُوتُ 

 ای زنده ای که نمی میرد؛ 

 یا حَیُّ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ 

 ای زنده که خدائی جز تو نیست؛

هُ  دٍ یا اَللَّ  بِمُحَمَّ

 قسم به (حضرت) محمّد ای خدا؛

هُ   بِعَلِیٍّ یا اَللَّ

 قسم به (حضرت) علی ای خدا؛

هُ   بِفاطِمَةَ یا اَللَّ

 قسم به (حضرت) فاطمه ای خدا؛ 

هُ   بِالْحَسَنِ یا اَللَّ

 قسم به امام حسن ای خدا؛

هُ   بِالْحُسَیْنِ یا اَللَّ

 قسم به امام حسین ای خدا؛

هُ   بِعَلِیٍّ یا اَللَّ



 قسم به امام سجّاد ای خدا؛

هُ. دٍ یا اَللَّ  بِمُحَمَّ

 قسم به امام باقر ای خدا.
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هُ   بِجَعْفَرٍ یا اَللَّ

 قسم به امام صادق ای خدا؛

هُ   بِمُوسی یا اَللَّ

 قسم به امام کاظم ای خدا؛

هُ   بِعَلِیٍّ یا اَللَّ

 قسم به امام رضا ای خدا؛

هُ  دٍ یا اَللَّ  بِمُحَمَّ

 قسم به امام جواد ای خدا؛ 

هُ   بِعَلِیّ یا اَللَّ

 خدا؛قسم به امام هادی ای 



هُ   بِالْحَسَنِ یا اَللَّ

 قسم به امام عسکری ای خدا؛

هُ  تِکَ وَخَلیفَتِکَ فی بِلادِکَ یا اَللَّ  بِحُجَّ

 قسم به حجّتت و جانشینت در شهرهایت ای خدا؛

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ  صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 و او را به بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

  –وَخُذْ بِناصِیَةِ مَنْ أَخافُهُ 

  –و زمام کسی را که از او می ترسم بگیر اسم نام ببر 

لْ لی صَعْبَهُ   وَذَلِّ

 و تند و سرکش بودنش را برایم رام گردان 

لْ لی قِیادَهُ   وَسَهِّ

 و مهارکردنش را برایم آسان کن 

 وَرُدَّ عَنّی نافِرَةَ قَلْبِهِ 

 من برطرف کن و تنفّر قلبی او را از 

 وَارْزُقْنی خَیْرَهُ 



 و خیر او را روزی من فرما 

هُ.   وَاصْرِفْ عَنّی شَرَّ

 و شرّ و بدی او را از من بازگردان 

هُمّ أَعُوذُ وَأَلُوذُ   فَإِنّی بِکَ اللَّ

 که من خداوندا به تو پناه آورده و پناهنده گشته ام 

بِکَ أَثِقُ   وَ

 و به تو اطمینان دارم 

لُ وَعَلَ   یْکَ أَعْتَمِدُ وَأَتَوَکَّ

 و بر تو تکیه نموده و توکّل کرده ام 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ  فَصَلِّ عَلی مُحَمَّ

 پس بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

 وَاصْرِفْهُ عَنّی 

 و او را از من بازگردان 

کَ غِیاثُ الْمُسْتَغیثینَ   فَإِنَّ

 که تو فریادرس دادخواهان 



 وَجارُ الْمُسْتَجیرینَ 

 و امان امان خواهان 

 وَلَجَأُ اللّاجینَ 

 و پناه پناهنده شدگان 

احِمینَ.  (1)وَأَرْحَمُ الرَّ

 و مهربانترین مهربانان هستی.
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 بخش بیستم

 هشت دعای متفرّقه

 در این بخش هشت دعای متفرّقه نقل می کنیم:

 دعا هنگام رؤیت هلال

شیخ صدوق رحمه الله به سند خود از دارم بن قبیصه روایت کرده است که گفت: حضرت امام 
رضاعلیه السلام از پدرش از پدرانش علیهم السلام از حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام نقل فرمود 

 که:

 د:رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم هنگام دیدن ماه نو آن را مخاطب قرار می داد و می فرمو



ریعُ  آئِبُ السَّ هَا الْخَلْقُ الْمُطیعُ الدَّ  أَیُّ

 ای آفریده فرمانبرِ پیوسته در حرکت سریع 

قْدیرِ  فُ فی مَلَکُوتِ الْجَبَرُوتِ بِالتَّ  اَلْمُتَصَرِّ

 (و ای) گردش کننده در ملکوت جبروت با اندازه گیری های معیّن 

هُ.  کَ اللَّ  رَبّی وَرَبُّ

 ار تو خدا است. پروردگار من و پروردگ

حْسانِ  سْلامِ وَالِْْ لامَةِ وَالِْْ مْنِ وَالْْیمانِ وَالسَّ
َ
لَهُ عَلَیْنا بِالْأ هُمَّ أَهِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ آن را با امن و ایمان و سلامت و اسلام و احسان بر ما نو گردان 

غْنا اخِرَهُ  لَهُ فَبَلِّ غْتَنا أَوَّ  وَکَما بَلَّ

 و همانگونه که ما را به ابتدای آن رساندی به آخر آن برسان 

 وَاجْعَلْهُ شَهْراً مُبارَکاً 

 و آن را ماه مبارکی برای ما قرار بده

ئاتِ  یِّ  تَمْحُو فیهِ السَّ

 که گناهانمان را در آن ناپدید 
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رَجاتِ یا   (1)عَظیمَ الْخَیْراتِ. وَتَثْبُتُ لَنا فیهِ الْحَسَناتِ وَتَرْفَعُ لَنا فیهِ الدَّ

و حسنات و کارهای نیکو را برای ما در آن ثبت فرمائی و درجات ما را در آن بالا ببری ای (صاحب) 
 خوبی های فراوان.

 دعا در روز دهم و یازدهم هر ماه

ورِ   سُبْحانَ خالِقِ النُّ

 پاک و منزّه است آفریننده روشنائی 

لْمَةِ   سُبْحانَ خالِقِ الظُّ

 پاک و منزّه است آفریننده تاریکی 

 سُبْحانَ خالِقِ الْمِیاهِ 

 پاک و منزّه است آفریننده آب ها 

ماواتِ   سُبْحانَ خالِقِ السَّ

 آفریننده آسمان ها  پاک و منزّه است

رَضینَ 
َ
 سُبْحانَ خالِقِ الْأ

 پاک و منزّه است آفریننده زمین ها 

باتِ  یاحِ وَالنَّ  سُبْحانَ خالِقِ الرِّ

 پاک و منزّه است آفریننده بادها و گیاهان 



 سُبْحانَ خالِقِ الْحَیاةِ وَالْمَوْتِ 

 پاک و منزّه است آفریننده زندگی و مرگ 

ری وَالْفَلَواتِ   سُبْحانَ خالِقِ الثَّ

 پاک و منزّه است آفریننده خاک نمناک و بیابان های بی آب و علف 

بِحَمْدِهِ. هِ وَ  (2)سُبْحانَ اللَّ

 مشغولم.پاک و منزّه است خداوند و به ستایش او 

مرحوم قطب راوندی تسبیح های رسول « دعوات»از « سفینة البحار»محدّث قمی رحمه الله در 
 خداصلی الله علیه وآله وسلم و ائمّه علیهم السلام را این گونه نقل کرده است: 

تسبیح رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم روز اوّل ماه تسبیح امیرالمؤمنین علیه السلام روز دوّم 
اه تسبیح حضرت زهراعلیها السلام روز سوّم ماه و همچنین بقیّه ائمّه علیهم السلام تا حضرت امام م

 رضاعلیه السلام.

تسبیح حضرت امام رضاعلیه السلام روز دهم و یازدهم هر ماه تسبیح امام جوادعلیه السلام 
ه وسلامه علیه که روزدوازدهم و سیزدهم هر ماه و همچنین تا مولای ما صاحب الزمان صلوات ا للَّ

 (3)تسبیح آن حضرت از هیجدهم هر ماه است تا آخر آن ماه.
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 «.سبّح». سفینة البحار: مادّه 93 -3

 دعای عافیت

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرموده است: 

 د که اطراف کعبه طواف می کرد و می گفت:امام سجّادعلیه السلام مردی را دی

بْرَ » هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ الصَّ  «.أَللَّ

 خداوندا؛ من از تو درخواست صبر دارم.

 حضرت بر شانه اش زد و فرمود: درخواست بلا می کنی؟ بگو:

کْرَ عَلَی الْعافِیَةِ. هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ الْعافِیَةَ وَالشُّ  (1)أَللَّ

 خداوندا؛ به من عافیت بده و شُکر بر عافیت عنایت فرما.

 دعا هنگام خوردن غذا یا شیر

 حضرت امام رضاعلیه السلام از حضرت علیّ بن الحسین علیه السلام روایت کرده اند که فرمود: 

 پیامبر اکرم صلی الله علیه وآله وسلم هرگاه غذائی می خورد می فرمود:

هُمَّ بارکِْ لَنا فیهِ   أَللَّ

 خداوندا؛ به ما برکت بده در این غذا 

 وَارْزُقْنا خَیْراً مِنْهُ.

 و بهتر از آن را روزی ما گردان.



 و هرگاه شیر می خورد و یا می آشامید می فرمود: 
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هُمَّ بارکِْ لَنا فیهِ   أَللَّ

 خداوندا؛ به ما برکت بده در شیر 

 (1)وَارْزُقْنا فیهِ.

 و (باز) روزی ما گردان.

 دعا هنگام شادمانی

شیخ طوسی رحمه الله به سند خود از حضرت امام رضاعلیه السلام و آن حضرت از پدرش 
 ازپدرانش علیهم السلام از حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام روایت کرده است که فرمود: 

هرگاه امری برای رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم پیش می آمد که آن حضرت را شادمان می 
 ساخت این دعا را می خواند:

الِحاتِ. ذی بِنِعْمَتِهِ تَتِمُّ الصَّ ِِ الَّ هِ
 (2)اَلْحَمْدُ للَّ

 سپاس و ستایش سزاوار خداوندی است که با نعمت او کارهای شایسته کامل می گردد.

 دعا هنگام ناراحتی

 و (نیز) هرگاه امری پیش می آمد که خوش آیند نبود می گفت: 



ِِ عَلی کُلِّ حالٍ. هِ
 (3)اَلْحَمْدُ للَّ

 در هر حالی سپاس و ستایش سزاوار خداوند است.
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 دعای حضرت امام رضاعلیه السلام پس از ولایتعهدی

حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

 به نام خداوند بخشنده مهربان

بَ لِحُکْمِهِ  الِ لِما یَشآءُ لا مُعَقِّ ِِ الْفَعَّ هِ
 اَلْحَمْدُ للَّ

 ستایش مخصوص خداوندی است که آنچه را بخواهد انجام می دهد کسی پیگیر حکم او نیست 

 وَلا رآدَّ لِقَضآئِهِ 

 و کسی دستور او را نمی تواند رد کند 

عْیُنِ وَما تُخْفِی الصُدُورُ 
َ
 یَعْلَمُ خآئِنَةَ الْأ



گاهی دارد نگاه های خائنانه چشم ها را می داند و آنچه را که قلب ها پنهان می ک  نند آ

لینَ وَالْاخِرینَ  وَّ
َ
دٍ فِی الْأ هُ عَلی مُحَمَّ ی اللَّ  وَصَلَّ

 و درود خداوند بر حضرت) محمّد در دوران مردم اوّل و آخر 

اهِرینَ. بینَ الطَّ یِّ  ( و بر آل پاک و طاهر او باد.(1)وَعَلی الِهِ الطَّ

 زیارت قبر مؤمن

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند: 

هر کس مؤمنی را که از دنیا رفته زیارت کند مقابل قبله نشسته به گونه ای که قبر در پیش روی او 
 این دعا را بخواند: باشد دست راست خود را بر قبر نهاده و

هُمَّ صِلْ وَحْدَتَهُ   أَللَّ

 خداوندا؛ تنهایی او را با ارتباط (با دیگران) برطرف فرما 

 وَانِسْ وَحْشَتَهُ 

 و وحشت او را به اُنس تبدیل کن 

 وَارْحَمْ غُرْبَتَهُ 

 و بر غربت او رحم نما 
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 .152و  141/49بحار الأنوار:  144/2اخبار الرضاعلیه السلام: ..عیون 98 -1

 وَاسْکُنْ إِلَیْهِ مِنْ رَحْمَتِکَ رَحْمَةً یَسْتَغْنی بِها عَنْ رَحْمَةِ مَنْ سِواکَ 

 و به سوی او رحمتی از رحمت خود برقرار فرما که با آن از غیر تو بی نیاز گردد 

اهِرینَ. ةِ الطَّ ئِمَّ
َ
 (1)وَاحْشُرْهُ مَعَ مَنْ کانَ یَتَوَلّاهُ مِنَ الْأ

 و او را محشور کن با کسانی که دوست داشت که ائمّه طاهرین علیهم السلام هستند.
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 .167..ذخیرة الآخرة: 99 -1

 بخش بیست و یکم

 آثار و خواصّ هشت سوره از سوره های قرآن

در این بخش آثار و خواصّ هشت سوره از سوره های قرآن را که در کلمات حضرت امام رضاعلیه 
 السلام آمده است نقل می کنیم:

 برای رفع سردرد« حمد»اثر سوره 

 اشاره

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرموده است: 



پیامبرصلی الله علیه وآله وسلم هر گاه مبتلا به سر درد یا غیر آن می شدند دست های مبارک رامی 
را قرائت می کرد و آنگاه به صورت می مالید آنچه ازدرد در وجود نازنین او « حمد»گشود و سوره 

 (1)بود بیرون می رفت.
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 .67مسند الرضاعلیه السلام:  277..صحیفة الْمام الرضاعلیه السلام: 100 -1

 از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل شده است: 

خوانده شود و اگر بهبود نیافت « حمد»دچار بیماری شود باید در کنار او هفت مرتبه سوره هر کس 
 (1)باید هفتاد مرتبه خوانده شود که در این صورت تسکین می یابد.

ه ربّ العالمین»تفسیر آیه شریفه   «الحمد للَّ

حضرت امام رضاعلیه السلام از پدرانش علیهم السلام روایت کرده که حضرت امیرالمؤمنین علیه 
 السلام فرمود:

ه یکی از آیات  است از حضرت رسول صلی الله علیه وآله وسلم شنیدم می « فاتحة الکتاب»بسم اللَّ
وقرآن را بخشیدیم و بر من « فاتحة الکتاب»فرمود: ای محمّد؛ ما به تو فرمود: خداوند متعال به من 

وَلَقَدْ اتَیْناکَ سَبْعاً مِنَ الْمَثانی وَالْقُرْانَ »منّت گذاشت و او را در مقابل قرآن قرار داد و فرمود:
 و در میان سوره قرآن تنهااز آن نام برد.  (2)«الْعَظیمِ 

ه مخصوص گردانید و از پیغمبران  خداوند متعال محمّدصلی الله علیه وآله وسلم را به بسم اللَّ
خودکسی را در این باره با وی شریک قرار نداد فقط به حضرت سلیمان علیه السلام عطافرمود و در 



هُ مِنْ سُلَ »داستان بلقیس در قرآن مجید فرمود:  حْمنِ اُلْقِیَ اِلَیَّ کِتابٌ کَریمٌ إِنَّ هِ الرَّ هُ بِسْمِ اللَّ یْمانَ وَاِنَّ
حیمِ   .(3)«الرَّ

د و معتقد به ولایت آل محمّد باشد و از اوامر آن ها اطاعت کند و به ظاهر و اگر کسی آن را بخوان
باطن آن آیه شریفه عمل کند خداوند به هر حرفی از آن یک حسنه به او می دهد که هر یک از آن ها 

 از همه خیرات دنیا و اموال آن بهتر است.

ه قرائت می کند خداو ند به همان اندازه که به قاری ثواب هر کس گوش فرا دهد به کسی که بسم اللَّ
 می دهد به گوش دهنده نیز عطا می کند. 

 440ص: 

 
 .299/4مستدرک الوسائل:  342..فقه الرّضاعلیه السلام: 101 -1
همانا ما هفت آیه با ثنا (در سوره حمد) و این قرآن باعظمت را بر تو : »87..سوره حجر آیه 102 -2

 «.فرستادیم
نامه بزرگی به سوی من افکنده شده آن نامه از جانب سلیمان : »30و  29..سوره نمل آیه 103 -3

 «.است و عنوانش به نام خداوندبخشنده مهربان است

کثیر بهره گیرید و خود را از این نعمتی که به شما روی آورده محروم نکنید  اینک از این ثواب و خیر
و از این غنیمت هرچه می خواهید استفاده نمائید که بعداز این حسرت آن در دل شما خواهد 

 (1)ماند.

شخصی نزد حضرت امام رضاعلیه السلام آمد و عرض کرد: ای پسر رسول خدا؛ به من ازتفسیر 
ِِ رَبِّ الْعالَمینَ »کلام خداوند عزّ وجل:  هِ

 خبر بده.« اَلْحَمْدُ للَّ

 حضرت فرمود:



پدرم از جدّم و او از امام سجّاد و آن حضرت از پدرش علیهم السلام روایت کرده است که شخصی 
ت امیرالمؤمنین علیه السلام شرفیاب شد و عرض کرد: به من ازگفتار پروردگار متعال: محضر حضر

ِِ رَبِّ الْعالَمینَ » هِ
 خبر بده که تفسیر آن چیست؟« اَلْحَمْدُ للَّ

ه»آن حضرت فرمود: مقصود از گفتن  این است که به بندگانش بعضی ازنعمت هایش را « الحمد للَّ
توانائی ندارند که همه آن ها را به تفصیل بشناسند چون نعمت های  اجمالًا بشناساند؛ زیرا آن ها

ه عَلی ما »الهی بیشتر از آن است که شماره شود یاشناخته گردد. به آن ها فرمود: بگوئید:  الحمد للَّ
 «.سپاس خداوند را بر نعمت هائی که به ما مرحمت فرموده است»؛«أنعم به علینا

معیّت ها از هر نوع آفریده و مخلوق ازجمادات و حیوانات است. ؛ و معنای آن ج«ربّ العالمین»
امّا حیوانات؛ پس او آنان را با قدرت خویش دگرگون می کند با رزق و روزی خود به آن ها غذا می 
دهد و در حمایت خویش آن ها رانگهداری می کند و هر یک از آن ها را به مصلحتش تدبیر می 

 کند.

ها را با قدرت خویش نگه می دارد پیوسته آن ها راحفظ می کند از اینکه امّا جمادات؛ پس او آن 
گسسته گردد و گسسته آن ها را نگه می دارد از اینکه پیوسته گردد و آسمان را حفظ می کند از اینکه 
جز به اذن و فرمان او بر زمین افتد و زمین را از اینکه جز به فرمان او فرو رود نگه می دارد که او 

 به بندگانش رئوف و مهربان است. نسبت
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 .576..اخبار و آثار حضرت امام رضاعلیه السلام: 104 -1

؛ یعنی خدا مالک آن ها و آفریننده و روزی رسان ایشان است از آنجا که می «ربّ العالمین»فرمود: 
شده است و آن به فرزند آدم می رسد در هر مسیری که در دانند و از آنجا که نمی دانند روزی تقسیم 



دنیا سیر کند تقوای شخص متّقی برآن نمی افزاید و تبه کاری شخص تبه کار از آن نمی کاهد و بین 
ما و او پوششی است و آن جوینده شخص است؛ اگر یکی از شما از روزی خود بگریزد روزی اش 

 در طلب او است و او را می جوید.او را طلب می کند؛ همان گونه که مرگ 

پس خداوند بزرگ مرتبه فرمود: بگوئید: خدا را سپاس بر آنچه از نعمت به مامرحمت فرمود و ما را 
 به خیر و خوبی در کتاب های پیشینیان یاد کرد پیش ازآنکه ما بوده باشیم.

و را شکر کنندزیرا که آنان و این ایجاب می کند که محمّد و آل محمّدعلیهم السلام و شیعیان ایشان ا
 را برتری داده است و قصّه اش این است که رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم فرمود:

هنگامی که خداوند عزّ وجل حضرت موسی بن عمران علیه السلام را به پیامبری برانگیخت و او را 
به عنوان همراز خویش برگزید و دریا را برایش شکافت و بنی اسرائیل را رهائی بخشید و به او تورات 

ی دارد عرض و الواح را مرحمت فرمود خود را دید که موقعیّت و منزلتی نزد خداوند تبارک و تعال
 کرد: پروردگارا؛ مرابه کرامتی گرامی داشته ای که به کسی پیش از من چنین کرامتی نفرموده ای.

از طرف پروردگار به او خطاب شد: ای موسی؛ آیا نمی دانی که محمّدصلی الله علیه وآله وسلم 
 نزدمن برتر از تمام فرشتگان و همه آفریدگانم می باشد؟

ارا؛ اگر محمّدصلی الله علیه وآله وسلم نزد تو گرامی تر از همه آفریدگانت موسی عرض کرد: پروردگ
 می باشد آیا در خاندان پیامبران از خاندان من کسی گرامی تر هست؟

خداوند بزرگ مرتبه فرمود: آیا نمی دانی برتری آل محمّدعلیهم السلام بر تمام اهل بیت پیامبران 
 له وسلم بر تمام رسولان است؟مانند برتری محمّدصلی الله علیه وآ

موسی عرض کرد: پروردگارا؛ اگر آل محمّدعلیهم السلام چنین مرتبه ای دارند آیا درمیان امّت 
پیامبران از امّت من امّتی نزد تو برتر هست؟ ابرها بر امّت من سایه افکندند بر آنان منّ و سلوی 

 (یعنی گزانگبین و بلورچین) فرو فرستادی
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 و دریا را برای ایشان شکافتی!

خداوند بزرگ مرتبه فرمود: ای موسی؛ آیا نمی دانی فضیلت و برتری امّت محمّد بر همه امّت ها 
 مانند فضیلت و برتری او بر همه آفریدگانم می باشد؟

 در این هنگام موسی عرض کرد: پروردگارا؛ کاش من آن ها را می دیدم.

وسی؛ تو هرگز آنان را نمی بینی و اکنون دوران ظهور ایشان نیست خداوند به او وحی فرمود: ای م
ولی به زودی در بهشت آنان را خواهی دید. در بهشت عدن و فردوس در حضور محمّدصلی الله 
علیه وآله وسلم در نعمت های بهشتی غوطه ورند و در خیر وخوبی های آن شادمانند آیا دوست 

 نم؟داری کلام آنان را به گوش تو برسا

 عرض کرد: بلی؛ ای خدای من.

خداوند بزرگ مرتبه فرمود: در پیشگاه من بایست و دامن به کمر ببند مانندایستادن بنده ای ذلیل در 
 پیشگاه پادشاهی باجلالت و شکوه.

حضرت موسی به دستور پروردگار عمل کرد و آنگاه خداوند امّت محمّدصلی الله علیه وآله وسلم 
 همگی در حالی که در صلب پدران و رحم مادران بودند درجواب گفتند:  را ندا داد و آن ها

 لبّیک اللّهمّ لبّیک لبّیک لاشریک لک لبّیک إنّ الحمد والنّعمة والملک لک لا شریک لک.

خداوندا؛ لبّیک شریکی برای تو نیست لبّیک بی گمان سپاس و ستایش و نعمت وپادشاهی از آن تو 
 است و شریکی نداری.



اوند این اجابت را شعار حجّ و حاجی ها قرار داد. سپس پروردگار عزیز ماندا داد: ای امّت و خد
محمّد؛ خواست من نسبت به شما چنین است که رحمتم برغضبم پیشی گرفته و عفو و گذشتم پیش 

ت از عقوبتم و کیفرم است شما را پیش از آنکه مرا بخوانید اجابت کردم و پیش از آنکه از من درخواس
کنید عطانمودم هر کدام از شما مرا دیدار کند و گواهی دهد به اینکه معبودی جز خداوندیکتا نیست 
و او شریک ندارد و این که محمّدصلی الله علیه وآله وسلم بنده و فرستاده او است ودر گفتارش 

 صادق و در کردارش موافق با حق است و این که علیّ بن ابی
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برادر او و جانشین بعد از او و عهده دار امور او است و اطاعت او را برخود لازم  طالب علیه السلام
بداند؛ همانطور که ملتزم به اطاعت محمّدصلی الله علیه وآله وسلم می باشد و این که اولیای پاک 

د که به شگفتی های آیات خداوند و دلائل حجّت های او بعداز آن دو بزرگوار خبر می دهن -و پاکیزه 
 اولیای او هستند چنین کسی را داخل بهشت می نمایم گرچه گناهانش مانند کف دریا باشد. -

 امام علیه السلام فرمود: 

هنگامی که خداوند پیامبر ما حضرت محمّدصلی الله علیه وآله وسلم را به پیامبری برانگیخت به او 
ورِ إِذْ نادَ »فرمود: ای محمّد؛  « و تو در کنار طورنبودی آنگاه ندا دادیم»؛ (1)«یْناوَما کُنْتَ بِجانِبِ الطُّ

 امّت تو را به این کرامت.

سپس خداوند عزّ وجلّ به محمّدصلی الله علیه وآله وسلم فرمود: بگو: سپاس خداوندی را که 
 ضیلتی که مرا به آن اختصاص داد.پروردگار جهانیان است بر این ف

و به امّت او فرمود: شما نیز بگوئید: سپاس خداوندی را که پروردگار جهانیان است بر این فضیلت 
 (2)«.ها که ما را به آن ها اختصاص داد

 «انعام»فضیلت سوره 



 از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده است که فرمود: 

به یک مرتبه نازل شده و هفتاد هزار فرشته آن را مشایعت کرده انددر حالی که صدایشان « اَنعام»سوره 
به تسبیح و تهلیل و تکبیر بلند بود هر کس این سوره رابخواند برای او تا روز قیامت تسبیح می 

 (3)یند.گو
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 .46..سوره قصص آیه 105 -1
 .220/1..عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 106 -2
 .296/4و المستدرک:  274/92ار الأنوار: بح 180..تفسیر القمی: 107 -3

 «یس»ثواب خواندن سوره 

 از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل شده است: 

را پیش از آنکه بخوابد یا در میان روز بخواند ازمحافظت شدگان و روزی داده « یس»کسی که سوره 
 شدگان باشد تا شب کند یا صبح نماید.

و کسی که آن را در هر شب بخواند خداوند دو هزار فرشته را بر او موکّل نماید تا اورا از شرّ هر شیطان 
 رانده شده و از هر آسیبی حفظ کنند.

و اگر در آن روز یا در آن شب بمیرد خداوند او را وارد بهشت فرماید و سی هزارفرشته در هنگام غسل 
او طلب آمرزش کنند و در تشییع جنازه اش تا کنار قبرش شرکت  او حضور پیدا کنند و همه آنان برای

 (1)نمایند.

 «زُمَر»ثواب خواندن سوره 



 از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل شده است: 

را بخواند خداوند به او شرف و سربلندی دنیا و آخرت عطا کند و او را بدون « زُمَر»کسی که سوره 
 (2)مال و قبیله عزیز گرداند.

 445ص: 

 
 .342ضاعلیه السلام: ..فقه الرّ 108 -1
 .343..فقه الرّضاعلیه السلام: 109 -2

 «قدر»ثواب سوره 

 اشاره

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: 

هر کس آن را (سوره قدر) هنگامی که می خوابد و بیدار می شود بخواند ثواب وپاداش آن لوح 
 محفوظ را پر می کند.

 و از آن حضرت روایت شده است که فرمود: 

 هر کس در یک شب آن را (سوره قدر) صد مرتبه بخواند پیش از آنکه صبح گردد بهشت را ببیند.

 (1)قابل شمارش نیست.« قدر»مرحوم کفعمی نقل کرده است که ثواب قرائت سوره 

 «قدر»اثر سوره 

 وز قیامتبرای رفع وحشت در ر



 راوندی رحمه الله از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود: 

اأَنْزَلْناهُ »هر کس کنار قبر برادرش رود و دست خود را بر آن نهد و هفت مرتبه سوره  را بخواند از « إِنَّ
 (2)وحشت و پریشانی بزرگ قیامت ایمن گردد.

 446ص: 

 
 .58..البلد الأمین: 110 -1
 .295/102بحار الأنوار:  271..الدعوات: 111 -2

 «اِذا زُلْزِلَت»ثواب خواندن سوره 

 اشاره

 از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل شده است: 

رْضُ »کسی که سوره 
َ
را در نمازهای مستحبّ خود بخواند هرگز دچار زلزله نشود و با « إِذا زُلْزِلَتِ الْأ

 (1)زلزله صاعقه آفت و آسیبی از آفت های دنیانمیرد.

 «زِلَتإذا زُلْ »ثوابِ دیگر برای سوره 

حضرت امام رضاعلیه السلام از پدرانش روایت کرده است که رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم 
 فرموده اند:

 (2)را چهار مرتبه بخواند مانند کسی است که تمام قرآن را خوانده است.« إذا زُلْزِلَت»هر کس سوره 

 «نصر»ثواب خواندن سوره 



 از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل شده است: 

ه»کسی که سوره  را در نماز مستحبّ یا واجب خود بخواند خداوند او را بر تمام « إِذا جآءَ نَصْرُ اللَّ
 (3)دشمنانش یاری دهد و مهمّ او را کفایت فرماید.

 447ص: 

 
 .344..فقه الرّضاعلیه السلام: 112 -1
صحیفة الْمام الرضاعلیه  36/2عیون اخبار الرضاعلیه السلام:  333/92..بحار الأنوار: 113 -2

 .228السلام: 
 .344..فقه الرّضاعلیه السلام: 114 -3

حَد»فضیلت سوره 
َ
هُ أ  «قُلْ هُوَ اللَّ

 اشاره

عبدالعزیز روایت کرده است که گفت: از حضرت امام  شیخ صدوق رحمه الله به سند خود از
 رضاعلیه السلام در مورد توحید سؤال کردم فرمود: 

هُ أَحَد»هر کس   را بخواند و به آن ایمان آورد توحید را شناخته است.« قُلْ هُوَ اللَّ

 عرض کردم: چگونه آن را بخواند؟ فرمود:

 همان گونه که مردم می خوانند.

هُ رَبّی»و در آخر آن افزود:  و آن را سه مرتبه تکرار « این چنین است پروردگار من»؛ «کَذلِکَ اللَّ
 (1)فرمود.



 در قبرستان« توحید»ثواب خواندن سوره 

 م از رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم روایت کرده اند که فرمود:و نیز حضرت امام رضاعلیه السلا

هُ أَحَدٌ »کسی که از گورستانی عبور کند و یازده مرتبه سوره  را بخواند و ثواب آن را به « قُلْ هُوَ اللَّ
 (2)مردگان هدیه کند به عدد اموات (آن قبرستان) به او اجر وپاداش داده می شود.

 448ص: 

 
 .109/1..عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 115 -1
 .64..مسند الرضاعلیه السلام: 116 -2

 بخش بیست و دوّم

 هشت دستور درباره بعضی از آیات و سوره ها

در این بخش هشت دستور را که حضرت امام رضاعلیه السلام درباره بعضی از آیه ها وسوره ها بیان 
 کرده اند نقل می کنیم:

 «آیة الکرسی»ثواب 

حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام از حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام و آن حضرت 
 ه فرمود: ازرسول خداصلی الله علیه وآله وسلم روایت کرده است ک

ه طول حیاته.  (1)من قرأ آیة الکرسی مائة مرّة کان کمن عبد اللَّ

را صد مرتبه بخواند مانند کسی است که تمام عمرش را به بندگی خدا و « آیة الکرسی»هر کس 
 ده است.پرستش او سپری کر



 449ص: 

 
 .65/2..عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 117 -1

هَ یُمْسِکُ...»خواندن آیه شریفه   برای حفظ خانه از خرابی«إِنَّ اللَّ

سیّد بن طاووس رحمه الله به سند خود از حضرت امام رضاعلیه السلام و ایشان از پدر بزرگوارش 
 روایت کرده اند که فرمود:

 هرگز کسی این آیه شریفه را هنگام خواب نخوانده است که سقف خانه بر سر اوخراب شده باشد.

 شدن خانه نخواهد شد:  یعنی هر کس آیه مذکور را هنگام خوابیدن بخواند حتماً دچار خراب

رْضَ أَنْ تَزَوُلا وَلَئِنْ زالَتا إِنْ »
َ
مواتِ وَالْأ هَ یُمْسِکُ السَّ  إِنَّ اللَّ

به راستی خداوند آسمان ها و زمین را نگه می دارد تا از جایشان منحرف نشوند و اگر از مدارشان 
 خارج شوند هیچ کس جز

 (2).(1)«هُ کانَ حَلیماً غَفُوراً أَمْسَکَهُما مِنْ أَحَدٍ مِنْ بَعْدِهِ إِنَّ 

راستی که خداوند دارای حلم و خداوند نمی تواند آن ها را بعد از خروج از مدارشان نگه دارد به 
 بخشنده است.

 سه آیه برای پنهان شدن از چشم افراد بی ایمان

سلیمان جعفری از حضرت امام رضا علیه السلام و آن حضرت از پدرش علیه السلام روایت کرده 
 اند که فرمود:



 450ص: 

 
 .1028/4وسائل الشیعة:  281..فلاح السائل: 119 -1
 .41..سوره فاطر آیه 118 -2

هشام بن سائب خدمت امام صادق علیه السلام رسید امام علیه السلام به او فرمود: تو مفسّرقرآنی 
 و قرآن را تفسیر می کنی؟

 هشام گوید: عرض کردم: آری.

 ه السلام فرمود: به من از این فرمایش خداوند عزّ وجلّ خبر بده که به پیامبرش فرمود:امام علی

ذینَ لایُؤْمِنُونَ بِالْاخِرَةِ حِجاباًمَسْتُوراً » بَیْنَ الَّ إِذا قَرَأْتَ الْقُرْانَ جَعَلْنا بَیْنَکَ وَ  .(1)«وَ

 هنگامی که قرآن می خوانی میان تو و آنانکه به آخرت ایمان ندارند پرده ای پوشیده قرار می دهیم.

مقصود از این قرآنی که هر گاه رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم آن را بخواند از بی ایمانان 
 محجوب و پنهان می ماند چیست؟

 عرض کردم: نمی دانم.

 مود: پس چگونه گفتی که قرآن تفسیر می کنی؟ امام علیه السلام فر

 عرض کردم: ای فرزند رسول خدا؛ اگر ممکن است لطف کن و آن را به من بیاموز.

« جاثیه»و آیه ای در سوره« نحل»و آیه ای در سوره « کهف»امام علیه السلام فرمود: آیه ای در سوره 
 است که (در سوره جاثیه این است): 



هُ عَلی عِلْمٍ وَخَتَمَ عَلی سَمْعِهِ وَقَلْبِهِ وَجَعَلَ عَلی بَصَ » هُ اللَّ خَذَ إِلهَهُ هَواهُ وَأَضَلَّ رِهِ غِشاوَةً أَفَرَأَیْتَ مَنِ اتَّ
رُونَ  هِ أَفَلا تَذَکَّ  .(2)«فَمَنْ یَهْدیهِ مِنْ بَعْدِ اللَّ

گاهی گمراه گردانید و  آیا دیدی کسی را که هوای نفسش را معبود خود گرفت و خدا او را با علم و آ
بر گوش و دلش مهر نهاد و بر دیده اش پرده ای افکند چه کسی پس از خدا او را هدایت می کند آیا 

 به خود نمی آئید و پند نمی گیرید؟

 : این آیه است« نحل»و در سوره 

 451ص: 

 
 .45..سوره إسراء آیه 120 -1
 .23..سوره جاثیة آیه 121 -2

بِهِمْ وَسَمْعِهِمْ وَأَبْصارِهِمْ وَاُولئِکَ هُمُ الْغافِلُونَ » هُ عَلی قُلُو ذینَ طَبَعَ اللَّ  .(1)«اُولئِکَ الَّ

 آنان کسانی هستند که خداوند بر دل ها و گوش ها و دیدگان شان مهر نهاده و آنان بی خبرانند.

 این آیه است: « کهف»و در سوره 

اجَعَلْنا عَ » مَتْ یَداهُ إِنَّ هِ فَأَعْرَضَ عَنْها وَنَسِیَ ما قَدَّ رَ بِایاتِ رَبِّ نْ ذُکِّ ةً أَنْ وَمَنْ أَظْلَمُ مِمَّ کِنَّ بِهِمْ أَ لی قُلُو
إِنْ تَدْعُهُمْ إِلَی الْهُدی فَلَنْ یَهْتَدُوا إِذاً أَبَداً   .(2)«یَفْقَهُوهُ وَفی اذانِهِمْ وَقْراً وَ

کیست ستمکارتر از کسی که به آیات پروردگارش یادآوری شده و از آن روی گردانده و آنچه پیش 
فرستاده از یاد برده؟ ما بر دل های آنان پوشش هائی نهاده ایم که آن را درنمی یابند و در گوش های 

 (3)پویند. ایشان ثقل و سنگینی است و اگر آنان را به سوی هدایت بخوانی هرگز راه هدایت را نمی



 ثواب خواندن پنجاه آیه بعد از نماز صبح

 معمّر بن خلّاد گوید: از حضرت امام رضاعلیه السلام شنیدم که فرمود: 

 (4)سزاوار است انسان بعد از تعقیب نماز صبح پنجاه آیه از قرآن قرائت کند.

 452ص: 

 
 .108..سوره نحل آیه 122 -1
 .57..سوره کهف آیه 123 -2
 .338..عدّة الداعی: 124 -3
 .849/4ئل الشیعة: وسا 126/6..جامع أحادیث الشیعة: 125 -4

 خواندن صد آیه برای رفع ترس

 طبرسی به سند خود از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده که فرمود: 

هر گاه از چیزی ترسیدی صد آیه از قرآن مجید را از هر جا که خواستی قرائت کن و سپس سه مرتبه 
 بگو:

ی الْبَلآءَ. هُمَّ اکْشِفْ عَنِّ  (1)أَللَّ

 خداوندا؛ (این) بلا را از من برطرف کن.

 اثر سه سوره هنگام پوشیدن لباس نو

یاسرِ خادم گوید: امام هادی از پدرش از جدّش حضرت امام رضاعلیهم السلام روایت کرده است 
که آن حضرت لباس را از طرف راست خود می پوشید روزی لباس جدیدی را می خواست بپوشد 



ا أَنْزَلْناهُ فی لَیْلَةِ الْقَدْر»ظرف آبی طلب کرد و بر آن ده مرتبه  هُ أَحَدقُلْ هُوَ »ده مرتبه « إِنَّ و ده مرتبه «  اللَّ
هَا الْکافِرُون»  قرائت نمود سپس از آن آب بر لباس پاشید و پس از آن فرمود: « قُلْ یا أَیُّ

هر کس پیش از آنکه لباس خود را بپوشد با آن چنین کند تا مادامی که از آن رشته ای باقی مانده در 
 (2)زندگی مرفّه و راحتی بسر خواهد برد.

 453ص: 

 
 .498..اخبار و آثار حضرت امام رضاعلیه السلام: 126 -1
 .245/1..عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 127 -2

 خواندن چهار سورهبرای رفع چشم خوردگی

محمّد بن عیسی گوید: شخصی از آن حضرت در مورد تأثیر چشم سؤال کرد امام علیه السلام 
 فرمود: 

واقعیّت دارد؛ اگر گرفتار چشم کسی شدی دو کف دست را بالا ببر تا در برابرصورت قرار گیرد آنگاه 
هُ أحدٌ « »حمد»سوره  اسِ « »قُلْ هُوَ اللَّ را بخوان و بعد از « عُوذُ بِرَبِّ الْفَلَقِ قُلْ أَ »و « قُلْ أَعُوذُ بِرَبّ النَّ

 (1)آن دو کف دست را به پیشانی ات بمال که به اذن پروردگار نافع و سودمند است.

 پنج سوره برای رفع سردرد و دردهای دیگر

 امام رضاعلیه السلام فرمود: حضرت 

رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم فرموده است: هر گاه یکی از شما دچار سردرد یا درد دیگری 
هُ أَحَدٌ « »حمد»شد دو دست خود را بگشاید سوره  اسِ « »قُلْ هُوَ اللَّ قُلْ أَعُوذُ »و « قُلْ أَعُوذُبِرَبِّ النَّ



از آن دو دست خود رابه صورت بمالد آن درد از او برطرف خواهد  را بخواند و پس« بِرَبِّ الْفَلَقِ 
 (2)شد.

 454ص: 

 
 .129/95بحار الأنوار:  286/2..مکارم الأخلاق: 128 -1
 (با اختلاف). 67مسند الرضاعلیه السلام:  187/2..مکارم الأخلاق: 129 -2

 بخش بیست و سوّم

 هشت ثواب برای بعضی از اذکار

 در این بخش هشت ثواب برای بعضی از اذکار را از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل می کنیم:

 «تصلوا»ثواب 

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند: 

 من لم یقدر علی ما یکفّر به من ذنوبه فلیکثر من الصلاة علی محمّدوآله؛ فإنّها تهدم الذنوب هدماً.

هر کس توانایی ندارد بر انجام کاری که باعث آمرزش گناهانش گردد باید زیاد برمحمّد و آل محمّد 
 صلوات فرستد؛ زیرا صلوات گناهان را به کلّی از بین می برد.

ه تمیمی گوید: سرورم حضرت امام رضاعلیه  نقل این روایت در اینجا مناسب است: حسن بن عبداللَّ
از پدرش موسی بن جعفرعلیهما السلام و آن حضرت ازپدرش جعفر بن  السلام برایم روایت کرد

محمّد علیهما السلام و آن حضرت از پدرش محمّد بن علی علیهما السلام و آن حضرت از پدرش 
 علیّ بن الحسین علیهما السلام و آن 



 455ص: 

ب علیه حضرت از پدرش حسین بن علی علیهما السلام وآن حضرت از پدرش علیّ بن ابی طال
 السلام که فرمود:

 رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم فرموده است:

 (1)من کان آخر کلامه الصلوة علیّ وعلی علیّ دخل الجنّة.

 هر کس پایان گفتارش (در دنیا) صلوات بر من و علی (علیهما السلام) باشد داخل بهشت گردد.

 «صلوات»ثواب دیگر برای 

 و نیز حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: 

ه عزّ وجلّ التسبیح والتهلیل والتکبیر.  الصلاة علی محمّد وآله تعدل عند اللَّ

د خداوند برابری می کند با تسبیح وتهلیل و تکبیر (یعنی صلوات فرستادن بر محمّد و آل محمّد نز
ه»کسی که صلوات می فرستد ثواب او مانند کسی است که ه« »سُبْحانَ اللَّ هُ »و « لا إِله إِلاَّ اللَّ اَللَّ

 (2)می گوید.)« اَکْبَر

ه»ثواب   «لا إله إلّا اللَّ

ابونصر گوید: پدرم حسین بن احمد گفت: از جدّم شنیدم و او از پدرش که گفت:هنگامی که 
اری ایشان را داشتم حضرت امام رضاعلیه السلام در ایّام مأمون به نیشابور قدم نهادند افتخارخدمتگز

 و تا زمانی که در آن شهر اقامت داشتند کارهای ایشان رإ

 456ص: 



 
 .568/19..جامع أحادیث الشیعة: 130 -1
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 .538/19جامع أحادیث الشیعة: 

انجام می دادم و چون به طرف مرو روانه شدند تا سرخس ایشان را بدرقه نمودم وخواستم تا مرو آن 
را از کجاوه بیرون آورد و  حضرت را همراهی کنم مقداری که از سرخس گذشتیم سر مبارک خود

 فرمود: 

ه موفّق باشی به آنچه واجب بود عمل کردی و تا حدّمشایعت انجام وظیفه نمودی  بازگرد إن شاء اللَّ
 بس است. 

عرض کردم: تو را به حقّ محمّد مصطفی و علیّ مرتضی و حضرت زهراعلیهم السلام حدیثی برایم 
 بگو و مرا بهره مند گردان تا بازگردم.

 رمود:ف

از من حدیث می خواهی در حالی که خود از جوار جدّم رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم بیرون 
 شده ام و معلوم نیست سرانجام کارم به کجا می کشد.

دوباره عرض کردم: به حقّ محمّد مصطفی و علیّ مرتضی و حضرت زهراعلیهم السلام حدیثی برایم 
 آنگاه بازگردم. بگو تا به آن قلب مرا شفا بخشی و

 فرمود: 



پدرم از جدّم از پدرش امام باقر و آن حضرت از پدرش امام سجّاد و او ازپدرش امام حسین علیهم 
السلام شنید که فرمود: از پدرم امیرالمؤمنین علیه السلام شنیدم که رسول خداصلی الله علیه وآله 

 وسلم فرمود: خداوند بلندمرتبه فرموده است:

ه»  حصنی من قالها مخلصاً من قلبه دخل حصنی ومن دخل حصنی أمِنَ من عذابی.« لا إله إلّا اللَّ

ه»کلمه توحید یعنی  حصار من است هر کس آن را با اخلاص قلبی بگوید در حصار « لا إله إلّا اللَّ
 (1)من داخل گردد و هر کس در حصار من باشد از عذاب من ایمن است.

 457ص: 

 
 .361/5مستدرک الوسائل:  480/19..جامع أحادیث الشیعة: 132 -1

ه»ثواب دیگر برای   «لا إله إلّا اللَّ

حضرت امام رضاعلیه السلام از پدرانش علیهم السلام از حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام روایت 
 کرده اندکه رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم فرمود: 

ه»إنّ  ه عزّ وجلّ من قالها مخلصاًاستوجب الجنّة ومن قالها « لا إله إلّا اللَّ کلمة عظیمة کریمة علی اللَّ
 (1)ودمه وکان مصیره إلی النّار.کاذباً عصمت ماله 

ه»بدون تردید  کلمه باعظمتی است که نزد خداوند عزیز گرامی و ارجمندمی باشد هر « لا إله إلّا اللَّ
بر او واجب گردد و هر کس آن را به دروغ گوید جان و کس آن را از روی اخلاص بگوید بهشت 

 مالش محفوظ ماند و مسیر او به سوی دوزخ است.

 با تسبیح تربت امام حسین علیه السلام«تسبیحات اربعه»ثواب گفتن 



 آمده است: حضرت امام رضاعلیه السلام فرموده است: « المزار»در کتاب 

امام حسین علیه السلام) داشته باشد آن را بچرخاند  کسی که تسبیحی از تربت (یعنی خاک کربلای
 و بگوید: 

کْبَرُ. هُ أَ هُ وَاللَّ ِِ وَلا إِلهَ إِلاَّ اللَّ هِ
هِ وَالْحَمْدُ للَّ  سُبْحانَ اللَّ

پاک و منزّه است خداوند و سپاس و ستایش از آن او است و معبودی جز خدا نیست و خداوند بزرگتر 
 از هر گونه توصیف است.

 ر دانه ای که می چرخاند خداوند شش هزار حسنه و ثواب برایش بنویسد وبا ه
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 .1226/4وسائل الشیعة: 482/19..جامع أحادیث الشیعة: 133 -1

شش هزار گناه او را از بین ببرد و شش هزار درجه او را بالا ببرد و برای اوشفاعت را مانند آن ثابت 
 (1)گرداند.

 ثواب پنج ذکر و...

حسین بن خالد گوید: به حضرت امام رضاعلیه السلام عرض کردم: فدای شما شوم؛چگونه مهریّه 
 گردیده است؟ (2)زنان پانصد درهم معادل دوازده و نیم اوقیه

 حضرت فرمود: 



هُ اَکْبَرُ »خداوند عزّ وجلّ بر خود واجب فرموده است که هر مؤمنی صد مرتبه  سُبْحانَ »صد مرتبه « اَللَّ
هِ  ِِ »صد مرتبه « اللَّ هِ

هُ »صد مرتبه « اَلْحَمْدُ للَّ صلوات بر محمّد و آل »وصد مرتبه « لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ
 فرستد و بگوید: « محمّد

جْنی مِنَ الْحُورِ الْعینِ. هُمَّ زَوِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ از حوریّه های بهشتی به ازدواج من درآور.

خداوند حوریّه ای از حوریّه های بهشتی به همسری او درآورد از این جهت مهریّه زنان پانصد درهم 
 گردیده است.

صد درهم به عنوان مهریّه قرار و هر مؤمنی که از برادر دینی خود دخترش را خواستگاری کند و پان
دهد ولی او به این ازدواج رضایت ندهد به راستی به او جفانموده و از خود رنجانیده است و سزاوار 

 (3)آن گردیده که خداوند از حوریّه های بهشتی به همسری او درنیاورد.

 459ص: 

 
 .65ح  133/101بحار الأنوار:  344/10..مستدرک الوسائل: 134 -1
..اوقیه: معیاری است برای وزن؛ پیش از این برابر چهل درهم بود بعداً برابر شصت درهم 135 -2

 شد و در اصطلاح زرگران برابر دوازده درهم است.
 .26ح  83/2..عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 136 -3

 «یا عَلِیُّ یا عَظیم»اثر گفتن 

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرموده اند: 



خداوند تبارک و تعالی برای خود نام هایی را اختیار فرموده که با آن ها خوانده می شود و اوّل نامی 
است؛ زیرا که او از هر چیز برتر و بزرگتر «بزرگ بلندمرتبه»؛ «العلیّ العظیم»را که اختیار نموده 

 (1)است.

 از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده است: 

« یا عَلِیُّ یا عَظیمُ »هر فرد مؤمن اگر با نیّت خالص و توجّه به خدا و معنای این دو اسم مبارک:
 (2)مداومت کند دارای قدر و منزلت گردد.

 برای نجات از نفس امّاره« یا مُمیت»اثر 

 از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل کرده است که فرمودند: « واصّ آیات قرآن کریمخ»در کتاب 

کسی که دارای نفس امّاره است باید هنگام خواب دست خود را بر سینه نهد وبا نیّت خالص و توجّه 
 تا به خواب رود خداوند نفس امّاره او را مطیع او«یا مُمیتُ »به خدا و معنای ذکر صد مرتبه بگوید: 

 (3)می کند.

 460ص: 

 
 .418..المصباح: 137 -1
 .69..خواصّ آیات قرآن کریم: 138 -2
 .65..خواصّ آیات قرآن کریم: 139 -3

 بخش بیست و چهارم

 هشت ذکر مهمّ دیگراز حضرت امام رضاعلیه السلام



 در این بخش هشت ذکر از اذکار مهمّ که از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده نقل می کنیم:

وم»  «یا حیُّ یا قیُّ

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند: 

کند و محبوب هر شخص مؤمن این دو اسم را ورد خود سازد عمرش دراز شود و در دل هاتصرّف 
 (1)خلایق گردد.

دو اسم از اسماء جلاله الهی است که چون باهم گفته می شوند یک ذکر حساب « یا حیُّ یا قَیّوم»
 می شود.

 461ص: 

 
 .68..خواصّ آیات قرآن کریم: 140 -1

 «یا مَلِک»

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند: 

هر شخص مؤمن این اسم را نوزده مرتبه با نیّت خالص و توجّه به خدا و معنای آن بخواند از خلق 
 (1)بی نیاز گردد و در دنیا و آخرت مرفّه الحال شود.

 «یا حَفیظ»

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند: 



را در روز جمعه بعد از نماز نهصد و نود و هشت مرتبه با نیّت « حَفیظ»هر شخص مؤمن اسم 
از  خالص و توجّه به خدا و معنای آن بخواند و با خطّ ریز بنویسدو آن را تعویذ ساخته بر بازو بندد

وسوسه شیطان شرّ سلطان خیالات فاسده و باطله و ضرر درّندگان و حیوانات موذی در امان 
 (2)بماند.

 «یا باسط»

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند: 

 هر شخص مؤمن در وقت سحر با طهارت دست به سوی آسمان بردارد و ده 

 462ص: 

 
 .69..خواصّ آیات قرآن کریم: 141 -1
 .71..خواصّ آیات قرآن کریم: 142 -2

و به روی خود بمالد هرگز محتاج « یا باسِط»مرتبه با نیّت خالص و توجّه به خدا و معنای آن بگوید: 
نگردد و از غم فقر و نیازمندی رهایی یابد و ازجایی که گمان نداشته باشد نعمت به او رسد و روزی 

 (1)او فراوان شود.

تّاح»
َ
 «یا ف

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمودند: 

هر شخص مؤمن در روز جمعه بعد از نماز صبح هفتاد مرتبه با نیّت خالص وتوجّه به خدا و معنای 
اح»آن دست بر سینه گذارد و بگوید:  غفلت از دل او خارج شود و خداوند متعال درِ دلِ او را « یا فَتَّ

 (2)وی عالم نور و معنی می گشاید.به س



 «یا وَدُود»ا

 از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده که فرمودند: 

اگر کسی به جهت اُلفت و مهربانی میان زن و شوهر هزار و یک مرتبه این اسم را بر مویز یا خوراکی 
دیگر با نیّت خالص و توجّه به خدا و معنای آن بخواند ومرد و زن هر دو از آن بخورند میان ایشان 

 (3)اُنس و محبّت شدید پیدا می شود.

 463ص: 

 
 .73..خواصّ آیات قرآن کریم: 143 -1
 .77..خواصّ آیات قرآن کریم: 144 -2
 .77..خواصّ آیات قرآن کریم: 145 -3

وس»  «یا قُدُّ

 از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده: 

این اسم را صد و هفتاد مرتبه با نیّت خالص و توجّه به خدا و معنای آن هر شخص مؤمن اوّل ظهر 
 (1)بگوید دل او نورانی شود و از وسوسه شیطان در امان باشد.

 «یا سَلام»

 از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده: 

را با نیّت خالص وتوجّه به خدا و معنای آن « سَلام»هر شخص مؤمن صد و سی و یک مرتبه اسم 
 بر بیمار بخواند آن مرض برطرف شود.



 و نیز آن حضرت فرمودند: 

اگر شخص مؤمن این اسم را بر نقره نقش کند و همیشه همراه خود نماید به شرطی که با طهارت 
 (2)ر دشمنان غلبه یابد و باایمان سالم از دنیا برود.باشد از شرّ شیطان حفظ گردد و ب

 464ص: 

 
 . 82..خواصّ آیات قرآن کریم: 146 -1
 . 82..خواصّ آیات قرآن کریم: 147 -2

 بخش بیست و پنجم

 هشت روایت از حضرت امام رضاعلیه السلام درباره نقش نگین انگشتر و دعای آن

در این بخش هشت روایت از حضرت امام رضاعلیه السلام درباره نقش نگین انگشتر ودعای آن 
 نقل می کنیم:

 نقش نگین انگشتر پیامبران و ائمّه علیهم السلام

حسین بن خالد صیرفی گوید: به حضرت امام رضاعلیه السلام عرض کردم: ... نقش نگین انگشتر 
 حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام چه بوده است؟

 حضرت فرمود: 

 چرا از کسانی که پیش از او بودند نمی پرسی؟

 عرض کردم: اکنون از آن ها می پرسم. 



 امام علیه السلام فرمود: 

 465ص: 

ه»آدم  نقش نگین ه محمّد رسول اللَّ معبودی جز خداوندنیست محمّد فرستاده »بود؛ « لا إله إلّا اللَّ
 و با همان به زمین هبوط کرد و فرود آمد.« خدا است

نوح هنگامی که بر کشتی سوار شد خداوند عزّ وجلّ به او وحی فرمود: ای نوح؛ اگر از غرق شدن 
هلا إله إلّا »می ترسی هزار مرتبه بگو:  سپس از من نجات خود و همراهانت را بخواه تا شما را « اللَّ
 از غرق شدن نجات دهم.

چون نوح و همراهانش در کشتی قرار گرفتند و طناب کشتی را رها کردند بادتندی بر آنان وزید نوح 
ه»خود را از غرق شدن ایمن نیافت باد هم به او مهلت نمی داد تا هزار مرتبه  بگوید به  «لا إله إلّا اللَّ

آنگاه موج دریا آرام شد و کشتی « هیلولیاًألفاً ألفاً یا ماریا؛ یا ماریا؛ اتقن»زبان سریانی گفت: 
قرارگرفت و نوح با خود گفت: کلامی که به سبب آن خدا مرا از غرق شدن نجات داد سزاوار است 

 که هرگز از من جدا نگردد لذا بر نگین انگشتریش نوشت:

 ألف مرّة یا ربّ اصلحنی.« هلا إله إلّا اللَّ »

معبودی جز خداوند نیست هزار مرتبه پروردگارا؛ مرا اصلاح کن. (و این ترجمه همان کلام سریانی 
 است).

ابراهیم هنگامی که در منجنیق قرار داده شد جبرئیل ناراحت شد خداوند به اووحی فرمود: ای 
 جبرئیل؛ چه چیز تو را ناراحت ساخته است؟

روردگار من؛ ابراهیم خلیل تو است و بر روی زمین کسی جز او تورا نمی پرستد دشمنت عرض کرد: پ
 و دشمنش را بر او مسلّط ساخته ای.



خداوند به او وحی فرمود: ساکت باش بنده ای مانند تو که می ترسد چیزی ازدست او برود شتاب 
 را می گیرم. می کند ولی من بنده ام در اختیارم می باشد هر زمان که بخواهم او

امام علیه السلام فرمود: پس از شنیدن کلام پروردگار جبرئیل قلب و روحش آرام گرفت و متوجّه 
 ابراهیم شد به او گفت: آیا در این حالی که هستی حاجتی داری؟فرمود: امّا به تو هرگز حاجتی ندارم.

 466ص: 

خت و انگشتری که بر آن شش کلمه خداوند در حال فرودآمدن ابراهیم جبرئیل را نزد او روانه سا
 نقش شده بود برایش فرستاد و آن کلمات چنین بود:

ه أسندت ظهری إلی  ه فوّضت أمری إلی اللَّ ه لا حول ولا قوّة إلّا باللَّ ه محمّد رسول اللَّ لا إله إلّا اللَّ
ه. ه حسبی اللَّ  اللَّ

ی و نیروئی جز به سبب خداوند معبودی جز خداوند نیست محمّد فرستاده خداوند است هیچ توانائ
 نیست کار خود را به خدا واگذار نمودم پشت خود را به خدامحکم ساختم خدا مرا بس است.

خداوند به او وحی فرمود: این انگشتر را در انگشت خود کن و من آتش را بر توسرد و سلامت می 
 گردانم.

 سپس حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود:

 نقش نگین انگشتر موسی دو کلمه بود که آن را از تورات برگرفته بود: 

 اصبرْ تُوجِر اصدق تُنْجِ.

 شکیبا باش تا اجر و پاداش داده شوی راست بگو تا نجات یابی.

 و نقش نگین سلیمان چنین بود: 



 سبحان من ألجم الجنّ بکلماته.

 م نهاد و مهار کرد.پاک و منزّه است خداوندی که جنّ را با کلمات خود لجا

 و نقش نگین عیسی دو کلمه بود که از انجیل برگرفته بود: 

ه من أجْله. ه من أجْله وویل لعبد نسی اللَّ  طوبی لعبد ذکر اللَّ

 خوشا بحال بنده ای که بخاطر او خدا یاد شود و وای بر بنده ای که بخاطر او خدافراموش شود.

ه»نقش نگین حضرت محمّدصلی الله علیه وآله وسلم:  ه محمّد رسول اللَّ  بود.« لا إله إلّا اللَّ

ه»نقش نگین حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام   بود؛ یعنی جهان و فرمانروائی« الملک للَّ
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 جهان از آنِ خداوند است.

ه»نقش نگین حسن بن علی علیه السلام  عزّت و شکست ناپذیری برای  بود؛ یعنی« العزّة للَّ
 خداست.

ه بالغ أمره»نقش نگین حسین بن علی علیه السلام  بود؛ یعنی خداوند امر خودرا به انجام « إنّ اللَّ
 خواهد رسانید.

علیّ بن الحسین علیه السلام همان انگشتر پدر را در دست می کرد امام باقرعلیه السلام نیزهمان 
 را در دست می نمود. انگشتر امام حسین علیه السلام

ه ولیّی وعصمتی من خلقه»نقش نگین جعفر بن محمّدعلیه السلام  بود؛ یعنی خدا سرپرست « اللَّ
 من و نگهدار من از آفریدگانش می باشد.



ه»نقش نگین موسی بن جعفرعلیه السلام   بود؛ یعنی خدا مرا بس است.« حسبی اللَّ

یه السلام دست مبارک خود را گشود انگشتر حسین بن خالد گوید: آن گاه حضرت امام رضاعل
 (1)پدرش در انگشت مبارک او بود و نقشی که بر آن بود به من نشان داد.

 السلامنقش نگین انگشتر حضرت امام رضاعلیه 

ه»به روایت دیگر نقش انگشتر آن حضرت چنین بود:   (2)«.وَلِیُّ اللَّ
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 با اختلاف. 411/3وسائل الشیعة:  55/2..عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 148 -1
 .7/49..بحار الأنوار: 149 -2

 نقش نگین انگشتر حضرت امام رضاعلیه السلام به روایت دیگر

یونس بن عبدالرّحمان گوید: از حضرت امام رضاعلیه السلام در مورد نقش نگین انگشترخودش و 
 پدر بزرگوارش سئوال کردم فرمود: 

هِ »نقش نگین انگشتر من  ةَ إِلّا بِاللَّ هُ لا قُوَّ (آنچه خدا بخواهد همان می شود هیچ نیروئی « ما شآءَ اللَّ
هُ »گشتر پدرمجز به سبب خداوند نیست) و نقش نگین ان (خدا مرا بس است) بود و من « حَسْبِیَ اللَّ

 (1)آن را در انگشت می کردم.

 نقش نگین انگشتر حضرت امام رضاعلیه السلام نیز به روایت دیگر

 گشتر حضرت امام رضاعلیه السلام این است: می نویسد: نقش نگین ان« جنّات الخلود»در کتاب 

هِ. ةَ إِلّا بِاللَّ هُ لا قُوَّ  ما شآءَ اللَّ



 آنچه خدا بخواهد قوّتی جز برای خداوند نیست.

برای توانگری بسیارمفید است؛  -خصوصاً اگر یمنی و زرد باشد  -نقش این جمله در نگین 
  (2)د.کَنده شده باش« محمّد و علی»مخصوصاً اگر در زیر آن 
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 .410/3..وسائل الشیعة: 150 -1
 .33..جنّات الخلود: 151 -2

 همراه داشتن انگشتر عقیق زرد و فیروزه در راه زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام

قاسم بن علاء از خادم امام هادی علیه السلام روایت کرده است که گفت: از آن حضرت اجازه 
 خواستم که برای زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام به شهر طوس بروم فرمود:

هُ »باید همراه تو انگشتری باشد که نگین آن عقیق زرد رنگ باشد و بر روی آن این جمله:  ما شآءَ اللَّ
ةَ  هَ لا قُوَّ هِ أَسْتَغْفِرُ اللَّ آنچه خدا بخواهد هیچگونه نیروئی جز به وسیله خداوند نیست از »؛ « إِلّا بِاللَّ

حک شده باشد؛ زیرا که « محمّد و علی»و برطرف دیگرش نام زیبای « خدا طلب آمرزش می کنم
تا  -ن تو است آن باعث ایمنی از دزدان گردنه و بین راه و موجب سلامتی بیشتر و محفوظ ماندن دی

  -آنکه فرمود: 

و باید با تو انگشتر دیگری از فیروزه باشد؛ اگر در میان راه بین شهر طوس ونیشابور شیری با شما 
برخورد کند و مانع از رفتن قافله گردد تو پیش برو و آن انگشتر را به او نشان بده و بگو: مولای من به 

 تو می فرماید: از سر راه کنار برو.



ه الملک»رمود: باید بر یک طرف آن این جمله: سپس ف خداوند صاحب مُلک و پادشاه عالم »؛ «اللَّ
ه الواحد القهّار»و بر طرف دیگرش: « است تمام هستی از آن خداوندی است که یکتا »؛«الملک للَّ

 کنده کاری شده باشد که آن انگشتر امیرالمؤمنین علیه السلام است. « و شکست ناپذیر است

و نگین آن فیروزه بوده است و آن باعث ایمنی از درندگان و  -لامش را ادامه داد تا آنکه فرمود: و ک -
 پیروزی در جنگ ها است تا آخر روایت.

 (1)در این روایت قاسم بن علاء دو معجزه امام علیه السلام را مشاهده کرده است.
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 .314/8..وسائل الشیعة: 152 -1

 قابل توجّه است که در آن زمان راه طوس بسیار خطرناک بوده است.

 نقش نگین انگشتر فیروزه برای فرزنددار شدن

علیّ بن محمّد نصیری گوید: با دختر جعفر بن محمود ازدواج کردم و او را بسیاردوست داشتم 
ولیکن مدّتی گذشت از وی فرزندی نیامد خدمت حضرت امام رضاعلیه السلام رسیدم و موضوع 

 را عرض کردم.

 حضرت تبسّم کرد و فرمود:

خداوندا؛ »؛ (1)«رَبِّ لاتَذَرْنی فَرْداً وَأَنْتَ خَیْرُ الْوارِثینَ »در انگشتری که نگین آن فیروزه باشد بنویس: 
 (2)«.مرا تنها وامگذار و تو بهترین وارثانی

 انگشتر عقیق و دعا برای حفظشدن از شرّهای آسمانی و زمینی



 از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده است که فرمودند: 

هر کس شب را به روز آورد در حالی که انگشتری که نگین آن عقیق است دردست راست او باشد 
ا أنْزَلْناه»قبل از اینکه احدی او را ببیند نگین انگشتر را به طرف کف دست بگرداند و سوره  را تا « إنَّ

 آخر بخواند سپس بگوید:
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 . 89ره انبیاء آیه ..سو153 -1
 .736..اخبار و آثار حضرت امام رضاعلیه السلام: 154 -2

دٍ وَعَلانِیَتِهِمْ.ایمان آوردم به خداوندی که یگانه  هِ وَحْدَهُ لا شَریکَ لَهُ وَامَنْتُ بِسِرِّ الِ مُحَمَّ امَنْتُ بِاللَّ
 آنان. است و شریکی برای او نیست و ایمان آوردم به سرّ آل محمّد و آشکار

خداوند در آن روز او را حفظ می کند از هر چه از آسمان فرود می آید و از آنچه به آسمان بالا می 
رود و از آنچه در زمین داخل می شود و از آنچه از زمین خارج می شود و تا شب کند در حرز خدا 

 (1)و رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم است.

 دعا هنگام دست نمودن انگشتر

 این دعا از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل شده است: 

 هنگامی که انگشتر به انگشت خود می کنی بگو:

نی بِسیمآءِ الْْیمانِ وَاخْتِمْ لی بِالْخَیْرِ وَاجْعَلْ عاقِبَتی خداوندا؛ نشا هُمَّ سَمِّ ن ایمان در سیما و چهره أَللَّ
کَ أَنْتَ الْعَزیزُ الْکَریمُ.  (2)ام آشکار کن و پایان کارم را به خوبی قرار ده و سرانجام مرا إِلی خَیْرٍ إِنَّ



 به خوبی قرار بده که تو عزیز و بزرگوار هستی.
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 .351..اکسیر الدعوات: 155 -1
 .395..فقه الرّضاعلیه السلام: 156 -2

 بخش بیست و ششم

 هشت زیارت از زیارت های حضرت امام رضاعلیه السلام

 (1)در این بخش هشت زیارت از زیارت های حضرت امام رضاعلیه السلام را نقل می کنیم.

 آنچه رعایت آن برای زائرینِ محترم مهمّ است توجّه به معنای زیارتی است که می خوانند.

نکته مهمّ دیگری که باید به آن توجّه داشته باشیم این است که مقصود از توجّه به معنای زیارت فقط 
 ه آن نیز باشیم.این نیست که مفهوم آنچه را که می خوانیم بدانیم؛ بلکه علاوه براین باید در فکر عمل ب

ه تعالی فرجه  به عنوان نمونه در زیارت اوّل حضرت امام رضاعلیه السلام درباره امام زمان عجّل اللَّ
نْیا وَالْاخِرَة»می خوانیم:  خداوندا؛ ما را در دنیا و آخرت با آن حضرت قرار »؛ «وَتَجْعَلُنا مَعَهُ فِی الدُّ

 «.ده
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. دو زیارت دیگر برای حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده که چون مخصوص روز 1 -1
نقل کرده » 244و  243بخش دهم: اعمال عبادی ایّام هفته ص »چهارشنبه است آن دو زیارت را در

 ایم.

امام زمان توجّه کامل به این جمله از زیارت در صورتی است که تصمیم به معیّت و همراه بودن با 
ارواحنا فداه را در تمام حالات و مراحل زندگیِ خود داشته باشیم و این فقط با لطف خدا و توجّه و 

 عنایت اهل بیت علیهم السلام ممکن و میسّر است.

ه زائرین گرامی پس از زیارت آن بزرگوار اوّلین و مهمّترین حاجت خودرا تعجیل ظهور  ان شاء اللَّ
ه ا ه تعالی فرجه قرار دهند؛ زیرا همان گونه که امام حسن عسکری حضرت بقیّة اللَّ لأعظم عجّل اللَّ

علیه السلام به احمد بن اسحاق فرمودند در میان کسانی که در عصرغیبت به امامت امام زمان 
ارواحنا فداه معتقد هستند فقط کسانی از فتنه های آخرالزمان نجات می یابند که خداوند آنان را به 

ه تعالی فرجه موفّق نمایددعانمود  .(1)ن برای تعجیل ظهور امام زمان عجّل اللَّ

 آداب زیارت

 اکنون به بیان آداب زیارت می پردازیم: 

در اینجا به چند چیزاکتفا می محدّث قمی رحمه الله نقل کرده است: آداب زیارت بسیار است و 
 شود:

 اوّل: پیش از بیرون رفتن برای سفر زیارت غسل نماید.

 دوّم: کلام بیهوده و لغو و دعوا و مجادله را در راه ترک کند.

 سومّ: برای زیارت هر امامی غسل نماید و دعایی که در هنگام غسل وارد شده است بخواند.

 چهارم: با طهارت باشد.



 پنجم: جامه های پاک و پاکیزه و نو بپوشد و خوب است رنگ لباسی که می پوشدسفید باشد.
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 .24/52. رجوع کنید به بحار الأنوار: 2 -1

ششم: در وقت رفتن به روضه مقدّسه گام ها را کوتاه برداشته و به آرامی و وقار سیرنموده و خاضع و 
 خاشع باشد و سر به زیر اندازد و به بالا و اطراف خود التفات ننماید.

 هفتم: در غیر زیارت امام حسین علیه السلام خود را خوش بو نماید.

هشتم: در وقت رفتن به حرم مطهّر زبان را به ذکر تکبیر و تحمید و تسبیح و تهلیل و تمجید مشغول 
 محمّدعلیهم السلام دهان خود را معطّر سازد.نماید و به صلوات فرستادن بر محمّد وآل 

نهم: بر در حرم شریف ایستاده و طلب اذن ورود به حرم نماید و سعی در تحصیل رقّت قلب و 
خضوع و شکستگی خاطر نماید و در عظمت و جلالت قدر صاحب آن مرقد منوّر فکر کند و باور 

او را وجواب می دهد سلام او را؛ چنانچه به داشته باشد که می بیند ایستادن او را و می شنود کلام 
 همه این ها شهادت می دهد در وقت خواندن اذن دخول.

و اندیشه کند در محبّت و لطفی که به شیعیان و زائران خود دارند و تأمّل کند درخرابی حال خود و 
ها و اذیّت ها که جفایی که به آن بزرگواران کرده و فرموده های بی شماری که ازایشان نشنیده و آزار

از او به ایشان یا به خاصّان و دوستان ایشان رسیده که برگشت آن به آزردن ایشان است و اگر براستی 
در خود نگرد قدم هایش از رفتن بازایستد و قلبش خاشع گردد و چشمش گریان شود و این روح 

 آداب زیارت است.

 (1)دهم: بوسیدن عتبه عالیه و آستانه مبارکه است.
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. مؤلّف گوید: درباره عتبه بوسی و بوسیدن درگاه مطهّر آستان مقدّس ائمّه اطهارعلیهم السلام 3 -1

در کلمات اهل بیت عصمت علیهم السلام عبارات بسیار مهمّی وارد شده است. در زیارت وداع 
نقل کرده » 205/102بحار الأنوار: »آن را در ائمّه اطهارعلیهم السلام که مرحوم علّامه مجلسی 

وارد شده است: ... وا شوقاه إلی تقبیل أعتابکم والولوج بإذنکم لأبوابکم وتعفیر الخدّ علی اریج 
ه  ترابکم واللیاذ بعرصاتکم ومحالّ أبدانکم وأشخاصکم المحفوفة بالملائکة الکرام والمتحوفة من اللَّ

شوق دارم به بوسیدن آستانه درگاه شما و وارد شدن با اذن شما به چقدر »بالرحمة والرضوان ... . 
خانه شما و خاک آلودنمودن گونه ام را با خاک خوش بوی شما و پناه بردن به سرای شما را و مکانهای 
ابدان و اشخاص شماکه از ملائکه کرام احاطه شده و مشمول رحمت و سلام از سوی خداوند شده 

ن درگاه مقدّس و خاک آلود نمودن گونه خود با خاک مشک بوی آستان مقدّس بنابراین بوسید«. است
آنان و پناه بردن به حرم های مطهّر آن بزرگواران نه تنها مورد تأیید آن بزرگواران است بلکه آرزو و 
اشتیاق آن نیز باعث تقرّب به خداوندمتعال می شود. نکته بسیار مهمّی که در هنگام عتبه بوسی باید 

ه  به آن توجّه داشت این است که عتبه حرم اهل بیت عصمت علیهم السلام قدمگاه حضرت بقیّة اللَّ
الأعظم ارواحنا فداه است که حضرتش در طول غیبت صغری و کبری مکرّر بر عظمت و شرافت آن 

ما جلد مکان های مقدّس افزوده اند و با قدوم خود آن ها را مورد توجّه و عظمت بیشتر قرار داده اند. 
قرآن را به خاطر قرآن می بوسیم به خاطر احترامی که برای قرآن مجید قائل هستیم همین گونه عتبه 
حرم های مطهّر ائمّه اطهار و اهل بیت عصمت علیهم السلام را می بوسیم هم به خاطر شرافتی که 

ه الأعظم ارواحنا برای آنان قائل هستیم و هم به این جهت که آنجا محلّ رفت وآمد حضرت بقیّةاللَّ 
فداه و قدمگاه محترم آن بزرگوار و همچنین جای قدم اولیاء خدا است. مگر نه این است که در مدّت 
سال های طولانی عتبه مقدّسه اهل بیت علیهم السلام محلّ رفت و آمد و جایگاه قدم مبارک امام 

ه سیّد  عصر ارواحنا فداه بوده و می باشد پس چرا این مکان های مقدّس را نبوسیم؟ مرحوم آیةاللَّ
احمد مستنبط فرموده است: از آداب زیارت بوسیدن عتبه مقدّسه است و ما در رساله خود یادآور 



شدیم که این از مصداق سجده خارج است بلکه ازباب محبّت و مهر ورزیدن است مانند آن که 
این کارسجده (یا رکوع) برای  انسان برای بوسیدن فرزند خود خم شود زیرا کسی گمان نمی کند که

ه شیخ انصاری درباره بوسیدن عتبه های مقدّسه ائمّه  اوست. و نقل شده است که از مرحوم آیة اللَّ
اطهارعلیهم السلام سئوال شد ایشان فرمودند: من عتبه حرم حضرت ابوالفضل العبّاس علیه السلام 

السلام آن هم به خاطراین است که آنجا قدمگاه را می بوسم تا چه رسد به عتبه حرم ائمّه اطهارعلیهم 
زوّار حضرت ابوالفضل علیه السلام است. از بعضی از علماء ربّانی دیده شده که عتبه زیارتگاه حرّ 

ه علیه را می بوسید. (الزیارةوالبشارة:  ( و نیز ایشان فرمودند: از آداب 13/1بن یزید ریاحی رضوان اللَّ
« عیون»بر امام علیه السلام است. به خاطر روایتی که در وسائل از کتاب زیارت بوسیدن زمین در برا

از کتاب حجّ با سند از صفوان بن یحیی نقل شده است که ایشان « عشرة»ازابواب  129در باب 
گفت: ابو قرّة مصاحب جاثلیق به من گفت که او را به حضور حضرت امام رضاعلیه السلام برسانم 

این باره اذن خواستم فرمودند: او را بیاور. چون بر حضرت وارد شد بساط من از آن بزرگوار در 
حضرت را بوسید و عرض کرد در دین ما بر ما لازم است که نسبت به بزرگان عصر خوداین گونه 
رفتار کنیم. امام علیه السلام او را از این کار منع نفرمودند. و معلوم است که سکوت در برابر امر 

علیه السلام صادر نمی شود. و همین گونه روایت دیگری متضمّن این مطلب است  منکر از معصوم
ه ارواحنا فداه رسیدند و آن حضرت از علامت و نشانه  که قافله ای از قم خدمت حضرت بقیّةاللَّ
های اموالی که آورده بودند به آن آنان خبر دادند. آنان خود را به عنوان شکر الهی به زمین افکنده و 

 (17/1ن را در برابر آن حضرت از باب احترام بوسیدند. (الزیارة والبشارة: زمی
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و مرحوم شهیدرحمه الله فرموده است: اگر زیارت کننده سجده کند و نیّت کند که از برای خدا 
 سجده می کنم به شکرانه این که مرا به این مکان رسانیده بهتر خواهد بود.

ت داخل شدن مقدّم داشته و پای چپ را در وقت بیرون آمدن مقدّم بدارد یازدهم: پای راست را در وق
 مانند آنچه در واردشدن و خارج شدن از مسجد عمل می کند.



دوازدهم: نزد ضریح مطهّر بایستد به گونه ای که خود را بتواند به آن بچسباند. وتوهّم آن که دور 
 ه ضریح وبوسیدن آن در روایت وارد شده است.ایستادن ادب می باشد وَهْم است؛ زیرا که چسبیدن ب

سیزدهم: در وقت زیارت پشت به قبله و رو به قبر منوّر بایستد و ظاهراً این ادب مختصّ به زیارت 
 معصوم است.

و چون از خواندن زیارت فارغ شد گونه راست را به ضریح بگذارد و به حال تضرّع دعا کند پس گونه 
را به حقّ صاحب قبر که او رااز اهل شفاعت آن بزرگوار قرار دهد و در  چپ را بگذارد و بخواند خدا

 دعا مبالغه نموده و اصرار نماید. پس به سمت سر مطهّر برود و رو به قبله بایستد و دعا کند.

 -اگر عذری ندارد از ضعف و درد کمر و درد پاو غیر این ها  -چهاردهم: در وقت خواندن زیارت 
 بر روی پا بایستد.

 پانزدهم: در هنگام دیدن قبر مطهّر پیش از شروع در خواندن زیارت تکبیربگوید.
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هُ وَحْدَهُ »و در خبریست که هر کس تکبیر بگوید پیش روی امام علیه السلام و بگوید:  لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ
 برای او خشنودی خدای بزرگ نوشته شود.« لا شَریکَ لَهُ 

از ائمّه علیهم السلام روایت شده بخواند و خواندن زیارت های ساختگی  شانزدهم: زیارت هایی که
که بعضی از بی خردان از عوام آن ها را با بعضی از زیارات تلفیق کرده ونادانان را به آن مشغول 

 ساخته اند ترک نماید.

 شیخ کلینی رحمه الله روایت کرده از عبدالرحیم قصیر که گفت: 

 علیه السلام و گفتم: فدایت شوم از پیش خود دعایی اختراع کردم.  وارد شدم بر حضرت صادق



 حضرت فرمود:

واگذار مرا از اختراع خود هر گاه تو را حاجتی روی دهد به حضرت رسول صلی الله علیه وآله وسلم 
 پناه بر و دو رکعت نماز بخوان و هدیه کن آن را به سوی آن حضرت الخ.

 و اقلّ آن دو رکعت است.هفدهم: نماز زیارت را بخواند 

مرحوم شهید فرموده: که اگر زیارتِ پیغمبرصلی الله علیه وآله وسلم است نماز را در روضه مطهّره 
بجا آورد و اگر در حرم یکی از ائمّه علیهم السلام است در بالای سر بجا آورد و اگر آن دو رکعت را 

  در مسجدِ آن مکان یعنی مسجد حرم انجام دهد جایز است.

و علّامه مجلسی رحمه الله فرموده: به نظر من اگر نماز زیارت و غیر آن را در پشت قبر یابالای سر 
 انجام دهد بهتر است.

(و نماز خواندن جلوتر از قبر امام علیه السلام چون بی احترامی و بی ادبی نسبت به مقام مقدّس آن 
 بزرگوار است جایز نیست).

را بخواند؛اگر کیفیّت « الرحمن»و در رکعت دوّم سوره « یس»هیجدهم: در رکعت اوّل سوره 
مخصوصی برای نماز زیارتی که می خواند وارد نشده باشد و بعد از نمازبه آنچه وارد شده یا به آنچه 

 در خاطر او می رسد برای دین و دنیای خود و برای عموم
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 مؤمنین دعا کند؛ زیرا که آن به اجابت نزدیک تر است.

وزدهم: مرحوم شهید فرموده: اگر کسی داخل حرم مطهّر شود و ببیند نمازجماعت منعقد شده ن
است اوّل نماز بخواند پیش از آنکه زیارت نماید. (در صورتی که شرایط شرکت در نماز جماعت 

 برای او وجود داشته باشد)... .



بیستم: مرحوم شهید از جمله آداب زیارت تلاوت کردن قرآن را نزد ضریح های مطهّره و هدیه کردن 
آن را به روح مقدّس آن امام یا آن که زیارت می شود برشمرده وگفته است که این کار فایده اش به 

 زیارت کننده برمی گردد و نوعی احترام وبزرگداشت کسی است که زیارت می شود.

یکم: ترک نمودن سخنان ناشایسته و کلمات لغو و بیهوده و ترک اشتغال به صحبت های بیست و 
دنیویّه که همیشه در هر جا مذموم و قبیح و مانع رزق و باعث قساوت قلب است خصوص در این 
بقعه های مطهّره و زیر این گنبدهای بلندمرتبه و ارزشمندکه خدای تعالی خبر می دهد از بزرگی و 

هُ أَنْ تُرْفَعَ »ها در سوره نور  جلالت آن  تا آخر آیه. (1)«فی بُیُوتٍ أَذِنَ اللَّ

 ذکر کردم.« هدیّةالزائرین»بیست و دوّم: صدای خود را در وقت زیارت بلند نکند چنانچه در 

بیست و سوّم: وقتی می خواهد مراجعت کند و از شهر خارج شود با امام علیه السلام وداع کند به 
 آنچه در روایات آمده یا به غیر آن.

بیست و چهارم: به سوی خدا بازگردد و از گناهان خویش استغفار نماید و کردار وگفتار خود را بعد 
 از زیارت نسبت به پیش از آن بهتر نماید.

و پنجم: به قدر توان بر خادمان آستانه شریفه انفاق نماید و سزاوار است که خدّام آن مکان بیست 
 شریف از اهل خیر و صلاح و صاحب دین و مروّت باشند و
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ها فرو نشانند و غلظت ودرشتی بر آن ها  تحمّل نمایند آنچه از زائرین می بینند و خشم خود را بر آن
ننمایند و بر قضاء حوائج محتاجین اقدام کنند و افراد غریب و ناآشنارا راهنمائی و دلالت کنند اگر 



راه را گم نمایند و خلاصه باید خدّام به حقیقت وراستی در خدمات لازمه از تنظیف و حراست و 
 محافظت زائران و غیره مشغول باشند.

و ششم: انفاق و احسان نماید بر مجاورین آن بقعه مبارکه که دچار فقر وناداری هستند ولی بیست 
آبرومندند؛ خصوصاً سادات و اهل علم که ترک دیار کرده اند و به تلخی غربت و تنگدستی مبتلایند 

آنها  و همواره پرچم تعظیم شعائر الهی را برپا نموده وجهاتی را دارا هستند که ملاحظه هر یک از
 کافی در لزوم اعانت به آن ها و رعایت حالشان است.

بیست و هفتم: مرحوم شهید فرموده: از جمله آداب این است که وقتی از زیارت بهره مند گردید 
 زودتر از آن مکان شریف بیرون رود برای مزید تعظیم و احترام وشدّت شوق به رجوع.

زیارت کنند باید از مردان جدا باشند وتنها زیارت کنند و نیز فرموده: در وقتی که زن ها می خواهند 
و اگر در شب زیارت کنند اولی است و باید که وضع خود را تغییردهند یعنی لباس خوب و عالی را 
به لباس پست بدل کنند که شناخته نشوند و مخفی و پنهان بیرون آیند که کسی کمتر ایشان را ببیند 

 رت کنندنیز جایز است اگرچه مکروه است.و بشناسد و اگر با مردان زیا

از این گفتار معلوم شد کثرت قبح و زشتی آنچه متعارف شده که زن ها به اسم تشرّف به زیارت خود 
را آرایش نموده با لباس های نفیس از خانه ها بیرون می آیند ودر حرم های مطهّره با نامحرمان 

 برخورد می نمایند.

ان می نشینند و با رفتار خود حواسّ مردم را پریشان می کنند و زائرین و زنانی که در طرف قبله مرد
 نمازگزاران و گریه کنندگان را از عبادت باز می دارند از گروهی
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 شمرده می شوند که راه خدا را می بندند. 



نه  در واقع این گونه زیارتِ زنان از منکرات شمرده می شود نه از عبادات و وسیله هلاکت است
 تقرّب.

از حضرت امام صادق علیه السلام نقل شده که حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام به اهل عراق 
 فرمود:

 یا أهل العراق؛ نبّئت أنّ نساؤکم یوافین الرّجال فی الطریق أماتستحیون؟

به  ای اهل عراق؛ به من خبر رسیده که زن های شما در راه به مردان می رسند یعنی درکوچه و بازار
 نامحرمان برمی خورند آیا شماهاحیا نمی کنید؟

 و فرمود:

ه من لایغار.  لعن اللَّ

 خداوند لعنت کند کسی را که غیرت ندارد.

بیست و هشتم: سزاوار است وقتی که زوّار بسیارند کسانی که خود را زودتر به ضریح رسانده اند 
 (1)به نزدیک شدن به ضریح فائز گردند. زیارت را کم نموده و کنار روند تا دیگران نیز مثل آن ها

بیست و نهم: هنگام تشرّف به اماکن مقدّسه و حرم های مطهّر اهل بیت علیهم السلام بهترین 
موقعیّت از لحاظ مکان و حال زائر برای دعا نمودن برای تعجیل ظهور امام زمان ارواحنا فداه وجود 

 داشته باشند. دارد؛ بنابراین زائرین محترم باید به این وظیفه اساسی خود در همه اماکن مقدّسه توجّه

 سی ام: چون انسان از هر کجا که بخواهد می تواند امام زمان ارواحنا فداه را زیارت 
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کند سزاوار است پس از خواندن زیارت در حرم های مطهّر به امام عصر ارواحنا فداه توجّه نموده و 
 با خواندن زیارت آن حضرت نیز قلب خود را صفا بخشیده و وظیفه خود را انجام دهد.

 آغاز آداب زیارت

بیان کردیم آداب زیارت از هنگام سفر به مشهد مقدّس آغازمی شود به این جهت  همان گونه که
زائرین گرامی نه تنها هنگام تشرّف به حرم مطهّر حضرت امام رضاعلیه السلام بلکه از وقتی که می 
خواهند سفر زیارت را آغاز کنند باید از نظر فکری وروحی خود را آماده نموده تا از عنایات و 

 کریمانه حضرت امام رضاعلیه السلام کاملًابهره مند شوند. توجّهات

راهنمایی هایی که در گفتار خاندان وحی علیهم السلام درباره آغاز سفر وارد شده است دلیل واضح 
و روشنی بر این حقیقت می باشد که لازم است زائر از ابتداء سفر دارای طهارت باطنی و آمادگی 

 معنوی باشد.

بعضی از زیارات مانند زیارت اوّل حضرت امام رضاعلیه السلام آداب زیارت از  به این جهت در
 هنگام شروع سفر به مشهد مقدّس وارد شده است.

مستحبّ است زائرین محترم از ابتداء شروع به سفر آن ها را رعایت کنند و پس ازورود به مشهد 
 ام رضاعلیه السلام انجام دهند.مقدّس آداب زیارت را از هنگام تشرّف به حرم مطهّر حضرت ام
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 دعای اذن ورود به حرم مطهّر حضرت امام رضا علیه السلام

 اشاره



قبل از نقل زیارت های حضرت امام رضاعلیه السلام این دعا را به عنوان اذن ورود به حرم مطهّر آن 
 (1)حضرت ذکر می نماییم: 

کَ صَلَواتُکَ عَلَیْهِ وَالِهِ  هُمَّ إِنّی وَقَفْتُ عَلی بابٍ مِنْ أَبْوابِ بُیُوتِ نَبِیِّ  أَللَّ

 ا؛ من ایستاده ام کنار دری از درهای خانه های پیامبرت که درود تو بر او و آل او باد خداوند

اسَ أَنْ یَدْخُلُوا إِلّا بِإِذْنِهِ   وَقَدْ مَنَعْتَ النَّ

 و تو مردم را بازداشته ای از این که بدون اجازه او وارد شوند و فرموده ای: 

ذینَ امَنُوا»یا »فَقُلْتَ  هَا الَّ بِیِّ إِلّا أَنْ یُؤْذَنَ لَکُمْ  ای أَیُّ  .(2)«لاتَدْخُلُوا بُیُوتَ النَّ

 «.کسانی که ایمان آورده اید به خانه های پیامبر وارد نشوید مگر اینکه به شما اجازه داده شود

ریفِ فی غَیْبَتِهِ  هُمَّ إِنّی أَعْتَقِدُ حُرْمَةَ صاحِبِ هذَا الْمَشْهَدِ الشَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ من به حُرمت صاحب این مکان شریف در فقدان او معتقدم؛

 کَما أَعْتَقِدُها فی حَضْرَتِهِ 

 همان گونه که آن را در حضورش باور دارم 

لامُ أَحْیآءٌ   وَأَعْلَمُ أَنَّ رَسُولَکَ وَخُلَفآءَکَ عَلَیْهِمُ السَّ

 زنده اند  -که درود بر آنان باد  –و می دانم که رسول تو و جانشینان تو 

 عِنْدَکَ یُرْزَقُونَ 

 نزد تو روزی می خورند 



 یَرَوْنَ مَقامی 

 جایگاه مرا می بینند 

یَسْمَعُونَ کَلامی   وَ

 شنوند  و سخن مرا می

ونَ سَلامی  یَرُدُّ  وَ

 و سلام مرا پاسخ می دهند 

کَ حَجَبْتَ عَنْ سَمْعی کَلامَهُمْ   وَأَنَّ

 و تو گوشم را از شنیدن کلام ایشان بازداشته ای 

 وَفَتَحْتَ بابَ فَهْمی بِلَذیذِ مُناجاتِهِمْ. 

 و درِ فهمیدن لذّت راز و نیاز با ایشان را برایم گشوده ای. 
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. قابل توجّه است که این دعا را هنگام ورود به سایر حرم های ائمّه علیهم السلام نیز می توانیم 6 -1

 بخوانیم.
 .53. سوره احزاب آیه 7 -2

لًا  إِنّی أَسْتَأْذِنُکَ یا رَبّ أَوَّ  وَ



 پروردگارا؛ من ابتدا از تو اجازه می گیرم 

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ ثانِیاً وَأَسْتَأْ  ی اللَّ  ذِنُ رَسُولَکَ صَلَّ

 اجازه می طلبم  -که درود خدا بر او و آل او باد  -از رسول گرامی ات 

لامُ  ضا عَلَیْهِ السَّ مامَ الْمَفْرُوضَ عَلَیَّ طاعَتُهُ عَلِیَّ بْنَ مُوسَی الرِّ  (1)وَأَسْتَأْذِنُ و ثانیاً خَلیفَتَکَ الِْْ

و از جانشین تو امام و پیشوایی که اطاعت او را بر من واجب فرموده ای (یعنی حضرت) علیّ بن 
 موسی الرضا

لینَ بِهذِهِ الْبُقْعَةِ الْمُبارَکَةِ ثالِثاً.  وَالْمَلآئِکَةَ الْمُوَکَّ

بعدی اجازه و از فرشتگانی که به این بارگاه مبارک و پربرکت موکّلند در مرحله  -که سلام بر او باد  -
 می خواهم.

هِ   ءَأَدْخُلُ یا رَسُولَ اللَّ

 آیا وارد شوم ای رسول خدا؟

هِ  ةَ اللَّ  ءَأَدْخُلُ یا حُجَّ

 آیا وارد شوم ای حجّت خدا؟

بینَ الْمُقیمینَ فی هذَا الْمَشْهَدِ  هِ الْمُقَرَّ  ءَأَدْخُلُ یا مَلآئِکَةَ اللَّ

 آیا وارد شوم ای فرشتگان مقرّب خداوند که در این زیارتگاه اقامت دارید؟ 

حَدٍ مِنْ أَوْلِیآئِکَ 
َ
خُولِ أَفْضَلَ ما أَذِنْتَ لِأ  فَأْذَنْ لی یا مَوْلایَ فِی الدُّ



اجازه بده وارد شوم بهتر از اجازه ای که به یکی از دوستانت مرحمت  -ای مولای من؛  -به من 
 فرموده ای 

کُنْ أَهْلًا لِذلِکَ فَ   إِنْ لَمْ أَ

 اگر من شایسته آن نباشم 

 فَأَنْتَ أَهْلٌ لَهُ 

 شما شایستگی آن را دارید.

پس اگر قلبت خاشع شد و اشک از چشمانت جاری گردید؛ این نشانه اذن ورودبه حرم مطهّر است. 
(2) 
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ه علیهم اجمعین به جای نام حضرت امام 8 -1 . در زیارت هر یک از ائمّه معصومین صلوات اللَّ

 رضاعلیه السلام اسم آن امام را ذکر کنید.
 با اختلاف. 418و مصباح الزائر:  391. البلد الأمین: 9 -2

 زیارتِ اوّل حضرت امام رضا علیه السلام

 معصومین علیهم السلام روایت شده است که فرمودند:  از

هرگاه خواستی برای زیارت مرقد پاک حضرت علیّ بن موسی الرضاعلیه السلام به مشهد مقدّس 
 بروی پیش از خارج شدن از منزل غسل کن و در هنگام غسل کردن بگو:

رْنی  هُمَّ طَهِّ  أَللَّ



 خداوندا؛ مرا پاک گردان 

رْ لی قَلْ   بی وَطَهِّ

 و قلب و روحم را پاکیزه فرما 

 وَاشْرَحْ لی صَدْری 

 و سینه ام را گشایش بده 

نآءَ عَلَیْکَ   وَأَجْرِ عَلی لِسانی مِدْحَتَکَ وَالثَّ

 و مدح و ثنای خود را بر زبانم جاری کن 

ةَ إِلّا بِکَ.  هُ لا قُوَّ  فَإِنَّ

 که نیرویی جز به وسیله تو وجود ندارد. 

هُمَّ اجْعَلْهُ لی طَهُوراً وَشِفآءً وَنُوراً   أَللَّ

 خداوندا؛ آن را باعث پاکی و بهبودی و روشنی من قرار بده

 و هنگام خارج شدن از منزل بگو:

هِ  بِاللَّ هِ وَ  بِسْمِ اللَّ

 بنام خدا و به یاری خدا 

إِلَی ابْنِ رَسُولِهِ  هِ وَ إِلَی اللَّ  وَ



 و و به سوی خدا و فرزند رسول ا

هُ   حَسْبِیَ اللَّ

 خداوند مرا بس است 

هِ.  لْتُ عَلَی اللَّ  تَوَکَّ

 بر خدا توکّل کردم.

هْتُ  هُمَّ إِلَیْکَ تَوَجَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ به سوی تو روی آوردم 

إِلَیْکَ قَصَدْتُ   وَ

 و آهنگ تو نمودم 

 وَما عِنْدَکَ أَرَدْتُ.

 و آنچه نزد تو است اراده کرده و خواهانم

 و چون از خانه بیرون آمدی کنار درب خانه ات بایست و بگو

هْتُ وَجْهی  هُمَّ إِلَیْکَ وَجَّ  أَللَّ

 به سوی تو چهره خود را گردانیدم 

لْتَنی  فْتُ أَهْلی وَمالی وَما خَوَّ  وَعَلَیْکَ خَلَّ



 عطا کرده ای خداوندا؛و با تکیه بر تو پشت سر گذاردم اهل و عیال و مال و دارائیم و آنچه به من 
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بْنی  بِکَ وَثِقْتُ فَلاتُخَیِّ  وَ

 و به تو اطمینان نمودم پس مرا بی بهره و نااُمید مگردان 

 یا مَنْ لایَخیبُ مَنْ أَرادَهُ 

 ای آنکه محروم نمی کند کسی را که او را اراده کند 

 وَلایَضیعُ مَنْ حَفِظَهُ 

 و تباه نمی گرداند کسی را که او نگهداری کند 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ  صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

 وَاحْفَظْنی بِحِفْظِکَ 

 و مرا با حفظ و نگهداری خود حفظ فرما 

هُ لایَضیعُ مَنْ حَفِظْتَ   فَإِنَّ

 باه نمی شود.بدون تردید کسی را که تو حفظ کنی ضایع نمی گردد و ت

هنگامی که به سلامتی وارد مشهد مقدّس شدی و قصد زیارت نمودی غسلِ زیارت کن و هنگام 
 غسل کردن بگو:



رْ قَلْبی  رْنی وَطَهِّ هُمَّ طَهِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ مرا پاک گردان و قلب و روحم را پاکیزه فرما 

 وَاشْرَحْ لی صَدْری 

 و سینه ام را گشایش بده 

نآءَ عَلَیْکَ وَأَجْرِ عَل تَکَ وَالثَّ  ی لِسانی مِدْحَتَکَ وَمَحَبَّ

 و مدح و محبّت و ثنای خود را بر زبانم جاری ساز 

ةَ إِلّا بِکَ  هُ لا قُوَّ  فَإِنَّ

 که نیرویی جز به وسیله تو نیست 

ةَ دینی   وَقَدْ عَلِمْتُ أَنَّ قُوَّ

 و می دانم که قوّت دین من 

مْرکَِ 
َ
سْلیمُ لِأ  اَلتَّ

 نهادن به فرمان تو سر

کَ  ةِ نَبِیِّ باعُ لِسُنَّ تِّ  وَالِْْ

 و پیروی کردن از سنّت و راه و روش پیامبر تو 

هادَةُ عَلی جَمیعِ خَلْقِکَ.  وَالشَّ



 و گواهی دادن بر تمام آفریدگان تو است.

هُمَّ اجْعَلْهُ لی شِفآءً وَنُوراً.  أَللَّ

 خداوندا؛ آن را برای من شفا و روشنایی قرار بده

هُ اَکْبَرُ »سپس پاکترین لباس هایت را بپوش و پای برهنه با آرامش و وقار راه برو و زبان را به گفتن  « اَللَّ
هُ » هِ « »لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ ِِ « »سُبْحانَ اللَّ هِ

کوتاه و ستایش خداوند مشغول بدار و قدم هایت را « اَلْحَمْدُ للَّ
 بردار و هنگامی که وارد حریم ملکوتی آن حضرت شدی بگو:

هِ  ةِ رَسُولِ اللَّ هِ وَعَلی مِلَّ بِاللَّ هِ وَ  بِسْمِ اللَّ

 بنام خدا و به یاری خدا و بر آئین و دین رسول خدا 

هُ   أَشْهَدُ أَنْ لا إِلهَ إِلّاَ اللَّ

 گواهی می دهم که خدایی جز خداوند نیست 
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 هُ لا شَریکَ لَهُ وَحْدَ 

 او یکتا است که شریکی ندارد 

داً عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ   وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّ

 و گواهی می دهم که (حضرت) محمّد بنده و فرستاده او است 

هِ   وَأَنّ عَلِیّاً وَلِیُّ اللَّ



 ( و بی گمان حضرت) علی ولیّ خداوند است.

طرف روبروی امام قبله را بین دوشانه ات (پشت سرت) قرار  سپس به آن قبر نورانی اشاره کن و در
 بده و بگو:

هُ   أَشْهَدُ أَنْ لا إِلهَ إِلّاَ اللَّ

 گواهی می دهم که معبودی جز خدا نیست 

 وَحْدَهُ لا شَریکَ لَهُ 

 او یکتا است و شریکی برایش نیست 

داً عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ   وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّ

 ی دهم که محمّد بنده و فرستاده او است و گواهی م

لینَ وَالْاخِرینَ  وَّ
َ
دُ الْأ هُ سَیِّ  وَأَنَّ

 و او سرور پیشینیان و آیندگان است 

نْبِیآءِ وَالْمُرْسَلینَ. 
َ
دُ الْأ هُ سَیِّ  وَأَنَّ

 و او سرور پیامبران و رسولان است.

دٍ عَبْدِکَ وَرَسُولِکَ وَ  هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ کَ أَللَّ  نَبِیِّ

 خداوندا؛ بر محمّد بنده ات و فرستاده ات و پیامبرت 

دِ خَلْقِکَ أَجْمَعینَ   وَسَیِّ



 و سرور تمامی آفریدگانت درود فرست 

 صَلاةً لایَقْوی عَلی إِحْصآئِها غَیْرُکَ.

 درودی که بر شمارش آن غیر از خودت کسی توانایی ندارد.

هُمَّ صَلِّ عَلی أَمیرِالْمُؤْمِنینَ عَلِیِّ بْنِ أَبی طالِبٍ   أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر امیر و فرمانروای مؤمنان علیّ بن ابی طالب 

 عَبْدِکَ وَأَخی رَسُولِکَ 

 بنده ات و برادر فرستاده و رسولت 

ذِی انْتَجَبْتَهُ بِعِلْمِکَ   اَلَّ

گاهی خو  د برگزیدی آنکه او را با علم و آ

 وَجَعَلْتَهُ هادِیاً لِمَنْ شِئْتَ مِنْ خَلْقِکَ 

 و قرار دادی او را هدایت کننده برای هر که خواهی از بندگانت 

لیلَ عَلی مَنْ بَعَثْتَهُ بِرِسالاتِکَ   وَالدَّ

 و راهنما بر آنان که به رسالت مبعوث فرمودی 

انَ الدّینِ بِعَدْلِکَ   وَدَیَّ

 و پاداش دهنده جزا به عدل و دادت 



 وَفَصْلِ قَضآئِکَ بَیْنَ خَلْقِکَ 

 و خاتمه دادن داوریت در میان آفریدگانت 

هِ   وَالْمُهَیْمِنَ عَلی ذلِکَ کُلِّ

 و گواه و بپادارنده و نگهبان بر همه این امور. 
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بَرَکاتُهُ. هِ وَ لامُ عَلَیْهِ وَرَحْمَةُ اللَّ  وَالسَّ

 و رحمت و برکات خداوندی بر او باد. و سلام

کَ  هُمَّ صَلِّ عَلی فاطِمَةَ بِنْتِ نَبِیِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر فاطمه دختر پیامبرت 

کَ   وَزَوْجَةِ وَلِیِّ

 و همسر ولیّت 

ةِ  دَیْ شَبابِ أَهْلِ الْجَنَّ بْطَیْنِ الْحَسَنِ وَالْحُسَیْنِ سَیِّ  وَاُمِّ السِّ

 و مادر دو سبط رسولت امام حسن و امام حسین دو سیّد و سرور جوانان اهل بهشت 

اهِرَةِ  هْرَةِ الطَّ  اَلطُّ

 آنکه دارای پاکیزگی و طهارت 



ةِ  قِیَّ رَةِ التَّ  اَلْمُطَهَّ

 و پاک بودن جسم و جان تقوا 

ةِ  کِیَّ ةِ الزَّ ضِیَّ  اَلرَّ

 شایستگی و پاکی است 

دَةِ نِسآءِ أَهْلِ  ةِ مِنَ الْخَلْقِ أَجْمَعینَ  سَیِّ  الْجَنَّ

 سرور زنان اهل بهشت از همه آفریدگان است 

 صَلاةً لایَقْوی عَلی إِحْصآئِها غَیْرُکَ.

 درودی که جز تو نتواند کسی آن را شمارش کند.

هُمَّ صَلِّ عَلَی الْحَسَنِ وَالْحُسَیْنِ   أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر امام حسن و امام حسین 

کَ   سِبْطَیْ نَبِیِّ

 دو سبط پیامبرت 

ةِ  دَیْ شَبابِ أَهْلِ الْجَنَّ  وَسَیِّ

 و دو سرور جوانان اهل بهشت 

 اَلْقآئِمَیْنَ فی خَلْقِکَ 



 دو قیام کننده به امر تو در میان آفریدگانت 

لیلَیْنِ عَلی مَنْ بَعَثْتَ بِرِسالاتِکَ   وَالدَّ

 رسالت مبعوث فرمودی  و دو راهنما بر آنان که آن ها را به

انَیِ الدّینِ بِعَدْلِکَ وَفَصْلِ(فَصْلَیْ) قَضآئِکَ بَیْنَ خَلْقِکَ.   وَدَیَّ

 و دو حکم کننده و فرمانروای دین به عدلت و خاتمه دادن داوریت در میان آفریدگانت. 

دِ الْعابِدینَ  هُمَّ صَلِّ عَلی عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ سَیِّ  أَللَّ

 درود فرست بر علیّ بن الحسین سرور عبادت کنندگان خداوندا؛ 

 عَبْدِکَ وَالْقآئِمِ فی خَلْقِکَ 

 بنده ات و قیام کننده به امرت در میان مخلوقاتت 

 وَخَلیفَتِکَ عَلی خَلْقِکَ 

 و جانشین تو بر آفریدگانت 

لیلِ عَلی مَنْ بَعَثْتَ بِرِسالاتِکَ   وَالدَّ

 و راهنما بر کسانی که آنان را به رسالت مبعوث فرمودی 

انِ الدّینِ بِعَدْلِکَ وَفَصْلِ قَضآئِکَ بَیْنَ خَلْقِکَ.  وَدَیَّ

 و حکم کننده و فرمانروای دین به عدلت و خاتمه دادن داوریت در میان آفریدگانت.



دِ بْنِ عَلِیٍّ  هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر محمّد بن علی 

 عَبْدِکَ وَوَلِیِّ دینِکَ 

 بنده ات و سرپرست دینت 

 وَخَلیفَتِکَ فی أَرْضِکَ 

 و جانشینت در روی زمینت 

بِیّینَ   باقِرِ عِلْمِ النَّ

 شکافنده علم و دانش پیامبران 
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 اَلْقآئِمِ بِعَدْلِکَ 

 برپادارنده عدالتت 

اعی إِل ادِقینَ وَالدَّ  ی دینِکَ وَدینِ ابآئِهِ الصَّ

 و دعوت کننده به دینت و دین پدران راستگو و درست کردارش 

 صَلاةً لایَقْوی عَلی إِحْصآئِها غَیْرُکَ. 

 درودی که کسی جز خودت توانایی شمارش آن را نداشته باشد. 



ادِقِ  دِنِ الصَّ هُمَّ صَلِّ عَلی جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ  أَللَّ

 ندا؛ درود فرست بر جعفر بن محمّد امام صادق خداو

 عَبْدِکَ وَوَلِیِّ دینِکَ 

 بنده ات و سرپرست دینت 

تِکَ عَلی خَلْقِکَ أَجْمَعینَ   وَحُجَّ

 و حجّتت بر همه آفریدگانت 

. ادِقِ الْبآرِّ  اَلصَّ

 آن راستگوی نیکوکار.

هُمَّ صَلِّ عَلی مُوسَی بْنِ جَعْفَرِنِ الْکاظِمِ   أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر موسی بن جعفر امام کاظم 

الِحِ   اَلْعَبْدِ الصَّ

 بنده شایسته 

 وَلِسانِکَ فی خَلْقِکَ 

 و زبان گویای تو در میان آفریدگانت 

اطِقِ بِعِلْمِکَ   اَلنَّ



 آنکه به علم و دانش تو گویا 

تِکَ  ةِ عَلی بَرِیَّ  وَالْحُجَّ

 و حجّت بر بندگان تو است 

 لایَقْوی عَلی إِحْصآئِها غَیْرُکَ. صَلاةً 

 درودی که بر شمارش آن غیر از تو کسی توانایی ندارد. 

ضَا الْمُرْتَضی  هُمَّ صَلِّ عَلی عَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر علیّ بن موسی الرضا 

 عَبْدِکَ وَوَلِیِّ دینِکَ 

 نت آن امام پسندیده بنده ات و سرپرست دی

 اَلْقآئِمِ بِعَدْلِکَ 

 برپادارنده عدالت تو 

ادِقینَ  اعی إِلی دینِکَ وَدینِ ابآئِهِ الصَّ  وَالدَّ

 و دعوت کننده به دینت و دین پدران راست گفتار و درست کردارش 

 صلاةً لایَقْوی عَلی إِحْصآئِها غَیْرُکَ. 

 درودی که جز تو نتواند آن را شمارش کند. 



کَ  دِ بْنِ عَلِیّ عَبْدِکَ وَوَلِیِّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر محمّد بن علی بنده ات و ولیّت 

 اَلْقآئِمِ بِأَمْرکَِ 

 آن قیام کننده به امر و فرمان تو 

اعی إِلی سَبیلِکَ.   وَالدَّ

 و دعوت کننده به راه تو. 

دٍ  هُمَّ صَلّ عَلی عَلِیِّ بْنِ مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر علیّ بن محمّد 

 عَبْدِکَ وَوَلِیِّ دینِکَ. 

 بنده ات و سرپرست دینت. 

هُمَّ صَلِّ عَلَی الْحَسَنِ بْنِ عَلِیٍّ   أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر حسن بن علی 

 اَلْعامِلِ بِأَمْرکَِ 

 فرمانت آن عمل کننده به 

 وَالْقآئِمِ فی خَلْقِکَ 



 و قیام کننده در میان آفریدگانت 
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کَ  تِکَ الْمُؤَدّی عَنْ نَبِیِّ  وَحُجَّ

 و حجّتت که پیام رساننده از طرف پیامبرت 

 وَشاهِدِکَ عَلی خَلْقِکَ 

 و گواه تو بر مخلوقاتت است 

 اَلْمَخْصُوصِ بِکَرامَتِکَ 

 بزرگداشت تو اختصاص یافته به کرامت و 

اعی إِلی طاعَتِکَ وَطاعَةِ رَسُولِکَ صَلَواتُکَ عَلَیْهِمْ أَجْمَعینَ   اَلدَّ

 فراخواننده مردم به اطاعت تو و اطاعت رسولت که درود و رحمت تو بر همه ایشان باد؛

 صَلاةً لایَقْوی عَلی إِحْصآئِها غَیْرُکَ. 

 د. درودی که جز تو بر شمارش آن توانایی نداشته باش

کَ  تِکَ وَوَلِیِّ هُمَّ صَلِّ عَلی حُجَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر حجّتت و ولیّت 

 وَالْقآئِمِ فی خَلْقِکَ 



 و قیام کننده در میان آفریدگانت 

ةً) نامِیَةً باقِیَةً   صَلاةً (تآمَّ

 درودی (کامل) فزاینده پایدار 

لُ بِها فَرَجَهُ   تُعَجِّ

 که به واسطه آن فرجش را تعجیل فرمایی 

 وَتَنْصُرُهُ بِها 

 و به وسیله آن او را یاری نمایی 

نْیا وَالْاخِرَةِ.  وَتَجْعَلُنا مَعَهُ فِی الدُّ

 و ما را در دنیا و آخرت با او قرار دهی.

تِهِمْ  بُ إِلَیْکَ بِزِیارَتِهِمْ وَمَحَبَّ هُمَّ إِنّی أَتَقَرَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ به راستی من با زیارت و دوستی ایشان به تو تقرّب می جویم 

هُمْ   وَاُوالی وَلِیَّ

 و دوستان آنان را دوست 

هُمْ   وَاُعادی عَدُوَّ

 و دشمنان شان را دشمن می دارم 



نْیا وَالْاخِرَةِ   فَارْزُقْنی بِهِمْ خَیْرَ الدُّ

 به من روزی گردان پس خیر و خوبی دنیا و آخرت را به واسطه ایشان 

نْیا وَالْاخِرَةِ وَأَهْوالَ یَوْمِ الْقِیامَةِ   وَاصْرِفْ عَنّی بِهِمْ شَرَّ الدُّ

 و از من به واسطه ایشان شرّ و بدی دنیا و آخرت و ترس و بیم روز قیامت را دور فرما

 سپس در طرف بالاسر آن حضرت می نشینی و می گویی:

لامُ عَلَیْکَ یا وَلِیَّ  هِ اَلسَّ  اللَّ

 سلام بر تو ای ولیّ خدا 

هِ  ةَ اللَّ لامُ عَلَیْکَ یا حُجَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای حجّت خدا سلام

رْضِ 
َ
هِ فی ظُلُماتِ الْأ لامُ عَلَیْکَ یا نُورَ اللَّ  اَلسَّ

 بر تو ای نور خدا در تاریکی های زمین 

لامُ عَلَیْکَ یا عَمُودَ الدّینِ   اَلسَّ

 و اساس دین سلام بر تو ای رکن 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ ادَمَ صَفْوَةِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده از (حضرت) آدم که برگزیده خدا است 
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هِ  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ نُوحٍ نَبِیِّ اللَّ  اَلسَّ

 لام بر تو ای ارث برنده از (حضرت) نوح که پیامبر خدا است 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ إِبْراهیمَ خَلیلِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده از (حضرت) ابراهیم که خلیل و دوست خدا است 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ مُوسی کَلیمِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده از (حضرت) موسی که هم سخن با خدا است 

لامُ عَلَیْکَ  هِ اَلسَّ  یا وارِثَ عیسی رُوحِ اللَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده از(حضرت) عیسی که روح خدا است 

هِ  دٍ حَبیبِ اللَّ لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ مُحَمَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده از (حضرت) محمّد که حبیب خدا است 

لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ أَمیرِالْمُؤْمِنینَ عَلِیٍّ وَ  هِ اَلسَّ  لِیِّ اللَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده از امیر و فرمانروای مؤمنان (حضرت) علی که ولیّ خدا است 

دَةِ نِسآءِ الْعالَمینَ  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ فاطِمَةَ سَیِّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده از (حضرت) فاطمه که سرور زنان جهانیان است 



لامُ عَلَیْکَ یا وارِ  ةِ اَلسَّ دَیْ شَبابِ أَهْلِ الْجَنَّ  ثَ الْحَسَنِ وَالْحُسَیْنِ سَیِّ

 سلام بر تو ای ارث برنده از امام حسن و امام حسین که دو سرور جوانان اهل بهشت هستند 

لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ زَیْنِ الْعابِدینَ   اَلسَّ

 لیّ بن الحسین که زینت عبادت کنندگان است سلام بر تو ای ارث برنده از (حضرت) ع

لینَ وَالْاخِرینَ  وَّ
َ
دِ بْنِ عَلِیٍّ باقِرِ عِلْمِ الْأ لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ مُحَمَّ  اَلسَّ

سلام بر تو ای ارث برنده از (حضرت) محمّد بن علی که شکافنده علم و دانش پیشینیان و آیندگان 
 است 

لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ  ادِقِ الْبآرِّ اَلسَّ دِنِ الصَّ   جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده از (حضرت) جعفر بن محمّد که راستگو نیکوکار 

قِیِّ  قِیِّ النَّ  اَلتَّ

 تقواپیشه و پاک سرشت است 

لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ مُوسَی بْنِ جَعْفَرِنِ الْکاظِمِ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده از (حضرت) موسی بن جعفر که فروبرنده خشم و غضب است 

هیدُ  دّیقُ الشَّ هَا الصِّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای راست گفتار گواه 

قِیُّ  هَا الْوَصِیُّ الْبآرُّ التَّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ



 سلام بر تو ای وصیّ و جانشین نیکوکار تقواپیشه 

لاةَ  کَ قَدْ أَقَمْتَ الصَّ  أَشْهَدُ أَنَّ

 گواهی می دهم که تو نماز را بپاداشتی 

کاةَ   وَاتَیْتَ الزَّ

 و زکات را پرداختی 

 وَأَمَرْتَ بِالْمَعْرُوفِ 

 و به خوبی ها فرمان دادی 
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 وَنَهَیْتَ عَنِ الْمُنْکَرِ 

 ز زشتی ها بازداشتی و ا

ی أَتاکَ الْیَقینُ  هَ مُخْلِصاً حَتَّ  وَعَبَدْتَ اللَّ

 و خدا را خالصانه پرستش نمودی تا دنیا را وداع گفتی 

بَرَکاتُهُ  هِ وَ لامُ عَلَیْکَ یا أَبَا الْحَسَنِ وَرَحْمَةُ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ابا الحسن و رحمت و برکات خداوند بر تو باد 

هُ حَمیدٌ مَجیدٌ.إِ   نَّ



 به راستی که او ستوده و باعظمت و باشکوه است.

 سپس خود را بر آن قبر پاک بینداز و بگو:

هُمَّ إِلَیْکَ صَمَدْتُ مِنْ أَرْضی   أَللَّ

 خداوندا؛ از سرزمین خود آهنگ تو کرده 

 وَقَطَعْتُ الْبِلادَ رَجآءَ رَحْمَتِکَ 

 ه ام و شهرها را به امید رحمت تو پیمود

نی بِغَیْرِ قَضآءِ حَوآئِجی  بْنی وَلاتَرُدَّ  فَلاتُخَیِّ

 پس مرا محروم مفرما و بدون برآمدن حاجتم مرا بازمگردان 

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ.  ی اللَّ بی عَلی قَبْرِ ابْنِ أَخی رَسُولِکَ صَلَّ  وَارْحَمْ تَقَلُّ

 بر من رحم کن.  -دا بر او و آل او باد که درود خ -و به گردیدنم در اطراف قبر پسر برادر رسولت 

 بِأَبی أَنْتَ وَاُمّی أَتَیْتُکَ زآئِراً وافِداً 

 پدر و مادرم به فدایت؛به زیارت شما آمده و به دربار شما وارد شده ام 

ا جَنَیْتُ عَلی نَفْسی   عآئِذاً مِمَّ

 و از آنچه بر خود جنایت کردم 

 وَاحْتَطَبْتُ عَلی ظَهْری 



 و بار سنگین گناهی که بر دوش دارم به شما پناهنده گشته ام 

کَ یَوْمَ فَقْری وَفاقَتی   فَکُنْ لی شَفیعاً إِلی رَبِّ

 پس برای من در پیشگاه پروردگارت روز فقر و نیازم شفیع باش 

هِ مَقاماً مَحْمُوداً   فَإِنّ لَکَ عِنْدَ اللَّ

 ی است که برای تو نزد خدا مقام ستوده و شایسته ا

نْیا وَالْاخِرَةِ.  وَأَنْتَ وَجیهٌ فِی الدُّ

 و تو در دنیا و آخرت محترم و آبرومند هستی

 سپس دست راست را بالا ببر و دست چپ را بر روی قبر بگشا و بگو:

بِمُوالاتِهِمْ  هِمْ وَ بُ إِلَیْکَ بِحُبِّ هُمَّ إِنّی أَتَقَرَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ من به دوستی و ارادتی که به ایشان دارم به درگاه تو تقرّب می جویم 

لَهُمْ  یْتُ بِهِ أَوَّ ی اخِرَهُمْ بِما تَوَلَّ  وَأَتَوَلَّ

 و نسبت به آخرین آن ها عشق و ارادت می ورزم همانگونه که نسبت به اوّلین ایشان ارادت دارم

 مْ. وَأَبْرَأُ مِنْ کُلِّ وَلیجَةٍ دُونَهُ 

 و سروری او را پذیرفته ام و از هر دست آویزی که غیر ایشان باشد بیزارم. 
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لُوا نِعْمَتَکَ  ذینَ بَدَّ هُمَّ الْعَنِ الَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ لعنت کن آنان که نعمت تو را دگرگون ساختند 

کَ  هَمُوا نَبِیَّ  وَاتَّ

 و پیامبرت را متّهم ساختند 

 وَجَحَدُوا بِایاتِکَ 

 و آیات و نشانه هایت را انکار نمودند 

 وَسَخِرُوا بِإِمامِکَ 

 و امام و پیشوائی را که تو معیّن کردی به باد مسخره گرفتند 

دٍ.  کْتافِ الِ مُحَمَّ اسَ عَلی أَ  وَحَمَلُوا النَّ

 و مردم را بر دوش آل محمّد سوار کردند (یعنی بر علیه آنان واداشتند). 

هُمَّ إِنّی أَ  عْنَةِ عَلَیْهِمْ أَللَّ بُ إِلَیْکَ بِاللَّ  تَقَرَّ

 خداوندا؛ به راستی من با لعنت بر ایشان 

نْیا وَالْاخِرَةِ   وَالْبَرآءَةِ مِنْهُمْ فِی الدُّ

 و بیزاری جستن از این ناپاکان در دنیا و آخرت به تو تقرّب می جویم 

 یا رَحْمنُ یا رَحیمُ 



 ای بخشنده؛ ای مهربان.

 سپس به پائین پای مبارک برو و بگو:

هُ عَلَیْکَ یا أَبَاالْحَسَنِ  ی اللَّ  صَلَّ

 درود و رحمت خدا بر تو ای ابا الحسن؛

بَدَنِکَ  هُ عَلی رُوحِکَ وَ ی اللَّ  صَلَّ

 درود خدا بر روح پاکت و بدن مقدّست 

قُ  ادِقُ الْمُصَدَّ  صَبَرْتَ وَأَنْتَ الصَّ

 ستگو و تصدیق شده ای شکیبائی پیشه کردی و تو را

لْسُنِ.
َ
یْدی وَالْأ

َ
هُ مَنْ قَتَلَکَ بِالْأ  قَتَلَ اللَّ

 خداوند بکشد کسی که تو را با دست ها و زبان ها آزار نموده و کشتند.

سپس با لعنت کردن بر قاتل امیر المؤمنین علیه السلام و با لعنت کردن بر قاتلان امام حسین علیه 
 (1)اهل بیت رسول خدا صلی الله علیه وآله وسلم آن ها را نفرین کن. السلام و بر تمام قاتلان

که قسمتی  -لعنت کردن بر آن جماعت به هر زبان که گفته شود خوب است و اگر این عبارت را »
 بخواند مناسب است: -از ادعیه مأثوره است 

هُمَّ الْعَنْ قَتَلَةَ أَمیرِالْمُؤْمِنینَ   أَللَّ

 را خداوندا؛ دور کن از رحمت خود کشندگان امیر و فرمانروای مؤمنان (حضرت علی علیه السلام)



 وَقَتَلَةَ الْحَسَنِ وَالْحُسَینِ 

 و کشندگان حسن و حسین را 
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کَ.   وَقَتَلَةَ أَهْلِ بَیْتِ نَبِیِّ

 و کشندگان اهل بیت پیغمبر خود را.

هُمَّ الْعَنْ أَعْد دٍ وَقَتَلَتَهُمْ أَللَّ  آءَ الِ مُحَمَّ

 خداوندا؛ لعنت کن دشمنان آل محمّد را و کشندگان آنان را 

 وَزِدْهُمْ عَذاباً فَوْقَ الْعَذابِ 

 و زیاد کن آن ها را عذابی بالاتر از هر عذاب 

 وَهَواناً فَوْقَ هَوانٍ 

 و خواری بالاترین مرتبه خواری 

 وَذُلاًّ فَوْقَ ذُلٍّ 

 و مذلّتی برترین مرتبه مذلّت 

 وَخِزْیاً فَوْقَ خِزْیٍ. 



 و رسوایی برترین مرتبه رسوایی.

ارِ دَعّاً  هُمْ إِلَی النَّ هُمَّ دُعَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ روانه ساز آن ها را به آتش روانه ساختنی 

مَ زُمَراً.   (1)وَأَرْکِسْهُمْ فی أَلیمِ عَذابِکَ رَکْساً وَاحْشُرْهُمْ وَأَتْباعَهُمْ إِلی جَهَنَّ

ان و سرنگون کن آن ها را در عذاب دردناک خودت سرنگون کردنی و محشور گردان آن ها و پیرو
 «شان را به سوی جهنّم گروه گروه. 

سپس به قسمت بالای سر مبارک امام علیه السلام برو و آنجا دو رکعت نماز بخوان؛ دررکعت اوّل 
و آنچه می توانی دعا وتضرّع نما و « الرحمن»و در رکعت دیگر سوره « یس»سوره « حمد»بعد از 

هر مقداری که می خواهی آنجا بمان و سعی  برای پدر و مادر و برادران مؤمن خویش زیاد دعاکن و
 (2)کن نمازت را کنار مرقدمنوّر امام علیه السلام بجا آوری.

 آمده است: « ذخیرة الآخرة»در کتاب 

بخواند با هر سوره ای که می تواند بخواند « الرحمن»و « یس»اگر نتوانست نماز زیارت را با سوره 
سپس تسبیح حضرت زهراعلیها السلام بگوید و هر دعایی که می خواهدبخواند آن گاه سر به سجده 

 نهاده و بگوید: 

هِ  ةِ رَسُولِ اللَّ هِ وَعَلی مِلَّ بِاللَّ هِ وَ  بِسْمِ اللَّ

ه هستم ستایش مخصوص از اسم خداوند و ذات او کمک می جویم در حا لی که از ملّت رسول اللَّ
 خداوندی است که مرا توفیق
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قَنی بِزِیارَةِ مَوْلایَ أَبِی  ذی وَفَّ ِِ الَّ هِ
ضا. اَلْحَمْدُ للَّ  الْحَسَنِ عَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّ

 زیارت مولایم حضرت ابا الحسن علیّ بن موسی الرّضا را عنایت فرمود.

یْتُ وَرَکَعْتُ وَسَجَدْتُ لَکَ خاشِعاً خاضِعاً  هُمّ إِنّی صَلَّ  أَللَّ

 خداوندا؛همانا من نماز خواندم و رکوع و سجده نمودم برای تو در حال خشوع و خضوع 

ها فَاغْ   فِرْ لی خَطیئاتی کُلَّ

 پس تمامی گناهان مرا ببخش 

 وَتَجاوَزْ عَنْ کُلِّ ذَنْبٍ أَذْنَبْتُهُ 

 و از هر گناهی که مرتکب شده ام درگذر 

ضا  ضِیِّ عَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّ کَ الرَّ  بِحُرْمَةِ وَلِیِّ

 به احترام ولیّ راضیت حضرت علیّ بن موسی الرّضا. و زیارت او را از من بپذیر به احترام 

دٍ وَالِهِ أَجْمَعینَ. لْ مِنّی زِیارَتَهُ بِحُرْمَةِ مُحَمَّ  (1)وَتَقَبَّ

 (حضرت) محمّد و تمامی آل او.



لّف گوید: این زیارت از زیارت های بسیار معروف حضرت امام رضاعلیه السلام است که مؤ
 (2)بسیاری از علمای بزرگ آن را در کتاب های خود با اختلافی اندک نقل کرده اند.
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. پس از این زیارت وداعی نقل کرده اند که چون صراحت در مخصوص بودن آن به وداع با 14 -2

 نقل می کنیم. 706حضرت امام رضاعلیه السلام ندارد آن را جزء زیارات وداعیه جامعه ص 

 زیارت دوّم حضرت امام رضا علیه السلام

 نید: هر گاه از وطن خود به قصد زیارت خارج شدید این دعا را بخوا

هُمَّ إِلَیْکَ أَخْرُجُ   أَللَّ

 خداوندا؛ به سوی تو خارج می شوم 

هُ  إِلَیْکَ أَتَوَجَّ  وَ

 و به سوی تو متوجّه می شوم 

بِکَ امَنْتُ   وَ

 و به تو ایمان آوردم 

لْتُ   وَعَلَیْکَ تَوَکَّ

 و بر تو توکّل نمودم 



بِکَ اسْتَعَنْتُ   وَ

 و از تو طلب کمک می نمایم 

إِلی مَ   شاهِدِ أَوْلِیآئِکَ وَأَصْفِیآئِکَ قَصَدْتُ وَ

 و مشاهد اولیای تو و برگزیدگانت را قصد نمودم 

إِلَیْکَ رَغِبْتُ   وَ

 و به سوی تو مایل گشتم 

اهِرینَ  دِنِ الطَّ دٍ وَالِ مُحَمَّ  فَصَلِّ عَلی مُحَمَّ

 پس بر محمّد و آل پاک او درود فرست 

اهُمْ  غْنی أَمَلی وَرَجآئی فی زِیارَتی إِیَّ بَلِّ  وَ

 و مرا به امید و آرزویم برسان در زیارتی که آن ها را می نمایم 

 وَقَصْدی إِلَیْهِمْ فی خَیْرٍ وَعافِیَةٍ وَسِتْرٍ وَسَلامَةٍ وَأَمْنٍ وَکِفایَةٍ 

 منیّت و کفایت و قصدی که به سوی آن ها دارم در خیر و عافیت و حفظ و سلامتی و ا

نی مَقْبُولًا مَبْرُوراً مَأْجُوراً مَوْفُوراً سَعیداً غانِماً   وَرُدَّ

 و مرا برگردان با زیارت قبول شده و نیکو با اجر فراوان و با سعادت و غنیمت 

 وَارْزُقْنِی الْعَوْدَ.



 و بازگشت به آن را روزیم فرما.

هُمَّ ما أَبْقَیْتَنی   أَللَّ

 ی که مرا نگه می داری آن راخداوندا؛ مادام

 فَلاتَجْعَلْهُ اخِرَ الْعَهْدِ لِزِیارَةِ مَشاهِدِهِمْ وَمَعارِجِهِمْ 

 آخرین مرتبه برای زیارت محلّ شهادت و عروج آنان قرار مده

احِمینَ. کَ أَرْحَمُ الرَّ  إِنَّ

که تو رحم کننده ترین رحم کنندگان هستی. پس هر گاه به شهر رسیدید از جایی که غسل واجب 
است غسل نموده و در راه زیاد خداوند را تسبیح تحمید تهلیل تکبیر و تمجید نمایید و بافضیلت تر 

 وجامع تر از همه این است که بگویید:

 ِِ هِ
هِ وَالْحَمْدُ للَّ  سُبْحانَ اللَّ

 خداوند و ستایش مخصوص خداوند است منزّه است 

هُ   وَلا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

ه نیست   و خداوندی غیر از اللَّ

کْبَرُ  هُ أَ  وَاللَّ

 و خدا بزرگتر از آنست که توصیف شود 
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هِ الْعَلِیِّ الْعَظیمِ  ةَ إِلّا بِاللَّ  لا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 گ و باعظمت قدرت و قوّه ای نیست مگر به وسیله خداوند بزر

بِیِّ  دِنِ النَّ هُ عَلی مُحَمَّ ی اللَّ  وَصَلَّ

 و درود خداوند بر (حضرت) محمّد پیامبر خدا 

مَ تَسْلیماً. اهِرینَ وَسَلَّ بینَ الطَّ یِّ  (1)وَعَلی الِهِ الطَّ

 و بر آل پاک و طاهر او و سلام فراوان بر آنان باد.

 هنگامی که کنار مرقد پاک حضرت امام رضاعلیه السلام رسیدید بگویید:

هَا الْعَلَمُ الْهادی  لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای پرچم هدایتگر 

کِیُّ  هَا الْوَصِیّ الزَّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 یّ و جانشین پارسا سلام بر تو ای وص

قِیُّ  مامُ الْبَرُّ التَّ هَا الِْْ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای پیشوای نیکوکار باتقوا 

نُوبِ  رُ مِنَ الذُّ هَا الْعَلَمُ الْمُطَهَّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای شخصیّت برجسته ای که از گناهان مبرّا و پاک هستی 



لامُ  هِ اَلسَّ   عَلَیْکَ یا وِعآءَ حُکْمِ اللَّ

 سلام بر تو ای ظرف حکم خداوند 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا عَیْبَةَ سِرِّ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای صندوق اسرار پروردگار 

هِ  هَا الْحافِظُ لِوَحْیِ اللَّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای حافظ و نگهدارنده وحی الهی 

لا هِ اَلسَّ هَا الْمُسْتَوْفی فی طاعَةِ اللَّ  مُ عَلَیْکَ أَیُّ

 سلام بر تو ای کامل در اطاعت و فرمانبرداری خداوند 

هِ  هَا الْمُتَرْجِمُ لِکِتابِ اللَّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای بیان کننده کتاب خدا 

اعی إِلی تَوْحیدِ اللَّ  هَا الدَّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  هِ اَلسَّ

 سلام بر تو ای دعوت کننده به توحید و یکتائی خدا 

هِ  رُ لِمُرادِ اللَّ هَا الْمُعَبِّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای بازگوکننده مقصود پروردگار 

هِ  لُ لِحَلالِ اللَّ هَا الْمُحَلِّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ



 سلام بر تو ای حلال کننده حلال خداوند 

هِ  مُ لِحَرامِ اللَّ  وَالْمُحَرِّ

 و ای حرام کننده حرام خداوند 

هِ  اعی إِلی دینِ اللَّ  وَالدَّ

 و فراخواننده به سوی دین خدا 

هِ  حْکامِ اللَّ
َ
 وَالْمُعْلِنُ لِأ

 و آشکارکننده احکام الهی 

هِ.   وَالْفاحِصُ عَنْ مَعْرِفَةِ اللَّ

 و کاوش کننده از معرفت خداوند. 
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لامُ عَلَیْکَ یا أَبَاالْحَسَنِ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای ابا الحسن 

هِ وَأَمینُهُ  ةُ اللَّ کَ حُجَّ  أَشْهَدُ یا مَوْلایَ أَنَّ

 گواهی می دهم ای مولای من که تو حجّت خداوند و امین او 



 هِ وَحَبیبُهُ وَصَفْوَةُ اللَّ 

 و برگزیده خدا و حبیب او 

هِ مِنْ خَلْقِهِ   وَخِیَرَةُ اللَّ

 و انتخاب شده از میان آفریدگان او 

تُهُ عَلی عِبادِهِ   وَحُجَّ

 و حجّت او بر بندگانش می باشی 

هَ  هُ مَنْ والاکَ فَقَدْ والَی اللَّ  أَشْهَدُ أَنَّ

 خدا را دوست داشته گواهی می دهم که هر کس تو را دوست بدارد 

هَ   وَمَنْ عاداکَ فَقَدْ عادَی اللَّ

 و هر کس با تو دشمنی کند با خدا دشمنی نموده 

ةِ مِنْ ابآئِکَ وَوُلْدِکَ فَقَدِ اسْتَمْسَکَ بِالْعُرْوَةِ الْوُثْقی  ئِمَّ
َ
بِالْأ  وَمَنِ اسْتَمْسَکَ بِکَ وَ

تمسّک بجوید و به دامن شما چنگ زند به دست و هر کس به تو و دیگر امامان از پدران و فرزندانت 
 آویز مورد اطمینان چنگ زده و پیوسته است 

قْوی  کُمْ کَلِمَةُ التَّ  وَأَشْهَدُ أَنَّ

 و گواهی می دهم که شما نشانه تقوا 

 وَأَعْلامُ الْهُدی 



 و پرچم های هدایت 

 وَنُورٌ لِسآئِرِ الْوَری.

 و روشنی بخش همه جهانیان هستید

 سپس خود را بر آن قبر مطهرّ انداخته ببوسید و بگویید:

هیدُ  دّیقُ الشَّ هَا الصِّ  بِأَبی أَنْتَ وَاُمّی أَیُّ

 پدر و مادرم فدایت ای راست گفتار و درست کردار شهید 

دِ الْوَصِیّینَ   بِأَبی أَنْتَ وَاُمّی یَابْنَ أَمیرِالْمُؤْمِنینَ وَسَیِّ

 میر مؤمنان و سرور اوصیاء پدر و مادرم فدایت ای پسر ا

إِمامِ الْمُسْلِمینَ   وَ

 و پیشوای مسلمانان 

هِ عَلَی الْخَلْقِ أَجْمَعینَ  ةِ اللَّ  وَحُجَّ

 و حجّت خدا بر همه آفریدگان

 و نزد آن دو رکعت نماز گزارده و وقتی فارغ شدید و خواستید وداع کنید بگویید

 یا مَوْلایَ یا أَبَاالْحَسَنِ 

 ای اباالحسن ؛ ای مولای من



ضا  هَا الرِّ  یا مَوْلایَ أَیُّ

 ای مولای من ای امام رضا؛

 أَتَیْتُکَ زآئِراً 

 به زیارت تو آمده ام 

کَ خَیْرُ مَزُورٍ بَعْدَ ابآئِکَ   وَأَشْهَدُ أَنَّ

 و گواهی می دهم که تو بهترین زیارت شده بعد از پدرانت 

 وَأَفْضَلُ مَقْصُودٍ 

 ی و والاترین مقصود هست
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هِ   وَأَشْهَدُ أَنَّ مَنْ زارَکَ فَقَدْ وَصَلَ رَسُولَ اللَّ

 و گواهی می دهم که هر کس تو را زیارت کند با رسول خدا خوشرفتاری و نیکویی کرده 

دَةَ نِسآءِ الْعالَمینَ   وَأَبْهَجَ فاطِمَةَ سَیِّ

 و (حضرت) فاطمه سرور زنان جهانیان را شادمان و مسرور ساخته 

هِ الْفَوْزَ الْعَظیمَ   وَنالَ مِنَ اللَّ

 و به رستگاری بزرگی از ناحیه خداوند دست یافته است. 



هُ اخِرَ الْعَهْدِ مِنْ زِیارَتِکَ   فَلا جَعَلَهُ اللَّ

 خداوند این زیارت را آخرین زیارت از شما و دیدارتان 

إِتْیانِ مَشْهَدِکَ   وَ

 و آمدن به زیارتگاهتان قرار ندهد 

 رَزَقَنِی الْعَوْدَ ثُمَّ الْعَوْدَ إِلَیْکَ وَ 

 و بازگشت دیگر و دیگر روزیم گرداند 

 (1)امینَ رَبَّ الْعالَمینَ. 

 این دعایم را به اجابت برسان (ای) پروردگار جهانیان.

 زیارت سوّم حضرت امام رضا علیه السلام

 برای زیارت غسل نموده و کنار قبر مطهّر ایستاده و می گویی:

هِ  هِ وَابْنَ وَلِیِّ لامُ عَلَیْکَ یا وَلِیَّ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ولیّ خدا و فرزند ولیّ او 

تِهِ وَأَبا  هِ وَابْنَ حُجَّ ةَ اللَّ لامُ عَلَیْکَ یا حُجَّ  حُجَجِهِ اَلسَّ

 سلام بر تو ای حجّت خدا و فرزند حجّت خدا و پدر حجّت های او 

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ لامُ عَلَیْکَ یا إِمامَ الْهُدی وَالْعُرْوَةَ الْوُثْقی وَرَحْمَةُ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای پیشوای هدایت و دست آویز مورد اطمینان 



کَ مَضَیْتَ عَلی ما مَضی  لامُ أَشْهَدُ أَنَّ اهِرُونَ عَلَیْهِمُ السَّ  عَلَیْهِ ابآؤُکَ الطَّ

 پیمودند  -که بر آنان درود باد  -که پدران معصوم پاکت 

 لَمْ تُؤْثِرْ عَمیً عَلی هُدی 

 هیچگاه گمراهی را به جای هدایت برنگزیدی 

 وَلَمْ تَمِلْ مِنْ حَقٍّ إِلی باطِلٍ 

 و از حقّ به سوی باطل تمایل پیدا نکردی 

ِِ وَلِرَسُولِهِ  هِ
کَ قَدْ نَصَحْتَ للَّ  وَأَنَّ

 و همواره برای خدا و رسولش خیرخواهی کردی 
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مانَةَ 
َ
یْتَ الْأ  وَأَدَّ

 و امانت را به خوبی ادا نمودی 

سْلامِ وَأَهْ  هُ عَنِ الِْْ  لِهِ خَیْرَ الْجَزآءِ.فَجَزاکَ اللَّ

 پس خداوند از طرف اسلام و اهل آن بهترین جزا و پاداش را به شما مرحمت کند.

 أَتَیْتُکَ بِأَبی وَاُمّی زآئِراً 



 پدر و مادرم به فدای شما؛ به زیارت شما آمده ام 

کَ   عارِفاً بِحَقِّ

 در حالی که به حقّ شما معرفت دارم 

وْلِیآئِکَ 
َ
 مُوالِیاً لِأ

 با دوستان شما دوست 

عْدآئِکَ 
َ
 مُعادِیاً لِأ

 و با دشمنانتان دشمنم 

. کَ جَلَّ وَعَزَّ  (1)فَاشْفَعْ لی عِنْدَ رَبِّ

 استپس برای من شفاعت نما نزد پروردگارت که باعظمت و عزیز 

 سپس خود را بر قبر مبارک بینداز و آن را ببوس و گونه هایت را بر آن بگذار و آنگاه سر بردار و بگو:

بَرَکاتُهُ  هِ وَ هِ وَرَحْمَةُ اللَّ لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ یَابْنَ رَسُولِ اللَّ  اَلسَّ

 باد  سلام بر تو ای مولای من ای فرزند رسول خدا و رحمت خدا و برکات او بر تو

مامُ الْهادی  کَ الِْْ  أَشْهَدُ أَنَّ

 گواهی می دهم که تو پیشوای هدایتگر 

اشِدُ   وَالْمُوالِی الرَّ



 و فرمانروای روشنگر 

 وَالْوَلِیُّ الْمُجاهِدُ 

 و سرپرست جهادگری 

هِ تَعالی مِنْ أَعْدآئِکَ   وَأَبْرَأُ إِلَی اللَّ

 و به سوی خداوند بلندمرتبه از دشمنان تو بیزاری می جویم 

هِ بِمُوالاتِکَ  بَ إِلَی اللَّ  وَأَتَقَرَّ

 و با دوستی و ولایت تو به خدا تقرّب می یابم 

بَرَکاتُهُ. هِ وَ هُ عَلَیْکَ وَرَحْمَةُ اللَّ ی اللَّ  صَلَّ

 درود خدا و رحمت و برکات او بر تو باد.

ان و بعد از آن آنچه دوست داری نماز بخوان سپس پائین پای امام علیه سپس دو رکعت نماز بخو
السلام برو و آنچه می خواهی دعا کن و هنگامی که خواستی با آن حضرت وداع نمایی هنگام 

 بازگشتن کنار آن مرقد پاک بایست؛ همان گونه که ابتدا ایستادی وبگو:

لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ یا أَبَا الْحَ   سَنِ اَلسَّ

 سلام بر تو ای مولای من ای ابا الحسن 
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بَرَکاتُهُ  هِ وَ هِ وَرَحْمَةُ اللَّ لامُ عَلَیْکَ یَابْنَ رَسُولِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای فرزند رسول خدا و رحمت خدا و برکات او بر تو باد 

لامَ  هَ وَأَقْرَأُ عَلَیْکَ السَّ  أَسْتَوْدِعُکَ اللَّ

 شما را به خدا می سپارم و بر شما درود می فرستم 

بِما جِئْتَ بِهِ وَدَلَلْتَ عَلَیْهِ. هِ وَ ا بِاللَّ  امَنَّ

 احکام و دستورات آورده ای و بر آن رهنمون گشته ای. ایمان آورده ایم به خدا و به آنچه از

اهِدینَ. هُمَّ اکْتُبْنا مَعَ الشَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ نام ما را در زمره گواهان ثبت کن.

پس از آن بار دیگر خود را بر روی قبر شریف بینداز و آن را ببوس و گونه هایت را بر آن بگذار و 
 (1)بازگرد. 

 زیارت جوادیّه 

 یا زیارت چهارم امام رضاعلیه السلام(2)زیارت جوادیّه 

ه ذکر شده 746که تاریخ تألیف آن سال  -مرحوم علّامه مجلسی فرموده است: در نسخه ای قدیمی 
زیارتی را برای حضرت امام رضاعلیه السلام یافتم و آن را  -و از تألیفات علمای پیشین بوده است 

 همان گونه که یافته ام نقل می کنم:



که بر او و پدران وفرزندانش درود  -ت امام رضا در آن مرقوم داشته اند: زیارت مولا و سرور ما حضر
در هر زمانی شایسته و نیکو است و بهترین زمان آن ماه رجب است و این  -و رحمت الهی باد 

 زیارت از فرزندش امام جوادعلیه السلام برای آن حضرت روایت شده است:

هِ وَابْنَ أَوْلِیآئِهِ.  لامُ عَلَیْکَ یا وَلِیَّ اللَّ  اَلسَّ

 لام بر تو ای ولیّ خدا و فرزند اولیای او س

هِ وَابْنَ سُفَرآئِهِ. لامُ عَلَیْکَ یا سَفیرَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای نماینده خدا (در میان بندگانش) و فرزند نمایندگانش 

هِ وَابْنَ حُجَجِهِ. ةَ اللَّ لامُ عَلَیْکَ یا حُجَّ  اَلسَّ

 های او.سلام بر تو ای حجّت خدا و فرزند حجّت 
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که کتاب مختصری درباره حضرت امام رضاعلیه السلام و زیارت آن حضرت  -» 90طوسیّه ص 
 ده است.ذکر نمو -است 

هِ فی ظُلُماتِ الْاَرْضِ وَابْنَ أَنْوارِهِ. لامُ عَلَیْکَ یا نُورَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای نور خدا در تاریکی های زمین و فرزند انوار الهی 

لامُ عَلَیْکَ یا عَمُودَ الدّینِ.   اَلسَّ



 سلام بر تو ای اساس دین 

نْبِیآءِ وَالْمُرْسَلینَ.  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ الْاَ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده (از) پیامبران و رسولان 

هِ.  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ ادَمَ صَفْوَةِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) آدم برگزیده خداوند 

لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ نُوحٍ نَ  هِ. اَلسَّ  جِیِّ اللَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) نوح همراز پروردگار 

هِ.  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ اِبْراهیمَ خَلیلِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) ابراهیم دوست ویژه خداوند 

هِ.  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ اِسْمعیلَ ذَبیحِ اللَّ  اَلسَّ

 ای ارث برنده (از حضرت) اسماعیل فدائی راه خدا  سلام بر تو

هِ.  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ مُوسی کَلیمِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) موسی هم سخن با خداوند 

هِ.  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ عیسی رُوحِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) عیسی روح خدا 



هِ. هِ وَ)رَسُولِ اللَّ دٍ (حَبیبِ اللَّ لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ مُحَمَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) محمّد (دوست خدا و) فرستاده خدا.

هِ وَوَ  لامُ وَلِیِّ اللَّ لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ أَمیرِالْمُؤْمِنینَ عَلِیِّ بْنِ أَبی طالِبٍ عَلَیْهِ السَّ هِ اَلسَّ  صِیِّ رَسُولِ اللَّ

 -که بر او سلام و درود باد  -سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) امیر مؤمنان علیّ بن ابی طالب
 ولیّ خدا و وصیّ و جانشین رسول خدا 

هْرآءِ  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ فاطِمَةَ الزَّ  . اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) فاطمه زهرا 

دَ  هِ.سَیِّ  ةِ نِسآءِ الْعالَمینَ بِنْتِ رَسُولِ اللَّ

 سرور زنان جهانیان دختر رسول خدا 

لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ الْحَسَنِ وَالْحُسَیْنِ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده (از) امام حسن و امام حسین 

ةِ  دَیْ شَبابِ أَهْلِ الْجَنَّ  سَیِّ

 دو سرور جوانان اهل بهشت 

هِ.) (وَسِبْطَیْ    رَسُولِ اللَّ

 (و دو سبط رسول خدا ) 
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لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) علیّ بن الحسین 

اجِدینَ وَزَیْنِ الْعابِدینَ.  دِ السَّ  سَیِّ

 سرور سجده کنندگان و زینت اهل عبادت 

لامُ عَلَیْکَ  دِ بْنِ عَلِیٍّ اَلسَّ  یا وارِثَ مُحَمَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) محمّد بن علی 

لینَ وَالْاخِرینَ.   باقِرِ عِلْمِ الْاَوَّ

 شکافنده علم و دانش پیشینیان و آیندگان. 

دٍ  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) جعفر بن محمّد 

لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ  مینِ اَلسَّ قِیِّ الْاَ ادِقِ الْبآرِّ التَّ  اَلصَّ

راست گفتار نیکوکار پرواپیشه امانتدار سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) موسی بن جعفر 
 دانشمند 

  اَلْعالِمِ الْکاظِمِ 

 فروبرنده خشم 

 اَلْحَفِیِّ الْحَلیمِ.



 مهربان بردبار.

هیدُ.  دّیقُ الشَّ هَا الصِّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای راست گفتار شهید. 

ضِیُّ  هَا الْوَصِیُّ الرَّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای وصیّ پسندیده 

 . قِیُّ الْوَفِیُّ  اَلْبَرُّ التَّ

 کار پرواپیشه وفادار. نیکو

لاةَ  کَ قَدْ أَقَمْتَ الصَّ  أَشْهَدُ أَنَّ

 گواهی می دهم که تو نماز را به پا داشتی 

کاةَ   وَاتَیْتَ الزَّ

 و زکات پرداختی 

 وَأَمَرْتَ بِالْمَعْرُوفِ 

 و به خوبی ها فرمان دادی 

 وَنَهَیْتَ عَنِ الْمُنْکَرِ 

 و از زشتی ها نهی نمودی و بازداشتی 



ی أَتاکَ الْیَقینُ.  هَ مُخْلِصاً حَتَّ  وَعَبَدْتَ اللَّ

 و خدا را تا فرارسیدن مرگ خالصانه پرستش کردی. 

لامُ عَلَیْکَ یا إِمامَ قَصیبٍ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای امام بزرگوار 

إِمامَ نَجیبٍ   وَ

 و امام نیک نژاد 

إِمامَ بَعیدٍ قَریبٍ   وَ

 ب (در میان دشمنان) و امام بعید (از آشنایان) و قری

إِمامَ مَسْمُومٍ غَریبٍ.   وَ

 و امامی که مسموم و غریب است.

بیهُ  هَا الْعالِمُ النَّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای دانشمند بزرگوار؛

 وَالْقَدْرُ الْوَجیهُ 

 و ارزشمند آبرومند 

هِ وَأَبیهِ.  ازِحُ عَنْ تُرْبَةِ جَدِّ  اَلنَّ



 دورافتاده از مرقد پاک جدّ و پدرش. 

یاحَةِ عَلَیْهِ قَبْلَ وُصُولِ الْقَتْلِ إِلَیْهِ.  لامُ عَلی مَنْ أَمَرَ أَوْلادَهُ وَعِیالَهُ بِالنِّ  اَلسَّ

سلام بر آن که دستور داد فرزندان و اهل و عیالش را که پیش از رسیدن شهادتش بر او نوحه سرایی 
 کنند. 
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لامُ    عَلی دِیارِکُمُ الْمُوحَشاتِ اَلسَّ

 سلام بر شهر و دیارتان که از وجود شما خالی گشته؛

 کَمَا اسْتَوْحَشَتْ مِنْکُمْ مِنی وَعَرَفاتُ. 

 همان طور که مِنی و عرفات از وجود شما خالی مانده است. 

لامُ عَلی ساداتِ الْعَبیدِ   اَلسَّ

 سلام بر سروران بندگان 

ةِ الْوَعیدِ   وَعُدَّ

 و سرمایه های روز جزا برای رفع وعده های عقاب 

لَةِ وَالْقَصْرِ الْمَشیدِ.  وَالْبِئْرِ المُعَطَّ

 و امام حاضر و غائب (چاه پرآب و قصر باشکوهی که از آن ها استفاده نمی شود).

هْفانِ  لامُ عَلی غَوْثِ اللَّ  اَلسَّ



 سلام بر فریادرس دلسوختگان 

  صارَتْ بِهِ أَرْضُ خُراسانَ خُراسانَ.وَمَنْ 

 و آن کسی که سرزمین خراسان به برکت او خراسان گشت.

آئِرینَ  لامُ عَلی قَلیلِ الزَّ  اَلسَّ

 سلام بر آن که زائرین او اندکند 

دَةِ نِسآءِ الْعالَمینَ. ةِ عَیْنِ فاطِمَةَ سَیِّ  وَقُرَّ

 و نور چشمان (حضرت) فاطمه سرور زنان جهانیان.

ةِ  یَّ ضَوِ لامُ عَلَی الْبَهْجَةِ الرَّ  اَلسَّ

 سلام بر آن طراوت و نشاط رضوی 

ةِ  ضِیَّ خْلاقِ الرَّ
َ
 وَالْأ

 و اخلاق پسندیده 

ةِ.  حْمَدِیَّ
َ
جَرَةِ الْأ عَةِ مِنَ الشَّ  وَالْغُصُونِ الْمُتَفَرَّ

 جره طیّبه احمدی. و شاخه های روئیده شده از ش

عْظَمِ 
َ
لامُ عَلی مَنِ انْتَهی إِلَیْهِ رِئاسَةُ الْمُلْکِ الْأ  اَلسَّ

 سلام بر کسی که ریاست مُلک هستی و همه عالم وجود 



مْرِ الْمُحْکَمِ.
َ
 وَعِلْمُ کُلِّ شَیْ ءٍ لِتَمامِ الْأ

 دد.و دانش هر چیز به او منتهی گشته تا حکم و فرمان قطعی خداوند کامل گر

آئِلینَ  لامُ عَلی مَنْ أَسْمآؤُهُمْ وَسیلَةُ السَّ  اَلسَّ

 سلام بر آنان که نام های مبارک شان وسیله ای برای درخواست کنندگان 

 وَهَیاکِلُهُمْ أَمانُ الْمَخْلُوقینَ 

 و جسم پاکشان امان بخش آفریدگان 

 وَحُجَجُهُمْ إِبْطالُ شُبَهِ الْمُلْحِدینَ.

 کننده شبهه های کافران بی دین است. و دلایل شان باطل

لامُ عَلی مَنْ کُسِرَتْ لَهُ وِسادَةُ والِدِهِ أَمیرِالْمُؤْمِنینَ   اَلسَّ

 سلام بر کسی که گسترده شده برای او مسند پدر بزرگوارش امیر مؤمنان 

ی خَصَمَ أَهْلَ الْکُتُبِ   حَتَّ

 تا با اهل کتاب به بحث و گفتگو بپردازد 

تَ قَ   واعِدَ الدّینِ. وَثَبَّ

 و بر آن ها غلبه کند و ارکان و پایه های دین را ثابت و استوار گرداند. 

عْلامِ 
َ
لامُ عَلی عَلَمِ الْأ  اَلسَّ



 سلام بر مهترِ مهتران 

 وَمَنْ کُسِرَتْ قُلُوبُ شیعَتِهِ بِغُرْبَتِهِ إِلی یَوْمِ الْقِیامَةِ.

 شکسته و محزون است تا روز قیامت.و کسی که دل های شیعیانش به خاطر غربت او 
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اجِ  راجِ الْوَهَّ لامُ عَلَی السِّ  اَلسَّ

 سلام بر چراغ فروزنده 

اجِ   وَالْبَحْرِ الْعَجَّ

 و دریای عمیق پرتلاطم 

مْلاکِ وَالْمِعْراجَ. 
َ
ذی صارَتْ تُرْبَتُهُ مَهْبَطَ الْأ  اَلَّ

 آن که تربت پاک و مرقد منوّرش محلّ فرودآمدن فرشتگان و بالا رفتن آنان است 

سْلامِ  لامُ عَلی اُمَرآءِ الِْْ  اَلسَّ

 سلام بر فرمانروایان اسلام 

 وَمُلُوکِ الْْیمانِ. 

 و پادشاهان ایمان 

ورِ  لامُ عَلی باهِرِی النُّ  اَلسَّ



 سلام بر نورهای تابان 

 وَطاهِرِی الْوِلادَةِ 

 و پاک ولادت یافتگان 

هادَةِ  هُ بِفَضْلِهِ عَلی عِلْمِ الْغَیْبِ وَالشَّ  وَمَنْ أَطْلَعَهُمُ اللَّ

گاه نموده   و کسانی که خدا به فضل و احسان خود آنان را بر علم غیب و شهود آ

 وَجَعَلَهُمْ بِإِفْضالِهِ مَنْبَعَ الْهُدی 

 و آنان را به لطف خود سرچشمه هدایت 

عادَةِ. وَمَعْدِ   نَ السَّ

 و معدن سعادت قرار داده 

لامُ عَلی مَنِ ابْتَهَجَتْ بِهِ مَعالِمُ طُوسٍ حَیْثُ حَلَّ بِرَبْعِها.  اَلسَّ

 سلام بر کسی که نشاط آفرین گردید نشانه های راه طوس با ورود او برای خانه گرفتن در آن.

هُ رَحْمَتَهُ   یا أَرْضَ طُوسٍ سَقاکِ اللَّ

 طوس؛ خداوند تو را از رحمتش سیراب گرداندای سرزمین 

 ماذا ضَمِنْتِ مِنَ الْخَیْراتِ یا طُوسُ 

 چه گوهری از خوبی ها و کمالات در برگرفته ای ای سرزمین طوس؟



نْیا وَطابَ بِها  طابَتْ بُقاعُکِ فِی الدُّ

 بقعه هایت در دنیا دلپسند گشت و به آن خشنود گردید

 شَخْصٌ ثَوی بِسَنابادٍ وَمَرْمُوسٌ 

 شخصی که در سناباد آرمیده و در میان مرقد پاکش اقامت گزیده است

سْلامِ مَصْرَعُهُ   شَخْصٌ عَزیزٌ عَلَی الِْْ

 شخصی که مدفن مبارکش بر اسلام عزیز و گرانبها است

هِ مَغْمُورٌ وَمَغْمُوسٌ   فی رَحْمَةِ اللَّ

 گشته و پوشیده است  در رحمت خدا فرو رفته و غرق
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نَهُ ای   یا قَبْرَهُ أَنْتَ قَبْرٌ قَدْ تَضَمَّ

 مرقد منوّر او؛ تو قبری هستی که در برگرفته ای 

 حِلْمٌ وَعِلْمٌ وَتَطْهیرٌ وَتَقْدیسٌ 

 بردباری و دانش و پاکی و همه صفات والا را

تِهِ  کَ مَغْبُوطٌ بِجُثَّ  فَافْخَرْ بِأَنَّ

 ه با دربرگرفتن آن جثّه پاک مورد رشک دیگران هستیپس افتخار کن ک



طْهارِ مَحْرُوسٌ 
َ
بِالْمَلآئِکَةِ الْأ  وَ

 و با فرشتگان پاک الهی حراست و نگهبانی می شوی

 فی کُلِّ عَصْرٍ لَنا مِنْکُمْ إِمامُ هُدًی 

 در هر عصر و زمانی از شما خاندان پیشوای هدایتگری برای ما است

 فَرَبْعُهُ اهِلٌ مِنْکُمْ وَمَأْنُوسٌ 

 و این سرا از وجود او شایستگی یافته و به او مأنوس گشته است

 أَمْسَتْ نُجُومُ سَمآءِ الدّینِ افِلَةً 

 ستارگان آسمان دین غروب کرده و پنهان گشتند

هَا الْخیسُ  ری قَدْ ضَمَّ  وَظَلَّ اُسْدُ الشَّ

 رمیدند و مأوا گرفتندو شیران وادی شجاعت در بیشه خود آ

 غابَتْ ثَمانِیَةٌ مِنْکُمْ وَأَرْبَعَةٌ 

 از شما خاندان بابرکت هشت تن پنهان گشته و چهار شخص دیگر

تِ الْعیسُ   تُرْجی مَطالِعُها ما حَنَّ

 طلوع و درخشش آنان امید می رود تا مادامی که شتران به فرزندان خود مهربانی و دلسوزی دارند

ی مَتی یَزْ   هَرَ الْحَقُّ الْمُنیرُ بِکُمْ [حَتَّ



 کی و چه زمانی آن حقّ روشنی بخش به وجود شما می درخشد؟

 فَالْحَقُّ فی غَیْرِکُمْ داجٍ وَمَطْمُوسٌ]

 حقّ در غیر شما تاریک و ناپدید و نابود است.
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بْرارِ 
َ
لامُ عَلی مُفْتَخَرِ الْأ  اَلسَّ

 سلام بر آنکه مایه فخر و مباهات نیکوکاران است 

 وَنآئِی الْمَزارِ 

 و زیارتگاهش دورافتاده است 

ارِ.  ةِ وَالنَّ  وَشَرْطِ دُخُولِ الْجَنَّ

 و (او) شرط داخل شدن در بهشت (و در صورت نپذیرفتن ولایتش) دوزخ است 

هُ عَنْهُمْ صَلَو لامُ عَلی مَنْ لَمْ یَقْطَعِ اللَّ اعاتِ اَلسَّ  اتِهِ فی انآءِ السَّ

سلام بر کسانی که خداوند درود و صلواتش را در همه لحظه ها و ساعت ها بر آنان پیوسته می فرستد 
 و هرگز قطع نمی کند 

واکِنُ  بِهِمْ سَکَنَتِ السَّ  وَ

 و به برکت وجود ایشان ساکنان 

کاتُ. کَتِ الْمُتَحَرِّ  وَتَحَرَّ



 ن تحرّک دارند.سکونت و آرامش و حرکت کنندگا

زَةً بَیْنَ الْفَریقَیْنِ  لامُ عَلی مَنْ جَعَلَ إِمامَتَهُمْ مُمَیِّ  اَلسَّ

سلام بر کسانی که خداوند امامت شان را مایه امتیاز بین دو فرقه(شیعه و سنی)و تشخیص آنها از 
 یکدیگر قرار داده 

دَ بِوِلایَتِهِمْ أَهْلَ الْخافِقَیْنِ.   کَما تَعَبَّ

که اهل مشرق و مغرب را نسبت به ولایت باطنی ایشان مطیع ساخته و مغلوب گردانیده  همانطور
 است 

بِیّینَ  هُ بِهِمْ دارِسَ حِکَمِ النَّ لامُ عَلی مَنْ أَحْیَی اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر کسانی که خداوند به وسیله آنان احکام و آثار محوشده پیامبران را زنده گردانید 

هِ رَبِّ الْعالَمینَ. وَابْتَعَثَهُمْ بِ   وِلایَتِهِمْ لِتَمامِ کَلِمَةِ اللَّ

و آنان را با ولایت ایشان مبعوث گردانید برای کامل شدن نشانه خداوندی که پروردگار جهانیان 
 است.

لامُ عَلی شُهُورِ الْحَوْلِ   اَلسَّ

 سلام بر ماه های سال 

اعاتِ   وَعَدَدِ السَّ

 )و عدد ساعت های روز 



راتِ. قُومِ المُسَطَّ هُ فی رُقُومِ (الرُّ  وَعَدَدِ لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

ه»و عدد   در حساب ابجد (که دوازده می شود).« لا إله إلّا اللَّ

نْیا وَسُعُودِها  لامُ عَلی إِقْبالِ الدُّ  اَلسَّ

 سلام بر روی آوردن دنیا با همه خیر و برکت و سعادتش 

وْحیدِ   وَمَنْ سُئِلُوا عَنْ کَلِمَةِ التَّ

 و کسانی که وقتی از کلمه توحید سؤال شدند

هِ مِنْ شُرُوطِها.   فَقالُوا نَحْنُ وَاللَّ

 فرمودند: به خدا قسم؛ ما از شروط آن هستیم 

لُ وُجُودُ کُلِّ مَخْلُوقٍ بِوِلآئِهِمْ  لامُ عَلی مَنْ یُعَلَّ  اَلسَّ

 ود هر آفریننده ای به ولای ایشان وابسته است سلام بر کسانی که وج

 وَمَنْ خَطَبَتْ لَهُمُ الْخُطَبآءُ 

 و کسانی که خطباء برای آن ها خطبه خواندند.
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 بِسَبْعَةِ ابآءٍ 

 به نام هفت تن از پدران 



 هُمْ ما هُمْ؟

 که آن ها چه کسانی هستند آنان؟

 امِ !هُمْ أَفْضَلُ مَنْ یَشْرَبُ صَوْبَ الْغَم

 ایشان بهترین کسانی هستند که باران بر آن ها فرود آمده.

لامُ عَلی مَنْ عَلا مَجْدُهُمْ وَثَنآؤُهُمْ   اَلسَّ

 سلام بر کسانی که شکوه و عظمت و ثناء آنان والاست 

لینَ وَالْاخِرینَ ابآؤُهُمْ وَأَبْنآؤُهُمْ. وَّ
َ
 وَفاقَ الْأ

 خرین برتری دارند.و پدران شان و فرزندانشان بر اوّلین و آ

لامُ عَلی مَنِ افْتَخَرَ الْفَخْرُ بِفَخْرِهِمْ   اَلسَّ

 سلام بر کسانی که بزرگی و شرف به بزرگواری ایشان افتخار می کند 

لاةِ عَلَیْهِمْ   وَعَلابِهِمْ بِوُجُوبِ الصَّ

 و برتری یافته اند به وجوب درود فرستادن بر آنان 

 وَطَهارَةِ ثِیابِهِمْ. 

 و به پاکی لباس شان. 

قْمارِ 
َ
لامُ عَلی قَمَرِ الْأ  اَلسَّ



 سلام بر آن ماه میان ماه ها 

بْرارِ 
َ
 وَفَخْرِ الْأ

 و افتخار نیکوکاران 

مِ مَعَ أَهْلِ کُلِّ لُغَةٍ بِلِسانِهِمْ   اَلْمُتَکَلِّ

 (آن که) با اهل هر لغتی با زبان آنان سخن گفته است 

فَهُ بِلُغاتِهِمْ وَأَدْیانِهِمْ  اَلْقآئِلِ لِشیعَتِهِ ما ی یُعَرِّ ةٍ حَتَّ یَ إِماماً عَلی اُمَّ هُ لِیُوَلِّ  کانَ اللَّ

به یکی از شیعیانش فرمود: خداوند امامی را به عنوان عهده دار امور امّت قرار نمی دهد تا آنکه او را 
 به لغات آنان و آئین های آنان آشنا گرداند.

لامُ عَلی فُرْحَةِ    الْقُلُوبِ اَلسَّ

 سلام بر شادمانی دل ها 

 وَفَرَجِ الْکُرُوبِ 

 و برطرف کننده غم ها 

شْرافِ 
َ
 وَشَریفِ الْأ

 و بزرگ بزرگان 

 وَمَفْخَرِ عَبْدِ مَنافٍ 

 و مایه فخر و شرافت عبد مناف ای کاش از



آئِفینَ بِعَرْصَةِ حَضْرَتِهِ   یا لَیْتَنی کُنْتُ مِنَ الطَّ

 ای کاش از طواف کنندگان درگاه مقدّس او 

 مُسْتَشْهِداً لِبَهْجَةِ مُؤانِسَتِهِ أَطُوفُ بِبابِکُمْ فی کُلِّ حینٍ 

 و گواه طراوت همدمی و انس با او بودم در هر لحظه و ساعت به آستان شما طواف می کنم 

وافُ   کَأَنَّ بِبابِکُمْ جُعِلَ الطَّ

 ر داده شده است.گویا طواف برای آستان شما قرا
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ؤُوفِ  مامِ الرَّ لامُ عَلَی الِْْ  اَلسَّ

 سلام بر امام رئوف و مهربان 

فُوفِ  جَ أَحْزانَ یَوْمِ الطُّ ذی هَیَّ  اَلَّ

 آن که غصّه های او یادآور خاطره غم انگیز صحنه کربلا بود 

طْهارِ 
َ
بِابآئِکَ الْأ هِ اُقْسِمُ وَ  بِاللَّ

 به خدا سوگند و به پدران پاکت 

بْرارِ 
َ
بِأَبْنآئِکَ الْمُنْتَجَبینَ الْأ  وَ

 و به فرزندانت که برگزیدگان نیکوکارند؛ 



ارُ  تْ بِکُمُ الدَّ ةِ حَیْثُ شَطَّ قَّ  لَوْلا بُعْدُ الشُّ

 اگر دوری راه به خاطر پراکندگی خانه های شما نبود 

کُمْ بِ   تَکْرارِ الْمَزارِ. لَقَضَیْتُ بَعْضَ واجِبِ حَقِّ

 با تکرار زیارت بعضی از حقوق واجب شما را که به عهده من است ادا می نمودم.

لامُ عَلَیْکُمْ یا حُماةَ الدّینِ   اَلسَّ

 سلام بر شما ای حامیان دین 

بِیّینَ   وَأَوْلادَ النَّ

 و فرزندان پیامبران 

 وَسادَةَ الْمَخْلُوقینَ 

 و سرور آفریدگان 

بَرَکاتُهُ.وَرَحْمَ  هِ وَ  ةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او بر همه شما باد

این زیارت از مولای ما امام کلّ عاکف و بادٍ ابی جعفر الثانی محمّد بن علیّ الجواد علیه الصلاة 
 (1)والتسلیم روایت شده است.

محدّث قمی رحمه الله نوشته است: شیخ مفیدرحمه الله فرموده: مستحبّ است بعد از نماززیارت 
 حضرت امام رضاعلیه السلام این دعا را بخوانند.



محدّث قمی رحمه الله پس از ذکر این دعا از علّامه مجلسی رحمه الله نقل کرده است که آن بزرگوار 
فرموده است: اگر در حرم مطهّر حضرت امام رضاعلیه السلام زیارت جوادیّه راخواندید خواندن این 

 دعا را ترک نکنید:

هُ  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ یا اَللَّ  أَللَّ

 ن از تو درخواست می کنم ای خدا خداوندا؛ همانا م

آئِمُ فی مُلْکِهِ   اَلدَّ

 (خدایی) که در پادشاهی اش پایدار 

هِ   اَلْقآئِمُ فی عِزِّ

 در عزّت و نیرومندی اش پابرجا 

 اَلْمُطاعُ فی سُلْطانِهِ 

 در سلطنتش همه منقاد او 

دُ فی کِبْرِیآئِهِ   اَلْمُتَفَرِّ

 در کبریائی اش یگانه 

ةِ بَقآئِهِ  دُ فی دِیْمُومِیَّ  اَلْمُتَوَحِّ

 در همیشگی بقاء و ماندگاریش یکتا و بی نظیر است 

تِهِ   اَلْعادِلُ فی بَرِیَّ



 در میان آفریدگانش عدالت پیشه و دادگر 

تِهِ   اَلْعالِمُ فی قَضِیَّ

 در حکم کردنش عالم و دانا 

 509ص: 
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بَتِهِ.   اَلْکَریمُ فی تَأْخیرِ عُقُو

 در تأخیر کیفرش کریم و بزرگوار است.

 إِلهی حاجاتی مَصْرُوفَةٌ إِلَیْکَ 

 معبودا؛ حاجت های من بازگشتش به سوی تو است 

 وَامالی مَوْقُوفَةٌ لَدَیْکَ 

 وهایم به آستان تو گره خورده و آرز

قْتَنی بِخَیْرٍ فَأَنْتَ دَلیلی عَلَیْهِ  ما وَفَّ  وَکُلَّ

 و هر گاه به کار خیری توفیقم دهی تو راهنمای من بر آن 

 وَطَریقی إِلَیْهِ 

 و راهگشای من به سوی آن هستی 



 یا قَدیراً لاتَؤُودُهُ الْمَطالِبُ 

 مانده نمی کند ای توانایی که درخواست ها او را در

 یا مَلِیّاً یَلْجَأُ إِلَیْهِ کُلُّ راغِبٍ 

 ای مهربانی که هر مشتاقی به او پناه می آورد 

عَمِ   مازِلْتُ مَصْحُوباً مِنْکَ بِالنِّ

 همواره با نعمت های تو همراهم 

حْسانِ وَالْکَرَمِ.   جارِیاً عَلی عاداتِ الِْْ

 و همیشه عادت های احسان و کرم به سویم جاری است. 

شْیآءِ 
َ
افِذَةِ فی جَمیعِ الْأ  أَسْأَلُکَ بِالْقُدْرَةِ النَّ

 از تو می خواهم به آن قدرتت که در تمام اشیا نافذ و قابل اجرا است 

عآءِ  ذی تَحْجُبُهُ بَأَیْسَرِ الدُّ  وَقَضآئِکَ الْمُبْرَمِ الَّ

 ه و رأی قطعی که با کمترین دعا آن را می پوشانی و نادیده می گیری و به آن حکم تأییدشد

تی نَظَرْتَ بِها إِلَی الْجِبالِ فَتَشامَخَتْ  ظْرَةِ الَّ بِالنَّ  وَ

 و به نگاهی که به کوه ها نمودی پس بلند و برافراشته گردیدند 

حَتْ  رَضینَ فَتَسَطَّ
َ
إِلَی الْأ  وَ



 هموار شدند و به زمین ها نمودی پس گسترده و 

ماواتِ فَارْتَفَعَتْ  إِلَی السَّ  وَ

 و به آسمان ها نمودی پس بالا و رفیع گردیدند 

رَتْ. إِلَی الْبِحارِ فَتَفَجَّ  وَ

 و به دریاها نمودی پس بیرون آمدند و آشکار گشتند.

 یا مَنْ جَلَّ عَنْ أَدَواتِ لَحَظاتِ الْبَشَرِ 

 ار چشم و نگاه های تیز آن دیده شود ای کسی که بزرگتر است از اینکه با ابز

 وَلَطُفَ عَنْ دَقآئِقِ خَطَراتِ الْفِکَرِ 

 و لطیفتر است از آنکه با دقّت خطورهای فکر و اندیشه درک شود 

دی إِلّا بِتَوْفیقٍ مِنْکَ یَقْتَضی حَمْداً   لاتُحْمَدُ یا سَیِّ

کنی که آن حمد و سپاس  مگر به توفیقی که خودت عنایت -ای سرور من  -سپاس نمی شوی 
 دیگری را اقتضا می کند 

ةٍ إِلاَّ اسْتَوْجَبْتَ بِها شُکْراً   وَلاتُشْکَرُ عَلی أَصْغَرِ مِنَّ

 و بر کوچکترین نعمتت شکرگزاری نمی شوی مگر اینکه سزاوار شکر دیگری می گردی 

 فَمَتی تُحْصی نَعْمآؤُکَ یا إِلهی وَتُجازی الآؤُکَ یا مَوْلایَ 



ه زمان نعمت هایت شمرده می شود ای خدای من؟ و الطاف و احسانت پاداش داده می شود پس چ
 ای مولای من؟

دی.  وَتُکافَئُ صَنایِعُکَ یا سَیِّ

 و خوبی های تو جبران شود ای سرور من؟

 وَمِنْ نِعَمِکَ یَحْمَدُ الْحامِدُونَ 

 و این از نعمت تو است که سپاسگزاران تو را سپاس گویند 
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اکِرُونَ   وَمِنْ شُکْرکَِ یَشْکُرُ الشَّ

 و از موجبات شکر تو است که شکرکنندگان تو را شکر می کنند 

نُوبِ فی عَفْوِکَ   وَأَنْتَ الْمُعْتَمَدُ لِلذُّ

 و تو مورد اعتماد و تکیه گاه برای گناهان هستی در عفو و بخششت 

اشِرُ عَلَی الْخاطِئینَ جَناحَ سِتْرکَِ   وَالنَّ

 و گستراننده ای بر خطاکاران بال پوشش خود را 

رِّ بِیَدِکَ.  وَأَنْتَ الْکاشِفُ لِلضُّ

 و تو برطرف کننده بیچارگی و زیانکاری با دست خود هستی.

ی دَخَلَتْ  ئَةٍ أَخْفاها حِلْمُکَ حَتَّ  فَکَمْ مِنْ سَیِّ



 ین رفت پس چه بسیار از گناهان که آن را حلم و بردباری تو پوشانید تا از ب

ی عَظُمَتْ عَلَیْها مُجازاتُکَ   وَحَسَنَةٍ ضاعَفَها فَضْلُکَ حَتَّ

 و (چه بسیار) کار خوبی که فضل و احسان تو آن را دو چندان نمود تا کیفرت بر آن بسیار شد 

 جَلَلْتَ أَنْ یُخافَ مِنْکَ إِلاَّ الْعَدْلُ 

 (تو) برتر از آن هستی که از تو ترسیده شود (کسی)مگر به خاطر عدالت (تو) 

حْسانُ وَالْفَضْلُ   وَأَنْ یُرْجی مِنْکَ إِلاَّ الِْْ

 و از تو جز لطف و احسان امید برده شود 

 فَامْنُنْ عَلَیَّ بِما أَوْجَبَهُ فَضْلُکَ 

 ر پس بر من به آنچه فضل و احسانت ایجاب می کند منّت گذا

 وَلاتَخْذُلْنی بِما یَحْکُمُ بِهِ عَدْلُکَ. 

 و به آنچه عدل و انصافت حکم می کند خوار مگردان. 

رْضُ بِذُنُوبی لَساخَتْ بی 
َ
دی لَوْ عَلِمَتِ الْأ  سَیِّ

 ای سرور من؛اگر زمین گناهم را بداند مرا در خود فرو می برد 

تْنی   أَوِ الْجِبالُ لَهَدَّ

 د مرا درهم می شکنند یا اگر کوه ها بدانن



مواتُ لَاخْتَطَفَتْنی   أَوِ السَّ

 یا اگر آسمان ها بدانند با سرعت می ربایند 

غْرَقَتْنی 
َ
 أَوِ الْبِحارُ لَأ

 یا اگر دریاها بدانند مرا غرق می سازند. 

دی  دی سَیِّ دی سَیِّ  سَیِّ

 سرور من؛ سرور من؛سرور من؛

 مَوْلایَ مَوْلایَ مَوْلایَ 

 مولای من؛ مولای من؛ مولای من؛

رَ وُقُوفی لِضِیافَتِکَ   قَدْ تَکَرَّ

 ماندن و توقّف من برای ضیافت و مهمانی تو پیاپی انجام گرفته 

ضینَ لِمَسْأَلَتِکَ.   فَلاتَحْرِمْنی ما وَعَدْتَ الْمُتَعَرِّ

 ان. پس از آنچه به درخواست کنندگان و گدایانت وعده فرموده ای مرا محروم مگرد

 یا مَعْرُوفَ الْعارِفینَ 

 ای شناخته شده صاحبان معرفت؛

 یا مَعْبُودَ الْعابِدینَ 



 ای معبود عبادت کنندگان؛

اکِرینَ   یا مَشْکُورَ الشَّ

 ای شکرگزاری شده شکرکنندگان؛ 

اکِرینَ   یا جَلیسَ الذَّ

 ای همنشین کسانی که به یاد او هستند؛

 یا مَحْمُودَ مَنْ حَمِدَهُ 

 ستایش شده کسی که او را ستایش کرده؛ای 

 یا مَوْجُودَ مَنْ طَلَبَهُ 

 ای یافت شده هر کس او را طلب کند؛ 
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دَهُ   یا مَوْصُوفَ مَنْ وَحَّ

 ای توصیف شده هر کس او را یگانه بخواند؛

هُ   یا مَحْبُوبَ مَنْ أَحَبَّ

 ای محبوب هر کس او را دوست بدارد؛

  یا غَوْثَ مَنْ أَرادَهُ 



 ای فریادرس هر کس او را اراده کند؛

 یا مَقْصُودَ مَنْ أَنابَ إِلَیْهِ 

 ای مقصود هر کس به سوی او بازگشت کند؛

 یا مَنْ لایَعْلَمُ الْغَیْبَ إِلّا هُوَ 

 ای کسی که غیب و پنهانی را جز او نمی داند؛ 

وءَ إِلّا هُوَ   یا مَنْ لایَصْرِفُ السُّ

 ای کسی که بدی را جز او بازنمی گرداند؛

مْرَ إِلّا هُوَ 
َ
رُ الْأ  یا مَنْ لایُدَبِّ

 ای کسی که تدبیر و چاره اندیشی امور را جز او نکند؛ 

نْبَ إِلّا هُوَ   یا مَنْ لایَغْفِرُ الذَّ

 ای کسی که گناه را جز او نیامرزد؛

 یا مَنْ لایَخْلُقُ الْخَلْقَ إِلّا هُوَ 

 آفریدگان را جز او نیافریند؛ ای کسی که 

لُ الْغَیْثَ إِلّا هُوَ   یا مَنْ لایُنَزِّ

 ای کسی که باران را جز او نازل نکند؛



دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ  صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

 وَاغْفِرْ لی یا خَیْرَ الْغافِرینَ. 

 و مرا بیامرز ای بهترین آمرزنده.

 أَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ حَیآءٍ  رَبِّ إِنّی

 پروردگارا؛ همانا من استغفار می کنم استغفاری که از روی حیا است 

 وَأَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ رَجآءٍ 

 و استغفار می کنم استغفاری که از روی امید است 

 وَأَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ إِنابَةٍ 

 بازگشت است  و استغفار می کنم استغفاری که از روی

 وَأَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ رَغْبَةٍ 

 و استغفار می کنم استغفاری که از روی اشتیاق است 

 وَأَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ رَهْبَةٍ 

 و استغفار می کنم استغفاری که از روی ترس است 

 وَأَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ طاعَةٍ 



 و استغفار می کنم استغفاری که از روی اطاعت و فرمانبرداری است 

 وَأَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ إیمانٍ 

 و استغفار می کنم استغفاری که از روی ایمان است 

 وَأَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ إِقْرارٍ 

 و استغفار می کنم استغفاری که از روی اقرار و اعتراف است 

 اسْتِغْفارَ إِخْلاصٍ  وَأَسْتَغْفِرُکَ 

 و استغفار می کنم استغفاری که از روی اخلاص است 

 وَأَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ تَقْوی 

 و استغفارمی کنم استغفاری که از روی تقوا و پرهیزکاری است 

لٍ   وَأَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ تَوَکُّ

 ست و استغفار می کنم استغفاری که از روی توکّل و اعتماد ا

ةٍ   وَأَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ ذِلَّ

 و استغفار می کنم استغفاری که از روی ذلّت و خواری است 

 وَأَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ عامِلٍ لَکَ 

 و استغفار می کنم استغفار کسی که برای تو عمل کننده است 



 هارِبٍ مِنْکَ إِلَیْکَ 

 از تو به سوی خودت گریزان است 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ  فَصَلِّ عَلی مُحَمَّ

 پس بر محمّد و آل محمّد درود فرست 
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 وَتُبْ عَلَیَّ وَعَلی والِدَیَّ بِما تُبْتَ وَتَتُوبُ عَلی جَمیعِ خَلْقِکَ 

 و توفیق توبه بر من و بر پدر و مادرم بده به آنچه که بر تمام آفریدگانت توفیق توبه داده ای و می دهی 

احِمینَ.ی  ا أَرْحَمَ الرَّ

 ای مهربانترین مهربان ها.

حیمِ  ی بِالْغَفُورِ الرَّ  یا مَنْ تُسَمَّ

 ای کسی که آمرزنده مهربان نامیده شده ای؛

حیمِ  ی بِالْغَفُورِ الرَّ  یا مَنْ تُسَمَّ

 ای کسی که آمرزنده مهربان نامیده شده ای؛

حیمِ  ی بِالْغَفُورِ الرَّ  یا مَنْ تُسَمَّ

 ای کسی که آمرزنده مهربان نامیده شده ای؛



دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ  صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

بَتی   وَاقْبَلْ تَوْ

 و توبه ام را بپذیر 

 وَزَکِّ عَمَلی 

 و عملم را پاکیزه گردان 

 وَاشْکُرْ سَعْیی 

 و سعی و تلاشم را پاداش بده 

 وَارْحَمْ ضَراعَتی 

 به خواری و حقارت و ناتوانی من رحم کن  و

 وَلاتَحْجُبْ صَوْتی 

 و صدایم را پوشیده مدار 

بْ مَسْأَلَتی   وَلاتُخَیِّ

 و مرا نسبت به درخواستم ناکام و ناامید مگردان 

 یا غَوْثَ الْمُسْتَغیثینَ 



 ای فریادرس آنانکه از او فریادرسی و کمک بخواهد؛

تی سَلام  ی وَدُعآئی وَأَبْلِغْ أَئِمَّ

 و به امامان من و سلام و دعایم را برسان 

عْهُمْ فی جَمیعِ ما سَأَلْتُکَ   وَشَفِّ

 و آنان را در تمام آنچه از تو درخواست نموده ام شفیع و واسطه من گردان 

تی إِلَیْهِمْ کَما یَنْبَغی لَهُمْ   وَأَوْصِلْ هَدِیَّ

 شان برسان و هدیه مرا آن طور که شایسته آنان است به ای

 وَزِدْهُمْ مِنْ ذلِکَ ما یَنْبَغی لَکَ 

 و آن گونه که شایسته تو است بر آن بیفزا 

 بِأَضْعافٍ لایُحْصیها غَیْرُکَ 

 افزودنی که غیر تو نتواند آن را شمارش کند 

هِ الْعَلِیِّ الْعَظیمِ  ةَ إِلّا بِاللَّ  وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 و هیچ توانایی و نیرویی جز به سبب خداوند بلندمرتبه بزرگ نیست 

اهِرینَ  دٍ وَالِهِ الطَّ هُ عَلی أَطْیَبِ الْمُرْسَلینَ مُحَمَّ ی اللَّ  وَصَلَّ

 .(1)و درود خدا بر عزیزترین رسولان (حضرت) محمّد. و آل پاک او باد 



 513ص: 

 
 .34کتابٌ فی الزیارات والأدعیة (مخطوط):  1145مفاتیح الجنان:  55/102. بحار الأنوار: 21 -1

 زیارت پنجم حضرت امام رضا علیه السلام

می و علّامه مجلسی رحمه الله و دیگران این صلوات را به عنوان زیارت نقل کرده اند و مرحوم کفع
 فرموده اند: 

در روایت معتبر از ائمّه معصومین علیهم السلام آمده است که چون به حرم حضرت علیّ بن موسی 
 الرضاعلیهما السلام وارد شدید بگویید:

ضَا الْمُرْتَضی  هُمَّ صَلِّ عَلی عَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر علیّ بن موسی که راضی و پسندیده شده است 

قِیِّ  قِیّ النَّ مامِ التَّ  اَلِْْ

 پیشوای پرهیزکار پاکیزه سرشت است 

ری  رْضِ وَمَنْ تَحْتَ الثَّ
َ
تِکَ عَلی مَنْ فَوْقَ الْأ  وَحُجَّ

 حجّت تو بر هر کس بالای زمین و بر هر کس در زیر خاک می باشد و

هیدِ  دّیقِ الشَّ  .اَلصِّ

 آن بسیار راستگوی شهید 

ةً (نامِیَةً) زاکِیَةً مُتَواصِلَةً مُتَواتِرَةً مُتَرادِفَةً   صَلاةً کَثیرَةً تآمَّ



 ه زیاد پی در پی درود فراوانِ تمام (نشو و نماکننده یا افزون شونده) پاکیزه بهم پیوست

یْتَ عَلی أَحَدٍ مِنْ أَوْلِیآئِکَ.    (1)کَأَفْضَلِ ما صَلَّ

 مانند برترین درودی که بر یکی از اولیای خود فرستادی.

حوم شیخ کفعمی فرموده است: بعد از اذن ورود در حالی که غسلِ زیارت کرده باشید این زیارت مر
  (2)را بخوانید.
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 .56مزار آقاجمال خوانساری:  291تحفة الزائر (مخطوط):  50/102. بحار الأنوار: 22 -1
 .400. البلد الأمین: 23 -2

 زیارت ششم حضرت امام رضا علیه السلام

گوید: از جمله زیارات حضرت امام رضاعلیه السلام زیارتی  (1)«روضة الأذکار»صاحب کتاب 
است که در هر روز و هر وقت که زائر در مشهد مقدّس آن حضرت باشد می تواند به این طریق آن 

 حضرت را زیارت نماید: 

 ید:چون قصد زیارت نمود اوّل غسل نماید با آدابی که ذکر کردیم و وقتی چشمش به گنبد افتاد بگو

ةِ  بُوَّ لامُ عَلَیْکُمْ یا أَهْلَ بَیْتِ النُّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای اهل بیت نبوّت

سالَةِ   وَمَعْدِنَ الرِّ



 و معدن رسالت الهی 

انَ الْعِلْمِ   وَخُزَّ

 و خزانه داران علم و دانش 

 وَمُنْتَهَی الْحِلْمِ 

 و نهایت و پایان حلم و بردباری 

 وَاُصُولَ الْکَرَمِ 

 و اساس و ریشه های بزرگواری 

مَمِ   وَقآئِدَ الْاُ

 و فرماندهان امّت ها 

 وَسُلْطانَ الْعِبادِ 

 و پیشوایان بندگان 

خْیارِ 
َ
 وَدَعآئِمَ الْأ

 و پایه های پابرجایی خوبان 

بْرارِ 
َ
 وَعَناصِرَ الْأ

 و مایه های اصلی نیکان 



ةَ الْعِبادِ   وَمَناصَّ

 و پناهگاه مردم 

 وَأَرْکانَ الْبِلادِ 

 و نگهدارنده و مایه استواری شهرها 

 وَأَبْوابَ الْْیمانِ 

 و درها و محل های ورود به دائره ایمان 

حْمانِ   وَاُمَنآءَ الرَّ

 و امینان خداوند رحمان 

بِیّینَ   وَسُلالَةَ النَّ

 و فرزندان و نسل بابرکت پیامبران 

 وَصَفْوَةَ الْمُرْسَلینَ 

 گزیده رسولان  و خلاصه و

 وَعِتْرَةَ خِیَرَةِ رَسُولِ رَبِّ الْعالَمینَ 

 و عترت و خاندان بهترین فرستاده پروردگار جهانیان 

بَرَکاتُهُ. هِ وَ لامُ عَلَیْکُمْ وَرَحْمَةُ اللَّ  اَلسَّ



 سلام بر شما و رحمت خدا و برکات او بر شما باد.
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از عالم جلیل القدر محمّد بن محمّد بن تبریزی است که به صورت « روضة الأذکار». کتاب 24 -1

مخطوط باقی مانده و درکتابخانه های نجف اشرف و... موجود است. گنجینه های مهمّ و ارزشمندی 
نشده؛ از علمای بزرگ شیعه در مکتبه های جهان وجود دارد که متأسّفانه هنوز به زیور طبع آراسته 

 یکی از آن ها است.« روضة الأذکار»

 و چون به در روضه رسید بایستد و دعای اذن ورود را به این طریق بخواند:

 یا مَوْلایَ وَابْنَ مَوْلایَ 

 ای مولای من و فرزند مولایم؛

 أَنَا عَبْدُکَ وَابْنُ عَبْدِکَ 

 من بنده تو و فرزند بنده تو هستم 

لیلُ بَیْنَ یَدَیْکَ   اَلذَّ

 که در حضور شما خوار 

کَ   اَلْمُعْتَرِفُ بِحَقِّ

 و به حقّ شما معترف هستم 

تِکَ   جآءَکَ مُسْتَجیراً بِذِمَّ



 به خدمتتان آمده است تا در کفالت شما پناهنده شود 

 قاصِداً لِحَرَمِکَ 

 قصد بارگاه شما را نمود 

هاً لِمَقامِکَ   مُتَوَجِّ

 به مقام شما روی آورده 

هِ بِکَ  لًا إِلَی اللَّ  مُتَوَسِّ

 به سوی خداوند به وسیله شما توسّل جسته 

هُ   ءَأَدْخُلُ یا اَللَّ

 آیا وارد شوم ای خداوند؟

هِ   ءَأَدْخُلُ یا رَسُولَ اللَّ

 آیا وارد شوم ای رسول خدا؟

 ءَأَدْخُلُ یا أَمیرَالْمُؤْمِنینَ 

 مؤمنان؟ آیا وارد شوم ای امیر 

هْرآءُ   ءَأَدْخُلُ یا فاطِمَةُ الزَّ

 آیا وارد شوم ای فاطمه زهراء؟



 ءَأَدْخُلُ یا حَسَنُ الْمُجْتَبی 

 آیا وارد شوم ای حسن مجتبی؟ 

هیدُ   ءَأَدْخُلُ یا حُسَیْنُ الشَّ

 آیا وارد شوم ای حسین شهید؟

 ءَأَدْخُلُ یا زَیْنَ الْعابِدینَ 

 ین؟یا وارد شوم ای زین العابد

دُنِ الْباقِرُ   ءَأَدْخُلُ یا مُحَمَّ

 آآیا وارد شوم ای محمّدِ باقر؟

ادِقُ   ءَأَدْخُلُ یا جَعْفَرُنِ الصَّ

 آیا وارد شوم ای جعفر صادق؟

 ءَأَدْخُلُ یا مُوسَی الْکاظِمُ 

 آیا وارد شوم ای موسی کاظم؟ 

هِ  ةَ اللَّ  ءَأَدْخُلُ یا حُجَّ

 آیا وارد شوم ای حجّت خداوند؟

تُهَا الْمَلآئِکَةُ الْمُحْدِقُونَ فی هذَا الْمَشْهَدِ   ءَأَدْخُلُ أَیَّ



 آیا وارد شوم ای ملائکه ای که این حرم را احاطه کرده اید؟

بَرَکاتُهُ. هِ وَ هِ یا مَوْلایَ وَابْنَ مَوْلایَ وَرَحْمَةُ اللَّ  عَلَیْکَ سَلامُ اللَّ

 سلام خداوند بر شما باد ای مولای من و پسر مولای من و رحمت خداوند و برکات او.

 آن گاه در حالی که پای راست را مقدّم می دارد وارد حرم مطهّر شود و بگوید:

هِ  بِاللَّ هِ وَ  بِسْمِ اللَّ

 بنام خدا و به یاری خدا 

هِ  ةِ رَسُولِ اللَّ  عَلی مِلَّ

 بر آیین و دین رسول خدا 

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ صَ  ی اللَّ  لَّ

 درود خدا بر او و آل او باد 
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هُ   أَشْهَدُ أَنْ لا إِلهَ إِلّاَ اللَّ

 گواهی می دهم که خدایی جز خداوند نیست 

 وَحْدَهُ لا شَریکَ لَهُ 

 او یکتا است شریکی ندارد 



داً عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ   وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّ

 م که (حضرت) محمّد بنده او و فرستاده او است و گواهی می ده

هِ   وَأَنَّ عَلِیّاً وَلِیُّ اللَّ

 و بی گمان (حضرت) علی ولیّ خداوند است.

 آن گاه روبروی آن حضرت بایستد و این گونه نیّتِ زیارت نماید: 

جداد و زیارت می نمایم حضرت امام رضاعلیه السلام را از طرف خود و به نیابت از پدر و مادر وا
 خویشانم و همه مؤمنین و مؤمنات. بعد از آن بگوید: 

هِ  هِ وَابْنَ وَلِیِّ لامُ عَلَیْکَ یا وَلِیَّ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ولیّ خدا و فرزند ولیّ او 

تِهِ  هِ وَابْنَ حُجَّ ةَ اللَّ لامُ عَلَیْکَ یا حُجَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای حجّت خدا و فرزند حجّت خدا 

رْضِ اَل
َ
هِ فی ظُلُماتِ الْأ لامُ عَلَیْکَ یا نُورَ اللَّ  سَّ

 سلام بر تو ای نور خدا در تاریکی های زمین 

لامُ عَلَیْکَ یا عِمادَ الدّینِ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای رکن و اساس دین 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ ادَمَ صَفِیّ اللَّ  اَلسَّ



 سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) آدم که برگزیده خدا است 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ نُوحٍ نَجِیِّ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) نوح که همراز خدا است 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ إِبْراهیمَ خَلیلِ اللَّ  اَلسَّ

 ) ابراهیم که خلیل و دوست خدا است سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ اِسْماعیلَ ذَبیحِ اللَّ  اَلسَّ

ه   سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) اسماعیلِ ذبیح اللَّ

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ مُوسی کَلیمِ اللَّ  اَلسَّ

 ست سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) موسی که هم سخن با خدا ا

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ عیسی رُوحِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) عیسی که روح خدا است 

هِ  دٍ حَبیبِ اللَّ لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ مُحَمَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) محمّد که حبیب خدا است 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ أَمیرِالْمُؤْمِنینَ وَلِیِّ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده از امیر و فرمانروای مؤمنان (حضرت علی علیه السلام) که ولیّ خدا است 
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هْرآءِ  دَةِ نِسآءِ الْعالَمینَ فاطِمَةَ الزَّ لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ سَیِّ  اَلسَّ

 ای ارث برنده از سرور زنان جهانیان (حضرت) فاطمه زهرا  سلام بر تو

لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ الْحَسَنِ وَالْحُسَیْنِ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده از امام حسن و امام حسین 

لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ عَلِیّ بْنِ الْحُسَیْنِ زَیْنِ الْعابِدینَ   اَلسَّ

 (از حضرت) علیّ بن الحسین که زینت عبادت کنندگان است سلام بر تو ای ارث برنده 

لینَ وَالْاخِرینَ  وَّ
َ
دِ بْنِ عَلِیٍّ باقِرِ عِلْمِ الْأ لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ مُحَمَّ  اَلسَّ

سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) محمّد بن علی که شکافنده علم و دانش پیشینیان و آیندگان 
 است 

مینِ 
َ
ادِقِ الْبآرِّ الْأ دِنِ الصَّ لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده (از حضرت) جعفر بن محمّد که راستگو نیکوکار و امین است 

لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ مُوسَی بْنِ جَعْفَرِنِ الْکاظِمِ   اَلسَّ

 حضرت) موسی بن جعفر که فروبرنده خشم و غضب است  سلام بر تو ای ارث برنده (از

هیدُ الْغَریبُ الْمَسْمُومُ الْمَقْتُولُ  دّیقُ الشَّ هَا الصِّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای راست گفتار شهیدِ غریبِ مسمومِ کشته شده 



لاةَ  کَ أَقَمْتَ الصَّ هِ أَنَّ  اُشْهِدُ بِاللَّ

 که تو نماز را بپاداشتی به خدا سوگند می خورم 

کاةَ   وَاتَیْتَ الزَّ

 و زکات را پرداختی 

 وَأَمَرْتَ بِالْمَعْرُوفِ 

 و به خوبی ها فرمان دادی 

 وَنَهَیْتَ عَنِ الْمُنْکَرِ 

 و از زشتی ها بازداشتی 

ی أَتاکَ الْیَقینُ  هَ مُخْلِصاً حَتَّ  وَعَبَدْتَ اللَّ

 یا را وداع گفتی و خدا را خالصانه پرستش نمودی تا دن

لْسُنِ. 
َ
یْدی وَالْأ

َ
هُ مَنْ قَتَلَکَ بِالْأ  قَتَلَ اللَّ

 خداوند بکشد کسی که تو را با دست ها و زبان ها (آزار نموده و) کشتند. 

هِ یا مَوْلایَ   عَلَیْکَ سَلامُ اللَّ

 بر تو سلام ای مولای من 

بَرَکاتُهُ. هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ



 ت او بر تو باد.و رحمت خداوند و برکا

 بعد از آن قبر را ببوسد و گونه راست را بر آن گذارد و بگوید:

هُمَّ إِلَیْکَ صَمَدْتُ مِنْ أَرْضی   أَللَّ

 خداوندا؛ از سرزمین خود آهنگ تو کرده 

 وَقَطَعْتُ الْبِلادَ رَجآءَ رَحْمَتِکَ 

 و شهرها را به امید رحمت تو پیموده ام 
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نی بِغَیْرِ قَضآءِ حَوآئِجی  بْنی وَلاتَرُدَّ  فَلاتُخَیِّ

 پس مرا محروم مفرما و بدون برآمدن حاجتم مرا بازمگردان 

بی عَلی قَبْرِ ابْنِ أَخی رَسُولِکَ صَلَواتُکَ عَلَیْهِ وَالِهِ.   وَارْحَمْ تَقَلُّ

 خدا بر او و آل او باد. و بر من رحم کن به گردیدنم در اطراف قبر پسر برادر رسولت که درود 

 بِأَبی أَنْتَ وَاُمّی أَتَیْتُکَ زآئِراً وافِداً 

 پدر و مادرم به فدایت؛به زیارت شما آمده و به دربار شما وارد شده ام 

ا جَنَیْتُ عَلی نَفْسی   عآئِذاً مِمَّ

 (به شما) پناهنده گشته ام از آنچه بر خود جنایت کردم 



 وَاحْتَطَبْتُ عَلی ظَهْری 

 و بار سنگین گناهی که بر دوش دارم 

هِ تَعالی یَوْمَ فَقْری وَفاقَتی   فَکُنْ لی شافِعاً إِلَی اللَّ

 پس برای من در پیشگاه پروردگارت روز فقر و نیازم شفیع باش 

هِ مَقاماً مَحْمُوداً   فَإِنَّ لَکَ عِنْدَ اللَّ

 که برای تو نزد خدا مقام ستوده و شایسته ای است 

نْیا وَالْاخِرَةِ وَجاهاً    وَجیهاً فِی الدُّ

 و در دنیا و آخرت محترم و آبرومند هستی 

دٍ وَالِهِ أَجْمَعینَ  هُ عَلی مُحَمَّ ی اللَّ  وَصَلَّ

 و درود خداوند بر محمّد و همه آل او باد

 آن گاه گونه چپ را بر قبر نهاده و بگوید: 

هِ  بُ إِلَیْکَ بِحُبِّ هُمَّ إِنّی أَتَقَرَّ  مْ أَللَّ

 خداوندا؛ به دوستی و ارادتی که به ایشان دارم به درگاه تو تقرّب می جویم 

لُ إِلَیْکَ بِوِلایَتِهِمْ   وَأَتَوَسَّ

 و به سبب ولایت آن ها به تو متوسّل می شوم 



لَهُمْ  یْتُ بِهِ أَوَّ ی اخِرَهُمْ بِما تَوَلَّ  وَأَتَوَلَّ

همانگونه که نسبت به اوّلین ایشان ارادت دارم و و نسبت به آخرین آن ها عشق و ارادت می ورزم 
 سروری او را پذیرفته ام 

 وَأَبْرَأُ مِنْ کُلِّ وَلیجَةٍ دُونَهُمْ.

 و از هر دست آویزی که غیر ایشان باشد بیزارم.

لُوا نِعْمَتَکَ  ذینَ بَدَّ هُمَّ الْعَنِ الَّ  أَللَّ

  خداوندا؛ لعنت کن آنان که نعمت تو را دگرگون ساختند

کَ  هَمُوا نَبِیَّ  وَاتَّ

 و پیامبرت را متّهم ساختند 

 وَجَحَدُوا بِایاتِکَ 

 و آیات و نشانه هایت را انکار نمودند 

دٍ.  کْتافِ الِ مُحَمَّ اسَ عَلی أَ  وَحَمَلُوا النَّ

 و مردم را بر دوش آل محمّد سوار کردند (یعنی بر علیه آنان واداشتند).

هُمَّ إِنّی أَتَقَرَّ  عْنَةِ عَلَیْهِمْ أَللَّ  بُ إِلَیْکَ بِاللَّ

 خداوندا؛ من با لعنت بر ایشان 

نْیا وَالْاخِرَةِ   وَالْبَرآءَةِ مِنْهُمْ فِی الدُّ



 و بیزاری جستن از این ناپاکان در دنیا و آخرت به تو تقرّب می جویم 

احِمینَ   یا أَرْحَمَ الرَّ

 ای مهربانترین مهربانان
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 ن پا آمده و بگوید: آن گاه نزدیک پایی

هِ  هُ عَلَیْکَ یَابْنَ رَسُولِ اللَّ ی اللَّ  صَلَّ

 درود خدا بر تو ای فرزند رسول خدا 

هُ عَلَیْکَ یا أَبَا الْحَسَنِ  ی اللَّ  صَلَّ

 درود خدا بر تو ای ابا الحسن؛

بِ  یِّ هُ عَلی رُوحِکَ الطَّ ی اللَّ  صَلَّ

 درود خدا بر روحِ پاکیزه 

اهِرِ   وَجَسَدِکَ الطَّ

 و جسد پاکت 

کِیِّ  بَدَنِکَ الزَّ  وَ

 و بدن مقدّست 



 صَبَرْتَ وَاحْتَسَبْتَ 

 شکیبائی پیشه کردی و به آن راضی بودی 

قُ  ادِقُ الْمُصَدَّ  وَأَنْتَ الصَّ

 و تو راستگو و تصدیق شده ای 

هُ مَنْ قَتَلَکَ   قَتَلَ اللَّ

 خداوند بکشد کسی که تو را کشت 

لْسُنِ 
َ
یْدی وَالْأ

َ
هُ مَنْ ظَلَمَکَ بِالْأ  وَلَعَنَ اللَّ

 و خداوند لعنت کند کسی که تو را با دست ها و زبان ها ستم نمود.

بَرَکاتُهُ  هِ وَ هِ یا مَوْلایَ وَابْنَ مَوْلایَ وَرَحْمَةُ اللَّ  عَلَیْکَ سَلامُ اللَّ

 خدا و برکات او.  سلام خداوند بر تو ای مولای من و پسر مولای من و رحمت

مامُ الْهُدی  کَ الِْْ  أَشْهَدُ أَنَّ

 گواهی می دهم که تو امام هدایتی 

 وَالْوَلِیّ الْمُرْشِدُ 

 و سرپرست راهنمایی کننده ای 

هِ مِنْ أَعْدآئِکَ   أَبْرَأُ إِلَی اللَّ



 به سوی خداوند از دشمنان تو بیزاری می جویم 

هِ بِمُوا بُ إِلَی اللَّ  لاتِکَ وَأَتَقَرَّ

 و به سوی خدا به وسیله دوستی شما تقرّب می جویم 

بَرَکاتُهُ  هِ وَ هُ عَلَیْکَ وَرَحْمَةُ اللَّ ی اللَّ  صَلَّ

 درود خداوند و رحمت و برکات او بر تو باد.

سپس به طرف پشت سر رفته و روی به کربلای امام حسین علیه السلام نموده و آن حضرت را به این 
 طریق زیارت نماید:

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا أَبا عَبْدِاللَّ  اَلسَّ

ه؛  سلام بر تو ای ابا عبداللَّ

تْ بِفِنآئِکَ  تی حَلَّ رْواحِ الَّ
َ
 وَعَلَی الْأ

 و بر جان ها و روان هایی که در آستانت آرمیدند 

 وَأَناخَتْ بِرَحْلِکَ 

 و در منزل و پناهگاه تو ماندگار شدند 

هِ  هارُ عَلَیْکَ مِنّی سَلامُ اللَّ یْلُ وَالنَّ بَقِیَ اللَّ  أَبَداً ما بَقیتُ وَ

 سلام همیشگی خداوند از من بر تو باد تا هنگامی که من هستم و شب و روز باقی است.
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هُ اخِرَ الْعَهْدِ مِنْ زِیارَتِکُمْ   وَلا جَعَلَهُ اللَّ

 و خدا این زیارت را آخرین زیارتم از شما قرار ندهد؛ 

لامُ عَلَی الْحَسَنِ وَالْحُسَیْنِ   اَلسَّ

 سلام بر حسن و حسین 

 وَعَلی عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ 

 و بر علیّ بن الحسین 

 وَعَلی أَوْلادِ الْحُسَیْنِ 

 و بر فرزندان حسین 

 وَعَلی أَصْحابِ الْحُسَیْنِ 

 و بر یاران حسین 

هِ عَلی قاتِلِ الْحُسَیْنِ.  وَلَعْنَةُ اللَّ

 و لعنت خداوند بر قاتل حسین باد.

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ لَ ظالِمٍ ظَلَمَ حَقَّ مُحَمَّ هُمَّ الْعَنْ أَوَّ  أَللَّ

 بارالها؛ لعنت کن اوّلین کسی را که در حقّ محمّد و آل محمّد ستم روا داشت 

 وَاخِرَ تابِعٍ لَهُ عَلی ذلِکَ. 



 و دیگری را که در این ستم از او پیروی کرد.

تی جاهَدَتِ الْحُسَیْنَ أَ  هُمَّ الْعَنِ الْعِصابَةَ الَّ  للَّ

 خدایا؛ لعنت کن جماعتی را که به نبرد با حسین پرداخت 

بایَعَتْ وَتابَعَتْ عَلی قَتْلِهِ.   وَشایَعَتْ وَ

 و گروهی که در کشتن آن حضرت از آنان پیروی بیعت و دنباله روی کردند.

هُمَّ الْعَنْهُمْ جَمیعاً   (1).أَللَّ

 خدایا؛ همه آن ها را لعنت کن.

لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ وَابْنَ مَوْلایَ   آن گاه بالای سر آمده و بگوید: اَلسَّ

 سلام بر تو ای مولای من و پسر مولای من 

بَرَکاتُهُ  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او.

کَ تَشْهَ   دُ مَقامی أَشْهَدُ أَنَّ

 گواهی می دهم که همانا تو شاهد حال من هستی 

 وَتَسْمَعُ کَلامی 

 و کلامم را می شنوی 



کَ مَرْزُوقٌ   وَأَنْتَ حَیٌّ عِنْدَ رَبِّ

 و تو زنده ای در نزد پروردگارت روزی داده شده ای 

نْیا وَالْاخِرَةِ  کُمْ قَضآءَ حَوآئِجی فِی الدُّ هَ رَبّی وَرَبَّ  وَنَسْأَلُ اللَّ

و از خداوند که پروردگار من و پروردگار شما است می خواهم که حاجت های مرا در دنیا و آخرت 
 برآورد 

احِمینَ   یا أَرْحَمَ الرَّ

 ای رحم کننده ترین رحم کنندگان.

 مده و بگوید:بعد از آن به طرف پیش رو آ

هیدُ  هَا الشَّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای شهید 
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ی حضرت امام رضاعلیه السلام در ضمن یکی از زیارت ها -نجف اشرف می باشد « کاشف الغطاء
 زیارت دیگری برای امام حسین علیه السلام نقل شده است.

مامُ الْمَعْصُومُ  هَا الِْْ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای امام معصوم 



مامُ الْمَظْلُومُ  هَا الِْْ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای امام مظلوم 

مامُ الْمَسْمُومُ الْمَغْمُومُ الْمَهْمُومُ  هَا الِْْ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای امام مسمومِ غمزده اندوهگین.

مامُ الْهادی  کَ الِْْ  أَشْهَدُ أَنَّ

 گواهی می دهم که تو امام هدایت کننده ای 

 وَالْوَلِیُّ الْمُرْشِدُ 

 و سرپرست هدایتگری

هِ مِنْ أَعْدآئِکَ أَبْرَأُ إِلَی   اللَّ

 بیزاری می جویم به سوی خدا از دشمنان تو 

هِ بِمُوالاتِکَ  بُ إِلَی اللَّ  وَأَتَقَرَّ

 و تقرّب می جویم به سوی خدا به وسیله دوستی تو 

هُ عَلَیْکَ وَعَلی ابآئِکَ وَأَوْلادِکَ  ی اللَّ  صَلَّ

 درود خداوند بر تو و بر پدران و فرزندانت باد 

احِمینَ.  بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ



 به رحمت تو ای رحم کننده ترین رحم کنندگان

یک مرتبه « حمد»آن گاه به طرف بالای سر رفته و دو رکعت نماز زیارت بخواند؛ در رکعت اوّل سوره 
هُ »و   پنجاه مرتبه یا کمتر و در رکعت دیگر هرسوره که خواست بخواند.« قُلْ هُوَ اللَّ

از نماز فارغ شد تسبیح حضرت فاطمه زهراعلیها السلام را بگوید و برای خود پدران مادران  و چون
دوستان مؤمنین و مؤمنات استغفار نماید آن گاه سجده کند و دعایی را بخواند که بعد از نمازِ زیارت 

یْتُ وَرَ »قدوم حضرت امام حسین علیه السلام خوانده می شود:  هُمّ إِنّی صَلَّ  (2). (1)...«کَعْتُ أَللَّ
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 زیارت هفتم حضرت امام رضاعلیه السلام )زیارت هفت حدیث(

ه چنین نقل شده زیارت دیگر حضرت امام رضاعلیه السلام از ملحقات مصباح کفعمی رحمه الل
است که بعد از غسلِ زیارت و انجام دادن آداب زیارت پیش روی آن حضرت وپشت به قبله بایستد 

 و بعد از نیّتِ زیارت بگوید:

حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ

 به نام خداوند بخشنده مهربان

هُ   أَشْهَدُ أَنْ لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

 خداوند نیست  گواهی می دهم که معبودی جز



 وَحْدَهُ لا شَریکَ لَهُ 

 او یکتا است و برایش شریکی نیست 

داً عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ   وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّ

 و گواهی می دهم که (حضرت) محمّدصلی الله علیه وآله وسلم بنده او و فرستاده او است 

هُ وَوَصِیُّ رَسُولِهِ   . وَأَشْهَدُ أَنَّ عَلِیّاً وَلِیُّ

 و گواهی می دهم که (حضرت) علی علیه السلام ولیّ او و وصیّ رسول او است. 

دٍ. دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛بر محمّد و آل محمّد درود فرست.

بینَ. هُمَّ صَلِّ عَلی مَلائِکَتِکَ الْمُقَرَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر فرشتگان مقرّبت درود فرست.

نْبِیآءِ وَالْمُرْسَلینَ. 
َ
هُمَّ صَلِّ عَلَی الْأ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر پیامبران و رسولان درود فرست. 

ةِ الْمَعْصُومینَ. ئِمَّ
َ
هُمَّ صَلِّ عَلَی الْأ  أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر امامان معصوم (که از هر گونه عیب و خطائی به دورند).

هُمَّ صَلِّ عَلی مَوْلانا   وَمُقْتَدانا إِمامِ الْهُدی وَالْعُرْوَةِ الْوُثْقی أَللَّ



 خداوندا؛ درود فرست بر مولا و مقتدای ما که پیشوای هدایت و دست آویز مورد اطمینان 

نْیا  تِکَ عَلی أَهْلِ الدُّ  وَحُجَّ

 و حجّت تو بر اهل دنیا است؛ 

دُ الْوَری وَسَنَدُ الْبَرایا:  هِ سَیِّ ذی قالَ فی حَقِّ  اَلَّ

 همان کسی که در حقّ او سرور جهانیان و تکیه گاه آفریدگان فرموده است:

هُ کَرْبَهُ وَلا مُذْنِبٌ إِلّا غَفَرَ ذَنْ » سَ اللَّ   (1)«.بَهُ سَتُدْفَنُ بَضْعَةٌ مِنّی بِأَرْضِ خُراسانَ ما زارَها مَکْرُوبٌ إِلّا نَفَّ

به زودی پاره تن من در سرزمین خراسان مدفون گردد او را هیچ گرفتارِ اندوهناکی زیارت نکند مگر »
آنکه خداوند گرفتاری و اندوهش را برطرف نماید و هیچ گنهکاری به زیارت او نرود مگر آنکه 

 «. را بیامرزد خداوند گناه او

 523ص: 

 
 .14ح  66عیون اخبار الرضاعلیه السلام: باب  2ح  25. امالی صدوق: مجلس 28 -1

هُمَّ بِشَفاعَتِهِ الْمَقْبُولَةِ   أَللَّ

 خداوندا؛ به شفاعت مورد قبول او 

سَ بِهِ کَرْبی  فیعَةِ أَنْ تُنَفِّ  وَدَرَجَتِهِ الرَّ

 و مرتبه رفیع و والایش تو را سوگند می دهم که بخاطر او گرفتاری و اندوه مرا برطرف کنی 



 وَتَغْفِرَ بِهِ ذَنْبی 

 و گناهم را به واسطه او بیامرزی 

 وَتُسْمِعَهُ کَلامی 

 و سخنم را به گوش او برسانی 

غَهُ سَلامی.   وَتُبَلِّ

 و سلامم را به محضرش ابلاغ فرمائی. 

لا هِ اَلسَّ ةَ اللَّ  مُ عَلَیْکَ یا حُجَّ

 سلام بر تو ای حجّت خدا 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا نُورَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای نور الهی 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا عَیْبَةَ عِلْمِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای صندوق علم خداوند 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا مَعْدِنَ حِکْمَةِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای معدن حکمت پروردگار 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا حامِلَ کِتابِ اللَّ  اَلسَّ



 سلام بر تو ای دربردارنده کتاب خدا 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا حافِظَ سِرِّ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای نگهدارنده اسرار آفریدگار 

ذی قالَ فیکَ قاتِلُ الْکَفَرَةِ   أَنْتَ الَّ

 که درباره ات کشنده کافرانتو کسی هستی 

 وَقامِعُ الْفَجَرَةِ 

 و سرکوب کننده تبه کاران 

 عَلِیٌّ أَمیرُالْمُؤْمِنینَ 

 (حضرت) علی امیر مؤمنان 

 وَوَصِیُّ رَسُولِ رَبِّ الْعالَمینَ 

 و جانشین رسول پروردگار جهانیان

هِ وَسَلامُهُ عَلَیْهِ:  صَلَواتُ اللَّ

 فرموده است: -او باد  که درود خدا و سلامش بر -

مِّ ظُلْماً »  سَیُقْتَلُ رَجُلٌ مِنْ وُلْدی بِأَرْضِ خُراسانَ بِالسَّ

 به زودی مردی از فرزندان من در سرزمین خراسان با سمّ از روی کینه و ستم به شهادت می رسد »



 إِسْمُهُ إِسْمی 

 نام او نام من 

لامُ   وَاسْمُ أَبیهِ اسْمُ ابْنِ عِمْرانَ مُوسی عَلَیْهِ السَّ

 است  -که درود بر او باد  -و نام پدرش نام موسی بن عمران 

رَ  مَ مِنْها وَما تَأَخَّ بَهُ ما تَقَدَّ هُ لَهُ ذُنُو  أَلا فَمَنْ زارَهُ فی غُرْبَتِهِ غَفَرَ اللَّ

گاه باشید هر کس او را در غربت و تنهائی اش زیارت کند خداوند گناهان گذشته و آینده  بدانید و آ
 او را بیامرزد؛
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شْجارِ 
َ
مْطارِ وَوَرَقِ الْأ

َ
جُومِ وَقَطْرِ الْأ  (1)«.وَلَوْ کانَتْ مِثْلَ عَدَدِ النُّ

 «.گرچه به اندازه عدد ستارگان و قطرات باران و برگ درختان باشد

 مَوْلایَ مَوْلایَ ها أَنَا ذا واقِفٌ بَیْنَ یَدَیْکَ 

 مولای من؛ مولای من؛ هم اکنون من در پیشگاه تو ایستاده 

 جُومِ وَذُنُوبی مِثْلُ عَدَدِ النُّ 

 و گناهانم به قدر عدد ستارگان 

مْطارِ 
َ
 وَقَطْرِ الْأ

 و قطره های باران 



شْجارِ 
َ
 وَوَرَقِ الْأ

 و برگ درختان است 

 وَلَیْسَ بی(لی) وَسیلَةٌ إِلی مَحْوِها إِلّا رِضاکَ. 

 و وسیله ای برای از بین بردن آن جز رضایت و خشنودی شما ندارم. 

 ی صَحیفَتی عَمَلًا أَرْجی عِنْدی مِنْ زِیارَتِکَ مَوْلایَ ما أَحْسِبُ ف

 مولای من؛ در پرونده خود عملی را امیدوارکننده تر از زیارت تو نمی پندارم 

لینَ وَالْاخِرینَ  وَّ
َ
ها باقِرُ عِلْمِ الْأ  کَیْفَ وَقَدْ قالَ فی حَقِّ

 ین امام ما) و چگونه چنین نباشد در حالی که شکافنده علوم اوّلین و آخرین (پنجم

هِ عَلَیْهِ:  صَلَواتُ اللَّ

 فرموده است: -که درود خدا بر او باد  -

 یَخْرُجُ رَجُلٌ مِنْ وُلْدی »

 مردی از فرزندان من خارج گردد»

 إِسْمُهُ إِسْمُ أَمیرِالْمُؤْمِنینَ 

 که نام او نام امیر مؤمنان است 

 فَیُدْفَنُ بِأَرْضِ خُراسانَ 



 در سرزمین خراسان دفن شود 

هِ   مَنْ زارَهُ عارِفاً بِحَقِّ

 هر کس با معرفت به حقّ او وی را زیارت کند 

هُ أَجْرَ مَنْ أَنْفَقَ مِنْ قَبْلِ الْفَتْحِ وَقاتَلَ   (2)«.أَعْطاهُ اللَّ

خداوند پاداش کسی را که پیش از فتح (مکّه) انفاق کرده و در راه خدا جنگیده است به او عطا 
 «.فرماید

کَ إِمامٌ مُفْتَرَضُ  کَ عالِماً بِأَنَّ  فَأَتَیْتُکَ زآئِراً لَکَ عارِفاً بِحَقِّ

ام در حالی که به حقّ تو آشنایم می دانم که شما امام و به محضر تو برای زیارتت شرفیاب گشته 
 پیشوائی هستی که 

اعَةِ غَریبٌ شَهیدٌ   الطَّ

 اطاعتت واجب است غریب بوده و شهید گشته ای 

لاةُ  ادِقُ عَلَیْهِ الصَّ  راجِیاً بِما قالَهُ الصَّ

 که درود -به فرمایش امام صادق 

لامُ:   ضِ خُراسانَ فی مَدینَةٍ یُقالُ لَها طُوسٌ یُقْتَلُ حَفَدَتی بِأَرْ »وَالسَّ

نوه من در سرزمین خراسان در شهری بنام طوس به شهادت »امیدوارم که فرمود:  -و سلام بر او باد 
 می رسد 
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هِ   مَنْ زارَهُ عارِفاً بِحَقِّ

 هر کس او را زیارت کند در حالی که معرفت به حقّ وی دارد 

 أَخَذْتُهُ بِیَدی یَوْمَ الْقِیامَةِ 

 روز قیامت دستش را گرفته

ةَ   وَأَدْخَلْتُهُ الْجَنَّ

 هشت گردانمو وارد ب

إِنْ کانَ مِنْ أَهْلِ الْکَبائِرِ   «. وَ

 «.گرچه از اهل کبائر (یعنی گناهان کبیره) باشد

هِ   قیلَ لَهُ: ما عِرْفانُ حَقِّ

 به آن حضرت عرض کردند: عارف بودن به حقّ ایشان چگونه است؟ 

اعَةِ »قالَ:  هُ مُفْتَرَضُ الطَّ  الْعِلْمُ بِأَنَّ

 اعتش بر همگان واجب است بداند که او اط»فرمود: 



 غَریبٌ شَهیدٌ 

 غریب بوده و به شهادت رسیده است 

هِ   مَنْ زارَهُ عارِفاً بِحَقِّ

 هر کس او را با معرفت و شناخت حقّش زیارت کند 

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ  ی اللَّ هِ صَلَّ نِ اسْتَشْهَدَ بَیْنَ یَدَیْ رَسُولِ اللَّ هُ أَجْرَ سَبْعینَ شَهیداً مِمَّ   (1)«.أَعْطاهُ اللَّ

که درود خدا  -ی رسول خدا و در رکاب وی خداوند به او پاداش هفتاد شهید از شهیدانی که پیش رو
 «. به شهادت رسیده اند مرحمت فرماید -بر او و آل او باد 

هِ   یَابْنَ رَسُولِ اللَّ

 ای فرزند رسول خدا؛

هِ تَعالی غُفْرانَ ذُنُوبی وَذُنُوبِ والِدَیَّ وَالْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ   أَبْتَغی بِزِیارَتِکَ مِنَ اللَّ

با زیارت تو از خداوند بلندمرتبه آمرزش گناهان خود و گناهان پدر و مادرم و همه مردان و زنان 
 مؤمن را درخواست می کنم 

لاثِ: تْیانَ الْمَوْعُودَ فی مَواطِنِ الثَّ  وَأَسْأَلُکَ الِْْ

 و از شما تمنّا دارم که در جایگاه های سه گانه ای که وعده فرموده ای (یعنی)

راطِ وَعِنْدَ الْمیزانِ عِنْدَ تَ »   (2)« طایُرِ الْکُتُبِ وَعِنْدَ الصِّ



هنگامی که نامه اعمال را به دست آدمی می دهند و هنگام عبور از پل صراط و وقت »وَقُلْتَ 
 «. حسابرسی وسنجش اعمال مرا دریابی

 : مِّ ثُمّ یَدْفِنُنی فی دارٍ مُضیعَةٍ »وَقَوْلُکَ حَقٌّ هُ فی زَمانی یَقْتُلُنی بِالسَّ  إِنَّ شَرَّ ما خَلَقَ اللَّ

 بدترین خلق خدا در زمان من مرا با سمّ می کشد »وفرموده ای و گفتارت حقّ است که: 

 وَبِلادِ غُرْبَةٍ 

  سپس مرا در خانه تنها در دیار غربت دفن می کند

 أَلا فَمَنْ زارَنی فی غُرْبَتی 

گاه باشید کسی که مرا در غربتم زیارت کند   آ
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وَجَلَّ لَهُ أَجْرَ مِائَةِ أَلْفِ حاجٍّ وَمُعْتَمِرٍ  هُ عَزَّ  کَتَبَ اللَّ

د هزار کسی که به حجّ و عمره رفته و صد هزار جهادکننده خداوند عزّ وجلّ برای او اجر و پاداش ص
 نویسد 

 وَمِائَةِ أَلْفِ مُجاهِدٍ 



 و او در زمره ما محشور 

 وَحُشِرَ فی زُمْرَتِنا 

 و در درجات عالی 

ةِ رَفیقَنا رَجاتِ الْعُلی مِنَ الْجَنَّ   (1)«.وَجُعِلَ فِی الدَّ

 «.و والای بهشت قرار داده شود در حالی که رفیق ما باشد

ها: تی قُلْتَ فی حَقِّ قَنی لِزِیارَتِکَ فِی الْبُقْعَةِ الَّ ذی وَفَّ ِِ الَّ هِ
 اَلْحَمْدُ للَّ

سپاس خداوندی را که به من توفیق زیارت شما را مرحمت فرمود در این بارگاهی که درباره آن فرموده 
 ای: 

ةِ  هِ رَوْضَةٌ مِنْ رِیاضِ الْجَنَّ  وَاللَّ

 به خدا سوگند؛ باغی از باغ های بهشت است »

ی ال هِ صَلَّ هُ عَلَیْهِ وَالِهِ مَنْ زارَنی فی تِلْکَ الْبُقْعَةِ کانَ کَمَنْ زارَ رَسُولَ اللَّ  لَّ

که درود خدا بر او و آل او  -هر کس مرا در آن بارگاه زیارت کند مانند کسی است که رسول خدا را 
 زیارت کرده است  -باد 

ةٍ مَبْرُورَةٍ  هُ لَهُ ثَوابَ أَلْفِ حِجَّ  وَکَتَبَ اللَّ

 و خداوند برایش ثواب هزار حجّ نیکو 

  وَأَلْفِ عُمْرَةٍ مَقْبُولَةٍ 



 و هزار عمره پذیرفته شده نویسد 

  (2)«.وَکُنْتُ أَنَا وَابائی شُفَعآؤَهُ یَوْمَ الْقِیامَةِ 

 «.و من و پدرانم شفیع های او در روز قیامت باشیم

اهِرینَ وَأَوْلادِکَ الْمُنْتَجَبینَ فَکُنْ شَفیعی بِابآئِکَ ا  لطَّ

 پس به حقّ پدران پاک و فرزندان برگزیده ات شفیع من باش 

ذی لایَزُورُکَ إِلاَّ الْخَواصُّ مِنَ الشّیعَةِ   مَوْلایَ أَنْتَ الَّ

 مولای من؛ شما کسی هستید که جز شیعیان خاصّ به زیارتت نمی آیند 

بِحَقِّ شیعَتِکَ  کَ وَ عَنی فَبِحَقِّ   أَنْ تُشَفِّ

 پس به حقّ خودت و به حقّ شیعیانت از من شفاعت کن 

حْمَةِ مَعَکُمْ أَهْلَ الْبَیْتِ  هَ أَنْ یَحْشُرَنی مَعَ شیعَتِکَ فی مُسْتَقَرٍّ مِنَ الرَّ  وَتَسْأَلَ اللَّ

 و از خدا بخواه که مرا با شیعیانت در قرارگاه رحمت با شما اهل بیت محشور گرداند 

 مَعَکُمْ مَعَکُمْ لا مَعَ غَیْرِکُمْ 

 با شما باشم با شما باشم نه با غیر شما 
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هِ مِنْ أَعْدآئِکُمْ   بَرِئْتُ إِلَی اللَّ

 به سوی خداوند از دشمنان شما بیزاری می جویم 

هِ إِلَیْکُمْ  بْتُ بِاللَّ  وَتَقَرَّ

 و با روی آوردن به شما به خدا تقرّب می یابم 

 إِنّی مُؤْمِنٌ بِإِیابِکُمْ 

 بازگشت شما ایمان دارم براستی من به 

مْرِکُمْ 
َ
 مُنْتَظِرٌ لِأ

 در انتظار امر شما هستم 

قٌ بِرَجْعَتِکُمْ   مُصَدِّ

 رجعت شما را تصدیق کننده ام 

بٌ لِدَوْلَتِکُمْ   مُتَرَقِّ

 چشم به راه دولت شمایم 

 عارِفٌ بِعِظَمِ شَأْنِکُمْ 



 به بزرگی شأن و مرتبه شما آشنا 

 نْ خالَفَکُمْ عالِمٌ بِضَلالَةِ مَ 

 و به گمراهی مخالفان شما دانایم 

وْلِیآئِکُمْ 
َ
 مُوالٍ لَکُمْ وَلِأ

 نسبت به شما و دوستان شما ارادت دارم 

عْدآئِکُمْ 
َ
 مُبْغِضٌ لِأ

 با دشمنان شما کینه و دشمنی دارم 

 عآئِذٌ لآئِذٌ بِقُبُورِکُمْ. 

 پناه آورنده و پناهنده به قبور (پاک) شما می باشم. 

بِیِّ  دِنِ النَّ دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر محمّد و آل محمّد پیامبر 

بْطَیْنِ   وَالْوَصِیِّ وَالْبَتُولِ وَالسِّ

 و وصیّ (حضرت علی علیه السلام) و (فاطمه) بتول و دو سبط پیامبر 

قِیِّ وَالْعَسْکَرِیّ  قِیِّ وَالنَّ ضا وَالتَّ ادِقِ وَالْکاظِمِ وَالرِّ ادِ وَالْباقِرِ وَالصَّ جَّ  وَالسَّ

و حضرت سجّاد و امام باقر و امام صادق و امام کاظم و امام رضا و امام تقی و امام نقی و امام 
 عسکری 



مانِ   وَالْمَهْدِیِّ صاحِبِ الزَّ

 ان و مهدی (حضرت) صاحب الزم

 صَلَواتُکَ عَلَیْهِمْ أَجْمَعینَ. 

 درود و صلوات تو بر همه آنان باد. 

هُمّ هؤُلآءِ سادَتُنا وَقادَتُنا وَهُداتُنا وَدُعاتُنا.   أَللَّ

 خداوندا؛این بزرگواران سروران رهبران هدایتگران و دعوت کنندگان ما هستند 

قْنا لِطاعَتِهِمْ  هُمَّ وَفِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ ما را به اطاعت ایشان موفّق بدار 

 وَارْزُقْنا شَفاعَتَهُمْ 

 و شفاعت آنان را روزی ما گردان 

 وَاحْشُرْنا فی زُمْرَتِهِمْ 

 و در زمره ایشان محشور فرما 

 وَاجْعَلْنا مِنْ خِیارِ مَوالیهِمْ 

 و ما را از بهترین دوستان و ارادتمندان ایشان قرار بده 

احِمینَ بِرَحْمَتِ   کَ یا أَرْحَمَ الرَّ



 به رحمتت ای مهربانترین مهربانان 

اهِرینَ الْمَعْصُومینَ  بینَ الطَّ یِّ دٍ وَالِهِ الطَّ هُ عَلی مُحَمَّ ی اللَّ  وَصَلَّ

 و درود خداوند بر محمّد و آل پاک و پاکیزه و معصوم او باد 

ِِ رَبِّ الْعالَمینَ. هِ
 وَالْحَمْدُ للَّ

 زاوار پروردگار جهانیان استو سپاس و ستایش س

 سپس اگر خواست دعاهایی را (که روایت شده) با نهادن گونه راست و چپ بر
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زمین بخواند و گرنه به بالای سر مبارک امام علیه السلام رود و دو رکعت نماز زیارت بجاآورده و 
 (1)برای برآورده شدن حاجت های خود دعا کند.

 زیارت هشتم حضرت امام رضا علیه السلام

 اشاره

علّامه مجلسی رحمه الله گوید: این زیارت را یکی از افاضل ظاهراً از خطّ شهیدرحمه الله نقل 
کرده و از مضمون زیارت فهمیده می شود که از ائمّه علیهم السلام روایت شده به این جهت آن را 

 نقل می کنیم: چون در برابر ضریح مقدّس ایستادی بگو:

هُ أَشْهَدُ أَنْ لا إِلهَ إِلاَّ ا  للَّ

 گواهی می دهم که معبودی جز خداوند نیست 

 وَحْدَهُ لا شَریکَ لَهُ 



 او یکتا است شریکی ندارد 

داً عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ   وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّ

 و گواهی می دهم که (حضرت) محمّد بنده و فرستاده او است 

هِ  لامُ عَلی رَسُولِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر رسول خدا 

هِ عَلی وَحْیِهِ أَمی  نِ اللَّ

 امین و مورد اعتماد خداوند بر وحیش 

 وَعَزآئِمِ أَمْرِهِ 

 و تصمیمات امرش 

 اَلْخاتِمِ لِما سَبَقَ 

 آنکه پایان بخش بوده است برای آنچه در پیش بوده 

 وَالْفاتِحِ لِمَا اسْتَقْبَلَ 

 و آغازگر بوده نسبت به آنچه پیش آمده است 

هِ  وَالْمُهَیْمِنِ   عَلی ذلِکَ کُلِّ

 و مراقب و نگهبان و مسلّط بر همه آن ها 



بَرَکاتُهُ.  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت و برکات خداوندی بر او باد. 

لامُ عَلی مَوْلانا أَمیرِ الْمُؤْمِنینَ   اَلسَّ

 سلام بر مولای ما امیرمؤمنان 

دِ الْوَصِیّینَ   وَسَیِّ

 و سرور اوصیاء 

ةِ الْمَعْصُومینَ  ئِمَّ
َ
 وَأَبِ الْأ

 و پدر امامان پاک و معصوم 

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکاتش بر او باد.

هْرآءِ  لامُ عَلی فاطِمَةَ الزَّ  اَلسَّ

 سلام بر (حضرت) فاطمه زهرا

سآءِ  دَةِ النِّ  سَیِّ

 سرور زنان 

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ



 و رحمت خدا و برکاتش بر او باد.

ةِ الْمَعْصُومینَ  ئِمَّ
َ
لامُ عَلَی الْأ  اَلسَّ

 سلام بر امامان پاک و معصوم 

قینَ   سادَةِ الْمُتَّ

 سروران پرهیزکاران 
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دّیقینَ   وَکُبَرآءِ الصِّ

 و بزرگان راستگویان 

 وَأَعْلامِ الْمُهْتَدینَ 

 و نشانه های راه یافتگان 

بَرَکاتُ  هِ وَ  هُ.وَأَنْوارِ الْعارِفینَ وَرَحْمَةُ اللَّ

 و روشنائی های اهل عرفان و رحمت خدا و برکاتش بر آن ها باد.

دِنا  لامُ عَلی مَوْلانا وَسَیِّ  اَلسَّ

 سلام بر مولای ما و سرور ما 



ضا  مامِ الْمَعْصُومِ أَبِی اباالْحَسَنِ عَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّ  اَلِْْ

 پیشوای معصوم و به دور از هر گونه عیب و خطا (حضرت) الحسن علیّ بن موسی الرضا 

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکاتش بر او باد. 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یَابْنَ رَسُولِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای فرزند رسول خدا 

لامُ عَلَیْکَ یَابْنَ نَبِیِّ اللَّ   هِ اَلسَّ

 سلام بر تو ای فرزند پیامبر الهی 

بِیّینَ  لامُ عَلَیْکَ یَابْنَ خاتَمِ النَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای فرزند خاتم پیامبران 

دِ الْوَصِیّینَ  لامُ عَلَیْکَ یَابْنَ سَیِّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای فرزند سرور اوصیاء 

لامُ عَلَیْکَ یَابْنَ أَمیرِالْمُؤْمِنینَ   اَلسَّ

 لام بر تو ای فرزند امیر مؤمنان س

قینَ  لامُ عَلَیْکَ یَابْنَ إِمامِ الْمُتَّ  اَلسَّ



 سلام بر تو ای فرزند پیشوای پرهیزکاران 

لینَ  لامُ عَلَیْکَ یَابْنَ قآئِدِ الْغُرِّ الْمُحَجَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای فرزند فرمانده روسفیدان 

لامُ عَلَیْکَ یَابْنَ فاطِمَةَ ا هْرآءِ اَلسَّ  لزَّ

 سلام بر تو ای فرزند فاطمه زهرا 

دَةِ نِسآءِ الْعالَمینَ   سَیِّ

 سرور زنان جهانیان 

لامُ عَلَیْکَ یَابْنَ خَدیجَةَ الْکُبْری اُمِّ الْمُؤْمِنینَ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای فرزند خدیجه کبری مادر مؤمنان 

هیدِ  هِ الْحُسَیْنِ الشَّ لامُ عَلَیْکَ یَابْنَ أَبی عَبْدِاللَّ  اَلسَّ

ه الحسین شهید (کربلا)   سلام بر تو ای فرزند ابا عبداللَّ

لامُ عَلَیْکَ یَابْنَ عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ زَیْنِ الْعابِدینَ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای فرزند علیّ بن الحسین زینت بخش عبادت کنندگان 

دٍ  لامُ عَلَیْکَ یَابْنَ أَبی جَعْفَرٍ مُحَمَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای فرزند ابا جعفر محمّد 



 اَلْباقِرِ لِعُلُومِ الدّینِ 

 شکافنده علوم دین 

مینِ 
َ
ادِقِ الْأ هِ جَعْفَرِنِ الصَّ لامُ عَلَیْکَ یَابْنَ أَبی عَبْدِاللَّ  اَلسَّ

ه جعفر راستگوی امین و مورد اعتماد   سلام بر تو ای فرزند ابا عبداللَّ
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بَرَکاتُهُ.  هِ وَ لامُ عَلَیْکَ یَابْنَ أَبِی الْحَسَنِ مُوسَی الْکاظِمِ وَرَحْمَةُ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای فرزند ابا الحسن موسی امام کاظم و رحمت خدا و برکات او (بر شما باد).

هِ اَلسَّ  لامُ عَلَیْکَ یا حَبیبَ اللَّ هِ اَلسَّ  لامُ عَلَیْکَ یا وَلِیَّ اللَّ

 سلام بر تو ای ولیّ خداوند سلام بر تو ای حبیب خدا (و دوست ویژه او) 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا صَفْوَةَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای برگزیده پروردگار 

لامُ عَلَیْکَ یا عَمُودَ الدّینِ   اَلسَّ

 بر تو ای رکن و پایه دین  سلام

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا وَصِیَّ رَسُولِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای جانشین رسول خدا 



هِ  ةَ اللَّ لامُ عَلَیْکَ یا حُجَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای حجّت خداوند 

هِ  ةَ اللَّ لامُ عَلَیْکَ یا خآصَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای بنده خاصّ پروردگار 

لامُ  هِ  اَلسَّ  عَلَیْکَ یا خالِصَةَ اللَّ

 سلام بر تو ای بنده خالص خداوند 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا مَوْضِعَ سِرِّ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای جایگاه راز خداوند 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا عَیْبَةَ عِلْمِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای صندوق علم خداوند 

 
َ
لامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ الْأ  نْبِیآءِ اَلسَّ

 سلام بر تو ای ارث برنده (از) پیامبران 

وْصِیآءِ 
َ
لامُ عَلَیْکَ یا وَصِیّ الْأ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای جانشین اوصیاء 

یآءِ  لامُ عَلَیْکَ یا مِشْکاةَ الضِّ  اَلسَّ



 سلام بر تو ای محلّ تابش نور 

لامُ عَلَیْکَ یا مُنْتَهَی الْعُلْیا   اَلسَّ

 سلام بر تو ای نهایت بلندی و برتری 

ثیلِ 
َ
رَفِ الْأ لامُ عَلَیْکَ یا صاحِبَ الشَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای صاحب شرف استوار 

لامُ عَلَیْکَ یا ذَا الْفِعْلِ الْجَمیلِ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای دارنده رفتار نیکو و زیبا 

صیلِ 
َ
صْلِ الْأ

َ
لامُ عَلَیْکَ یا صاحِبَ الْأ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای صاحب نژاد و نسب اصیل 

لامُ عَلَیْکَ یا اُسَّ الْْیمانِ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای اساس ایمان 

لامُ عَلَیْکَ یا شَریکَ الْقُرْانِ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای شریک و همتای قرآن 

لامُ عَلَیْکَ یا مَعْدِنَ الْْیمانِ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای معدن ایمان 
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بْرارِ اَل
َ
لامُ عَلَیْکَ یا إِمامَ الْأ  سَّ

 سلام بر تو ای پیشوای نیکوکاران 

لامُ عَلَیْکَ یا وَصِیَّ الْمُخْتارِ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای وصیّ اختیارشده 

سْرارِ 
َ
لامُ عَلَیْکَ یا مُظْهِرَ الْأ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای آشکارکننده رازهای نهان 

لامُ عَلَیْکَ یا صاحِ   بَ الْمُعْجِزاتِ اَلسَّ

 سلام بر تو ای صاحب معجزات 

ناتِ  لامُ عَلَیْکَ یا مُوضِحَ الْبَیِّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای روشن کننده دلائل 

راطُ الْمُسْتَقیمُ  هَا الصِّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای راه راست و استوار سلام 

لامُ عَلَیْکَ یا مِصْباحَ الْهُدی  هَا الدّینُ الْقَویمُ اَلسَّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 بر تو ای دین معتدل و دور از افراط و تفریط سلام بر تو ای چراغ هدایت 



قی  لامُ عَلَیْکَ یا مَأْوَی التُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای جایگاه تقوا 

لامُ عَلَیْکَ یا مَجْدَ الْ   حِجی اَلسَّ

 سلام بر تو ای شُکوه خردورزی 

هی  لامُ عَلَیْکَ یا طَوْدَ النُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای کوه عقل و خرد 

ةِ الْعُظْمی  اعی إِلَی الْمَحَجَّ هَا الدَّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای دعوت کننده به جادّه بزرگ 

اعِنُ إِلَی الْغایَةِ الْقُصْوی   وَالطَّ

 دهنده به سوی مقصد نهائی  و سیر

امی إِلَی الْمَجْدِ وَالْعُلی   وَالسَّ

 و بالابرنده به مقام والا و شکوهمند 

کْری  أْویلِ وَالذِّ هَا الْعالِمُ بِالتَّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای دانا به علم تأویل و آنچه باعث تذکّر و یادآوری است 

لامُ عَلَیْکَ یا دَ  شادِ اَلسَّ  لیلَ الرَّ



 سلام بر تو ای راهنمای رشد و رستگاری 

مْجادِ 
َ
ادَةِ الْأ لامُ عَلَیْکَ یَابْنَ السَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای فرزند سروران سرافراز 

ادِ  هَّ لامُ عَلَیْکَ یَابْنَ الْقادَةِ الزُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای فرزند پیشوایان زاهد و بی رغبت به دنیا 

لَمِ  لامُ عَلَیْکَ یا مِصْباحَ الظُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای چراغ روشن در تاریکی ها 

لامُ عَلَیْکَ یا یَنْبُوعَ الْحِکَمِ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای چشمه جوشان حکمت ها 

بَرَکاتُهُ. هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او بر تو باد.

 ِِ هِ
کَ الْمُطیعُ للَّ  أَشْهَدُ یا مَوْلایَ أَنَّ

 گواهی می دهم ای مولای من که براستی تو مطیع و فرمانبردار خداوند 

هِ   اَلْقآئِمُ بِأَمْرِ اللَّ

 قیام کننده به امر خداوند 
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 اَلْعامِلُ بِإِرادَتِهِ 

 عمل کننده به اراده او 

 اَلْفآئِزُ بِکَرامَتِهِ 

 کرامت او هستید  رستگار به

هُ لِعِلْمِهِ   إِصْطَفاکَ اللَّ

 تو را خدا برای علم خویش برگزید 

هِ   وَاخْتارَکَ لِسِرِّ

 و برای راز پنهانی خود اختیار کرد 

کَ بِهُداهُ   وَأَعَزَّ

 و به هدایتش تو را عزّت بخشید 

کَ بِبُرْهانِهِ   وَخَصَّ

 و به برهان خویش تو را اختصاص داد 

دَ   کَ بِرُوحِهِ وَأَیَّ

 و با روح خود تأییدت نمود 



 وَرَضِیَکَ خَلیفَةً فی أَرْضِهِ 

 و تو را به عنوان جانشین در روی زمینش 

هِ   وَداعِیاً إِلی حَقِّ

 و دعوت کننده به حقّش 

 وَشَهیداً عَلی خَلْقِهِ 

 و گواه بر آفریدگانش 

 وَناصِراً لِدینِهِ 

 و یاری کننده دینش 

تِهِ  ةً عَلی بَرِیَّ  وَحُجَّ

 و حجّت بر بندگانش 

 وَتَرْجُماناً لِوَحْیِهِ 

 و بیان کننده وحیش 

 وَخازِناً لِعِلْمِهِ 

 و گردآورنده علم و دانشش 

 وَمُسْتَوْدَعاً لِحِکْمَتِهِ 



 و محلّ ودیعه نهادن حکمتش پسندید.

نُوبِ  هُ مِنَ الذُّ  عَصَمَکَ اللَّ

 خدا تو را از گناهان مصون داشته 

أَکَ مِنَ الْعُیُوبِ  بَرَّ  وَ

 و از زشتی ها پاک و مبرّا گردانیده است 

کَ   زُرْتُکَ یا مَوْلایَ عارِفاً بِحَقِّ

 زیارت کردم تو را ای مولای من در حالی که آشنا به حقّ تو 

 مُسْتَبْصِراً بِشَأْنِکَ 

گاه به شأن و موقعیّت تو   آ

 یاً بِهُداکَ مُهْتَدِ 

 هدایت یافته به هدایت تو 

ثَرکَِ 
َ
 مُقْتَضِیاً لِأ

 پوینده اثر تو 

تِکَ  بِعاً لِسُنَّ  مُتَّ

 پیرو سنّت و روش تو 



کاً بِحَبْلِکَ   مُتَمَسِّ

 چنگ زننده به ریسمان تو 

مْرکَِ 
َ
 مُطیعاً لِأ

 فرمانبردار فرمان تو 

کَ   مُوالِیاً لِوَلِیِّ

 دوست دارنده دوست تو 

کَ   مُعادِیاً لِعَدُوِّ

 دشمنی کننده با دشمن توأم 

 عالِماً بِأَنَّ الْحَقّ لَکَ وَمَعَکَ 

 می دانم که حقّ برای تو و با تو است 

هِ بِکَ  لًا إِلَی اللَّ  مُتَوَسِّ

 به وسیله تو به سوی خدا توسّل جسته ام 

 مُسْتَشْفِعاً إِلَیْهِ بِجاهِکَ 

 اعت می طلبم و به آبروی تو به درگاه او شف

اجی ما عِنْدَهُ لِزآئِرکَِ الْمُطیعِ لَکَ. بَ سآئِلَهُ وَالرَّ  وَحَقّ عَلَیْهِ أَنْ لایُخَیِّ



و سزاوار است بر او که سائل خود و کسی را که به آنچه نزد او است امید دارد به خاطر این که زائر 
 فرمانبردار شما است محروم نگرداند.

 گو: پس دست ها را بلند نما و ب

کَ  قْتَنی لِلْإیمانِ بِنَبِیِّ هُمَّ فَکَما وَفَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ پس همان گونه که مرا برای ایمان آوردن به پیامبرت 

صْدیقِ بِکِتابِکَ   وَالتَّ

 و تصدیق کردن کتابت توفیق مرحمت کردی 

تِهِ  باعِ مِلَّ  وَمَنَنْتَ عَلَیَّ بِطاعَتِهِ وَاتِّ

 یروی از آئین او منّت نهادی و بر من به اطاعت او و پ
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تِهِ  یَّ ةِ مِنْ ذُرِّ ئِمَّ
َ
 وَهَدَیْتَنی إِلی مَعْرِفَتِهِ وَمَعْرِفَةِ الْأ

 و به شناخت او و شناخت امامان از ذرّیّه او هدایت نمودی 

 وَأَکْمَلْتَ بِمَعْرِفَتِهِمُ الْْیمانَ 

 و با معرفت و شناخت ایشان ایمان مرا کامل ساختی 

عْمالَ وَ 
َ
 قَبِلْتَ بِطاعَتِهِمْ وَوِلایَتِهِمُ الْأ

 و با اطاعت و ولایت شان اعمال مرا مورد قبول و پذیرش قرار دادی 



جابَةِ  عآءِ وَسَبَباً لِلْإِ لاةِ عَلَیْهِمْ عِبادَکَ وَجَعَلْتَهُمْ مِفْتاحاً لِلدُّ  وَاسْتَعْبَدْتَ بِالصَّ

 به درود فرستادن بر ایشان واداشتی و بندگانت را و آنان را سرآغاز دعا و وسیله اجابت آن قرار دادی 

 فَصَلِّ عَلَیْهِمْ أَجْمَعینَ 

 پس درود فرست بر همه آنان 

دِنا أَبِی الْحَسَنِ عَلِیّ بْنِ مُوسی   وَعَلی مَوْلانا وَسَیِّ

 علیّ بن موسی و بر مولای ما و سرور ما (حضرت) ابا الحسن 

بینَ  نْیا وَالْاخِرَةِ وَمِنَ الْمُقَرَّ  وَاجْعَلْنی بِهِمْ عِنْدَکَ وَجیهاً فِی الدُّ

 و مرا به واسطه ایشان نزد خودت در دنیا و آخرت آبرومند و از مقرّبین (درگاهت) قرار بده 

بَنا بِهِمْ مَغْفُورَةً   وَاجْعَلْ ذُنُو

 ایشان آمرزیده شده  و قرار بده گناهان ما را به خاطر

بَنا بِهِمْ مَسْتُورَةً   وَعُیُو

 و زشتی های ما را به خاطر ایشان پوشیده شده 

 وَفَرآئِضَنا مَشْکُورَةً 

 و واجبات ما را پاداش داده شده 

 وَنَوافِلَنا مَبْرُورَةً 



 و مستحبّات ما را پذیرفته شده 

بَنا بِذِکْرکَِ مَعْمُورَةً   وَقُلُو

 را به ذکر و یاد خودت آبادشده و دل های ما 

 وَأَنْفُسَنا بِطاعَتِکَ مَسْرُورَةً 

 و جان و روح ما را به فرمانبرداریت شادمان 

 وَجَوارِحَنا عَلی خِدْمَتِکَ مَقْهُورَةً 

 و اعضاء و جوارح ما را بر خدمت خویش رام شده 

کَ مَشْهُورَةً   وَأَسْمآءَنا فی خَوآصِّ

 ن بندگان ویژه ات بلندآوازه و نام های ما را در میا

 وَأَرْزاقَنا مِنْ لَدُنْکَ مَدْرُورَةً 

 و روزی ما را از ناحیه خودت فراوان و سرشار 

 وَحَوآئِجَنا لَدَیْکَ مَیْسُورَةً 

 و حاجت های ما را برآورده شده 

احِمینَ   بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ

 به رحمتت ای مهربان ترین مهربانان



 پس به طرف بالاسر امام علیه السلام برو و بایست و بگو:

نْبِیآءِ 
َ
لامُ عَلَی الْقآئِمِ مَقامِ الْأ  اَلسَّ

 سلام بر کسی که در جایگاه انبیاء ایستاده است 

وْصِیآءِ 
َ
لامُ عَلَی الْوارِثِ عُلُومِ الْأ  اَلسَّ

 سلام بر وارث علوم برگزیدگان 
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لامُ عَلَی خَلیفَ  هِ وَخَلیفَةِ رَسُولِهِ اَلسَّ  ةِ اللَّ

 سلام بر جانشین خداوند و جانشین رسول او 

لامُ عَلی زِمامِ الدّینِ   اَلسَّ

 سلام بر شیرازه دین 

لامُ عَلی نِظامِ الْمُسْلِمینَ   اَلسَّ

 بر نظم دهنده امور مسلمانان 

نْیا  لامُ عَلی صَلاحِ الدُّ  اَلسَّ

 سلام بر اصلاح کننده امور دنیا 

 وَعُمْدَةِ الْمُؤْمِنینَ 



 و رکن سلام مؤمنان 

امی  سْلامِ النَّ لامُ عَلَیْکَ یا أَصْلَ الِْْ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای اصل و اساس و ریشه اسلام بالنده و رشدکننده 

امی  لامُ عَلَیْکَ یا فَرْعَهُ السَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای شاخه بالارفته و سر بر فلک کشیده آن 

لامُ  لاةِ  اَلسَّ  عَلَیْکَ یا مَنْ بِهِ تَمامُ الصَّ

 سلام بر تو ای کسی که تمامیّت نماز

یامِ وَالْحَجِّ وَالْجِهادِ  کاةِ وَالصِّ  وَالزَّ

 و زکات و روزه و حجّ و جهاد و کامل بودن آن ها 

یاتِ  إِمْضآءِ الْحُدُودِ الْمُسَمَّ دَقاتِ وَ رِ الْفَیْ ءِ وَالصَّ  وَتَوَفُّ

 ن غنائم و دریافت وجوهات و امضاء و اجرای حدود معیّن شده و پس اندازکرد

ناتِ.  حْکامِ الْمُبَیَّ
َ
 وَالْأ

 و احکام بیان شده به وسیله شما است. 

هِ  لُ حَلالَ اللَّ هَا الْمُحَلِّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای کسی که حلال خدا را حلال 



مُ حَرامَهُ   وَالْمُحَرِّ

 و حرام خدا را حرام می کنید 

هِ وَأَحْکامَهُ  هَا الْمُقیمُ حُدُودَ اللَّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای اقامه کننده حدود الهی و احکام او 

هِ بِالْحِکْمَةِ وَالْمَوْعِظَةِ الْحَسَنَةِ  آبُّ عَنْ دینِ اللَّ هَا الذَّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 ای دفاع کننده از خدا با حکمت و پند و اندرز نیکو سلام بر تو 

ةِ الْبالِغَةِ  هِ بِالْحُجَّ اعی إِلَی اللَّ هَادین الدَّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای دعوت کننده به سوی خداوند با حجّت رسا 

الِعَةِ  مْسِ الْمُضیئَةِ الطَّ لامُ عَلَیْکَ یا مَنْ فَضْلُهُ کَالشَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای کسی که فضیلت او مانند خورشید روشنی بخش آشکار است 

لَةِ بِنُورِها لِلْعالَمِ   اَلْمُجَلِّ

 که به نور خود جهان را روشن ساخته است 

هَا الْبَدْرُ الْمُنیرُ  لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای آنکه همچون ماه تابان شب چهارده 

اهِ  راجُ الطَّ  رُ وَالسِّ



 و چراغ فروزان 

اطِعُ  ورُ السَّ  وَالنُّ

 و نور درخشان 
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جْمُ الْهادی   وَالنَّ

 و ستاره هدایتگر هستی 

لامُ عَلَیْکَ یا عِزَّ الْمُسْلِمینَ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای مایه عزّت مسلمانان 

 وَغَیْظَ الْمُنافِقینَ 

 و خشم منافقان 

لامُ عَلَیْکَ یا بَوارَ الْکافِرینَ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای کسی که سبب هلاکت و نابودی کافران هستی 

ادَةِ الْمَیامینِ  لامُ عَلَیْکَ یا أَبَا السَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای پدر سروران خجسته 

لامُ عَلَیْکَ یا مَنْ عَجَزَتْ عَنْ ذِکْرِ فَضْلِهِ الْبُلَغآءُ   اَلسَّ



سلام بر تو ای کسی که از ذکر فضیلت شما اشخاص بلیغ (که به خوبی می توانند مقصود خویش 
 را با گفتارشان برسانند) عاجز و ناتوانند 

 وَقَصُرَتْ عَنْ إِدْراکِهِ الْفُصَحآءُ 

 و از ادراک آن سخن پردازان نارسا 

رَتْ فی نَعْتِ فَضْلِهِ الْخُطَبآءُ   وَتَحَیَّ

 شما خطیبان سخن سرا سرگردانند  و از توصیف فضل

 وَلَمْ تَنْتَهِ إِلَیْهِ الْحُکَمآءُ 

 و حکیمان به سوی آن راه نمی یابند 

هُ ذُوالْفَضْلِ الْعَظیمِ » هِ یُؤْتیهِ مَنْ یَشآءُ وَاللَّ   (1)«ذلِکَ فَضْلُ اللَّ

 ضل و بخشش خدا است به هر کس بخواهد عنایت می کند این ف

کْرَمینَ 
َ
لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ وَعَلی ابآءِکَ الْأ  اَلسَّ

 و خداوند دارای فضل و بخشش بسیار است سلام بر تو ای مولای من و بر پدران گرامی ات 

اهِرینَ   وَأَبْنآءِکَ الطَّ

 و فرزندان پاکت 

بَ  هِ وَ  رَکاتُهُ وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او بر شما باد



 پس ضریح را بوسیده و نماز زیارت بخوان و بگو: 

 یا شامِخاً فی بُعْدِهِ 

 ای بلندمرتبه در دوری اش؛

 یا رَئُوفاً فی رَحْمَتِهِ 

 ای مهربان در رحمتش؛

مْواتِ 
َ
 یا مُحْیِیَ الْأ

 ای زنده کننده مردگان؛ 

باتِ   یا مُخْرِجَ النَّ

 ای بیرون آورنده گیاهان؛

 یا ظَهْرَ اللّاجینَ 

 ای پشتیبان پناهندگان؛

 یا جارَ الْمُسْتَجیرینَ 

 ای پناه دهنده حمایت طلبان؛ 

امِعینَ   یا أَسْمَعَ السَّ

 ای شنواترین شنوندگان؛



اظِرینَ   یا أَبْصَرَ النَّ

 ای بیناترین بینندگان؛

 یا صَریخَ الْمُسْتَصْرِخینَ 

 دادخواهان؛ای فریادرس 

 یا عِمادَ مَنْ لا عِمادَ لَهُ 

 ای تکیه گاه کسی که تکیه گاه ندارد؛

 یا سَنَدَ مَنْ لا سَنَدَ لَهُ 

 ای پشتوانه کسی که پشتوانه ندارد؛ 
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 یا ذُخْرَ مَنْ لا ذُخْرَ لَهُ 

 که اندوخته ای برای او نیست؛ای اندوخته کسی 

عَفآءِ   یا حِرْزَ الضُّ

 ای حافظ و نگهدار ناتوانان؛

 یا کَنْزَ الْفُقَرآءِ 



 ای گنج تهیدستان؛

جآءِ   یا عَظیمَ الرَّ

 ای امید بزرگ؛ 

 یا مُنْقِذَ الْغَرْقی 

 ای نجات دهنده غرق شدگان؛

 یا مُحْیِیَ الْمَوْتی 

 ای زنده کننده مردگان؛

 یا أَمانَ الْخآئِفینَ 

 ای ایمنی بخش بیمناکان؛ 

 یا إِلهَ معبودالْعالَمینَ 

 ای پروردگار معبود جهانیان؛

 یا صانِعَ کُلِّ مَصْنُوعٍ 

 ای سازنده هر ساخته شده؛

 یا جابِرَ کُلِّ کَسیرٍ 

 ای التیام بخش هر شکسته؛ 



 یا صاحِبَ کُلِّ غَریبٍ 

 ای همراه هر غریب؛

 یا مُونِسَ کُلِّ وَحیدٍ 

 ای همدم هر تنها؛

 یا قَریباً غَیْرَ بَعیدٍ 

 ای آنکه نزدیکی و دور نیستی؛ 

 یا شاهِداً غَیْرَ غآئِبٍ 

 ای گواهی که چیزی بر او پنهان نیست؛

 یا غالِباً غَیْرَ مَغْلُوبٍ 

 ای چیره ای که چیزی بر او چیره نیست؛

 یا حَیُّ حینَ لا حَیَّ 

 نگامی که زنده ای نبوده؛ ای زنده ه

 یا مُحْیِیَ الْمَوْتی 

 ای زنده کننده مردگان؛

 یا حَیُّ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ 



 ای زنده که معبودی جز تو نیست؛

رْضِ 
َ
ماواتِ وَالْأ  بَدیعُ السَّ

 پدیدآورنده آسمان ها و زمینی 

 أَنْتَ الْقآئِمُ عَلی کُلِّ نَفْسٍ بِما کَسَبَتْ 

 تو حسابگر هر شخص به آنچه انجام داده و به دست آورده است هستی 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ یَ عَلی مُحَمَّ  أَسْأَلُکَ أَنْ تُصَلِّ

 از تو می خواهم که بر محمّد و آل محمّد درود فرستی 

 صَلاةً تُرْضیهِمْ وَتُخْطیهِمْ(تُحْظیهِمْ) 

 درودی که آنان را خشنود گردانی و بالا بری 

غُهُمْ أَقْصی رِضاکَ وَ   تُبَلِّ

 و به آخرین درجه رضایت خویش رسانی 

 وَأَنْ تَرْحَمَ ذُلّی بَیْنَ یَدَیْکَ 

 و رحم کنی به ذلّت و خواری من در پیشگاهت 

عی إِلَیْکَ   وَتَضَرُّ

 و ناله و زاری ام به درگاهت 



اسِ   وَوَحْشَتی مِنَ النَّ

 و بیگانگی ام از مردم 

 یا کَریمُ وَاُنْسی بِکَ 

 و اُنس و همدی ام به تو ای بزرگوار 

اعَةِ بِرَحْمَةٍ مِنْ عِنْدِکَ تَهْدی بِها قَلْبی  قْ عَلَیَّ فی هذِهِ السَّ  تَصَدَّ

در این ساعت بر من صدقه بده و مرحمت فرما به رحمتی از ناحیه خودت که به وسیله آن قلبم را 
 هدایت نمائی 

 وَتَجْمَعُ بِها أَمْری 

 رم را سامان دهی و کا

 وَتَلُمُّ بِها شَعْثی 

 و پریشانی ام را برطرف نمائی 

ضُ بِها وَجْهی   وَتُبَیِّ

 و صورتم را سفید گردانی 

 وَتُکْرِمُ بِها مَقامی 

 و مقامم را گرامی و ارجمند فرمائی 

 537ص: 



 وَتَحُطُّ بِها عَنّی وِزْری 

 و بار گرانم را سبک سازی و از دوشم فرود آوری 

 وَتَغْفِرُ بِها ما مَضی مِنْ ذُنُوبی 

 و گناهان گذشته ام را بیامرزی 

 وَتَعْصِمُنی بِها فیما بَقِیَ مِنْ عُمْری 

 و در باقی مانده عمرم مرا (از گناه و آلودگی) مصون بداری 

هِ بِطاعَتِکَ وَما یُرْضیکَ عَنّی   وَتَسْتَعْمِلُنی فی ذلِکَ کُلِّ

 باعث خشنودی تو و رضایتت از من می گردد واداری و مشغول سازی  و به اطاعت خویش و آنچه

 وَتَخْتِمُ عَمَلی بِأَحْسَنِهِ 

 و کارم را به نیکوترین وجه پایان بخشی 

ةَ   وَتَجْعَلُ لی ثَوابَهُ الْجَنَّ

 و ثواب و پاداش آن را بهشت قرار دهی 

الِحینَ   وَتَسْلُکُ بی سَبیلَ الصَّ

 کوکاران رهنمون شوی و ببری و به راه صالحان و نی

 وَتُعینُنی عَلی صالِحِ ما أَعْطَیْتَنی 



 و بر آنچه مصلحت من است از آنچه مرا عطا کردی یاری رسانی 

 وَلاتُشْمِتْ بی حاسِداً وَلا عَدُوّاً 

 و مرا مورد شماتت حسودان و دشمنان قرار ندهی 

 وَلاتَکِلْنی إِلی نَفْسی طَرْفَةَ عَیْنٍ أَبَداً 

 و هرگز مرا به خودم واگذار نکنی و رها نسازی چشم به هم زدنی 

کْثَرَ   وَلا أَقَلَّ مِنْ ذلِکَ وَلا أَ

 و کمتر یا بیشتر از آن 

 یا رَبَّ الْعالَمینَ.

 ای پروردگار جهانیان.

 و سعی کن در دعا کردن به آنچه می خواهی پس قبر را در پیش روی خود قرارداده و بگو

هُمَّ إِ  مامَ مُقِرّاً بِإِمامَتِهِ أَللَّ  نّی زُرْتُ هذَا الِْْ

 خداوندا؛ من این امام را زیارت کردم در حالی که به امامت او اقرار و اعتراف دارم 

 مُعْتَقِداً لِفَرْضِ طاعَتِهِ 

 معتقدم به وجوب اطاعتش 

 فَقَصَدْتُ مَشْهَدَهُ بِذُنُوبی وَعُیُوبی 



 پس آهنگ زیارت معتقدم به وجوب او نمودم با همه گناهانم و بدی هایم 

 وَمُوبِقاتِ اثامی 

 و نافرمانی هایم که هلاکت بار است 

ئاتی وَخَطایایَ وَما تَعْرِفُهُ مِنّی   وَکَثْرَةِ سَیِّ

 و گناهان و خطاهای فراوانم و آنچه تو از من می دانی 

 مُسْتَجیراً بِعَفْوِکَ 

 که به عفو و بخشش تو پناهنده گشته در حالی 

 مُسْتَعیذاً بِحِلْمِکَ 

 و به حلم و بردباریت پناه آورده 

 لاجِئاً إِلی رُکْنِکَ 

 به نیروی تو تکیه کرده 

 عآئِذاً بِرَأْفَتِکَ 

 به رأفت و مهربانیت پناه آورده ام 

کَ وَابْنِ أَوْلِیآئِکَ   مُسْتَشْفِعاً بِوَلِیِّ

 طلب شفاعت می کنم از ولیّ تو و فرزند اولیائت 



کَ وَابْنِ أَصْفِیآئِکَ   وَصَفِیِّ

 و برگزیده تو و فرزند برگزیدگانت 

 538ص: 

 وَأَمینِکَ وَابْنِ اُمَنآئِکَ 

 و امانتدار تو و فرزند امانت دارانت 

 وَخَلیفَتِکَ وَابْنِ خُلَفآئِکَ 

 و جانشین تو و فرزند جانشینانت 

ذ  ینَ جَعَلْتَهُمُ الْوَسیلَةَ إِلی رَحْمَتِکَ وَرِضْوانِکَ اَلَّ

 (او از کسانی است که) آنان را وسیله رحمت و خشنودیت 

ریعَةَ إِلی رَأْفَتِکَ وَغُفْرانِکَ.   وَالذَّ

 و واسطه رأفت و آمرزش خویش قرار داده ای. 

هُمّ وَأَوْلی حاجاتی إِلَیْکَ أَنْ تَغْفِرَ لی ما سَلَفَ مِنْ ذُنُوبی عَلی کَثْرَتِها   أَللَّ

خداوندا؛و بالاترین حاجت های من به درگاه تو اینست که گناهان گذشته ام را با زیادی آن ها 
 بیامرزی 

 وَأَنْ تَعْصِمَنی فیما بَقِیَ مِنْ عُمْری 

 از ارتکاب گناه) مصون داری و دینم را از آنچه و در باقی مانده عمر مرا (



یُزْری بِهِ  یَشینُهُ وَ سُهُ وَ ا یُدَنِّ رَ دینی مِمَّ  وَتُطَهِّ

 آن را آلوده و زشت می گرداند و لکّه دار می سازد پاک گردانی 

رْکِ  کِّ وَالْفَسادِ وَالشِّ یْبِ وَالشَّ  وَتَحْمِیَهُ مِنَ الرَّ

 ردید و فساد و شرک بازداری و آن را از هر گونه شکّ و ت

تَنی عَلی طاعَتِکَ وَطاعَةِ رَسُولِکَ   وَتُثَبِّ

 و مرا بر اطاعت خود و اطاعت رسولت 

بَرَکاتُکَ  عَدآءِ صَلَواتُکَ عَلَیْهِمْ وَرَحْمَتُکَ وَسَلامُکَ وَ جَبآءِ السُّ تِهِ النُّ یَّ  وَذُرِّ

 ثابت بداری  -سلام و برکاتت بر آنان باد که درود و رحمت و  -و ذرّیّه بزرگوار سعادتمند او 

 وَتُحْیِیَنی ما أَحْیَیْتَنی عَلی طاعَتِهِمْ 

 و تا مرا زنده داشته ای بر اطاعت ایشان زنده بداری 

نی عَلی طاعَتِهِمْ   وَتُمیتَنی إِذا أَمَتَّ

 و هنگامی که میراندی بر اطاعت شان بمیرانی 

هُمْ. وَأَنْ لاتَمْحُوَ مِنْ قَلْبی مَوَدَّ  بِرَّ بُغْضَ أَعْدآئِهِمْ وَمُرافَقَةَ أَوْلِیآئِهِمْ وَ تَهُمْ وَ  تَهُمْ وَمَحَبَّ

و از دلم ارادت و محبّت شان و کینه دشمنان شان و رفاقت و همراهی با دوستان شان و نیکی کردن 
 به آنان را محو و نابود نگردانی. 

بَ إِلَیَّ عِبادَتَکَ وَأَسْأَلُکَ یا رَبِّ أَنْ تَقْبَلَ ذلِکَ مِنّ   ی وَتُحَبِّ



و از تو می خواهم پروردگارا؛ که آن را از من بپذیری و عبادتت را محبوب من و مورد علاقه من 
 گردانی 

ضَ إِلَیَّ مَعاصِیَکَ   وَتُبَغِّ

 و نافرمانی هایت را ناپسند من و مورد نفرت من گردانی 

بَةً نَصُوحاً تَرْضاها   وَتَرْزُقَنی تَوْ

 به من روزی کنی توبه خالص و واقعی که به آن خشنود گردی و 

ةً تَحْمَدُها   وَنِیَّ

 و نیّت پاکی که آن را بپسندی 

 539ص: 

 وَعَمَلًا صالِحاً تَقْبَلُهُ 

 و عمل نیکو و شایسته ای که آن را بپذیری 

احِمینَ   بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ

 به رحمتت ای مهربانترین مهربانان

در هنگام زیارتِ وداع با حضرت امام رضاعلیه السلام نزد ضریح رو به قبر و پشت به قبله بایست و 
 بگو:

هِ فی أَرْضِهِ  لامُ عَلَیْکَ یا أَمینَ اللَّ  اَلسَّ



 سلام بر شما ای امین خداوند در زمین او 

تَهُ عَلی خَلْقِهِ   وَحُجَّ

 و حجّت او بر آفریدگانش 

 وَخازِنَ عِلْمِهِ 

 خزینه علم او  و

هِ   وَمَوْضِعَ سِرِّ

 و جایگاه سرّ او 

بابَ أَمْرِهِ وَنَهْیِهِ   وَ

 و باب امر و نهی او 

 وَصِراطَهُ الْمُسْتَقیمَ 

 و راه او که راست و مستقیم است.

عٍ وَلا سَئِمٍ وَلا قالٍ وَلا مآلٍّ   سَلامَ مُوَدِّ

 ته نشده و افسرده نگشته و ملالت ندارد سلام کسی که وداع می نماید در حالی که از زیارت خس

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او (بر تو باد).



دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

لِ عَلَیْکَ  وَکُّ نا مَقْرُوناً بِالتَّ  وَاجْعَلْ غُدُوَّ

 رار بده آمدن ما را مقرون به توکّل بر تو و ق

جاحِ مِنْکَ   وَرَواحَنا عَنْکَ مَوْصُولًا بِالنَّ

 و بازگشت ما را از خدمتت به رستگاری به وسیله خودت 

جابَةِ   وَدُعآءَنا لَکَ مَقْرُوناً بِحُسْنِ الِْْ

 و دعای ما را برای تو مقرون به اجابتِ نیکو 

 وَخُضُوعَنا بَیْنَ یَدَیْکَ داعِیاً إِلی رَحْمَتِکَ 

 و فروتنی باطنی ما را در حضورت دعوت کننده رحمتت 

 وَاعْتِرافَنا بِذُنُوبِنا شَفیعاً إِلی عَفْوِکَ 

 و اعتراف ما را به گناهان مان راه شفاعت به سوی عفوت. 

  إِلَیْهِ وَارْزُقْنَا الْعَوْدَ إِلی زِیارَتِهِ ثُمَّ الْعَوْدَ 

 و بازگشت به زیارتش را و پس از آن بازگشت دیگر را روزی ما گردان 

احِمینَ.   بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ



 به رحمتت ای مهربان ترین مهربانان. 

إِمامِنَا الْمَفْرُوضِ طاعَتِهِ عَلَ  دِنا وَ ا لِزِیارَةِ سَیِّ هُمّ لاتَجْعَلْهُ اخِرَ الْعَهْدِ مِنَّ  یْنا أَللَّ

خداوندا؛این زیارت را آخرین دیدار ما برای زیارت سرور و پیشوای مان که اطاعتش بر ما واجب 
 گشته است قرار نده 

 وَارْزُقْنا زِیارَتَهُ أَبَداً ما أَبْقَیْتَنا 

 و زیارت او را به طور پیوسته و همیشگی تا مادامی که ما را باقی داشته ای روزی ما گردان 

کَ ذُو   الْفَضْلِ الْعَظیمِ إِنَّ

 که تو صاحب فضل و احسان فراوان 

 540ص: 

 وَالْمَنِّ الْجَسیمِ 

 و نعمت بسیار هستی 

اهِرینَ. دٍ وَالِهِ الطَّ دِنا مُحَمَّ هُ عَلی سَیِّ ی اللَّ  (1)وَصَلَّ

 و درود خدا بر سرور ما (حضرت) محمّد و خاندان پاک او باد

ه تعالی فرجه در حرم شریف حضرت امام رضا علیه السلام  زیارت امام زمان عجّل اللَّ

ه الأعظم ارواحنا فداه در حرم حضرت ثامن الحجج علیه  در پایان این بخش زیارت حضرت بقیّة اللَّ
 :آلاف التحیّة والثناء را نقل می کنیم



مانِ   اَلسّلامُ عَلَیْکَ یا صاحِبَ الزَّ

 سلام بر تو ای صاحب عصر و زمان؛ 

حْمانِ  لامُ عَلَیْکَ یا خَلیفَةَ الرَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای جانشین خدای

لامُ عَلَیْکَ یا شَریکَ الْقُرْانِ   اَلسَّ

 رحمان؛ سلام بر تو ای شریک و هم سنگ قرآن؛ 

لامُ عَلَیْکَ یا قاطِعَ الْبُرْهانِ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای دارای دلیل و برهان قاطع؛

نْسِ وَالْجآنِّ  لامُ عَلَیْکَ یا إِمامَ الِْْ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای امام آدمیان و جنّیان؛ 

بینَ  یِّ لامُ عَلَیْکَ وَعَلی ابآئِکَ الطَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو و بر اجداد پاکت

اهِرینَ الْمَعْصُومینَ وَأَجْدادِ   کَ الطَّ

 و پدران پاکیزه ات که معصوم بودند؛ 

بَرَکاتُهُ. هِ وَ  (2)وَرَحْمَةُ اللَّ



 و رحمت و برکت های الهی نثارتان باد.

 541ص: 

 
 .297. تحفة الزائر (مخطوط): 37 -1
 .610. صحیفه مهدیّه: 38 -2

 542ص: 

 بخش بیست و هفتم

 هشت دعااز دعاهای بعد از زیارت

در این بخش هشت دعا از ادعیه جامعه را که مناسب است پس از زیارت حضرت امام رضاعلیه 
 نقل می کنیم: (1)سلام خوانده شوند السلام و سایر ائمّه علیهم ال

 دعای اوّل (عالیة المضامین)

سیّد بن طاووس رحمه الله فرموده است: این دعایی است که بعد از زیارت هر یک ازائمّه علیهم 
 السلام خوانده می شود:

مامَ مُقِرّاً بِإِمامَتِهِ  هُمَّ إِنّی زُرْتُ هذَا الِْْ  أَللَّ

 خداوندا؛ من این امام را زیارت کردم در حالی که به امامت او اقرار و اعتراف دارم 

 مُعْتَقِداً لِفَرْضِ طاعَتِهِ 

 معتقدم به وجوب اطاعتش 



 فَقَصَدْتُ مَشْهَدَهُ بِذُنُوبی وَعُیُوبی 

 پس آهنگ زیارت او نمودم با همه گناهانم و بدی هایم 

 وَمُوبِقاتِ اثامی 

 و نافرمانی هایم که هلاکت بار است 

 543ص: 

 
ی مخصوص حرم حضرت امام رضاعلیه السلام را پس از زیارت های آن حضرت . دعاها39 -1

 نقل کردیم.

ئاتی وَخَطایایَ وَما تَعْرِفُهُ مِنّی   وَکَثْرَةِ سَیِّ

 و گناهان و خطاهای فراوانم و آنچه تو از من می دانی 

 مُسْتَجیراً بِعَفْوِکَ 

 در حالی که به عفو و بخشش تو پناهنده گشته 

 مُسْتَعیذاً بِحِلْمِکَ 

 و به حلم و بردباریت پناه آورده 

 راجِیاً رَحْمَتَکَ 

 به رحمتت امید بسته 



 لاجِیاً إِلی رُکْنِکَ 

 به نیروی تو تکیه کرده 

 عآئِذاً بِرَأْفَتِکَ 

 به رأفت و مهربانیت پناهنده ام 

کَ وَابْنِ أَوْلِیآئِکَ   مُسْتَشْفِعاً بِوَلِیِّ

 نیده ام ولیّ تو و فرزند اولیائت شفیع خود گردا

کَ وَابْنِ أَصْفِیآئِکَ   وَصَفِیِّ

 و برگزیده تو و فرزند برگزیدگانت 

 وَأَمینِکَ وَابْنِ اُمَنآئِکَ 

 و امانتدار تو و فرزند امانت دارانت 

 وَخَلیفَتِکَ وَابْنِ خُلَفآئِکَ 

 و جانشین تو و فرزند جانشینانت را 

ذینَ جَعَلْتَهُمُ الْوَسیلَةَ إِلی رَحْمَتِکَ وَرِضْوانِکَ   اَلَّ

 (او از کسانی است که) آنان را وسیله رحمت و خشنودیت 

ریعَةَ إِلی رَأْفَتِکَ وَغُفْرانِکَ.  وَالذَّ



 و واسطه رأفت و آمرزش خویش قرار داده ای.

لُ حاجَتی إِلَیْکَ أَنْ تَغْفِرَ لی م هُمَّ وَأَوَّ  ا سَلَفَ مِنْ ذُنُوبی عَلی کَثْرَتِها أَللَّ

 خداوندا؛ و اوّلین حاجت من به درگاه تو اینست که گناهان گذشته ام را با آن که زیاد است بیامرزی 

 وَأَنْ تَعْصِمَنی فیما بَقِیَ مِنْ عُمْری 

 و در باقی مانده عمر مرا (از ارتکاب گناه) مصون داری 

ا یُدَنِّ  رَ دینی مِمَّ یُزْری بِهِ وَتُطَهِّ یَشینُهُ وَ  سُهُ وَ

 و دینم را از آنچه آن را آلوده و زشت می گرداند و لکّه دار می سازد پاک گردانی 

رْکِ  کِّ وَالْفَسادِ وَالشِّ یْبِ وَالشَّ  وَتَحْمِیَهُ ومِنَ الرَّ

 از هر گونه شکّ و تردید و فساد و شرک بازداری 

تَنی عَلی طاعَتِکَ وَطاعَةِ   رَسُولِکَ  وَتُثَبِّ

 و ثابت بداری مرا بر اطاعت خود و اطاعت رسولت 

بَرَکاتُکَ  عَدآءِ صَلَواتُکَ عَلَیْهِمْ وَرَحْمَتُکَ وَسَلامُکَ وَ جَبآءِ السُّ تِهِ النُّ یَّ  وَذُرِّ

 و ذرّیّه بزرگوار سعادتمند او که درود و رحمت و سلام و برکاتت بر آنان باد 

 ی عَلی طاعَتِهِمْ وَتُحْیِیَنی ما أَحْیَیْتَن

 و تا مرا زنده داشته ای بر اطاعت ایشان زنده بداری 



نی عَلی طاعَتِهِمْ   وَتُمیتَنی إِذا أَمَتَّ

 و هنگامی که میراندی بر اطاعت شان بمیرانی 
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بُغْضَ أَعْدآئِهِمْ  تَهُمْ وَ تَهُمْ وَمَحَبَّ  وَأَنْ لا تَمْحُوَ مِنْ قَلْبی مَوَدَّ

 و محو و نابود نگردانی از دلم ارادت و محبّت شان و کینه دشمنان شان 

هُمْ. بِرَّ  وَمُرافَقَةَ أَوْلِیآئِهِمْ وَ

 و رفاقت و همراهی با دوستان شان و نیکی کردن به آنان را.

 وَأَسْأَلُکَ یا رَبِّ أَنْ تَقْبَلَ ذلِکَ مِنّی 

 و از تو می خواهم پروردگارا؛ که آن را از من بپذیری 

بَ إِلَیّ عِبادَتَکَ وَالْمُواظَبَةَ عَلَیْها   وَتُحَبِّ

 و عبادتت و مواظبت بر آن را محبوب من و مورد علاقه من گردانی 

طَنی لَها   وَتُنَشِّ

 و بر انجام آن به من نشاط بخشی 

ضَ إِلَیّ مَعاصِیَکَ وَمَحارِ   مَکَ وَتُبَغِّ

 و نافرمانی ها و محرّماتت را ناپسند من و مورد نفرت من گردانی 



 وَتَدْفَعَنی عَنْها 

 و مرا از آن ها دور نمایی 

سْتِهانَةَ بِها  قْصیرَ فی صَلاتی وَالِْْ بَنِی التَّ  وَتُجَنِّ

 و از کوتاهی کردن در نماز و کوچک شمردن آن 

راخِیَ عَنْها   وَالتَّ

 مرا بازبداری  و سستی کردن در آن

قَنی لِتَأْدِیَتِها کَما فَرَضْتَ وَأَمَرْتَ بِهِ   وَتُوَفِّ

 و توفیق دهی برای انجام آن آنگونه که واجب ساخته ای و به آن دستور داده ای 

بَرَکاتُکَ  ةِ رَسُولِکَ صَلَواتُکَ عَلَیْهِ وَالِهِ وَرَحْمَتُکَ وَ  عَلی سُنَّ

 -او و آل او و رحمت و برکاتت باد  که درود تو بر -به روش پیامبرت 

 خُضُوعاً وَخُشُوعاً 

 از نظر خضوع و خشوع. 

کاةِ   وَتَشْرَحَ صَدْری لِْیتآءِ الزَّ

 و به من شرحِ صدر عطا کنی برای پرداخت زکات 

دَقاتِ  إِعْطآءِ الصَّ  وَ



 و دادن صدقات 

دٍ  حْسانِ إِلی شیعَةِ الِ مُحَمَّ بَذْلِ الْمَعْرُوفِ وَالِْْ  وَمُواساتِهِمْ  وَ

 و بخشش نیکی و احسان به پیروان آل محمّد و یاری آنان 

انی إِلّا بَعْدَ أَنْ تَرْزُقَنی حَجّ بَیْتِکَ الْحَرامِ   وَلاتَتَوَفَّ

 و مرا از دنیا مبر مگر بعد از آن که حجّ خانه خودت 

لامُ. ةِ عَلَیْهِمُ السَّ ئِمَّ
َ
کَ وَقُبُورِ الْأ  وَزِیارَةَ قَبْرِ نَبِیِّ

 روزیم گردانی. -که بر آنان سلام باد  -و زیارت قبر پیامبرت و قبور ائمّه را 

بَةً نَصُوحاً تَرْضاها   وَأَسْأَلُکَ یا رَبِّ تَوْ

 ه آن خشنود گردی توبه خالص و واقعی که ب -ای پروردگار من؛  -و از تو می خواهم 

ةً تَحْمَدُها   وَنِیَّ

 و نیّت پاکی که آن را بپسندی 

 وَعَمَلًا صالِحاً تَقْبَلُهُ 

 و عمل نیکو و شایسته ای که آن را بپذیری 

یْتَنی   وَأَنْ تَغْفِرَ لی وَتَرْحَمَنی إِذا تَوَفَّ

 و هنگام وفاتم مرا مورد مغفرت و رحمت خویش قرار دهی 
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نَ عَلَیّ سَکَراتِ الْمَوْتِ   وَتُهَوِّ

 و سختی های جان کندن را بر من آسان کنی 

هِ عَلَیْهِ وَعَلَیْهِمْ  دٍ وَالِهِ صَلَواتُ اللَّ  وَتَحْشُرَنی فی زُمْرَةِ مُحَمَّ

 محشور گردانی  -که درود تو بر او و بر آنان باد  -و در زمره محمّد و آل او 

 ةَ بِرَحْمَتِکَ وَتُدْخِلَنِی الْجَنَّ 

 و به رحمت خود مرا وارد بهشت نمایی 

 وَتَجْعَلَ دَمْعی غَزیراً فی طاعَتِکَ 

 و گریه ام را در راه اطاعت خویش فراوان 

بُنی مِنْکَ   وَعَبْرَتی جارِیَةً فیما یُقَرِّ

 و اشک چشمانم را در آنچه باعث تقرّب من به تو می گردد جاری سازی 

 عَلی أَوْلِیآئِکَ وَقَلْبی عَطُوفاً 

 و قلب مرا نسبت به اولیاء و دوستانت عطوف و مایل فرمائی 

نْیا مِنَ الْعاهاتِ وَالْافاتِ   وَتَصُونَنی فی هذِهِ الدُّ

 و مرا در این دنیا از بیماری ها و آفت ها 



دیدَةِ  مْراضِ الشَّ
َ
 وَالْأ

 و مرض های سخت 

سْقامِ الْمُزْمِنَةِ 
َ
 وَالْأ

 و دردهای زمین گیر کننده 

 وَجَمیعِ أَنْواعِ الْبَلآءِ وَالْحَوادِثِ 

 و هر نوع بلا و حادثه ای مصون بداری 

 وَتَصْرِفَ قَلْبی عَنِ الْحَرامِ 

 و قلبم را از حرام بازگردانی 

ضَ إِلَیَّ مَعاصِیَکَ   وَتُبَغِّ

 و نافرمانی هایت را مورد تنفّر من قرار دهی 

بَ إِ   لَیَّ الْحَلالَ وَتُحَبِّ

 و حلال را محبوب من و مورد پسندم نمایی 

 وَتَفْتَحَ إِلَیَّ أَبْوابَهُ 

 و درهایش را به رویم بگشائی 

تی وَفِعْلی عَلَیْهِ  تَ نِیَّ  وَتُثَبِّ



 و نیّتم را ثابت و کارم را بر آن استوار سازی 

 وَتَمُدَّ فی عُمْری 

 و عمرم را طولانی 

 الْمِحَنِ عَنّی  وتُغْلِقَ أَبْوابَ 

 و درهای غم و غصّه را بر من ببندی و

 وَلاتَسْلُبَنی ما مَنَنْتَ بِهِ عَلَیَّ 

 و آنچه بر من عطا کرده و بخشیده ای از من مگیری 

ا أَحْسَنْتَ بِهِ إِلَیَّ   وَلاتَسْتَرِدَّ شَیْئاً مِمَّ

 و چیزی از آنچه احسان کرده ای بازنستانی 

ی تی أَنْعَمْتَ بِها عَلَیَّ  وَلاتَنْزِعَ مِنِّ عَمَ الَّ  النِّ

 و نعمت هایی را که به من مرحمت فرموده ای جدا نسازی 

لْتَنی   وَتَزیدَ فیما خَوَّ

 و آنچه عنایت کرده ای زیاد کنی 

 وَتُضاعِفَهُ أَضْعافاً مُضاعَفَةً 

 و آن را مضاعف و چندین برابر گردانی 



 وَتَرْزُقَنی مالًا کَثیراً واسِعاً سآئِغاً هَنیئاً نامِیاً وافِیاً 

 و مال زیاد فراوان دلپذیر گوارا بالنده کامل 

ةً   وَعِزّاً باقِیاً کافِیاً وَجاهاً عَریضاً مَنیعاً وَنِعْمَةً سابِغَةً عآمَّ

 و عزّت پایدار کفایت کننده و آبروی بسیار بازدارنده و نعمت سرشار فراگیر روزی ام نمایی 
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دَةِ   وَتُغْنِیَنی بِذلِکَ عَنِ الْمَطالِبِ الْمُنَکَّ

 و مرا به وسیله آن از درخواست های ناروا 

عْبَةِ   وَالْمَوارِدِ الصَّ

 و موردهای دشوار بی نیاز گردانی 

صَ   نی مِنْها مُعافاً فی دینی وَنَفْسی وَوَلَدی وَتُخَلِّ

 و از آن رهایی بخشی با عافیت در دین و جان و فرزندم 

 وَما أَعْطَیْتَنی وَمَنَحْتَنی 

 و (در) آنچه عطا کرده ای و بخشیده ای 

لْتَنی   وَتَحْفَظَ عَلَیَّ مالی وَجَمیعَ ما خَوَّ

 اری و آنچه را دارم و به من داده ای برایم نگه د



 وَتَقْبِضَ عَنّی أَیْدِی الْجَبابِرَةِ 

 و دست جبّاران و زورگویان را از تعدّی کردن بر من ببندی و بازداری 

نی إِلی وَطَنی   وَتَرُدَّ

 و مرا به سرزمین خویش بازگردانی 

غَنی نِهایَةَ أَمَلی فی دُنْیایَ وَاخِرَتی   وَتُبَلِّ

 انی و به نهایت آرزویم در دنیا و آخرت برس

 وَتَجْعَلَ عاقِبَةَ أَمْری مُحْمُودَةً حَسَنَةً سَلیمَةً 

 و سرانجام کارم را پسندیده و نیکو و بی عیب قرار دهی 

دْرِ واسِعَ الْحالِ حَسَنَ الْخُلْقِ   وَتَجْعَلَنی رَحیبَ الصَّ

 و مرا شکیبا و باحوصله و خوش اخلاق 

 بَعیداً مِنَ الْبُخْلِ وَالْمَنْعِ 

 ز بخل و خودداری و دور ا

فاقِ وَالْکِذْبِ وَالْبُهْتِ   وَالنِّ

 و نفاق و دروغ و بهتان 

ورِ   وَقَوْلِ الزُّ



 و زورگویی و گفتار نادرست قرار دهی 

دٍ وَشیعَتِهِمْ  دٍ وَالِ مُحَمَّ ةَ مُحَمَّ  وَتَرْسَخَ فی قَلْبی مَحَبَّ

 و در دلم محبّت محمّد و آل محمّد و شیعیان ایشان را رسوخ دهی و ریشه دار نمایی 

إِخْوانی   -وَتَحْرُسَنی یا رَبِّ فی نَفْسی وَأَهْلی وَمالی وَوَلَدی وَأَهْلِ حُزانَتی وَ

خودم و اهل و عیالم و مالم و فرزندم و آنان که سرپرستی ایشان را  -و محفوظ بداری ای پروردگار؛ 
 به عهده دارم و برادرانم 

تی بِرَحْمَتِکَ وَجُودِکَ.  یَّ تی وَذُرِّ  وَأَهْلِ مَوَدَّ

 و دوستانم و ذرّیّه ام را به رحمتت و جودت. 

هُمَّ هذِهِ حاجاتی عِنْدَکَ   أَللَّ

 خداوندا؛ اینها نیازهای من به درگاه تو است 

 وَقَدِ اسْتَکْثَرْتُها لِلُؤْمی وَشُحّی 

 یاد می شمارم به خاطر پستی و بخل بسیارم و آن ها را ز

 وَهِیَ عِنْدَکَ صَغیرَةٌ حَقیرَةٌ وَعَلَیْکَ سَهْلَةٌ یَسیرَةٌ 

 و در حالی که آن نزد تو کم و ناچیز است و انجام آن بر تو ساده و آسان است 
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لامُ عِنْدَکَ  دٍ عَلَیْهِ وَعَلَیْهِمُ السَّ دٍ وَالِ مُحَمَّ  فَأَسْأَلُکَ بِجاهِ مُحَمَّ



 -که بر او و بر ایشان سلام و درود باد  -پس از تو می خواهم به مقام و منزلت محمّد و آل محمّد 
 در پیشگاهت 

هِمْ عَلَیْکَ  بِحَقِّ  وَ

 و به حقّ ایشان بر تو 

بِما أَوْجَبْتَ لَ   هُمْ وَ

 و به آنچه برای ایشان واجب گردانیدی 

بِسآئِرِ أَنْبِیآئِکَ وَرُسُلِکَ وَأَصْفِیآئِکَ   وَ

 و به دیگر پیامبرانت و رسولانت و برگزیدگانت 

 وَأَوْلِیآئِکَ الْمُخْلَصینَ مِنْ عِبادِکَ 

 و اولیاء بااخلاص و پاکت از میان بندگانت 

عْظَ 
َ
عْظَمِ الْأ

َ
بِاسْمِکَ الْأ ها وَأَسْعَفْتَنی بِها وَ ا قَضَیْتَها کُلَّ  مِ لَمَّ

 و به نام بزرگت به آن نام بزرگت که همه آن ها را برآورده سازی و مرا حاجت روا گردانی 

بْ أَمَلی وَرَجآئی   وَلَمْ تُخَیِّ

 و مرا از آنچه آرزو و امید دارم محروم نکنی 

. عْ صاحِبَ هذَا الْقَبْرِ فِیَّ  وَشَفِّ

 و صاحب این قبر را در مورد من شفیع من گردانی.



هِ  دی یا وَلِیَّ اللَّ  یا سَیِّ

 ای سرور من؛ ای ولیّ خدا؛

هِ   یا أَمینَ اللَّ

 ای امین خدا و مورد اطمینان او؛ 

ها  هِ عَزَّ وَجَلَّ فی هذِهِ الْحاجاتِ کُلِّ  أَسْأَلُکَ أَنْ تَشْفَعَ لی إِلَی اللَّ

که شفاعت کنی برای من به درگاه خداوند در مورد همه این نیازها و حاجت  از تو درخواست می کنم
 هایم 

اهِرینَ   بِحَقِّ ابآئِکَ الطَّ

 به حقّ پدران پاک 

بِحَقّ عزّ وجلّ أَوْلادِکَ الْمُنْتَجَبینَ   وَ

 و به حقّ فرزندان برگزیده ات 

سَتْ أَسْمآؤُهُ  هِ تَقَدَّ  فَإِنَّ لَکَ عِنْدَ اللَّ

  –که نام هایش مقدّس است  -تی تو نزد خداوند که براس

ریفَةَ وَالْمَرْتَبَةَ الْجَلیلَةَ وَالْجاهَ الْعَریضَ.  اَلْمَنْزِلَةَ الشَّ

 مقام ارزشمند و رتبه والا و آبروی فراوان داری.

مامِ وَمِنْ ابآئِهِ وَ  هُمَّ لَوْ عَرَفْتُ مَنْ هُوَ أَوْجَهُ عِنْدَکَ مِنْ هذَا الِْْ اهِرینَ أَللَّ  أَبْنآئِهِ الطَّ



 خداوندا؛ اگر کسانی را می شناختم که نزد تو از این امام عزیز و پدران و فرزندان پاکش 

لاةُ لَجَعَلْتُهُمْ شُفَعآئی  لامُ وَالصَّ  عَلَیْهِمُ السَّ

 آبرومندتر باشد آنان را شفیع خود قرار می دادم  -که بر همه آنان سلام و درود باد  -

مْ   تُهُمْ أَمامَ حاجَتی وَطَلِباتی هذِهِ وَقَدَّ

 و آنان را پیشاپیش این خواسته ها و نیازهایم مقدّم می نمودم 

 فَاسْمَعْ مِنّی وَاسْتَجِبْ لی 

 پس دعایم را بشنو و برایم به اجابت برسان 

احِمینَ.   وَافْعَلْ بی ما أَنْتَ أَهْلُهُ یا أَرْحَمَ الرَّ

 هستی با من رفتار کن ای مهربانترین مهربانان. و آنگونه که تو شایسته آن 
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هُمَّ وَما قَصُرَتْ عَنْهُ مَسْئَلَتی وَلَمْ تَبْلُغْهُ فِطْنَتی   أَللَّ

خداوندا؛ و آنچه درخواست من نسبت به آن نارسا و نیرویم ناتوان و تیزهوشی و زیرکی ام به آن نمی 
 رسد

  مِنْ صالِحِ دینی وَدُنْیایَ وَاخِرَتی

 و صلاح دین و دنیا و آخرت من است 

 فَامْنُنْ بِهِ عَلَیَّ 



 تو به آن بر من منّت گذار 

 وَاحْفَظْنی وَاحْرُسْنی 

 و مرا نگهدار و حفظ کن 

 وَهَبْ لی وَاغْفِرْ لی 

 و بر من ببخشای و مرا مورد آمرزش قرار بده 

 دٍ وَمَنْ أَرادَنی بِسُوءٍ أَوْ مَکْرُوهٍ مِنْ شَیْطانٍ مَری

 و هر کس به من اراده بدی یا نیّت ناروائی دارد شیطان سرکش باشد 

 أَوْ سُلْطانٍ عَنیدٍ أَوْ مُخالِفٍ فی دینٍ 

 یا سلطان عنادپیشه منحرف یا مخالفت داشته باشد با من در دین 

 أَوْ مُنازِعٍ فی دُنْیا 

 یا کشمکش داشته باشد بر سر دنیا 

 أَوْ حاسِدٍ عَلَیَّ نِعْمَةً 

 یا حسد ورزد به نعمتی که دارم 

 أَوْ ظالِمٍ أَوْ باغٍ 

 یا ستمگر باشد یا جنایتکار 



 فَاقْبِضْ عَنّی یَدَهُ 

 دست او را نسبت به من ببند 

 وَاصْرِفْ عَنّی کَیْدَهُ 

 و مکر و حیله او را از من بازگردان 

 وَاشْغَلْهُ بِنَفْسِهِ 

 و او را به خودش مشغول ساز 

 هُ وَشَرَّ أَتْباعِهِ وَشَیاطینِهِ وَاکْفِنی شَرَّ 

 و شرّ او و شرّ پیروان و شیاطین او را از من کفایت کن 

یُجْحِفُ بی  نی وَ  وَأَجِرْنی مِنْ کُلِّ ما یَضُرُّ

 و مرا از آنچه به من زیان رساند و بر من بیش از طاقتم فشار آورد در امان بدار 

ا لا أَعْلَمُ. هِ وَمِمَّ  وَأَعْطِنی جَمیعَ الْخَیْرِ کُلِّ

 و همه خوبی ها را از آنچه می دانم و نمی دانم به من عطا فرما.

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر محمّد و آل محمّد 

 وَاغْفِرْ لی وَلِوالِدَیَّ 



 مادرم را  و بیامرز مرا و پدر و

خْوانی وَأَخَواتی   وَلِِْ

 و برادران و خواهرانم را 

اتی   وَأَعْمامی وَعَمَّ

 و عموها و عمّه هایم را 

 وَأَخْوالی وَخالاتی 

 و دائی ها و خاله هایم را 

اتی   وَأَجْدادی وَجَدَّ

 و پدربزرگ ها و مادربزرگ هایم را 

 وَأَوْلادِهِمْ وَذَراریهِمْ 

 و فرزندان و نسل ایشان را

اتی  یَّ  وَأَزْواجی وَذُرِّ

 و همسران و فرزندانم را

 وَأَقْرَبآئی وَأَصْدِقآئی 

 و همه نزدیکانم و دوستانم را 



إِخْوانی فیکَ   وَجیرانی وَ

 و همسایگان و برادران ایمانی ام را 

رْقِ وَالْغَرْبِ   مِنْ أَهْلِ الشَّ

 ن از مشرق زمین باشند یا مغرب زمی

تی مِنَ الْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ   وَلِجَمیعِ أَهْلِ مَوَدَّ

 و همه کسانی را که با من محبّت دارند از مردان و زنان مؤمن 
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مْواتِ 
َ
حْیآءِ مِنْهُمْ وَالْأ

َ
 اَلْأ

 زنده باشند یا مرده 

مَ مِنّی عِلْماً. مَنی خَیْراً أَوْ تَعَلَّ  وَلِجَمیعِ مَنْ عَلَّ

و همه کسانی که به من کار خوب یا مطلب سودمندی آموخته باشند یا از من علم و دانشی فراگرفته 
 باشند.

هُمَّ أَشْرِکْهُمْ فی صالِحِ دُعآئی   أَللَّ

 خداوندا؛ شریک گردان همه آنان را در دعای شایسته من 

کَ  تِکَ وَوَلِیِّ  وَزِیارَتی لِمَشْهَدِ حُجَّ

 جّت و ولیّت و زیارت حرم (باصفای) ح



 وَأَشْرِکْنی فی صالِحِ أَدْعِیَتِهِمْ 

 و شریک نما مرا در دعاهای نیکو و شایسته آنان 

احِمینَ   بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ

 به رحمتت ای مهربانترین مهربانان 

لامَ  کَ مِنْهُمُ السَّ غْ وَلِیَّ بَلِّ  وَ

 و از طرف همه آنان به ولیّ خویش سلام برسان 

بَرَکاتُهُ.وَال هِ وَ لامُ عَلَیْکَ وَرَحْمَةُ اللَّ  سَّ

 و سلام بر تو و رحمت خدا و برکات او بر تو باد.

دی وَمَوْلایَ  هُ عَلَیْکَ  -یا فُلانَ بْنَ فُلانٍ -یا سَیِّ ی اللَّ  صَلَّ

 درود خدا بر تو  -ای فلان پسر فلان  -ای سرور من؛ و مولای من؛ 

بَدَنِکَ   وَعَلی رُوحِکَ وَ

 بر روح و جسم تو  و

هِ   أَنْتَ وَسیلَتی إِلَی اللَّ

 تو وسیله من به سوی خداوند

 وَذَریعَتی إِلَیْهِ 



 و راه ارتباط من با او هستی 

 وَلی حَقُّ مُوالاتی وَتَأْمیلی 

 و من حقّ ارادتمندی و آرزومندی به حضرتت دارم 

هِ عَزَّ وَجَلَّ   فَکُنْ شَفیعی إِلَی اللَّ

 پس شفیع من باش به درگاه خداوند تبارک و تعالی 

هُ  بِما سَأَلْتُهُ کُلَّ جْحِ وَ تی هذِهِ وَصَرْفی عَنْ مَوْقِفی هذا بِالنُّ  فِی الْوُقُوفِ عَلی قِصَّ

گاهی از قصّه من و در مورد بازگشتم از این جایگاه محترم با موفقیّت و روا شدن همه  در مورد آنچه آ
 خواسته هایم 

 حْمَتِهِ وَقُدْرَتِهِ. بِرَ 

 با قدرت و رحمت او.

هُمَّ ارْزُقْنی عَقْلًا کامِلًا   أَللَّ

 خداوندا؛ به من عقل کامل 

 وَلُبّاً راجِحاً 

 و اندیشه و خرد بیشتر 

 وَعِزّاً باقِیاً 

 و عزّت پایدار 



 وَقَلْباً زَکِیّاً 

 و قلبی پاک 

 وَعَمَلًا کَثیراً 

 و عمل بسیار 

 وَأَدَباً بارِعاً 

 و ادبی برتر و شایسته تر روزی فرما 

هُ لی   وَاجْعَلْ ذلِکَ کُلَّ

 و همه آن ها را به نفع من قرار بده 

 وَلاتَجْعَلْهُ عَلَیَّ 

 و بر ضرر من قرار مده 

احِمینَ.  به رحمتت ای مهربان ترین مهربانان. (1)بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ
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مستحبّ است این دعا بعد از زیارت امام رضاعلیه السلام و نیز سایر امامان علیهم السلام خوانده 
 شود:

هُمَّ إِنْ کانَتْ ذُنُوبی قَدْ أَخْلَقَتْ وَجْهی عِنْدَکَ   أَللَّ

 خداوندا؛ اگر گناهانم مرا نزد تو بی آبرو ساخته 

 وَحَجَبَتْ دُعآئی عَنْکَ 

 درگاهت مانع گشته و دعایم را از رسیدن به 

بَیْنَکَ   وَحالَتْ بَیْنی وَ

 و میان من و تو فاصله انداخته است 

 فَأَسْأَلُکَ أَنْ تُقْبِلَ عَلَیّ بِوَجْهِکَ الْکَریمِ 

 پس از تو می خواهم که با چهره کریمانه ات بر من روی آوری 

 وَتَنْشُرَ عَلَیَّ رَحْمَتَکَ 

 و رحمتت را بر من بگسترانی 

 زِلَ عَلَیَّ بَرَکاتِکَ.وَتُنْ 

 و برکاتت را بر من نازل سازی.

إِنْ کانَتْ قَدْ مَنَعَتْ أَنْ تَرْفَعَ لی إِلَیْکَ صَوْتاً   وَ

 و اگر گناهانم مانع شده از اینکه صدایم به سوی تو بالا رود



 أَوْ تَغْفِرَ لی ذَنْباً 

 یا گناهم را بیامرزی 

 کَةٍ أَوْ تَتَجاوَزَ عَنْ خَطیئَةٍ مُهْلِ 

 یا از خطا و اشتباه هلاک کننده گذشت کنی 

 فَها أَنَا ذامُسْتَجیرٌ بِکَرَمِ وَجْهِکَ وَعِزِّ جَلالِکَ 

 پس اکنون من به کرامت و بزرگواری ذاتت و عزّت و شکوه جلالت پناهنده گشته 

بٌ إِلَیْکَ بِأَحَبِّ خَلْقِکَ إِلَیْکَ  لٌ إِلَیْکَ وَمُتَقَرِّ  وَمُتَوَسِّ

 ه سوی تو توسّل جسته و تقرّب می یابم به وسیله محبوبترین آفریدگانت و ب

 وَأَکْرَمِهِمْ عَلَیْکَ وَأَوْلاهُمْ بِکَ 

 و گرامی ترین آنان در پیشگاه تو و شایسته ترین آنان نسبت به تو 

 وَأَطْوَعِهِمْ لَکَ 

 و فرمانبردارترین ایشان برای تو 

 وَأَعْظَمِهِمْ مَنْزِلَةً وَمَکاناً عِنْدَکَ 

 و باعظمت ترین آنان از جهت منزلت و موقعیّت نزد تو 

اهِرینَ  بِعِتْرَتِهِ الطَّ دٍ وَ  مُحَمَّ



 (حضرت) محمّدصلی الله علیه وآله وسلم و به وسیله عترت پاک او 

ةِ الْهُداةِ الْمَهْدِیّینَ  ئِمَّ
َ
 اَلْأ

 امامان هدایت یافته هدایتگر 

ذینَ فَرَضْتَ عَلی خَلْقِکَ طاعَتَهُمْ   اَلَّ

 که اطاعت شان را بر همه مردمان واجب ساختی 

تِهِمْ وَجَعَلْتَهُمْ   وَأَمَرْتَ بِمَوَدَّ

 و به مودّت و دوستی ایشان دستور دادی 
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مْرِ مِنْ بَعْدِ رَسُولِکَ 
َ
 وُلاةَ الْأ

 از پیامبرت سرپرست امور قرارشان دادی و آنان را بعد 

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ.  ی اللَّ  صَلَّ

 که درود خدا بر او و آل او باد. ای خوارکننده هر

ارٍ عَنیدٍ   یا مُذِلَّ کُلّ جَبَّ

 ستمگر زورگوی عنادپیشه 

یا مُعِزَّ الْمُؤْمِنینَ   وَ



 و ای عزیز گرداننده مؤمنان 

 بَلَغَ مَجْهُودی 

 نم به پایان رسیده است تاب و توا

اعَةَ   فَهَبْ لی نَفْسِیَ السَّ

 پس اکنون مرا ببخش 

 وَرَحْمَةً مِنْکَ تَمُنُّ بِها عَلَیَّ 

 و با رحمتی از ناحیه خودت بر من منّت گذار 

احِمینَ.  یا أَرْحَمَ الرَّ

 ای مهربانترین مهربانان

 سپس ضریح را ببوس و دو طرف گونه ات را بر آن بمال و بگو:

هُمَّ إِنَّ هذا مَشْهَدٌ لایَرْجُو مَنْ فاتَتْهُ فیهِ رَحْمَتُکَ   أَللَّ

 خداوندا؛ این زیارتگاهی است که کسی اگر رحمت تو در آن جا از او فوت شود 

 أَنْ یَنالَها فی غَیْرِهِ 

 آورد امیدی نیست که در غیر اینجا بدست 

لًا فَابَ عَنْهُ خآئِباً   وَلا أَحَدٌ أَشْقی مِنِ امْرَءٍ قَصَدَهُ مُؤَمِّ



 . و کسی شقی تر از انسانی نیست که با آرزو و امید اینجا بیاید و محروم بازگردد.

یابِ  هُمَّ إِنّی أَعُوذُ بِکَ مِنْ شَرِّ الِْْ  أَللَّ

 خداوندا؛ به تو پناه می برم از بدی بازگشتن 

 یْبَةِ الْمُنْقَلَبِ وَخَ 

 و ناامیدی هنگام بازگشت 

 وَالْمُناقَشَةِ عِنْدَ الْحِسابِ 

 و مناقشه و کشمکش وقت حسابرسی 

کَ بِطاعَتِکَ   وَحاشاکَ یا رَبِّ أَنْ تُقْرِنَ طاعَةَ وَلِیِّ

 که اطاعت ولیّت را با اطاعت خویش  -پروردگارا؛  -و از ساحت مقدّس تو به دور است 

 تَهُ بِمُوالاتِکَ وَمُوالا

 و دوستی و پیروی او را با دوستی و پیروی خویش 

 وَمَعْصِیَتَهُ بِمَعْصِیَتِکَ 

 و معصیت و نافرمانی او را با معصیت و نافرمانی خویش مقرون گردانی 

یِسَ زآئِرَهُ   ثُمَّ تُؤْ

 سپس زائرش 



لَ مِنْ بُعْدِ الْبِلادِ إِلی قَبْرِهِ؛   وَالْمُتَحَمِّ

 و آن که سختی راه و دوری آن را تا کنار قبر مطهّر او تحمّل کرده مأیوس و ناامید گردانی 

تِکَ یا رَبِّ لایَنْعَقِدُرا عَلی ذلِکَ ضَمیری   وَعِزَّ

 که به خاطرم چنین چیزی خطور نمی کند؛-ای پروردگار؛  -سوگند به عزّتت 

 (1). إِذْ کانَتِ الْقُلُوبُ إِلَیْکَ بِالْجَمیلِ تُشیرُ 

 زیرا که دل ها به سوی تو تنها به خوبی و نیکی اشاره دارد.
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 خواندن این دعا نیز پس از زیارت امام رضاعلیه السلام و سایر ائمّه علیهم السلام مستحبّ است:

هِ عَزَّ وَجَلَّ ذُنُوباً لایَأْتی عَلَیْها إِلّا رِضاکَ  بَیْنَ اللَّ هِ؛ إِنَّ بَیْنی وَ  یا وَلِیَّ اللَّ

ای ولیّ خدا؛ همانا میان من و خداوند عزیزِ والا گناهانی است که جز رضایت و خشنودی شما آن 
 ها را از بین نمی برد 

هِ   فَبِحَقِّ مَنِ ائْتَمَنَکَ عَلی سِرِّ

 س به حقّ کسی که شما را امین راز خویش قرار داد پ



 وَاسْتَرْعاکَ أَمْرَ خَلْقِهِ 

 و سرپرستی امور عالم و نگهبانی خلق را از شما خواست 

 وَقَرَنَ طاعَتَکَ بِطاعَتِهِ وَمُوالاتَکَ بِمُوالاتِهِ 

 دانید حالی و اطاعت شما را به اطاعت خویش و پیروی شما را به پیروی خویش مقرون گر

هِ عَزَّ وَجَلَّ   تَوَلَّ صَلاحَ مَعَ اللَّ

 اصلاح حال مرا با خداوند تبارک و تعالی عهده دار باش

 وَاجْعَلْ حَظّی مِنْ زِیارَتِکَ 

 و قرار بده بهره مرا از زیارتت 

ارکَِ   تَخْلیطی بِخالِصی بازُوَّ

 مخلوط کردنم زائران خالص خویش

هَ عَزَّ  ذینَ تَسْأَلُ اللَّ   وَجَلَّ فی عِتْقِ رِقابِهِمْ اَلَّ

 که از خداوند آزادی آن ها را درخواست می کنی 

 وَتَرْغَبُ إِلَیْهَ فی حُسْنِ ثَوابِهِمْ.

 و ثواب و پاداش نیکو برای آن ها از درگاه او مایل و مشتاقی.

 فَها أَنَا الْیَوْمَ بِقَبْرکَِ لآئِذٌ 



 اکنون من امروز به مرقد پاکت پناه آورده 

بِحُسْنِ دِفاعِکَ عَنّی عآئِذٌ   وَ

 و به دفاع و حمایت نیکویت از من پناهنده گشته ام 

 فَتَلافِنی یا مَوْلایَ وَأَدْرِکْنی 

 پس به داد من برس ای مولای من و مرا دریاب 

هَ عَزَّ وَجَلَّ فی أَمْری   وَاسْأَلِ اللَّ

 و از خداوند عزیز والا در مورد کار من درخواست کن 

هِ مَقاماً کَریماً (وَجاهاً   فَإِنَّ لَکَ عِنْدَ اللَّ

 که براستی برای تو نزد خداوند مقامی ارجمند (و آبروی شایانی) است 

مَ تَسْلیماً. هُ عَلَیْکَ وَسَلَّ ی اللَّ  (1)عَظیماً ) صَلَّ

 درود خدا و سلام او بر تو باد
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خواندن این دعا نیز پس از زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام و سایر ائمّه اطهارعلیهم السلام 
 مناسب است:

هُمَّ لَوْ وَجَدْتُ شَفیعاً أَقْرَبَ إِ  بْرارِ أَللَّ
َ
تْقِیآءِ الْأ

َ
خْیارِ اَلْأ

َ
دٍ وَأَهْلِ بَیْتِهِ الْأ  لَیْکَ مِنْ مُحَمَّ

 خداوندا؛ اگر واسطه و شفیعی را می یافتم که به حضرتت نزدیکتر از محمّد و اهل بیت

لامُ   عَلَیْهِ وَعَلَیْهِمُ السَّ

 باشد  -بر او و بر آنان سلام  -پاک پرهیزکار نیکوکار او 

 عْتُ بِهِمْ إِلَیْکَ لَاسْتَشْفَ 

 او را به درگاهت شفیع قرار می دادم 

دٍ مِنْ أَصْفِیآئِکَ   وَهذا قَبْرُ وَلِیٍّ مِنْ أَوْلِیآئِکَ وَسَیِّ

 و این قبر ولیّی از اولیائت و سروری از برگزیدگانت است 

 وَمَنْ فَرَضْتَ عَلَی الْخَلْقِ طاعَتَهُ 

 ق واجب کرده ای و کسی است که اطاعت او را بر همه خل

 قَدْ جَعَلْتُهُ بَیْنَ یَدَیَّ 

 که در پیش روی خود قرار داده ام 

 أَسْأَلُکَ یا رَبّ بِحُرْمَتِهِ عِنْدَکَ 

 پروردگارا؛ از تو می خواهم به حرمت و آبروی او نزد تو 



ا نَظَرْتَ إِلَیَّ نَظْرَةً رَحیمَةً مِنْ نَظَراتِکَ  هِ عَلَیْکَ لَمَّ بِحَقِّ  وَ

 و به حقّ او بر تو نگاهی از روی رحمت و مهربانی به من کنی 

نْیا وَالْاخِرَةِ   تَلُمُّ بِها شَعْثی وَتَصْلُحُ بِها حالی فِی الدُّ

 که با آن نگاه پریشانی و نابسامانی مرا برطرف کنی و حالم را در دنیا و آخرت اصلاح نمایی 

کَ عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ.  فَإِنَّ

 ر هر چیزی توانایی.که تو ب

ا فاتَتِ الْعَدَدَ  هُمَّ إِنَّ ذُنُوبی لَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ همانا گناهانم وقتی که از عدد گذشت

مَدَ 
َ
 وَجازَتِ الْأ

 و از اندازه تجاوز کرد 

 عَلِمْتُ أَنَّ شَفاعَةَ کُلِّ شافِعٍ دُونَ أَوْلِیآئِکَ تَقْصُرُ عَنْها 

 دانستم که شفاعت هر شفیعی غیر از اولیائت کارساز نیست 

کَ بِالْبُشْری   فَوَصَلْتُ الْمَسیرَ فی بَلَدی قاصِداً وَلِیَّ

 پس این مسیر را پیمودم و با شادمانی آهنگ ولیّ تو را نمودم 
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قاً مِنْهُ بِالْعُرْوَةِ الْوُثْقی   وَمُتَعَلِّ

 و مورد اطمینان آویختم  و از طریق او به دست آویز محکم

 وَها أَنَا یا مَوْلایَ قَدِ اسْتَشْفَعْتُ بِهِ إِلَیْکَ 

 که به وسیله او به درگاه تو شفاعت جسته ام -ای مولای من؛  -و اکنون این منم 

 وَأَقْسَمْتُ بِهِ عَلَیْکَ 

 و به او تو را سوگند داده ام 

 فَارْحَمْ غُرْبَتی 

 حم کن پس به غربت و تنهائی من ر

بَتی.  وَاقْبَلْ تَوْ

 و توبه ام را بپذیر.

لُ عَلی صالِحَةٍ سَلَفَتْ مِنّی  هُمَّ إِنّی لا اُعَوِّ  أَللَّ

 خداوندا؛همانا من بر عمل صالح و شایسته ای که در گذشته انجام داده ام تکیه نمی کنم 

ةِ عَنّی   وَلا أَثِقُ بِحَسَنَةٍ تَقُومُ بِالْحُجَّ

 و به کار نیکویی که از طرف من حجّتی بپا دارد اطمینان ندارم 

مْتُ حَسَناتِ جَمیعِ خَلْقِکَ   وَلَوْ أَنّی قَدَّ



 و اگر خوبی های همه آفریدگانت را پیش فرستم 

 ثُمّ خالَفْتُ طاعَةَ أَوْلِیآئِکَ 

 سپس با فرمان اولیائت مخالفت کنم 

  لی عَنْ جِوارکَِ لَکانَتْ تِلْکَ الْحَسَناتُ مُزْعِجَةً 

 و از اطاعتشان سرپیچی نمایم هر آینه این خوبی ها مرا از جوارت دور می گرداند 

بَیْنَ نارکَِ   غَیْرَ حآئِلَةٍ بَیْنی وَ

 و میان من و آتش خشم تو فاصله نمی اندازد 

 فَلِذلِکَ عَلِمْتُ أَنَّ أَفْضَلَ طاعَتِکَ طاعَةُ أَوْلِیآئِکَ. 

 دانستم که بهترین اطاعت ها همان اطاعت اولیاء تو است. پس به خاطر این 

هْتُ بِهِ إِلَیْکَ  هی بِمَنْ تَوَجَّ هُمَّ ارْحَمْ تَوَجُّ  أَللَّ

 خداوندا؛ رحم کن روی آوردنم را به خاطر کسی که به وسیله او به تو روی آورده ام 

 مْ فَلَقَدْ عَلِمْتَ أَنّی غَیْرُ واجِدٍ أَعْظَمُ مِقْداراً مِنْهُ 

 و به تحقیق می دانی که من پیدا نکردم کسی را که ارزشی بیشتر از آنان داشته باشد 

احِمینَ.  لِمَکانِهِمْ مِنْکَ یا أَرْحَمَ الرَّ

 به خاطر منزلتی که ایشان نزد تو دارند ای مهربانترین مهربانان.



نْعامِ مَوْصُوفٌ  کَ بِالِْْ هُمَّ إِنَّ  أَللَّ

 نیکی کردن و احسان توصیف شده ای خداوندا؛ همانا تو به 

فاعَةِ لِمَنْ أَتاهُ مَعْرُوفٌ  کَ بِالشَّ  وَوَلِیُّ

 و ولیّت به شفاعت نمودن نسبت به آنکه به درگاهش آید شناخته شده است 

لًا   فَإِذا شَفَعَ فِیَّ مُتَفَضِّ

 پس هنگامی که در مورد من به فضل و کرم خویش شفاعت کند 

  مُقْبِلًا کانَ وَجْهُکَ عَلَیَّ 

 تو با چهره رحمت با من روبرو می شوی 

ةِ مَنْزِلًا. إِذا کانَ وَجْهُکَ عَلَیَّ مُقْبِلًا أَصَبْتُ مِنَ الْجَنَّ  وَ

 و هنگامی که با چهره رحمتت با من روبرو گشتی به درجه و رتبه ای از بهشت دست می یابم.

لُ بِهِ إِلَیْکَ  هُمَّ فَکَما أَتَوَسَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ پس همان گونه که به وسیله او به تو توسّل می جویم

عَمِ  ضا وَالنِّ  أَنْ تَمُنَّ عَلَیَّ بِالرِّ

 که بر من به خشنودی و نعمت ها منّت گذاری؛ 
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ا  هُمّ أَرْضِهِ عَنَّ  أَللَّ

 خداوندا؛او را از ما راضی گردان 

 وَلاتُسْخِطْهُ عَلَیْنا 

 و بر ما خشمگین مساز 

نا فیهِ   وَاهْدِنْا بِهِ وَلاتُضِلَّ

 و ما را به وسیله او هدایت کن و در مورد او گمراه مفرما 

ذی تَخْتارُهُ  بیلِ الَّ  وَاجْعَلْنا فیهِ عَلَی السَّ

 و ما را در مورد او بر همان راهی که او را اختیار فرموده ای قرار بده 

تی فی تَحِیَّ   تی وَأَضِفْ طاعَتی إِلی خالِصِ نِیَّ

 و اطاعتم را به نیّت خالصم در تحیّت و ارادتم بیفزا 

احِمینَ.   یا أَرْحَمَ الرَّ

 ای مهربان ترین مهربانان. 

دٍ وَالِهِ  هُمَّ صَلِّ عَلی خِیارِ خَلْقِکَ مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر بهترین آفریدگانت محمّد و آل او درود فرست؛

 مینَ کَمَا انْتَجَبْتَهُمْ عَلَی الْعالَ 



 همان گونه که ایشان را بر همه جهانیان برگزیدی 

لینَ. وَّ
َ
 وَاخْتَرْتَهُمْ عَلی عِلْمٍ مِنَ الْأ

گاهی آنان را از میان پیشینیان اختیار نمودی.  و از روی علم و آ

تِکَ  هُمَّ وَصَلِّ عَلی حُجَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ و درود فرست بر حجّتت 

تِکَ   وَصَفْوَتِکَ مِنْ بَرِیَّ

 و برگزیده ات از میان مخلوقاتت 

کَ  الی لِنَبِیِّ  اَلتَّ

 آنکه در پی پیامبرت (و جانشین او) 

مْرکَِ عَلِیِّ بْنِ أَبی طالِبٍ 
َ
 اَلْمُقیمِ لِأ

 بپادارنده امر تو بوده (یعنی حضرت) علیّ بن ابی طالب 

دَةِ نِسآءِ الْعالَمینَ  هْرآءِ سَیِّ  وَصَلّ عَلی فاطِمَةَ الزَّ

 و درود فرست بر (حضرت) فاطمه زهرا سرور زنان جهانیان 

 وَصَلِّ عَلَی الْحَسَنِ وَالْحُسَیْنِ شَنَفَیْ عَرْشِکَ 

 و درود فرست بر امام حسن و امام حسین دو گوشواره عرشت 



 وَدَلیلَیْ خَلْقِکَ عَلَیْکَ 

 و دو دلیل و راهنمای خلقت بر تو 

 وَدُعاتِهِمْ إِلَیْکَ.

 ده آنان به سوی تو.و دعوت کنن

دٍ وَعَلِیٍّ وَالْحَسَنِ وَالْخَلَفِ الصَّ  دٍ وَجَعْفَرٍ وَمُوسی وَعَلِیٍّ وَمُحَمَّ هُمَّ وَصَلِّ عَلی عَلِیٍّ وَمُحَمَّ  الِحِ الْباقی أَللَّ

خداوندا؛ و درود فرست بر امام سجّاد و امام باقر و امام صادق و امام کاظم و امام رضا و امام جواد 
 مام هادی و امام عسکری و جانشین شایسته باقی مانده؛و ا

لامِ   مَصابیحِ الظَّ

 آن چراغ های فروزنده در تاریکی ها 

نامِ 
َ
 وَحُجَجِکَ عَلی جَمیعِ الْأ

 و حجّت هایت بر همه مردمان 

 خَزَنَةِ الْعِلْمِ أَنْ یَعْدِمَ 

 خازنان علم و دانش از معدوم شدن آن 

 وَحُماةِ الدّینِ أَنْ یَسْقُمَ 

 و حامیان دین از بیمار شدن آن؛

 صَلاةً یَکُونُ الْجَزآءُ عَلَیْها أَتَمَّ رِضْوانِکَ 



 درودی که پاداش تو بر آن کاملترین رضایت و خشنودیت 
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 وَنَوامِیَ بَرَکاتِکَ 

 و برکات بالنده ات 

 وَکَرآئِمَ إِحْسانِکَ. 

 و احسان کریمانه ات باشد. 

هُمَّ الْعَنْ أَعْدآءَهُمْ   أَللَّ

 خداوندا؛ دشمنان ایشان را از طایفه جنّ و انس همگی را لعنت کن 

نْسِ أَجْمَعینَ   مِنَ الْجِنّ وَالِْْ

 و عذاب دردناکت را بر ایشان دو چندان گردان 

لیمِ 
َ
 وَضاعِفْ عَلَیْهِمُ الْعَذابَ الْأ

 و سلام 

بَرَکاتُهُ.وَالسَّ  هِ وَ  (1)لامُ عَلَیْکَ وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او بر تو باد.

 دعای پنجم

 یا ذَا الْقُدْرَةِ الْجامِعَةِ 



 (خداوندا؛) ای دارای قدرت کامل و دربرگیرنده؛

حْمَةِ الْواسِعَةِ   وَالرَّ

 و رحمت گسترده 

 وَالْمِنَنِ الْمُتَتابِعَةِ 

 و نعمت های پیاپی 

 وَالْالآءِ الْمُتَواتِرَةِ 

 و الطاف پیوسته 

یادِی الْجَمیلَةِ (الْجَلیلَةِ) 
َ
 وَالْأ

 و احسان های نیکو (بزرگ) 

 الْجَزیلَةِ وَالْمَواهِبِ 

 و بخشش های فراوان 

ادِقینَ  دِنِ الصَّ دٍ وَالِ مُحَمَّ  صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 درود فرست بر محمّد و آل محمّد که اهل صدق و راستی اند 

 وَأَعْطِنی سُؤْلی 

 و خواسته ام را عطا کن 



 وَاجْمَعْ شَمْلی وَلُمَّ شَعَثی 

 و پریشان خاطری و نابسامانی مرا برطرف کن 

 وَزَکِّ عَمَلی 

 و عملم را پاکیزه گردان

 وَلاتُزِلَّ قَدَمی 

 و پایم را ملغزان 

 وَلاتَکِلْنی إِلی نَفْسی طَرْفَةَ عَیْنٍ أَبَداً 

 و چشم به هم زدنی مرا هرگز به خویش وامگذار 

بْ طَمَعی   وَلاتُخَیِّ

 و طمع مرا ناکام مگردان 

 وَلاتُبْدِ عَوْرَتی 

 مساز  و بی زشتی مرا آشکار

 وَلاتَهْتِکْ سِتْری 

 و پرده پوشش مرا کنار مزن 

یِسْنی   وَلاتُوحِشْنی وَلاتُؤْ



 و مرا دچار وحشت مگردان و مأیوس مفرما 

 وَکُنْ رَئُوفاً رَحیماً 

 و نسبت به من رئوف و مهربان باش 

رْنی  نی وَطَهِّ  وَاهْدِنی وَزَکِّ

 و هدایت کن مرا و پاک و پاکیزه ام نما 

 نی وَاصْطَفِنی وَصَفِّ 

 و مرا باصفا گردان و برگزین 
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بْنی إِلَیْکَ  صْنی وَاسْتَخْلِصْنی وَاصْنَعْنی وَاصْطَنَعْنی وَقَرِّ  وَخَلِّ

و مرا خالص فرما و (از بدی ها) رهائی ام بخش و مرا نیکو ساز و تربیت کن و به درگاه خویش 
 نزدیک گردان 

 وَلاتُباعِدْنی عَنْکَ 

 و از خود دور مکن 

 وَالْطُفْ بی 



 و به من لطف کن 

بْنی)   وَلاتُخْفِنی (وَلاتُخَیِّ

 و مرا پوشیده و کنار مکن (و ناامیدم مساز )

 وَأَکْرِمْنی وَلاتُهِنّی 

 و گرامی ام بدار و پستم مکن 

 وَما أَسْأَلُکَ فَلاتَحْرِمْنی 

 دم مرا از آن محروم مفرما و آنچه از تو درخواست نمو

 وَما لا أَسْأَلُکَ فَاجْمَعْهُ لی 

 و آنچه نخواستم برایم فراهم فرما 

احِمینَ.   بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ

 به رحمتت ای مهربانترین مهربانان. 

 وَأَسْأَلُکَ بِحُرْمَةِ وَجْهِکَ الْکَریمِ 

 و از تو می خواهم به حرمت ذات بزرگوارت 

بِحُ  دٍ صَلَواتُکَ عَلَیْهِ وَالِهِ وَ کَ مُحَمَّ  رْمَةِ نَبِیِّ

 و به حرمت پیامبرت (حضرت) محمّد که درود تو بر او و آل او باد 



بِحُرْمَةِ أَهْلِ بَیْتِ رَسُولِکَ أَمیرِ الْمُؤْمِنینَ عَلِیٍّ وَالْحَسَنِ وَالْحُسَیْنِ   وَ

 علی و امام حسن و امام حسین و به حرمت اهل بیت پیامبرت امیر مؤمنان (حضرت) 

دٍ وَعَلِیٍّ وَالْحَسَنِ  دٍ وَجَعْفَرٍ وَمُوسی وَعَلِیٍّ وَمُحَمَّ  وَعَلِیٍّ وَمُحَمَّ

 و امام سجّاد و امام باقر و امام صادق و امام کاظم و امام رضا و امام جواد و امام هادی و امام عسکری

بَرَکاتُکَ عَ   لَیْهِمْ وَالْخَلَفِ الْباقی صَلَواتُکَ وَ

 که بر همه آنان درود فرستی  -درود و برکات تو بر آنان  -و آن جانشین باقی مانده ات 

یَ عَلَیْهِمْ أَجْمَعینَ   أَنْ تُصَلِّ

 و در فرج قیام کننده ایشان به امرت شتاب نمایی 

لَ فَرَجَ قآئِمِهِمْ بِأَمْرکَِ   وَتُعَجِّ

 و او را یاری کنی و دینت را به وسیله او پیروز گردانی 

 وَتَنْصُرَهُ وَتَنْتَصِرَ بِهِ لِدینِکَ 

 و مرا در گروهی که به وسیله او رهایی می یابند 

اجینَ بِهِ وَالْمُخْلِصینَ فی طاعَتِهِ.   وَتَجْعَلَنی فی جُمْلَةِ النَّ

 و در راه اطاعتش اخلاص دارند قرار دهی. 

ا اسْتَجَبْتَ لی دَعْوَتی  هِمْ لَمَّ  وَأَسْأَلُکَ بِحَقِّ



 و از تو می خواهم به حقّ ایشان که دعایم را مستجاب کنی 

 وَقَضَیْتَ حاجَتی 

 و حاجتم را برآورده سازی 

 وَأَعْطَیْتَنی سُؤْلی 

 و خواسته ام را عطا کنی 

نی مِنْ أَمْرِ دُنْیایَ وَاخِرَ   تی وَکَفَیْتَنی ما أَهَمَّ

 و آنچه از امر دنیا و آخرتم مرا اندوهگین ساخته کفایت نمایی 
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احِمینَ   یا أَرْحَمَ الرَّ

 ای مهربانترین مهربانان.

 یا نُورُ یا بُرْهانُ 

 ای روشن؛ ای آشکار؛

 یا مُنیرُ یا مُبینُ 

 ای روشنی بخش؛ ای آشکارکننده؛ 

رُورِ وَافاتِ ا هُورِ یا رَبِّ إِکْفِنی شَرَّ الشُّ  لدُّ



 پروردگار؛ بدی بدی ها و آفت های روزگار را نسبت به من کفایت کن 

ورِ. جاةَ یَوْمَ یُنْفَخُ فِی الصُّ رهایی بخشی  ای و از تو می خواهم که مرا نجات دهی و (1)وَأَسْأَلُکَ النَّ
 روزی که در صور دمیده می شود.

 دعای ششم

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

مِ   وَلاتَدَعْ لی فی هذَا الْمَکانِ الْمُکَرَّ

 و در این جایگاه ارزشمند و محترم 

مِ ذَنْباً إِلّا غَفَرْتَهُ   وَالْمَشْهَدِ الْمُعَظَّ

 و حرم باعظمت وامگذار برای من گناهی را مگر آنکه آن را بیامرزی 

جْتَهُ   وَلا هَمّاً إِلّا فَرَّ

 و نه اندوهی را مگر آنکه آن را گشایش دهی 

 وَلا کَرْباً إِلّا کَشَفْتَهُ 

 ازی و نه گرفتاری را مگر آنکه آن را برطرف س

 وَلا غَمّاً إِلّا أَذْهَبْتَهُ 

 و نه غمی را مگر آنکه آن را دور نمایی 



 وَلا حُزْناً إِلّا سَلَبْتَهُ 

 و نه غصّه ای را مگر آنکه آن را از بین ببری 

 وَلا دَیْناً إِلّا قَضَیْتَهُ 

 و نه قرضی را مگر آنکه آن را ادا کنی 

مْ   تَهُ) وَلا عَدُوّاً إِلّا کَفَیْتَهُ (قَصَّ

 و نه دشمنی را مگر آنکه آن را کفایت کنی (درهم شکنی او را) 

 وَلا مَریضاً إِلّا شَفَیْتَهُ وَعافَیْتَهُ 

 و نه مریضی را مگر آنکه آن را شفا دهی و عافیت بخشی 

 وَلا عارِیاً إِلّا کَسَوْتَهُ 

 و نه برهنه ای را مگر آنکه آن را بپوشانی 

 رْتَهُ وَلا عَیْباً إِلّا سَتَ 

 و نه عیبی را مگر آنکه آن را پنهان داری 

 وَلا رِزْقاً إِلّا بَسَطْتَهُ 

 و نه روزی و رزقی را مگر آنکه آن را گسترش دهی 

 وَلا خَوْفاً إِلّا أَمَنْتَهُ 



 و نه بیم و ترسی را مگر آنکه آن را ایمن بخشی 

 وَلا شَمْلًا إِلّا جَمَعْتَهُ 

 که آن را سامان دهی و نه نابسامانی را مگر آن

یْتَهُ   وَلا غآئِباً إِلّا حَفِظْتَهُ وَأَدَّ

 و نه غایبی را مگر آنکه آن را حفظ کنی و بازگردانی 

 وَلا دَعْوَةً إِلّا أَجَبْتَها 

 و نه دعایی را مگر آنکه آن را به اجابت برسانی 

 وَلا مَسْأَلَةً إِلّا أَعْطَیْتَها 

 و نه درخواستی را مگر آنکه آن را عطا کنی 

یْتَها   وَلا أَمانَةً إِلّا أَدَّ

 و نه امانتی را مگر آنکه آن را بازگردانی 

فْتَها   وَلا فِتْنَةً إِلّا صَرَّ

 و نه فتنه ای را مگر آنکه آن را دور نمایی 
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نْیا وَالْاخِرَةِ لَکَ فیها رِضًی وَ لی فیها صَلاحٌ إِلّا قَضَیْتَها   وَلا حاجَةً مِنْ حَوآئِجِ الدُّ

 من باشدکه در آن رضا و خشنودی تو و صلاح  -و نه حاجتی از حاجت های دنیا و آخرت را 

احِمینَ.  (1)یا أَرْحَمَ الرَّ

 مگر آنکه آن را برآورده کنی ای مهربانترین مهربانان. -

 دعای هفتم

 هم السلام) بگو:از کتب مزار نقل شده که در قسمت بالای سر (حرم های ائمّه معصومین علی

بَدِیِّ 
َ
هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ یا ذَا الْجُودِ الْأ  أَللَّ

 خداوندا؛ از تو درخواست می کنم ای صاحب جود و بخشش همیشگی و پیوسته 

رْمَدِیِّ   وَالْبَقآءِ السَّ

 و ماندگاری پایدار 

 اَلْمَنْعُوتِ بِصِفاتِ الْجَلالِ فی أَزَلِ الْازالِ وَأَبَدِ الْابادِ 

 (ای) آنکه متّصف به صفات جلال بوده ای و هستی در گذشته های بی ابتدا و در آینده های بی انتها 

قْطارُ 
َ
 یا مَنْ لاتَحْویهِ الْأ

 ای آنکه کرانه ها و اطراف او را دربرنمی گیرد 

هارُ  یْلُ وَالنَّ  وَلایَمُرُّ عَلَیْهِ اللَّ

 و شب و روز بر او نمی گذرد 



 یا حاضِراً لَیْسَ بِمَوْجُودٍ 

 ای آنکه در عین حضور وجود محسوس ندارد 

 یا غآئِباً لَیْسَ بِمَفْقُودٍ 

 ای آنکه با غائب بودنش ناپیدا نیست 

 یا مَنْ لَیْسَ بِذَکَرٍ وَلا اُنْثی 

 کّر است و نه مؤنّث ای آنکه نه مذ

 وَلا قَوْلٍ وَلا مَعْنًی 

 و نه لفظ است و نه معنا 

رَتْ عَنْهُ الْعُقُولُ بِغَیْرِ مَعْرِفَةِ الْمَعْنی  یا مَنْ عَبَّ  وَ

و ای آنکه اندیشه ها و خردها از او تعبیر کرده و یاد نموده اند بدون معرفت معنا و شناخت حقیقت 
 او 

لًا عَلی کَوْنِهِ اخِراً یا مَنْ لَمْ یَسْبِقْ   کَوْنُهُ أَوَّ

 ای کسی که اوّل بودنش بر آخر بودنش 

 وَلا کَوْنِهِ باطِناً عَلی کَوْنِهِ ظاهِراً 

 و باطن بودنش بر ظاهر بودنش پیشی نگرفته است 

 وَجَعَلَ الْعُقُولَ فی بَیْدآءِ کِبْرِیآئِهِ والِهَةً حَیاری 



 حیران و سرگردان ساخته است  و خردها را در صحرای کبریائی اش
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 یا مَنْ لَیْسَ بِقَریبٍ فَیُناجی 

 ای کسی که نزدیک محسوسی نیست که با او نجوا شود 

 یُنادی وَلا بَعیدٍ فَ 

 و آنگونه دور نیست که با بانگ و فریاد او را بخوانند 

عْدَلینَ 
َ
هُ یا أَعْدَلَ الْأ  یا اَللَّ

 ای خدا ای عادلترین عادل ها 

سَ عَنْ أَفْعالِ الْمَخْلُوقینَ   یا مَنْ تَقَدَّ

 ای کسی که منزّه است از کارهای آفریدگان 

نْبِیآءِ الْمَعْصُومینَ أَصْلًا وَفَرْعاً وَخَلْقاً وَخُلْقاً 
َ
یا باعِثَ الْأ  وَ

 و ای برانگیزنده پیامبرانی که معصومند از نظر ریشه شاخه خلقت و خوی 

باعِهِمْ عُقُولُ الْمَأْمُورینَ   لِتَنْقادَ إِلَی اتِّ



 دد و فروتنی نماید تا عقل ها و خردهای دستورداده شدگان به پیروی ایشان رام گر

اهِرینَ  ةِ الطَّ ئِمَّ
َ
 یا مُسْتَخْلِفَ الْأ

 ای آنکه ائمّه طاهرین را خلیفه و جانشین خود ساخت 

مَمِ الْماضینَ  ةٌ فِی الْاُ  کَما جَرَتْ سُنَّ

 همانطور که سنّت الهی در امّت های پیشین چنین جریان داشته 

 یا مَنْ عِلْمُهُ لایَحْتاجُ إِلی مَقالٍ 

 کسی که علم او احتیاج به مقاله و کتاب  ای

 وَقَصْدُهُ لایَحْتاجُ إِلی سُؤالٍ 

 و قصد او نیاز به سئوال ندارد 

 یا فاعِلًا بِغَیْرِ مُباشَرَةٍ 

 ای انجام دهنده بدون مباشرت 

 وَعالِماً بِغَیْرِ مُعاشَرَةٍ 

 معاشرت و رفت و آمد داشتن 

بَعْ  سَ عَنْ قَبْلٍ وَ  دٍ یا مَنْ تَقَدَّ

 ای کسی که از قبل و بعد منزّه است 



هُ لا قَبْلَ وَلا بَعْدَ  نَّ
َ
 لِأ

 زیرا که برای او نه قبل و نه بعدی است 

 یا مَنْ یَسْبِقُ فِعْلُهُ عَلَی الْمَعْقُولاتِ 

 ای کسی که کار او بر معقولات پیشی گرفته 

هُ فاعِلٌ بِغَیْرِ مِثالٍ وَلا أَدَواتٍ  نَّ
َ
 لِأ

 زیرا او انجام دهنده ای است که برای کارش الگو و ابزاری نیاز ندارد 

 یا فَرْداً لَمْ تُؤْنِسْهُ الْمَخْلُوقاتُ 

 ای تنهایی که مخلوقات مایه اُنس و آرامش او نیستند 

 یا واحِداً لَمْ تُوحِشْهُ الْعَدَماتُ 

 ای یگانه ای که نیستی ها او را به وحشت نیندازند 

أَمِ یا مُفْنِی  اً لِلْمَوْجُودِ لا لِلسَّ

 ای نابودکننده موجود نه به خاطر خستگی 

ظْهارِ الْجُودِ وَالْکَرَمِ   وَمُوجِداً لِلْمَعْدُومِ لِِْ

 و هستی بخش به معدوم برای آشکار ساختن جود و کرم 

زْمِنَةِ الْمُسْتَقْبَلاتِ 
َ
 وَلایَنْتَظِرُ حُضُورَ الْأ



 های آینده را انتظار نمی کشد و (ای کسی که) حضور زمان 

ماواتِ  رَضینَ وَالسَّ
َ
زَلِیُّ عَنْ حُلُولِ الْأ

َ
 یا مَنْ جَلَّ وُجُودُهُ الْأ

 ای کسی که وجود همیشگی و بی ابتدای او والاتر است از اینکه در زمین ها و آسمان ها جای گیرد 
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کُونِ وَالْحَرَکاتِ  تُهُ عَنِ السُّ تْ عِزَّ  وَعَزَّ

 زّت و اقتدار او عزیزتر از سکون و حرکات است و ع

جْرامُ 
َ
 یا مَنْ لاتُحاذیهِ الْأ

 ای کسی که جثّه ها و اجسام با او برابر و مقابل نمی گردد 

بْرامِ  قْضِ وَالِْْ دُ فِی النَّ  وَلایَتَرَدَّ

 و در حال تردّد و بی ثباتی درست شدن و محکم شدن نمی باشد 

دٍ   صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 بر (حضرت) محمّد درود فرست 

ذی عَقَدْتَ بِهِ الْغَمامَ ظُلَلًا   اَلَّ

 که به خاطر او ابرها را سایه افکندی 

لًا   وَجَعَلْتَهُ رَحْمَةً وَتَوَسُّ



 و او را رحمت و وسیله و واسطه قرار دادی 

ةِ شابّاً وَکَهْلًا   خَیْرِ الْبَرِیَّ

 (او) بهترین مردم از جوان و پیر 

 أَظْهَرِ الْمُظْهِرینَ شیمَةً 

 آشکارکننده ترین آنان از حیث خُلق و خوی 

 وَأَجْوَدِ الْمُسْتَمْطِرینَ إِحْساناً 

 و بخشنده ترین بارنده نیکی و احسان 

 وَأَعْظَمِ الْخَلْقِ جُرْثُومَةً 

 و باعظمت ترین افراد از جهت اصل و بُن و ریشه است 

ذی أَوْضَحْتَ بِهِ الدَّ   لالاتِ اَلَّ

 که به وسیله او دلالت ها را واضح ساختی 

سالاتِ   وَأَتَمْتَ بِهِ الرِّ

 و به وسیله او رسالت ها را کامل گردانیدی 

 وَصَلِّ عَلَی الْمَعْصُومینَ مِنْ عِتْرَتِهِ 

 و درود فرست بر معصومین از عترت او 



بینَ مِنْ اُسْرَتِهِ  یِّ  وَالطَّ

 و پاکان از خاندانش 

فْ لَدَیْکَ مَنازِلَهُمْ وَشَ   رِّ

 و منزلت آنان را نزد خودت والا 

مْ عِنْدَکَ مَراتِبَهُمْ   وَعَظِّ

 و مقام و رتبه ایشان را عظیم گردان.

عْلی مَجالِسَهُمْ 
َ
فیقِ الْأ  وَاجْعَلْ فِی الرَّ

 و محلّ جلوس آنان را در بالاترین جایگاه بهشت قرار بده 

 سُولِکَ دَرَجاتِهِمْ وَارْفَعْ إِلی دَرَجَةِ رَ 

 و درجات شان را تا درجه رسولت بالا ببر 

مْ بِلِقآئِهِمْ سُرُورَهُ   وَتَمِّ

 و سرور و شادمانی او را به دیدار ایشان کامل گردان 

 وَکَما أَنْجَزْتَ بِإِمامَتِهِمْ وَعْدَهُ 

 و همانگونه که با امامت ایشان وعده او را محقّق ساختی 

یَتِهِمْ عَیْنَهُ فَأَقْرِرْ بِرُ   ؤْ



 به دیدار ایشان چشم او را روشن کن 

لْ لَنا فَرَجَهُمْ   وَعَجِّ

 و برای ما در فرج آنان شتاب کن 

 وَافْعَلْ بِنا ما أَنْتَ أَهْلُهُ 

 و با ما چنان کن که تو شایسته آن هستی 

احِمینَ.   یا أَرْحَمَ الرَّ

 ای مهربانترین مهربانان.

فْتَهُ عَنّی   إِلهی کَمْ مِنْ بَلآءٍ صَرَّ

 خدای من؛ چه بسیار بلائی که از من دور کردی 

 وَکَمْ مِنْ نِعْمَةٍ أَقْرَرْتَ بِها عَیْنی. 

 و چه بسیار نعمتی که با آن چشم مرا روشن ساختی.

ضْطِرارِ  ذی أَجَبْتَنی فِی الِْْ  إِلهی أَنْتَ الَّ

 خدای من؛ تو کسی هستی که در بیچارگی مرا اجابت نمودی 
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 و در لغزش های هلاکت بار دعوتم را لبّیک گفتی 

 فَما وَجَدْتُکَ بَخیلًا حینَ طَلَبْتُکَ 

 پس تو را در هنگام خواسته ام بخیل نیافتم 

  وَلا مُنْقَبِضاً حینَ أَرَدْتُکَ 

 و چون تو را اراده کردم کناره نگرفتی 

 بَلْ وَجَدْتُکَ لِدُعآئی سامِعاً 

 بلکه به دعایم تو را شنوا 

 وَلِصَوْتی راحِماً 

 و به صدایم رحم کننده یافتم 

 فَلا عَدِمْتُ کَریمَ الْعِنایاتِ 

 از عنایات کریمانه ات محروم نگشتم 

ابِغاتِ   .وَلا خَلَوْتُ مِنْ نِعَمِکَ السَّ

 و از نعمت های فراوانت بی بهره نماندم.

ةً وَحُجَجاً  دٍ وَأَوْصِیآئِهِ أَئِمَّ هُمَّ إِنّی اُقِرُّ بِمُحَمَّ  أَللَّ

خداوندا؛ من به (حضرت) محمّدصلی الله علیه وآله وسلم و اوصیا و جانشینان او که پیشوایان و 
 حجّت ها 



 وَأَدِلّاءَ وَسُرُجاً 

 ن هدایتند اقرار دارم و راهنمایان و چراغا

 فَادْعُنی یَوْمَ حَشْری بِإِمامَتِهِمْ 

 پس مرا در روز محشر به امامت ایشان بخوان که تو فرموده ای:

کَ قُلْتَ    (1)«یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ اُناسٍ بِإِمامِهِمْ »فَإِنَّ

 « روزی که هر مردمی را با امام شان می خوانیم»

تی   فَهؤُلآءِ أَئِمَّ

 پس این بزرگواران امامان من هستند 

نْیا وَالْاخِرَةِ.   فِی الدُّ

 مرا در دنیا و آخرت با ایشان قرار بده.

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

  خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست؛

ذینَ أَمَرْتَ بِطاعَتِهِمْ  مْرِ الَّ
َ
 اُولِی الْأ

 صاحبان امری که ما را به اطاعت ایشان دستور دادی 

ذینَ أَمَرْتَ بِصِلَتِهِمْ  رْحامِ الَّ
َ
 وَاُولِی الْأ



 و خویشاوندانی که به پیوند با ایشان امر فرمودی 

ذینَ أَمَرْتَ بِمَسْأَلَتِهِمْ  کْرِ الَّ  وَأَهْلِ الذِّ

 اهل ذکری که به سئوال از آنان سفارش نمودی و 

تِهِمْ  ذینَ أَمَرْتَ بِمَوَدَّ  وَذَوِی الْقُرْبَی الَّ

 و ذوی القربی یعنی نزدیکان پیامبر که مودّت و اظهار محبّت به ایشان را از همگان خواسته ای 

هِمْ  ذینَ أَمَرْتَ بِمُوالاتِهِمْ وَمَعْرِفَةِ حَقِّ  وَالْمَوالِیَ الَّ

 سرورانی که به ارادت ورزیدن به آنان و شناخت حقّشان را مطالبه کرده ای  و

جْسَ  ذینَ أَذْهَبْتَ عَنْهُمُ الرِّ  وَأَهْلِ الْبَیْتِ الَّ

 و اهل بیتی که پلیدی و ناپاکی و هر گونه آلودگی را از ساحت ایشان دور ساختی 

رْتَهُمْ تَطْهیراً.  وَطَهَّ

 پاکیزه قرار دادی.و آنان را از هر جهت پاک و 

هُمَّ إِنّی أَشْهَدُ بِحَقایِقِ الْْیمانِ   أَللَّ

 خداوندا؛ براستی من به حقیقت ایمان 
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هُمْ خُلَفاؤُکَ فی أَرْضِکَ   وَصِدْقِ الْیَقینِ أَنَّ

 و راستیِ یقین شهادت می دهم که ایشان جانشینان تو در روی زمینت 

 وَحُجَجُکَ عَلی عِبادِکَ 

 و حجّت های تو بر بندگانت 

 وَالْوَسآئِلُ إِلَیْکَ 

 سیله های روی آوردن به درگاه تو و و

 وَأَبْوابُ رَحْمَتِکَ 

 و درهای رحمت تو هستند 

 فَصَلِّ عَلَیْهِمْ أَجْمَعینَ 

 پس بر همه ایشان درود فرست

 وَاجْعَلْ حَظّی مِنْ دُعآئِکَ إِجابَتَهُ 

 و بهره مرا از دعایت اجابت آن را قرار بده 

 وَلاتَجْعَلْ حَظّی مِنْهُ تِلاوَتَهُ.

 و تنها خواندن آن را قرار نده.

هُمَّ اجْعَلْ مَقامی هذا مَقامَ إِجابَةٍ وَاسْتِعْطافٍ   أَللَّ



 خداوندا؛ این جایگاه مرا جایگاه اجابت و درخواست لطف و مهربانی قرار بده 

 وَلاتَجْعَلْهُ مَقامَ إِهانَةٍ وَاسْتِخْفافٍ 

 و جایگاه تحقیر و سبک شمردن قرار مده 

ؤالِ فَقَدْ عَ   رَفْناکَ یا رَبِّ مُعْطِیاً قَبْلَ السُّ

 پس به تحقیق تو را شناخته ام ای پروردگار من؛ که پیش از درخواست عطاکننده ای 

بْتِهالِ  راعَةِ وَالِْْ  فَکَیْفَ لانَرْجُوکَ عِنْدَ الضَّ

 پس چگونه هنگام ناتوانی و زاری کردن به تو امیدوار نباشم؟ 

ما وَقَدْ وَعَ  عآءِ لاسِیُّ جابَةِ حینَ أَمَرْتَنا بِالدُّ  دْتَنا بِالِْْ

 مخصوصاً که تو ما را به اجابت وعده فرمودی هنگامی که به دعا دستور دادی 

جآءِ   وَضَمِنْتَ لَنا بُلُوغَ الرَّ

 و ضامن گشتی که ما را به امیدمان برسانی 

احِمینَ.  امِنینَ وَأَرْحَمُ الرَّ  وَأَنْتَ أَوْفَی الضَّ

 و تو وفاکننده ترین ضامن و مهربانترین مهربانان هستی. 

ذِی اسْتَقَرَّ لَهُ کُلُّ شَیْ ءٍ قَرارَهُ   وَأَسْأَلُکَ بِاسْمِکَ الَّ

 و از تو درخواست می کنم به آن نام مقدّست که هر چیزی با آن قرار و آرامش یافته 



ذی خَضَعَ لَهُ کُلُّ شَیْ ءٍ  کَ الَّ  وَعِزِّ

 اقتدارت که هر چیزی برای آن فروتنی کرده؛  و به عزّت و

 إِلّا أَذِنْتَ لِصَوْتی أَنْ یَعْرُجَ إِلَیْکَ 

 به صدای عاجزانه من اجازه دهی که به درگاه تو بالا رود 

 وَلِدُعآئی أَنْ یَدْخُلَ عَلَیْکَ 

 و به دعایم که بر تو وارد گردد 

 رْتَ الْمُؤْمِنینَ وَأَنْ تَقُضَّ بَصَرَکَ عَنْ خَطیئَتی کَما أَمَ 

 و اینکه از خطای من چشم پوشی کنی همان طور که به مؤمنان چنین دستور داده ای؛ 

کَ أَوْلی بِهِ مِنَ الْمَأْمُورینَ. نَّ
َ
 لِأ

 زیرا تو به آن از همه دستورداده شدگان سزاوارتری.

 إِلهی إِنْ أَخْلَقَتْ وَجْهی کَثْرَةُ ذُنُوبی 

 ناهانم مرا بی آبرو ساخته خداوندا؛ اگر فراوانی گ
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 وَأَسْقَطَتْ مَنْزِلَتی کَثْرَةُ عُیُوبی وَمَنَعَتْنی مِنْکَ إِحْساناً 

 و زیادی عیب هایم مرا از منزلت خود ساقط کرده و از احسان تو مانع گشته 



 وَزادَتْنی عَلَیْکَ هَواناً 

 و بر خواری من افزوده 

لُ إِلَیْکَ بِ  دٍ فَإِنّی أَتَوَسَّ دٍ وَالِ مُحَمَّ کْرَمِ خَلْقِکَ عَلَیْکَ مُحَمَّ  أَ

پس براستی من به گرامی ترین آفریدگانت نزد تو (یعنی) محمّد و آل محمّد به پیشگاهت توسّل می 
 جویم

 إِلّا أَنْ عَفَوْتَ عَنّی یا مَوْلایَ. 

 که از من درگذری و مرا عفو کنی ای مولای من. 

هاتِ وَالْابآءِ  مَّ  واوَیْلاهُ عَصَیْتُ مَنْ هُوَ أَشْفَقُ مِنَ الْاُ

 وای بر من؛ نافرمانی کردم کسی را که او به من از مادران و پدران مهربانتر است 

ما تُبْتُ عَرَضَتْ لی خَطَیئَةٌ اُخْری   واوَیْلاهُ کُلَّ

 وای بر من؛ هرگاه توبه کردم خطای دیگری بر من غلبه یافت 

 واوَیْلاهُ وُقُوفی ذَلیلًا فِی الْمَلَإِ 

 وای بر من از ایستادن ذلیلانه ام در حضور مردم 

یْلاهُ إِنْ قالَ رَبّی    (1)«خُذُوهُ »واوَ

 « را بگیرید او»وای بر من؛ اگر پروردگارم بگوید: 

 فَیا لَهُ مِنْ مَأْخُوذٍ لایُقْبَلُ فیهِ الْفِدآءُ 



 آنگاه چه کسی است برای گرفته شده ای که در مورد او هیچگونه عوض قبول نمی شود 

شی   وَلاتَنْفَعُهُ والرَّ

 رشوه دادن به او سود نمی بخشد؟ 

یْرِ لَیْسَ لَهُ وَکْرٌ  یْلاهُ تَرَکْتَنی خَطیئَتی کَالطَّ   وَلا مَأْوی واوَ

 وای بر من؛ خطاهایم مرا رها کرده اند مانند پرنده ای که برایش لانه و مأوائی نیست 

یْلاهُ یُبْلی جِسْمی وَخَطیئَتی جَدیدَةٌ لَیْسَ تُبْلی.  واوَ

 وای بر من؛ جسم من فرسوده می شود ولی خطای من تازه ای است که کهنه نمی گردد

هُمَّ إِنَّ ذُنُوبی لَ  ا فاتَتِ الْعَدَدَ .أَللَّ  مَّ

 خداوندا؛ همانا گناهان من چون از عدد فزونتر گشت 

مَدَ 
َ
 وَجازَتِ الْأ

 و از اندازه گذشت 

 عَلِمْتُ أَنّ شَفاعَةَ کُلِّ شافِعٍ تَقْصُرُ عَنْها حالَةَ إِعْراضِکَ 

 انی تو دانستم که شفاعت هر شفاعت کننده نارسا است و کوتاهی می کند از آن حالت روی گرد

افِعینَ  بینَ أَخْلَیْتَ ذِکْرَهُمْ مِنْ قُلُوبِ الشَّ کَ إِذا أَرَدْتَ تَعْذیبَ الْمُعَذِّ نَّ
َ
 لِأ

زیرا تو هرگاه بخواهی اهل عذاب را عذاب کنی یاد آنان را از دل های شفاعت کنندگان بیرون می 
 بری 



ةَ إِلّا بِکَ   وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 و هیچ توان و نیروئی جز به وسیله تو نیست 

ةَ إِلّا بِکَ   وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 و هیچ توان و نیروئی جز به وسیله تو نیست 
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هِ الْعَلِیِّ الْعَظیمِ. ةَ إِلّا بِاللَّ  وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 و هیچ توان و نیروئی جز به وسیله خداوند بلندمرتبه بزرگ نیست.

 فَأَسْأَلُکَ بِحَقِّ وَجْهِکَ الْکَریمِ 

 می خواهم به حقّ ذات بزرگوارت پس از تو 

دٍ وَأَهْلِ بَیْتِهِ الْمُشْرِقاتِ لَدَیْکَ   وَأَوْجُهِ مُحَمَّ

 و چهره های تابناک (حضرت) محمّد و اهل بیتش 

 وَمَقامِهِمِ الْعَظیمِ 

 و مقام عظیم ایشان نزد تو 

تی ضَ  تِکَ الَّ تْ عَنْهَا الْارآءُ وَأَسْأَلُکَ بِحَقِّ أَسْمآئِکَ وَصِفاتِکَ وَوَحْدانِیَّ  لَّ



و از تو می خواهم به حقّ نام هایت و صفاتت و یکتائیت که آراء و افکار از آن گمراه شوند (و در آن 
 راه نبرند)

 وَتاهَتْ فیهَا الْعُقُولُ 

  -و عقل ها و اندیشه ها در آن سرگردان شوند 

 إِنْ کانَ ذلِکَ فی مَعْلُومِکَ مِنّی إِلّا عَفَوْتَ عَنّی 

 که از من بگذری و عفو کنی  -اگر این مطلب در دانسته های تو است نسبت به من 

عادَةِ  لْتَ شَقایَتی إِلَی السَّ  وَحَوَّ

 و شقاوت مرا به سعادت دگرگون سازی 

کَ تَمْحُو ما تَشآءُ وَتُثْبِتُ   فَإِنَّ

 ی گردانیهمانا تو آنچه بخواهی نابود می کنی و (آنچه را بخواهی) ثابت و استوار م

 وَعِنْدَکَ اُمُّ الْکِتابِ. 

 و نزد تو اصل کتابِ هستی و لوح محفوظ است.

وْقاتِ 
َ
 إِلهی عَصَیْتُکَ فی بَعْضِ الْأ

 خدای من؛ تو را در بعضی اوقات نافرمانی کردم 

وْقاتِ 
َ
 وَامَنْتُ بِکَ فی کُلِّ الْأ

 و در همه اوقات به تو ایمان آوردم 



 فَکَیْفَ یَغْلِبُ بَعْضُ عُمْری مُذْنِباً کُلَّ عُمْری مُؤْمِناً.

پس چگونه بعضی از عمرم که آلوده به گناه است می تواند بر همه عمرم که مؤمن بوده ام غلبه کند 
 و چیره گردد؟

تِکَ لَوْ کانَ لی صَبْراً عَلی عَذابِکَ   إِلهی وَعِزَّ

 خدای من؛ به عزّت و اقتدارت سوگند؛ اگر شکیبائی بر عذاب تو داشتم 

 أَوْ جَلَداً عَلَی احْتِمالِ عِقابِکَ 

 یا بر تحمّل کیفرت توانا بودم 

 لَما سَأَلْتُکَ الْعَفْوَ عَنّی 

 هرگز طلب نمی کردم که از من بگذری و عفو کنی 

 وَلَصَبَرْتُ عَلَی انْتِقامِکَ مِنّی 

 نتقام تو از من صبر می کردم و برای ا

 سَخَطاً عَلی نَفْسی کَیْفَ عَصَتْکَ 

 به خاطر خشم و ناراحتی بر نفس خود که چگونه تو را نافرمانی کرد؟ 

 وَمَقْتاً لَها کَیْفَ أَقْبَلْتَ عَلَیْها وَأَدْبَرَتْ مُعْرِضَةً عَنْکَ.

 تو روی گردانید؟و نفرت نسبت به آن که چگونه تو بر او روی آوردی و او از 

احِمینَ   إِلهی کَیْفَ ایَسُ مِنْ رَحْمَتِکَ وَأَنْتَ أَرْحَمُ الرَّ



 خدای من؛ چگونه از رحمت تو مأیوس گردم در حالی که تو از همه مهربانان مهربانتر هستی؟ 

کْرَمینَ 
َ
کْرَمُ الْأ  وَکَیْفَ أَرْجِعُ بِالْخَیْبَةِ عَنْکَ وَأَنْتَ أَ

 درگاهت بازگردم در حالی که تو از همه بزرگواران بزرگوارتری؟و چگونه ناامید از 
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 أَبَیْتَ إِلّا إِعْفآءً 

 نمی پسندی مگر عفو کردن را 

 وَلِسآئِلِکَ إِلّا إِعْطآءً.

 و برای سائلت مگر عطا نمودن را.

 فْحِ إِلهی أَمَرْتَ بِالْعَفْوِ وَأَنْتَ أَوْلی مَنْ فَعَلَهُ وَنَدَبْتَ إِلَی الصَّ 

خدای من؛ به عفو کردن دستور دادی و خود سزاوارتر به انجام آن هستی و به چشم پوشی نمودن 
 (همگان را) فراخواندی 

ذی یُصْلِحُ  لَهُ وَمِنْکَ بَدْؤُهُ وَعَوْدُهُ وَأَنْتَ الَّ  وَأَنْتَ أَوْلی مَنْ عَجَّ

 تو است و تو کسی هستی که و تو به عمل کردن به آن شایسته تری و آغاز آن و بازگشت آن از

ارِدینَ فَکَیْفَ تُعْرِضُ عَنِ الْمُقْبِلینَ إِلَیْکَ  یَرُدُّ الشَّ  الْفاسِدینَ وَ

تباه گشتگان را اصلاح می کنی و رانده شدگان را و آن ها را که رمیده اند بازمی گردانی پس چگونه 
 از کسانی که به تو روی آوردند روی گردانی؟



 وَلَهُمْ شُهُودٌ مِنْکَ عَلَیْکَ سُبْحانَکَ وَحَنانَیْکَ یا رَبَّ الْعالَمینَ.

در حالی که برای ایشان گواهانی از تو بر تو است تو پاک و منزّه (و بخشاینده) و بسیار مهربانی ای 
 پروردگار جهانیان.

کَ قُلْتَ  هُمَّ إِنَّ آئِلَ فَلاتَنْهَرْ »أَللَّ ا السَّ   (1)«وَأَمَّ

آئِلُ لَکَ وَالْخآئِفُ مِنْکَ   وَأَنَا السَّ

 و من سائل تو و بیمناک از توأم « و سائل را از خود مران»خداوندا؛ همانا تو فرموده ای: 

 فَلاتَنْهَرْ لی رَبّی 

 پس دست رد بر سینه ام مزن پروردگار من؛

ظَرِ لی   فَما أَوْلاکَ بِحُسْنِ النَّ

 چه قدر تو شایسته ای به نیکو نظر کردن بر من 

بِعِتْقی إِذا مَلَکْتَ رِقّی   وَ

 و به آزاد کردن من چون مرا مالک گشتی 

نْتِقامِ مِنّی. بِالْعَفْوِ عَنّی إِذا قَدَرْتَ عَلَی الِْْ  وَ

 و و گذشت از من هنگامی که بر انتقام گرفتن از من قدرت یافتی و به عف

ذی یُسْتَعاذُ بِهِ غَیْرُکَ   رَبِّ فَمَنْ ذَا الَّ

 پروردگار من؛ چه کسی غیر تو است که به او پناهنده 



عُ إِلَیْهِ سِواکَ   أَوْ یُتَضَرَّ

 یا به درگاه او ناله و زاری شود 

 أَوْ یُخْضَعُ لَهُ إِلّا أَنْتَ 

 یا برایش خضوع و فروتنی شود جز تو؟ 

ذی لایُطاقُ  دیدِ الَّ  یا ذَا الْحَوْلِ الشَّ

 ای دارای قدرت و توانائی شدیدی که کسی را طاقت آن نباشد؛

فْسَ الْجَزُوعَ  تی لایَقُومُ لَها شَیْ ءٌ رَبِّ ارْحَمْ هذِهِ النَّ ةِ الْعَظیمَةِ الَّ  وَالْقُوَّ

برابر آن ایستادگی و مقاومت ندارد. پروردگارا؛ رحم کن بر این نفس  و نیروی عظیمی که چیزی در
 ناشکیبا 

ذی لایَسْتَطیعُ صَوْتَ رَعْدِکَ   وَهذَا الْبَدَنَ الْقَلُوعَ اَلَّ

 و این بدن نااستوار که قدرت شنیدن صدای رعدت را ندارد 
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 فَکَیْفَ یَسْتَطیعُ صَوْتَ (سَوْطِ) غَضَبِکَ 

 پس چگونه توانائی شنیدن صدای (تازیانه) غضبت را خواهد داشت؟ 



 وَلایَقْوی عَلی حَرِّ شَمْسِکَ 

 او که بر حرارت و تابش خورشیدت استقامت ندارد 

 فَکَیْفَ یَصْبِرُ عَلی حَرِّ نارکَِ 

 پس چگونه می خواهد بر حرارت آتش دوزخ صبر کند؟

نَّ عَلَیْکَ  لِحَّ
ُ
تِکَ لَأ  فَوَعِزَّ

 قسم به عزّتت که بر تو اصرار می کنم 

إِنْ طَرَدْتَنی مِنْ بَیْنِ یَدَیْکَ  هْرِ وَ قْرَعَنَّ الْبابَ أَبَدَ الدَّ
َ
 وَلَأ

 و همواره درِ رحمتت را می کوبم گرچه مرا از پیشگاهت برانی 

إِنْ حَرَمْتَنی  کَ وَ دْعُوَنَّ
َ
 وَلَأ

 و پیوسته تو را می خوانم گرچه مرا محروم سازی؛

 إِذْ کانَ بَدْءی مِنْکَ وَعَوْدی إِلَیْکَ.

 زیرا که آغاز من از تو و بازگشتم به سوی تو است.

دٍ وَالِهِ  هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل او درود فرست 

 عَلِ الْمَوْتَ خَیْرَ غآئِبٍ یَنْتَظِرُهُ رُوحی وَاجْ 



 و مرگ را بهترین پنهان شده ای قرار بده که روح من انتظار او را می کشد 

 وَالْقَبْرَ خَیْرَ بَیْتٍ أَسْکَنْتَهُ جَسَدی 

 و قبر را بهترین خانه ای که جسدم را در آن ساکن می گردانی 

نی تُلَقِّ  تی وَأَسْأَلُکَ أَنْ تُلِقَّ  نَنی) حُجَّ

 و از تو می خواهم که(را به من تلقین کنی 

 وَأَنْ تُرِیَنی ما تَقَرُّ بِهِ عَیْنی 

 و به من نشان دهی آنچه باعث چشم روشنی من شود 

ذی تُرْسِلُهُ إِلَیَّ شَفیقاً عَلَیَّ   وَأَسْأَلُکَ أَنْ حجّتم تَجْعَلَ مَلَکَ الْمَوْتِ الَّ

که فرشته مرگ را چون به سوی من می فرستی او را مهربان و دلسوز به  و از تو درخواست می کنم
 حال من 

فاً عَلی ضَعْفی   مُتَعَطِّ

 رحم کننده به ناتوانی من قرار دهی 

 إِذا اُرْسِلَ إِلَیَّ 

 هنگامی که فرستاده شود به سوی من 

نْیا  إِذا لَمْ یَکُنْ لی ذاکِرٌ مِنْ أَهْلِ لی الدُّ  رَبِّ وَ

 پروردگارا؛ و هنگامی که کسی از اهل دنیا مرا یاد نکند 



اکِرَ وَالْمُونِسَ لِوَحْشَتی   فَکُنْ أَنْتَ الذَّ

 پس تو یادکننده من و اُنس گیرنده و همدم برای وحشتم 

افِحَ عَنْ جُرْمی   وَالصَّ

 و چشم پوشنده از جرم و گناهم 

رَ لِقَبْری   وَالْمُنَوِّ

 و روشن کننده قبرم باش 

احِمینَ.   یا أَرْحَمَ الرَّ

 ای مهربانترین مهربانان. 

هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِأَقْرَبِ صِفاتِکَ إِلَی الْکَرَمِ   أَللَّ

 خداوندا؛ همانا من از تو می خواهم به نزدیک ترین صفاتت به کرم و بزرگواری 
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کَ أَمَرْتَ الْمُوسِرَ أَنْ لایَبْخَلَ عَلَی الْمُعْ   سِرِ فَإِنَّ

 که تو به ثروتمند دستور دادی بر تهیدست بخل نورزد 

 وَأَنْتَ أَقْدَرُ الْمُوسِرینَ 

 و خودت سرمایه دارترین ثروتمند هستی 



کْرَمینَ 
َ
 وَأَکْرَمُ الْأ

 و از همه کریمان کریمتر 

 فَلاتَمْنَعْنی بِجَلالِ الْمَلَکُوتِ 

 پس به جلال و شُکوه ملکوت ما را از لطف خویش بازمدار 

 تَدارَکْنی یا مَوْلایَ قَبْلَ ما أَمُوتُ 

 (و) پیش از آنکه مرگم فرا رسد مرا دریاب ای مولای من 

کَ کَرِهْتَ لِلْمُضیفِ أَنْ یَمْنَعَ ضَیْفَهُ الْقِرآءَ مَعَ قُدْرَتِهِ عَلَیْهِ   فَإِنَّ

همانا تو برای میزبان نمی پسندی که از مهمان خود پذیرایی نکند در صورتی که توانائی آن را داشته 
 باشد 

یْفُ بِمَنْعِهِ  إِنْ لَمْ یَهْلِکِ الضَّ  وَ

 گرچه مهمان با پذیرایی نکردن او هلاک نگردد 

 وَالْمُضیفُ یَنْقُصُهُ الْبَذْلُ 

 نشود و میزبان با بذل کردن کمبود برایش حاصل 

 وَأَنَا ضَیْفُکَ 

 و من مهمان تو هستم 

 وَمالی غِنًی عَنْ قِرآئِکَ 



 و هرگز از پذیرائی تو بی نیاز نیستم 

یاً فی حِماکَ وَوَصَلْتُ إِلَی الْهَلاکِ   وَمَتی مَنَعْتَنی بِتُّ طاوِ

 و زمانی که مرا بازداشتی و در معرض هلاکت قرار گرفتم باز در پوشش حمایت تو ماندم 

حْسانُ   یا مَنْ لایَنْقُصُهُ الِْْ

 ای کسی که احسان و نیکی (چیزی) از او نمی کاهد 

 وَلایَزیدُهُ والْحِرْمانُ 

 محروم ساختن (بندگان چیزی) به او نمی افزاید 

 یا مَطْلُوباً فی کُلِّ مَکانٍ. 

 ای آنکه در هر مکان او را بجویند. 

آئِلینَ إِلهی لَیْسَ تَشْبَهُ مَسْأَلَتی مَسْأَ   لَةَ السَّ

 خدای من؛ درخواست کردن من مانند درخواست کردن گدایان نیست 

آئِلَ إِذا مُنِعَ امْتَنَعَ وَرَجَعَ  نَّ السَّ
َ
 لِأ

 زیرا گدا هنگامی که چیزی به او ندهند خودداری می کند و بازمی گردد 

 وَأَنَا أَسْأَلُکَ وَاُلِحُّ عَلَیْکَ 

 کنم و رهایت نمی کنم و اصرار می ورزمولی من از تو درخواست می 



 لِثِقَتی بِکَرَمِکَ وَجُودِکَ وَحَیآئِکَ عَنْ رَدِّ سآئِلٍ مُسْتَعْطٍ لِمَعْرُوفِکَ 

به خاطر اینکه اطمینان دارم به بزرگواری و بخشش تو و شرم و حیای تو از راندن گدائی که خواهان 
 عطا و نیکی تو است؛

 یَلْتَمِسُ صَدَقَتَکَ 

 ه از پیشگاهت می طلبد صدق

یُنیخُ بِفِنآئِکَ   وَ

 و به آستانت رحل اقامت افکنده 

یَطْرُقُ بابَکَ   وَ

 و در (رحمتت) را می کوبد 

مآءِ  رْضِ وَالسَّ
َ
قَتْ ذُنُوبی بَیْنَ الْأ تِکَ وَجَلالِکَ لَوْ طَبَّ  وَعِزَّ

 به عزّت و جلالت سوگند؛ اگر گناهانم بین زمین و آسمان را پر کند 

جُومَ   وَخَرَقَتِ النُّ

 و ستارگان را درنوردد 

ری  بَلَغَتْ أَسْفَلَ الثَّ  وَ

 و به پایین ترین نقطه زمین برسد 
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فْلی  ابِعَةَ السُّ رَضینَ السَّ
َ
 وَجاوَزَتِ الْأ

 و از طبقات هفتگانه زمین بگذرد 

مْلِ وَالْحَصی   وَأَوْفَتْ عَلَی الرَّ

 و از ریگ ها و ماسه ها افزون گردد 

عِ غُفْرانِکَ  نِیَ الْیَأْسُ عَنْ تَوَقُّ  ما رَدَّ

 یأس مرا از توقّع مغفرت و آمرزشت بازنمی دارد 

 وَلا صَرَفَنِیَ الْقُنُوطُ عَنِ انْتِظارِ رِضْوانِکَ.

 ونااُمیدی مرا از انتظار رضوان و بخشش تو بازنمی گرداند.

 بَلآئُکَ عِنْدی وَفِعالُکَ بی رَبِّ ما أَحْسَنَ 

 پروردگارا؛ نعمتت نزد من در رفتارت با من چه نیکو است 

 رَبِّ نادَیْتُکَ مُطیعاً مُسْتَصْرِخاً فَأَغِثْنی 

پروردگارا؛ تو را صدا می زنم در حالی که مطیع و فرمانبردارم و فریادرسی از تو می طلبم پس به 
 فریادم برس 

 فَأَغْنِنی  وَسَأَلْتُکَ عآئِلاً 

 و از تو درخواست می کنم در حالی که نیازمندم پس بی نیازم نما 

 وَنَأَیْتُ عَنْکَ فَکُنْتَ قَریباً مِنّی 



 و دور گشتم از تو ولی تو به من نزدیک بودی 

 فَکَیْفَ لا أَشْکُوکَ یا إِلهی وَقَدْ أَطْلَقْتَ لِسانی بِذِکْرکَِ رَحْمَةً لی مِنْکَ 

خدای من تو را سپاس نگویم و حال آن که تو زبانم را به ذکر و یاد خودت به خاطر پس چگونه ای 
 رحمت و لطفی که به من داری گویا ساختی 

ةً مِنْکَ عَلَیَّ   وَأَضَأْتَ بَصَری حُجَّ

 و دیدگانم را بینا ساختی تا حجّتی از ناحیه تو بر من باشد 

بیخِ نَفْسی   وَدَلَلْتَ عَقْلی عَلی تَوْ

 و عقل و خردم را بر نکوهش و سرزنش نفسم راهنمائی کردی؟ 

 وَقَدْ أَشْرَفْتُ عَلَی الْهَلَکَةِ فَتَدارَکْتَنی. 

 و اکنون به هلاکت نزدیک شده ام پس مرا نجات دادی.

 فَمَنْ لی بَعْدَکَ یا مَوْلایَ 

 بعد از تو چه کسی برای من هست ای مولای من؟ 

هِ فَکَیْفَ یَسْتَغْنِی الْعَ   بْدُ عَنْ رَبِّ

 پس چگونه بنده از پروردگارش بی نیاز می گردد؟

بَتَهُ  نْ یَمْلِکُ عُقُو  وَکَیْفَ یَسْتَغْنِی الْمُذْنِبُ عَمَّ

 و چگونه گنهکار از کسی که عقوبت و کیفر او را در اختیار دارد بی نیاز است؟ 



دی لَمْ أَزْدَدْ بِمَعْصِیَتی إِلّا فَقْراً   سَیِّ

 ؛با نافرمانی ام چیز جز فقر نیفزودم سرور من

 وَلَمْ تَزْدَدْ عَنّی إِلّا غِنًی 

 و تو از من جز بی نیازی نیفزودی 

 وَلَمْ تَزْدَدْ ذُنُوبی إِلّا کَثْرَةً 

 و به گناهانم جز کثرت و افزون شدن 

 وَلَمْ یَزْدَدْ عَفْوُکَ إِلّا سِعَةً 

 ود و به عفو و بخشش تو جز توسعه و گسترش نیفز

عی إِلَیْکَ وَانْتِصابی بَیْنَ یَدَیْکَ   فَارْحَمْ تَضَرُّ

 پس به تضرّع من و ناله و زاری ام و ایستادن عاجزانه ام در پیشگاهت رحم کن 

احِمینَ.   یا أَرْحَمَ الرَّ

 ای مهربانترین مهربانان. 
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ذینَ فَرَضْتَ طاعَتَهُمْ  هُمَّ إِنَّ هذِهِ قُبُورُ أَوْلِیآئِکَ الَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ همانا این مرقد پاک اولیاء تو است که اطاعت ایشان را (بر ما) واجب ساختی 



 وَجَعَلْتَ فی أَعْناقِ عِبادِکَ بَیْعَتَهُمْ 

 و بیعت آنان را در گردن بندگانت قرار دادی 

ذینَ بِهِمْ تَأْخُذُ وَتُعْطی   وَخُلَفآئِکَ الَّ

 و (قبر یکی از) جانشینان تو است که به وسیله آنان می گیری و عطا می کنی 

بِهِمْ تُثیبُ وَتُعاقِبُ   وَ

 و به سبب ایشان ثواب و پاداش می دهی و کیفر می نمائی 

وْلِیآئِ 
َ
 کَ وَقَدْ قَصَدْتُهُمْ طَمَعاً بِما أَعْدَدْتَهُ لِأ

 و من آهنگ ایشان کرده ام به خاطر طمع به آنچه برای اولیائت آماده کرده ای 

 فَاجْعَلْنی مَعَهُمْ 

 پس مرا با اینان قرار بده 

قُ بَیْنَ أَحَدٍ مِنْهُمْ.   فَإِنّی لا اُفَرِّ

 که من میان هیچکدام از ایشان فرقی نمی گذارم. 

ارِ وَجْهی وَکانَ  یاً  إِلهی أَتُحْرِقُ بِالنَّ  لَکَ مُصَلِّ

 خدای من؛ آیا چهره ام را به آتش می سوزانی در حالی که برای تو نمازگزار بوده است؟

ارِ عَیْنی وَکانَتْ مِنْ خَوْفِکَ باکِیَةً.   إِلهی أَتُحْرِقُ بِالنَّ



 خدای من؛ آیا چشم مرا به آتش می سوزانی در حالی که از ترس تو

ارِ قَلْ   بی وَکانَ لَکَ مُحِبّاً. إِلهی أَتُحْرِقُ بِالنَّ

 خدای من؛ آیا قلبم را به آتش می سوزانی در حالی که تو را دوست داشته است؟ 

ارِ جِسْمی وَکانَ لَکَ خاضِعاً.   إِلهی أَتُحْرِقُ بِالنَّ

خدای من؛ آیا گریسته است؟جسم مرا به آتش می سوزانی در حالی که در پیشگاهت خاضع و فروتن 
 بوده است؟ 

ارِ لِسانی وَکانَ لِلْقُرْانِ تالِیاً وَلَکَ ذاکِراً.  إِلهی  أَتُحْرِقُ بِالنَّ

خدای من؛ آیا زبانم را به آتش می سوزانی در حالی که تلاوت کننده قرآن بوده و ذکر تو می گفته 
 است؟ 

ارِ أَرْکانی وَکُنْتُ لَکَ راکِعاً وَساجِداً.   إِلهی أَتُحْرِقُ بِالنَّ

 و پایم را به آتش می سوزانی در حالی که برایت رکوع و سجود کرده اند؟ خدای من؛ آیا دست

 إِلهی رَجآئی مِنْکَ إِحْسانٌ 

 خدای من؛ امیدم از حضرتت احسان و نیکی است 

 وَظَنّی بِکَ غُفْرانٌ 

 و گمانم نسبت به تو مغفرت و آمرزش است 

ذی کانَ   فَأَقِلْنی عَثْرَتی فَقَدْ کانَ الَّ



 پس از لغزش هایم چشم پوشی کن که شد آنچه شد. 

 إِلهی بَقیتُ بَیْنَ خَوْفٍ وَرَجآءٍ 

 خدای من؛ میان بیم و امید مانده ام 

 فَخَوْفُکَ یُمیتُنی 

 بیم تو مرا می میراند 

 وَرَجآؤُکَ یُحْیینی 

 و امیدت مرا زنده می گرداند 

نُوبُ صِفاتی   وَالذُّ

 و گناه کردن از صفات من 

 لْعَفْوُ مِنْ صِفاتِکَ.وَا

 و عفو کردن از صفات تو است.

 یا مَنْ لَهُ رِفْقٌ بِمَنْ یُعانِدُهُ 

 ای کسی که نسبت به معاندان و دشمنان خود مدارا می کند 
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یَسْتَعْطِفُهُ   فَکَیْفَ بِمَنْ یَتَوَلّاهُ وَ



 پس چگونه با ارادتمندان و آنان که از او مهر و عطوفت می جویند مدارا نکند؟ 

ما نُودِیَ أَجابَ   یا مَنْ کُلَّ

 ای کسی که هرگاه صدا زده شود پاسخ گوید 

هِ  ذی دَعانی فَلَمْ اُلَبِّ ذی قُلْتَ مَنِ الَّ  أَنْتَ الَّ

 یک نگفتم؟ تو کسی هستی که فرموده ای: چه کسی مرا خواند و به او لبّ 

ذی سَأَلَنی فَلَمْ اُعْطِهِ   وَمَنِ الَّ

 و چه کسی از من خواهشی کرد و به او عطا نکردم؟

ذی أَقامَ بِبالی فَلَمْ اُجِبْهُ   وَمَنِ الَّ

 و چه کسی به درگاه من روی آورد و به او جواب ندادم؟ 

ی الْجُودُ  ذی قُلْتَ أَنَا الْجَوادُ وَمِنِّ  وَأَنْتَ الَّ

 سی هستی که فرموده ای: من جواد و بخشنده ام و جود و بخشش از من سرچشمه گرفته است و تو ک

ی الْکَرَمُ   وَأَنَا الْکَریمُ وَمِنِّ

 و من کریم و بزرگوارم و کرم و بزرگواری از من سرچشمه گرفته 

هُمْ لَمْ یَعْصُونی  هُمْ فی مَضاجِعِهِمْ کَأَنَّ کْلََْ  وَمِنْ کَرَمی وعَلَی الْعاصینَ أَنْ أَ

از کرم و بزرگواری من بر گنه کاران این است که آنان را در بسترهای شان نگهداری می کنم گویا 
 هرگز نافرمانی نکرده اند 



یَ حِفْظَهُمْ کَأَنْ لَمْ یُذْنِبُوا.   وَأَتَوَلِّ

 و نگهداری ایشان را بر عهده می گیرم گویا هرگز گناه نکرده اند. 

تی أَنْکَرْتَ بِها عَلَی الْایِسینَ مِنْ رَوْحِکَ   رَبِّ إِنّی أَسْأَلُکَ بِالْمَراحِمِ وَالْمَکارِمِ الَّ

پروردگارم؛ همانا من از تو می خواهم به مرحمت ها و مکرمت هایت که آن را بر مأیوس شدگان از 
 حمتت نمی پسندی ر

هِ إِلاَّ الْقَوْمُ الْکافِرُونَ »فَقُلْتَ  هُ لایَیْأَسُ مِنْ رَوْحِ اللَّ   (1)«إِنَّ

 «جز گروه کافران کسی از رحمت خدا مأیوس نمی گردد»و فرموده ای: 

 إِلّا ما رَضیتَ 

 که از من خشنود گردی.

 عَنّی. إِلهی لاتَغْضَبْ عَلَیَّ فَلَسْتُ أَقُومُ بِغَضَبِکَ 

 خدای من؛ بر من غضب مکن که در برابر غضبت پایداری ندارم 

أْ مِنّی فَإِنّی مُلازِمٌ لِخِدْمَتِکَ   وَلاتَتَبَرَّ

 و از من دوری مکن که من همواره ملازم خدمتت هستم 

  خَجَلِ الْمَطْرُودینَ فَلَسْتُ انَفُ مِنْ 

 پس ننگ ندارم از شرم رانده شدگان 

آئِلینَ   وَلا وأَنْقَبِضُ مِنْ رَدِّ السَّ



 چهره درهم نمی کشم از بازگرداندن گدایان 

سْمآءِ.
َ
کْرَمِ الْأ آئِلُ عَلَیْکَ بِأَ قآءِ إِذا أَلَحَّ السَّ  لِعِلْمی بِنَقْضِ ما أَبْرَمْتَهُ مِنَ الشَّ

گاه یم به سست کردن آنچه آن را محکم ساخته ای از شقاوت زمانی که سائل تو را به گرامی بخاطر آ
 ترین نام هایت بخواند و التماس و اصرار کند.

یِسُ الْمُسْرِفینَ   یا مَنْ مَهابَةُ عَدْلِهِ لاتُؤْ

 ای کسی که ترس از عدل او مسرفین یعنی زیاده روی کنندگان 
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 وَعُمُومُ فَضْلِهِ لایَطْمَعُ الْعابِدینَ 

 و احسانش عبادت پیشه گان را به طمع نمی اندازد در گناه را مأیوس نمی گرداند و فراگیر بودن فضل 

لَتْ لَهُ الْوُجُوهُ   یا خَیْرَ مَنْ تَذَلَّ

 ای بهترین کسی که چهره ها برایش فروتنی کند 

قابُ   وَخَضَعَتْ لَهُ الرِّ

 و گردن ها برایش سرافکنده شود 

ابٌ   یا مَنْ لَیْسَ لِخَزانَتِهِ قُفْلٌ وَلا بَوَّ



 ای کسی که برای خزانه اش قفل و بند و دربانی نیست 

 یا مَنْ حَیْثُ ما دُعِیَ أَجابَ 

 انی خوانده شود پاسخ می دهد ای کسی که هر کجا و هر زم

رْبابِ 
َ
 یا مَلِکَ الْمُلُوکِ وَرَبّ مالک الْأ

 ای شاه شاهان و مالکان 

 ما فی عِبادِکَ أَقْسی قَلْباً مِنّی 

 در میان بندگانت سنگدل تر از من نیست 

 وَلا مَوْلی أَعْظَمَ مِنْکَ لی 

 و سروری برای من باعظمت تر از تو نیست 

عآءَ   أَدْعُوکَ دُعآءَ مُلِحٍّ لایَمُلُّ الدُّ

 تو را می خوانم خواندن اصرار کننده ای که از خواندن ملول و خسته نمی گردد 

جآءَ   وَلایَقْطَعُ الرَّ

 و امیدش را از تو قطع نمی کند 

 دُعآءَ مُلِحٍّ تَواتَرَتْ عَلَیْهِ هُمُومُهُ 

 صّه ها پی در پی بر او وارد می شود خواندن زاری کننده ای که گرفتاری ها و غ



 وَأَخْضَعَ لَکَ خُضُوعَ مَنْ قَهَرَتْهُ غُمُومُهُ 

 و خضوع می کنم برایت خضوع کسی که بر او چیره گشته غم هایش 

 فَوَحَیوةِ وَجْهِکَ الْکَریمِ 

 قسم به ذات بزرگوارت 

کَ الْقَدیمِ   وَعِزِّ

 و عزّت دیرینه ات 

 وَجُودِکَ الْعَمیمِ 

 جود و بخشش فراگیرت  و

لْقَیْتُ بِیَدَیَّ 
َ
ذی شَمِلَ کُلَّ شَیْ ءٍ لَأ لُ مِنْ غُفْرانِکَ الَّ  لَوْلا ما اُؤَمِّ

اگر نبود که من به آمرزشت که هر چیزی را دربرمی گیرد امیدوارم به راستی خود را به نابودی می 
 افکندم 

 وَلَوِ اسْتَطَعْتُ الْهَرَبَ لَهَرَبْتُ 

 و اگر توانائی گریختن را می داشتم می گریختم 

ةٍ   لکِنْ لایَعْزُبُ عَنْکَ مِثْقالُ ذَرَّ

 ولی هیچ ذرّه ای دور از دسترس تو نباشد 

ةٍ   وَلا مَعْدِلَ عَنْکَ فی نارٍ وَلا جَنَّ



 و گریزی از تو نیست در آتش و نه در بهشت 

 فَهَرَبْتُ مِنْکَ إِلَیْکَ 

 خودت گریختم  لذا از سوی تو به سوی

 فَلاتُبْطِلْ طَمَعی 

 پس طمع مرا باطن مکن 

تی   وَلاتُخْفِرْ ذِمَّ

 و سایه لطف و حمایتت را بر سر من باقی بدار 

بْ وَسیلَتی   وَلاتُخَیِّ

 و وسیله ام را محروم مگردان 

احِمینَ   یا أَرْحَمَ الرَّ

 ای مهربانترین مهربانان 

امِخِ   سُبْحانَ ذِی الْعِزِّ الشَّ

 پاک و منزّه است صاحب عزّت بلندپایه 

 وَالْجَلالِ الْبازِخِ 

 و عظمت والا 
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 وَالْمَجْدِ الْکامِلِ 

 و شکوه کامل 

 وَالْعَطآءِ الْفاضِلِ 

 و بخشش برتر 

ابِغِ   وَالْفَضْلِ السَّ

 و فضل و احسان فراوان 

هِ  هِ تَفْویضاً إِلَی اللَّ ةَ إِلّا بِاللَّ  لا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 (می گویم) هیچ توان و نیروئی جز به سبب خداوند نیست در حالی که به خدا واگذار کننده ام 

هِ  ةَ إِلّا بِاللَّ  لا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 هیچ حرکتی و نیروئی جز به وسیله خداوند نیست 

هِ   إِسْتِعانَةً بِاللَّ

 در حالی که از خدا یاری می جویم 

مْرِ إِلَیْهِ 
َ
 وَرَدَّ الْأ

 و امر را به او بازمی گردانم 



هِ  ةَ إِلّا بِاللَّ  لا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 نیست در حالیکه به دامن لطف خداوند چنگ زده 

هِ وَاعْتِصاماً بِحَبْلِهِ  کاً بِاللَّ  تَمَسُّ

 و به ریسمان عنایت او هیچ جنبشی ونیروئی جز به وسیله خداوند 

 وَأَعَزَّ الْخَلْقِ عَلَیْهِ 

 و به گرامی ترین آفریده اش نزد او پیوسته ام 

هِ  عاً إِلَی اللَّ هُ تَضَرُّ  ما شآءَ اللَّ

 (می گویم) آنچه خدا بخواهد در حالی که به سوی خداوند تضرّع و زاری کرده 

 وَاسْتِکانَةً لَهُ 

 و برایش فروتنی نموده ام 

هِ ما  هاً إِلَی اللَّ هُ تَوَجُّ  شآءَ اللَّ

 آنچه خدا بخواهد در حالی که به خدا روی آورده 

إِقْراراً بِهِ   وَ

 و به او اقرار و اعتراف نموده 

لًا عَلَیْهِ   وَتَوَکُّ



 و بر او توکّل کرده ام 

 ِِ هِ
فاً للَّ هُ تَلَطُّ  ما شآءَ اللَّ

 موده آنچه خدا بخواهد در حالی که برای خدا نرمی ن

 وَاعْتِماداً عَلَیْهِ 

 و بر او تکیه کرده ام 

إِلْحاحاً عَلَیْهِ  هِ وَ هُ وَسیلَةً إِلَی اللَّ  ما شآءَ اللَّ

 آنچه خدا بخواهد در حالیکه به درگاه خداوند توسّل یافته و به پیشگاهش اصرار و التماس می نمایم 

اهُ نَعْبُدُ  ذی إِیَّ نَا الَّ هُ رَبُّ  أَنْتَ اللَّ

 تو خداوندی پروردگار ما که تنها او را عبادت می کنیم 

زْمانِ 
َ
امِ وَالْأ یَّ

َ
 وَکُنْتَ قَبْلَ الْأ

 و تو پیش از روزگاران و زمان ها بوده ای 

نْتَ کُلَّ شَیْ ءٍ فَأَحْسَنْتَ کَوْنَهُ   وَکَوَّ

 و هر چیزی را هستی بخشیدی و هستی او را نیکو گردانیدی 

هُ الَّ  کَ الْجِهاتُ فَأَنْتَ اللَّ  ذی لاتَضُمُّ

 تو خداوندی هستی که جهت ها تو را احاطه نمی کند 



 وَلایَحْویکَ الْمَکانُ 

 و مکان تو را دربرنمی گیرد 

هُ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ   فَأَنْتَ اللَّ

 پس تو خداوندی (که) هیچ معبودی جز تو نیست 

ومٌ   حَیٌّ قَیُّ

 (تو) زنده پایدار 

وسٌ   مَلِکٌ قُدُّ

 پادشاه در نهایت پاکی 

 دآئِمٌ مُتَعالٌ 

 همیشگی بلندمرتبه 

 غَیْرُ مَوْصُوفٍ وَلا مَحْدُودٌ 

 توصیف نشوی و حدّ و اندازه ای برایت نیست 

مْتَ حَمیداً   تَعَظَّ

 تو دارای عظمتی در حالی که ستوده ای 

رْتَ حَلیماً   وَتَجَبَّ



 باری و دارای قدرتی در حالی که برد

رْتَ رَحیماً   وَتَکَبَّ

 و بزرگ مرتبه ای در حالیکه رحیم ومهربانی 

 وَتَعالَیْتَ عَزیزاً 

 و رفیع و بلندمرتبه ای در حالیکه عزیز و شکست ناپذیری 

زْتَ کَریماً   وَتَعَزَّ

 و دارای عزّت واقتداری در حالیکه کریم وبزرگواری
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سْتَ مَجیداً   وَتَقَدَّ

 و در نهایت پاکی هستی در حالیکه باشکوهی 

دْتَ مَلیکاً   وَتَمَجَّ

 و دارای شکوه و رفعت و بزرگواری هستی در حالیکه پادشاهی 

 وَتَبارَکْتَ قَدیراً 

 و برکت آفرینی در حالیکه توانائی 

دْتَ رَبّاً قادِراً عالِماً جَلیلًا حَمیداً عَلِیّاً کَبیراً   وَتَوَحَّ



 گانه ای در حالی که پروردگار توانا دانا والا مقام ستوده بلندمرتبه و بزرگ هستی و یکتائی و ی

هِ  دْتَ بِخَلْقِ الْخَلْقِ کُلِّ  وَتَفَرَّ

 و تنهائی در آفرینش همه مخلوقات 

رٍ مُتْقِنٍ غَیْرُکَ   فَما مِنْ بارِیٍ مُصَوِّ

 هیچ پدیدآورنده صورت آفرین حاذقی غیر تو نیست 

لْتَ  وماً قادِراً مَحْمُوداً عالِیاً قاهِراً مُحْسِناً مَعْبُوداً مَذْکُوراً مُبْدِئاً مُعیداً مُحْیِیاً  وَتَفَضَّ  قَیُّ

و تو برتری در حالی که پایدار توانا ستوده شده والا چیره نیکوکار ستایش شده یادشده آغازگر 
 بازگرداننده زنده کننده 

 مُمیتاً باعِثاً وارِثاً 

 یزنده ارث برنده ای میراننده برانگ

اباً رَحیماً  اباً تَوَّ لْتَ عَفُوّاً غَفُوراً وَهَّ  وَتَطَوَّ

 و دارای فخر و برتری و منّتی در حالی که بسیار عفوکننده آمرزنده بخشنده توبه پذیر مهربان 

اناً  اناً مَنَّ  رَئُوفاً وَدُوداً قَریباً مُجیباً سَمیعاً بَصیراً حَلیماً حَکیماً حَنَّ

وف دوست دارنده نزدیک اجابت کننده شنوا بینا بردبار صاحب حکمت و حکم و محبّت و نعمت رئ
 فراوانی 

ذی شُقَّ بِهِ الْبَحْرُ   أَسْأَلُکَ بِاسْمِکَ الَّ



 از تو می خواهم به آن نام مقدّست که به وسیله آن دریا شکافته 

مْرُ 
َ
 وَاُبْرِمَ الْأ

 و هر امری محکم و استوار 

زْقُ  رَ والرِّ  وَقُدِّ

 رزق و روزی مقدّر و معیّن 

تْرُ   وَاُسْبِلَ السِّ

 و پرده افکنده شود 

 وَاُنْزِلَ الْقَطْرُ 

 و باران فرود آید 

 وَاُعْشِبَ الْبَرُّ 

 و صحرا سبز و خرمّ 

 وَاُسْجِرَ الْبَحْرُ 

 و دریا پرآب 

رَ الْبَدْرُ   وَنُوِّ

 و ماه منوّر گردد 



هْرُ  دُنِ الطُّ کْرِ مُحَمَّ  وَخُصَّ بِالذِّ

 و اختصاص بذه به ذکر و یاد حضرت محمّد را که پاک و طاهر است

 وَعَلِیّ نِ الْبَدْرُ 

 و حضرت علی را که همچون شب چهارده درخشنده و تابان است 

امُ لَیْلَةِ الْقَدْرِ  مْرِ حُکَّ
َ
 وَوُلاةُ الْأ

 روایان شب قدرند و والیان امر که حاکمان و فرمان

 یا لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ 

 ای آنکه هیچ معبودی جز تو نیست 

لا إله « »لا إله إلّاأَنْتَ؛ یا لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ بِرَحْمَةِ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ؛ یا لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ أنت»بِحَقِّ لا إِلهَ إِلّا 
 ؛«إلّا أنت

توحید یعنی(هیچ معبودی جز تو نیست)؛ ای آنکه هیچ معبودی به حقّ و حقیقت این کلمه مبارکه 
 جز تو نیست به رحمت ای آنکه هیچ معبودی جز تو نیست 

 بِعَظَمَةِ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ؛ یا لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ 

 ؛ ای آنکه هیچ معبودی جز تو نیست «لا إله إلّا أنت»به عظمت 

 بِجَلالِ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ؛

 ؛«لا إله إلّا أنت»جلال و مرتبه  به
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 یا لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ بِکَمالِ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ؛ یا لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ 

 ؛ ای آنکه هیچ معبودی جز تو نیست «لا إله إلّا أنت»ای آنکه هیچ معبودی جز تو نیست به کمال 

 بِبَهآءِ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ؛ یا لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ 

 به زیبائی ای آنکه هیچ معبودی جز تو نیست 

 ؛ «لا إله إلّا أنت»؛ «لا إله إلّا أنت»بِقُدْرَةِ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ؛ یا لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ 

 به توانائی ای آنکه هیچ معبودی جز تو نیست 

 إِلّا أَنْتَ؛ یا لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ  بِقُدْسِ لا إِلهَ 

 ؛ ای آنکه هیچ معبودی جز تو نیست «لا إله إلّا أنت»به قدس و پاکی 

 لا إله إِلّا أَنْتَ؛ یا لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ »بِسُبْحانِ لا إِلهَ 

 به منزّه بودن ای آنکه هیچ معبودی جز تو نیست 

 ؛«لا إله إلّا أنت»؛«لا إِلهَ إِلّاإلّا أنتبِمَلَکُوتِ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ؛ یا 

 به ملکوت و باطن ای آنکه هیچ معبودی جز تو نیست 

 بِجَبَرُوتِ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ؛ یا لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ 

 به جبروت و قدرت ای آنکه هیچ معبودی جز تو نیست 



 ؛ «لا إله إلّا أنت»بِفَضْلِ لا إِلهَ أَنْتَ 

 ی ای آنکه هیچ معبودی جز تو نیست به فضل و برتر

 ؛«لا إله إِلّا أَنْتَ؛ یا لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ بِعَدْلِ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ؛ یا لا إِلهَ إِلّاإلّا أنت»

 به عدل و اعتدال

 ؛«لا إله إلّا أنت»

 ای آنکه هیچ معبودی جز

ةِ لا إِلهَ إِلّا   أَنْتَ بِکَرَمِ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ؛ یا لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ بِقُوَّ

 تو نیست به کرم و بزرگواری 

 ؛«لا إله إلّا أنت»

 ای آنکه هیچ معبودی جز تو نیست به نیروی 

 لا إله إلّاأَنْتَ؛ یا لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ بِصِدْقِ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ؛ »

 آنکه هیچ معبودی جز تو نیست به صدق و راستیای 

 ؛ «لا إله إلّا أنت»

 ؛«أَسْأَلُکَ بِجَمیعِ أنت

 از تو می خواهم به تمام



دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ یَ عَلی مُحَمَّ ها أَنْ تُصَلِّ قْسامِ کُلِّ
َ
 الْأ

 این سوگندها که بر محمّد و آل محمّد درود فرستی 

عَ إِلَیْهِ ذَلیلٌ فَرَحِمَهُ   وَأَنْ تَفْعَلَ بی فِعْلَ عَزیزٍ تَضَرَّ

و با من رفتار کنی رفتار مقتدر شکست ناپذیری که به درگاهش خوار بی مقداری تضرّع وزاری نموده 
 و به او رحم کرده است 

 وَفِعْلَ غَنِیٍّ خَشَعَ لَهُ فَقیرٌ فَنَفَعَهُ 

 فقیرِ تهیدست برایش خشوع و کرنش نموده و به او سود رسانده است  و رفتار ثروتمندبی نیازی که

ارِنِ اسْتَسْلَمَ إِلَیْهِ خآئِفٌ فَامَنَهُ.   وَفِعْلَ جَبَّ

 و رفتار قدرتمندی که شخص بیمناکی تسلیم او گشته و به او ایمنی بخشیده است. 

 رَبِّ امِنّی مِنْ طَرْدِکَ وَاِبْعادِکَ 

 ندن و دور کردنت ایمن گردان پروردگارا؛ مرا از را

کْرَمِ عِبادِکَ   وَاجْعَلْنی مِنْ أَ

 و از گرامی ترین بندگانت قرار بده 

 576ص: 

تی إِذا سُمّیتَ بِها عَلی طَوارِقِ الْعُسْرِ عادَتْ یُسْراً   أَسْأَلُکَ بِأَسْمآئِکَ الَّ

 دشوار آسان گردد  از تو می خواهم به نام هایت که هر گاه به آن ها نامیده شوی حوادث



إِذا وُضِعَتْ عَلَی الْجِبالِ صارَتْ هَبآءً مَنْثُوراً   وَ

 و هر گاه بر کوهها نهاده شود گرد و غبار پراکنده گردند 

حَتْ بِهَا الْمَغالِقُ  مآءِ تَفَتَّ إِذا رُفِعَتْ إِلی أَبْوابِ السَّ  وَ

 به وسیله آن ها گشوده شود  و زمانی که به سوی درهای آسمان بالا برده شوند درهای بسته

سَعَتْ بِهَا الْمَضآئِقُ  رْضِ اتَّ
َ
إِذا هَبَطَتْ إِلی ظُلُماتِ الْأ  وَ

 و چون به تاریکی های زمین فرود آید تنگی ها به وسیله آن فراخی یابد 

حُودِ  إِذا ضُرِبَتْ بِهَا الْمَوْتَی انْتَشَرَتْ مِنَ اللُّ  وَ

 از قبرها بیرون آیند و هر گاه بر مردگان خوانده شوند 

إِذا نُودِیَتْ بِهَا الْمَعْدُوماتِ خَرَجَتْ إِلَی الْوُجُودِ   وَ

 و وقتی معدوم ها که وجودی ندارند با آن صدا زده شوند به عالم وجود راه پیدا کنند 

إِذا ذُکِرَتْ عَلَی الْقُلُوبِ وَجِلَتْ خُشُوعاً   وَ

 و چون دل ها از آن ها یاد کنند از روی خشوع دچار بیم و هراس گردند 

سْماعُ فاضَتِ الْعُیُونُ دُمُوعاً 
َ
إِذا قُرِعَتْ بِهَا الْأ  وَ

 و چون بر گوش ها دمیده شود از چشمه های چشم ها اشک روان گردد 

دٍ رَسُولِکَ  بِمُحَمَّ  وَ



 و به (حضرت) محمّد رسول و فرستاده ات 

دِ بِالْمُعْجِزاتِ اَلْمَنْعُوتِ بِمُحْکَمِ الْایاتِ اَلْمُؤَ   یَّ

 که به وسیله معجزات تأیید شده به آیات محکم کتابت توصیف گردیده است 

تِهِ  ذِی اخْتَرْتَهُ لِمُؤاخاتِهِ وَوَصِیَّ بِأَمیرِالْمُؤْمِنینَ عَلِیّ اَلَّ  وَ

و به امیر مؤمنان (حضرت) علیّ بْنِ أَبی طالِبٍ بن ابی طالب که او را برای برادری و وصایت او اختیار 
 فرمودی 

 وَاصْطَفَیْتَهُ لِخِلافَتِهِ وَمُصاهَرَتِهِ 

 و برای جانشینی و دامادی او برگزیدی 

طْهارِ 
َ
تِهِمَا الْأ یَّ بِحَقِّ ذُرِّ  وَ

 وار و به حقّ ذرّیّه پاک این دو بزرگ

 حُماةِ الدّینِ وَعُرْوَتِهِ 

 که حامیان دین و دستاویز محکم آن هستند 

مانِ  بِحَقِّ مَوْلانا وَخَلیفَتِنا صاحِبِ الزَّ  وَ

 و به حقّ مولا و سرورمان (حضرت) صاحب الزمان 

عْبِ وَمَلآئِکَتِهِ  دِ بِالرُّ یَّ  اَلْمُؤَ

 که با رعب و ترس و با فرشتگان تأیید شده است 



 577ص: 

 وَمَنْ یَجْتَمِعُ عَلی طاعَتِهِ جَمیعُ الْمَمالِکِ مِنْ أَهْلِ مَمْلَکَتِهِ 

 و کسی که بر اطاعت و فرمانبرداری او تمام مملکت ها و کشورها از اهل مملکت او گرد آیند 

تِهِ  قَةُ مِنْ رَعِیَّ هْوآءُ الْمُتَفَرِّ
َ
فُ لَهُ الْأ یَتَأَلَّ  وَ

اگون و پراکنده مردمی که تحت سرپرستی او هستند الفت پیدا کنند و به و خواسته ها و تمایلات گون
 هم بپیوندند 

 وَتَسْتَخْلِصُ بِهِ حُقُوقَ أَوْلِیآئِکَ 

 و به وسیله او حقوق اولیائت را رها سازی و از چنگ دیگران بیرون آوری 

 وَتَنْتَقِمُ مِنْ شِرارِ أَعْدآئِکَ 

 بگیری  و از دشمنان شرور و بَدمنش انتقام

رْضَ عَدْلًا وَقِسْطاً 
َ
 وَتَمْلَُْ الْأ

 و زمین را از عدل و داد پر کنی 

إِحْساناً  عُ الْعِبادَ بِظُهُورِهِ فَضْلًا وَ  وَتُوَسِّ

 و فضل و احسانت را برای بندگانت با ظهور او گسترش دهی 

 وَتُعیدُ الْحَقَّ بِمَکانِهِ عَزیزاً حَمیداً 

 و حق را به جایگاه خودش در حالی که عزیز و ستوده باشد بازگردانی 



 وَتُرْجِعُ الدّینَ عَلی یَدَیْهِ غَضّاً جَدیداً 

و دین را با دست مبارک او تر و تازه به گونه ای که برای مردم تازگی داشته باشد به شکل واقعی خودش 
 بازگشت دهی 

دٍ وَالِ مُ  یَ عَلی مُحَمَّ دٍ أَنْ تُصَلِّ  حَمَّ

 که بر محمّد و آل محمّد درود فرستی 

 فَقَدِ اسْتَشْفَعْتُ بِهِمْ إِلَیْکَ 

 به تحقیق به وسیله ایشان به درگاه تو طلب شفاعت می کنم 

بَیْنَ یَدَیْ حَوآئِجی إِلَیْکَ  مْتُهُمْ أَمامی وَ  وَقَدَّ

 ه سوی تو و مقدّم می کنم ایشان را پیش رویم و پیشاپیش حوائجم و نیازهایم ب

وْفیقِ لِمَعْرِفَتِهِمْ   وَأَنْ تُوزِعَنی شُکْرَ نِعْمَتِکَ فِی التَّ

 و (می خواهم) این که مرا برای شکر این نعمتت که توفیق شناخت ایشان را عطا کردی 

 وَالْهِدایَةِ إِلی طاعَتِهِمْ 

 و مرا به اطاعت شان رهنمون گردیدی موفّق نمائی 

ةً فِی  کِ بِعِصْمَتِهِمْ وَتَزیدَنی قُوَّ مَسُّ  التَّ

 و نیروی مرا در چنگ زدن به دامن عصمت ایشان 

تِهِمْ  قْتِدآءِ بِسُنَّ  وَالِْْ



 و پیروی کردن از سنّت شان 

 وَالْکَوْنِ فی زُمْرَتِهِمْ 

 و بودن در گروه و جمعیّت شان بیفزائی 

کَ حَمیدٌ مَجیدٌ   إِنَّ

 که تو ستوده و باشکوهی.

آئِمِ  هِ الدَّ  سُبْحانَ اللَّ

 پاک و منزّه است خداوند همیشه پایدار 

اکِ الْمَغارِمِ   فَکَّ

 رهاکننده از وام ها و غرامت ها 

 رازِقِ الْبَهآئِمِ 

 روزی دهنده چهارپایان 

تِهِ ابْتِدآءٌ وَلا زَوالٌ   لَیْسَ فی دَیْمُومِیَّ

 در پیوسته بودنش ابتدائی و انقطاعی نیست 

تِهِ انْتِهآءٌ وَلَا اسْتِقْبالٌ.  وَلا فی أَبَدِیَّ

 و در جاودانگی اش نهایتی و پایانی نیست.



هُمَّ إِنَّ هذا مَشْهَدٌ لایَرْجُو مَنْ فاتَتْهُ فیهِ رَحْمَتَکَ أَنْ یَنالَها فی غَیْرِهِ   أَللَّ

هد امیدی نیست خداوندا؛ این زیارتگاه و جایگاهی است که هر کس در آن رحمتت را از دست د
 که در غیر آن بدست آورد 
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لًا فَابَ عَنْهُ خآئِباً.   وَلا أَحَدٌ أَشْقی مِنِ امْرَءٍ قَصَدَهُ مُؤَمِّ

 و کسی بدبخت تر نیست از شخصی که با امید و آرزو آهنگ آن کند و محروم از آنجا بازگردد.

یابِ  هُمَّ إِنّی أَعُوذُ بِکَ مِنْ سُوءِ الِْْ  أَللَّ

 خداوندا؛ براستی من به تو پناه می برم از بدی بازگشت 

 وَخَیْبَةِ الْمُنْقَلَبِ 

 و نااُمیدی برگشت 

 وَالْمُناقَشَةِ عِنْدَ الْحِسابِ 

 و کاوش و بررسی هنگام حساب. 

 وَحاشاکَ یا رَبِّ أَنْ تُقْرِنَ طاعَةَ أَوْلِیآئِکَ بِطاعَتِکَ 

 که طاعت اولیائت را با طاعت خود  -من ای پروردگار  -و دور از شأن تو است 

 وَمَعْصِیَتَهُمْ بِمَعْصِیَتِکَ 

 و نافرمانی ایشان را با نافرمانی خود 



 وَمُوالاتَهُمْ بِمُوالاتِکَ 

 و دوستی و ارادت ایشان را با دوستی و ارادت خود مقرون گردانی 

لَ إِلی قُبُورِهِمْ  یِسَ زآئِرَهُمْ وَالْمُتَحَمِّ  مِنْ بُعْدِ الْبِلادِ ثُمَّ تُؤْ

آنگاه زائر ایشان را که از شهر و دیار دوری بسوی مرقدشان آمده و تحمّل مشکلات نموده مأیوس و 
 ناامید بازگردانی 

تِکَ لایَنْعَقِدُ عَلی ذلِکَ ضَمیری   لا وَعِزَّ

 نه به عزّت و اقتدارت سوگند؛ هرگز ضمیر و خاطر من بر چنین چیزی استوار نگشته 

 إِذْ کانَتِ الْقُلُوبُ إِلَیْکَ بِالْجَمیلِ تُشیرُ 

 چون دل ها به سوی تو به خوبی و زیبائی اشاره می کند 

آئِلینَ  ما وَقَدْ أَمَرْتَ عِبادَکَ بِصِلَةِ السَّ  لاسِیَّ

 مخصوصاً که بندگانت را به احسان کردن به گدایان 

إِجازَةِ الْوافِدینَ   وَ

 ن و پاداش دادن به واردشدگا

حْسانِ إِلَی الْمُسیئینَ   وَالِْْ

 و نیکی کردن به گنهکاران دستور داده ای. 

داً وَالَهُ مِنَ الْعِنایاتِ  صْتَ مُحَمَّ  وَأَسْأَلُکَ بِما خَصَّ



 و از تو می خواهم به آنچه اختصاص داده ای محمّد و آل او را از عنایت ها 

قْرانِ 
َ
ی بَرَزُوا عَلَی الْأ فاتِ حَتَّ  وَأَکْرَمْتَهُمْ بِأَحْسَنِ الصِّ

 و گرامی داشته ای ایشان را به نیکوترین صفات سرآمد همتایان گردیدند 

مانِ  ةَ الزَّ  فَجَعَلْتَهُمْ أَئِمَّ

 پس ایشان را امامان هر زمان 

 وَشَرْطَتا الْْیمانِ 

 و شرط ایمان قرار دادی 

 بَقُوا الْخَلائِقَ إِلی تَوْحیدِکَ حَیْثُ سَ 

 چون آفریدگان را به توحید پیشی گرفتند 

 فَخَلَقْتَ نُورَهُمْ مِنْ نُورکَِ 

 پس نور ایشان را از نور خود آفریدی 

 وَحَمَیْتَ أَجْسادَهُمْ مِنْ أَرْجاسِ الْکافِرینَ لِتَمامِ قَدَرکَِ فی رُؤَسآءِ الْمَخْلُوقینَ 

ز آلودگی ها و پلیدی های کافران بازداشتی و نگهداری فرمودی تا مقدّرات خود را و اجسادشان را ا
 در مورد سران آفریدگانت کامل کنی 
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تی کَتَبْتَها عَلی نَفْسِکَ  حْمَةَ الَّ  إِلّا ما کَتَبْتَ لِیَ الرَّ



 که برای من رحمتی که بر خودت لازم دانسته ای بنویسی 

 سِکَ وَاجْتَبَیْتَنی لِنَفْ 

 و مرا برای خودت برگزینی 

صْتَنی مِنْ تَبِعاتِ خَلْقِکَ   وَخَلَّ

 و از حقوقی که از مردم به عهده من است رها سازی 

 وَقُلْتَ لِدُعآئی قَدْ اتَیْتُکَ یا عَبْدی ما سَأَلْتَنی 

 و در پاسخ دعایم بگویی: بنده ام آنچه از من درخواست نمودی به تو عطا کردم 

 وَأَرَدْتُکَ حَیْثُ أَرَدْتَنی 

 و تو را خواستم یاچون مرا خواستی 

احِمینَ   بِفَضْلِکَ وَکَرَمِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ

 به فضل و کرمت ای مهربانترین مهربانان. 

تِکَ مَوْلایَ لَتَفْعَلَنَّ   وَعِزَّ

 به عزّت و اقتدارت سوگند ای مولای من؛ که با من چنین کنی 

بْصارُ فی صُنْعِکَ مَدیدَتَها سُبْحانَکَ طَ 
َ
 وَتِ الْأ

 پاک و منزّهی؛ دیدگان در آفرینش تو راه به جائی نبرد 



تَها  لْبابُ عَنْ کُنْهِکَ أَعِنَّ
َ
 وَثَنَتِ الْأ

 و خردها از فهم حقیقت ذاتت عنان کشید و درمانده گشت 

 فَأَنْتَ الْمُدْرکُِ غَیْرُ الْمُدْرَکِ 

 ی تو را درنمی یابد پس تو دریابنده ای و کس

 وَالْمُحیطُ غَیْرُ الْمُحاطِ 

 و تو بر همه چیز احاطه داری و چیزی بر تو احاطه ندارد.

 یا مَأْمَنَ الْخآئِفِ 

 ای محلّ امن بیمناک 

 وَکَهْفَ اللّاهِفِ 

 و پناهگاه اندوهگین 

ةَ الْعآئِذِ   وَجُنَّ

 و سپر پناه برنده 

 وَغَوْثَ اللّائِذِ 

 و فریادرس پناهنده.

 سُبْحانَکَ ما أَسْمَعَکَ إِذا نُودیتَ 



 پاک و منزّهی؛ چه بسیار شنوائی هنگامی که تو را صدا زنند 

 وَأَنْصَتَکَ إِذا نُوجیتَ 

 و (چه بسیار) گوش فرادهنده ای هنگامی که با تو راز و نیاز کنند 

 وَأَرْحَمَکَ إِذَا اسْتُرْحِمْتَ. 

 و (چه بسیار) رحم کننده ای هنگامی که از تو رحمت و مهربانی بجویند. 

نْیا إِلّا بِخِدْمَتِکَ   إِلهی ما طابَتِ الدُّ

 خدای من؛دنیا گوارا نیست مگر آنکه در خدمت تو به کار رود 

 وَما طابَ الْقَبْرُ إِلّا بِمُؤانَسَتِکَ 

 د و قبر گوارا نیست مگر آنکه با همدمی تو توأم گرد

ةُ إِلّا بِمُخاطَبَتِکَ وَمُجاوَرَتِکَ   وَما طابَتِ والْجَنَّ

 بهشت گوارا نیست مگر با گفتگوی تو و مجاورت تو همراه باشد 

 فَاجْعَلْنی مِنْ أَفْضَلِ عِبادِکَ وَأَهْلِ طاعَتِکَ. 

 پس مرا از برترین بندگانت و از اهل اطاعت و فرمانبرداریت قرار بده.

هُمَّ صَلِّ  دٍ وَأَکْرِمْ أَللَّ دٍ وَالِ مُحَمَّ   عَلی مُحَمَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست 
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 أَوْلِیآئَکَ بِإِنْجازِ وَعْدِکَ 

 و اولیائت را با وفا کردن به وعده ات گرامی بدار 

غْهُمْ ما یَأْمُلُونَ مِنْ نَصْرکَِ  بَلِّ  وَ

 برسان و به آنچه امید و آرزو دارند از یاریت 

 وَاکْفُفْ عَنْهُمْ بَأْسَ مَنْ نَصَبَ الْخِلافَ عَلَیْکَ 

 و خشم و عذاب کسانی را که پرچم مخالفت با تو را برداشته اند 

دَ بِمَنْعَتِکَ عَلی رُکُوبِ مُخالَفَتِکَ   وَتَمَرَّ

 ر و با مخالفت کردن با تو نسبت به آنچه منع کرده ای سرکشی نموده اند از ایشان باز بدا

قْ لَنا تَقْدیرَ حِکْمَتِکَ فِی الْمَخْلُوقینَ   وَحَقِّ

 و آنچه در نظر داری از حکمت و حکم و فرمانت نسبت به مخلوقاتت برای ما محقّق ساز 

ادِقِ الْیَقینِ    (1)«وَکانَ حَقّاً عَلَیْنا نَصْرُ الْمُؤْمِنینَ »لِقَوْلِکَ الصَّ

 « بر ما حقّ و سزاوار و لازم است یاری کردن مؤمنان»یاکه در گفتار راست و یقینی خود فرموده ای: 

ةِ الْهادینَ  ئِمَّ
َ
 مَنْ أَسْکَنَ بُرُوقَ أَنْوارِهِ فی قُلُوبِ الْأ

 ای کسی که درخشش انوارش در دل های امامان هدایتگر منزل کرده 



 وَأَجالَ رُعُودَ الْمَهابَةِ فی صُدُورِ خُلَصآئِهِ الْمَعْصُومینَ 

 و رعد و غرّش هیبت و ترس در سینه برگزیدگان پاک و معصومش هجوم آورده 

 وَأَمْطَرَ سَحآئِبَ الْوَعیدِ فی عُقُولِ أُمَنآئِهِ الْمُخْبِتینَ 

 بارش نموده است و ابرهای بیم در عقل ها و اندیشه های امینان فرمانبردارش 

الِحینَ   حَیْثُ وَصَفَهُمْ بِعِبادِهِ والصَّ

 چون ایشان را به عنوان بندگان صالح شایسته خود توصیف فرمودی 

بینَ أَنْ تُعْتِقَ رَقَبَتی  یِّ دٍ وَأَوْصِیآئِهِ الطَّ  أَسْأَلُکَ یا مَوْلایَ بِمُحَمَّ

 ن پاکش که مرا آزاد گردانی از تو می خواهم ای مولای من؛ به حقّ محمّد و جانشینا

 وَتَفْسَحَ فی أَجَلی 

 و در اجل و مهلت من توسعه دهی 

غَنی فیهِ أَمَلی   وَتُبَلِّ

 و مرا در آن (مهلت) به آرزو برسانی 

کْمَلْتَ خَلْقی لِعِبادَتِکَ   وَکَما أَ

 و همان گونه که آفرینش مرا برای عبادتت 

 وَعَقْلی بِمَعْرِفَتِکَ 



 شناخت خویش کامل گردانیدی  و عقلم را با

 فَارْضَ عَنّی 

 پس از من خشنود باش 

ةِ   فَإِنّی أَعْلَمُ أَنّی لا أَصْلُحُ لِلْجَنَّ

 که من می دانم که صلاحیّت و شایستگی بهشت را ندارم 

ارِ   وَأَنْتَ تَعْلَمُ أَنّی لا أَصْبِرُ عَلَی النَّ

 و تو می دانی که من تحمّل آتش را ندارم 

بَةَ بِنَفْسی أَنَا  ذی أَحْلَلْتُ الْعُقُو  الَّ

 من کسی هستم که کیفر را بر خود روا داشتم 

بَقْتُها بِالْمَعاصی جُهْدی   وَأَوْ

 و با نافرمانی ها کوشش و تلاش خود را از بین بردم 
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تی  ضْتُها لِلْمَهالِکِ بِکُلِّ قُوَّ  وَعَرَّ

 و خود را با تمام نیرو در معرض هلاکت و نابودی افکندم 



ةٍ فَأَنْتَصِرَ   وَلَسْتُ بِذی قُوَّ

 و من قوّت و نیروئی ندارم تا غالب گردم 

 ذی عُذْرٍ فَأَعْتَذِرَ 

 و عذری ندارم تا عذر آورم 

عی إِلَیْکَ یا مَوْلایَ   فَارْحَمِ انْکِساری وَتَضَرُّ

 پس به شکستگی من و ناله و زاری ام به درگاهت رحم کن ای مولای من؛

 یا مَنْ لایُسْتَحْیی مِنْ مَسْأَلَتِهِ 

 ای کسی که از درخواست کردن از او کسی شرمنده نمی شود 

 إِلّا مِنْ قِبَلِهِ  وَلایُرْجَی الْعَفْوُ 

 و جز از ناحیه او امید عفو و بخشش نمی رود 

 أَشْکُوا إِلَیْکَ ما لایَخْفی عَلَیْکَ 

 به تو شکایت می کنم آنچه را که بر تو پنهان نیست 

 وَأَسْأَلُکَ ما لایَعْظُمُ عَلَیْکَ 

 و از تو می خواهم آنچه را که بر تو بزرگ نیست 

لْفَةَ لَدَیْکَ وَأَسْأَلُکَ بِکُلِّ قَ   سَمٍ یُوجِبُ الزُّ



 و از تو درخواست می کنم به هر سوگندی که موجب تقرّب و منزلت یافتن نزد تو گردد 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ یَ عَلی مُحَمَّ  أَنْ تُصَلِّ

 که بر محمّد و آل محمّد درود فرستی 

دٍ أَفْضَلَ ما سَأَلَ  داً وَالَ مُحَمَّ  کَ لَهُمْ کُلُّ سآئِلٍ وَأَنْ تُعْطِیَ مُحَمَّ

 و عطا کنی به محمّد و آل محمّد برتر از آنچه هر درخواست کننده ای برای ایشان خواسته است 

لَهُمْ عَلی جَمیعِ خَلْقِکَ  ی تُفَضِّ  وَأَجْزَلَ ما رَغِبَ إِلَیْکَ فیهِ کُلُّ راغِبٍ حَتَّ

 گاهت و بیشتر از آنچه هر رغبت کننده ای در آن رغبت نموده به در

 وَزِدْهُمْ بَعْدَ ذلِکَ ما أَنْتَ أَهْلُهُ مِنْ کَرَمِکَ وَطَوْلِکَ 

آنکه آنان را بر تمام آفریدگانت برتری بخشی و فراتر از آن آنچه تا تو شایسته آن هستی از کرم و لطفت 
 بر ایشان بیفزایی 

کِ بِحَرَمِکَ   أَسْأَلُکَ یا مَوْلایَ سُؤالَ الْمُتَمَسِّ

 از تو درخواست می کنم ای مولای من درخواست کسی که به حرم تو پناه آورده 

 اَلْمُفْتَقِرِ مِنْ نَظَرکَِ یا مَوْلایَ إِنَّ الْعَرَبَ إِذَا اسْتُجیرَ بِأَطْنابِ بُیُوتِها أَجارَتْ 

و محتاج نظر لطف تو است ای مولای من؛ در میان عرب رسم است که اگر کسی به درب و دیوار 
 خانه آن ها پناهنده شود او را پناه دهند 

دُ الْعَرَبِ وَالْعَجَمِ   وَأَنْتَ سَیِّ



 و تو سرور عرب و عجم هستی 

 وَقَدِ اسْتَجَرْتُ بِرُکْنٍ مِنْ أَرْکانِ تَوْحیدِکَ 

 و من پناهنده گشته ام به رکن و پایه ای از پایه های توحیدت 

کَ  بَیْتٍ مِنْ بُیُوتِ نَبِیِّ  وَ

 و خانه ای از خانه های پیامبرت 

 582ص: 

 وَتُرْبَةٍ مِنْ تُرَبِ خُلَفآئِکَ 

 و تربتی از تربت های (پاک) جانشینات 

ذینَ أَظْهَرُوا سُلْطانَکَ   اَلَّ

 که سلطنت تو را آشکار نمودند 

 وَأَقامُوا أَحْکامَکَ 

 و احکامت را بپا داشتند 

 یا مُغیثُ أَغِثْنی 

 ادم برس ای فریادرس؛ به فری

ةِ رَجَوْتُکَ  دَّ  فَلِهذِهِ الشِّ



 برای رفع این سختی و دشواری به تو چشم امید دوخته ام 

دٍ وَالِهِ اُمَنآئِکَ  تی کَتَبْتَها عَلی قُلُوبِ أَصْفِیآئِکَ بِمُحَمَّ  یا مَوْلایَ أَسْأَلُکَ بِأَسْمائِکَ الَّ

ای برگزیدگانت (یعنی) محمّد و آل محمّد ای مولای من؛ از تو می خواهم به نام هایت که بر دل ه
 که امینان توأند نوشتی 

فْتَهُمْ   فَعَرَفُوا ما عَرَّ

 آنچه به آنها شناساندی 

مْتَهُمْ   وَفَهِمُوا ما فَهَّ

 و پس شناختند فهمیدند آنچه به آن ها فهماندی 

 وَعَقَلُوا ما أَوْجَبْتَ إِلَیْهِمْ مِنْ خَصآئِصِکَ وَعَزآئِمِکَ 

 و درک کردند و اندیشه نمودند آنچه از ویژگی هایت و دستوراتت به ایشان وحی فرمودی 

 وَضَرَبْتَ أَمْثالَهُمْ 

 آنگاه آنان را الگو قرار دادی

 وَأَنَرْتَ بُرْهانَهُمْ 

 و برهان و دلیل شان را روشن ساختی 

صْتَنی مِنْ کُلِّ سُ   وءٍ أَنَا فیهِ وَقَرَنْتَ بِاسْمِکَ أَسْمآئَهُمْ إِلّا خَلَّ

 و نام شان را قرین نام خودت گردانیدی که مرا از هر بدی که بدان دچارم رها سازی 



جَرِ مِنْ بَیْنِ رَمْلٍ وَطینٍ وَمآءٍ  صَ الشَّ  یا مُخَلِّ

 ای رهائی بخش درخت از میان ریگ و گِل و آب 

بَنِ مِنْ بَیْنِ فَرْثٍ وَدَمٍ  صَ اللَّ یا مُخَلِّ  وَ

 بخش شیر از میان چرک و خون و ای رهائی 

ارِ مِنْ بَیْنِ الْحَدیدِ وَالْحَجَرِ  صَ النَّ یا مُخَلِّ  وَ

 و ای رهائی بخش آتش از میان آهن و سنگ 

صَ الْوَلَدِ مِنْ بَیْنِ مَشیمَةٍ وَرَحِمٍ  یا مُخَلِّ  وَ

 ادر و ای رهائی بخش نوزاد از میان مشیمه (پوستی که بچّه در رحم در آن باشد) و رحم م

مْعآءِ 
َ
حْشآءِ وَالْأ

َ
وحِ مِنْ بَیْنِ الْأ صَ الرُّ یا مُخَلِّ  وَ

 و ای رهائی بخش روح از میان احشاء و امعاء (که درون شکم آدمی است) 

صْنا مِنْ أَهْوالِ یَوْمِ الْقِیامَةِ   خَلِّ

 ما را از هول و هراس روز قیامت رهائی بخش

رْنی عَلی ما تُریدُ إِلهی إِذا لَمْ تَفْعَلْ بی ما اُریدُ فَ   صَیِّ

خدای من؛ هنگامی که آنچه می خواهم نسبت به من انجام نمی دهی پس مرا بر آنچه تو می خواهی 
 بگردان 

دی کَیْفَ أَفْرَحُ وَقَدْ عَصَیْتُکَ   سَیِّ



 سرور من؛چگونه شادمان باشم در حالی که نافرمانی تو نمودم؟

 وَکَیْفَ أَحْزَنُ وَقَدْ عَرَفْتُکَ 

 و چگونه غمناک باشم در حالی که تو را شناختم؟ 

 583ص: 

 وَکَیْفَ أَدْعُوکَ وَأَنَا عاصٍ 

 و چگونه تو را بخوانم در حالی که آلوده و گنه کارم؟

 وَکَیْفَ لا أَدْعُوکَ وَأَنْتَ کَریمٌ 

 و چگونه تو را نخوانم در حالی که تو کریم و بزرگواری؟ 

 أَیْنَ مُغْرِقُ فِرْعَوْنَ لِمُوسی 

 کجاست غرق کننده فرعون به خاطر موسی؟

دٍ یَوْمَ بَدْرٍ   أَیْنَ ناصِرُ مُحَمَّ

 کجاست یاری کننده حضرت محمّدصلی الله علیه وآله وسلم در روز جنگ بدر؟ 

حْزابِ 
َ
 أَیْنَ ناصِرُ عَلِیّ یَوْمَ الْأ

 م در روز جنگ احزاب؟کجاست یاری کننده حضرت علی علیه السلا

 أَیْنَ أَجِدُکَ یا مَوْلایَ 



 کجا تو را بیابم ای مولای من؟ 

 بَلْ أَیْنَ لا أَجِدُکَ وَأَنْتَ أَقْرَبُ إِلَیَّ مِنْ حَبْلِ الْوَریدِ 

 از رگ گردن بلکه کجا تو را نیابم که تو نزدیکتری 

 أَنْزِلُ عَلَیْکَ إِذا نَزَلْتُ 

 ی که فرود آیم بر تو فرود می آیم هنگام

 وَأَرْحَلُ إِلَیْکَ إِذا رَحَلْتُ 

 و به سوی تو کوچ می کنم هنگامی که کوچ کنم 

دٍ وَالِهِ   فَصَلِّ عَلی مُحَمَّ

 پس بر محمّد و آل او درود فرست 

تینَ   وَارْحَمْ صَوْتی مِنْ بَیْنِ الْمُصَوِّ

 و در صدازنندگان به صدای من رحم کن 

احِمینَ وَلاتَجْبَهْنی بِالرَّ   دِّ یا أَرْحَمَ الرَّ

 و دست رد به سینه ام مزن ای مهربانترین مهربانان. 

 رَبِّ قَدْمیان أَجَبْتُکَ فَأَجِبْنی 

 پروردگارا؛تو را اجابت کردم پس مرا اجابت کن 



 وَسَأَلْتُکَ فَأَعْطِنی 

 و از تو درخواست نمودم پس مرا عطا کن 

 ی بِحَقِّ اُمَنآئِکَ وَأَمینِکَ وَارْضَ عَنّی فَقَدْ أَرْضَیْتَن

 و از من راضی و خشنود باش که تو به راستی مرا راضی و خشنود گردانیدی 

دِنِ الْمَحْمُودِ  کَ مُحَمَّ  وَأَصْفِیآئِکَ وَصَفِیِّ

به حقّ امینانت و امینت و به حقّ برگزیدگانت و برگزیده ات (حضرت) محمّدصلی الله علیه وآله 
 وسلم (آن) ستوده شده 

 ذِی الْمَقامِ الْمَشْهُودِ 

 که صاحب مقام مشهود است 

 وَالْحَوْضِ الْمَوْرُودِ 

 و صاحب حوضی است که بر آن وارد شوند 

تی أَدَّ  سالَةِ الَّ بِحَقِّ الرِّ  اها وَ

 و به حقّ رسالتی که آن را به انجام رسانید 

تِی اجْتَهَدَ فیها   وَالْعِبادَةِ الَّ

 و عبادتی که در آن تلاش کرد 

تی صَبَرَ عَلَیْها   وَالْمِحْنَةِ الَّ



 و به غم ها و غصّه هائی که بر آن ها صبر و شکیبائی نمود 

تی دَعا إِلَیْها   وَالْمَعْرِفَةِ الَّ

 و معرفت و شناختی که به سوی آن مردم را فراخواند 

تی حَضَّ عَلَیْها  یانَةِ الَّ  وَالدِّ

 و دین و دیانتی که بر آن برانگیخت 

بِحَقّ أَقْوالِهِ الْحَکیمَةِ   وَ

 و به حقّ گفتار حکیمانه 

 وَأَفْعالِهِ الْکَریمَةِ 

 و رفتار کریمانه 

 وَمَقاماتِهِ الْمَشْهُودَةِ 

 ا و جایگاههای مشاهده شده و مقام ه

 584ص: 

 وَساعاتِهِ الْمَعْدُودَةِ 

 و ساعت های ارزشمند شمرده شده اش 

یَ عَلَیْهَ وَعَلی عِتْرَتِهِ الْمَخْلُوقینَ مِنْ لَحْمَتِهِ   أَنْ تُصَلِّ



 که بر او و بر عترتش که از گوشت و خون او آفریده شده اند 

قینَ مِنْ تَبِعَتِهِ  ادَةِ الْمُتَّ  اَلسَّ

 آن سروران پرهیزکار که پس از اویند 

 وَالْقآئِمینَ مَقامَهُ فی بَلاغِ رِسالَتِهِ 

 و عهده دار منصب او در ابلاغ پیام و رسالتش هستند 

 وَالْمَخْصُوصینَ مِنْ قَرابَتِهِ بِأَبْنآئِهِ وَعِتْرَتِهِ 

 ه خویشاوندی او به سبب فرزندان و عترتش و آن ها که اختصاص دارند ب

رینَ بِطَهارَتِهِ   عَلِیّ وَأَوْلادِهِ الْمُطَهَّ

 (حضرت) علی علیه السلام و فرزندان او که به طهارت و پاکی او آن ها نیز پاکند 

افِیَةِ   وَأَنْ تَمْسَحَ ما بی بِیَمینِکَ الشَّ

 شی که دستی بر سر و روی من با آن دست شفابخش خود بکَ 

احِمَةِ   وَأَنْ تَنْظُرَ إِلَیَّ بِعَیْنِکَ الرَّ

 نگاهی با دیدگان رحمتت بر من بیفکنی 

 وَأَنْ تَرْزُقَنِی الْعَفْوَ وَالْعافِیَةَ 

 وو عفو و عافیت را به من روزی گردانی.



هُ مَنُوطٌ بِکَ  بْ رَجآئی فَإِنَّ  رَبِّ لاتُخَیِّ

 وابسته و پیوسته است ناامید مفرما پروردگارا؛ امید من را که تنها به تو 

 وَلاتُصْفِرْ کَفّاً مَمْدُودَةً إِلَیْکَ 

 و دستی را که به درگاهت دراز شده خالی برمگردان

 وَلاتُذِلَّ نَفْساً عَزیزَةًبِمَعْرِفَتِکَ 

 و جانی را که به معرفت تو عزیز گشته خوار و ذلیل مکن 

  هِدایَتِکِ وَلاتَسْلُبْ عَقْلًامُسْتَضیئاً بِنُورِ 

 و عقلی را که به نور هدایت تو روشن گشته از من مگیر 

 وَلاتَقْدِرْ عَیْناً فَتَحْتَها بِنِعْمَتِکَ 

 و چشمی را که به نعمت خویش گشوده ای تنگ مگردان 

نآءَ عَلَیْکَ  دْتَهُ الثَّ  وَلاتُخْرِسْ لِساناً عَوَّ

 گ مساز و زبانی را که به ثناگوئی خویش عادت داده ای گن

حْسانِ؛  وَکَما کُنْتَ أَوْلی بِالْفَضْلِ فَکُنْ أَوْلی بِالِْْ

 و همان گونه که به فضل ابتداکننده بوده ای پس به احسان و نیکی آغازکننده باش 

اصِیَةُ بِیَدِکَ   اَلنَّ



 زمام امر به دست تو است 

 وَالْوَجْهُ صانٍ لَکَ 

 و چهره خوار است برای تو 

عٌ مِنْکَ   وَالْخَیْرُ مُتَوَقَّ

 و خیر و خوبی از تو انتظار می رود 

 وَالْمَصیرُ عَلی کُلِّ حالٍ إِلَیْکَ.

 و به هر حال بازگشت همه به سوی تو است.

دٍ  یِّ مُحَمَّ مِّ هُمَّ صَلِّ عَلَی الْاُ  أَللَّ

 ه وسلم خداوندا؛ درود فرست بر آن پیامبر اُمّی (حضرت) محمّدصلی الله علیه وآل

 وَالْهاشِمِیِّ أَحْمَدٍ 

 که نسب هاشمی دارد و نامش احمد است 

بِیِّ الْعاقِبِ   وَالنَّ

 پیامبری که جانشین نیکوی گذشتگان و آخرین آنان است 

 585ص: 

یّ الْمَدَنِیِّ  سُولِ الْعَرَبِیِّ الْمَکِّ  وَالرَّ



 و فرستاده و رسولی که از نژاد عرب اهل مکّه و مدینه است 

راجِ الْمُضی ءِ اَ   لسِّ

 (او) چراغ فروزنده 

قِیِّ  خِیِّ التَّ ضِیِّ السَّ دِ الْکَمِیِّ الْحَمِیِّ الْبَهِیِّ الْوَضی ءِ الرَّ یِّ  اَلسَّ

 سرور دلیر حمایتگر خوش سیما نورانی فی پسندیده سخاوتمند پرهیزکار 

کینَةِ   صاحِبِ الْوِقارِ وَالسَّ

 صاحب متانت و بردباری و آرامش 

 اَلْمَدْفُونِ الْمَدینَةِ 

 مدفون در(شهر) مدینه است 

دِ  یَّ  اَلْعَبْدِ الْمُؤَ

 (او) بنده ای مورد تأیید 

دِ  سُولِ الْمُسَدَّ  وَالرَّ

 و فرستاده ای نیکوکردار و استوار 

مْجَدِ 
َ
 وَالْمُصْطَفَی الْأ

 و برگزیده ای باشکوه 



دٍ.  أَبِی الْقاسِمِ مُحَمَّ

 (کنیه اش) ابوالقاسم (و نام زیبایش) محمّد است.

رِ  دِ الْمُطَهَّ یِّ هُمَّ وَصَلِّ عَلَی السَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ و درود فرست بر آن سرور پاک 

رِ  مامِ الْمُظَفَّ  وَالِْْ

 و پیشوای پیروزمند 

جاعِ الْغَضَنْفَرِ   وَالشُّ

 و شجاع شیر بیشه 

 أَبی شُبَیْرَ وَشَبَرَ 

 و شبر (حسنین علیهما السلام) پدر شبیر 

نْزَعِ الْبَطینِ 
َ
 اَلْأ

 بریده شده از شرک و سرشار از علم و دانش 

شْرَفِ الْمَکینِ 
َ
 وَالْأ

 و شرافتمند توانا 

 وَالْعِلْمِ الْمُبینِ 



 و نشانه آشکار 

اصِرِ الْمُعینِ   وَالنَّ

 و یار مددکار 

 وَلِیّ الدّینِ 

 و سرپرست دین 

فِیِّ   اَلْمَرْضِیِّ الْمُخْلِصِ الصَّ

 مورد رضایت و پسند بااخلاص باصفا 

 اَلْمَدْفُونِ بِالْغَرِیِّ 

 مدفون در (سرزمین) نجف 

 لَیْثِ بَنی غالِبٍ 

 شیری از تبار شکست ناپذیران 

 أَبِی الْحَسَنِ عَلِیِّ بْنِ أَبی طالِبٍ. 

 (او که کنیه اش) ابوالحسن (و نام مبارکش) علیّ بن ابی طالب (است). 

بیلَةِ  دَةِ الْجَلیلَةِ الْکَریمَةِ النَّ یِّ هُمَّ وَصَلِّ عَلَی السَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ و درود فرست بر آن بانوی عظیم الشّأن بزرگوار گرامی 



ةِ الْقَلیلَةِ  ویلَةِ فِی الْمُدَّ حْزانِ الطَّ
َ
  ذاتِ الْأ

 صاحب غم ها و غصّه های طولانی در مدّت کوتاه (عمر) 

 اَلْمَدْفُونَةِ سِرّاً 

 مظلومه ای که پنهان دفن شد 

بَةِ جَهْراً   اَلْمَغْصُو

 و آشکارا حقّش را غصب کردند 

 اَلْمَجْهُولَةِ قَدْراً 

 قدر و ارزش او ناشناخته 

ةِ قَبْراً   اَلْمَخْفِیَّ

 قبرش مخفی ماند 

نْسِ  هْرآءِ. اَلِْْ ةِ الْحَوْرآءِ فاطِمَةَ الزَّ  یَّ

 او که حوریّه و فرشته ای از لباس انسان (و نام مقدّسش) فاطمه زهرا (است

دِ الْمُجْتَبی  یِّ هُمّ وَصَلِّ عَلَی السَّ  أَللَّ

 .) خداوندا؛و درود فرست بر سرور برگزیده 

مامِ الْمُرْتَجی   اَلِْْ



 د دارند پیشوائی که دلدادگان به او چشم امی

 سِبْطِ الْمُصْطَفی 

 سبط پیامبر مصطفی 
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 وَلَدِ الْمُرْتَضی 

 فرزند علیّ مرتضی 

فیعِ  فیعِ ابْنِ الشَّ  اَلشَّ

 شفاعت کننده فرزند شفاعت کننده 

قیعِ  مِّ النَّ  اَلْمَقْتُولِ بِالسَّ

 آنکه با زهر کشنده به شهادت رسید 

 اَلْمَدْفُونِ بِأَرْضِ الْبَقیعِ 

 در سرزمین بقیع دفن گردید 

نَنِ   اَلْعالِمِ بِالْفَرآئِضِ وَالسُّ

گاه به همه واجبات و مستحبّات   دانا و آ

 صاحِبِ الْجُودِ وَالْمِنَنِ 



 دارنده جود و بخشش و احسان 

دِنِ الْحَسَنِ.   أَبی مُحَمَّ

 (کنیه اش) ابو محمّد (و نام مبارکش) حسن (است). 

هُمَّ وَصَلِّ عَ  اهِدِ أَللَّ دِ الزَّ یِّ  لَی السَّ

 خداوندا؛ و درود فرست بر آن سرور زاهد 

مامِ الْعابِدِ   (وَ)الِْْ

 و پیشوای عابد 

اجِدِ  اکِعِ السَّ  اَلرَّ

 او که به حق برای خدا رکوع و سجده کرد 

 قَتیلِ الْکافِرِ الْجاحِدِ 

 به دست کافری که منکر حق بود به شهادت رسید 

 وَالْبَلآءِ  صاحِبِ الْمِحْنَةِ 

 صاحب غم و اندوه و بلا 

 اَلْمَدْفُونِ بِأَرْضِ کَرْبَلآءَ 

 دفن شده در سرزمین کربلا 



قَلَیْنِ   مَوْلَی الثَّ

 مولای دو جهان

هِ الْحُسَیْنِ.   أَبی عَبْدِ اللَّ

ه امام حسین علیه السلام.  (حضرت) اباعبداللَّ

ةِ  ئِمَّ
َ
هُمَّ وَصَلِّ عَلی أَبِی الْأ  أَللَّ

 خداوندا؛ و درود فرست بر پدر امامان 

ةِ  مَّ  وَسِراجِ الْاُ

 و چراغ فروزان

ةِ   وَکاشِفِ الْغُمَّ

 و برطرف کننده غم و اندوه 

ةِ  نَّ  وَمُحْیِ السُّ

 و زنده کننده سنّت 

عْمَةِ   وَوَلِیِّ النِّ

 و صاحب نعمت 

ةِ   وَسَنِیّ اُمّت الْهِمَّ



 و با همّت بلند 

تْبَةِ   وَرَفیعِ الرُّ

 و مرتبه والا 

دْبَةِ   وَصاحِبِ النُّ

 و دارنده ندبه ها و ناله ها 

 اَلْمَدْفُونِ فی أَرْضِ طیبَةِ 

 دفن شده در سرزمین پاک (مدینه) 

 زَیْنِ الْعابِدینَ عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ. 

 زینت عبادت پیشه گان (حضرت) علیّ بن الحسین علیهما السلام. 

قْمارِ أَل
َ
هُمَّ وَصَلِّ عَلی قَمَرِ الْأ  لَّ

 خداوندا؛ و درود فرست بر ماه ماه رویان 

نْوارِ 
َ
 وَنُورِ الْأ

 و روشنی روشنی ها 

بْرارِ 
َ
دِ الْأ  وَسَیِّ

 و سرور نیکان 



خْیارِ 
َ
 وَقآئِدِ الْأ

 و رهبر خوبان 

مامِ الْوَجیهِ   اَلِْْ

 پیشوای آبرومند 

هِ وَأَبیهِ   اَلْمَدْفُونِ عِنْدَ جَدِّ

 دفن شده در کنار جدّ و پدرش 

 اَلْحِبْرِ الْمَلِیِّ عِنْدَ الْعَدُوِّ وَالْوَلِیِّ 

 دانشمند سرشار از علم و دانش نزد دشمن و دوست 

 . دِ بْنِ عَلِیٍّ  أَبی جَعْفَرِنِ الْباقِرِ مُحَمَّ

 علیهما السلام. ابو جعفر امام باقر (حضرت) محمّد بن علی 

 587ص: 

دّیقِ  ادِقِ الصِّ هُمَّ وَصَلِّ عَلَی الصَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ و درود فرست بر آن راست گفتار درست کردار 

 اَلْعالِمِ الْوَثیقِ 

 دانای مورد اطمینان 



فیقِ   اَلْحَلیمِ الشَّ

 بردبار دلسوز 

ریقِ   اَلْهادی إِلَی الطَّ

 هدایتگر به راه مستقیم 

حیقِ ساقی شی  عَتِهِ مِنَ الرَّ

 سیراب کننده شیعیانش از شراب خالص 

غِ أَعْدآئِهِ إِلَی الْحَریقِ   وَمُبَلِّ

 و رساننده دشمنانش به طرف آتش 

رَفِ البَدیعِ   صاحِبِ الشَّ

 صاحب شرافتی عالی 

 وَالْفَضْلِ الْجَمیعِ 

 و فضیلتی جامع (

اهِرِ أَرْضُ  فَتْ بِجَسَدِهِ الطَّ ذی شُرِّ   الْبَقیعِ اَلَّ

 کسی) که با جسم پاک او سرزمین بقیع شرافت یافت 

دٍ.  هِ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ دِ أَبی عَبْدِاللَّ مامِ الْمُمَجَّ  اَلِْْ



ه جعفر بن محمّدعلیهما السلام.  پیشوای باعظمت (حضرت) ابا عبداللَّ

دِ الْکَریمِ  یِّ هُمَّ وَصَلِّ عَلَی السَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ و درود فرست بر سرور بزرگوار 

مامِ الْحَلیمِ   وَالِْْ

 و پیشوای بردبار 

ابِرِ الْکَظیمِ   اَلصَّ

 شکیبائی که خشم خود را فرو می نشانید 

 سَمِیِّ الْکَلیمِ 

 همنام موسای کلیم 

 قآئِدِ الْجَیْشِ 

 زمامدار و سردار لشکر 

 اَلْمَدْفُونِ بِمَقابِرِ قُرَیْشٍ 

 دفن شده در مقبره های قریش 

نْوَرِ 
َ
 صاحِبِ الْمَحَلِّ الْأ

 دارای جایگاهی نورانی 



ظْهَرِ 
َ
رَفِ الْأ  وَالشَّ

 و شرافتی درخشان 

 أَبی إِبْراهیمَ مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ.

 (حضرت) ابا ابراهیم موسی بن جعفرعلیهما السلام.

مامِ الْمَعْصُومِ  هُمَّ وَصَلِّ عَلَی الِْْ  أَللَّ

 خداوندا؛ و درود فرست بر امام معصوم 

 وَالْغَریبِ الْمَظْلُومِ 

 و غریب ستمدیده 

هیدِ الْمَسْمُومِ   وَالشَّ

 و شهید مسموم شده 

 وَالْقَتیلِ الْمَرْحُومِ (الْمَحْرُومِ) 

 و کشته شده ای که مورد رحمت واقع شده (از حقّ خود محروم گشته) 

 وَالْعَلیمِ الْمَکْتُومِ 

گاه بود و دم نمی زد و دانا  ئی که از اسرار نهان آ

جُومِ   وَالْبَدْرِ بَیْنَ النُّ



 و ماه درخشان در میان ستارگان 

مُوسِ   شَمْسِ الشُّ

 خورشید خورشیدها 

فُوسِ   وَأَنیسِ النُّ

 و همدم جان ها 

 اَلْمَدْفُونِ فی أَرْضِ طُوسٍ 

 که پیکر پاکش در سرزمین طوس مدفون گردید 

ضِیِّ الْمُرْتَضی   اَلرَّ

 (او) مایه خشنودی و پسندیده 

دِ الْمُجْتَبی  یِّ  اَلسَّ

 سروری برگزیده 

مامِ الْمُرتَجی   وَالِْْ

 و پیشوائی بود که همگان چشم امید به درگاهش داشته و دارند 

 588ص: 

ضا.  أَبِی الْحَسَنِ عَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّ



 (حضرت) ابا الحسن علیّ بن موسی

جاعِ الرضاعلیهما السلام.  مامِ الْعالِمِ الْعامِلِ وَالشُّ هُمَّ وَصَلِّ عَلَی الِْْ  أَللَّ

 خداوندا؛ و درود فرست بر آن دانای عمل کننده و شجاع

شادِ   الْکامِلِ اَلْمَذْکُورِ فِی الْهِدایَةِ وَالرَّ

 کامل آنکه عهده دار هدایت و رهبری خلق 

جْوَدِ 
َ
 جَوادِ الْأ

 یان بخشنده ها بخشنده تر و در م

شْهادِ 
َ
عْضادِ عِنْدَ قِیامِ الْأ

َ
 اَلْاخِذِ مِنْ شیعَتِهِ بِالْأ

 دستگیر شیعیانش در محشر و روز رستاخیز در حضور حاضران است 

 اَلْمَدْفُونِ بِأَرْضِ بَغْدادَ 

 و پیکر پاکش در سرزمین بغداد مدفون گشت 

مامِ الْهاشِمِیِّ   اَلِْْ

 آن پیشوای هاشمی نسب 

حْمَدِیِّ 
َ
ورِ الْأ  وَالنُّ

 و نور تابان از سلسله احمد 



قِیِّ  بِ بِالتَّ  اَلْمُلَقَّ

 که لقب مبارکش تقی 

دِ بْنِ عَلِیّ نِ الْجَوادِ.  ی بِاَبی جَعْفَرٍ مُحَمَّ  اَلْمُکَنَّ

 و کنیه اش ابا جعفر (حضرت) محمّد بن علی امام جوادعلیه السلام. 

مامَیْنِ الْعالِمَیْنِ  هُمَّ وَصَلِّ عَلَی الِْْ  أَللَّ

 خداوندا؛ و درود فرست بر دو پیشوای دانا 

یْنِ  قِیَّ عْلَمَیْنِ النَّ
َ
 اَلْأ

 دو پرچم هدایت 

دَیْنِ الْفاضِلَیْنِ الْحِبْرَیْنِ  یِّ  اَلسَّ

 دو مهتر سرور دو فاضل دانشمند 

 وارِثَیِ الْمَشْعَرَیْنِ 

 و منی  دو وارث مشعر

 وَأَهْلَیِ الْحَرَمَیْنِ 

 و دو اهل مکّه و مدینه 

قی   کَهْفَیِ التُّ



 دو اسطوانه تقوا 

 وَذَخیرَتَیِ الْوَری 

 و دو ذخیره برای روز نیاز مردم 

هی   طَوْدَیِ النُّ

 دو کوه عقل و خرد 

 اَلْمَدْفُونَیْنِ بِسُرَّ مَنْ رَأی 

 دو مدفون گشته در سامرّاء 

 حَنِ کافِیَ الْمِ 

 دو کفایت کننده غم ها و غصّه ها 

. دِنِ الْحَسَنِ بْنِ عَلِیٍّ دٍ وَأَبی مُحَمَّ  أَبِی الْحَسَنِ عَلِیِّ بْنِ مُحَمَّ

(حضرت) ابا الحسن علیّ بن محمّدعلیهما السلام و (حضرت) ابا محمّد حسن بن علی علیهما 
 السلام.

ةِ  یَّ بَوِ عْوَةِ النَّ هُمَّ وَصَلِّ عَلَی الدَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ و درود فرست بر صاحب دعوت نبوی 

ةِ  وْلَةِ)الْحَیْدَرِیَّ  وَالْاُصُولِ (وَالصَّ

 و حمله های حیدری 



ةِ  هُبِ الْفاطِمِیَّ  وَالشُّ

 و درخشش فاطمی 

ةِ  لاةِ الْحَسَنِیَّ  وَالصَّ

 و نیایش حسنی 

جاعَةِ  ةِ  وَالشُّ  الْحُسَیْنِیَّ

 و شجاعت حسینی 

ةِ  ادِیَّ جَّ  وَالْعِبادَةِ السَّ

 و عبادت و پرستش سجّادی 

ةِ   وَالْمَاثِرِ الْباقِرِیَّ

 و مفاخر باقری 

 589ص: 

ةِ   وَالْاثارِ الْجَعْفَرِیَّ

 و آثار جعفری 

ةِ   وَالْعُلُومِ الْکاظِمِیَّ

 و علوم و دانش کاظمی 



ةِ  یَّ ضَوِ  وَالْحُجَجِ الرَّ

 و حجّت ها و دلایل رضوی 

ةِ  رُوحِ الْجَوادِیَّ  وَالشُّ

 و بیانات جوادی 

ةِ   وَالسّیرَةِ الْهادِیَّ

 و سیره و روش هادی 

ةِ   وَالْهَیْبَةِ الْعَسْکَرِیَّ

 و هیبت عسکری 

 اَلْقآئِمِ بِالْحَقِّ 

 آن قیام کننده به حقّ 

دْقِ  اعی إِلَی الصِّ  وَالدَّ

 و فراخواننده به صدق و راستی 

هِ   کَلِمَةِ اللَّ

 نشانه خدا 

هِ   أَمانِ اللَّ



 امان خدا 

هِ  ةِ اللَّ  حُجَّ

 حجّت خدا 

هِ   اَلْقآئِمِ بِالْقِسْطِ اللَّ

 بپا دارنده عدل و داد الهی 

هِ  ابِّ عَنْ حَرَمِ اللَّ  اَلذَّ

 ر دفاع کننده از حریم پروردگا

هِ  اصِرِ لِدینِ اللَّ  اَلنَّ

 یاری کننده دین خدا 

دِ بْنِ عَلِیِّ بْنِ  دِ بْنِ عَلِیِّ بْنِ مُوسَی بْنِ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ ةِ بْنِ الْحَسَنِ بْنِ عَلِیِّ بْنِ مُحَمَّ   الْحُسَیْنِ اَلْحُجَّ

فرزند امام رضا فرزند (حضرت) حجّت فرزند امام حسن عسکری فرزند امام هادی فرزند امام جواد 
 امام کاظم فرزند امام صادق فرزند امام باقر فرزند امام سجّاد فرزند امام حسین 

 أَخِی الْحَسَنِ بْنِ عَلِیِّ بْنِ أَبی طالِبٍ 

 (و او) برادر امام حسن فرزند (حضرت) علیّ بن ابی طالب است 

هِ بْنِ  دِ بْنِ عَبْدِاللَّ هِ مُحَمَّ لِبِ بْنِ هاشِمٍ أَخی رَسُولِ اللَّ  عَبْدِالْمُطَّ



ه فرزند عبدالمطلّب فرزند هاشم  (و آن حضرت) برادر رسول خدا (حضرت) محمّد فرزند عبداللَّ
 می باشد 

هِ عَلَیْهِمْ أَجْمَعینَ.   صَلَواتُ اللَّ

 درود و صلوات خداوند بر همه آنان باد. 

لُ إِلَیْکَ أَنْ تُ  هِمْ أَتَوَسَّ هُمَّ بِحَقِّ یَ عَلَیْهِمْ أَللَّ  صَلِّ

 خداوندا؛ به حقّ ایشان به درگاهت توسّل می جویم که بر آنان درود فرستی 

نْیا   وَأَنْ تَرْحَمَ غُرْبَتی فِی الدُّ

 و رحم کنی بر غربت و تنهائی من در دنیا 

 وَصَرْعَتی عِنْدَ الْمَوْتِ 

 و بر زمین افتادنم هنگام مرگ 

 وَوَحْشَتی فِی الْقَبْرِ 

 و وحشتم در قبر 

 وَذُلَّ مَقامی إِذا عَرَضْتُ عَلَیْکَ. 

 و ذلیلانه ایستادنم در پیشگاهت هنگامی که بر تو وارد گردم. 

هُمَّ لَکَ الْحَمْدُ مِثْلَ ما حَمِدْتَ بِهِ نَفْسَکَ   أَللَّ

 خداوندا؛ تو را ستایش می کنم مانند آنچه به آن خود را ستوده ای 



 حامِدُونَ وَحَمِدَکَ بِهِ الْ 

 و ستایش کنندگان به آن تو را ستوده اند 

دُونَ  دَکَ بِهِ الْمُمَجِّ  وَمَجَّ

 و ثناگویان تو را به آن ثنا گفته اند 

رُونَ  رَکَ بِهِ الْمُکَبِّ  وَکَبَّ

 و بزرگ دارندگان تو را به آن بزرگ داشته اند 
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ی یَکُونَ لَ  مُونَ حَتَّ مَکَ بِهِ الْمُعَظِّ  کَ مِنّی وَحْدی فی کُلِّ طَرْفَةِ عَیْنٍ واصِلًا وَعَظَّ

و تعظیم کنندگان تو را به آن تعظیم نموده اند تا آنکه برسد برای تو تنها از طرف من در هر چشم بهم 
 زدنی

 مِنْ حَمْدِکَ مِثْلَ حَمْدِ الْحامِدینَ 

 از ستایش همه ستایش کنندگان 

 وَتَوْحیدِ أَصْنافِ الْمُخْلِصینَ 

 حید همه اهل اخلاص و تو

 وَتَقْدیسِ أَجْناسِ الْعارِفینَ 

 و تقدیس و منزّه دانستن همه اهل عرفان 



لینَ   وَثَنآءِ جَمیعِ الْمُهَلِّ

ه»و ثناگوئی همه تهلیل کنندگان یعنی   گویان « لا إله إلّا اللَّ

 یَوانِ وَمِثْلَ ما أَنْتَ بِهِ عارِفٌ وَمَحْجُوبٌ مِنْ جَمیعِ خَلْقِکَ مِنَ الْحَ 

 و مانند آنچه تو به آن عارف و آشنائی و از همه آفریدگانت از زندگان محجوب و پنهان است 

 وَأَرْغَبُ إِلَیْکَ فی بَرَکَةِ ما أَنْطَقْتَنی بِهِ مِنْ حَمْدِکَ 

 و با التماس از تو می خواهم در برکت دادن آنچه به آن زبانم را گویا ساختی از ستایشت 

کَ  فْتَنی مِنْ حَقِّ  فَما أَیْسَرَ ما کَلَّ

 پس چه اندک است آنچه مرا تکلیف نموده ای از حقّ خود 

 وَأَعْظَمَ ما وَعَدْتَنی عَلی شُکْرکَِ 

 و چه عظیم و بسیار است آنچه مرا وعده فرموده ای بر شکرگزاریت 

عَمِ فَضْلًا وَطَوْلًا   إِبْتَدَأْتَنی بِالنِّ

 ن ابتدا کردی به نعمت ها تو به لطف و احسا

کْرِ حَقّاً وَعَدْلًا   وَأَمَرْتَنی بِالشُّ

 و به حقّ و عدل دستور دادی مرا به شکرگزاری 

 وَوَعَدْتَنی عَلَیْهِ أَضْعافاً وَمَزیداً 



 و وعده کردی که بر آن بیفزائی و نعمتت را چند برابر کنی 

 وَأَعْطَیْتَنی مِنْ رَأْفَتِکَ واسِعاً کَثیراً 

 و از روی مهربانی عطای بسیار به من نمودی 

 وَسَأَلْتَنی مِنْهُ یَسیراً صَغیراً 

 و در مقابل از من درخواستی اندک و آسان فرمودی 

أْنِ  داً بِأَعْظَمِ الشَّ  وَاصْطَفَیْتَ مُحَمَّ

 و (حضرت) محمّدصلی الله علیه وآله وسلم را برای بزرگترین مأموریّت برگزیدی 

مانَ 
َ
بِعِتْرَتِهِ الْأ  وَأَوْجَبْتَ بِهِ وَ

 و به وجود او و عترت پاکش مردم را از امن و امان برخوردار ساختی 

هِمْ عَلَیْکَ أَسْأَلُکَ أَنْ تَغْفِرَ لی ما لایَسَعُهُ إِلّا مَغْفِرَتُکَ   فَبِحَقِّ

ه من آنچه جز مغفرت و پس به حقّی که ایشان بر تو دارند از تو می خواهم که بیامرزی نسبت ب
 آمرزش تو آن را فراگیر نیست 

 وَلایَلْحَقُهُ إِلّا عَفْوُکَ 

 و جز عفو و گذشت تو آن را ملحق نمی سازد 

مْرکَِ مُدْفِعٌ 
َ
 فَلَیْسَ لِأ

 پس امر و فرمان تو را هیچ دفع کننده ای 



 وَلا عَنْ قَضآئِکَ مُمْتَنِعٌ 

 ی نیست و حکم و خواسته ات را هیچ بازدارنده ا

عْدآءِ 
َ
 فَبِکَ أَصُولُ عَلَی الْأ

 پس به وسیله تو بر دشمنان هجوم آورده و حمله می کنم 
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آءِ  حِبَّ
َ
 وَمِنْکَ أَرْجُو وِلایَةَ الْأ

 و دوستی دوستان را از تو امید دارم 

کْثَرَ ما أَوْلَیْتَ مِنْ عَوآئِدِ إِفْضالِکَ   فَما أَ

 چه بسیار است آنچه احسان کرده ای از عطاهای فراوانت 

 وَأَعْطَیْتَ مِنْ أَلْوانِ إِرْفادِکَ 

 و بخشیده ای از بخشش های گوناگونت 

 لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ 

 خدائی و معبودی جز تو نیست 

یْتَ الْمَجْدَ بِالْعِزِّ   تَرَدَّ

 جامه بزرگی و شکوه پوشیدی به وسیله قدرت و اقتدار 



یْتَ) الْعِزَّ بِالْکِبْرِیآءِ  مْتَ (تَغَطَّ  وَتَعَظَّ

 و لباس عزّت به تن کردی به وسیله کبریائیت 

ورِ  نْتَ الْکِبْرِیآءَ بِالنُّ  وَتَزَیَّ

 و زینت کبریائی یافتی به وسیله نور 

ورَ بِالْبَهآءِ  یْتَ النُّ  وَتَغَشَّ

 و پرده ای از نور بر خود افکندی به وسیله زیبائی 

لْتَ الْبَهآءَ بِالْمَهابَةِ   وَتَجَلَّ

 و جلالی از بهاء یافتی به وسیله هیبت 

 لَکَ الْمَنُّ الْبازِخُ 

 منّت و نعمت بزرگ 

امِخُ  لْطانُ الشَّ  وَالسُّ

 و سلطنت شامخ و والا 

 وَالْجُودُ الْواسِعُ 

 و جود و بخشش گسترده از آن تو است 

یّاً سالِماً مُعافاً إِذْ خَلَقْتَنی سَمیعاً بَصیراً صَ   حیحاً سَوِ



 که مرا شنوا بینا صحیح معتدل (راست قامت) استوار سالم و باعافیت آفریدی 

 فی لَمْ تَشْغَلْنی نُقْصانٍ مِنْ بَدَنی 

 مرا با کمبود و نقص بدنی مشغول نداشتی 

ایَ   وَلَمْ تَمْنَعْ کَرامَتَکَ إِیَّ

 و کرامت و بزرگواری 

 وَفَضْلَ مَنآئِحِکَ عَلَیَّ 

 و بخشش های فراوانت را از من دریغ نفرمودی 

نْیا  عْتَ عَلَیَّ الدُّ  إِذْ وَسَّ

 چون دنیا را بر من فراخ گردانیدی 

 وَجَعَلْتَ لی سَمْعاً یَعْقِلُ ایاتِکَ 

 و برای من گوشی شنوا قرار دادی (تا بشنود) و در آیاتت اندیشه کند 

بَصَراً یَری  قُدْرَتَکَ  وَ

 و دیده ای عنایت کردی تا قدرتت را بنگرد 

 وَفُؤداً یَعْرِفُ 

 و قلبی که بشناسد 



کَ   وَأَنَا بِفَضْلِکَ حامِدٌ لَکَ وَنَفْسی شاکِرَةٌ بِحَقِّ

 و من به فضل و احسان تو ستایشگر توأم و جان من به حقّ تو شکرگزار است 

کَ حَیٌّ قَبْلَ کُلِّ   حَیٍّ شاهِدَةٌ بِأَنَّ

 و گواه به اینکه تو زنده ای پیش از هر زنده 

تٍ   وَحَیّ بَعْدَ کُلِّ مَیِّ

 و زنده ای پس از هر مرده 

حْیآءَ 
َ
 وَحَیٌّ تَرِثُ الْأ

 و زنده ای که از زندگان ارث می بری 

 لَمْ تَقْطَعْ خَیْرَکَ عَنّی فی کُلّ وَقْتٍ 

 هرگز خیرت را از من در هر وقت و زمانی نبریدی 

قَمِ   وَلَمْ تُنْزِلْ فِیَّ عُقُوباتِ النِّ

 هرگز خیرت را از من در هر وقت و زمانی نبریدی 

رْ عَلَیَّ دَقائِقَ الْعِصَمِ   وَلَمْ تُغَیِّ

 و حفظ و نگهداری های آشکار را بر من دگرگون ننمودی 
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رْ مِنْ إِحْسانِکَ إِلّا فی عَفْوِکَ عَنّی   فَلَوْ لَمْ اُفَکِّ

 اگر از احسان و نیکی تو جز در عفو و چشم پوشی ات از من 

ی رَفَعْتُ رَأْسی بِتَوْحیدِکَ وَتَمْجیدِکَ  سْتِجابَةِ لِدُعآئی حَتَّ  وَالِْْ

 و اجابت دعایم که به توحید تو و ثناگوئی تو مرا سربلند ساخته فکر نمی کردم 

رْتَنی  إِلّا فی تَقْدیرِ حَظّی حینَ صَوَّ  وَ

 بهره ام هنگامی که صورت آفرینی کردی و جز در 

 فَأَحْسَنْتَ صُورَتی فی تَقْدیرِ رِزْقی 

 و نقش مرا نیکو آفریدی نمی اندیشیدم 

 فَفی ذلِکَ ما یَشْغَلُ شُکْری عَلی جَهْدی 

 همین کافی بود که از شکر تو ناتوان باشم 

تی أَتَقَ  عَمِ الْعِظامِ الَّ رْتُ فِی النِّ بُ فیها فَکَیْفَ إِذا فَکَّ  لَّ

 پس چگونه است زمانی که در آن غوطه ورم فکر کنم؟ 

 وَلا أَبْلُغُ شُکْرَ شَیْ ءٍ مِنْها. 

 که هرگز به شکر چیزی از آن نمی رسم.

 فَلَکَ الْحَمْدُ عَلی ما حَفِظَهُ عِلْمُکَ 



 که هرگز به شکر چیزی از آن نمی رسم.

 وَأَحاطَتْ بِهِ قُدْرَتُکَ 

 و احاطه دارد به آن قدرت تو 

 وَوَسِعَتْهُ رَحْمَتُکَ 

 و فراگیر است آن را رحمت تو 

دٍ وَالِهِ   فَصَلِّ عَلی مُحَمَّ

 پس درود فرست بر محمّد و آل او 

مْ إِحْسانَکَ فیما بَقِیَ کَما أَحْسَنْتَ فیما مَضی   وَتَمِّ

 شته احسان فرمودی و احسانت را در آنچه مانده کامل کن همان گونه که در گذ

لُ إِلَیْکَ بِتَوْحیدِکَ وَتَمْجیدِکَ وَتَهْلیلِکَ وَتَکْبیرکَِ وَتَعْظیمِکَ وَنُورکَِ وَرَأْفَتِکَ   فَإِنّی أَتَوَسَّ

همانا من به درگاهت توسّل می جویم به واسطه اعتقاد به یکتائیت و به ثناگوئی ات و نفی عبودیّت و 
 اشت و تعظیمت و نور و رأفتت الوهیّت از غیر تو و به بزرگد

کَ وَکَمالِکَ وجَلالِکَ   وَرَحْمَتِکَ وَعُلُوِّ وِقارکَِ وَجَمالِکَ وَمَنِّ

 و رحمتت و متانت والا و جمال و نعمت و کمال و بزرگی 

اهِرینَ  دٍ وَعِتْرَتِهِ الطَّ کَ مُحَمَّ  وَسُلْطانِکَ وَقُدْرَتِکَ وَنَبِیِّ

 و سلطنت و قدرتت و به پیامبرت و عترت پاک او که



 أَنْ لاتَحْرِمَنی فَوآئِدَکَ ومَواهِبَکَ 

 مرا از عطایا و بخشش هایت محروم نگردانی 

رْتَ مِنَ الْعَطایا عَوایِقُ الْبُخْلِ  هُ لاتَعْتَریکَ لِکَثْرَةِ ما یَسَّ  فَإِنَّ

 زیرا که بر تو به خاطر زیادی
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قْصیرُ فی شُکْرِ نِعْمَتِکَ وَلایَنْقُصُ    جُودَکَ التَّ

عطا و بخشش بُخلی که بازدارنده است عارض نمی شود و کوتاهی کردن در شکر نعمتت از جود 
 تو نمی کاهد 

رُ فی جُودِکَ الْعَظیمِ نِحَلُکَ الْفآئِضَةُ الْجَلیلَةُ   وَلاتُؤَثِّ

 خلق سرازیر است اثر نمی گذارد و در جود و بخشش عظیم تو عطای فراوان تو که به سوی 

 وَلاتَخافُ ضَیْمَ إِمْلاقٍ 

 و تو هرگز از تنگدستی بیم نداری.

وْحیدُ  هُ التَّ  فَوَسیلَتی إِلَیْکَ یا اَللَّ

 خداوندا؛ وسیله من به سوی تو توحید 

 وَذَریعَتی أَنّی لَمْ اُشْرکِْ بِکَ شَیْئاً 

 و دست آویز من شرک نورزیدن به تو است 



 فِرْلی ما بَیْنَهُما فَاغْ 

 پس آنچه بین این دو (از خطا و اشتباه) دارم بیامرز 

کَ عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ.  إِنَّ

 که تو بر هر چیزی توانا هستی.

 إِلهی ما فی جِسْمی شَعْرَةٌ نابِتَةٌ إِلّا وَتَحْتَها نِعْمَةٌ ثابِتَةٌ.

 ر آن نعمتی ثابت است.خدای من؛ در جسم من موئی نروئیده مگر آنکه در زی

عیفُ.  طیفُ وَأَنَا الْفَقیرُ الضَّ  إِلهی أَنْتَ الْجَوادُ اللَّ

 معبودا؛ تو بخشنده و بسیار لطف کننده ای و من فقیر و ناتوانم. 

نْ ظَلَمَهُ  ا لَیَعْفُو عَمَّ  إِلهی إِنَّ الْکَریمَ مِنَّ

ز کسی که به او ستم کرده گذشت خدای من؛ همانا شخص کریم و بزرگواری که در میان ما هست ا
 می کند 

ما ظَلَمَ نَفْسَهُ  إِنَّ نْ لَمْ یَظْلِمْکَ وَ  فَکَیْفَ لاتَعْفُو عَمَّ

 پس چگونه تو از کسی که به تو ستم ننموده بلکه به خویش ستم کرده گذشت نکنی؟

کْرَمینَ بِالْعَفْوِ. 
َ
 وَأَنْتَ أَوْلَی الْأ

 در حالی که تو از همه اشخاص کریم سزاوارتری به عفو کردن. 

هُمَّ إِنّی أَسْتَلْهِمُکَ حُسْنَ شُکْرکَِ   أَللَّ



 خداوندا؛ از تو می خواهم که شکرگزاری نیکویت را به من الهام کنی 

رْشادِ لِمادِحِکَ   وَأَسْتَوْهِبُکَ بَسْطَ لِسانی فِی الِْْ

 و بازشدن زبانم را در مدح و ثنایت و راهنمائی ثناگویت مرحمت نمائی 

 وَأَرْغَبُ إِلَیْکَ فی تَسْدیدی بِما یَکْتَسِبُ مَزیدَکَ 

 و ناله و زاری می کنم تا مرا یاری کنی و استوار سازی به آنچه باعث مزید لطف تو می گردد 

ا یَسْتَدْعی حُلُولَ غَیْرکَِ    وَأَعُوذُ بِکَ مِمَّ

 و به تو پناه می برم از آنچه فرامی خواند وارد شدن غیر تو را 

نْیا بِالْقَناعَةِ   فَأَعِنّی عَلَی الدُّ

 پس مرا در امر دنیا به وسیله قناعت 

هادَةِ   وَعَلَی الدّینِ بِالْعِصْمَةِ وَالزَّ

 و در امر دین به وسیله خودداری و زهد ورزیدن کمک کن 

فْتِ   قارِ إِلَیْکَ وَأَغْنِنی بِالِْْ

 و مرا با نیازمندی به درگاهت بی نیاز 
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سْتِغْنآءِ عَنْکَ   وَلاتُفْقِرْ لی بِالِْْ



 و با بی نیازی از خودت فقیر مگردان 

ما أَمْرُکَ إِذا أَرَدْتَ شَیْئاً أَنْ تَقُولَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ   إِنَّ

 باشد می باشد همانا امر تو چنین است که هرگاه اراده کنی چیزی 

 فَقُلْ بِرَحْمَتِکَ لِطاعَتِکَ أَنْ تَدْخُلَ فی کُلِّ عُضْوٍ مِنْ أَعْضآئی 

 پس به رحمت خویش به اطاعتت بگو که در هر عضوی از اعضای من وارد شود 

ی أَلْقاکَ   ثُمَّ لاتُفارِقُنی حَتَّ

 سپس از من جدا نگردد تا تو را ملاقات نمایم 

 مَعْصِیَتِکَ أَنْ تَخْرُجَ مِنْ کُلِّ عُضْوٍ مِنْ أَعْضآئی وَقُلْ بِرَحْمَتِکَ لِ 

 و به رحمتت به معصیت و نافرمانیت بگو که از هر عضوی از اعضای من خارج گردد 

ی أَلْقاکَ   ثُمَّ لاتَقْرَبَنی حَتَّ

 سپس به من نزدیک نشود تا تو را دیدار کنم 

دَنی فیها نْیا وَتُزَهِّ   وَارْزُقْنی مِنَ الدُّ

 و از دنیا به من روزی کن ولی مرا در آن بی اعتنا گردان 

 وَلاتَزْوِها عَنّی 

 و آن را از من دور مساز 



بَنی فیها   وَتُرَغِّ

 در حالی که مرا به آن مایل و مشتاق فرموده باشی 

هُ یا رَحْمنُ یا رَحیمُ   یا اَللَّ

 ای خدا ای بخشنده ای مهربان 

حَدٍ مِنْ 
َ
حَدٍ عَنْهُ غِنًی یا مَنْ لَیْسَ لِأ

َ
 هُ بُدٌّ وَلا ولِأ

 ای کسی که برای کسی از او چاره ای نیست برای کسی از او بی نیازی نیست 

 یا رازِقَ الْمُقِلّینَ 

 ای روزی دهنده تهیدستان؛

یا راحِمَ الْمَساکینَ   وَ

 و ای رحم کننده بینوایان؛

ةِ الْمَتینِ  یا ذَا الْقُوَّ  وَ

 توار؛و ای دارای نیروئی اس

 یا إِلهَ الْمُؤْمِنینَ 

 ای معبود معبودان؛

احِمینَ   یا أَرْحَمَ الرَّ



 ای مهربانترین مهربانان؛ 

دٍ وَالِهِ   صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 بر محمّد و آل او درود فرست 

 وَافْعَلْ بی ما أَنْتَ أَهْلُهُ 

 و با من چنان کن که تو شایسته آن هستی 

لینَ وَاخِرَ الْاخِرینَ. وَّ
َ
لَ الْأ  یا أَوَّ

 ای پیش از هر ابتدا و پس از از هر انتهاء.

أْیِ الْمُخْتَرَعِ  قْنی لِرَفْضِ الْبِدَعِ وَالرَّ هُمَّ وَفِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر ترک بدعت ها و آراء و عقاید ساختگی مرا موفّق فرما 

تی هِیَ أَذْکی. قْنی لِلَّ  وَوَفِّ

 و به آنچه پاکتر و پاکیزه تر است توفیق مرحمت کن.

ذی یَصِفُ وَلایُوصَفُ  ِِ الَّ هِ
 اَلْحَمْدُ للَّ

 سپاس خداوندی را که وصف می کند و توصیف نمی شود 

یَعْلَمُ وَلایُعْلَمُ   وَ

گاهی داده نمی شود  گاه است به او آ  و آ



 أَنْتَ صاحِبی فی کُلِّ شَدیدَةٍ دَخَلَتْ عَلَیَّ 

 در هر سختی که بر من وارد شود یار من هستی تو 
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جُ کُلِّ بَلْوی  کَ مُفَرِّ نَّ
َ
 وَلا اُنْکِرُو فَضْلَکَ لِأ

 و فضل و احسان تو را انکار نمی کنم؛ زیرا که تو برطرف کننده هر مصیبت و بلائی 

 وَلِکُلِّ عَظیمَةٍ تُدْعی 

 و برای هر امر مهمّی خوانده می شوی و برای هر

 لِکُلّ شَدیدَةٍ تُرْجی وَ 

 مشکلی به تو امید می رود 

إِلَیْکَ یا مَوْلایَ الْمُشْتَکی   وَ

 شِکوه و شکایت است  -ای مولای من؛  -و به درگاه تو 

 أَنْتَ الْمُرْتَجی 

 تو مایه امیدی 

جْهُ  کْبَرُ هَمّی إِنْ لَمْ تُفَرِّ  فَما أَ

  چه بسیار است اندوه من اگر برطرف نسازی آن را



 وَأَذَلَّ لِسانی إِنْ لَمْ تَبْسُطْهُ 

 و چه بسیار لغزش دارد زبان من اگر آن را نگشائی 

لْهُ   وَأَخَفّ إِنْ لَمْ تُثَقِّ

 و چه بسیار سبک است میزانی میزان اعمال من اگر آن را (با کرم خود) سنگین نگردانی 

دٍ وَالِهِ وَارْحَمْنی.   فَصَلِّ عَلی مُحَمَّ

 پس بر محمّد و آل او درود فرست و بر من رحم کن. 

مْتُ نِقْمَتَکَ إِلّا وَکانَتْ نِعْمَةُ عَفْوِکَ تَقْرَعُ مَسامِعی أَنْ قَدْ غَفَرْتَ لی   إِلهی ما تَوَهَّ

 خدای من؛ هرگاه به خیال انتقام تو افتادم نعمت عفو تو بر در گوشم نغمه زد که می آمرزی مرا 

قْ یا مَ   وْلایَ ظَنّی فَصَدِّ

 پس مولای من؛ گمان مرا اثبات کن 

بْ خَوْفی   وَکَذِّ

 و بیم و ترس مرا انکار نما 

قْ رَجآئی یا رَجآءَ الْمُؤْمِنینَ   وَحَقِّ

 و امیدم را تحقّق بخش ای امید اهل ایمان 

لینَ   یا غِیاثَ الْمُتَوَکِّ



 ای فریادرس توکّل کنندگان 

ابینَ  وَّ  یا مُجیبَ التَّ

 ای اجابت کننده توبه کنندگان 

هُ   تُبْ عَلَیَّ یا اَللَّ

 توبه مرا بپذیر ای خدا؛

 یا رَحْمنُ یا رَحیمُ 

 ای بخشنده؛ ای مهربان؛

 یا رَبُّ یا مَلِکُ 

 ای پروردگار؛ ای پادشاه؛

 یا مُحیطُ یا قَدیرُ 

 ای احاطه دارنده؛ ای توانا؛

 یا عَلیمُ یا حَکیمُ 

 ای دانا؛ ای حکیم؛

ابُ یا واسِعُ یا   تَوَّ

 ای توبه پذیر؛ ای گستراننده؛ 



 یا بَدیعُ یا سَمیعُ یا کافی یا رَؤُوفُ یا شاکِرُ یا إِلهُ یا واحِدُ 

 ای پدیدآورنده؛ ای شنوا؛ ای کفایت کننده؛ ای رئوف؛ ای سپاسگزار ای معبود ای یگانه؛ ای 

ومُ یا عَلِیُّ یا غَفُورُ یا حَلیمُ یا قابِضُ یا باسِطُ یا حَیُّ یا قَ   یُّ

 آمرزنده؛ ای بردبار؛ ای قبض کننده؛ ای بسطدهنده؛ ای زنده؛ ای پایدار؛ ای بلندمرتبه؛ 

ابُ   یا عالی یا عَظیمُ یا وَلِیُّ یا غَنِیُّ یا حَمیدُ یا قآئِمُ یا وَهَّ

  ای والامقام؛ ای باعظمت؛ ای سرپرست؛ ای بی نیاز؛ ای ستوده؛ ای بپادارنده؛ ای بخشنده؛
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 یا سَریعَ الْحِسابِ 

 ای آنکه سریع به حساب مردم رسیدگی می کنی؛

 یا خَبیرُ یا رَقیبُ 

گاه؛ ای مراقب؛  ای آ

 یا حَسیبُ یا شَهیدُ 

 ای حسابگر؛ ای حضوردارنده؛ 

 یا غَفُورُ یا مُغیثُ 

 ای بسیار آمرزنده؛ ای فریادرس؛



 یا وَکیلُ یا فاطِرُ 

 رنده؛ای پشتیبان؛ ای به وجودآو

 یا قاهِرُ یا قادِرُ 

 ای چیره شونده؛ ای توانا؛ 

 یا لَطیفُ یا حَکیمُ 

 ای لطف کننده؛ ای حکیم؛

 یا مُحْیی یا مُمیتُ 

 ای زنده کننده؛ ای میراننده؛

 یا نِعْمَ الْمَوْلی 

 ای بهترین مولا؛

صیرِ   یا نِعْمَ النَّ

 ای بهترین یاور؛ 

 یا حَفیظُ یا قَریبُ 

 ای نگهدار؛ ای نزدیک

 یا مُجیبُ یا قَوِیُّ 



 ای اجابت کننده؛ ای نیرومند؛

 یا مَجیدُ یا وَدُودُ 

 ای باشکوه؛ ای دوست دارنده؛ 

 یا مُسْتَعانُ یا غالِبُ 

 ای مددکار؛ ای غلبه کننده؛

 یا قاهِرُ یا کَبیرُ 

 ای چیره شونده؛ ای بزرگ؛

انُ   یا مُتَعالی یا مَنَّ

 ای بلندمرتبه؛ ای نعمت دهنده؛ 

 یا خالِقُ یا صادِقُ 

 ای هستی بخش؛ای راست گفتار؛

 یا وارِثُ یا غافِرُ 

 ای ارث برنده؛ ای آمرزنده؛

 یا کَریمُ یا باعِثُ 

 ای بزرگوار؛ ای برانگیزنده؛ 



 یا حَقُّ یا مُبینُ 

 یا حقّ؛ای آشکار؛

 یا نُورُ یا هادی 

 ای روشنی بخش؛ ای هدایتگر؛

 ا فاتِحُ یا شَکُورُ ی

 ای گشاینده؛ ای جزادهنده؛

نْبِ   یا غافِرَ الذَّ

 ای آمرزنده گناه؛ 

وْبِ   یا قابِلَ التَّ

 ای پذیرنده توبه؛

 یا شَدیدَ الْعِقابِ 

 ای سخت کیفر؛

وْلِ   یا ذَا الطَّ

 ای صاحب لطف و احسان؛

 یا رازِقُ 



 ای روزی دهنده؛

ةِ الْمَتینِ   یا ذَا الْقُوَّ

 ای صاحب نیروی استوار؛

 یا بَرُّ یا مَلیکُ 

 ای نیکوکار؛ ای دارنده ملک و هستی 

 یا مُقْتَدِرُ یا باقی 

 ای مقتدر؛ ای ماندگار؛ 

کْرامِ   یا ذَا الْجَلالِ وَالِْْ

 ای صاحب بزرگی و بزرگواری؛

لُ یا اخِرُ   یا أَوَّ

 ای اوّل بدون ابتدا؛ ای آخر بدون انتها؛

 یا ظاهِرُ یا باطِنُ 

 ای آشکار؛ ای پنهان؛

وسُ یا سَلامُ   یا قُدُّ

 ای در نهایت پاکی؛ ای بی عیب؛



 یا مُؤْمِنُ یا مُهَیْمِنُ 

 ای ایمنی بخش؛ ای نگهبان؛

ارُ   یا عَزیزُ یا جَبَّ

 ای شکست ناپذیر؛ ای قدرتمند؛

رُ یا خالِقُ   یا مُتَکَبِّ

 ای بزرگ مرتبه؛ ای آفریننده؛ 

رُ یا با  رِئُ یا مُصَوِّ

 ای ایجادکننده؛ ای صورت آفرین؛

 یا ذَا الْمَعارِجِ 

 ای صاحب درجات؛

 یا مُبْدِئُ یا مُعیدُ 

 ای آغازگر؛ ای بازگرداننده؛ 
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کْرَمُ   یا أَعْلی یا أَ

 ای برتر؛ ای گرامی تر؛



 یا أَحَدُ یا صَمَدُ 

 ای یکتا؛ ای به خود پاینده و بی نیاز؛

 یا مَنْ لَمْ یَلِدْ وَلَمْ یُولَدْ وَلَمْ یَکُنْ لَهُ کُفُواً أَحَدٌ 

 ای آنکه نه زاید و نه زاده است و هیچ کس همتای او نبوده است؛ 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ  صَلِّ عَلی مُحَمَّ

 بر محمّد و آل محمّد درود فرست

لْ فَرَجَهُمْ   وَعَجِّ

 و در فرج ایشان تعجیل فرما 

 بِنا ما أَنْتَ أَهْلُهُ  وَافْعَلْ 

 و چنان کن با ما که تو شایسته آن هستی 

احِمینَ  هُ یا أَرْحَمَ الرَّ  یا أَللَّ

 ای خداوند؛ ای مهربانترین مهربانان؛ 

هِ الْعَلِیِّ الْعَظیمِ  ةَ إِلّا بِاللَّ  وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 زرگ نیست و هیچ حرکت و جنبش و نیروئی جز به سبب خداوند بلندمرتبه ب

دِنِ الْمُصْطَفی  بِ الْمُرْسَلینَ مُحَمَّ هُ عَلی طَیِّ ی اللَّ  وَصَلَّ



 و درود خدا بر پاکترین فرستاده شدگان (حضرت) محمّد مصطفی 

اهِرینَ  تِهِمَا الطَّ یَّ  وَعَلی أَخیهِ عَلِیّ نِ الْمُرْتَضی وَعَلی ذُرِّ

 (1)رگوار امینَ یا رَبَّ الْعالَمینَ.و بر برادرش علیّ مرتضی و بر ذرّیّه پاک این دو بز

 به اجابت برسان ای پروردگار جهانیان.

 دعای هشتم دعا بعد از زیارت به نیابت از دیگری

هنگامی که زائر نائب از طرف شخص دیگری است بعد از زیارت حضرت امام رضاعلیه السلام یا 
 سایر ائمّه علیهم السلام این دعا را بخواند:

زُورَ عَنْهُ 
َ
هُمَّ إِنَّ فُلانَ بْنَ فُلانٍ أَوْفَدَنی إِلی مَوالیهِ وَمَوالِیَّ لِأ  أَللَّ

به سوی سرورانش و سرورانم روانه ساخته تا از طرف او مرا  -فلانی پسر فلانی  -خداوندا؛ همانا 
 زیارت کنم 

وابِ وَفِراراً مِنْ سُوءِ الْحِسابِ.   رَجآءً لِجَزیلِ الثَّ

 به امید ثواب فراوان و گریز از بدی حساب. 
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 .40. کتابٌ فی الزیارات والأدعیة (مخطوط): 51 -1

بَهُ  الّینَ عَلَیْکَ فی غُفْرانِکَ ذُنُو هُ إِلَیْکَ بِأَوْلِیآئِکَ اَلدَّ هُ یَتَوَجَّ هُمّ إِنَّ  أَللَّ



آورده تا گناهانش را خداوندا؛او به وسیله اولیای تو که دلیل و راهنمای بر توأند به سوی تو روی 
 بیامرزی 

ئاتِهِ   وَحَطِّ سَیِّ

 و بار گناه او را فروریزی 

هِ عَلَیْهِ.  لُ إِلَیْکَ بِهِمْ عِنْدَ مَشْهَدِ إِمامِهِ صَلَواتُ اللَّ یَتَوَسَّ  وَ

به سوی تو توسّل می  -که درود خدا بر او باد  -و به واسطه آن ها در زیارتگاه و محلّ شهود امامش 
 جوید

لْ مِنْهُ  هُمَّ فَتَقَبَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ از او بپذیر 

هِ عَلَیْهِمْ فیهِ.  وَاقْبَلْ شَفاعَةَ أَوْلِیآئِهِ صَلَواتُ اللَّ

 در مورد او قبول کن. -که درود خدا بر آنان باد  -و شفاعت اولیائش را 

تِهِ  هُمَّ جازَهُ عَلی حُسْنِ نِیَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر نیّت نیکو 

 حیحِ عَقیدَتِهِ وَصَ 

 و عقیده صحیح 

ةِ مُوالاتِهِ   وَصِحَّ



 بهتر از آنچه به یکی از بندگان مؤمنت پاداش داده ای 

لْتَهُ   أَحْسَنَ ما جازَیْتَ أَحَداً مِنْ عُبَیْدِکَ الْمُؤْمِنینَ وَأَدِمْ لَهُ ما خَوَّ

 میشگی و پایدار گردان و درستی ارادتش به او پاداش بده و آنچه به او عطا کرده ای برایش ه

 وَاسْتَعْمِلْهُ صالِحاً فیما اتَیْتَهُ 

 و لطفی کن که آنچه را به او عطا کرده ای در کارهای شایسته به کار گیرد 

 وَلاتَجْعَلْنی اخِرَ وافِدٍ لَهُ یُوفِدُهُ.

 و مرا آخرین فرستاده ای که او فرستاده قرار مده.

ارِ  هُمَّ أَعْتِقْ رَقَبَتَهُ مِنَ النَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ او را از آتش رهایی بخش 

بِ  یِّ  وَأَوْسِعْ عَلَیْهِ مِنْ رِزْقِکَ الْحَلالِ الطَّ

 و روزی حلال پاک خود را بر او فراخ گردان 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ  وَاجْعَلْهُ مِنْ رُفَقآءِ مُحَمَّ

 محمّد و آل محمّد قرار بده  و او را از یاران و همراهان

کْتَ یَمینَهُ.  بارکِْ لَهُ فی وَلَدِهِ وَمالِهِ وَأَهْلِهِ وَما مَلَّ  وَ

 و در فرزند و مال و خاندان و آنچه را مالک است و در اختیار اوست برکت بده. 



دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 رست خداوندا؛بر محمّد و آل محمّد درود ف

بَیْنَ مَعاصیکَ   وَحُلْ بَیْنَهُ وَ

 و میان او و لغزش ها و نافرمانی هایت فاصله بینداز 

ی لایُعْصیکَ   حَتَّ

 تا تو را نافرمانی نکند 

 وَأَعِنْهُ عَلی طاعَتِکَ وَطاعَةِ أَوْلِیآئِکَ 

 و بر اطاعت خود و اطاعت اولیائت یاریش فرما 

ی لاتَفْقُدُهُ حَیْثُ أَمَرْ   تَهُ حَتَّ

 تا آنجا که امر فرموده ای وجودش ناپیدا نباشد 

 وَلاتَراهُ حَیْثُ نَهَیْتَهُ. 

 و آنجا که نهی نموده ای او را نبینی. 

 599ص: 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست 



 وَاغْفِرْ لَهُ وَارْحَمْهُ 

 و او را بیامرز و او را رحمت کن 

 وَاعْفُ عَنْهُ وَعَنْ جَمیعِ الْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ.

 و او و همه مردان و زنان مؤمن را مورد عفو و گذشت خویش قرار بده.

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

لِعِ   وَأَعِذْهُ مِنْ هَوْلِ الْمُطَّ

 و او را پناه بده از ترس آخرت 

 وَمِنْ فَزَعِ یَوْمِ الْقِیامَةِ وَسُوءِ الْمُنْقَلَبِ 

 و از هراس روز قیامت و بدی بازگشت 

 وَمِنْ ظُلْمَةِ الْقَبْرِ وَوَحْشَتِهِ 

 و از تاریکی قبر و وحشت آن 

نْیا وَالْاخِرَةِ. وَمِنْ مَواقِفِ الْخِزْیِ فِی ال  دُّ

 و از جایگاههای خواری در دنیا و آخرت. 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ



 خداوندا؛بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

 وَاجْعَلْ جآئِزَتَهُ فی مَوْقِفی هذا غُفْرانَکَ 

 شت و جائزه و پاداش او را در این موقف من (که نایب او هستم)آمرز

هُ عَلَیْهِ أَنْ تُقیلَ عَثْرَتَهُ  ی اللَّ  وَتُحْفَتَهُ فی مَقامی هذا عِنْدَ إِمامی صَلَّ

دارم چشم پوشی از لغزش  –درود خدا بر او باد  -و هدیه او را در این موقعیّت و منزلتی که نزد امامم 
 هایش قرار بده 

 وَتُقْبِلَ مَعْذِرَتَهُ 

 و عذرخواهی او را بپذیر 

 تَجاوَزَ عَنْ خَطیئَتِهِ وَتَ 

 و از خطایش بگذر 

قْوی زادَهُ   وَتَجْعَلَ التَّ

 و زاد و توشه اش را تقوا 

 وَما عِنْدَکَ خَیْراً لَهُ فی مَعادِهِ 

 و آنچه نزد تو دارد خیر و خوبی قرار بده برای معاد و آخرتش 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ  وَتَحْشُرُهُ فی زُمْرَةِ مُحَمَّ

 ر زمره و گروه محمّد و آل محمّد محشور فرما و او را د



 وَتَغْفِرَ لَهُ وَلِوالِدَیْهِ 

 و او و پدر و مادرش را بیامرز 

کَ خَیْرُ مَرْغُوبٍ إِلَیْهِ   فَإِنَّ

 که تو بهترین کسی هستی که به درگاهت زاری و التماس کنند 

 وَأَکْرَمُ مَسْئُولِ نِ اعْتَمَدَ الْعِبادُ عَلَیْهِ. 

 و بزرگوارترین کسی هستی که بندگان بر او اعتماد کنند و از او درخواست نمایند. 

هُمَّ وَلِکُلِّ مَوْفِدٍ جآئِزَةٌ وَلِکُلِّ زآئِرٍ کَرامَةٌ   أَللَّ

 خداوندا؛ هر واردشونده ای را پاداشی و هر زائری را کرامتی است 

 فَاجْعَلْ جآئِزَتَهُ فی مَوْقِفی هذا غُفْرانَکَ 

 آمرزشت  –که نایبش هستم  -پاداش او را در این جایگاه من پس 

ةَ لَهُ وَلِجَمیعِ الْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ.   وَالْجَنَّ

 و بهشت برای او و برای همه مردان و زنان مؤمن قرار بده. 

 600ص: 

هُمَّ وَأَنَا عَبْدُکَ الْخاطِئُ الْمُذْنِبُ   أَللَّ

 خداوندا؛ من بنده خطاکار و گنه کار توأم 



بِهِ   اَلْمُقِرُّ بِذُنُو

 که به گناه خود اقرار دارد 

وابَ  جْرَ وَالثَّ
َ
دٍ أَنْ لاتُحْرِمَنی بَعْدَ ذلِکَ الْأ دٍ وَالِ مُحَمَّ هُ بِحَقّ مُحَمَّ  فَأَسْأَلُکَ یا اَللَّ

د که پس از هر اجر و پاداشی که به او به حقّ محمّد و آل محمّ  -ای خدا؛  -پس از تو می خواهم 
 می دهی 

لِکَ   مِنْ فَضْلِ عَطآئِکَ وَکَرَمِ تَفَضُّ

 مرا هم از زیادتی عطایت و تفضّل و بخشش کریمانه ات محروم مگردانی

 سپس در کنار ضریح رو به قبله دست هایت را به سوی آسمان بالا ببر و بگو

 أَوْفَدَنی زآئِراً لِمَشْهَدِکَ  -بْنُ فُلانٍ  فُلانُ  -یا مَوْلایَ یا إِمامی عَبْدُکَ 

 مرا برای زیارت -فلانی پسر فلانی  -ای مولای من؛ ای امام من؛ بنده تو 

إِلَیْکَ  إِلی رَسُولِهِ وَ هِ عَزَّ وَجَلَّ بِذلِکَ وَ بُ إِلَی اللَّ  یَتَقَرَّ

اه خدای عزیز والا و پیشگاه مزار پاکت روانه ساخته و فرستاده است به وسیله آن می خواهد به درگ
 رسول او و شما تقرّب جوید 

بَةِ  ارِ مِنَ الْعُقُو  یَرْجُو بِذلِکَ فَکاکَ رَقَبَتِهِ مِنَ النَّ

 امید دارد که از آتش دوزخ که کیفر او است رهائی یابد 

 فَاغْفِرْ لَهُ وَلِجَمیعِ الْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ 



 من را بیامرز پس او و همه مردان و زنان مؤ

هُ  هُ یا اَللَّ هُ یا اَللَّ هُ یا اَللَّ هُ یا اَللَّ هُ یا اَللَّ هُ یا اَللَّ  یا اَللَّ

 ای خدا؛ ای خدا؛ ای خدا؛ ای خدا؛ ای خدا؛ ای خدا؛ ای خدا؛

هُ الْحَلیمُ الْکَریمُ   لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

 خدایی جز خداوند بردبار بخشنده نیست 

هُ الْعَلِیُّ الْعَظیمُ   لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

 معبودی جز خدای بلندمرتبه باعظمت نیست 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ یَ عَلی مُحَمَّ  أَسْأَلُکَ أَنْ تُصَلِّ

 از تو می خواهم که بر محمّد و آل محمّد درود فرستی 

 أَهْلی بِجُودِکَ وَکَرَمِکَ وَتَسْتَجیبَ لی فیهِ وَفی جَمیعِ إِخْوانی وَأَخَواتی وَوُلْدی وَ 

و به اجابت برسانی دعاهایم را در مورد او و همه برادرانم و خواهرانم و فرزندانم و اهل و عیالم به 
 جود و کرمت 

احِمینَ.  (1)یا أَرْحَمَ الرَّ

 ای مهربان ترین مهربانان.

 601ص: 

 



با تفاوت نقل  65و در کتابٌ فی الزیارات والأدعیة (مخطوط):  256/102. بحار الأنوار: 52 -1
 شده است.

ه تعالی فرجه  بدیهی است در این عصر و زمان هیچ مشکلی به پایه مشکل غیبت امام زمان عجّل اللَّ
حرم مطهّر حضرت امام رضاعلیه السلام و نیز مکان های نمی رسد. سزاوار است زائرین گرامی در 

ه تعالی فرجه غفلت نکنند.  دیگر از دعانمودن برای هرچه زودتر فرارسیدن ظهور امام عصر عجّل اللَّ

که در  -و نیز خواندن زیارت امام زمان ارواحنا فداه در حرم حضرت امام رضاعلیه السلام 
و همچنین خواندن زیارت آل  -نقل کردیم « یه السلامبخش زیارت های حضرت امام رضاعل»آخر

دعای معرفت  -که حضرت امام رضاعلیه السلام امر به خواندن آن نموده اند  -یس دعای ایّام غیبت 
ه تعالی فرجه که باحال و توجّه  دعای عهد و هر یک از ادعیه و زیارت های امام عصر عجّل اللَّ

 پسندیده است. خواننده مناسب است بسیار سزاوار و

 602ص: 

 بخش بیست و هشتم

 هشت زیارت از زیارت های جامعه

 (2)را نقل می کنیم: (1)در این بخش هشت زیارت از زیارت های جامعه

ه»زیارت   «امین اللَّ

ه»زیارت  از زیارات جامعه است؛ یعنی آن را در حرم های مطهّر همه ائمّه اطهارعلیهم « امین اللَّ
ه ارواحنا فداه در جریان تشرّف مرحوم حاج السلام می توان خواند همان گونه که حضرت بق یّة اللَّ

 علی بغدادی این زیارت را در حرم کاظمین علیهما السلام خواندند.



روایتی که از امام باقرعلیه السلام نقل شده در این باره صراحت دارد و روایتی که جابر ازامام صادق 
نیزدلیل قاطعی  -نقل می کنیم « بخش زیارت های وداعیّه»و آن را در اوّل  -علیه السلام نقل کرده 

ه»بر جامعه بودن   است.« زیارت امین اللَّ

ه»که به مرحوم محدّث قمی می گوید: زیارتی  معروف شده زیارت معتبری است که در « امین اللَّ
 همه کتاب های مزار و مصابیح نقل شده است علّامه مجلسی رحمه الله 

 603ص: 

 
. مقصود از زیارت های جامعه زیارت هایی است که می توان به وسیله آن ها همه ائمّه علیهم 53 -1

 را زیارت نمود.السلام 
. زیارت رجبیّه نیز از زیارت های جامعه است ولی چون مخصوص به ماه رجب می باشد 54 -2

آوردیم و نیز دو زیارت جامعه دیگر و یک « بخش یازدهم: هشت ماه واعمال عبادی آن ها»در 
تاب ک« بخش سی ام»زیارت وداعیّه که از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده و مناسب با 

 است در آن بخش می آوریم.

در مورد این زیارت می فرماید: این زیارت بهترین زیارت از جهت متن و سنداست و بایستی که در 
 همه روضه های مقدّسه به خواندن این زیارت مواظبت شود.

این زیارت به سندهای معتبر از جابر از امام محمّد باقرعلیه السلام روایت شده است که آن حضرت 
 فرمود:

امام زین العابدین علیه السلام کنار قبر مطهّر حضرت امیرالمؤمنین علی علیه السلام ایستاد 
 وگریست و در زیارت آن حضرت چنین گفت:

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا أَمینَ اللَّ  فی أَرْضِهِ اَلسَّ



 سلام بر تو ای امین خدا و مورد اعتماد او در زمینش 

تَهُ عَلی عِبادِهِ   وَحُجَّ

 و حجّت او بر بندگانش 

لامُ عَلَیْکَ یا أَمیرَالْمُؤْمِنینَ)    (1)(اَلسَّ

 (سلام بر تو ای امیر و فرمانروای مؤمنان) 

هِ حَقَّ جِهادِهِ  کَ جاهَدْتَ فِی اللَّ  أَشْهَدُ أَنَّ

 گواهی می دهم که تو در راه خدا آنگونه که شایسته است جهاد کردی 

 وَعَمِلْتَ بِکِتابِهِ 

 و به کتاب او عمل نمودی 

بَعْتَ سُنَنَ نَبِ  هُ عَلَیْهِ وَالِهِ وَاتَّ ی اللَّ هِ صَلَّ  یِّ

 پیروی کردی -که درود خدا بر او و آل او باد  -و از سنّت های پیامبرش 

هُ إِلی جِوارِهِ  ی دَعاکَ اللَّ  حَتَّ

 تا آنکه خداوند تو را به جوار رحمت خود فراخواند 

 فَقَبَضَکَ إِلَیْهِ بِاخْتِیارِهِ 

 پس به اختیار خود به سوی خویش برد 



ةَ   وَأَلْزَمَ أَعْدآءَکَ الْحُجَّ

 و حجّت را بر دشمنانت ثابت کرد و تمام گردانید 

 مَعَ ما لَکَ مِنَ الْحُجَجِ الْبالِغَةِ عَلی جَمیعِ خَلْقِهِ. 

 با آنکه تو دلائل رسایی بر تمام آفریدگانش داشتی.

ةً بِقَدَرکَِ  هُمَّ فَاجْعَلْ نَفْسی مُطْمَئِنَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ قرار بده نَفس و جان مرا به مقدّرات خود مطمئن 

 راضِیَةً بِقَضآئِکَ 

 و به قضا و حکم خویش راضی و خشنود 

 مُولَعَةً بِذِکْرکَِ وَدُعآئِکَ 

 دلباخته و بی قرار ذکر و دعایت 

ةً لِصَفْوَةِ أَوْلِ   یآئِکَ مُحِبَّ

 دوست دارنده اولیاء برگزیده ات 

بَةً فی أَرْضِکَ وَسَمآئِکَ   مَحْبُو

 محبوب در زمینت و آسمانت 

 صابِرَةً عَلی نُزُولِ بَلآئِکَ 



 شکیبا بر فروفرستادن بلایت 

 شاکِرَةً لِفَواضِلِ نَعْمآئِکَ 

 شکرگزار نعمت های افزونت 

 ذاکِرَةً لِسَوابِغِ الآئِکَ 

 ف فراوانت یادآور الطا

 604ص: 

 
 . این فقره از زیارت در حرم امیرالمؤمنین حضرت علی علیه السلام خوانده شود.55 -1

 مُشْتاقَةً إِلی فَرْحَةِ لِقآئِکَ 

 مشتاق دیدار مسرّت بخشت 

قْوی لِیَوْمِ جَزآئِکَ  دَةَنِ التَّ  مُتَزَوِّ

 قوا برای روز جزا و پاداشت اندوخته کننده توشه ت

ةً بِسُنَنِ أَوْلِیآئِکَ   مُسْتَنَّ

 پوینده راه و روش اولیائت 

خْلاقِ أَعْدآئِکَ 
َ
 مُفارِقَةً لِأ

 فاصله گیرنده از خُلق و خوی دشمنانت 



نْیا بِحَمْدِکَ وَثَنآئِکَ.  مَشْغُولَةً عَنِ الدُّ

 مشغول گشته از دنیا به حمد و ثنای خودت

 آنگاه گونه مبارک خود را بر قبر مطهّر نهاد و گفت

هُمَّ إِنَّ قُلُوبَ الْمُخْبِتینَ إِلَیْکَ والِهَةٌ   أَللَّ

 خداوندا؛ همانا دل های خاشعان و فروتنی کنندگان به پیشگاه تو واله و شیدا است 

اغِبینَ إِلَیْکَ شارِعَةٌ   وَسُبُلَ الرَّ

 و نمایان است و راه های مشتاقان به سوی تو باز 

 وَأَعْلامَ الْقاصِدینَ إِلَیْکَ واضِحَةٌ 

 و نشانه ها برای آن ها که آهنگ تو کرده اند روشن و آشکار است 

 وَأَفْئِدَةَ الْعارِفینَ مِنْکَ فازِعَةٌ 

 و قلوب اهل معرفت از تو در هراس است 

اعینَ إِلَیْکَ صاعِدَةٌ   وَأَصْواتَ الدَّ

 اکنندگان به سوی تو بالارونده و صداها و ناله های دع

حَةٌ  جابَةِ لَهُمْ مُفَتَّ  وَأَبْوابَ الِْْ

 و درهای اجابت به روی آنان گشوده است 



 وَدَعْوَةَ مَنْ ناجاکَ مُسْتَجابَةٌ 

 و دعای کسی که با تو نجوا کرده و راز و نیاز می کند مستجاب 

بَةَ مَنْ أَنابَ إِلَیْکَ مَقْبُولَةٌ   وَتَوْ

 کسی که به سوی تو بازگشت نموده پذیرفته شده  و توبه

 وَعَبْرَةَ مَنْ بَکی مِنْ خَوْفِکَ مَرْحُومَةٌ 

 و اشک گریه کننده که از ترس تو روان گشته مورد رحمت قرار گرفته 

غاثَةَ لِمَنِ اسْتَغاثَ بِکَ مَوْجُودَةٌ   وَالِْْ

 است و فریادرسی برای آن که به پیشگاه تو استغاثه کند موجود 

عانَةَ لِمَنِ اسْتَعانَ بِکَ مَبْذُولَةٌ   وَالِْْ

 و کمک و یاری برای کسی که از تو مدد بخواهد بخشیده شده است 

 وَعِداتِکَ لِعِبادِکَ مُنْجَزَةٌ 

 و وعده هایت برای بندگانت قطعی و انجام شده است 

 وَزَلَلَ مَنِ اسْتَقالَکَ مُقالَةٌ 

 و لغزش کسی که از تو طلب چشم پوشی کند پوشیده شده است 

 وَأَعْمالَ الْعامِلینَ لَدَیْکَ مَحْفُوظَةٌ 



 و عمل های آنانکه عملی انجام داده اند نزد تو نگهداری شده 

 وَأَرْزاقَکَ إِلَی الْخَلآئِقِ مِنْ لَدُنْکَ نازِلَةٌ 

 تو سرازیر است و روزی های تو به سوی (همه) آفریدگانت از ناحیه 

 وَعَوآئِدَ الْمَزیدِ إِلَیْهِمْ واصِلَةٌ 

 و بخشش ها و بهره های زیاد به ایشان عطاکننده ای 
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 وَذُنُوبَ الْمُسْتَغْفِرینَ مَغْفُورَةٌ 

 و گناهان استغفارکنندگان و آمرزش طلبان آمرزیده شده 

ةٌ   وَحَوآئِجَ خَلْقِکَ عِنْدَکَ مَقْضِیَّ

 آفریدگانت نزد تو برآورده شده است  و حاجت های

رَةٌ  آئِلینَ عِنْدَکَ مُوَفَّ  وَجَوآئِزَ السَّ

 و پاداش درخواست کنندگان نزد تو فراوان است 

 وَعَوآئِدَ الْمَزیدِ مُتَواتِرَةٌ 

 و عطاها و نیکی ها پیاپی 

ةٌ   وَمَوآئِدَ الْمُسْتَطْعِمینَ مُعَدَّ



 و سفره ها برای آن ها که طعام خواهند فراهم 

مآءِ مُتْرَعَةٌ.  وَمَناهِلَ الظِّ

 و آبشخورها برای تشنگان پرآب است.

هُمَّ فَاسْتَجِبْ دُعآئی   أَللَّ

 خداوندا؛ دعایم را به اجابت برسان 

 وَاقْبَلْ ثَنآئی 

 و مدح و ثنایم را بپذیر 

بَیْنَ أَوْلِیآئی   وَاجْمَعْ بَیْنی وَ

 مرا و سرورانم را گردهم آور  و

دٍ وَعَلِیٍّ وَفاطِمَةَ وَالْحَسَنِ وَالْحُسَیْنِ   بِحَقِّ مُحَمَّ

 به حقّ (حضرت) محمّد و علی و فاطمه و حسن و حسین علیهم السلام

کَ وَلِیُّ نَعْمآئی   إِنَّ

 که تو صاحب نعمت های من 

 وَمُنْتَهی مُنایَ 

 و منتهای آرزوی من 



 وَغایَةُ رَجآئی فی مُنْقَلَبی وَمَثْوایَ 

 و نهایت امید من در دنیای من و آخرت من هستی

 بعد از این زیارت این فقرات را نیز آورده است:« کامل الزیارات»در کتاب 

دی وَمَوْلایَ   أَنْتَ إِلهی وَسَیِّ

 تو خدای من و سرور من و مولای من هستی 

وْلِیآئِنا 
َ
 إِغْفِرْ لِأ

 ن ما را بیامرز دوستا

ا أَعْدآئَنا   وَکُفَّ عَنَّ

 و دشمنان ما را از ما بازبدار 

 وَاشْغَلْهُمْ عَنْ أَذانا 

 و آنان را از اذیّت و آزار ما (به کار دیگری) وادار 

 وَأَظْهِرْ کَلِمَةَ الْحَقِّ وَاجْعَلْهَا الْعُلْیا 

 و پرچم حقّ را آشکار ساز و آن را بالا ببر 

فْلی  وَأَدْحِضْ   کَلِمَةَ الْباطِلِ وَاجْعَلْهَا السُّ

 و پرچم باطل را متزلزل کن و آن را پائین آور 



کَ عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ   إِنَّ

 که تو بر هر چیز توانا هستی

 حضرت امام محمّد باقرعلیه السلام فرمود:

علیه السلام یا قبر یکی  هر کس از شیعیان ما این زیارت و دعا را کنار قبر حضرت امیرالمؤمنین علی
از ائمّه علیهم السلام بخواند خدای متعال آن را در نامه ای از نور بالامی برد و مهر حضرت 

 محمّدصلی الله علیه وآله وسلم را بر آن می زنند و آن نامه را نگه می دارند
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حیّت و کرامت به استقبال تا به قائم آل محمّدعلیهم السلام تسلیم نمایند و آن نامه با بشارت و ت
ه تعالی.  (1)صاحبش می آید ان شاء اللَّ

 زیارت جامعه کبیره

چنین « عیون اخبار الرضاعلیه السلام»و « من لایحضره الفقیه»شیخ صدوق رحمه الله در کتاب 
 روایت می کند: 

موسی نخعی می گوید: به حضرت امام هادی علیه السلام عرض کردم: ای فرزند رسول خدا؛ مرا 
 زیارتی بابلاغت و کامل تعلیم فرما که هر گاه خواستم یکی از شما رازیارت کنم آن را بخوانم.

 حضرت فرمود:

معصومین  هر گاه خواستی یکی از ما را زیارت کنی غسل کن و چون به آستانه حرم یکی ازائمّه
 علیهم السلام رسیدی بایست و شهادتین را بگو:

هُ وَحْدَهُ لا شَریکَ لَهُ   أَشْهَدُ أَنْ لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ



 گواهی می دهم که خدایی جز خداوند نیست او یگانه است و شریکی برایش نیست 

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ عَبْدُهُ وَ  ی اللَّ داً صَلَّ  رَسُولُهُ وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّ

 بنده او و فرستاده اوست -و گواهی می دهم که (حضرت) محمّد که درود خدا بر او و آل او باد  -

کْبَرُ اندکی باآرامش روح و جسم قدم  هُ أَ وقتی وارد شدی و قبر را دیدی بایست و سی مرتبه بگو: اَللَّ
کْبَرُ سپس نزدیک شو و بردار و گام ها را نزدیک یکدیگر بگذار آن گاه بایست وسی مرتبه بگ هُ أَ و: اَللَّ

کْبَرُ که درمجموع صد تکبیر می شود آن گاه بگو: هُ أَ  چهل مرتبه بگو: اَللَّ
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ةِ  بُوَّ لامُ عَلَیْکُمْ یا أَهْلَ بَیْتِ النُّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای اهل بیت نبوّت 

سالَةِ   وَمَوْضِعَ الرِّ

 و جایگاه رسالت الهی 

 وَمُخْتَلَفَ الْمَلآئِکَةِ 

 و محلّ رفت و آمد فرشتگان 

  وَمَهْبِطَ الْوَحْیِ 



 و جایگاه فرودآمدن وحی و پیام خداوند 

حْمَةِ   وَمَعْدِنَ الرَّ

 و معدن رحمت

انَ الْعِلْمِ   وَخُزَّ

 و خزانه داران علم و دانش 

 وَمُنْتَهَی الْحِلْمِ 

 و نهایت و پایان حلم و بردباری 

 وَاُصُولَ الْکَرَمِ 

 و اساس و ریشه های بزرگواری 

مَمِ   وَقادَةَ الْاُ

 و فرماندهان و پیشوایان امّت ها 

عَمِ   وَأَوْلِیآءَ النِّ

 و صاحبان و اختیارداران نعمت ها 

بْرارِ 
َ
 وَعَناصِرَ الْأ

 و اصل و اساس آفرینش نیکوکاران 



خْیارِ 
َ
 وَدَعآئِمَ الْأ

 و پایه ها و مایه قوام خوبان 

 وَ ساسَةَ الْعِبادِ 

 و مدبّران و مصلحت اندیشان امور بندگان 

 وَأَرْکانَ الْبِلادِ 

 و نگهدارنده و مایه استواری شهرها 

 وَأَبْوابَ الْْیمانِ 

 و درها و محل های ورود به دائره ایمان 

حْمانِ   وَاُمَنآءَ الرَّ

 و امینان خداوند رحمان 

بِیّینَ   وَسُلالَةَ النَّ

 و فرزندان و نسل بابرکت پیامبران 

 وَصَفْوَةَ الْمُرْسَلینَ 

 گزیده رسولان  و خلاصه و

 وَعِتْرَةَ خِیَرَةِ رَبِّ الْعالَمینَ 



 و عترت و خاندان بهترین برگزیده پروردگار جهانیان 

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او (بر شما باد).

ةِ الْهُدی  لامُ عَلی أَئِمَّ  اَلسَّ

 سلام بر پیشوایان هدایت 

جی   وَمَصابیحِ الدُّ

 و چراغ های فروزان در تاریکی ها 

قی   وَأَعْلامِ التُّ

 و علامت ها و نشانه های تقوا 

هی   وَذَوِی النُّ

 و دارندگان خرد و اندیشه 

 وَاُولِی الْحِجی 

 و صاحبان عقل و ذکاوت 

 وَکَهْفِ الْوَری 

 و پناهگاه مردم 



نْبِیآءِ 
َ
 وَوَرَثَةِ الْأ

 و ارث برندگان از پیامبران 

عْلی وَالْمَ 
َ
 ثَلِ الْأ

 و نمونه اعلی و برتر 

عْوَةِ الْحُسْنی   وَالدَّ

 و نیکوترین دعوت کنندگان 

نْیا وَالْاخِرَةِ وَالْاُولی  هِ عَلی أَهْلِ الدُّ  وَحُجَجِ اللَّ

 و حجّت های خداوند بر اهل دنیا و آخرت و پیشینیان 

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 بر آنان باد.  و رحمت خدا و برکات او

هِ  لامُ عَلی مَحالِّ مَعْرِفَةِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر محلّ های معرفت و شناخت خداوند 

هِ   وَمَساکِنِ بَرَکَةِ اللَّ

 و منزلگاه های برکت خدا 

هِ   وَمَعادِنِ حِکْمَةِ اللَّ



 و معدن های حکمت خداوند 

هِ   وَحَفَظَةِ سِرِّ اللَّ

 و حافظان سرّ خداوند 

هِ   وَحَمَلَةِ کِتابِ اللَّ

 و دربردارندگان کتاب خدا 

هِ   وَأَوْصِیآءِ نَبِیِّ اللَّ

 و جانشینان پیامبر خدا 
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هُ عَلَیْهِ وَالِهِ  ی اللَّ هِ صَلَّ ةِ رَسُولِ اللَّ یَّ  وَذُرِّ

 و فرزندان رسول خدا که درود خدا بر او و آل او 

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 رحمت خدا و برکاتش بر آنان باد. و 

هِ  عاةِ إِلَی اللَّ لامُ عَلَی الدُّ  اَلسَّ

 سلام بر فراخوانان مردم به سوی خداوند 

هِ  دِلّاءِ عَلی مَرْضاتِ اللَّ
َ
 وَالْأ



 و راهنمایان بر آنچه رضا و خشنودی خداست 

هِ   وَالْمُسْتَقِرّینَ فی أَمْرِ اللَّ

 و آنان که ثابت و استوارند در امتثال فرمان خدا 

هِ  ةِ اللَّ امّینَ فی مَحَبَّ  وَالتَّ

 و کاملند در دوستی خدا 

هِ   وَالْمُخْلِصینَ فی تَوْحیدِ اللَّ

 و خالصند در توحید و یگانه پرستی خدا 

هِ وَنَهْیِهِ  مْرِ اللَّ
َ
 وَالْمُظْهِرینَ لِأ

  و آشکارکننده امر و نهی خداوندند

 وَعِبادِهِ الْمُکْرَمینَ 

 و بندگان گرامی اویند 

ذینَ لایَسْبِقُونَهُ بِالْقَوْلِ وَهُمْ بِأَمْرِهِ یَعْمَلُونَ   اَلَّ

 که با گفتار بر او پیشی نمی گیرند و به امر و فرمان او عمل می کنند 

بَرَکاتُهُ. هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او بر آنان باد.



عاةِ  ةِ الدُّ ئِمَّ
َ
لامُ عَلَی الْأ  اَلسَّ

 سلام بر امامانی که دعوت کننده مردم به سوی خدایند 

 وَالْقادَةِ الْهُداةِ 

 و زمامداران هدایتگرند 

ادَةِ الْوُلاةِ   وَالسَّ

 و سرورانی هستند که عهده دار امورند 

ادَةِ الْحُماةِ   وَالذَّ

 و دفاع کننده و حمایتگرند 

مْرِ وَأَهْلِ 
َ
کْرِ وَاُولِی الْأ  الذِّ

 و اهل ذکر و متصدّی امورند 

هِ وَخِیَرَتِهِ  ةِ اللَّ بَقِیَّ  وَ

 و بازمانده خدا و برگزیده او 

 وَحِزْبِهِ وَعَیْبَةِ عِلْمِهِ 

 و حزب و گروه او و گنجینه علم او 

تِهِ وَصِراطِهِ   وَحُجَّ



 و حجّت او و راه او 

بُرْهانِهِ   وَنُورِهِ وَ

 ور او و دلیل و برهان آشکارش می باشند و ن

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او بر آنان باد. 

هُ وَحْدَهُ لا شَریکَ لَهُ   أَشْهَدُ أَنْ لا إِلهَ إِلّاَ اللَّ

 گواهی می دهم که جز خدا معبودی نیست او یکتا است و شریکی برایش نمی باشد 

هُ لِنَفْسِهِ کَما شَهِدَ ال  لَّ

 همان طور که خداوند برای خودش گواهی داده 

 وَشَهِدَتْ لَهُ مَلآئِکَتُهُ وَاُولُوا الْعِلْمِ مِنْ خَلْقِهِ 

 میان و فرشتگانش و صاحبان علم و دانش از آفریدگانش برای او گواهی داده اند 

 لا إِلهَ إِلّا هُوَ الْعَزیزُ الْحَکیمُ 

 و حکیم است وجود ندارد  خدایی جز او که عزیز

داً عَبْدُهُ الْمُنْتَجَبُ وَرَسُولُهُ الْمُرْتَضی   وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّ

 و گواهی می دهم که حضرت محمّد بنده برگزیده و فرستاده مورد پسند او است 



 أَرْسَلَهُ بِالْهُدی وَدینِ الْحَقِّ 

 او را به هدایت و دین حقّ فرستاده است؛

 609ص: 

هِ وَلَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ.   لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدّینِ کُلِّ

 تا بر تمام ادیان چیره گرداند گرچه خوش آیند مشرکان نباشد. 

ونَ  اشِدُونَ الْمَهْدِیُّ ةُ الرَّ ئِمَّ
َ
کُمُ الْأ  وَأَشْهَدُ أَنَّ

 و گواهی می دهم که شما پیشوایانی هدایتگر به راه صحیح راه یافتگان 

بُونَ اَ  مُونَ اَلْمُقَرَّ  لْمَعْصُومُونَ الْمُکَرَّ

 حفظشدگان از خطا گرامی داشته شدگان مقرّبان درگاه الهی 

 ِِ هِ
ادِقُونَ الْمُصْطَفَوْنَ اَلْمُطیعُونَ للَّ قُونَ اَلصَّ  الْمُتَّ

 پارسایان راست گفتاران برگزیدگان فرمانبرداران خدا 

امُونَ بِأَمْرِهِ   اَلْقَوَّ

 گان به امر او بپادارند

 اَلْعامِلُونَ بِإِرادَتِهِ 

 اجراکنندگان خواست او 



 اَلْفآئِزُونَ بِکَرامَتِهِ 

 رستگاران به کرامت او هستید 

 اِصْطَفاکُمْ بِعِلْمِهِ 

 شما را به علم خود برگزید 

 وَارْتَضاکُمْ لِغَیْبِهِ 

 و برای غیب خود پسندید 

هِ   وَاخْتارَکُمْ لِسِرِّ

 ار خویش اختیار کرد و برای اسر

 وَاجْتَباکُمْ بِقُدْرَتِهِ 

 و به قدرتش برگزید 

کُمْ بِهُداهُ   وَأَعَزَّ

 و به هدایتش عزیز گردانید 

کُمْ بِبُرْهانِهِ   وَخَصَّ

 و به برهان و دلایل روشنش اختصاص داد 

 وَانْتَجَبَکُمْ لِنُورِهِ (بِنُورِهِ) 



 و برای نور خود انتخاب کرد 

دَکُمْ بِرُوحِهِ   وَأَیَّ

 و با روح خویش تأیید نمود 

 وَرَضِیَکُمْ خُلَفآءَ فی أَرْضِهِ 

 و خرسند شد که جانشینان او در روی زمینش 

تِهِ   وَحُجَجاً عَلی بَرِیَّ

 و حجّت های او بر آفریدگانش 

 وَأَنْصاراً لِدینِهِ 

 و یاری کنندگان دینش 

هِ   وَحَفَظَةً لِسِرِّ

 سرّش و حافظان 

 وَخَزَنَةً لِعِلْمِهِ 

 و خزانه داران علم و دانشش 

 وَمُسْتَوْدَعاً لِحِکْمَتِهِ 

 و به ودیعه نهاده شدگان حکمتش 



 وَتَراجِمَةً لِوَحْیِهِ 

 و مترجمان و بیان کنندگان وحیش 

 وَأَرْکاناً لِتَوْحیدِهِ 

 و پایه ها و اساس توحیدش 

 وَشُهَدآءَ عَلی خَلْقِهِ 

 و گواهان بر خلقتش 

 وَأَعْلاماً لِعِبادِهِ 

 و علامت ها و نشانه ها برای بندگانش 

 وَمَناراً فی بِلادِهِ 

 و محلّ نورافشانی در شهرهایش 

 وَأَدِلّاءَ عَلی صِراطِهِ.

 و راهنمایان بر راهش باشید.

لَلِ  هُ مِنَ الزَّ  عَصَمَکُمُ اللَّ

 خداوند شما را از لغزش ها مصون داشت 

 وَامَنَکُمْ مِنَ الْفِتَنِ 



 و از فتنه ها ایمنی بخشید 

نَسِ  رَکُمْ مِنَ الدَّ  وَطَهَّ

 و از آلودگی ها پاک گردانید 

جْسَ   وَأَذْهَبَ عَنْکُمُ الرِّ

 و پلیدی را از شما دور ساخت 

رَکُمْ تَطْهیراً   وَطَهَّ

 و شما را به تمام معنا پاک نمود 

 610ص: 

مْتُمْ جَلالَهُ    فَعَظَّ

 پس جلال و عظمتش را تعظیم نمودید 

 وَأَکْبَرْتُمْ شَأْنَهُ 

 و شأنش را بزرگ داشتید 

دْتُمْ کَرَمَهُ   وَمَجَّ

 و کرم و بزرگواریش را ثنا گفتید 

 وَأَدَمْتُمْ ذِکْرَهُ 



 و ذکر و یادش را دوام بخشیدید 

دْتُمْ میثاقَهُ   وَوَکَّ

 و عهد و پیمانش را استوار ساختید 

 کَمْتُمْ عَقْدَ طاعَتِهِ وَأَحْ 

 و قرارداد فرمانبرداریش را محکم کردید 

رِّ وَالْعَلانِیَةِ   وَنَصَحْتُمْ لَهُ فِی السِّ

 و در پنهان و آشکار برای او خلوص نشان دادید 

 وَدَعَوْتُمْ إِلی سَبیلِهِ بِالْحِکْمَةِ وَالْمَوْعِظَةِ الْحَسَنَةِ 

 و با حکمت و پند و اندرز نیکو به راه او فراخواندید 

بَذَلْتُمْ أَنْفُسَکُمْ فی مَرْضاتِهِ.   وَ

 و در راه رضای او بذل جان نمودید 

 وَصَبَرْتُمْ عَلی ما أَصابَکُمْ فی جَنْبِهِ 

 و در کنارش به آنچه از مصائب و مشکلات که بر شما وارد شد شکیبایی ورزیدید 

لاةَ   وَأَقَمْتُمُ الصَّ

 و نماز را بپا داشتید 



کاةَ   وَاتَیْتُمُ الزَّ

 و زکات پرداختید 

 وَأَمَرْتُمْ بِالْمَعْرُوفِ 

 و به خوبی ها فرمان دادید 

 وَنَهَیْتُمْ عَنِ الْمُنْکَرِ 

 و از زشتی ها بازداشتید 

هِ حَقَّ جِهادِهِ   وَجاهَدْتُمْ فِی اللَّ

 که شایسته بود جهاد کردید و کوشیدید و در راه خدا آنگونه

ی أَعْلَنْتُمْ دَعْوَتَهُ   حَتَّ

 تا دعوت او را آشکار 

نْتُمْ فَرآئِضَهُ  بَیَّ  وَ

 و واجباتش را بیان کردید 

 وَأَقَمْتُمْ حُدُودَهُ 

 و حدودش را اقامه نمودید 

 وَنَشَرْتُمْ شَرایِعَ أَحْکامِهِ 



 و احکام دینش را منتشر ساختید 

تَهُ وَسَ   نَنْتُمْ سُنَّ

 و روش او را سنّت نهادید 

ضا   وَصِرْتُمْ فی ذلِکَ مِنْهُ إِلَی الرِّ

 و در تمام این امور رضا و خشنودی او مورد نظر شما بود 

مْتُمْ لَهُ الْقَضآءَ   وَسَلَّ

 و به حکم او تسلیم شدید و آن را پذیرا گشتید 

قْتُمْ مِنْ رُسُلِهِ مَنْ مَضی.  وَصَدَّ

 و رسولان گذشته او را تصدیق نمودید

اغِبُ عَنْکُمْ مارِقٌ   فَالرَّ

 آنکه از شما روی گرداند از دین خارج شده 

 وَاللّازِمُ لَکُمْ لاحِقٌ 

 و آنکه ملازم شما باشد به حق پیوسته 

کُمْ زاهِقٌ  رُ فی حَقِّ  وَالْمُقَصِّ

 و آنکه در حقّ شما کوتاهی کند نابود گشته است 



إِلَیْکُمْ وَالْحَقُّ    مَعَکُمْ وَفیکُمْ وَمِنْکُمْ وَ

 و حق با شما و در وجود شما و از شما و به سوی شما است 

 وَأَنْتُمْ أَهْلُهُ وَمَعْدِنُهُ 

 و شما اهل آن و معدنش هستید 

ةِ عِنْدَکُمْ  بُوَّ  وَمیراثُ النُّ

 و میراث پیامبری نزد شما است 

إِیابُ الْخَلْقِ إِلَیْکُمْ   وَ

 بازگشت خلق به سوی شما  و

 وَحِسابُهُمْ عَلَیْکُمْ 

 و حساب آنان بر شما است 

 611ص: 

 وَفَصْلُ الْخِطابِ عِنْدَکُمْ 

 و فیصله داوری و حکم قطعی پیش شماست 

هِ لَدَیْکُمْ   وَایاتُ اللَّ

 و آیات خداوند نزد شما است 



 وَعَزآئِمُهُ فیکُمْ 

 و امور ثابت وحقوق حتمی الهی در شماست 

بُرْهانُهُ عِنْدَکُمْ   وَنُورُهُ وَ

 و نور و برهان و دلائل روشن او نزد شماست 

 وَأَمْرُهُ إِلَیْکُمْ.

 و امر و فرمان خدا در امور مردم به شما واگذار شده.

هَ   مَنْ والاکُمْ فَقَدْ والَی اللَّ

 هر کس ولایت شما را پذیرفته باشد ولایت خدا را پذیرفته 

هَ   وَمَنْ عاداکُمْ فَقَدْ عادَ اللَّ

 و هرکس با شما دشمنی کند با خداوند دشمنی کرده است 

هَ  کُمْ فَقَدْ أَحَبَّ اللَّ  وَمَنْ أَحَبَّ

 و هر کس شما را دوست بدارد خدا را دوست داشته 

هَ وَمَنْ أَبْغَضَکُمْ فَقَدْ   أَبْغَضَ اللَّ

 و هر که نسبت به شما کینه بورزد به خدا کینه ورزیده است 

هِ   وَمَنِ اعْتَصَمَ بِکُمْ فَقَدِ اعْتَصَمَ بِاللَّ



 و هر کس به شما بپیوندد به خدا پیوسته است. 

قْوَمُ 
َ
راطُ الْأ  أَنْتُمُ الصِّ

 شما راه استوار و پایدار 

 وَشُهَدآءُ دارِ الْفَنآءِ 

 اهان این سرای زودگذر و گو

 وَشُفَعآءُ دارِ الْبَقآءِ 

 و شفیعان سرای جاویدان 

حْمَةُ الْمَوْصُولَةُ   وَالرَّ

 و رحمتی هستید که پیوسته می رسد 

 وَالْایَةُ الْمَخْزُونَةُ 

 و نشانه پنهان شده 

مانَةُ الْمَحْفُوظَةُ 
َ
 وَالْأ

 و امانت حفظشده 

 اسُ.وَالْبابُ الْمُبْتَلی بِهِ النَّ 

 و آن دری هستید که وسیله آزمایش مردمان است.



 مَنْ أَتیکُمْ نَجی 

 هر کس به آن درآید اهل نجات 

 وَمَنْ لَمْ یَأْتِکُمْ هَلَکَ 

 و هر کس نیاید هلاک و نابود است 

هِ تَدْعُونَ   إِلَی اللَّ

 به سوی خدا فرامی خوانید 

ونَ   وَعَلَیْهِ تَدُلُّ

 و بر او دلالت می کنید 

بِهِ تُؤْمِنُونَ   وَ

 و به او ایمان دارید 

مُونَ   وَلَهُ تُسَلِّ

 و تسلیم او هستید 

بِأَمْرِهِ تَعْمَلُونَ   وَ

 و به فرمان او عمل می کنید 

إِلی سَبیلِهِ تُرْشِدُونَ   وَ



 و به راه او راهنمایی می نمائید 

بِقَوْلِهِ تَحْکُمُونَ   وَ

 و طبق گفتار او حکم می کنید 

 سَعَدَ مَنْ والاکُمْ 

 هر کس ولایت و سروری شما را پذیرفت از سعادت دائمی برخوردار

 وَهَلَکَ مَنْ عاداکُمْ 

 و هر کس با شما دشمنی کند دچار هلاکت می گردد 

 وَخابَ مَنْ جَحَدَکُمْ 

 کسی که شما را انکار کند ناکام و محروم

 وَضَلَّ مَنْ فارَقَکُمْ 

 ردد گمراه و هر کس از شما جدا گ

کَ بِکُمْ   وَفازَ مَنْ تَمَسَّ

 و هر کس به دامن شما چنگ زند رستگار 

 وَأَمِنَ مَنْ لَجَأَ إِلَیْکُمْ 

 و کسی که به شما پناهنده گردد ایمن



قَکُمْ   وَسَلِمَ مَنْ صَدَّ

 و هر کس شما را تصدیق کند و باور نماید سلامت 

 وَهُدِیَ مَنِ اعْتَصَمَ بِکُمْ. 

 و هر کس به شما بپیوندد راه هدایت را یافته است. 

 612ص: 

ةُ مَأْویهُ  بَعَکُمْ فَالْجَنَّ  مَنِ اتَّ

 هر کس از شما پیروی کرد بهشت جایگاه او 

ارُ مَثْویهُ   وَمَنْ خالَفَکُمْ فَالنَّ

 و هر کس با شما مخالفت کرد دوزخ اقامتگاه او است 

 وَمَنْ جَحَدَکُمْ کافِرٌ 

 شما را انکار کرد کافر  و کسی که

 وَمَنْ حارَبَکُمْ مُشْرکٌِ 

 و آنکه با شما جنگید مشرک است 

 وَمَنْ رَدَّ عَلَیْکُمْ فی أَسْفَلِ دَرَکٍ مِنَ الْجَحیمِ 

 و کسی که فرمایش شما را رد کند و نپذیرد در پایین ترین طبقه دوزخ است 



 أَشْهَدُ أَنَّ هذا سابِقٌ لَکُمْ فیما مَضی 

 هی می دهم که این مقامات و اوصاف در گذشته برای شما پیشی گرفته گوا

 وَجارٍ لَکُمْ فیما بَقِیَ 

 و در آینده نیز جریان خواهد داشت 

 وَأَنَّ أَرْواحَکُمْ وَنُورَکُمْ وَطینَتَکُمْ واحِدَةٌ 

 و اینکه ارواح شما و نور شما و خمیره و سرشت شما یکی است 

 ضُها مِنْ بَعْضٍ. طابَتْ وَطَهُرَتْ بَعْ 

 پاک و پاکیزه برخی از برخی دیگر دریافت نموده است. 

هُ أَنْواراً فَجَعَلَکُمْ بِعَرْشِهِ مُحْدِقینَ   خَلَقَکُمُ اللَّ

 خداوند شما را نورهایی آفرید و شما را در اطراف عرش خود احاطه کننده قرار داد

ی مَنَّ عَلَیْنا بِکُمْ   حَتَّ

 تا آنکه بر ما به وجود شما منّت گذاشت 

یُذْکَرَ فیهَا اسْمُهُ  هُ أَنْ تُرْفَعَ وَ  فَجَعَلَکُمْ فی بُیُوتٍ أَذِنَ اللَّ

 و شما را در خانه هایی قرار داد که فرمان داده رفیع و بلندمرتبه باشند و نام او در آن یاد شود 

 وَجَعَلَ صَلاتَنا (صَلَواتِنا) عَلَیْکُمْ 



 و درود و تحیّت ما را بر شما و آنچه را که مخصوص گردانیده 

نا بِهِ مِنْ وِلایَتِکُمْ   وَما خَصَّ

 ما را به آن از ولایت شما 

 طیباً لِخَلْقِنا 

 باعث پاکیزگی آفرینش ما 

نْفُسِنا 
َ
 وَطَهارَةً لِأ

 و پاکی جان ما 

 وَتَزْکِیَةً لَنا 

 و تزکیه باطن ما 

ارَةً لِذُنُ  بِنا وَکَفَّ  و

 و کفّاره گناهان ما قرار داد 

مینَ بِفَضْلِکُمْ  ا عِنْدَهُ مُسَلِّ  فَکُنَّ

 پس ما نزد او تسلیم فضل و برتری شما بوده 

اکُمْ.  وَمَعْرُوفینَ بِتَصْدیقِنا إِیَّ

 و به تصدیق کردن شما شناخته شده بودیم 



مینَ  هُ بِکُمْ أَشْرَفَ مَحَلِّ الْمُکَرَّ  فَبَلَغَ اللَّ

 پس خداوند شما را به باارزش ترین محلّ صاحبان کرامت 

بینَ   وَأَعْلی مَنازِلِ الْمُقَرَّ

 و برترین جایگاه مقرّبان 

 وَأَرْفَعَ دَرَجاتِ الْمُرْسَلینَ 

 و رفیع ترین مرتبه رسولان رسانید؛ 

 حَیْثُ لایَلْحَقُهُ لاحِقٌ 

 به طوری که هیچ ملحق شونده ای به آن ملحق نشود 

 یَفُوقُهُ فآئِقٌ وَلا

 و هیچ برتری جوئی به آن برتری نیابد 

 وَلایَسْبِقُهُ سابِقٌ 

 و هیچ پیشی گیرنده ای به آن پیشی نگیرد 
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 وَلایَطْمَعُ فی إِدْراکِهِ طامِعٌ 

 و هیچ طمع کننده ای به دریافت آن طمع نکند؛



بٌ  ی لایَبْقی مَلَکٌ مُقَرَّ  حَتَّ

 تا آنجا که هیچ فرشته مقرّبی 

 وَلا نَبِیٌّ مُرْسَلٌ 

 و پیامبر مرسلی 

 وَلا صِدّیقٌ وَلا شَهیدٌ 

 و صدّیق و شهیدی 

 وَلا عالِمٌ وَلا جاهِلٌ 

 و دانا و نادانی 

 وَلا دَنِیٌّ وَلا فاضِلٌ 

 و پست و بلندمرتبه ای 

 وَلا مُؤْمِنٌ صالِحٌ 

 و مؤمن شایسته 

  وَلا فاجِرٌ طالِحٌ 

 و بدکار ناشایسته ای 

ارٌ عَنیدٌ   وَلا جَبَّ



 و زورگوی معاند 

 وَلا شَیْطانٌ مَریدٌ 

 و شیطان سرکشی 

فَهُمْ جَلالَةَ أَمْرِکُمْ   وَلا خَلْقٌ فیما بَیْنَ ذلِکَ شَهیدٌ إِلّا عَرَّ

 و هیچ آفریده ای در این میان نماند جز اینکه جلالت امر شما 

 وَعِظَمَ خَطَرِکُمْ 

 ظمت موقعیّت شما و ع

 وَکِبَرَ شَأْنِکُمْ 

 و بزرگی شأن شما 

 وَتَمامَ نُورِکُمْ 

 و کامل بودن نور شما 

 وَصِدْقَ مَقاعِدِکُمْ 

 و راستی و درستی جایگاه شما 

 وَثَباتَ مَقامِکُمْ 

 و پایداری مقام شما 



کُمْ   وَشَرَفَ مَحَلِّ

 و شرافت مرتبه

 وَمَنْزِلَتِکُمْ عِنْدَهُ 

 و منزلت شما را در نزد خودش به آن ها معرّفی فرموده 

 وَکَرامَتَکُمْ عَلَیْهِ 

 و کرامت و بزرگواری شما را بر خودش 

تَکُمْ لَدَیْهِ   وَخاصَّ

 و مخصوص بودنتان را در پیشگاهش 

 وَقُرْبَ مَنْزِلَتِکُمْ مِنْهُ. 

 . و نزدیکی مقام و منزلتتان را نسبت به خودش به آن ها شناساند

 بِأَبی أَنْتُمْ وَاُمّی وَأَهْلی وَمالی وَاُسْرَتی 

 پدر و مادرم و اهل و عیالم و مال و دارائیم و همه کسانم فدای شما باد 

بِما امَنْتُمْ بِهِ  هَ وَاُشْهِدُکُمْ أَنّی مُؤْمِنٌ بِکُمْ وَ  اُشْهِدُ اللَّ

 ن دارید مؤمنم خدا را و شما را گواه می گیرم که من به شما و به آنچه ایما

بِما کَفَرْتُمْ بِهِ  کُمْ وَ  کافِرٌ بِعَدُوِّ



 به دشمن شما و به آنچه شما قبول ندارید و کافرید من نیز کافرم 

بِضَلالَةِ مَنْ خالَفَکُمْ   مُسْتَبْصِرٌ بِشَأْنِکُمْ وَ

گاهی و بصیرت دارم   به شأن و شخصیّت شما و به گمراهی مخالفین شما آ

وْلِیآئِکُمْ مُوالٍ لَکُمْ وَ 
َ
 لِأ

 نسبت به شما و دوستان شما ارادت دارم 

عْدآئِکُمْ وَمُعادٍ لَهُمْ 
َ
 مُبْغِضٌ لِأ

 با دشمنان شما کینه و دشمنی دارم 

 سِلْمٌ لِمَنْ سالَمَکُمْ 

 با هر کس با شما سازش دارد در صلح و سازشم 

 وَحَرْبٌ لِمَنْ حارَبَکُمْ 

 و با هرکس با شما در جنگ ونبرد است در جنگم 

قْتُمْ  قٌ لِما حَقَّ  مُحَقِّ

 آنچه را شما حقّ وثابت بدانید حقّ وثابت می دانم 

 مُبْطِلٌ لِما أَبْطَلْتُمْ 

 و آنچه را شما باطل بدانید باطل می دانم 
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 مُطیعٌ لَکُمْ 

 فرمانبردار شما هستم 

کُمْ   عارِفٌ بِحَقِّ

 شما آشنایم  به حقّ 

 مُقِرٌّ بِفَضْلِکُمْ 

 به فضیلت و برتری شما اقرار دارم 

 مُحْتَمِلٌ لِعِلْمِکُمْ 

 علم و دانش شما را پذیرایم 

تِکُمْ   مُحْتَجِبٌ بِذِمَّ

 در پناه شما پناهنده ام 

 مُعْتَرِفٌ بِکُمْ 

 به شما اعتراف دارم 

 مُؤْمِنٌ بِإِیابِکُمْ 

  به بازگشت شما ایمان دارم



قٌ بِرَجْعَتِکُمْ.  مُصَدِّ

 رجعت شما را تصدیق کننده ام و باور دارم.

مْرِکُمْ 
َ
 مُنْتَظِرٌ لِأ

 در انتظار امر شما

 مُرْتَقِبٌ لِدَوْلَتِکُمْ 

 و چشم به راه دولت شمایم 

 اخِذٌ بِقَوْلِکُمْ 

 گفتار شما را فراگیرنده ام 

 عامِلٌ بِأَمْرِکُمْ 

  و به امر شما عمل کننده ام

 مُسْتَجیرٌ بِکُمْ 

 به شما پناه آوردنده ام 

 زآئِرٌ لَکُمْ 

 زائر شما و پناه گیرنده

 لآئِذٌ عآئِذٌ بِقُبُورِکُمْ 



 و پناهنده به قبور پاک شمایم 

وَجَلَّ بِکُمْ  هِ عَزَّ  مُسْتَشْفِعٌ إِلَی اللَّ

 به واسطه شما به سوی خدای عزّ وجّل شفاعت می جویم 

بٌ بِکُمْ إِلَیْهِ   وَمُتَقَرِّ

 و به درگاه او تقرّب می یابم 

مُکُمْ أَمامَ طَلِبَتی وَحَوآئِجی   وَمُقَدِّ

 و شما را پیشاپیش درخواست ها و نیازهایم 

إِرادَتی فی کُلِّ أَحْوالی وَاُمُوری   وَ

 و اراده ام در همه حالاتم و امورم قرار می دهم 

کُمْ وَعَلا  نِیَتِکُمْ مُؤْمِنٌ بِسِرِّ

 ایمان دارم به پنهان شما و آشکار شما 

 وَشاهِدِکُمْ وَغآئِبِکُمْ 

 و حاضر شما و غایب شما 

لِکُمْ وَاخِرِکُمْ   وَأَوَّ

 و اوّل شما و آخر شما 



هِ إِلَیْکُمْ  ضٌ فی ذلِکَ کُلِّ  وَمُفَوِّ

 و در همه این ها امرم را به شما وامی گذارم 

مٌ فیهِ مَعَکُمْ   وَمُسَلِّ

 و در آن پذیرای خواسته شما هستم 

مٌ   وَقَلْبی لَکُمْ مُسَلِّ

 و قلبم تسلیم اراده شما 

 وَرَأْیی لَکُمْ تَبَعٌ 

 و نظرم تابع نظر شما است 

ةٌ   وَنُصْرَتی لَکُمْ مُعَدَّ

 و یاری من برای شما آماده می باشد؛

هُ تَعالی دینَ  ی یُحْیِیَ اللَّ  هُ بِکُمْ حَتَّ

 تا خداوند بلندمرتبه دینش را به واسطه شما زنده گرداند 

امِهِ  کُمْ فی أَیَّ یَرُدَّ  وَ

 و شما را در ایّام خودش بازگرداند 

یُظْهِرَکُمْ لِعَدْلِهِ   وَ



 و برای عدل و دادگریش ظاهر سازد 

نَکُمْ فی أَرْضِهِ. یُمَکِّ  وَ

 و در روی زمینش قدرت و توانایی دهد.

 عَکُمْ مَعَکُمْ لا مَعَ غَیْرِکُمْ فَمَ 

 آنکه با شما است به همراه شما است نه همراه غیر شما 

 امَنْتُ بِکُمْ 

 به شما ایمان آوردم 

لَکُمْ  یْتُ بِهِ أَوَّ یْتُ اخِرَکُمْ بِما تَوَلَّ  وَتَوَلَّ

 رفته ام و به آخر شما ارادت دارم همانطور که به اوّل شما دلبسته ام و سروری او را پذی
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وَجَلَّ مِنْ أَعْدآئِکُمْ  هِ عَزَّ بَرِئْتُ إِلَی اللَّ  وَ

 و بیزاری می جویم به سوی خداوند عزّ وجلّ از همه دشمنان شما 

الِمینَ لَکُمْ  یاطینِ وَحِزْبِهِمُ الظَّ اغُوتِ وَالشَّ  وَمِنَ الْجِبْتِ وَالطَّ

 ای آنان که به شما ستم کرده و از جبت و طاغوت و شیطان ها و حزب ها و گروه ه

کُمْ   اَلْجاحِدینَ لِحَقِّ



 حقّ شما را انکار نموده 

 وَالْمارِقینَ مِنْ وِلایَتِکُمْ 

 و از ولایت و سرپرستی شما خارج گشته 

رْثِکُمْ   وَالْغاصِبینَ لِِْ

 و ارث شما را غصب کرده 

کّینَ فیکُمْ  آ  اَلشَّ

 درباره مقامات شما دچار تردیدند 

 اَلْمُنْحَرِفینَ عَنْکُمْ 

 و از شما منحرف گردیده اند

 وَمِنْ کُلِّ وَلیجَةٍ دُونَکُمْ 

 و از هر دست آویزی غیر شما 

 وَکُلِّ مُطاعٍ سِواکُمْ 

 و هر فرمانروائی جز شما 

ارِ.  ذینَ یَدْعُونَ إِلَی النَّ ةِ الَّ ئِمَّ
َ
 وَمِنَ الْأ

 . و از پیشوایانی که به سوی آتش می خوانند



تِکُمْ وَدینِکُمْ  هُ أَبَداً ما حَییتُ عَلی مُوالاتِکُمْ وَمَحَبَّ تَنِیَ اللَّ  فَثَبَّ

 خداوند مرا تا زنده ام بر ولایت و دوستی و دین شما ثابت بدارد 

قَنی لِطاعَتِکُمْ   وَوَفَّ

 و برای فرمانبرداری شما توفیق دهد 

 وَرَزَقَنی شَفاعَتَکُمْ 

 م گرداند و شفاعت شما را روزی ا

 وَجَعَلَنی مِنْ خِیارِ مَوالیکُمْ 

 و از بهترین ارادتمندان شما قرار دهد که 

ابِعینَ لِما دَعَوْتُمْ إِلَیْهِ   اَلتَّ

 به آنچه دعوت کرده اید متابعت و پیروی می کنند 

نْ یَقْتَصُّ اثارَکُمْ   وَجَعَلَنی مِمَّ

 وایت کننده آن است و مرا از کسانی قرار دهد که در پی آثار شما و ر

یَسْلُکُ سَبیلَکُمْ   وَ

 و راه شما را می پیماید 

یَهْتَدی بِهُدیکُمْ   وَ



 و به راه شما راه یافته 

یُحْشَرُ فی زُمْرَتِکُمْ   وَ

 و در زمره شما محشور می شود 

یَکِرُّ فی رَجْعَتِکُمْ   وَ

 و در رجعت شما بازمی گردد 

کُ فی دَوْلَتِکُمْ  یُمَلَّ  وَ

 و در دولت شما حاکمیّتی پیدا می کند 

فُ فی عافِیَتِکُمْ  یُشَرَّ  وَ

 و در عافیت شما شرافت می یابد 

امِکُمْ  نُ فی أَیَّ یُمَکَّ  وَ

 و در دوران شما به او تمکّن و قدرت داده می شود 

یَتِکُمْ.  وَتَقَرُّ وعَیْنُهُ غَداً بِرُؤْ

 فردا چشمش به دیدار شما روشن می گردد.

 أَنْتُمْ وَاُمّی وَنَفْسی وَأَهْلی وَمالی  بِأَبی

 پدرم مادرم جانم اهل و عیالم مال و دارائیم فدای شما 



هَ بَدَءَ بِکُمْ   مَنْ أَرادَ اللَّ

 کسی که خدا را اراده کند به شما ابتدا کرده 

دَهُ قَبِلَ عَنْکُمْ   وَمَنْ وَحَّ

 و کسی که خدا را به یکتائی توصیف کند از شما پذیرفته 
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هَ بِکُمْ.  وَمَنْ قَصَدَهُ تَوَجَّ

 مَوالِیَّ لا اُحْصی ثَنآئَکُمْ 

 و کسی که آهنگ او کند به سوی شما روی آورد.

 وَلا أَبْلُغُ مِنَ الْمَدْحِ کُنْهَکُمْ 

 حقیقت و غایت مدح شما هرگز نمی رسم سروران من؛ ثنای شما را نمی توانم شماره کنم و به 

 وَمِنَ الْوَصْفِ قَدْرَکُمْ 

خْیارِ 
َ
 وَأَنْتُمْ نُورُ الْأ

بْرارِ 
َ
 وَهُداةُ الْأ

 و از توصیف قدر و منزلت شما ناتوانم و شما روشنی بخش خوبان و باعث هدایت نیکوکاران 

ارِ   وَحُجَجُ الْجَبَّ



هُ   بِکُمْ فَتَحَ اللَّ

هُ  بِکُمْ یَخْتِمُ اللَّ  وَ

و حجّت های خداوند جبّارید خدا به وجود شما هستی را آغاز کرده و به شما پایان می بخشد و به 
 واسطه شما

لُ الْغَیْثَ  بِکُمْ یُنَزِّ  وَ

رْضِ إِلّا بِإِذْنِهِ 
َ
مآءَ أَنْ تَقَعَ عَلَی الْأ بِکُمْ یُمْسِکُ السَّ  وَ

و به واسطه شما آسمان را نگاه می دارد از اینکه بر زمین افتد مگر به باران رحمت را فرو می فرستد 
 اذن او 

سُ الْهَمَّ  بِکُمْ یُنَفِّ  وَ

رَّ  یَکْشِفُ الضُّ  وَ

 وَعِنْدَکُمْ ما نَزَلَتْ بِهِ رُسُلُهُ 

و به واسطه شما غم و اندوه را می زداید و تنگدستی و بیچارگی را برطرف می کند و نزد شما است 
 فرستادگانش آن را نازل کرده  آنچه

 وَهَبَطَتْ بِهِ مَلآئِکَتُهُ 

و اگر زیارت امیرالمؤمنین علیه السلام باشدو فرشتگانش آن را فرود آورده اند و به سوی جدّ شما  -
کُمْ بگو:  - إِلی جَدِّ  بجای وَ

إِلی أَخیکَ  کُمْ وَ إِلی جَدِّ مینُ.  -وَ
َ
وحُ الْأ  بُعِثَ الرُّ



 روح الأمین برانگیخته شده است. -ت و به سوی برادر

هُ ما لَمْ یُؤْتِ أَحَداً مِنَ الْعالَمینَ   اتاکُمُ اللَّ

 خداوند به شما قدر و منزلتی داده که به هیچ یک از جهانیان نداده است 

 طَأْطَأَ کُلُّ شَریفٍ لِشَرَفِکُمْ 

 هر شرافتمندی در برابر شرافت شما سر فرود آورده 

بَخَعَ کُلُّ  رٍ لِطاعَتِکُمْ وَ  مُتَکَبِّ

 و هر متکبّری برای فرمان شما گردن نهاده 

ارٍ لِفَضْلِکُمْ   وَخَضَعَ کُلُّ جَبَّ

 و هر زورگویی برای فضل و برتری شما خاضع گشته 

 وَذَلَّ کُلّ شَیْ ءٍ لَکُمْ 

 و هر چیز برای شما رام و سرافکنده است 

رْضُ بِنُورِکُمْ 
َ
 وَأَشْرَقَتِ الْأ

 زمین به نور شما درخشیده 

 وَفازَ الْفآئِزُونَ بِوِلایَتِکُمْ 

 و رستگاران به ولایت شما رستگار شده اند 



ضْوانِ   بِکُمْ یُسْلَکُ إِلَی الرِّ

 به واسطه شما می توان به رضوان الهی و بهشت جاودان راه یافت 

حْمانِ.   وَعَلی مَنْ جَحَدَ وِلایَتَکُمْ غَضَبُ الرَّ

 و کسی که ولایت شما را انکار کند مشمول خشم و غضب خداوند رحمان است.

 بِأَبی أَنْتُمْ وَاُمّی وَنَفْسی وَأَهْلی وَمالی 

 پدرم مادرم جانم اهل و عیالم و مال و دارائی ام فدای شما 
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اکِرینَ   ذِکْرُکُمْ فِی الذَّ

 یاد شما در یادکنندگان 

سْ 
َ
 مآءِ وَأَسْمآؤُکُمْ فِی الْأ

 و نام های شما در نام ها 

جْسادِ 
َ
 وَأَجْسادُکُمْ فِی الْأ

 و جسدهای شما در جسدها 

رْواحِ 
َ
 وَأَرْواحُکُمْ فِی الْأ

 و ارواح شما در ارواح 



فُوسِ   وَأَنْفُسُکُمْ فِی النُّ

 و شخص شما در میان شخص ها 

 وَاثارُکُمْ فِی الْآثارِ 

 و آثار شما در میان آثار 

 رُکُمْ فِی الْقُبُورِ.وَقُبُو

 و قبرهای شما در میان قبرها است.

 فَما أَحْلی أَسْمآئَکُمْ 

 پس چه چیزی نام های شما را شیرین نموده 

 وَأَکْرَمَ وأَنْفُسَکُمْ 

 وجود شما را گرامی و باکرامت کرده 

 وَأَعْظَمَ شَأْنَکُمْ 

 و شأن شما را عظیم نموده 

 وَأَجَلَّ خَطَرَکُمْ 

 و موقعیّت شما را بزرگ کرده است 

 وَأَوْفی عَهْدَکُمْ 



 و پیمان شما را وفا کرده 

 وَأَصْدَقَ وَعْدَکُمْ. 

 و وعده شما را درست گردانیده است؟

 کَلامُکُمْ نُورٌ 

 سخن شما روشن و روشنی بخش 

 وَأَمْرُکُمْ رُشْدٌ 

 و امر و فرمان تان باعث رشد و کمال و هدایت 

تُکُ  قْوی وَوَصِیَّ  مُ التَّ

 و سفارش شما تقوا و پرهیزکاری 

 وَفِعْلُکُمُ الْخَیْرُ 

 و کار شما همه خوبی 

حْسانُ   وَعادَتُکُمُ الِْْ

 و عادت شما نیکی کردن 

تُکُمُ الْکَرَمُ   وَسَجِیَّ

 و طبیعت شما بزرگواری 



فْقُ  دْقُ وَالرِّ  وَشَأْنُکُمُ الْحَقُّ وَالصِّ

 و شأن شما حق طلبی و راستگویی و مدارا کردن 

 وَقَوْلُکُمْ حُکْمٌ وَحَتْمٌ 

 و گفتار شما قاطع و محکم 

 وَرَأْیُکُمْ عِلْمٌ وَحِلْمٌ وَحَزْمٌ 

 و رأی و نظر شما دانش و بردباری و دوراندیشی است 

لَهُ وَأَصْلَهُ   إِنْ ذُکِرَ الْخَیْرُ کُنْتُمْ أَوَّ

 اگر از خیر و خوبی یاد شود شما ابتدای آن 

 وَفَرْعَهُ وَمَعْدِنَهُ 

 ریشه و شاخه آن و معدن 

 وَمَأْویهُ وَمُنْتَهاهُ.

 و جایگاه آن و انتهای آن هستید.

 بِأَبی أَنْتُمْ وَاُمّی وَنَفْسی 

 پدرم مادرم و جانم فدای شما 

 کَیْفَ أَصِفُ حُسْنَ ثَنآئِکُمْ 



 ما و ثنای نیکوی شما را وصف کنمچگونه خوبی های ش

 وَاُحْصی جَمیلَ بَلآئِکُمْ 

 و نعمت های فراوان شما را شمارش نمایم؟

لِّ  هُ مِنَ الذُّ بِکُمْ أَخْرَجَنَا اللَّ  وَ

 و به سبب شما خداوند ما را از خواری و ذلّت خارج کرد 

ا غَمَراتِ الْکُرُوبِ  جَ عَنَّ  وَفَرَّ

 ری های عمیق را از ما برطرف کرد و غم ها و غصّه ها و گرفتا

ارِ.  وَأَنْقَذَنا مِنْ شَفاجُرُفِ الْهَلَکاتِ وَمِنَ النَّ

 و از پرتگاههای هلاکت بار و از آتش جهنم رهایی بخشید.

 بِأَبی أَنْتُمْ وَاُمّی وَنَفْسی 

 پدرم مادرم و جانم فدای شما 

هُ مَعالِمَ دینِنا  مَنَا اللَّ  بِمُوالاتِکُمْ عَلَّ

 ا پذیرفتن ولایت شما خداوند معالم و حقایق دین را به ما آموخت ب
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 وَأَصْلَحَ ما کانَ فَسَدَ مِنْ دُنْیانا 



 و آنچه از دنیای ما فاسد بود اصلاح نمود 

تِ الْکَلِمَةُ  بِمُوالاتِکُمْ تَمَّ  وَ

 و با ولایت شما کلمه حقّ کامل 

عْمَةُ   وَعَظُمَتِ النِّ

 بر ما تمام گشت و نعمتش بزرگ و 

 وَائْتَلَفَتِ الْفُرْقَةُ 

 و پراکندگی به اُلفت و اتّحاد تبدیل شد 

اعَةُ الْمُفْتَرَضَةُ  بِمُوالاتِکُمْ تُقْبَلُ الطَّ  وَ

 و به ولایت شما طاعت واجب پذیرفته می شود 

ةُ الْواجِبَةُ   وَلَکُمُ الْمَوَدَّ

 و مودّت و اظهار محبّت نسبت به شما واجب است 

فیعَةُ  رَجاتُ الرَّ  وَالدَّ

 و شما دارای درجات و مراتب رفیع 

 وَالْمَقامُ الْمَحْمُودُ 

 و مقام ستوده 



وَجَلَّ  هِ عَزَّ  وَالْمَکانُ الْمَعْلُومُ عِنْدَ اللَّ

 و جایگاه شناخته شده نزد خداوند بلندمرتبه 

 وَالْجاهُ الْعَظیمُ 

 و وجاهت زیاد 

أْنُ الْکَبیرُ   وَالشَّ

 و شأن عظیم 

فاعَةُ الْمَقْبُولَةُ.   وَالشَّ

 و شفاعت پذیرفته شده هستید. 

اهِدینَ » سُولَ فَاکْتُبْنا مَعَ الشَّ بَعْنَا الرَّ ا بِمآ أَنْزَلْتَ وَاتَّ نا امَنَّ   (1)«رَبَّ

و فرستادی ایمان آوردیم و از رسول تو پیروی کردیم پس ما را از گواهان ثبت پروردگارا؛به آنچه فر
 فرما.

ابُ » کَ أَنْتَ الْوَهَّ بَنا بَعْدَ إِذْ هَدَیْتَنا وَهَبْ لَنا مِنْ لَدُنْکَ رَحْمَةً إِنَّ نا لاتُزِغْ قُلُو   (2)«رَبَّ

پروردگارا؛ دل های ما را پس از هدایت دچار انحراف مکن و از ناحیه خود رحمتی بر ما ببخش که 
 تو

نا لَمَفْعُولًا. نا إِنْ کانَ وَعْدُ رَبِّ  سُبْحانَ رَبِّ

 بسیار بخشنده ای پاک و منزّه است پروردگار ما و حتماً وعده اش انجام شده خواهد بود. 



هِ    یا وَلِیَّ اللَّ

 ای ولیّ خدا؛ 

هِ عَزَّ وَجَلَّ ذُنُوباً لایَأْتی عَلَیْها إِلّا رِضاکُمْ  بَیْنَ اللَّ  إِنّ بَیْنی وَ

همانا میان من و خدای عزیز و بزرگ گناهانی است که جز رضایت و خشنودی شما آن ها را از بین 
 نمی برد 

هِ   فَبِحَقّ مَنِ ائْتَمَنَکُمْ عَلی سِرِّ

 پس به حقّ آن که شما را بر راز خود امین قرار داد 

 وَاسْتَرْعاکُمْ أَمْرَ خَلْقِهِ 

 و رعایت امور آفریدگانش را به شما سپرد 

 وَقَرَنَ طاعَتَکُمْ بِطاعَتِهِ 

 و طاعت شما را به اطاعت خودش قرین گردانید

ا اسْتَوْهَبْتُمْ ذُنُوبی   لَمَّ

 د که برای گناهان من طلب بخشش کنی

 وَکُنْتُمْ شُفَعآئی 

 و شفیعان من باشید 

 فَإِنّی لَکُمْ مُطیعٌ 



 که من فرمانبردار شمایم 

هَ   مَنْ أَطاعَکُمْ فَقَدْ أَطاعَ اللَّ

 هر کس شما را اطاعت کند در حقیقت خدا را اطاعت نموده است 

هَ   وَمَنْ عَصاکُمْ فَقَدْ عَصَی اللَّ

 ر واقع نافرمانی خدا کرده است و هر کس از فرمان شما سرپیچی کند د
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هَ  کُمْ فَقَدْ أَحَبَّ اللَّ  وَمَنْ أَحَبَّ

 و هر کس شما را دوست بدارد خدا را دوست دارد 

 هَ. وَمَنْ أَبْغَضَکُمْ فَقَدْ أَبْغَضَ اللَّ 

 و هر کس با شما دشمنی کند با خدا دشمنی کرده است. 

خْیارِ 
َ
دٍ وَأَهْلِ بَیْتِهِ الْأ هُمَّ إِنّی لَوْ وَجَدْتُ شُفَعآءَ أَقْرَبَ إِلَیْکَ مِنْ مُحَمَّ  أَللَّ

خداوندا؛ به راستی اگر من شفیعانی می یافتم که در پیشگاه تو مقرّب تر از (حضرت) محمّد و اهل 
 او؛  بیت خوب



بْرارِ 
َ
ةِ الْأ ئِمَّ

َ
 اَلْأ

 آن پیشوایان نیکوکار باشند 

 لَجَعَلْتُهُمْ شُفَعآئی 

 حتماً آن ها را شفیع خود قرار می دادم 

ذی أَوْجَبْتَ لَهُمْ عَلَیْکَ  هِمُ الَّ  فَبِحَقِّ

 پس به حقّی که برای ایشان بر خودت واجب فرمودی و لازم دانستی 

هِمْ  بِحَقِّ  أَسْئَلُکَ أَنْ تُدْخِلَنی فی جُمْلَةِ الْعارِفینَ بِهِمْ وَ

از تو می خواهم که مرا در ردیف کسانی قرار دهی که نسبت به آن بزرگواران و حقّ ایشان آشنائی 
 دارند 

 وَفی زُمْرَةِ الْمَرْحُومینَ بِشَفاعَتِهِمْ 

 رد رحمت تو قرار گرفته اند و در زمره کسانی جای دهی که به شفاعت آنان مو

احِمینَ  کَ أَرْحَمُ الرَّ  إِنَّ

 که تو مهربانترین مهربانان هستی 

مَ کَثیراً  اهِرینَ وَسَلَّ دٍ وَالِهِ الطَّ هُ عَلی مُحَمَّ ی اللَّ  وَصَلَّ

 و درود خداوند و سلام فراوان او بر محمّد و آل پاک او باد 

هُ وَنِعْمَ الْوَکیلُ.  (1)وَحَسْبُنَا اللَّ



 و پشتیبانی است.و خدا ما را بس است و او خوب مدافع 

 زیارت جامعه سوّم

زیارت جامعه »از یک کتاب قدیمی به عنوان « بحار الأنوار»این زیارت را مرحوم علّامه مجلسی در 
 نقل کرده است: « ثالثه

 هنگامی که به پیشگاه این بزرگواران شرفیاب شدی بگو:
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میعُ الْعَلیمُ  ذِی لَیْسَ کَمِثْلِهِ شَیْ ءٌ وَهُوَ السَّ حَیمِ الَّ حْمَنِ الرَّ  اَلْحَمْدُ للهِ رَبِّ الْعَالَمِینَ الرَّ

ستایش مخصوص پروردگار جهانیان است بشخنده و مهربان ک هیچ چیز همانند او نیست و او 
 شنوا و دانا است 

هُ الْمَلِکُ الْحَقُّ الْمُبینُ   وَلا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

 و معبودی جز خداوندی که پادشاه حقّ آشکار است نمی باشد 

هِ رَبِّ الْعَرْشِ الْعَظیمِ   وَسُبْحانَ اللَّ

 و پاک و منزّه است خداوند پروردگار عرش باعظمت 

بَرَکاتُهُ وَ  اتُهُ وَرَأْفَتُهُ وَمَغْفِرَتُهُ وَرِضْوانُهُ وَفَضْلُهُ وَکَرامَتُهُ وَرَحْمَتُهُ وَ هِ وَتَحِیَّ  صَلَواتُ صَلَواتُ اللَّ



او و رحمت درود خدا و تحیّت های او و رأفت او و آمرزش او و خشنودی او و بخشش او و کرامت 
 او و برکات او و درود 

بینَ   مَلآئِکَتِهِ الْمُقَرَّ

 فرشتگان مقرّبش 

 وَأَنْبِیآئِهِ الْمُرْسَلینَ 

 و پیامبران مرسل او 

دّیقینَ  هَدآءِ وَالصِّ  وَالشُّ

 و شهیدان و صدیقان 

الِحینَ   وَعِبادِهِ الصَّ

 و بندگان شایسته اش

حَ لِرَبِّ الْعالَمینَ مِ  لینَ وَالْاخِرینَ وَمَنْ سَبَّ وَّ
َ
 نَ الْأ

 و هر کس پروردگار جهانیان را از پیشینیان و پسینیان تسبیح گفته است 

رَضینَ 
َ
مواتِ وَالْأ  مِلَْْ السَّ

 به پُری آسمان ها و زمین ها 

 وَمِلَْْ کُلِّ شَیْ ءٍ 

 و پُری هر چیز 



 وَعَدَدَ کُلِّ شَیْ ءٍ 

 و (به) تعداد هر چیز 

 شَیْ ءٍ أَبَداً  وَزِنَةَ کُلِّ 

 و هم سنگ هر چیز ابدی 

بَدِ 
َ
 وَمِثْلَ الْأ

 و مثل ابدی 

بَدِ 
َ
بَدِ مِثْلَ الْأ

َ
بَعْدَ الْأ  وَ

 و بعد از ابد مانند ابد 

هِ   وَأَضْعافَ ذلِکَ کُلِّ

 و دوچندان همه آن 

بَقآءِ وَجْهِهِ الْکَریمِ  هِ وَ هِ سَرْمَداً دآئِماً مَعَ دَوامِ مُلْکِ اللَّ  فی مِثْلِ ذلِکَ کُلِّ

 در مانند همه آن پیوسته و همیشگی و دائمی با دوام پادشاهی خداوند و باقی بودن ذات بزرگوار او 

دِ الْمُرْسَلینَ   عَلی سَیِّ

 بر سرور رسولان 

بِیّینَ   وَخاتَمِ النَّ



 و پایان بخش پیامبران 

قینَ  إِمامِ الْمُتَّ  وَ

 و پیشوای پرهیزکاران 

 وَوَلِیِّ الْمُؤْمِنینَ 

 و سرپرست اهل ایمان 

 وَمَلاذِ الْعالَمینَ 

 و پناهگاه جهانیان 

اظِرینَ   وَسِراجِ النَّ

 و چراغ بینندگان 

 وَأَمانِ الْخآئِفینَ 

 و ایمنی بخش بیمناکان 

 وَتالِی الْْیمانِ 

 و در پی آینده ایمان 

 وَصاحِبِ الْقُرْانِ 

 و همراه قرآن 



نْوارِ 
َ
 وَنُورِ الْأ

 و روشنائی بخش نورها 

بْرارِ 
َ
 وَهادِی الْأ

 و هدایت کننده نیکوکاران 

ارِ   وَدَعامَةِ الْجَبَّ

 و پشتوانه (خداوند) جبّار 

تِهِ عَلَی الْعالَمینَ   وَحُجَّ

 و حجّت او بر جهانیان 
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لینَ وَالْاخِرینَ  وَّ
َ
 وَخِیَرَتِهِ مِنَ الْأ

 و بهترین برگزیده اش از میان گذشتگان و آیندگان 

تِهِ  هِ وَخاصَّ هِ وَرَسُولِهِ وَحَبیبِهِ وَصَفِیِّ هِ نَبِیِّ دِ بْنِ عَبْدِ اللَّ  مُحَمَّ

ه پیامبر و رسول و دوست و برگزیده و مخصوص  (حضرت) محمّد بن عبداللَّ

  وَرَحْمَتِهِ وَنُورِهِ وَخالِصَتِهِ 

 و بی آلایش و رحمت و نور



هِ وَجَنْبِهِ وَصِراطِهِ   وَسَفیرِهِ وَأَمینِهِ وَحِجابِهِ وَعَیْنِهِ وَذِکْرِهِ وَوَلِیِّ

 و نماینده و امین و پرده دار و دیده او و مراقب و ولی و جانبدار و راه 

 وَعُرْوَتِهِ الْوُثْقی 

  و دست آویز مورد اطمینان

 وَحَبْلِهِ الْمَتینِ 

 و ریسمان محکم 

بُرْهانِهِ الْمُبینِ   وَ

 و برهان آشکار 

عْلی 
َ
 وَمَثَلِهِ الْأ

 و مظهر والا 

 وَدَعْوَتِهِ الْحُسْنی 

 و دعوتگر نیکو 

 وَایَتِهِ الْکُبْری 

 و آیت و نشانه بزرگ 

تِهِ الْعُظْمی   وَحُجَّ



 و حجّت عظیم 

 وَرَسُولِهِ الْکَریمِ 

 و فرستاده بزرگوار او 

حیمِ  ئُوفِ الرَّ  اَلرَّ

 رئوف و مهربان 

 اَلْقَوِیِّ الْعَزیزِ 

 نیرومند و شکست ناپذیر 

فیعِ الْمُطاعِ   اَلشَّ

 شفیعی که شفاعتش پذیرفته شود 

لامُ  ةِ عَلَیْهِمْ جَمیعَانِ السَّ ئِمَّ
َ
 وَعَلَی الْأ

 و بر امامان که بر همه آنان سلام باد؛

 أَمیرِالْمُؤْمِنینَ عَلِیٍّ 

 امیر و فرمانروای مؤمنان (حضرت) علی 

دٍ وَعَلِیّ وَالْحَسَنِ  دٍ وَجَعْفَرٍ وَمُوسی وَعَلِیٍّ وَمُحَمَّ  وَالْحَسَنِ وَالْحُسَیْنِ وَعَلِیٍّ وَمُحَمَّ

یّ و امام حسن و امام حسین علیّ بن الحسین محمّد بن علی جعفر بن محمّد موسی بن جعفر عل
 بن موسی محمّد بن علی علیّ بن محمّد حسن بن علی 



حْمَةُ  لامُ وَالرَّ  وَالْخَلَفِ الْمَهْدِیِّ عَلَیْهِ وَعَلَیْهِمْ جَمیعَانِ السَّ

 و بازمانده راه یافته اش که بر او و بر همه آنان درود و رحمت باد 

بینَ.  اهِرینَ الْمُطیعینَ الْمُقَرَّ بینَ الطَّ یِّ  اَلطَّ

 اکان پاکیزگان فرمانبرداران و مقرّبان (درگاه ربوبی). آن پ

هِ   وَعَلَیْهِ وَعَلَیْهِمْ أَفْضَلُ سَلامِ اللَّ

 و بر او و بر همه آنان برترین سلام خداوند 

 وَأَوْفَرُ رَحْمَتِهِ 

 و فراوانترین رحمت او 

اتِهِ   وَأَزْکی تَحِیَّ

 و پاکیزه ترین تحیّات او 

 هِ وَأَشْرَفُ صَلَواتِ 

 و ارزنده ترین صلوات و درود او 

 وَأَعْظَمُ بَرَکاتِهِ أَبَداً مِنْ جَمیعِ الْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ 

 و بزرگترین برکات او پیوسته و دائمی از طرف همه مردان و زنان مؤمن 
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مْواتِ 
َ
حْیآءِ مِنْهُمْ وَالْأ

َ
 اَلْأ

 زنده و مرده ایشان 

إِخْوَتی وَأَخَواتی وَأَهْلی وَقَراباتی وَمِنّی وَمِنْ والِدَ   یَّ وَأَهْلی وَوَلَدی وَ

 و از طرف من و پدر و مادرم و اهل و عیالم و فرزندانم و برادرانم و خواهرانم و اهل و نزدیکانم 

 فی حَیاتی ما بَقیتُ 

 در دوران زندگیم تا مادامی که هستم 

بَعْدَ وَفاتی   وَ

 و پس از وفاتم 

 وَما طَلَعَتْ شَمْسٌ أَوْ غَرُبَتْ 

 و تا زمانی که خورشید طلوع و غروب می کند. 

لینَ  وَّ
َ
هِ فِی الْأ  عَلَیْهِمْ سَلامُ اللَّ

 سلام خدا بر آنان در میان پیشینیان 

هِ فِی الْاخِرینَ   وَعَلَیْهِمْ سَلامُ اللَّ

 و سلام خدا بر آنان در میان پسینیان 

اسُ لِرَبِّ الْعالَمینَ.  وَعَلَیْهِمْ سَلامُ  هِ یَوْمَ یَقُومُ النَّ  اللَّ



 و سلام خدا بر آنان روزی که مردم در پیشگاه پروردگار جهانیان می ایستند. 

بَرَکاتُهُ  هِ وَ بِیُّ وَرَحْمَةُ اللَّ هُا النَّ  سَلامٌ عَلَیْکَ أَیَّ

 سلام بر تو ای پیامبر و رحمت خدا و برکات او بر تو باد.

هُ   سَلامٌ عَلَیْکَ یا رَسُولَ اللَّ

 سلام بر تو ای رسول خدا 

هِ مِنْ خَلْقِهِ   سَلامٌ عَلَیْکَ یا خِیَرَةَ اللَّ

 سلام بر تو ای انتخاب شده خداوند از میان آفریدگانش 

تِهِ   وَصَفْوَتَهُ مِنْ بَرِیَّ

 و برگزیده او از میان موجوداتش 

لامُ عَلَیْکَ یا أَمینَ ال هِ عَلی رِسالَتِهِ اَلسَّ  لَّ

 سلام بر تو ای امین پروردگار بر رسالت او 

 وَعَزآئِمِ أَمْرِهِ 

 و فرمان حتمی او 

 اَلْخاتِمَ لِما سَبَقَ 

 آنکه پایان بخش نسبت به گذشتگان 



 وَالْفاتِحَ لِما غَلَقَ 

 و گشاینده درهای بسته 

هِ   وَالْمُهَیْمِنَ عَلی ذلِکَ کُلِّ

 و مراقب بر همه آن بوده 

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت و برکات خداوند بر تو باد. 

دَ الْمُرْسَلینَ  لامُ عَلَیْکَ یا سَیِّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای سرور رسولان 

بِیّینَ  لامُ عَلَیْکَ یا خاتَمَ النَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای خاتم پیامبران 

لامُ عَلَیْکَ  قینَ اَلسَّ   یا إِمامَ الْمُتَّ

 سلام بر تو ای پیشوای پرهیزکاران 

لامُ عَلَیْکَ یا وَلِیَّ الْمُؤْمِنینَ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای سرپرست مؤمنان 

لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلَی الْمُسْلِمینَ   اَلسَّ



 سلام بر تو ای مولای مسلمانان 

هِ عَلَی ا ةَ اللَّ لامُ عَلَیْکَ یا حُجَّ  لْعالَمینَ اَلسَّ

 سلام بر تو ای حجّت خدا بر جهانیان 
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لینَ وَالْاخِرینَ  وَّ
َ
هُ مِنَ الْأ هِ وَخَلیلَهُ وَحَبیبَهُ وَصَفِیَّ لامُ عَلَیْکَ یا خالِصَةَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای خالص گردیده برای خدا و دوست و دوستدار و برگزیده او از میان گذشتگان و آیندگان 

ذیرُ اَلسَّ  هَا الْبَشیرُ النَّ  لامُ عَلَیْکَ أَیُّ

 سلام بر تو ای بشارت دهنده و بیم دهنده 

هِ  دَ بْنَ عَبْدِاللَّ لامُ عَلَیْکَ یا مُحَمَّ  اَلسَّ

ه   سلام بر تو ای محمّد بن عبداللَّ

بَرَکاتُهُ. هِ وَ لامُ عَلَیْکَ یا أَبَا الْقاسِمِ وَعَلی الِکَ وَرَحْمَةُ اللَّ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای ابا القاسم و بر آل تو و رحمت خداوند و برکات او (بر شما) 

ةِ  بُوَّ لامُ عَلَیْکُمْ یا أَهْلَ بَیْتِ النُّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای اهل بیت نبوّت 

سالَةِ   وَمَوْضِعَ الرِّ



 و جایگاه رسالت الهی 

 وَمُخْتَلَفَ الْمَلآئِکَةِ 

 و محلّ رفت و آمد فرشتگان 

 وَمَهْبِطَ الْوَحْیِ 

 و فرودآمدن وحی 

حْمَةِ   وَمَعْدِنَ الرَّ

 و معدن رحمت 

کینَةِ   وَمَأْوَی السَّ

 و منزلگاه آرامش 

 وَخَزآئِنَ الْعِلْمِ 

 و خزانه های دانش 

 وَمُنْتَهَی الْحِلْمِ 

 و آخرین حدّ بردباری 

 وَاُصُولَ الْکَرَمِ 

 و ریشه های کرامت و بزرگواری 



مَمِ وَقادَةَ    الْاُ

 و فرماندهان و پیشروان اُمّت ها 

عَمِ   وَأَوْلِیآءَ النِّ

 و متصدّیان نعمت ها 

بْرارِ 
َ
 وَعَناصِرَ الْأ

 و مایه های اصلی نیکوکاران 

ارِ   وَدَعآئِمَ الْجَبَّ

 و پشتیبانان خداوند 

 وَ ساسَةَ الْعِبادِ 

 و اداره کنندگان امور بندگان 

 وَأَرْکانَ الْبِلادِ 

 و پایه های استوار شهرها 

 وَأَبْوابَ الْْیمانِ 

 و درهای ورودی ایمان 

حْمانِ   وَاُمَنآءَجبّار الرَّ



 و امینان خداوند مهربان 

بِیّینَ   وَسُلالَةَ النَّ

 و نسل پیامبران 

 وَصَفْوَةَ الْمُرْسَلینَ وَالَ یس 

 و گزیده رسولان و خاندان یس 

 وَعِتْرَةَ خِیَرَةِ رَبِّ الْعالَمینَ 

 و عترت و رحمت خدا و برکات او بر شما باد.

بَرَکاتُهُ  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او بر شما باد.

ةَ الْهُدی  لامُ عَلَیْکُمْ أَئِمَّ  . اَلسَّ

 سلام بر شما ای پیشوایان هدایت 

جی   وَمَصابیحَ الدُّ

 و چراغ های فروزان (در تاریکی ها) 

قْوی   وَأَهْلَ التَّ

 و اهل تقوا 



قی   وَأَعْلامَ التُّ

 و پرچم ها و نشانه ها برای یافتن پرهیزکاری 

هی   وَذَوِی النُّ

 و دارندگان عقل و خرد 

 وَاُولِی الْحِجی 

 و صاحبان هوش و درایت و زیرکی 

 وَسادَةَ الْوَری 

 و سروران همه مردم 

بُ  نْیا وَ  دُورَ الدُّ

 و ماه های کامل و درخشنده دنیا 

نْبِیآءِ 
َ
 وَوَرَثَةَ الْأ

 و وارثان پیامبران 
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عْلی 
َ
 وَالْمَثَلَ الْأ

 و بالاترین مَثَل و نمونه 



عْوَةَ الْحُسْنی   وَالدَّ

 و نیکوترین فراخوان 

مآءِ وَالْاخِرَةِ وَالْاُولی  رْضِ وَالسَّ
َ
ةَ عَلی مَنْ فِی الْأ  وَالحُجَّ

 و حجّت بر همه آنان که در زمین و آسمان و آخرت و دنیایند 

بَرَکاتُهُ. هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او بر شما باد.

هِ  لامُ عَلی مَحآلِّ مَعْرِفَةِ اللَّ  اَلسَّ

 محلّ های شناخت خداوند  سلام بر جایگاه و

هِ   وَمَساکِنِ بَرَکَةِ اللَّ

 و منزلگاه های برکت خداوند 

هِ   وَمَعادِنِ حِکْمَةِ اللَّ

 و گنجینه های معادن حکمت الهی 

هِ   وَخَزَنَةِ عِلْمِ اللَّ

 و خزانه داران علم خدا 

هِ   وَحَفَظَةِ سِرِّ اللَّ



 و حافظان سرّ خدا 

 هِ وَحَمَلَةِ کِتابِ اللَّ 

 و حاملان کتاب خدا 

هِ   وَوَرَثَةِ رَسُولِ اللَّ

 و وارثان رسول خدا 

بَرَکاتُهُ. هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او بر شما باد.

هِ  عاةِ إِلَی اللَّ لامُ عَلَی الدُّ  اَلسَّ

 سلام بر دعوت کنندگان به سوی خداوند 

هِ  دِلّاءِ عَلَی اللَّ
َ
 وَالْأ

 و راهنمایی کنندگان به خداوند 

هِ   وَالْمُؤْذِنینَ عَنِ اللَّ

 و اذن دهندگان از جانب خدا 

هِ   وَالْقآئِمینَ بِحَقّ اللَّ

 و قیام کنندگان به حقّ خدا 



هِ  اطِقینَ عَنِ اللَّ  وَالنَّ

 و سخن گویان از طرف خدا 

هِ   وَالْمُسْتَوْفِرینَ فی أَمْرِ اللَّ

 ر و فرمان خدا و کامل گردانندگان ام

هِ   وَالْمُخْلِصینَ فی طاعَةِ اللَّ

 و فرمانبرداران مخلص خدا 

هِ  ادِعینَ بِدینِ اللَّ  وَالصَّ

 و حکم کنندگان بین مردم به دین خدا 

هِ  ةِ اللَّ آمّینَ فی مَحَبَّ  وَالتَّ

 و کامل در محبّت و دوستی خدا 

ذینَ لایَسْبِقُونَهُ   بِالْقَوْلِ وَهُمْ بِأَمْرِهِ یَعْمَلُونَ وَعِبادِهِ الْمُکْرَمینَ الَّ

 و بندگان گرامی و ارزشمندی که به گفتار بر او پیشی نمی گیرند و همواره به دستور او عمل می کنند 

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او بر شما باد.

عاةِ  ةِ الدُّ ئِمَّ
َ
لامُ عَلَی الْأ  اَلسَّ



 وایان دعوت کننده سلام بر پیش

 وَالْقادَةِ الْهُداةِ 

 و زمامداران هدایت کننده 

ادَةِ الْوُلاةِ   وَالسَّ

 و سروران سرپرستی کننده 

ادَةِ الْحُماةِ   وَالذَّ

 و مدافعان حمایت کننده 

قاةِ   وَالْاسادِ السُّ

 و آقایان سیراب کننده 

مْرِ 
َ
کْرِ وَاُولِی الْأ  وَأَهْلِ الذِّ

 و اهل و شایسته ذکر و صاحبان امر 

هِ وَخِیَرَتِهِ وَصَفْوَتِهِ وَحِزْبِهِ وَعَیْنِهِ  ةِ اللَّ بَقِیَّ  وَ

 و بازمانده خداوند و انتخاب شده و برگزیده او و حزب او و چشم بینای او 

تِهِ وَجَنْبِهِ وَصِراطِهِ وَنُورِهِ   وَحُجَّ

 و حجّت او و نزدیک او و راه او و نور او 
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بَرَکاتُهُ.  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکاتش بر شما باد. 

هُ وَحْدَهُ لا شَریکَ لَهُ   أَشْهَدُ أَنْ لا إِلهَ إِلّاَ اللَّ

 گواهی می دهم که معبودی جز خدا نیست یکتا است و شریکی برای او نیست 

هُ لِنَفْسِهِ   کَما شَهِدَ اللَّ

 مورد خویش گواهی داده همان گونه که خودش در 

 وَشَهِدَتْ لَهُ مَلآئِکَتُهُ وَاُولُوا الْعِلْمِ مِنْ خَلْقِهِ 

گاه از میان آفریدگانش برای او گواهی داده اند   و فرشتگان او و عالمان آ

هُ الْعَزیزُ الْحَکیمُ   لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

 جز او که نیرومند و حکیم است خدایی نیست 

داً عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ الْمُجْتَبی   وَأَنَّ مُحَمَّ

 و اینکه (حضرت) محمّد بنده و فرستاده انتخاب شده او

هُ الْمُرْتَجی   وَنَبِیُّ

 و پیامبرش که مایه امید است 



 وَحَبیبُهُ الْمُصْطَفی 

 و دوست برگزیده او 

 وَأَمینُهُ الْمُرْتَضی 

 و امین پسندیده اش می باشد 

لینَ أَرْسَ  وَّ
َ
 لَهُ نَذیراً فِی الْأ

 او را بیم دهنده در پیشینیان 

 وَرَسُولًا فِی الْاخِرینَ بِالْهُدی وَدینِ الْحَقِّ 

 و پیام رسان در میان پسینیان به هدایت و دین حقّ فرستاد 

هِ وَلَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ.  لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدّینِ کُلِّ

 تا او را بر هر دین و آئینی پیروز گرداند گرچه مشرکان را ناخوش آیند باشد. 

 فَصَدَعَ بِما اُمِرَ بِهِ 

 پس آنچه را به آن امر شده بود آشکار ساخت 

لَ  غَ ما حُمِّ بَلَّ  وَ

 و آنچه بر دوش داشت رسانید 

تِهِ  مَّ  وَنَصَحَ لِاُ



 و برای امّتش خیرخواهی نمود

هِ وَجاهَدَ فی سَبیلِ    رَبِّ

 و در راه پروردگارش جهاد کرد 

 وَدَعا إِلَیْهِ بِالْحِکْمَةِ وَالْمَوْعِظَةِ الْحَسَنَةِ 

 و با کلمات حکیمانه و پند و اندرزهای نیکو مردم را به سوی او فراخواند 

 وَصَبَرَ عَلی ما أَصابَهُ فی جَنْبِهِ 

 ید و بر مشکلاتی که در کنار آن به او رسید شکیبائی ورز

قاً صابِراً مُحْتَسِباً   وَعَبَدَهُ صادِقاً مُصَدِّ

 و او را پرستش کرد در حالی که باصداقت تصدیق کننده و پایدار بود و رضای خدا را اراده نموده بود 

ی أَتاهُ الْیَقینُ.  راً حَتَّ  لا وانِیاً وَلا مُقَصِّ

 هیچگونه سستی و کوتاهی نکرد تا جهان را وداع گفت. 

 هَدُ أَنّ الدّینَ کَما شَرَعَ وَأَشْ 

 و گواهی می دهم که دین همان است که او ابلاغ کرد 

 وَالْکِتابَ کَما تَلا 

 و کتاب همان است که او تلاوت فرمود 



 وَالْحَلالَ ما أَحَلَّ 

 و حلال آن است که او حلال گردانید 

مَ   وَالْحَرامَ ما حَرَّ

 و حرام آن است که او حرام فرمود 

 وَالْفَصْلَ ما قَضی 

 و حکم میان حقّ و باطل آن است که او قضاوت نمود 

 وَالْحَقَّ ما قالَ 

 و حقّ گفتار او است 

شْدَ ما أَمَرَ   وَالرُّ

 و رشد و کمال در فرمان او است
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بُوهُ وَخالَفُوهُ  ذینَ کَذَّ  وَأَنَّ الَّ

 و (گواهی می دهم به) اینکه کسانی که او را تکذیب کردند 

بُوا عَلَیْهِ   وَکَذَّ

 و با او مخالفت نمودند و بر او دروغ بستند 



هُ   وَجَحَدُوا حَقَّ

 و حقّش را نشناختند 

هَمُوهُ   وَأَنْکَرُوا فَضْلَهُ وَاتَّ

 و فضیلت او را انکار کردند و او را متّهم ساختند 

هُ وَظَلَمُوا وَ   صِیَّ

 و به وصیّ او ظلم کردند 

 وَاعْتَدَوْا عَلَیْهِ 

 و بر او ستم روا داشتند 

 وَغَصَبُوهُ خِلافَتَهُ 

 و خلافت او را غاصبانه گرفتند 

 وَنَقَضُوا عَهْدَهُ فیهِ 

 و عهد و پیمان او را در موردش نقض کردند 

وا عَقْدَهُ لَهُ   وَحَلُّ

 گشودند و قراردادی که برای او بسته بود 

لْمَ وَالْعُدْوانَ عَلی الِهِ  سُوا والْجَوْرَ وَالظُّ  وَأَسَّ



 اساس ظلم و بیداد و دشمنی بر خاندان او را بنا نهادند 

وْا غَیْرَهُمْ   وَقَتَلُوهُمْ وَتَوَلَّ

 و آنان را کشتند و غیر ایشان را سرپرست خود قرار دادند 

لیمَ فی أَسْفَلِ دَرَکٍ مِنَ الْجَحیمِ 
َ
 ذآئِقُوا الْعَذابَ الْأ

 عذاب دردناکی را در پائین ترین مرتبه دوزخ خواهند چشید 

فُ عَنْهُمْ مِنْ عَذابِها وَهُمْ فیهِ مُبْلِسُونَ   لایُخَفَّ

 که هرگز آن عذاب کاهش داده نمی شود و امید خلاصی در آن ندارند 

 سُوا رُؤُوسَهُمْ مَلْعُونُونَ ناکِ 

 از رحمت به دور و سرافکنده اند 

شْرارِ 
َ
رْذَلینَ الْأ

َ
ویلَ مَعَ الْأ دامَةَ وَالْخِزْیَ الطَّ  فَعایَنُوا النَّ

 پس پشیمانی و خواریِ طولانی را همراه با اراذل و اشرار مشاهده می کنند 

ارِ  وا عَلی وُجُوهِهِمْ فِی النَّ  قَدْ کُبُّ

 ه هایشان در آتش افتاده اند در حالی که با چهر

قُوهُ وَنَصَرُوهُ  ذینَ امَنُوا بِهِ وَصَدَّ  وَأَنَّ الَّ

 (ولی) و آنانکه به او ایمان آورده و او را تصدیق نموده و یاری کرده 



ذی اُنْزِلَ مَعَهُ  ورَ الَّ بَعُوا النُّ بَعُوهُ وَاتَّ رُوهُ وَاتَّ رُوهُ وَأَجابُوهُ وَعَزَّ  وَوَقَّ

 اشته و اجابت کرده و کمک نموده و از او و نوری که با او نازل شده پیروی کرده و بزرگ د

 اُولئِکَ هُمُ الْمُفْلِحُونَ 

 ایشان همان رستگاران هستند 

عیمِ  اتِ النَّ  فی جَنَّ

 در باغ های پرنعمت

 وَالْفَوْزِ الْعَظیمِ 

 و کامیابی عظیم 

رُورِ   وَالْغِبْطَةِ وَالسُّ

 و شادی و شادمانی

 وَالْمُلْکِ الْکَبیرِ 

 و دارایی زیاد

وابِ الْمُقیمِ فِی الْمَقامِ الْکَریمِ.  وَالثَّ

 و پاداش پایدار در جایگاه ارزشمند بسر می برند.

تِهِ  ا أَحْسَنَ الْجَزآءِ وَخَیْرَ ما جَزی نَبِیّاً عَنْ اُمَّ  فَجَزاهُ عَنَّ



 پس خداوند به او از طرف ما نیکوترین و بهترین پاداشی که به پیامبری از طرف امّتش 
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نْ اُرْسِلَ إِلَیْهِ   وَرَسُولًا عَمَّ

 و رسولی از طرف کسانی که به سوی او فرستاده شده داده مرحمت فرماید 

هُ بِأَفْضَلِ قِسَمِ الْفَضآئِلِ   وَخَصَّ

 فضائل اختصاص دهد و او را به برترین بهره از 

یّینَ  رَجاتِ الْعُلی فی أَعْلی عِلِّ مینَ مِنَ الدَّ غَهُ أَعْلی شَرَفِ الْمُکَرَّ بَلَّ  وَ

 و او را به بالاترین شرف و مرتبه بزرگواران از مراتب والا در اعلی علیّین 

اتٍ وَنَهَرٍ فی مَقْعَدِ صِدْقٍ عِنْدَ مَلیکٍ مُقْتَدِرٍ »   (1)«فی جَنَّ

 «در باغ ها و نهرهای جاری در جایگاه صدق و راستی نزد پادشاه توانا و مقتدر برساند»

ی یَرْضی   وَأَعْطاهُ حَتَّ

 و به او عطا کند تا راضی گردد 

ضا   وَزادَهُ بَعْدَ الرِّ

 و بعد از رضایت بر او بیفزاید 

 وَجَعَلَهُ أَقْرَبَ الْخَلْقِ مِنْهُ مَجْلِساً 



 و قرار دهد او را مقرّب ترین خلق نسبت به خویش از نظر جایگاه 

 وَأَدْناهُمْ إِلَیْهِ مَنْزِلًا 

 و نزدیکترین آنان از جهت مقام و منزلت 

 وَأَعْظَمَهُمْ عِنْدَهُ جاهاً 

 و بزرگترین ایشان نزد او از حیث آبرو 

 وَأَعْلاهُمْ لَدَیْهِ کَعْباً 

 و والاترین آنان در پیشگاهش از جهت سرافرازی و بزرگواری 

 وَأَحْسَنَهُمْ عَلَیْهِ ثَنآءً 

 و نیکوترین آنان بر او از جهت ثناگوئی 

مینَ کَلاماً  لَ الْمُتَکَلِّ  وَأَوَّ

 و اوّلین تکلّم کنندگان از جهت کلام 

بِیّینَ أَتْ   باعاً وَأَکْثَرَ النَّ

 و بیشترین پیامبران از جهت پیرو 

 وَأَوْفَرَ الْخَلْقِ نَصیباً 

 و فراوان ترین خلق از جهت نصیب 



 وَأَجْزَلَهُمْ حَظّاً فی کُلّ خَیْرٍ هُوَ قاسِمُهُ بَیْنَهُمْ 

 و زیادترین آنان از جهت بهره در هر خیر و خوبی که او میان آنان تقسیم کند 

لینَ وَالْاخِرینَ. وَّ
َ
 وَأَحْسَنَ جَزآءَهُ عَنْ جَمیعِ الْمُؤْمِنینَ مِنَ الْأ

 و نیکوترین جزا و پاداش خود را از طرف همه اهل ایمان از پیشینیان و آیندگان به او مرحمت فرماید

ونَ  اشِدُونَ الْمَهْدِیُّ ةُ الرَّ ئِمَّ
َ
کُمُ الْأ  وَأَشْهَدُ أَنَّ

 پیشوایان راه یافته هدایت شده  و گواهی می دهم که شما

مُونَ   اَلْمَعْصُومُونَ الْمُکَرَّ

 معصوم و پاک از هر پلیدی 

قُونَ الْمُصْطَفَوْنَ  بُونَ الْمُتَّ  اَلْمُقَرَّ

 گرامی مقرّب پرهیزکار برگزیده 

هِ   اَلْمُطیعُونَ للَّ

 فرمانبردار پروردگار 

امُونَ بِأَمْرِهِ   اَلْقَوَّ

 او  قیام کننده به امر

 اَلْعامِلُونَ بِإِرادَتِهِ 



 عمل کننده به اراده او 

 اَلْفآئِزُونَ بِکَرامَتِهِ.

 پیروزمند به کرامت او هستید.

 اِصْطَفاکُمْ بِعِلْمِهِ 

 (خداوند) شما را به علم خود برگزید 

 وَاصْطَنَعَکُمْ لِنَفْسِهِ 

 و برای خویش پرورش داد 

 وَارْتَضاکُمْ لِغَیْبِهِ 

 راز خود پسندیدو برای 

هِ   وَاخْتارَکُمْ لِسِرِّ

 و برای سرّش اختیار فرمود 

 628ص: 
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 وَاجْتَباکُمْ بِقُدْرَتِهِ 

 و به قدرتش فراهم آورد 



کُمْ بِهُداهُ   وَأَعَزَّ

 و به هدایتش عزّت بخشید 

کُمْ بِبَراهینِهِ   وَخَصَّ

 و به دلیل ها و برهان هایش اختصاص داد 

 وَانْتَجَبَکُمْ لِنُورِهِ 

دَکُمْ بِرُوحِهِ   وَأَیَّ

 وَرَضِیَکُمْ خُلَفآءَ فی أَرْضِهِ 

 و برای نورش انتخاب نمود و با روح خود یاری کرد و به عنوان جانشینان در روی زمینش پسندید 

تِهِ   وَجَعَلَکُمْ حُجَجاً عَلی بَرِیَّ

 وَأَنْصاراً لِدینِهِ 

 وَحَفَظَةً لِحُکْمِهِ 

 نش و یاری کنندگان دینش و حافظان حکم و فرمانش و شما را حجّت ها بر بندگا

 وَخَزَنَةً لِعِلْمِهِ 

 وَمُسْتَوْدَعاً لِحِکْمَتِهِ 

 وَتَراجِمَةً لِوَحْیِهِ 



 وَأَرْکاناً 

 و خزانه داران علم و دانشش و محلّ ودیعه نهادن حکمتش و ترجمه کنندگان وحیش و پایه های

 لِتَوْحیدِهِ 

 وَسُفَرآءَ عَنْهُ 

 هَدآءَ عَلی خَلْقِهِ وَشُ 

 وَأَسْباباً إِلَیْهِ 

 توحیدش و نمایندگان از طرف او و گواهان بر آفریدگانش و راه های به سوی او 

 وَأَعْلاماً لِعِبادِهِ 

 وَمَناراً فی بِلادِهِ 

تِهِ   وَسُبُلًا إِلی جَنَّ

 وَأَدِلّاءَ 

و علامت های آشکارکننده راه برای بندگانش و محلّ های نورافشانی در شهرهایش و راه های روشن 
 به سوی بهشتش و نشان دهندگان

 عَلی صِراطِهِ. 

نُوبِ  هُ مِنَ الذُّ  عَصَمَکُمُ اللَّ

أَکُمْ مِنَ الْعُیُوبِ  بَرَّ  وَ



 ه عیب مبرّا گردانید راهش قرار داد. خداوند شما را از گناه مصون داشت و از هر گون

 وَائْتَمَنَکُمْ عَلَی الْغُیُوبِ 

بَکُمُ الْافاتِ   وَجَنَّ

ئاتِ  یِّ  وَوَقاکُمُ السَّ

 و بر رازها امین دانست و از آفت ها و گزندها دور ساخت و از بدی ها و زشتی ها حفظ کرد 

یْغِ  نَسِ وَالزَّ رَکُمْ مِنَ الدَّ  وَطَهَّ

لَلِ وَالْخَطآءِ  هَکُمْ مِنَ الزَّ  وَنَزَّ

 و از ناپاکی و انحراف پاک فرمود و از لغزش و خطا برکنار نمود 

جْسَ   وَأَذْهَبَ عَنْکُمُ الرِّ

 وَامَنَکُمْ مِنَ الْفِتَنِ 

نامَ 
َ
 وَاسْتَرْعاکُمُ الْأ

نه ها ایمن نگه داشت و شما و هر گونه پلیدی و آلودگی را از شما (اهل بیت) دور نمود و شما را از فت
 را نگهبان مردم قرار داد 

مُورَ  ضَ إِلَیْکُمُ الْاُ  وَفَوَّ

دْبیرَ   وَجَعَلَ لَکُمُ التَّ

سْبابَ 
َ
فَکُمُ الْأ  وَعَرَّ



و امور را به سوی شما واگذار نمود و تدبیر کارها را برای شما قرار داد و از سبب ها و دست آویزها 
گاه نمود   آ

 مُ الْکِتابَ وَأَوْرَثَکُ 

 و وارث کتاب گردانید 

 وَأَعْطاکُمُ الْمَقالیدَ 

 و کلیدها را به شما عطا کرد 

رَ لَکُمْ ما خَلَقَ.  وَسَخَّ

 و آنچه آفریده مسخّر شما نمود 

 629ص: 

مْتُمْ جَلالَهُ   فَعَظَّ

 و شما در برابر جلال و شکوه او تعظیم نمودید 

 وَأَکْبَرْتُمْ شَأْنَهُ 

 و شأن او را بزرگ 

 وَهَبْتُمْ عَظَمَتَهُ 

 و عظمتش را گرامی داشتید 

دْتُمْ کَرَمَهُ   وَمَجَّ



 و کرم او را تمجید 

 وَأَدْمَنْتُمْ ذِکْرَهُ 

 و یادش را ادامه دادید 

دْتُمْ میثاقَهُ   وَوَکَّ

 و عهد و پیمانش را استوار 

 وَأَحْکَمْتُمْ عَقْدَ عَری طاعَتِهِ 

 عت او و رشته فرمانبرداریش را محکم ساختید و قرارداد طا

رِّ وَالْعَلانِیَةِ   وَنَصَحْتُمْ لَهُ فِی السِّ

 و برای او در پنهان و آشکار به نصیحت پرداختید 

 وَدَعَوْتُمْ إِلی سَبیلِهِ بِالْحِکْمَةِ وَالْمَوْعِظَةِ الْحَسَنَةِ 

 فراخواندید و با حکمت و پند و اندرزهای نیکو مردم را به راه او 

بَذَلْتُمْ أَنْفُسَکُمْ فی مَرْضاتِهِ   وَ

 و برای جلب رضا و خشنودی او بذل جان نمودید 

 وَصَبَرْتُمْ وعَلی ما أَصابَکُمْ فی جَنْبِهِ 

 بر آنچه در کنارش به شما وارد شد شکیبا بودید 



 وَصَدَعْتُمْ بِأَمْرِهِ 

 و امر و فرمانش را آشکارا بیان کردید 

 وَتَلَوْتُمْ کِتابَهُ 

 و کتابش را تلاوت کردید 

رْتُمْ بَأْسَهُ   وَحَذَّ

 و از خشم و عذاب او برحذر داشتید 

امَهُ  رْتُمْ أَیَّ  وَذَکَّ

ه را یادآوری نمودید   و ایّام اللَّ

 وَوَفَیْتُمْ بِعَهْدِهِ 

 و به عهد و پیمانش وفا کردید 

لاةَ   وَأَقَمْتُمُ الصَّ

 داشتید و نماز را بپا 

کاةَ   وَاتَیْتُمُ الزَّ

 و زکات پرداختید 

 وَأَمَرْتُمْ بِالْمَعْرُوفِ 



 و به خوبی ها دستور دادید 

 وَنَهَیْتُمْ عَنِ الْمُنْکَرِ 

 و از زشتی ها و ناپسندها بازداشتید 

هِ حَقَّ جِهادِهِ   وَجاهَدْتُمْ فِی اللَّ

 سزاوار بود  و در راه خدا به تمام معنا جهاد کردید آنگونه که

تی هِیَ أَحْسَنُ   وَجادَلْتُمْ بِالَّ

 و به آن روشی که نیکو بود مجادله نمودید 

ی أَعْلَنْتُمْ دَعْوَتَهُ   حَتَّ

 تا دعوت او را آشکار 

هُ   وَقَمَعْتُمْ عَدُوَّ

 و دشمنش را سرکوب 

 وَأَظْهَرْتُمْ دینَهُ 

 و دینش را پیروز ساختید 

نْتُمْ فَرآئِضَهُ   وبَیَّ

 و واجبات آن را بیان 



 وَأَقَمْتُمْ حُدُودَهُ 

 و حدودش را اجرا کردید 

 وَشَرَعْتُمْ أَحْکامَهُ 

 و احکام آن را قانون نهادید 

تَهُ   وَسَنَنْتُمْ سُنَّ

 و سنّت آن را وضع نمودید 

ضا   وَصِرْتُمْ فی ذلِکَ مِنْهُ إِلَی الرِّ

  و در این مورد به رضا و خشنودی او منتهی شدید

مْتُمْ لَهُ الْقَضآءَ   وَسَلَّ

 و در قضا و سرنوشت تسلیم او شدید 

قْتُمْ مِنْ رُسُلِهِ مَنْ مَضی.  وَصَدَّ

 و رسولان گذشته او را تصدیق نمودید.

اغِبُ عَنْکُمْ مارِقٌ   اَلرَّ

 کسی که از شما روی گرداند از دین خارج گشته 

 وَاللّازِمُ لَکُمْ لاحِقٌ 



 و کسی که با شما باشد به حقّ پیوسته 

رُ عَنْکُمْ زاهِقٌ   وَالْمُقَصِّ

 و کسی که نسبت به شما کوتاهی کند به حق نرسیده است 

 630ص: 

إِلَیْکُمْ   وَالْحَقُّ مَعَکُمْ وَفیکُمْ وَمِنْکُمْ وَ

 و حق با شما و در شما و از شما و به سوی شما است 

 هُ وَأَنْتُمْ أَهْلُهُ وَمَعْدِنُ 

 و شما شایسته آن و معدنش هستید 

ةِ عِنْدَکُمْ  بُوَّ  وَمیراثُ النُّ

 و میراث پیامبری نزد شما 

إِیابُ الْخَلْقِ إِلَیْکُمْ   وَ

 و بازگشت خلق به سوی شما 

 وَحِسابُهُمْ عَلَیْکُمْ 

 و حساب آنان بر عهده شما است 

 وَفَصْلُ الْخِطابِ عِنْدَکُمْ 



 و حکم قطعی و نهایی که حقّ و باطل را فیصله دهد 

 وَایاتُهُ لَدَیْکُمْ 

 و آیات و نشانه های او نزد شما است 

 وَعَزآئِمُهُ فیکُمْ 

 و اراده قوی او در شما 

 وَنُورُهُ مَعَکُمْ 

 و نور او با شما 

بُرْهانُهُ مِنْکُمْ   وَ

 و برهان او از شما بروز می کند 

 کُمْ.وَأَمْرُهُ إِلَیْ 

 و امر او متوجّه شما است.

هَ   مَنْ والاکُمْ فَقَدْ والَی اللَّ

 کسی که شما را سرپرست خود قرار دهد در واقع خدا را سرپرست خود قرار داده 

هَ   وَمَنْ أَطاعَکُمْ فَقَدْ أَطاعَ اللَّ

 و هر کس شما را اطاعت کند خدا را اطاعت کرده 



کُمْ فَقَدْ أَحَبَّ  هَ  وَمَنْ أَحَبَّ  اللَّ

 و هر کس شما را دوست بدارد خدا را دوست داشته 

هِ   وَمَنِ اعْتَصَمَ بِکُمْ فَقَدِ اعْتَصَمَ بِاللَّ

 و هر کس به شما پناه ببرد به خدا پناه برده است 

 أَنْتُمْ یا مَوالِیَّ وَنِعْمَ الْمَوالی 

 –که خوب سرورانی هستید  -شما ای سروران من؛ 

عْ 
َ
بیلُ الْأ  ظَمُ اَلسَّ

 شاهراه بزرگ 

قْوَمُ 
َ
راطُ الْأ  وَالصِّ

 و راه استوارید 

 وَشُهَدآءُ دارِ الْفَنآءِ 

 و گواهان در این سرای فانی 

 وَشُفَعآءُ دارِ الْبَقآءِ 

 و شفیعان آخرتید که سرای باقی و جاودان است 

حْمَةُ الْمَوْصُولَةُ   وَالرَّ



 و رحمت پیوسته 

 وَالْایَةُ الْمَخْزُونَةُ 

 و آیت و نشانه شگفت انگیز ذخیره شده 

مانَةُ الْمَحْفُوظَةُ 
َ
 وَالْأ

 و امانت نگهداری شده اید 

اسُ.   وَالْبابُ الْمُبْتَلی بِهِ النَّ

 و درگاهی هستید که مردم به وسیله آن آزموده می شوند.

 مَنْ أَتاکُمْ نَجا 

 هر کس به شما بپیوندد اهل نجات است

 وَمَنْ أَباکُمْ هَوی 

 و هر کس امتناع ورزد هلاک می گردد 

هِ تَدْعُونَ   إِلَی اللَّ

 به سوی خدا دعوت می کنید 

بِهِ تُؤْمِنُونَ   وَ

 و به او ایمان دارید 



مُونَ   وَلَهُ تُسَلِّ

 و تسلیم فرمان او هستید 

بِأَمْرِهِ تَعْمَلُونَ   وَ

 و به دستورش عمل می کنید 

إِلی سَبیلِهِ تُرْشِدُونَ   وَ

 راه او ارشاد می نمائید و به 

بِقَوْلِهِ تَحْکُمُونَ   وَ

 و به گفتار او حکم می کنید 

إِلَیْهِ تُنیبُونَ   وَ

 و به پیشگاه او انابه و بازگشت دارید 

مُونَ  اهُ تُعَظِّ إِیَّ  وَ

 و او را تعظیم می نمائید 

 سَعَدَ مَنْ والاکُمْ 

 هر کس ولایت شما را پذیرفت به سعادت رسید 

 وَهَلَکَ مَنْ عاداکُمْ 



 و هر کس با شما دشمنی کرد هلاک گردید 

 وَخابَ مَنْ جَهَلَکُمْ 

 و هر کس شما را نشناخت ناکام 

 631ص: 

 وَضَلَّ مَنْ فارَقَکُمْ 

 و هر کس از شما جدا گردید گمراه 

کَ بِکُمْ   وَفازَ مَنْ تَمَسَّ

 و هر کس به شما پیوست کامیاب و پیروز شد 

 مَنْ لَجَأَ إِلَیْکُمْ  وَأَمِنَ 

 و کسی که به شما پناهنده گردید ایمنی یافت 

قَکُمْ   وَسَلِمَ مَنْ صَدَّ

 و کسی که شما را تصدیق کرد سالم ماند 

 وَهُدِیَ مَنِ اعْتَصَمَ بِکُمْ. 

 و کسی که به دامن شما چنگ زد هدایت شد. 

ةُ مَأْواهُ  بَعَکُمْ فَالْجَنَّ  مَنِ اتَّ



 هر کس از شما پیروی کند بهشت جایگاه او است 

ارُ مَثْواهُ   وَمَنْ خالَفَکُمْ فَالنَّ

 و هر کس با شما مخالفت کند دوزخ منزلگاه او است 

 وَمَنْ جَحَدَکُمْ کافِرٌ 

 و هر کس شما را انکار کند کافر است 

 وَمَنْ حارَبَکُمْ مُشْرکٌِ 

 و هر کس با شما نبرد کند مشرک است 

 وَمَنْ رَدَّ عَلَیْکُمْ فَفی أَسْفَلِ دَرَکِ الْجَحیمِ 

 و هر کس شما و گفتار شما را رد کند در پائین ترین مرتبه دوزخ است 

 أَشْهَدُ أَنَّ هذا سابِقٌ لَکُمْ فیما مَضی 

 گواهی می دهم که اینها همه در گذشته برای شما پیشی گرفته 

 وَجارٍ لَکُمْ فیما بَقِیَ 

 ه نیز جاری است و در آیند

 وَأَنَّ أَنْوارَکُمْ وَأَجْسادَکُمْ وَأَشْباحَکُمْ وَظِلالَکُمْ وَأَرْواحَکُمْ وَطینَتَکُمْ واحِدَةٌ 

 و اینکه انوار و اجساد و اشباح و سایه ها و ارواح و سرشت شما یکی است 



سَتْ وطابَتْ وَطَهُرَتْ بَعْضاً  بُورِکَتْ وَقُدِّ تْ وَعَظُمَتْ وَ  مِنْ بَعْضٍ جَلَّ

 باشکوه و عظمت و برکت و مقدّس و پاک و پاکیزه گردیده برخی از برخی دیگر 

هِ وَعِنْدَهُ   لَمْ تَزالُوا بِعَیْنِ اللَّ

 پیوسته در مراقبت خدا و در پیشگاه او هستید 

 وَفی مَلَکُوتِهِ تَأْمُرُونَ 

 و امر و فرمان شما در ملکوت عالم نیز نافذ است 

 لُفُونَ وَلَهُ تَخْ 

 و برای او جانشینی می کنید 

حُونَ  اهُ تُسَبِّ إِیَّ  وَ

 و او را تسبیح می گوئید 

ونَ  بِهِ حافُّ بِعَرْشِهِ مُحْدِقُونَ وَ  وَ

 و اطراف عرش او حلقه زده و گرد آن برآمده

ی مَرَّ بِکُمْ عَلَیْنا   حَتَّ

 تا آنکه شما را پیش ما آورد 

حُ لَهُ فیها بِالْغُدُوِّ وَالْاصالِ رِجالٌ  فی بُیُوتٍ أَذِنَ »فَجَعَلَکُمْ  یُذْکَرَ فیهَا اسْمُهُ یُسَبِّ هُ أَنْ تُرْفَعَ وَ   (1)«اللَّ



در خانه هایی قرار داد که اذن و فرمان داد بلندمرتبه گردد و نام او در آن ها یاد شود و »پس شما را 
 «صبح و شام او را در آن تسبیح گویند مردانی که

لی عَزَّ ذِکْرُهُ تَطْهیرَها   تَوَّ

 پاکی ایشان را خداوندی که یادش ارجمند است به عهده گرفته 

 یمِها وَأَمَرَ خَلْقَهُ بِتَعْظ

 و خلق خود را به تعظیم و بزرگداشت آنان دستور داده است 

 632ص: 
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رْضِ 
َ
سَهُ فِی الْأ  فَرَفَعَها عَلی کُلِّ بَیْتٍ قَدَّ

پس خانه هایشان را بر هر خانه ای که در روی زمین او را تقدیس می کنند رفعت بخشیده و بر هر 
 خانه ای که

رَهُ فِ  مآءِ وَأَعْلاها عَلی کُلّ بَیْتٍ طَهَّ  ی السَّ

 او را در آسمان طاهر گردانیده برتری داده است 

 لایُوازیها خَطَرٌ 

 هیچ قدر و منزلتی در ردیف آن قرار نمی گیرد 



 وَلایَسْمُو إِلی سَمَکِهَا الْبَصَرُ 

 و به سقف آن دیده ای بالا نمی رود 

ظَرُ   وَلایَطْمَعُ إِلی أَرْضِهَا النَّ

 می کند و به زمین آن نگاهی طمع ن

 وَلایَقَعُ عَلی کُنْهِهَا الْفِکَرُ 

 و هیچ فکر و اندیشه ای به کُنه آن و حقیقتش راه نمی یابد 

انَهَا الْبَشَرُ   وَلایُعادِلُ سُکَّ

 و هیچ بشری با ساکنان آن برابری نمی کند 

هُ مِنْکُمْ  ی کُلُّ أَحَدٍ أَنَّ  یَتَمَنَّ

 باشد هر کسی از آنان آرزو می کند که از شما 

کُمْ مِنْ غَیْرِکُمْ  وْنَ أَنَّ  وَلاتَتَمَنَّ

 و شما هیچ گاه آرزو نمی کنید که از غیر خودتان باشید 

رَفُ   إِلَیْکُمُ انْتَهَتِ الْمَکارِمُ وَالشَّ

 همه مکرمت ها و شرافت ها به شما منتهی می گردد 

ؤْدَدُ  ةُ وَالْمَجْدُ وَالسُّ نْوارُ وَالْعِزَّ
َ
تِ الْأ  وَمِنْکُمُ اسْتَقَرَّ



 و همه روشنی ها و عزّت و شکوه و بزرگی از شما ثابت گشته و قرار یافته است 

هُ الْکَبیرُ الْمُتَعالُ   فَما فَوْقَکُمْ أَحَدٌ إِلاَّ اللَّ

 نیست پس برتر از شما هیچ کس جز خداوند بزرگ بلندمرتبه 

 وَلا أَقْرَبَ إِلَیْهِ وَلا أَخَصَّ لَدَیْهِ 

 و کسی نزدیکتر به درگاه او و خصوصی تر در پیشگاه او 

کْرَمَ عَلَیْهِ مِنْکُمْ.   وَلا أَ

 و گرامی تر نزد او از شما نیست.

 أَنْتُمْ سَکَنُ الْبِلادِ 

 شما آرامش شهرها 

 وَنُورُ الْعِبادِ 

 شما آرامش شهرها 

نادِ  عْتِمادُ یَوْمَ التَّ  وَعَلَیْکُمُ الِْْ

 و تکیه و اعتماد در روز قیامت بر شما است 

ةٌ أَوْ أَفَلَ مِنْکُمْ نَجْمٌ   کُلُّ ما غابَ مِنْکُمْ حُجَّ

 هر گاه از شما حجّتی پنهان گردد یا ستاره ای ناپدید شود 



هُ لِخَلْقِهِ عَقِبَهُ خَلَفاً إِماماً ها  دِیاً أَطْلَعَ اللَّ

 خداوند برای آفریدگانش بعد از او جانشینی را ظاهر نماید که پیشوای هدایتگر 

بُرْهاناً مُبیناً   وَ

 و برهان آشکار 

راً   وَعَلَماً نَیِّ

 و علامتی نوردهنده و درخشان باشد 

 واعٍ عَنْ واعٍ 

 حفظ کننده ای (بعد) از حفظکننده ای 

 وَهادٍ بَعْدَ هادٍ 

 از) هدایتگری و هدایتگری بعد (

 حَزَنَةً حَفَظَةً 

 دلسوز و نگهدار 

 لایَغیضُ عَنْکُمْ غَزَرَهُ 

 کم نمی کند از شما فراوانی اش را 

هُ   وَلایَنْقَطِعُ مَوادَّ



 و قطع نمی گرداند مایه اصلی و موادّش را 

 وَلایَسْلُبُ مِنْکُمْ إِرْثَهُ 

 و نمی گیرد از شما ارثش را 

 633ص: 

هِ إِلَیْکُمْ   سَبَباً مَوْصُولًا مِنَ اللَّ

 رشته اتّصال و ارتباطی است از خدا به سوی شما 

 وَرَحْمَةً مِنْهُ عَلَیْنا 

 و رحمت و لطفی است از او بر ما 

 وَنُوراً مِنْهُ لَنا 

 و نوری است از ناحیه او برای ما 

ةً مِنْهُ عَلَیْنا   وَحُجَّ

 و حجّتی است از جانب او ما 

 تُرْشِدُونَنا إِلَیْهِ 

 ما را به سوی او ارشاد می کنید 

بُونَنا مِنْهُ   وَتُقَرِّ



 و به درگاه او نزدیک می گردانید 

 وَتُزْلِفُونَنا لَدَیْهِ 

 و در پیشگاه او مقام و منزلت می بخشید 

 وَجَعَلَ بر صَلَواتِنا عَلَیْکُمْ 

 و صلوات و درود ما را بر شما 

  وَذِکْرَنا لَکُمْ 

 و یادی که از شما می کنیم 

نا بِهِ مِنْ وِلایَتِکُمْ   وَما خَصَّ

 و آنچه ویژه ما گردانیده از ولایت شما 

فَنا مِنْ فَضْلِکُمْ   وَعَرَّ

گاهی بخشیده از فضیلت شما   و آ

 طیباً لِخَلْقِنا 

 همه را وسیله پاکیزگی آفرینش ما 

نْفُسِنا 
َ
 وَطَهارَةً لِأ

  و پاکی جان و روح ما



بَرَکَةً فینا   وَ

 و برکت در وجود ما قرار داده است 

ا عِنْدَهُ مَوْسُومینَ [فیکُمْ]   إِذْ کُنَّ

 که ما نزد او دارای نشان (در مورد شما) بودیم 

 مُعْتَرِفینَ بِفَضْلِکُمْ 

 به فضیلت و برتری شما اعتراف کننده 

اکُمْ   مَعْرُوفینَ بِتَصْدیقِنا إِیَّ

 اخته شده و به تصدیق شما شن

 مَذْکُورینَ بِطاعَتِنا لَکُمْ 

 و به فرمانبرداری شما یادشده بودیم 

 وَمَشْهُورینَ بِإیمانِنا بِکُمْ. 

 و به ایمان داشتن به شما مشهور بودیم.

مینَ  هُ بِکُمْ أَفْضَلَ شَرَفِ مَحَلِّ الْمُکَرَّ  فَبَلَغَ اللَّ

 شدگان پس خداوند شما را به ارزشمندترین جایگاه گرامی 

بینَ   وَأَعْلی مَنازِلِ الْمُقَرَّ



 و بالاترین منزلگاه مقرّبان 

 وَأَرْفَعَ دَرَجاتِ الْمُرْسَلینَ 

 و رفیع ترین مرتبه رسولان رسانید 

 حَیْثُ لایَلْحَقُهُ لاحِقٌ 

 به گونه ای که هیچ ملحق شونده ای بدان نپیوندد 

 وَلایَفُوقُهُ فآئِقٌ 

 برتری نجوید و هیچ برتری جوئی به آن 

 وَلایَسْبِقُهُ سابِقٌ 

 و هیچ پیشی گیرنده ای بدان پیشی نگیرد 

 وَلایَطْمَعُ فی إِدْراکِهِ طامِعٌ 

 و هیچ طمع کننده ای به دریافت آن طمع نکند 

بٌ  ی لایَبْقی مَلَکٌ مُقَرَّ  حَتَّ

 تا آنجا که فرشته مقرّبی نماند 

 وَلا نَبِیٌّ مُرْسَلٌ 

  و نه پیامبر مرسلی



 وَلا صِدّیقٌ وَلا شَهیدٌ 

 و نه صدّیقی و نه شهیدی 

 وَلا عالِمٌ وَلا جاهِلٌ 

 و نه عالمی و نه نادانی 

 وَلا دَنِیٌّ وَلا فاضِلٌ 

 و نه انسان پستی و نه شریفی 

 وَلا مُؤْمِنٌ صالِحٌ 

 و نه مؤمن درست کاری 

 وَلا فاجِرٌ طالِحٌ 

 و نه گنه کار بدکاری 

ارٌ عَن  یدٌ وَلا جَبَّ

 و نه زورگوی عنادپیشه ای 

 وَلا شَیْطانٌ مَریدٌ 

 و نه شیطان سرکشی 
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 وَلا خَلْقٌ فیما بَیْنَ ذلِکَ شاهِدٌ ما هُنالِکَ 

 و نه خلقی که در این میان گواه باشند

فَهُ جَلالَةَ أَمْرِکُمْ   إِلّا عَرَّ

 مگر آنکه معرّفی نمود به او شکوهمندی امر شما 

 طَرِکُمْ وَعِظَمَ خَ 

 و عظمت قدر و منزلت شما 

 وَکِبَرَ شَأْنِکُمْ 

 و بزرگی شأن شما 

 وَجَلالَةَ قَدْرِکُمْ 

 و والائی مرتبه شما 

 وَتَمامَ نُورِکُمْ 

 و کامل بودن نور شما 

 وَصِدْقَ مَقْعَدِکُمْ 

 و درستی جایگاه شما 

 وَثَباتَ مَقامِکُمْ 



 و پایداری مقام شما 

کُمْ   وَشَرَفَ مَحَلِّ

 و شرافت موقعیّت شما 

 وَمَنْزِلَتَکُمْ عِنْدَهُ 

 و منزلت شما نزد او 

 وَکَرامَتَکُمْ عَلَیْهِ 

 و اعزاز و اکرام شما بر او 

تَکُمْ لَدَیْهِ   وَخاصَّ

 و خصوصی بودن شما در پیشگاه او 

 وَقُرْبَ مَجْلِسِکُمْ مِنْهُ.

 و نزدیکی محلّ معنوی شما نسبت به او را.

لَواتِ وَأَفْضَلَها  ةَ الصَّ  ثُمَّ جَعَلَ خاصَّ

 سپس قرار داد درودهای ویژه و برترش را 

 وَنامِیَ الْبَرَکاتِ وَأَشْرَفَها 

 و برکات بالنده و شریفترش را 



ها  اتِ وَأَتَمَّ حِیَّ  وَزاکِیَ التَّ

 و تحیّت های پاکیزه و کاملترش را 

بینَ   مِنْهُ وَمِنْ مَلآئِکَتِهِ الْمُقَرَّ

 از ناحیه خودش و فرشتگان مقرّبش 

 وَرُسُلِهِ وَأَنْبِیآئِهِ الْمُنْتَجَبینَ 

 و رسولان و پیامبران برگزیده اش 

الِحینَ  هَدآءِ وَالصَّ  وَالشُّ

 و شهداء و شایستگان

 مِنْ عِبادِهِ الْمُخْلِصینَ 

 از بندگان بااخلاصش 

 کَما هُوَ أَهْلُهُ وَأَنْتُمْ أَهْلُهُ أَبَداً عَلَیْکُمْ أَجْمَعینَ.

 همواره بر همه شما آن گونه که او و شما شایسته آن هستید.

هَ وَاُشْهِدُکُمْ یا مَوالِیَّ   اُشْهِدُ اللَّ

 -گواه می گیرم  -ای سروران من؛  -خدا را و شما را 

 ی عَبْدُکُمْ بِأَبی أَنْتُمْ وَاُمّی وَنَفْسی أَنّ 



 که من بنده شما هستم  -پدر و مادرم و جانم فدای شما 

 وَطُوبی لی إِنْ قَبِلْتُمُونی عَبْداً 

 و خوشا به حال من اگر مرا به بندگی بپذیرید 

 وَأَنّی مُؤْمِنٌ بِکُمْ 

 و این که من به شما ایمان دارم 

بِما امَنْتُمْ بِهِ   وَ

 نم و به آنچه شما ایمان دارید مؤم

بِما کَفَرْتُمْ بِهِ  کُمْ وَ  کافِرٌ بِعَدُوِّ

 به دشمن شما و به آنچه شما کفر بورزید کافرم 

بِضَلالَةِ مَنْ خالَفَکُمْ   مُسْتَبْصِرٌ بِشَأْنِکُمْ وَ

گاهم   به شأن و موقعیّت شما و گمراهی مخالفان شما آ

 مُوالٍ لَکُمْ 

 ارادتمند شمایم 

وْلِیآئِکُمْ 
َ
 مُحِبٌّ لِأ

 رادتمندانتان را دوست دارم ا



عْدآئِکُمْ 
َ
 وَمُعادٍ لِأ

 و با دشمنان شما دشمنم 

 635ص: 

 لاعِنٌ لَهُمْ 

 آن ها را لعن و نفرین می کنم 

ئٌ مِنْهُمْ   مُتَبَرِّ

 و از آن ها بیزارم 

 مُبْغِضٌ لَهُمْ 

 و نفرت دارم 

 سِلْمٌ لِمَنْ سالَمَکُمْ 

 هر کس با شما سازش دارد سازش دارم 

 حَرْبٌ لِمَنْ حارَبَکُمْ 

 هر کس با شما در نبرد است در نبردم 

قْتُمْ  قٌ لِما حَقَّ  مُحَقِّ

 آنچه را حقّ و درست و راست بدانید حق می دانم 



 مُبْطِلٌ لِما أَبْطَلْتُمْ 

 و آنچه از نظر شما باطل باشد باطل می دانم 

 مُطیعٌ لَکُمْ 

 من فرمانبردار شما 

کُمْ    عارِفٌ بِحَقِّ

 آشنا به حقّ شما 

 مُقِرٌّ بِفَضْلِکُمْ 

 اقرارکننده به فضیلت و برتری شما 

 مُقْتَدٍ بِکُمْ 

 اقتداکننده به شما 

مٌ لِقَوْلِکُمْ   مُسَلِّ

 تسلیم گفتار شمایم 

 مُحْتَمِلٌ لِعِلْمِکُمْ 

 علم و دانش شما را پذیرا هستم 

تِکُمْ   مُحْتَجِبٌ بِذِمَّ



 در پوشش ضمانت شمایم 

 مُوقِنٌ بِإِیابِکُمْ 

 به بازگشت شما یقین دارم 

قٌ بِرَجْعَتِکُمْ   مُصَدِّ

 رجعت شما را تصدیق کننده ام 

امِکُمْ  یَّ
َ
 مُنْتَظِرٌ لِأ

 انتظار ایّام شما را می کشم 

 مُرْتَقِبٌ لِدَوْلَتِکُمْ 

 مشتاق دولت شما هستم 

 اخِذٌ بِقَوْلِکُمْ 

 گفته شما را می گیرم 

 عامِلٌ بِأَمْرِکُمْ 

 امر شما را به کار می بندم 

 مُسْتَجیرٌ بِکُمْ 

 پناهنده به شما 



 مُعْتَصِمٌ بِحَبْلِکُمْ 

 چنگ زننده به ریسمان شما 

 مُحْتَرِسٌ بِکُمْ 

 در حراست و نگهبانی شما هستم 

 زآئِرٌ لَکُمْ 

 زائر شمایم 

 لآئِذٌ بِقُبُورِکُمْ 

 به قبور پاک شما پناهنده گشته 

 عآئِذٌ بِکُمْ 

 به شما پناه آورده ام 

هِ بِکُمْ   مُسْتَشْفِعٌ إِلَی اللَّ

 به واسطه شما به (درگاه) خدا شفاعت می طلبم 

لٌ بِکُمْ إِلَیْهِ.  وَمُتَوَسِّ

 و به سبب شما به او توسّل می جویم.

تی لِلِقآئِهِ   وَأَنْتُمْ عُدَّ



 من برای دیدار او هستید  و شما ساز و برگ

 وَحَسْبی بِکُمْ 

 و مرا به شما کفایت است 

بٌ بِکُمْ إِلَیْهِ   وَمُتَقَرِّ

 و به وسیله شما به او تقرّب می یابم 

مُکُمْ أَمامَ طَلِبَتی وَحَوآئِجی   وَمُقَدِّ

 و شما را پیشاپیش خواسته ها و حاجت ها

إِرادَتی فی کُلِّ أَحْوالی وَاُمُوری   وَ

 و اراده ام در همه حالاتم و کارهایم در 

 فی دُنْیایَ وَدینی وَاخِرَتی وَمُنْقَلَبی وَمَثْوایَ 

 دنیایم و دینم و آخرتم و در هر حرکت و سکونم قرار می دهم 

کُمْ وَعَلانِیَتِکُمْ   ومُؤْمِنٌ بِسِرِّ

 و به نهان و آشکار شما 

 وَشاهِدِکُمْ وَغآئِبِکُمْ 

 شما و به حاضر و غایب 



لِکُمْ وَاخِرِکُمْ   وَأَوَّ

 و اوّل و آخر شما ایمان دارم 

هِ إِلَیْکُمْ  ضٌ فی ذلِکَ کُلِّ  وَمُفَوِّ

 و در همه این ها کار را به شما واگذار می کنم 

مٌ فیهِ لَکُمْ   وَمُسَلِّ

 و در آن تسلیم شما هستم 

بِعٌ   وَرَأْیی لَکُمْ مُتَّ

 و رأی و اندیشه ام پیرو شما است 
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ةٌ   وَنُصْرَتی لَکُمْ مُعَدَّ

 و یاریم برای شما آماده است 

هُ دینَهُ بِکُمْ  ی یُحْیِیَ اللَّ  حَتَّ

 تا خداوند دین خود را به وسیله شما زنده گرداند 

یُظْهِرَکُمْ لِعَدْلِهِ   وَ

 و برای اجرای عدالتش شما را ظاهر سازد 



امِهِ  کُمْ فی أَیَّ  فَیَرُدَّ

 و در ایّام خودش بازگرداند 

یُقیمَکُمْ لِخَلْقِهِ   وَ

 و برای خلقش بپای دارد 

کَکُمْ فی أَرْضِهِ.  ثُمَّ یُمَلِّ

 سپس شما را در زمین مالک و پادشاه گرداند. 

 فَمَعَکُمْ مَعَکُمْ لا مَعَ غَیْرِکُمْ 

 پس با شما هستم با شما هستم نه با غیر شما 

کُمْ  إِلَیْکُمْ إِلَیْکُمْ لا إِلی عَدُوِّ  وَ

 و به سوی شما هستم به سوی شما نه به سوی دشمنان شما 

 امَنْتُ بِکُمْ 

 به شما ایمان آورده ام 

لَکُمْ  یْتُ بِهِ أَوَّ یْتُ اخِرَکُمْ بِما تَوَلَّ  وَتَوَلَّ

 شما را پذیرفته ام و ولایت آخرین شما را پذیرا هستم به همان سنّتی که ولایت اوّلین 

هِ مِنْ أَعْدآئِکُمْ  بَرِئْتُ إِلَی اللَّ  وَ



 و بیزاری می جویم به سوی خدا از دشمنان شما؛

یاطینِ وَمِنْ حِزْبِهِمْ وَأَتْباعِهِمْ وَمُحِبّیهِمْ وَذَویهِمْ  بالِسَةِ وَالشَّ
َ
اغُوتِ وَالْأ  اَلْجِبْتِ وَالطَّ

ن ها و از حزب و گروه و پیروان و دوستان و مدافعان (یعنی) جبت و طاغوت و ابلیس ها و شیطا
 ایشان 

بِفِعْلِهِمْ  اضینَ بِهِمْ وَ  وَالرَّ

 و آنان که به آن ها و کارشان راضی و خشنودند 

ادّینَ عَنْکُمْ   اَلصَّ

 از شما روی گردانند 

الِمینَ لَکُمْ   اَلظَّ

 به شما ستم کردند 

کُمْ   اَلْجاحِدینَ حَقَّ

 ناختند حقّ شما را نش

 اَلْمُفارِقینَ لَکُمْ 

 از شما جدا گشتند 

 اَلْغاصِبینَ إِرْثَکُمْ 

 رث شما را غصب کردند 



آقّینَ فیکُمْ   وَالشَّ

 او در مورد شما ناسازگاری نمودند و مخالفت کردند

 وَالْمُنْحَرِفینَ عَنْکُمْ 

 و از شما برگشتند 

 وَمِنْ کُلِّ وَلیجَةٍ دُونَکُمْ.

 و از هر دست آویزی و همدمی غیر از شما (بیزارم).

تِکُمْ وَدینِکُمْ  بَعْدَ وَفاتی عَلی مُوالاتِکُمْ وَمَحَبَّ هُ أَبَداً ما حَییتُ وَ تَنِیَ اللَّ  وَثَبَّ

 و خداوند همواره تا زنده هستم و پس از وفاتم مرا بر ولایت و دوستی و دین شما ثابت بدارد 

قَنی لِطاعَتِکُ   مْ وَوَفَّ

 و به اطاعت و فرمانبردای از شما موفّق سازد 

 وَرَزَقَنی شَفاعَتَکُمْ 

 و شفاعت شما را روزی من گرداند 

 وَجَعَلَنی مِنْ خِیارِ مَوالیکُمْ 

 و مرا از بهترین ارادتمندان و نوکران شما قرار دهد 

ابِعینَ ما دَعَوْتُمْ إِلَیْهِ   اَلتَّ



 د متابعت می کنند از آنانکه به آنچه فرامی خوانی

نْ یَقْفُو اثارَکُمْ   مِمَّ

 و دنباله رو آثار شما هستند 

یَسْلُکُ سَبیلَکُمْ   وَ

 و راه شما را می پیمایند 

یَقْتَدی بِهُدیکُمْ   وَ

 و از راهنمائی شما پیروی می نمایند 

یَقْتَصّ مِنْهاجَکُمْ   وَ

 و در پی راه روشن شما 
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یَکُونُ مِنْ حِزْبِکُمْ   وَ

 و از حزب و گروه شما 

قُ بِحُجْزَتِکُمْ  یَتَعَلَّ  وَ

 و دست به دامن شما هستند 

یُحْشَرُ فی زُمْرَتِکُمْ   وَ



 زمره شما محشور می شوند 

یَکِرُّ فی رَجْعَتِکُمْ   وَ

 و در رجعت شما بازمی گردند 

کُ فی دَوْلَتِکُمْ  یُمَلَّ  وَ

 و در دولت شما به حکومت می رسند 

فُ فی عافِیَتِکُمْ  یُشَرَّ  وَ

 و در در عافیت شما شریف و بزرگوار 

امِکُمْ  نُ فی أَیَّ یُمَکَّ  وَ

 و در ایّام شما توانا و مقتدر می شوند 

یَتِکُمْ.  وَتَقَرُّ عَیْنُهُ غَداً بِرُؤْ

 و چشمانشان فردا به دیدار شما روشن می گردد.

 تُمْ وَاُمّی وَنَفْسی وَأَهْلی وَمالی بِأَبی أَنْ 

 پدر و مادرم و جانم و اهل و عیالم و آنچه دارم همه فدای شما باد 

هَ بَدَأَ بِکُمْ   مَنْ أَرادَ اللَّ

 هر کس خدا را اراده کرد به شما آغاز نمود



بَعَکُمْ  هُ اتَّ  وَمَنْ أَحَبَّ

 و هر کس او را دوست داشت از شما پیروی می کرد 

دَهُ قَبِلَ عَنْکُمْ وَ   مَنْ وَحَّ

 و هر کس او را به یکتائی توصیف کرد و بی همتا دانست از شما پذیرفت 

هَ بِکُمْ.   وَمَنْ قَصَدَهُ تَوَجَّ

 و هر کس آهنگ او کرد به شما روی آورد 

 لا اُحْصی یا مَوالِیَّ فَضْلَکُمْ 

  نمی توانم گردآوری کنم -ای سروران من؛  -فضائل شما را 

 وَلا أَعُدُّ ثَنآءَکُمْ 

 و ثناء و خوبی های شما را شماره نمایم 

 وَلا أَبْلُغُ مِنَ الْمَدْحِ کُنْهَکُمْ 

 و با مدح کردن به گوهر وجود شما 

 وَمِنَ الْوَصْفِ قَدْرَکُمْ.

 و با توصیف کردن به مقدار حرمت شما نمی رسم.

نْوارِ 
َ
 أَنْتُمْ نُورُ الْأ



 شما روشنی بخش روشنی ها 

بْرارِ 
َ
 وَهُداةُ الْأ

 و هدایتگر نیکان 

خْیارِ 
َ
ةُ الْأ  وَأَئِمَّ

 و پیشوای خوبان 

ارِ.   وَأَصْفِیآءُ الْجَبَّ

 و برگزیده خدای قاهرید.

هُ   بِکُمْ فَتَحَ اللَّ

 خدا به شما آغاز کرد 

بِکُمْ یَخْتِمُ   وَ

 و به شما پایان می بخشد 

رْضِ إِلّا بِإِذْنِهِ 
َ
مآءَ أَنْ تَقَعَ عَلَی الْأ بِکُمْ یُمْسِکُ السَّ  وَ

 و به سبب شما آسمان را از فروافتادن بر زمین جز به اذن و فرمان خودش نگهداشته است 

لُ الْغَیْثَ  بِکُمْ یُنَزِّ  وَ

 و به واسطه شما باران را فرو می فرستد 



سُ الْهَمَّ  یُنَفِّ  وَ

 ی برد و اندوه را م

وءَ  یَکْشِفُ السُّ  وَ

 و بدی را برطرف می کند 

رَّ  یَدْفَعُ الضُّ  وَ

 و ضرر و زیان را دور می گرداند 

یُغْنِی الْعَدیمَ   وَ

 و نادار را دارایی 

قیمَ  یُشْفِی السَّ  وَ

 و بیمار را شفا می دهد 

 بِمَنْطِقِکُمْ نَطَقَ کُلُّ لِسانٍ 

 به سخن شما هر زبانی گویا گردید 

وسُ  وحُ الْقُدُّ بُّ حَ السُّ بِکُمْ سَبَّ  وَ

 و به وسیله شما تسبیح کننده گفت خداوند بسیار منزّه و مقدّس است 

سْبیحِ  لْسُنُ بِالتَّ
َ
بِتَسْبیحِکُمْ جَرَتِ الْأ  وَ



 و به تسبیح شما زبان ها به تسبیح جریان یافت 

 638ص: 

 فیکُمْ نَزَلَتْ رُسُلُهُ 

 ش نازل گردیده اند در پیشگاه شما فرستادگان

 وَعَلَیْکُمْ هَبَطَتْ مَلآئِکَتُهُ 

 و فرشتگانش فرود آمده اند 

مینُ 
َ
وحُ الْأ إِلَیْکُمْ بُعِثَ الرُّ  وَ

 و به سوی شما برانگیخته شده است 

هُ ما لَمْ یُؤْتِ أَحَداً مِنَ الْعالَمینَ.   وَاتاکُمُ اللَّ

 هانیان عطا نکرده است.و به شما عطا کرده آنچه را که به هیچ یک از ج

 طَأْطَأَروح الأمین کُلُّ شَریفٍ لِشَرَفِکُمْ 

 هر شریفی برای شرف شما سر فرود آورده 

رٍ لِطاعَتِکُمْ  بَخَعَ کُلُّ مُتَکَبِّ  وَ

 و هر متکبّر مغروری برای طاعت شما گردن نهاده 

ارٍ لِفَضْلِکُمْ   وَخَضَعَ کُلّ جَبَّ



 و هر طغیانگر سرکشی در برابر فضل و برتری شما فروتنی نموده 

 وَذَلَّ کُلُّ شَیْ ءٍ لَکُمْ 

 و هر چیز برای شما رام گشته و ذلیل است 

رْضُ بِنُورِکُمْ.
َ
 وَأَشْرَقَتِ الْأ

 و زمین به نور شما روشن و تابناک گشته.

 فَفازَ الْفآئِزُونَ بِکُمْ 

 پس پیروزمندان به سبب شما پیروز و کامیاب شدند 

ضْوانِ   وبِکُمْ یُسْلَکُ إِلَی الرِّ

 و به وسیله شما راه به سوی رضوان پیموده می شود 

حْمانُ.   وَعَلی مَنْ یَجْحَدُ وِلایَتَکُمْ یَغْضِبُ الرَّ

 و بر آن کسی که ولایت شما را نشناسد خداوند مهربان غضب می کند.

 نْتُمْ وَاُمّی وَنَفْسی وَأَهْلی وَمالی بِأَبی أَ 

 پدرم مادرم جانم اهل و عیالم و همه آنچه دارم فدای شما باد 

اکِرینَ   ذِکْرُکُمْ فِی الذَّ

 یاد شما در میان یادکنندگان 



سْمآءِ 
َ
 وَأَسْمآؤُکُمْ فِی الْأ

 و نام های مقدّس شما در میان نام ها 

جْسادِ 
َ
 وَأَجْسادُکُمْ فِی الْأ

 و اجساد مطهّر شما در میان اجساد 

رْواحِ 
َ
 وَأَرْواحُکُمْ فِی الْأ

 و ارواح پاک شما در میان ارواح 

فُوسِ؛  وَأَنْفُسُکُمْ فِی النُّ

 و جان های شما در میان جان ها است؛

 فَما أَحْلی أَسْمآءَکُمْ 

 پس چه چیز نام های مبارک شما را شیرین 

 وَأَکْرَمَ نُفُوسَکُمْ 

 ای شما را گرامی و جان ه

 وَأَعْظَمَ وشَأْنَکُمْ 

 شأن و مرتبه شما را عظیم 

 وَأَجَلَّ أَخْطارَکُمْ 



 و ارزش شما را والا 

 وَأَعْلی أَقْدارَکُمْ 

 و منزلت شما را بلند 

 وَأَوْفی عَهْدَکُمْ 

 و شما را به عهد و پیمان باوفا 

 وَأَصْدَقَ وَعْدَکُمْ.

 و در مورد وعده راستگو گردانیده است؟

 کَلامُکُمْ نُورٌ 

 سخن شما روشنی بخش 

 وَأَمْرُکُمْ رُشْدٌ 

 و امر و فرمانتان باعث رشد و کمال 

قْوی  تُکُمُ التَّ  وَوَصِیَّ

 و سفارش شما پای بند به تقوا 

 وَفِعْلُکُمُ الْخَیْرُ 

 و کردار شما همه خوب 



حْسانُ   وَعادَتُکُمُ الِْْ

 و خوی شما نیکی کردن 

تُکُمُ الْکَرَمُ   وَسَجِیَّ

 و سرشت شما جوانمردی و گذشت 

 639ص: 

 وَشَأْنُکُمُ الْحَقُّ 

 وَرَأْیُکُمْ عِلْمٌ وَحَزْمٌ 

لَهُ   إِنْ ذُکِرَ الْخَیْرُ کُنْتُمْ أَوَّ

گاهی و دوراندیشی است اگر از خیر و خوبی یاد شو د شما اوّل و شأن شما حقّ و رأی و عقیده شما آ
 و ابتدای آن 

 وَأَصْلَهُ وَفَرْعَهُ وَمَعْدِنَهُ 

 وَمَأْواهُ وَمُنْتَهاهُ.

 بِأَبی أَنْتُمْ وَاُمّی

 و اصل و فرع آن و معدن و جایگاه و منزلگاه و نهایتش هستید. پدر و مادرم 

 وَنَفْسی 

 کَیْفَ أَصِفُ حُسْنَ ثَنآئِکُمْ 



 وَاُحْصی جَمیلَ بَلآئِکُمْ 

و جانم فدای شما؛ مدح و ثنای نیکوی شما را چگونه وصف کنم و آزمون نیکوی شما را شماره 
 نمایم؟

لِّ  هُ مِنَ الذُّ بِکُمْ أَخْرَجَنَا اللَّ  وَ

ا رَهآئِنَ الْغِلِّ   وَأَطْلَقَ عَنَّ

ا  وَوَضَعَ عَنَّ

که ما در گرو آن بودیم  و به واسطه شما خدا ما را از خواری و ذلّت رهانید و از غل ها و زنجیرهائی
 آزاد ساخت 

 والْاصارَ 

ا غَمَراتِ الْکُرُوبِ  جَ عَنَّ  وَفَرَّ

 وَأَنْقَذَنا مِنْ شَفا حُفْرَةٍ مِنَ 

بارهای سنگین را از دوش ما فرو نهاد و غم ها و گرفتاری های انبوه را از ما برطرف نمود و از لب 
 پرتگاههای نابودی

ارِ.  النَّ

هُ مَعالِمَ دینِنا بِمُوالاتِکُمْ أَ   ظْهَرَ اللَّ

 وَأَصْلَحَ ما کانَ فَسَدَ 



نجات داد. با (پذیرش) ولایت شما خداوند نشانه ها و علامت های راهنمائی کننده دین مان را 
 آشکار ساخت و آنچه

 مِنْ دُنْیانا 

تِ الْکَلِمَةُ  بِمُوالاتِکُمْ تَمَّ  وَ

عْمَةُ   وَعَظُمَتِ النِّ

 وَائْتَلَفَتِ 

دنیای ما فاسد و تباه گشته بود اصلاح کرد و با ولایت شما دلیل و حجّت کامل گردید و نعمت از 
 عظیم گشت 

 والْفُرْقَةُ 

اعَةُ الْمُفْتَرَضَةُ  بِمُوالاتِکُمْ تُقْبَلُ الطَّ  وَ

 وَأَعْظَمُ بِها طاعَةً 

شود و طاعت  پراکندگی از بین رفت و با (پذیرش) ولایت شما اطاعت واجب الهی پذیرفته می
 عظمت و ارزش پیدا می کند 

ةُ الْواجِبَةُ   وَلَکُمُ الْمَوَدَّ

ةً؛  وَأَکْرَمُ بِها مَوَدَّ

فیعَةُ  رَجاتُ الرَّ  لَکُمُ الدَّ



و مودّت و اظهار دوستی که واجب است از آن شما است و به خاطر موالات شما مودّت باارزش تر 
 می شود؛ شما دارای مراتب رفیع 

اهِرَةُ  نْوارُ الزَّ
َ
 وَالْأ

هِ   وَالْمَقامُ الْمَعْلُومُ عِنْدَ اللَّ

 وَالْجاهُ الْعَظیمُ 

 و انواری درخشان و جایگاهی شناخته شده نزد خداوند هستید و مقام شما عظیم 

 وَالْقَدْرُ الْجَلیلُ 

أْنُ الْکَبیرُ   وَالشَّ

فاعَةُ الْمَقْبُولَةُ.  ا»وَالشَّ نا امَنَّ  رَبَّ

 پروردگارا؛ به آنچه »و منزلت شما والا و شأن شما بزرگ و شفاعت شما مورد قبول است. 

اهِدینَ  سُولَ فَاکْتُبْنا مَعَ الشَّ بَعْنَا الرَّ   (1)«بِما أَنْزَلْتَ وَاتَّ

نا لاتُزِغْ »  رَبَّ

 پروردگارا؛« »ده ای ایمان آورده و از فرستاده ات پیروی کردیم پس ما را با گواهان بنویسفرو فرستا
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ابُ  کَ أَنْتَ الْوَهَّ بَنا بَعْدَ إِذْ هَدَیْتَنا وَهَبْ لَنا مِنْ لَدُنْکَ رَحْمَةً إِنَّ   (1)«قُلُو

دل های ما را پس از آنکه هدایت فرمودی منحرف مگردان و از ناحیه خود رحمتی بر ما ببخش 
 « براستی تو بسیار بخشنده ای

ا» کُمْ فَامَنَّ نا سَمِعْنا مُنادِیاً یُنادی لِلْإیمانِ أَنْ امِنُوا بِرَبِّ نا إِنَّ  .(2)«رَبَّ

ان پروردگارا؛ همانا ما شنیدیم که منادی ایمان ندا می داد: به پروردگارتان ایمان آورید پس ایم»
 «.آوردیم

یْکَ مُجاباً  هُمَّ لَبَّ یْکَ اللَّ  لَبَّ

 خداوندا؛ گوش به فرمان توأم 

 وَمُسْمِعاً جَلیلًا 

 تو را لبّیک می گویم که اجابت شده ای 

 ای به گوش رساننده بلندمرتبه 

 وَمُنادِیاً عَظیماً 

 و ای ندادهنده باعظمت 

یْکَ وَسَعْدَیْکَ   لَبَّ

 را کمک می کنم  گوش به فرمان توأم و تو

 تَبارَکْتَ وَتَعالَیْتَ وَتَجالَلْتَ 



 برکت آفرین و بلندمرتبه ای والامقام 

سْتَ  مْتَ وَتَقَدَّ رْتَ وَتَعَظَّ  وَتَکَبَّ

 و بزرگی و باعظمت و پاکی 

نا وَسَعْدَیْکَ  یْکَ رَبَّ  لَبَّ

 ای پروردگار ما؛ گوش به فرمان توأم و تو را مساعدت و کمک می کنم 

تِکَ  بِیَّ  إِقْراراً بِرُبُو

 به پروردگاریت اقرار می کنم 

إیقاناً بِکَ   وَ

 و به تو یقین دارم 

 وَتَصْدیقاً بِکِتابِکَ 

 و کتابت را تصدیق می نمایم 

 وَوَفآءً بِعَهْدِکَ 

 و به عهد و پیمانت وفادارم 

 ها أَنَا ذا عَبْدُکَ 

 اکنون من آن بنده تو هستم



 بَیْنَ یَدَیْکَ 

 در پیشگاهت گوش به فرمان توأم 

یْکَ تَلْبِیَةَ الْخآئِفِ مِنْکَ  هُمَّ لَبَّ یْکَ اللَّ  لَبَّ

 خداوندا؛ ندای تو را جواب می دهم لبّیک کسی که از تو بیمناک است 

اجی لَکَ   اَلرَّ

 به تو امید دارد 

 اَلْمُسْتَجیرِ بِکَ 

 به تو پناه آورده است 

نا رَضینا وَأَحْبَبْنا وَسَمِعْ   نا وَأَطَعْنا غُفْرانَکَ رَبَّ

 خشنودیم و دوست داریم و شنیدیم و اطاعت نمودیم و آمرزش تو را خواهانیم ای پروردگار ما 

إِلَیْکَ الْمَصیرُ   وَ

 و بازگشت کار و سرانجام آن به سوی تو است 

 وَأَنْتَ إِلهُنا وَمَوْلانا.

 و تو معبود ما و سرور ما هستی.

هِ إِنْ کانَ لَمْ یُجِبْکَ بَدَنی  یْکَ داعِیَ اللَّ  لَبَّ



 ندای تو را جواب می دهم ای دعوت کننده ما به سوی خدا؛ اگر تو را بدنم پاسخ نگفت 

 وَلَمْ اُدْرکِْ نُصْرَتَکَ 

 و به یاریت نشتافت 

 فَها أَنَا ذا عَبْدُکَ وَزآئِرُکَ 

 اکنون این بنده تو و دیدارکننده تو 

 ئِرُ الِکَ وَعِتْرَتِکَ وَزآ

 و زیارت کننده خاندان و عترت تو 

 وَالْمُحِلُّ بِساحَتِکُمْ 

 و واردشونده به ساحت مقدّس شما است 

 قَدْ أَجابَکُمْ قَلْبی وَنَفْسی

 شما را قلب و جان

سْلیمِ وَالْْیمانِ بِکَ  بَصَری بِالتَّ  وَرُوحی وَسَمْعی وَ

 ست با سر تسلیم فرودآوردن و ایمان آوردن به تو و روح و گوش و چشمم پاسخ گفته ا
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کَ أَمیرِالْمُؤْمِنینَ  بِأَخیکَ وَوَصِیِّ  وَ

 و برادرو وصیّ و جانشینت امیر مؤمنان 

دِ الْوَصِیّینَ   وَسَیِّ

 و سرور اوصیاء 

دَةِ نِسآءِ الْعالَمینَ   وَابْنَتِکَ فاطِمَةَ سَیِّ

 و دخترت فاطمه سرور زنان عالمیان 

دَیْ شَبابِ أَهْلِ الْجِنانِ   وَسِبْطَیْکَ الْحَسَنِ وَالْحُسَیْنِ سَیِّ

 و دو سبط عزیزت امام حسن و امام حسین دو سرور جوانان اهل بهشت 

دِلّاءِ عَلَی ا
َ
بِالْأ هِ وَ  للَّ

 و به آن ها که دلیل و راهنما هستند بر خداوند 

اهِرینَ  تِکَ الطَّ یَّ ةِ مِنْ عِتْرَتِکَ وَذُرِّ ئِمَّ
َ
 اَلْأ

 (یعنی) امامان از عترت و ذرّیّه پاکت 

ةٌ   وَنُصْرَتی لَکُمْ مُعَدَّ

 و یاری من برای شما آماده است 



هُ بِإِذْنِهِ  ی یَحْکُمَ اللَّ  حَتَّ

 تا خداوند به اذن و فرمانش حکم کند 

 وَهُوَ خَیْرُ الْحاکِمینَ.

 و او بهترین حکم کنندگان است.

هِ  یْکَ یا رَسُولَ اللَّ  لَبَّ

 ندای تو را پاسخ می دهم ای رسول خدا؛

إِقْبالًا   سَعْیاً إِلَیْکَ وَ

 به سویت شتابان و به تو روی آورده ام 

هِ  یْکَ یا نَبِیَّ اللَّ  لَبَّ

 ای تو را جواب می دهم ای پیامبر خدا؛ند

قاً بِحَبْلِکَ وَاعْتِصاماً   تَعَلُّ

 به ریسمان تو وابسته و پیوسته ام 

هِ  یْکَ یا حَبیبَ اللَّ  لَبَّ

 ندای تو را پاسخ می دهم ای حبیب خدا؛

داً بِکَ وَلِواذاً   تَعَوُّ



 به سوی تو بازگشته ام و پناهنده گشته ام 

یْکَ یا نُورَ  هِ لَبَّ  اللَّ

 ندای تو را پاسخ می دهم ای نور خدا؛

هِ  دَ بْنَ عَبْدِاللَّ  یا مُحَمَّ

ه؛  ای محمّد بن عبداللَّ

هِ   یا خِیَرَةَ اللَّ

 ای برگزیده خدا؛

 یا أَبَا الْقاسِمِ 

 ای ابا القاسم؛ 

تِکَ  لًا لِعِزَّ  تَذَلُّ

 در برابر عزّتت ذلیل و خوارم 

مْرکَِ 
َ
 وَطاعَةً لِأ

 و به امر تو فرمانبردارم 

 وَقَبُولًا لِقَوْلِکَ 

 و گفتارت را پذیرا هستم 



 وَدُخُولًا فی نُورکَِ 

 و در نور و روشنائی تو وارد گشته ام 

اهِرینَ  کَ أَمیرِالْمُؤْمِنینَ وَالِکَ وَعِتْرَتِکَ الطَّ بِأَخیکَ وَوَصِیِّ إیماناً بِکَ وَ  وَ

 شینت امیر مؤمنان و خاندان و عترت پاکت ایمان آورده ام و به تو و به برادرت و وصیّ و جان

کَ.   وَتَصْدیقاً بِما جِئْتَنا بِهِ مِنْ عِنْدِ رَبِّ

 و آنچه برای ما از نزد پروردگارت آورده ای راست و درست می دانم.

بْ »
َ
نا مَعَ الْأ ئاتِنا وَتَوَفَّ ا سَیِّ رْ عَنَّ بَنا وَکَفِّ نا فَاغْفِرْ لَنا ذُنُو نا وَاتِنا ما وَعَدْتَنا عَلی رُسُلِکَ وَلاتُخْزِنا یَوْمَ رَبَّ رارِ رَبَّ

کَ لاتُخْلِفُ الْمیعادَ    (1)«الْقِیامَةِ إِنَّ

و ما را با نیکان بمیران پروردگارا؛به پروردگارا؛ گناهان ما را بیامرز و از زشتی های ما چشم پوشی کن »
ما عنایت کن آنچه را که بر رسولانت وعده فرمودی و ما را روز قیامت خوار و سرافکنده مگردان که 

 «تو خلاف وعده نمی کنی
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نْیا  نا اتِنا فِی الدُّ  حَسَنَةً رَبَّ

 پروردگارا؛ به ما در دنیا نیکی 

 وَفِی الْاخِرَةِ حَسَنَةً 



 و در آخرت نیکی مرحمت فرما 

ارِ   وَقِنا بِرَحْمَتِکَ عَذابَ النَّ

 و به رحمت خویش از عذاب دوزخ نگهدار 

نا لَمَفْعُولاً » نا إِنْ کانَ وَعْدُ رَبِّ   (1)«سُبْحانَ رَبِّ

 « پاک و منزّه است پروردگار ما و وعده پروردگارمان حتماً انجام شده است»

ِِ رَبِّ الْعا» هِ
ا یَصِفُونَ وَسَلامٌ عَلَی الْمُرْسَلینَ وَالْحَمْدُ للَّ ةِ عَمَّ کَ رَبّ الْعِزَّ  .(2)«لَمینَ سُبْحانَ رَبِّ

پاک و منزّه است پروردگارت صاحب عزّت و شکوه از آنچه توصیف می کنند و سلام بر فرستاده »
 «.شدگان و سپاس و ستایش از آن خداوندی است که پروردگار جهانیان است

هُمَّ إِنّی اُشْهِدُکَ أَنَّ هذِهِ قُبُورُ أَوْلِیآئِکَ وَمَشاهِدُهُمْ وَاثارُهُمْ   أَللَّ

 خداوندا؛ تو را گواه می گیرم که این ها قبور پاک اولیای تو و زیارتگاه و آثار 

بُهُمْ وَمَعارِجُهُمْ   وَمُغَیَّ

 و محلّ پنهان شدن و جایگاه عروج ایشان است 

 رامَتِکَ اَلْفآئِزینَ بِکَ 

 که به کرامت تو فائز و کامیاب گردیدند 

لینَ عَلی خَلْقِکَ   اَلْمُفَضَّ

 و بر همه آفریدگانت برتری دارند 



فْتَهُمْ تِبْیانَ کُلّ شَیْ ءٍ  ذینَ عَرَّ  اَلَّ

گاه نمودی   کسانی که آن ها را از بیان هر چیز آ

نْبِیآءِ 
َ
 وَحَبَوْتَهُمْ بِمَواریثِ الْأ

 مبران را به ایشان بخشیدی و میراث پیا

تِکَ   وَجَعَلْتَهُمْ حُجَجَکَ عَلی بَرِیَّ

 و آن ها را حجّت های خویش بر آفریدگانت 

 وَاُمَنآءَکَ عَلی وَحْیِکَ 

 و امینان بر وحیت 

انَکَ عَلی وَحْیِکَ.  وَخُزَّ

 و خزانه داران بر آن قرار دادی

لا ا السَّ اعَةِ وَفی کُلِّ وَقْتٍ وَأَوانٍ وَحینٍ وَزَمانٍ مِنَّ غْ أَرْواحَهُمْ وَأَجْسادَهُمْ فی هذِهِ السَّ هُمّ فَبَلِّ  مَ أَللَّ

خداوندا؛از طرف ما به ارواح و اجساد پاک ایشان در این ساعت و در هر وقت و هنگام و دوران و 
 زمان سلام برسان 

لامَ وَارْدُدْ عَلَیْنا مِنْ   هُمُ السَّ

 و از طرف آنان پاسخ سلام ما را به ما بازگردان 

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ لامُ عَلَیْکُمْ وَرَحْمَةُ اللَّ  وَالسَّ



 و سلام بر شما و رحمت خدا و برکات او (بر شما باد).

کُمْ تَسْمَعُونَ الْکَلامَ   أَشْهَدُ أَنَّ

 گواهی می دهم که شما سخن ما را می شنوید 

لامَ.وَتَ  ونَ السَّ  رُدُّ

 و سلام ما را پاسخ می گوئید.

کَ صَلَواتُکَ عَلَیْهِ وَعَلی الِهِ  کَ قُلْتَ عَلی لِسانِ نَبِیِّ هُمَّ إِنَّ  أَللَّ

 -که درود تو بر او و بر آل او باد  -خداوندا؛ همانا تو از زبان پیامبرت 
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هِمْ »وَقَوْلُکَ الْحَقُّ  ذینَ امَنُوا أَنَّ لَهُمْ قَدَمَ صِدْقٍ عِنْدَ رَبِّ رِ الَّ بَشِّ  . (1)«وَ

بشارت بده به آنانکه ایمان آورده اند که نزد پروردگارشان پیشینه »فرموده ای و گفتار تو حق است: 
 «. نیکوئی دارند

قْتُ  بِهِمْ وَصَدَّ هُمَّ إِنّی قَدْ امَنْتُ بِکَ وَ  أَللَّ

 خداوندا؛ من به تحقیق به تو و به ایشان ایمان آوردم و تصدیق کردم 



 وَأَسْلَمْتُ  وَسَمِعْتُ وَأَطَعْتُ 

 و شنیدم و اطاعت کردم و تسلیم گردیدم 

نْیا وَالْاخِرَةِ   فَلاتَوْقِفْنی أَبَداً مَواقِفَ الْخِزْیِ فِی الدُّ

 پس هیچگاه مرا در جایگاه خواری و رسوایی در دنیا و آخرت متوقّف مفرما 

 وَأَعْطِنی سُؤْلی 

 و خواسته ام را عطا کن 

  مَقْبُولَةً وَاجْعَلْ صَلَواتی بِهِمْ 

 و نمازهایم را به واسطه آن بزرگواران قبول کن 

 وَدُعآئی بِهِمْ مُسْتَجاباً 

 و دعایم را به خاطر آنان به اجابت برسان 

 وَسَعْیی بِهِمْ مَشْکُوراً 

 و سعی و تلاشم را به وسیله آنان پاداش بده 

 وَذَنْبی بِهِمْ مَغْفُوراً 

 ز و گناهم را به خاطر آنان بیامر

 وَذِکْری بِهِمْ رَفیعاً 



 و یاد و نامم را به خاطر آنان بالا ببر 

 وَکَعْبی بِهِمْ عالِیاً 

 و به خاطر آنان شریف و سرافرازم گردان 

یَقینی بِهِمْ ثابِتاً   وَ

 و یقینم را به خاطر آنان استوار 

 وَرُوحی بِهِمْ سَلیمَةً 

 و روحم را به خاطر آنان بی عیب 

 وَجِسْمی بِهِمْ مُعافاً مَرْزُوقاً 

 و جسمم را به وسیله آنان سالم و (مرا) تندرست و روزی داده شده 

 سَعیداً رَشیداً 

 سعادتمند راه یافته 

 تَقِیّاً عالِماً 

 پرهیزکار دانشمند 

 زاهِداً مُتَواضِعاً 

 اهل زهد فروتن 



قاً   حافِظاً زَکِیّاً فَقیهاً مُوَفَّ

گاه موفّق   حفظ کننده پاکیزه آ

یّاً عَزیزاً  داً قَوِ یَّ  مَعْصُوماً مُؤَ

 نگه داشته شده تأییدشده نیرومند و عزیز گردان 

 وَلاتَقْطَعْ بی عَنْهُمْ 

 و رشته اتّصال مرا از آنان قطع مکن 

نْیا وَالْاخِرَةِ  بَیْنَهُمْ فِی الدُّ قْ بَیْنی وَ  وَلاتُفَرِّ

 واران در دنیا و آخرت جدایی میفکن و میان من و آن بزرگ

 (2)امینَ رَبَّ الْعالَمینَ.

 به اجابت برسان (دعاهایم را ای) پروردگار جهانیان.

 644ص: 

 
 .2. سوره یونس آیه 68 -1
 .146/102. بحار الأنوار: 69 -2

 زیارت جامعه چهارم



ه علیه روایت شده  سیّد بن طاووس رحمه الله فرموده است: این زیارت از امام هادی صلوات اللَّ
است: اجازه ورود به حرم می خواهی ... سپس داخل می شوی در حالی که پای راست خود را بر 

 پای چپ مقدّم می داری و می گویی:

هِ بِسْمِ  بِاللَّ هِ وَ  اللَّ

 به نام خدا و به یاری خدا 

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ  ی اللَّ هِ صَلَّ ةِ رَسُولِ اللَّ  وَعَلی مِلَّ

 و بر آئین رسول خدا که درود خدا بر او و آل او باد 

هُ وَحْدَهُ لا شَریکَ لَهُ   أَشْهَدُ أَنْ لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

 نیست  گواهی می دهم که معبودی جز خداوند

داً   وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّ

 او یکتا است شریکی ندارد 

مَ تَسْلیماً. هُ عَلَیْهِ وَالِهِ وَسَلَّ ی اللَّ  عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ صَلَّ

و گواهی می دهم که (حضرت) محمّد بنده و فرستاده او است درود خدا و سلام فراوان خداوند بر 
 او و آل او باد.

هُ »سپس ضریح مقدّس را مقابل رویت و قبله را پشت سرت قرار می دهی و پس ازگفتن صد مرتبه  اَللَّ
کْبَرُ   می گوئی:« أَ

حیمِ  حْمنِ الرَّ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَّ



 به نام خداوند بخشنده مهربان

هُ لِ  هُ وَحْدَهُ لا شَریکَ لَهُ کَما شَهِدَ اللَّ  نَفْسِهِ أَشْهَدُ أَنْ لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ

 گواهی می دهم که معبودی جز خداوند نیست او یکتا است شریکی برایش نمی باشد 

 وَشَهِدَتْ لَهُ مَلآئِکَتُهُ وَاُولُوا الْعِلْمِ مِنْ خَلْقِهِ 

همانگونه که خداوند برای خویش گواهی داده و فرشتگانش و صاحبان علم و دانش از میان 
 ند آفریدگانش برای او گواهی داده ا

 لا إِلهَ إِلّا هُوَ الْعَزیزُ الْحَکیمُ 

 خدائی جز او که شکست ناپذیر و حکیم است وجود ندارد.

داً عَبْدُهُ الْمُنْتَجَبُ وَرَسُولُهُ الْمُرْتَضی   وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّ

 و گواهی می دهم که (حضرت) محمّد بنده برگزیده و فرستاده پسندیده او است 
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هِ وَلَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ.   أَرْسَلَهُ بِالْهُدی وَدینِ الْحَقِّ لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدّینِ کُلِّ

 او را به هدایت و دین حق فرستاده است تا بر تمام ادیان چیره گرداند گرچه خوش آیند مشرکان نباشد.

هُمَّ اجْعَلْ أَفْضَلَ صَلَواتِکَ وَأَکْمَلَها   أَللَّ

 ا؛ قرار بده برترین درودهایت و کامل ترین آن را خداوند

ها   وَأَنْمی بَرَکاتِکَ وَأَعَمَّ



 و فزاینده ترین برکاتت و فراگیرترین آن را 

ها  اتِکَ وَأَتَمَّ  وَأَزْکی تَحِیَّ

 و پاکیزه ترین تحیّت هایت و تمام ترین

دٍ عَبْدِکَ وَرَسُولِکَ  دِنا مُحَمَّ  عَلی سَیِّ

 ا (حضرت) محمّد بنده و فرستاده آن را بر سرور م

کَ وَخِیَرَتِکَ  کَ وَصَفِیِّ کَ وَرَضِیِّ کَ وَوَلِیِّ  وَنَجِیِّ

 و همراز و ولیّ و پسندیده و برگزیده و اختیارشده

اهِدِ لَکَ  تِکَ وَخالِصَتِکَ وَأَمینِکَ اَلشَّ  وَخاصَّ

 و ویژه و خالص و امین و مورد اعتمادت که گواه است برای تو 

 الِّ عَلَیْکَ وَالدَّ 

 و دلالت کننده است بر تو 

ادِعِ بِأَمْرکَِ   وَالصَّ

 و آشکارکننده امر و فرمان تو 

اصِحِ لَکَ   وَالنَّ

 و خیرخواه و نصیحت کننده است برای تو 



 اَلْمُجاهِدِ فی سَبیلِکَ 

 که در راه تو جهاد کرد 

ابّ عَنْ دینِکَ   وَالذَّ

 و از دین تو حمایت نمود 

 ضِحِ لِبَراهینِکَ وَالْمُو

 و دلایل قاطع تو را روشن و آشکار ساخت 

 وَالْمَهْدِیِّ إِلی طاعَتِکَ 

 و به طاعت و فرمانبرداریت رهمنون گشت 

 وَالْمُرْشِدِ إِلی مَرْضاتِکَ 

 و به آنچه مورد پسند و خشنودی تو است راهنمائی فرمود 

 وَالْواعی لِوَحْیِکَ 

 و وحی تو را حفظ کرد 

 وَالْحافِظِ لِعَهْدِکَ 

 و عهد و پیمان تو را نگهداشت 

 وَالْماضی عَلی إِنْفاذِ أَمْرکَِ 



 و اجرا نمود فرمان نافذ تو را 

مْرِالْمَرْضِیِّ 
َ
دِ بِالْأ ورِ الْمُضی ءِ وَالْمُسَدِّ دِ بِالنُّ یِّ  اَلْمُؤَ

 آنکه با نوری تابنده مورد تأیید و با امری پسندیده استوار 

 عْصُومِ مِنْ کُلِّ خَطَأٍ وَزَلَلٍ اَلْمَ 

 و از هر خطا و لغزشی مصون 

هِ مِنْ کُلِّ دَنَسٍ وَخَطَلٍ   اَلْمُنَزَّ

 از هر گونه آلودگی و تباهی پاک است 

دْیانِ وَالْمِلَلِ 
َ
 وَالْمَبْعُوثِ بِخَیْرِ الْأ

 و به بهترین دین ها و آئین ها برانگیخته شد 

مِ الْمَیْلِ وَالْ   عِوَجِ مُقَوِّ

 راست کننده کجی ها و انحرافات 

ناتِ وَالْحُجَجِ   وَمُقیمِ الْبَیِّ

 و اقامه کننده دلایل روشن و حجّت های آشکار 

 اَلْمَخْصُوصِ بِظُهُورِ الْفَلَجِ 

 (او) به ظاهرنمودن پنهانی 
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إیضاحِ الْمَنْهَجِ   وَ

 و روشن ساختن راه ویژگی داشت 

 حیدِکَ مَا اسْتُتِرَ اَلْمُظْهِرِ مِنْ تَوْ 

 از توحید تو آنچه پوشیده بود ظاهر ساخت 

 وَالْمُحْیی مِنْ عِبادَتِکَ ما دُثِرَ 

 و از پرستش تو آنچه زنگار گرفته زنده نمود.

 وَالْخاتِمِ لِما سَبَقَ 

 و پایان بخش آنچه پیشی گرفته 

 وَالْفاتِحِ لِمَا انْغَلَقَ 

 و گشاینده درهای بسته بود 

 اَلْمُجْتَبی مِنْ خَلآئِقِکَ 

 از میان آفریدگانت برگزیده شد 

 وَالْمُعْتامِ لِکَشْفِ حَقآئِقِکَ 

 و برای کشف حقایق و دینت انتخاب گردید 



 وَالْمُوضِحَةِ بِهِ أَشْراطُ الْهُدی 

 و به وسیله او چراغ های هدایت روشن 

 وَالْمَجْلُوِّ بِهِ غَرْبیبُ الْعَمی 

 جهالت برطرف شد. و تاریکی های

باطیلِ 
َ
 دامِغِ جَیْشاتِ الْأ

 (او) سرکوب کننده شکوه باطل 

ضالیلِ 
َ
 وَدافِعِ صَوْلاتِ الْأ

 و از بین برنده هجوم گمراهی بود 

قْدَمِ 
َ
 اَلْمُخْتارِ مِنْ طینَةِ الْکَرَمِ وَسُلالَةِ الْمَجْدِ الْأ

 از سرشت کرم و بزرگواری و نسلی که دارای عظمت و شکوه دیرینه اند اختیار شده است.

ارِ الْمُعْرِقِ   وَمُغْرِسِ الْفَخَّ

 و محلّ رویش درخت ریشه دار فخر و کرامت 

 وَفَرْعِ الْعَلآءِ الْمُثْمِرِ الْمُورِقِ 

 و شاخه پرمیوه و برگ ارزش های والا 

صْفِیآءِ اَلْمُنْتَجَبِ مِنْ شَجَرَ 
َ
 ةِ الْأ



 برگزیده شده از شجره برگزیدگان 

یآءِ   وَمِشْکاةِ الضِّ

 و چراغدان نور و روشنائی 

 وَذَوابَةِ الْعُلْیآءِ 

 و سرآمد عزّت و شرف و برتری ها 

ةِ الْبَطْحآءِ   وَسُرَّ

 و شریف ترین کسی که نشو و نما پیدا کرده در زمین مکّه 

 بَعیثِکَ بِالْحَقِّ 

 فرستاده شده تو به حقّ 

بُرْهانِکَ عَلی جَمیعِ الْخَلْقِ   وَ

 و بیان واضح تو بر همه آفریدگان 

 خاتَمِ أَنْبِیآئِکَ 

 خاتمه دهنده پیامبرانت 

تِکَ الْبالِغَةِ فی أَرْضِکَ وَسَمآئِکَ.  وَحُجَّ

 و حجّت رسایت در زمینت و آسمانت



هُمَّ صَلِّ عَلَیْهِ صَلاةً یَنْغَمِ  نْتِفاعِ .أَللَّ  رُ فی جَنْبِ انْتِفاعِهِ بِها قَدْرَ الِْْ

خداوندا؛ بر او درودی فرست درودی که در کنار سود بردن به سبب آن قدر و قیمت سود بردن ناپدید 
 گردد 

قینَ بِسَبَبِهِ  قِ بِسَبَبِها ما یَفُوقُ قَدْرَ الْمُتَعَلِّ عَلُّ یَحُوزُ مِنْ بَرَکَةِ التَّ  وَ

 ق به آن فراگیرد چیزی را که از ارزش وابستگان به او برتری یابد و از برکت تعلّ 

جْلالِ  کْرامِ وَالِْْ  وَزِدْهُ بَعْدَ ذلِکَ [بِهِ] مِنَ الِْْ

 و پس از آن بیفزا به سبب آن از گرامی داشت و بزرگداشت

 ما یَتَقاصَرُ عَنْهُ فَسیحُ الْامالِ 

 ن کوتاهی کند آنچه را که آرزوهای گسترده و بلند نسبت به آ
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ی یَعْلُو مِنْ کَرَمِکَ أَعْلی مَحالِّ الْمَراتِبِ   حَتَّ

 تا آنکه از کرم و بزرگواریت به عالی ترین مرتبه بالا رود 

یَرْقی مِنْ نِعَمِکَ أَسْنی مَنازِلِ الْمَواهِبِ   وَ

 و از نعمت هایت به برترین قلّه و جایگاه بخشش ترقّی کند.

فْوَةِ مِنْ أَقارِبِهِ. وَخُذْ لَهُ اللَّ  هِ وَواجِبِهِ مِنْ ظالِمیهِ وَظالِمِی الصَّ  هُمَّ بِحَقِّ



و خداوندا؛ حقّ او و آنچه سزاوار است برای او از آنان که به او و برگزیدگان از خویشانش ستم کرده 
 اند بگیر.

کَ  هُمَّ وَصَلّ عَلی وَلِیِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ و درود فرست بر ولیّت 

انِ دینِکَ   وَدَیَّ

 و حاکم حکومتت

کَ عَلِیّ بْنِ أَبی طالِبٍ   وَالْقآئِمِ بِالْقِسْطِ مِنْ بَعْدِ نَبِیِّ

 و به پادارنده عدالت بعد از پیامبرت (یعنی حضرت) علیّ بن ابی طالب 

 أَمیرِالْمُؤْمِنینَ 

 امیر مؤمنان 

قینَ  إِمامِ الْمُتَّ  وَ

 و پیشوای پرهیزکاران 

دِ الْوَصِیّینَ   وَسَیِّ

 و سرور اوصیاء 

یَعْسُوبِ الدّینِ   وَ

 و رئیس و رهبر دین 



لینَ   وَقائِدِ الْغُرِّ الْمُحَجَّ

 و زمامدار و فرمانده روسفیدان 

 وَقِبْلَةِ الْعارِفینَ 

 و قبله عارفان 

 وَعَلَمِ الْمُهْتَدینَ 

 و نشانه و راهنمای هدایت یافتگان 

 ثْقی وَعُرْوَتِکَ الْوُ 

 و دست آویز مورد اطمینانت 

 وَحَبْلِکَ الْمَتینِ 

 و ریسمان محکمت 

اسِ أَجْمَعینَ   وَخَلیفَةِ رَسُولِکَ عَلَی النَّ

 و جانشین پیامبرت بر همه مردم 

نْیا وَالدّینِ. هِ فِی الدُّ  وَوَصِیِّ

 و وصیّ او در امر دین و دنیا.

نامِ 
َ
کْبَرِ فِی الْأ

َ
دّیقِ الْأ  اَلصِّ



 که در میان مردم در نیروی ایمان و صحّت آن پس از پیامبر قرار داشت آن

زْهَرِ بَیْنَ الْحَلالِ وَالْحَرامِ 
َ
 وَالْفارُوقِ الْأ

 و جداکننده روشن بین حلال و حرام 

سْلامِ   ناصِرِ الِْْ

 یاری کننده اسلام 

صْنامِ 
َ
رِ الْأ  وَمُکَسِّ

 و شکننده بتها 

 مُعِزِّ الدّینِ وَحامیهِ 

 عزیزگرداننده دین و حمایتگر آن 

سُولِ وَکافیهِ   وَواقِی الرَّ

 و سپر بلای پیامبر و حفظ کننده او 

خآءِ   اَلْمَخْصُوصِ بِمُؤاخاتِهِ یَوْمَ الِْْ

 اختصاص یافته به برادری او در روز اخوّت 

 وَمَنْ هُوَ مِنْهُ بِمَنْزِلَةِ هارُونَ مِنْ مُوسی 

 به پیامبر مانند هارون نسبت به موسی است  و کسی که او جایگاهش نسبت



 خامِسِ أَصْحابِ الْکَسآءِ 

 پنجمین اصحاب کساء 

سآءِ  دَةِ النِّ بَعْلِ سَیِّ  وَ

 و همسر سرور زنان 
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وی   اَلْمُؤْثِرِ بِالْقُوتِ بَعْدَ ضَرِّ الطَّ

 آنکه قوت و غذای خود را با گرسنگی شدید ایثار کرد 

 وَالْمَشْکُورِ سَعْیِهِ فی هَلْ أَتی. 

 سپاسگزاری شد.« هل اتی»و سعی و تلاش او در سوره 

 مِصْباحِ الْهُدی 

 چراغ هدایت 

قی   وَمَأْوَی التُّ

 و جایگاه تقوا و پرهیزکاری 

 وَمَحَلِّ الْحِجی 

 و محلّ عقل و زیرکی 



هی   وَطَوْدِ النُّ

 و کوه خرد و اندیشه 

ةِ الْعُظْمی  اعی إِلَی الْمَحَجَّ  اَلدَّ

 دعوت کننده به سوی شاهراه عبودیّت 

اعِنِ إِلَی الْغایَةِ الْقُصْوی   وَالظَّ

 و کوچ کننده به سوی کرانه های دور 

امی إِلَی الْمَجْدِ وَالْعُلی   وَالسَّ

 و اوج گیرنده به سوی قلّه عظمت و شکوه و برتری 

أْویلِ  کْری وَالْعالِمِ بِالتَّ   وَالذِّ

 و دانای به تأویل (باطن قرآن)و بیان 

أَ  ی تَوَضَّ اسِ وَالْمَنْدیلِ حَتَّ ذی أَخْدَمَتْهُ خَواصُّ مَلآئِکَتِکَ بِالطَّ  اَلَّ

 آنکه فرشتگان ویژه با ظرف آب و حوله در خدمت او بودند تا وضو گیرد 

مْسَ بَعْدَ دُنُوِّ غُرُوبِها   وَرَدَدْتَ عَلَیْهِ الشَّ

 و خورشید را پس از نزدیکی غروبش به خاطر او بازگرداندی

لِ الْوَقْتِ لَکَ فَرْضاً  ی فی أَوَّ ی أَدَّ  حَتَّ



 تا نماز واجب را در اوّل وقت آن بپا دارد 

ةِ حینَ مَنَحَ الْمِقْدادَ قَرْضاً   وَأَطْعَمْتَهُ مِنْ طَعامِ أَهْلِ الْجَنَّ

 هنگامی که قرض دریافتی خود را به مقداد بخشید و از خوراک اهل بهشت به او خوراندی 

باهَتْ بِهِ خَواصُّ مَلآئِکَتِکَ   وَ

 و به وجود او بر فرشتگان خاصّت مباهات نمودی 

 إِذْ شَری نَفْسَهُ ابْتِغآءَ مَرْضاتِکَ لِتَرْضی 

 زمانی که جان خود را در طلب رضایت تو برای حفظ جان پیامبرت در طبق اخلاص نهاد 

 لْتَ وِلایَتَهُ إِحْدی فَرآئِضِکَ.وَجَعَ 

 و ولایت او را یکی از فرائض و واجباتت قرار دادی.

قِیُّ مَنْ أَقَرَّ بِبَعْضٍ وَأَنْکَرَ بَعْضاً   فَالشَّ

 پس شقیّ و بدبخت کسی است که به بعضی از این فضائل اقرار کند و برخی را انکار نماید.

بْرارِ 
َ
 عُنْصُرِ الْأ

 اصل و اساس نیکوکاران 

ارِ   وَمَعْدِنِ الْفَخَّ

 و معدن فخر و کرامت 



ارِ  ةِ وَالنَّ  وَقَسیمِ الْجَنَّ

 و تقسیم کننده بهشت و دوزخ 

عْرافِ 
َ
  (1)صاحِبِ الْأ

 صاحب اعراف

شْرافِ 
َ
ةِ الْأ ئِمَّ

َ
 وَأَبِی الْأ

 و پدر امامان بزرگوار 

 اَلْمَظْلُومِ الْمُغْتَصَبِ 

 ستمدیده ای که حقّ او غصب شده 

ابِرِ الْمُحْتَسِبِ   وَالصَّ

 جهت حسب و نسب از عموم مردم برترند و شکیبائی که برای رضای خدا صبر کرد که از 

 وَالْمَوْتُورِ فی نَفْسِهِ وَعِتْرَتِهِ 

 و شهیدی که انتقام او و عترت پاکش گرفته نشده 

 649ص: 

 
. جایگاهی میان بهشت و دوزخ است که حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام آنجا نشیند و 70 -1

 سیمای آنان بشناسد. مردم را به



تِهِ   اَلْمَقْصُودِ فی رَهْطِهِ وَأَعِزَّ

 عزیزی که در میان قوم و قبیله و عزیزانش مورد هدف قرار گرفت 

 صَلاةً لَا انْقِطاعَ لِمَزیدِها 

 درودی که برای زیادتی آن انقطاعی 

ضاعَ لِمَشیدِها.  وَلَا اتِّ

 و برای بنیان آن سستی نباشد.

نْعامِ 
َ
هُمَّ أَلْبِسْهُ حُلَلَ الْأ  أَللَّ

 خداوندا؛ به او جامه های نعمت بپوشان 

کْرامِ  جْهُ تاجَ الِْْ  وَتَوِّ

 و تاج کرامت بر سر او بگذار 

 وَارْفَعْهُ إِلی أَعْلا مَرْتَبَةٍ وَمَقامٍ 

 و او را به بالاترین مقام و مرتبه بالا ببر 

لامُ  کَ عَلَیْهِ وَعَلی الِهِ السَّ ی یَلْحَقَ نَبِیَّ  حَتَّ

 ملحق سازی  -که بر او و آل او درود باد  -تا او را به پیامبرت 

هُمَّ عَلی ظالِمیهِ   وَاحْکُمْ لَهُ اللَّ



 خداوندا؛ بر ستمگرانی که به او ستم کردند حکم کن 

کَ الْعَدْلُ فیما تَقْضیهِ.  إِنَّ

 قضاوت و داوری می کنی عادل و دادگری.که تو در آنچه 

اهِرَةِ  هُمَّ وَصَلِّ عَلَی الطَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر آن 

هْرآءِ   الْبَتُولِ الزَّ

 وجود پاک بی نظیر درخشنده 

سُولِ   اِبْنَةِ الرَّ

 دختر پیامبر 

ةِ الْهادینَ  ئِمَّ
َ
 اُمِّ الْأ

 مادر امامان هدایتگر 

دَةِ نِسآءِ الْ   عالَمینَ سَیِّ

 سرور زنان جهان 

نْبِیآءِ 
َ
 وارِثَةِ خَیْرِ الْأ

 وارث بهترین پیامبران 



وْصِیآءِ 
َ
 وَقَرینَةِ خَیْرِ الْأ

 و قرین بهترین اوصیاء 

مَةً مِنْ مُصابِها بِأَبیها   اَلْقادِمَةِ عَلَیْکَ مُتَأَلِّ

 ش آنکه بر تو وارد گردید در حالی که دردناک بود از مصیبت فقدان پدر

ا حَلَّ بِها مِنْ غاصِبیها  مَةً مِمَّ  مُتَظَلِّ

 و شاکی بود از ستمی که غاصب حقّش بر او روا داشت 

کَ فی نُصْرَتِها  ةٍ لَمْ تَرْعَ حَقَّ  ساخِطَةً عَلی اُمَّ

 خشمناک بود بر امّتی که رعایت حقّ تو را در یاری او نکرد 

 بِدَلیلِ دَفْنِها لَیْلًا فی حُفْرَتِها 

 به دلیلی که شبانه در آرامگاهش دفن گردید 

ها   اَلْمُغْتَصَبَةِ حَقِّ

 حقّش ربوده 

صَةِ بِریقِها   وَالْمُغَصَّ

 و غصّه گلوگیر او شد 

مَدِها 
َ
 صَلاةً لا غایَةَ لِأ



 درودی که پایانی برای پایانش 

 وَلا نِهایَةَ لِمَدَدِها 

 و نهایتی برای گستردگی و درازیش 

 وَلَا انْقِضآءَ لِعَدَدِها.

 و تمامی برای عددش نباشد.

عْواضِ 
َ
لْ لَها عَنْ مَکارِهِ دارَ الْفَنآءِ فی دارِ الْبَقآءِ بِأَنْفَسِ الْأ هُمَّ فَتَکَفِّ  أَللَّ

خداوندا؛ برای او در سرای جاودانی به جای ناروائی ها و دشواری های دنیا بهترین و ارزشمندترین 
 را عهده دار باش  عوض و جایگزین
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غْراضِ 
َ
نْ عانَدَها نِهایَةَ الْامالِ وَغایَةَ الْأ  وَأَنِلْها مِمَّ

 و او را در مورد کسانی که با او عناد ورزیدند و دشمنی کردند به بالاترین آرزوها و اهداف برسان 

ی لایَبْقی لَها وَلِیٌّ ساخِطٌ لِسَخَطِها إِلّا وَهُوَ راضٍ   حَتَّ

که باقی نماند برای او ارادتمندی که بخاطر خشم او خشمناک گردیده مگر آنکه راضی و خشنود تا آن
 گردد 

کَ أَعَزُّ مَنْ أَجارَ الْمَظْلُومینَ   إِنَّ

 که تو عزیزترین پناه دهنده ستمدیدگان 



 وَأَعْدَلُ قاضٍ. 

 و عادلترین داوری.

کْرامِ  هُمَّ أَلْحِقْها فِی الِْْ  أَللَّ

 او را در گرامی داشتنخداوندا؛ 

 بِبَعْلِها وَأَبیها 

 به شوهر و پدرش

 وَخُذْ لَهَا الْحَقَّ مِنْ ظالِمیها.

 ملحق نما و حقّ او را برایش از ستمگرانش بگیر.

اشِدینَ  ةِ الرَّ ئِمَّ
َ
هُمَّ وَصَلِّ عَلَی الْأ  أَللَّ

 خداوندا؛ و درود فرست بر امامان راه یافته 

 وَالْقادَةِ الْهادینَ 

 و زمامداران هدایتگر 

ادَةِ الْمَعْصُومینَ   وَالسَّ

 و سروران پاک و معصوم 

بْرارِ 
َ
تْقِیآءِ الْأ

َ
 وَالْأ



 و پرهیزکاران نیکوکار 

کینَةِ وَالْوِقارِ   مَأْوَی السَّ

 جایگاه آرامش و وقار 

انِ الْعِلْمِ   وَخُزَّ

 و خزانه داران علم و دانش 

 ارِ وَمُنْتَهَی الْحِلْمِ وَالْفَخ

 و نهایت حلم و بردباری و فخر و بزرگواری 

 ساسَةِ الْعِبادِ 

 مدبّر امور بندگان 

 وَأَرْکانِ الْبِلادِ 

 و رکن شهرها 

شادِ  ةِ الرَّ  وَأَدِلَّ

 و راهنمایان راه کمال 

مْجادِ 
َ
آءِ الْأ لِبَّ

َ
 اَلْأ

 خردمندان ارجمند 



ادِ  هَّ  اَلْعُلَمآءِ بِشَرْعِکَ الزُّ

 عالمان دینت زهدپیشه گان 

لَمِ   وَمَصابیحِ الظُّ

 و چراغ های روشنی بخش تاریکی ها 

یَنابیعِ الْحِکَمِ   وَ

 و چشمه های جوشان حکمت 

عَمِ   وَأَوْلِیآءِ النِّ

 و صاحب اختیاران همه نعمت ها 

مَمِ   وَعِصَمِ الْاُ

 و پناه مردمان 

نْزیلِ وَایاتِهِ   قُرَنآءِ التَّ

 قرین قرآن و آیات آن 

أْویلِ وَوُلاتِهِ   وَاُمَنآءِ التَّ

 و امینان تأویل و سرپرستان آن 

 وَتَراجِمَةِ الْوَحْیِ وَدِلالاتِهِ 



 و مترجمان وحی و اشارات آن 

ةِ الْهُدی   أَئِمَّ

 پیشوایان هدایت 

جی   وَمَنارِ الدُّ

 و نورافکن تاریکی ها 

قی   وَأَعْلامِ التُّ

 تقوا و پرچمداران 

 وَکُهُوفِ الْوَری 

 و پناهگاه و حجّت های تو بر همه آفریدگان 

سْلامِ   وَحَفَظَةِ الِْْ

 و حافظان اسلام 

نامِ 
َ
 وَحُجَجِکَ عَلی جَمیعِ الْأ

 اَلْحَسَنِ بشر 

 امام حسن

 651ص: 



 وَالْحُسَیْنِ 

 و امام حسین 

ةِ  دَیْ شَبابِ أَهْلِ الْجَنَّ  سَیِّ

 دو سرور جوانان اهل بهشت 

حْمَةِ   وَسِبْطَیْ نَبِیِّ الرَّ

 و دو سبط پیامبر رحمت 

ادِ زَیْنِ الْعابِدینَ  جَّ  وَعَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ السَّ

 حضرت) علیّ بن الحسین امام سجّاد زینت عبادت کنندگان 

دِ بْنِ عَلِیٍّ باقِرِ عِلْمِ الدّینِ   وَمُحَمَّ

 و (حضرت) محمّد بن علی شکافنده علم دین 

مینِ 
َ
ادِقِ الْأ دِنِ الصَّ  وَجَعْفَرِبْنِ مُحَمَّ

 (حضرت) جعفر بن محمّد راستگو و امین (پروردگار) 

 وَمُوسَی بْنِ جَعْفَرِنِ الْکاظِمِ الْحَلیمِ 

 و و (حضرت) موسی بن جعفر فروبرنده خشم و بردبار 

ضَ   ا الْوَفِیِّ وَعَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّ



 و (حضرت) علیّ بن موسی رضایت دارنده و وفاکننده 

قِیِّ  دِ بْنِ بن عَلِیّ نِ الْبَرِّ التَّ  وَمُحَمَّ

 و (حضرت) محمّد علی نیکوکار پرهیزکار 

کِیِّ  دِنِ الْمُنْتَجَبِ الزَّ  وَعَلِیِّ بْنِ مُحَمَّ

 و (حضرت) علیّ بن محمّد برگزیده پارسا 

ضِیِّ وَالْحَسَنِ بْنِ    عَلِیّ نِ الْهادِی الرَّ

 و (حضرت) حسن بن علی هدایتگر پسندیده 

مانِ  ةِ بْنِ الْحَسَنِ صاحِبِ الْعَصْرِ وَالزَّ  وَالْحُجَّ

 و (حضرت) حجّت بن الحسن صاحب عصر و زمان 

وْصِیآءِ 
َ
 وَصِیِّ الْأ

 وصیّ اوصیاء 

نْبِیآءِ 
َ
ةِ الْأ بَقِیَّ  وَ

 و باقی مانده پیامبران 

 لْمُسْتَتِرِ عَنْ خَلْقِکَ اَ 

 آنکه پوشیده از دیدگان آفریدگانت



کَ  ظْهارِ حَقِّ لِ لِِْ  وَالْمُؤَمِّ

 و آرزومند آشکار کردن حقّ تو است 

 اَلْمَهْدِیِّ الْمُنْتَظَرِ 

 هدایت شده ای که انتظار او کشیده می شود 

ذی بِهِ یُنْتَصَرُ.   وَالْقآئِمِ الَّ

 و قیام کننده ای که به وسیله او دین تو یاری می شود.

هُمَّ صَلِّ عَلَیْهِمْ أَجْمَعینَ   أَللَّ

 خداوندا؛ بر همه آنان درود فرست؛

 صَلاةً باقِیَةً فِی الْعالَمینَ 

 درودی پایدار در جهانیان 

مینَ. غُهُمْ بِها أَفْضَلَ مَحَلِّ الْمُکَرَّ  تُبَلِّ

 رترین جایگاه گرامی شدگان برسانی.که با آن ایشان را به ب

هِمْ وَأَبیهِمْ  کْرامِ بِجَدِّ هُمَّ أَلْحِقْهُمْ فِی الِْْ  أَللَّ

 خداوندا؛ ملحق ساز آنان را در بزرگداشت به جدّ و پدر بزرگوارشان 

 وَخُذْ لَهُمُ الْحَقَّ مِنْ ظالِمیهِمْ.



 و حقّ آنان را برایشان از ستمگرانشان بگیر.

هِ أَشْهَدُ یا مَ  کُمُ الْمُطیعُونَ للَّ  وْلایَ أَنَّ

 گواهی می دهم ای مولای من؛ که شما فرمانبرداران فرمان حقّ 

امُونَ بِأَمْرِهِ   اَلْقَوَّ

 بپادارندگان امر او 

 اَلْعامِلُونَ بِإِرادَتِهِ 

 عمل کنندگان به اراده اش 
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 اَلْفآئِزُونَ بِکَرامَتِهِ.

 و رستگاران به کرامت او هستید.

 اِصْطَفاکُمْ بِعِلْمِهِ 

 (خداوند) شما را به علم و دانش خود برگزید 

 وَاجْتَباکُمْ لِغَیْبِهِ 

 و برای امور پنهانی خود پسندید 

هِ   وَاخْتارَکُمْ بِسِرِّ



 و برای راز نهانی خود اختیار کرد 

کُمْ بِهُداهُ   وَأَعَزَّ

 و با هدایت خود عزّت بخشید 

کُمْ بِبَراهینِهِ   وَخَصَّ

 و به برهان خویش اختصاص داد 

دَکُمْ بِرُوحِهِ   وَأَیَّ

 و به روح خود تأیید فرمود 

 وَرَضِیَکُمْ خُلَفآءَ فی أَرْضِهِ 

 و به عنوان جانشینانش در روی زمین 

هِ   وَدُعاةً إِلی حَقِّ

 و دعوت کنندگان به حقّ او 

 دآءَ عَلی خَلْقِهِ وَشُهَ 

 و گواهان بر آفریدگانش 

 وَأَنْصاراً لِدینِهِ 

 و یاران دینش 



تِهِ   وَحُجَجاً عَلی بَرِیَّ

 و حجّت های او بر بندگانش 

 وَتَراجِمَةً لِوَحْیِهِ 

 و بیان کنندگان وحیش 

 وَخَزَنَةً لِعِلْمِهِ 

 و خزانه داران علم و دانشش 

 .وَمُسْتَوْدَعاً لِحِکْمَتِهِ 

 و محلّ ودیعه نهادن حکمتش پسندید.

أَکُمْ مِنَ الْعُیُوبِ  بَرَّ نُوبِ وَ هُ مِنَ الذُّ  عَصَمَکُمُ اللَّ

 خداوند شما را از گناهان مصون داشت و از عیب ها پاک نمود 

 وَائْتَمَنَکُمْ عَلَی الْغُیُوبِ.

 و بر امور پنهانی خود امین ساخت.

کُمْ   زُرْتُکُمْ یا مَوالِیَّ عارِفاً بِحَقِّ

 زیارت کردم در حالی که آشنا به حقّ شما  -ای سروران من؛  -شما را 

 مُسْتَبْصِراً بِشَأْنِکُمْ 



گاه به شأن و موقعیّت شما   آ

 مُهْتَدِیاً بِهُداکُمْ 

 رهنمون به هدایت شمایم 

ثَرِکُمْ 
َ
 مُقْتَضِیاً لِأ

 پوینده راه شما 

تِکُمْ  بِعاً لِسُنَّ  مُتَّ

 پیروی کننده روش شما 

کاً بِوِلایَتِکُمْ   مُتَمَسِّ

 به ولایت شما چنگ زننده 

 مُعْتَصِماً بِحَبْلِکُمْ 

 و به ریسمان شما پیوسته ام 

مْرِکُمْ 
َ
 مُطیعاً لِأ

 دستور شما را اجرا می نمایم 

وْلِیآئِکُمْ 
َ
 مُوالِیاً لِأ

 دارم نسبت به دوستان شما ارادت 



عْدآئِکُمْ 
َ
 مُعادِیاً لِأ

 با دشمنان شما دشمنم 

 عالِماً بِأَنَّ الْحَقّ 

گاهم به اینکه حقّ   آ

 فیکُمْ وَمَعَکُمْ 

 در شما و با شما است 

هِ بِکُمْ  لًا إِلَی اللَّ  مُتَوَسِّ

 به واسطه شما به سوی خداوند توسّل جسته 

 مُسْتَشْفِعاً إِلَیْهِ بِجاهِکُمْ 

 به آبروی شما به درگاه او شفاعت طلبم.

ارِکُمْ  اجِیَ ما عِنْدَهُ لِزُوَّ بَ سآئِلَهُ وَالرَّ  وَحَقٌّ عَلَیْهِ أَنْ لایُخَیِّ

 و سزاوار است که او سائل خود را که به آنچه نزد او است امید دارد برای زائران شما 

مْرِکُمْ.
َ
 اَلْمُطیعینَ لِأ

 کند و محروم نگرداند.و اجراکنندگان فرمان شما رد ن

کَ  قْتَنی لِلْإیمانِ بِنَبِیِّ هُمَّ فَکَما وَفَّ  أَللَّ



 خداوندا؛ پس همان گونه که مرا برای ایمان آوردن به پیامبرت 
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تِهِ  باعِ مِلَّ صْدیقِ لِدَعْوَتِهِ وَمَنَنْتَ عَلَیَّ بِطاعَتِهِ وَاتِّ  وَالتَّ

حمت کردی و به اطاعت او و پیروی از آئین او بر من منّت و پاسخ مثبت دادن به دعوت او توفیق مر
 گذاشتی 

تِهِ  یَّ ةِ مِنْ ذُرِّ ئِمَّ
َ
 وَهَدَیْتَنی وإِلی مَعْرِفَتِهِ وَمَعْرِفَةِ الْأ

 به شناخت او و شناخت امامان از ذرّیّه او هدایت فرمودی 

 وَأَکْمَلْتَ بِمَعْرِفَتِهِمُ الْْیمانَ 

 ن ایمان را کامل و تکمیل فرمودی و با معرفت و شناخت ایشا

عْمالَ 
َ
 وَقَبِلْتَ بِوِلایَتِهِمْ وَطاعَتِهِمُ الْأ

 و با ولایت ایشان و اطاعت شان اعمال را پذیرفتی 

لاةِ عَلَیْهِمْ عِبادَکَ   بِالصَّ

 و بندگانت را به درود فرستادن بر آنان وادار نمودی 

عآءِ وَاسْتَعْبَدْتَ وَجَعَلْتَهُمْ مِفْتاحاً لِ   لدُّ

 و آنان را کلید باب دعا 

جابَةِ   وَسَبَباً لِلْإِ



 و سبب اجابت دعا قرار دادی 

 فَصَلِّ عَلَیْهِمْ أَجْمَعینَ 

 پس بر همگی آنان درود فرست 

بینَ. نْیا وَالْاخِرَةِ وَمِنَ الْمُقَرَّ  وَاجْعَلْنی بِهِمْ عِنْدَکَ وَجیهاً فِی الدُّ

 و مرا به واسطه ایشان نزد خودت در دنیا و آخرت آبرومند و از مقرّبین (درگاهت) گردان.

بَنا بِهِمْ مَغْفُورَةً  هُمَّ اجْعَلْ ذُنُو  أَللَّ

 خداوندا؛ قرار بده گناهان ما را به واسطه ایشان آمرزیده شده 

بَنا مَسْتُورَةً   وَعُیُو

 و عیوب و زشتی های ما را پوشیده شده 

 وَفَرایِضَنا مَشْکُورَةً 

 و واجبات ما را پاداش داده شده 

 وَنَوافِلَنا مَبْرُورَةً 

 و مستحبّات مان را پذیرفته گشته 

بَنا بِذِکْرکَِ مَعْمُورَةً   وَقُلُو

 و دل های ما را به یاد خودت آبادشده 



 وَأَنْفُسَنا بِطاعَتِکَ مَسْرُورَةً 

 ده و جان ما را با فرمانبرداریت شادش

 وَجَوارِحَنا عَلی خِدْمَتِکَ مَقْهُورَةً 

 و اعضاء و جوارح ما را بر خدمتت رام شده 

کَ مَشْهُورَةً   وَأَسْمآءَنا فی خَواصِّ

 و نام ما را در میان بندگان ویژه ات بلندآوازه 

 وَأَرْزاقَنا مِنْ لَدُنْکَ مَدْرُورَةً 

 و روزی ما را از ناحیه خودت فراوان و سرشار 

 حَوآئِجَنا لَدَیْکَ مَیْسُورَةً وَ 

 و حاجت های ما را برآورده شده 

احِمینَ.  بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ

 به رحمتت ای مهربانترین مهربانان.

هُمَّ أَنْجِزْ لَهُمْ وَعْدَکَ   أَللَّ

 خداوندا؛ به وعده ات نسبت به ایشان وفا کن 

رْ بِسَیْفِ قآئِمِهِمْ أَرْضَکَ   وَطَهِّ



 با شمشیرقیام کننده آنان زمینت را پاک فرما  و

لَةَ   وَأَقِمْ بِهِ حُدُودَکَ الْمُعَطَّ

 و بپا بدار به وسیله او حدودت که تعطیل شده 

لَةَ   وَأَحْکامَکَ الْمُهْمَلَةَ وَالْمُبَدَّ

 و احکامت که بکار گرفته نشده و دگرگون گشته 

 654ص: 

تَةَ   وَأَحْیِ بِهِ الْقُلُوبَ الْمَیِّ

 و دل های مرده را به وسیله او زنده گردان 

قَةَ  هْوآءَ الْمُتَفَرِّ
َ
 وَاجْمَعْ بِهِ الْأ

 و خواسته ها و خواهش های پراکنده را به وسیله او متّحد نما 

 وَأَجْلِ بِهِ صَدآءَ الْجَوْرِ عَنْ طَریقَتِکَ 

 ه او از آئین خود بزدای و زنگار انحراف را به وسیل

ی یَظْهَرَ الْحَقَّ عَلی یَدَیْهِ فی أَحْسَنِ صُورَتِهِ   حَتَّ

 تا آنکه حق را به دست او در نیکوترین صورتش آشکار گرداند 

یَهْلِکَ الْباطِلَ وَأَهْلَهُ بِنُورِ دَوْلَتِهِ   وَ



 و باطل و اهل باطل را به نور دولت خود از میان بردارد 

 خْفِیَ لِشَیْ ءٍ مِنَ الْحَقِّ مَخافَةَ أَحَدٍ مِنَ الْخَلْقِ. وَلایَسْتَ 

 و هیچ حقّی را به خاطر ترس از کسی پنهان ندارد. 

لْ فَرَجَهُمْ  هُمّ عَجِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ فرج ایشان را تعجیل فرما 

 وَأَظْهِرْ فَلَجَهُمْ 

 و پیروزی شان را ظاهر نما 

 وَاسْلُکْ بِنا مَنْهَجَهُمْ 

 و ما را به راه روشن آنان ببر 

 وَأَمِتْنا عَلی وِلایَتِهِمْ 

 و بر ولایت شان بمیران 

 وَاحْشُرْنا فی زُمْرَتِهِمْ وَتَحْتَ لِوآئِهِمْ 

 و در زمره ایشان و زیر پرچمشان محشور گردان 

 وَأَوْرِدْنا حَوْضَهُمْ 

 و در کنار حوضشان (کوثر) وارد کن 



 وَاسْقِنا بِکَأْسِهِمْ 

 و از جامشان سیراب فرما 

بَیْنَهُمْ  قْ بَیْنَنا وَ  وَلاتُفَرِّ

 و بین ما و این بزرگواران جدائی میانداز 

 وَلاتَحْرِمْنا شَفاعَتَهُمْ 

 و از شفاعت شان ما را محروم مگردان 

ی نَظْفَرَ بِعَفْوِکَ وَغُفْرانِکَ   حَتَّ

 تا آنکه به عفو و آمرزشت دست یابیم 

 وَنَصیرَ إِلی رَحْمَتِکَ وَرِضْوانِکَ 

 و مشمول رحمت و رضوانت گردیم 

 إِلهَ الْحَقِّ رَبَّ الْعالَمینَ.

 (ای) معبود به حق؛ (و ای) پروردگار جهانیان.

حْمَةِ مِنَ الْمُؤْمِنینَ   یا قَریبَ الرَّ

 ای آنکه رحمت و مهرت به مؤمنان نزدیک است 

 لَا ارْتِیاباً  وَنَحْنُ أَوْلِیآؤُکَ حَقّاً 



 و ما واقعاً نه با شکّ و تردید از دوستان تو هستیم 

ضَ لِغَضَبِهِ  عَرُّ  یا مَنْ إِذا أَوْحَشْنَا التَّ

 ای کسی که چون روی آوردن خشم و غضبش ما را به وحشت اندازد 

نِّ بِهِ   انَسَنا حُسْنَ الظَّ

 خوش گمانی به او ما را آرامش بخشد.

 بَیْنَ رَغْبَةٍ وَرَهْبَةِنِ ارْتِقاباً  فَنَحْنُ واثِقُونَ 

 پس ما بین بیم و امید خاضعانه مطمئنّ هستیم 

 قَدْ أَقْبَلْنا لِعَفْوِکَ وَمَغْفِرَتِکَ طُلّاباً 

 و به عفو و آمرزش تو طلب کننده روی آوردیم 

 655ص: 

تِکَ رِقاباً   فَأَذْلِلْنا لِقُدْرَتِکَ وَعِزَّ

 ت گردن ما را فرود آور و ما را متواضع گردان پس در برابر قدرت و عزّت

اهِرینَ  دِنِ الطَّ دٍ وَآلِ مُحَمَّ  فَصَلِّ عَلی مُحَمَّ

 پس بر محمّد و آل پاک محمّد درود فرست 

 وَاجْعَلْ دُعآءَنا بِهِمْ مُسْتَجاباً 



 و دعای ما را به واسطه ایشان مستجاب شده 

ارِ حِجاباً.  وَوِلآءَنا لَهُمْ مِنَ النَّ

 و ارادت و دوستی ما را نسبت به آنان مانع از رسیدن به آتش قرار بده.

بیلِ لِنَعْتَمِدَهُ  رْنا قَصْدَ السَّ هُمَّ بَصِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ راه راست را برای ما آشکار کن تا بر آن اعتماد کنیم 

شْدِ لِنَرِدَهُ   وَمَوْرِدَ الرُّ

 شویم  و مسیر کمال را به ما بیاموز تا به آن وارد

لْ خَطایانا صَواباً  بَدِّ  وَ

 و نادرستی ها را به درستی تبدیل کن 

بَنا بَعْدَ إِذْ هَدَیْتَنا   وَلاتُزِغْ قُلُو

 و دل های ما را پس از آنکه هدایت کردی دچار انحراف مکن 

 وَهَبْ لَنا مِنْ لَدُنْکَ رَحْمَةً 

 و از پیشگاه خود رحمتی را به ما ارزانی دار 

اباً یا مَنْ  ی جُودَهُ وَکَرَمَهُ وَهَّ  تُسَمَّ

 یعنی بسیار بخشنده نامیده شده ای « وهّاب»ای کسی که به خاطر جود و کرم فراوان 



نْیا حَسَنَةً وَفِی الْاخِرَةِ حَسَنَةً   وَاتِنا فِی الدُّ

 و به ما در دنیا و آخرت نیکی عطا کن 

ارِ   وَقِنا عَذابَ النَّ

 دار؛و ما را از عذاب آتش نگه

تْ عَلَیْنَا اکْتِساباً   إِنْ حَقَّ

 گرچه ما سزاوار آن گردیده باشیم 

احِمین  بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ

 به رحمتت ای مهربانترین مهربانان

 سپس بازمی گردی و در کنار ضریح می ایستی و می گوئی

هِ   یا وَلِیَّ اللَّ

 ای ولیّ خدا؛

هِ عَزَّ  بَیْنَ اللَّ   وَجَلَّ ذُنُوباً لایَأْتی عَلَیْها إِلّا إِنَّ بَیْنی وَ

بدون تردید میان من و خداوند شکوهمند و عزیز گناهانی است که جز رضایت و خشنودی شما آن 
 ها را از بین نمی برد 

هِ رِضاهُ   فَبِحَقِّ مَنِ ائْتَمَنَکَ عَلی سِرِّ

 پس به حقّ کسی که شما را بر راز پنهانی خود امین قرار داد 



 وَاسْتَرْعاکَ أَمْرَ خَلْقِهِ 

 و سرپرستی امور آفریدگانش را به شما سپرد 

 وَقَرَنَ طاعَتَکَ بِطاعَتِهِ 

 و طاعت شما را قرین طاعت خود 

 وَمُوالاتَکَ بِمُوالاتِهِ 

 و دوستی و ارادت شما را قرین دوستی و ارادت خود قرار داد 

وَجَ  هِ عَزَّ  لَّ تَوَلِّ صَلاحَ حالی مَعَ اللَّ

 درستی حال و نیکوئی رفتار مرا با خداوند والامرتبه عهده دار باش 

ارکَِ   وَاجْعَلْ حَظّی مِنْ زِیارَتِکَ تَخْلیطی بِخالِصی زُوَّ

 و بهره مرا از زیارتت آمیخته گشتنم با زائران خالص خود قرار بده 

 656ص: 

هَ عَزَّ وَجَلَّ فی عِتْقِ رِقابِ  ذینَ تَسْأَلُ اللَّ  هِمْ اَلَّ

 آنان که از خداوند والامرتبه درخواست می کنند تا رهایشان سازد 

 وَتَرْغَبُ إِلَیْهِمْ فی حُسْنِ ثَوابِهِمْ 

 و مشتاقند به سوی ایشان در بهره مند شدن از ثواب و پاداش نیکوی آنان 



 وَها أَنَا الْیَوْمَ بِقَبْرکَِ لآئِذٌ 

 و اینک من امروز به مرقد پاک شما روی آورده 

بِحُسْنِ دِفاعِکَ عَنّی عآئِذٌ   وَ

 و به دفاع نیکوی شما از من پناهنده گشته ام 

 فَتَلافَنی یا مَوْلایَ وَأَدْرِکْنی 

 پس به دادم برس ای مولای من و مرا دریاب 

هَ عَزَّ وَجَلَّ فی أَمْری   وَاسْأَلِ اللَّ

 مرتبه در مورد کار من درخواست کن و از خداوند والا

هِ مَقاماً کَریماً   فَإِنَّ لَکَ عِنْدَ اللَّ

 که برای شما نزد خداوند مقام ارزشمندی است 

مَ تَسْلیماً. هُ عَلَیْکَ وَسَلَّ ی اللَّ  صَلَّ

 درود خدا و سلام فراوان او بر تو باد

 سپس ضریح را ببوس و رو به قبله دست هایت را بلند کن و بگو:

ا فَرَضْتَ عَلَیَّ طاعَتَهُ  کَ لَمَّ هُمَّ إِنَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ هنگامی که تو اطاعت این امام را بر من واجب گردانیدی 



 وَأَکْرَمْتَنی بِمُوالاتِهِ 

 و مرا به دوستی و پیوستن با او گرامی داشتی 

  ذلِکَ لِجَلیلِ مَرْتِبَتِهِ عِنْدَکَ عَلِمْتُ أَنَّ 

 دانستم که این به خاطر مرتبه والای او نزد تو 

هِ لَدَیْکَ   وَنَفیسِ حَظِّ

 و بهره گرانبهای او در پیشگاه تو 

 وَلِقُرْبِ مَنْزِلَتِهِ مِنْکَ 

 و تقرّبی است که او نزد تو دارد 

 فَلِذلِکَ لُذْتُ بِقَبْرِهِ 

 ه قبر شریف او پناه آورده پس به همین خاطر ب

کَ لاتَرُدُّ لَهُ شَفاعَةً   لَواذَ مَنْ یَعْلَمُ أَنَّ

 پناه آوردن کسی که می داند بدون تردید شفاعت او رد نمی گردد 

 فَبِقَدیمِ عِلْمِکَ فیهِ 

 پس به علم دیرین تو درباره او 

 وَحُسْنِ رِضاکَ عَنْهُ 



 و به رضایت نیکویی که از او داری 

 ضَ عَنّی وَعَنْ والِدَیَّ إِرْ 

 از من و از پدر و مادرم راضی باش 

ارِ عَلَیَّ سَبیلًا وَلا سُلْطاناً   وَلاتَجْعَلْ لِلنَّ

 و برای آتش بر من راهی قرار مده و آن را بر من مسلّط مفرما 

احِمینَ   بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ

 به رحمتت ای مهربانترین مهربانان

د حرکت کن و پایین قبر بایست و آن را روبروی خود قرار بده ودست هایت را بلند سپس از جای خو
 کن و بگو:

 657ص: 

خْیارِ 
َ
دٍ وَأَهْلِ بَیْتِهِ الْأ هُمَّ لَوْ وَجَدْتُ شَفیعاً أَقْرَبَ إِلَیْکَ مِنْ مُحَمَّ  أَللَّ

خداوندا؛ اگر شفیعانی را می یافتم که در پیشگاه تو نزدیکتر (و گرامی تر) از محمّد و اهل بیت 
 نیکوکار او بود

بْرارِ 
َ
تْقِیآءِ الْأ

َ
 اَلْأ

 که تندیس تقوا و نیکی هستند -

لامُ   عَلَیْهِ وَعَلَیْهِمُ السَّ



 و بر او و همه آنان درود و سلام باد 

 لَاسْتَشْفَعْتُ بِهِمْ إِلَیْکَ 

 آن ها را به درگاهت شفیع قرار می دادم 

 وَهذا قَبْرُ وَلِیٍّ مِنْ أَوْلِیآئِکَ 

 و این قبر ولیّی از اولیای تو 

دٍ مِنْ أَصْفِیآئِکَ   وَسَیِّ

 و سروری از برگزیدگانت می باشد 

 وَمَنْ فَرَضْتَ عَلَی الْخَلْقِ طاعَتَهُ 

 اطاعت او را بر همه آفریدگان واجب نمودی و کسی است که 

 قَدْ جَعَلْتُهُ بَیْنَ یَدَیَّ 

 آن را پیشاپیش خود قرار داده ام 

 أَسْأَلُکَ یا رَبِّ بِحُرْمَتِهِ عِنْدَکَ 

 از تو می خواهم پروردگارا؛ به احترام او نزد تو 

هِ عَلَیْکَ  بِحَقِّ  وَ

 و به حقّی که بر تو دارد 



ا نَظَرْتَ   إِلَیَّ نَظْرَةً رَحیمَةً مِنْ نَظَراتِکَ  لَمَّ

 بر من نگاهی از نگاههای محبّت آمیز خود کنی که با آن نگاه 

 تَلُمُّ بِها شَعَثی 

 پریشانی مرا برطرف نمائی 

نْیا وَالْاخِرَةِ   وَتَصْلُحُ بِها حالی فِی الدُّ

 و حال مرا در دنیا و آخرت اصلاح فرمائی و نیکو گردانی 

 کَ عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ. فَإِنَّ 

 که تو بر هر چیزی توانائی.

ا فاتَتِ الْعَدَدَ  هُمَّ إِنَّ ذُنُوبی لَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ چون گناهانم از عدد گذشت 

مَدَ 
َ
 وَجازَتِ الْأ

 و از اندازه تجاوز کرد أَوْلِیآئِکَ تَقْصُرُ عَنْها 

 عَلِمْتُ أَنَّ شَفاعَةَ کُلِّ شافِعٍ دُونَ 

 دانستم که شفاعت هر شفاعت کننده ای جز اولیائت کم می آورد 

 فَوَصَلْتُ الْمَسیرَ مِنْ بَلَدی 



 پس طیّ طریق کردم و از شهر خود به راه افتاده 

کَ بِالْبُشْری   قاصِداً وَلِیَّ

 و با دل خوشی آهنگ ولیّ تو را نمودم 

قاً مِنْهُ بِالْعُرْوَةِ الْوُثْقی   وَمُتَعَلِّ

 دست آویز مورد اطمینانی پیوستم و به 

 وَها أَنَا یا مَوْلایَ قَدِ 

 و اکنون من ای مولای من؛

 اسْتَشْفَعْتُ بِهِ إِلَیْکَ 

 به وسیله او به درگاه تو شفاعت جسته 

 وَأَقْسَمْتُ بِهِ عَلَیْکَ 

 و به حرمت او بر تو قسم می دهم 

 فَارْحَمْ غُرْبَتی 

  پس به غربت و تنهائی من رحم کن

بَتی.  وَاقْبَلْ وتَوْ

 توبه ام را بپذیر.



لُ عَلی صالِحَةٍ سَلَفَتْ مِنّی  هُمَّ إِنّی لا اُعَوِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ من هرگز تکیه نمی کنم بر عمل صالحی که از من انجام گرفته 

ةِ عَنّی   وَلا أَثِقُ بِحَسَنَةٍ تَقُومُ بِالْحُجَّ

 د از طرف من اقامه حجّت کند و اطمینان ندارم به کار نیکوئی که بتوان

 658ص: 

مْتُ حَسَناتِ جَمیعِ خَلْقِکَ   وَلَوْ أَنّی قَدَّ

 و اگر من خوبی ها و کارهای نیکوی

 ثُمَّ خالَفْتُ طاعَةَ أَوْلِیآئِکَ 

 لَکانَتْ تِلْکَ الْحَسَناتِ 

 همه آفریدگانت را پیش فرستاده بودم سپس با اطاعت اولیای تو مخالفت می کردم تمام آن خوبی ها

 مُزْعِجَةً لی عَنْ جِوارکَِ 

بَیْنَ نارکَِ   غَیْرُ حآئِلَةٍ بَیْنی وَ

 فَلِذلِکَ 

و مرا از جوار تو می راند و نمی توانست میان من و آتش (عذاب) تو حائل گردد و فاصله ایجاد کند 
 لذا

 عَلِمْتُ أَنَّ أَفْضَلَ طاعَتِکَ طاعَةُ أَوْلِیآئِکَ. 



هی هُمَّ ارْحَمْ تَوَجُّ  أَللَّ

 دانستم که برترین طاعت تو اطاعت اولیای تو است. خداوندا؛ رحم کن روی آوردن مرا

هْتُ بِهِ إِلَیْکَ   بِمَنْ تَوَجَّ

 فَلَقَدْ عَلِمْتُ أَنّی غَیْرُ واجِدٍ أَعْظَمُ 

 که به وسیله او به درگاهت روی آورده ام پس به راستی دانستم که من کسی را عظیم تربه کسی 

 مِقْداراً مِنْهُمْ 

احِمینَ.   لِمَکانِهِمْ مِنْکَ یا أَرْحَمَ الرَّ

کَ  هُمَّ إِنَّ  أَللَّ

ستی از ایشان نیافتم بخاطر جایگاه و منزلتی که نزد تو دارند ای مهربانترین مهربانان. خداوندا؛ برا
 تو

نْعامِ مَوْصُوفٌ   بِالِْْ

فاعَةِ لِمَنْ أَتاهُ مَعْرُوفٌ  کَ بِالشَّ  وَوَلِیُّ

 فَإِذا

به نعمت دهی و لطف توصیف شده ای و ولیّ تو به شفاعت برای کسی که نزد او آید شناخته شده 
 است پس هنگامی که 

لًا  عَ فِیَّ مُتَفَضِّ  شَفَّ



 کانَ وَجْهُکَ عَلَیَّ مُقْبِلًا 

إِ   ذا کانَ وَجْهُکَ عَلَیّ وَ

از روی نیکی و احسان در مورد من شفاعت کرد لطف تو به من روی خواهد آورد و چون لطف تو به 
 من روی آورد

ةِ مَنْزِلًا.  مُقْبِلًا أَصَبْتُ مِنَ الْجَنَّ

لُ بِهِ إِلَیْکَ أَنْ  هُمَّ فَکَما أَتَوَسَّ  أَللَّ

خداوندا؛ همانگونه که به درگاه تو به وسیله او توسّل از بهشت جایگاهی را برخوردار خواهم شد. 
 جسته ام تا

ا  هُمَّ أَرْضِهِ عَنَّ عَمِ اللَّ ضا وَالنِّ  تَمُنَّ عَلَیَّ بِالرِّ

 وَلاتُسْخِطْهُ عَلَیْنا 

او را نیز از ما راضی و خشنود  -خداوندا؛  -به رضایت و خشنودی و نعمتت بر من منّت گذاری 
 گردان و بر ما خشمگین مساز 

 وَاهْدِنْا بِهِ 

نا فیهِ   وَلاتُضِلَّ

ذی تَخْتارُهُ  بیلِ الَّ  وَاجْعَلْنا فیهِ عَلَی السَّ

و به وسیله او ما را هدایت کن و در مورد او ما را دچار گمراهی مفرما و درباره او ما را بر همان راهی 
 که خودت اختیار فرموده ای قرار بده 



تی  تی فی تَحِیَّ  وَأَضِفْ طاعَتی إِلی خالِصِ نِیَّ

 و طاعت مرا به نیّت خالصم در تحیّت و سلام گوئی ام بیفزا 

ا  حِمینَ.یا أَرْحَمَ الرَّ

 ای مهربانترین مهربانان

 659ص: 

دٍ وَالِهِ  هُمَّ صَلِّ عَلی خِیارِ خَلْقِکَ مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر بهترین آفریدگانت محمّد و آل او درود فرست 

 کَمَا انْتَجَبْتَهُمْ عَلَی الْعالَمینَ 

 همانطور که آنان را بر جهانیان برگزیدی 

لینَ. وَاخْتَرْتَهُمْ عَلی عِلْمٍ  وَّ
َ
  مِنَ الْأ

گاهی از پیشینیان اختیار نمودی.   و از روی علم و آ

تِکَ  هُمَّ وَصَلِّ عَلی حُجَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ درود فرست بر حجّتت 

تِکَ   وَصَفْوَتِکَ مِنْ بَرِیَّ

 و برگزیده ات از میان آفریدگانت 



کَ  الی لِنَبِیِّ  اَلتَّ

  آنکه مقامی پس از مرتبه پیامبرت دارد

مْرکَِ 
َ
 اَلْمُقیمِ لِأ

 بپادارنده امر و فرمان تو است

 عَلِیِّ بْنِ أَبی طالِبٍ 

 (یعنی حضرت) علیّ بن ابی طالب 

دَةِ نِسآءِ الْعالَمینَ  هْرآءِ سَیِّ  وَصَلِّ عَلی فاطِمَةَ الزَّ

 و درود فرست بر (حضرت) فاطمه زهرا که سرور زنان جهانیان است 

 وَصَلِّ عَلَی الْحَسَنِ وَالْحُسَیْنِ شَنَفَیْ عَرْشِکَ 

 و درود فرست بر امام حسن و امام حسین که دو گوشواره عرش تو 

 وَدَلیلَیْ خَلْقِکَ عَلَیْکَ 

 و دو دلیلند که خلق را بر تو راهبری کنند 

 وَدُعاتِهِمْ إِلَیْکَ.

 و به سوی تو فراخوانند.

هُمَّ وَصَلِّ عَلی دٍ  أَللَّ  عَلِیٍّ وَمُحَمَّ



 خداوندا؛ و درود فرست بر علی بن الحسین و محمّد بن علی

دٍ وَعَلِیٍّ وَالْحَسَنِ وَالْخَلَفِ   وَجَعْفَرٍ وَمُوسی وَعَلِیٍّ وَمُحَمَّ

و جعفر بن محمّد و موسی بن جعفر و علیّ بن موسی و محمّد بن علی و علیّ بن محمّد و حسن 
 بن علیّ و جانشین 

 الِحِ الْباقی الصَّ 

 صالح و نیکوکاری که از آنان باقیمانده است 

لامِ   مَصابیحِ الظَّ

 چراغ های روشن در تاریکی ها 

نامِ 
َ
 وَحُجَجِکَ عَلی جَمیعِ الْأ

 و حجّت های تو بر همه مردم 

 خَزَنَةِ الْعِلْمِ أَنْ یَعْدِمَ 

 خزانه داران علم که مانع نابودی آن شوند

 أَنْ یَسْقَمَ وَحُماةِ الدّینِ 

 و حامیان و مدافعان مانع بیماری آن گردند 

 صَلاةً یَکُونُ الْجَزآءُ عَلَیْها أَتَمَّ رِضْوانِکَ 

 درودی که دین که پاداش آن کاملترین رضایت تو 



 وَنَوامِیَ بَرَکاتِکَ 

 و فزاینده ترین برکات تو 

 وَکَرآئِمَ إِحْسانِکَ.

 و ارزنده ترین احسان تو باشد.

نْسِ أَجْمَعینَ  هُمَّ الْعَنْ أَعْدآءَهُمْ مِنَ الْجِنِّ وَالِْْ  أَللَّ

 خداوندا؛ همه دشمنان آنان را از جنّ و انس لعنت کن 

لیمَ 
َ
 وَضاعِفْ عَلَیْهِمُ الْعَذابَ الْأ

 و عذاب دردناکت را بر ایشان دوچندان نما 

بَرَکاتُهُ. هِ وَ لامُ عَلَیْکَ وَرَحْمَةُ اللَّ  وَالسَّ

 و سلام و رحمت و برکات خداوند بر تو باد

 660ص: 

 سپس دعا کن به دعای عهدی که دستور داده شده در دوران غیبت خوانده شود (وآن دعا این است):

ورِ الْعَظیمِ  هُمَّ رَبَّ النُّ  أَللَّ

 خدایا؛ ای پروردگار روشنی بزرگ؛

فیعِ   وَرَبَّ الْکُرْسِیِّ الرَّ



 مرتبه؛ای پروردگار جایگاه بلند

 وَرَبَّ الْبَحْرِ الْمَسْجُورِ 

 ای پروردگار دریای متلاطم؛

بُورِ  نْجیلِ وَالزَّ وْریةِ وَالِْْ  وَمُنْزِلَ التَّ

 و ای فرو فرستنده تورات و انجیل و زبور؛

لّ وَالْحَرُورِ   وَرَبَّ الظِّ

 و ای پروردگار سایه و گرمی آفتاب؛ 

 وَمُنْزِلَ الْقُرْانِ الْعَظیمِ 

 فرو فرستنده قرآن بزرگ؛ و ای

بینَ   وَرَبَّ الْمَلآئِکَةِ الْمُقَرَّ

 و ای پروردگار فرشتگان مقرّب؛

نْبِیآءِ وَالْمُرْسَلینَ. 
َ
 وَالْأ

 و ای پروردگار پیامبران و رسولان؛

هُمَّ إِنّی أَسْئَلُکَ بِوَجْهِکَ الْکَریمِ   أَللَّ

  بار خدایا؛ من از تو درخواست می کنم به ذات کریمت



بِنُورِ وَجْهِکَ الْمُنیرِ   وَ

 و به روشنی ذات روشنی بخشت 

 وَمُلْکِکَ الْقَدیمِ 

 و فرمانروایی بی آغازت؛

ومُ   یا حَیُّ یا قَیُّ

 ای زنده؛ ای پایدار؛

رَضُونَ 
َ
مواتُ وَالْأ ذی أَشْرَقَتْ بِهِ السَّ  أَسْئَلُکَ بِاسْمِکَ الَّ

 درخواست می کنم به واسطه نامت همان نامی که آسمان ها و زمین ها به سبب آن روشن گردید؛

لُونَ وَالْاخِرُونَ  وَّ
َ
ذی یَصْلُحُ بِهِ الْأ بِاسْمِکَ الَّ  وَ

 همان نامی که پیشینیان و آیندگان با آن اصلاح می شوند. 

 یا حَیّاً قَبْلَ کُلِّ حَیٍّ 

 ای زنده پیش از هر زنده؛

یا حَیّاً بَعْدَ کُلّ حَیٍّ   وَ

 و ای زنده پس از هر زنده؛

یا حَیّاً حینَ لا حَیَّ   وَ



 و ای زنده ای که زنده بودی در حالی که هیچ زنده نبود؛

حْیآءِ 
َ
 یا مُحْیِیَ الْمَوْتی وَمُمیتَ الْأ

 ای زنده کننده مردگان؛ ای میراننده زندگان؛

 یا حَیُّ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ.

 زنده ای که جز تو معبودی نیست؛ای 

مامَ الْهادِیَ الْمَهْدِیّ الْقآئِمَ بِأَمْرکَِ  غْ مَوْلانَا الِْْ هُمَّ بَلِّ  أَللَّ

  -بار خدایا؛ به مولای ما یعنی پیشوای هدایت گر هدایت شده ای که قیام کننده است به امر تو 

اهِرینَ  هِ عَلَیْهِ وَعَلی ابآئِهِ الطَّ  صَلَواتُ اللَّ

 سلام برسان؛  -که درود خدا بر او و بر تمام نیاکان پاکیزه اش باد 

 661ص: 

 عَنْ جَمیعِ الْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ 

 سلام و درودی از طرف همه مردان و زنان باایمان

رْضِ وَمَغارِبِها 
َ
 فی مَشارِقِ الْأ

 که در شرق و غرب زمین 

 سَهْلِها وَجَبَلِها 



 بیابان و کوهسار 

بَحْرِها  ها وَ بَرِّ  وَ

 دریا و یا خشکی زمین هستند.

 وَعَنّی وَعَنْ والِدَیَّ 

 سلامی از طرف من و پدر و مادرم.

هِ  لَواتِ زِنَةَ عَرْشِ اللَّ  مِنَ الصَّ

 سلام ها و درودهایی که هم سنگ عرش الهی 

 وَمِدادَ کَلِماتِهِ 

 و به قدر گستردگی کلمات او باشد.

 مُهُ وَما أَحْصاهُ عِلْ 

 آن قدر که علم خدا آن را شماره کند 

 وَأَحاطَ بِهِ کِتابُهُ.

 و کتاب الهی به آن احاطه دارد.

دُ لَهُ فی صَبیحَةِ یَوْمی هذا  هُمَّ إِنّی اُجَدِّ  أَللَّ

 بار خدایا؛ من در این صبحدم و در ابتدای این روز نو 



امی   وَما عِشْتُ مِنْ أَیَّ

 و تمامی ایّامِ زندگانیم 

بَیْعَةً لَهُ فی عُنُقی عَ   هْداً وَعَقْداً وَ

 عهد (زبانی) و پیمان (قلبی) و بیعت (عملی) را با آن عزیز تجدید می کنم که 

 لا أَحُولُ عَنْها 

 هیچ گاه و به هیچ وجه از آن برنخواهم گشت

 وَلاأَزُولُ أَبَداً.

 و هرگز آن را از بین نمی برم.

هُمَّ اجْعَلْنی مِنْ أَنْ   صارِهِ وَأَعْوانِهِ أَللَّ

 خداوندا؛ مرا از یاران و کمک رسانان و حمایت کنندگان و مدافعان آن بزرگوار قرار ده؛ 

آبّینَ عَنْهُ   وَالذَّ

وامِرِهِ 
َ
 وَالْمُسارِعینَ إِلَیْهِ فی قَضآءِ حَوآئِجِهِ وَالْمُمْتَثِلینَ ولِأ

جزو گروهی که به سرعت برای انجام خواسته های او به سویش می شتابند؛ جز دسته ای که 
 دستورات او را بدون کم و زیاد انجام می دهند؛

 وَالْمُحامینَ عَنْهُ 

 جزو حمایت کنندگان از او



ابِقینَ إِلی إِرادَتِهِ   وَالسَّ

 و پیشی گیرندگان برای انجام اُمور دلخواه او

 وَالْمُسْتَشْهَدینَ بَیْنَ یَدَیْهِ.

 و شهیدشوندگان در پیش روی او قرار ده.

ذی جَعَلْتَهُ عَلی عِبادِکَ حَتْماً مَقْضِیّاً  بَیْنَهُ الْمَوْتُ اَلَّ هُمَّ إِنْ حالَ بَیْنی وَ  أَللَّ

قرار داده ای که آن را یک امر حتمی و قطعی برای بندگانت  -بارخدایا؛ از تو می خواهم که اگر مرگ 
 بین من و آن عزیز حایل شد  -

 فَأَخْرِجْنی مِنْ قَبْری 

 مرا از قبرم در حالی خارج کن

 مُؤْتَزِراً کَفَنی 

 که کفنم را به کمر بسته ام؛

 شاهِراً سَیْفی 

 شمشیرم را کشیده و بالا برده ام 

داً قَناتی   مُجَرِّ

 نیزه ام را آماده کرده ام

یاً دَعْوَةَ ال اعی مُلَبِّ  دَّ



 و فراخوانی شخصی را که دعوت کننده به سوی اوست لبّیک گفته و پاسخ مثبت می دهم؛

 فِی الْحاضِرِ وَالْبادی .

 فراخوانی همان کسی که در شهرها و صحراها ندا می دهد. 

شیدَةَ  لْعَةَ الرَّ هُمَّ أَرِنِی الطَّ  أَللَّ

 بار خدایا؛ آن رخسار زیبای جذّاب 

ةَ الْ   حَمیدَةَ وَالْغُرَّ

 و روی نورانی دوست داشتنی را به من نشان بده؛

 662ص: 

 وَاکْحُلْ ناظِری بِنَظْرَةٍ مِنّی إِلَیْهِ 

 و سرمه دیده ام را نگاهی بر آن عزیز قرار ده 

لْ فَرَجَهُ   وَعَجِّ

 و در فرج و گشایش امورش شتاب کن 

لْ مَخْرَجَهُ   وَسَهِّ

 و شرایط قیام او را آسان گردان 

 وَأَوْسِعْ مَنْهَجَهُ 



 و راهش را برای دستیابی به مقاصدش گسترش ده 

تَهُ   وَاسْلُکْ بی مَحَجَّ

 و مرا در راه روشن او راه ببر 

 وَأَنْفِذْ أَمْرَهُ 

 و فرمان او را مطاع و قابل اجرا گردان 

 وَاشْدُدْ أَزْرَهُ.

 و پشتش را محکم کن.

هُمَّ بِهِ بِلادَکَ   وَاعْمُرِ اللَّ

 خدایا؛ با حضور او سرزمین ها و شهرهایت را آباد گردان 

 وَأَحْیِ بِهِ عِبادَکَ 

 و بندگانت را زنده گردان؛

کَ قُلْتَ وَقَوْلُکَ الْحَقُّ   فَإِنَّ

 -به خوبی نیز می دانم که گفته های تو حقّ است  -زیرا تو فرموده ای 

اسِ ظَهَرَ الْفَسادُ فِی الْبَرِّ وَالْبَحْرِ بِما کَسَ »   (1)«بَتْ أَیْدِی النَّ

فساد در خشکی و دریا آشکار شده که به دست مردمان  -پیش از آنکه آن بزرگوار ظهور فرماید  -»که 
 ؛«به بار آمده است



کَ وَابْنَ بِنْتِ  هُمَّ لَنا وَلِیَّ کَ فَأَظْهِرِ اللَّ  نَبِیِّ

 پس (ای) خدا ولیّ و نماینده خودت را که پسر دختر پیامبرت می باشد 

ی بِاسْمِ رَسُولِکَ   اَلْمُسَمَّ

 است؛ -محمّدصلی الله علیه وآله وسلم  -و هم نام فرستاده تو 

قَهُ  ی لایَظْفَرَ بِشَیْ ءٍ مِنَ الْباطِلِ إِلّا مَزَّ  حَتَّ

 ادرستی را نابود کند و بر آن پیروز گردد برای ما آشکار کن تا هر باطل و ن

قَهُ. یُحَقِّ یُحِقّ الْحَقَّ وَ  وَ

 و حقّ را پایدار و محقّق فرماید. 

هُمَّ مَفْزَعاً لِمَظْلُومِ عِبادِکَ   وَاجْعَلْهُ اللَّ

 و بار خدایا؛ قرار ده او را پناه بندگان ستمدیده ات 

 وَناصِراً لِمَنْ لایَجِدُ لَهُ ناصِراً غَیْرَکَ 

 و یار و یاور کسانی که جز تو یاوری برای خود نمی یابند 

لَ مِنْ أَحْکامِ کِتابِکَ  داً لِما عُطِّ  وَمُجَدِّ

 و تجدیدکننده آن دستورات کتابت (قرآن) که تعطیل شده است؛ 

داً لِما وَرَدَ مِنْ أَعْلامِ دینِکَ   وَمُشَیِّ



 و محکم کننده نشانه های آشکار دینت 

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ  ی اللَّ کَ صَلَّ  وَسُنَنِ نَبِیِّ

 و روش های نیکوی پیامبرت که درود خدا بر او و آل او باد.

نْتَهُ مِنْ بَأْسِ الْمُعْتَدینَ. نْ حَصَّ هُمَّ مِمَّ  وَاجْعَلْهُ اللَّ

 خدای من؛ او را جزو کسانی قرار ده که از بدی و عذاب تجاوزکاران در امان می داری.

یَتِهِ وَمَنْ تَبِعَهُ عَلی دَعْوَتِهِ  هُ عَلَیْهِ وَالِهِ بِرُؤْ ی اللَّ داً صَلَّ کَ مُحَمَّ هُمَّ وَسُرَّ نَبِیَّ  أَللَّ

ا با دیدن این فرزند شایسته اش و ر -که درود بر او و آل او باد  -خدایا؛ پیامبرت (حضرت) محمّد 
 کسانی که از دعوت او پیروی نموده اند شاد و خوشحال فرما؛

 وَارْحَمِ اسْتِکانَتَنا بَعْدَهُ .

 و به بیچارگی ما (که با غیبت او به وجود آمده است) رحم کن. 

 663ص: 
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هُ  ةِ بِحُضُورِهِ أَللَّ مَّ ةَ عَنْ هذِهِ الْاُ  مَّ اکْشِفْ هذِهِ الْغُمَّ

 خدایا؛ این اندوه و افسردگی را با حضور آن عزیز پنهان شده از این اُمّت برطرف کن؛

لْ لَنا ظُهُورَهُ   وَعَجِّ



 و در ظهور و آشکارشدن او شتاب کن؛ 

هُمْ یَرَوْنَهُ بَعیداً   إِنَّ

 زمان ظهور او را دیروقت می پندارند چرا که آنها (دشمنان تو)

 وَنَریهُ قَریباً 

 ولی ما آن را نزدیک می دانیم؛

احِمینَ.  بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ

 البتّه به امید رحمت و مهربانی تو؛ ای مهربان ترین مهربانان؛

 آن گاه سه مرتبه دست بر ران راست خود می زنی و در هر مرتبه می گویی:

مانِ.  اَلْعَجَلَ اَلْعَجَلَ یا مَوْلایَ یا صاحِبَ الزَّ

 بشتاب؛ بشتاب؛ ای مولای من؛ ای صاحب اختیار زمان.

 سپس بگو:

ةً بِقَدَرکَِ  هُمَّ اجْعَلْ نَفْسی مُطْمَئِنَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ جان و روان مرا به مقدّرات خود مطمئن 

 راضِیَةً بِقَضآئِکَ 

 د گردان و به قضا و حکم خویش خشنو



 مُولَعَةً بِذِکْرکَِ وَدُعآئِکَ 

 دلباخته و بی قرار ذکر و دعایت 

ةً لِصَفْوَةِ أَوْلِیآئِکَ   مُحِبَّ

 دوست دارنده اولیاء برگزیده ات 

بَةً فی أَرْضِکَ وَسَمآئِکَ   مَحْبُو

 محبوب در زمینت و آسمانت 

 صابِرَةً عَلی نُزُولِ بَلآئِکَ 

 ت شکیبا بر فروفرستادن بلای

 مُشْتاقَةً إِلی فَرْحَةِ لِقآئِکَ 

 مشتاق دیدار مسرّت بخشت 

قْوی لِیَوْمِ جَزآئِکَ  دَةَنِ التَّ  مُتَزَوِّ

 اندوخته کننده توشه تقوا برای روز جزا و پاداشت 

ةً بِسُنَنِ أَوْلِیآئِکَ   مُسْتَسِنَّ

 پوینده راه و روش اولیائت 

خْلاقِ أَعْدآئِکَ 
َ
 مُفارِقَةً لِأ



 فاصله گیرنده از خُلق و خوی دشمنانت 

نْیا بِحَمْدِکَ وَثَنآئِکَ.  (1)مَشْغُولَةً عَنِ الدُّ

 و مشغول گشته از دنیا به حمد و ثنای خودت قرار بده

 664ص: 
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 زیارت جامعه پنجم

نقل کرده وگفته اند: از ائمّه  -« المزار الکبیر»مؤلّف  -این زیارت را سیّد بن طاووس و ابن مشهدی 
رکنی هنگام اراده و نیّت آن طاهرین علیهم السلام روایت شده است: هرگاه خواستی برای زیارت سف

 بگو:

حْقیقِ  هُمَّ صِلْ عَزْمی بِالتَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ اراده ام را تحقّق بخش 

وْفیقِ  تی بِالتَّ  وَنِیَّ

 و نیّتم را قرین توفیق قرار بده 

صْدیقِ   وَرَجآئی بِالتَّ

 و امیدم را اثبات کن و راست گردان 

 وَتَوَلِّ أَمْری 



 ا و کار مرا سرپرستی نم

 وَلاتَکِلْنی إِلی نَفْسی 

 و مرا به خودم وامگذار 

 فَأَحُلَّ عُقْدَةَ الْحَیْرَةِ 

 که در بند حیرت افتم 

سَةِ.  فُ عَنْ حُضُورِ الْمَشاهِدِ الْمُقَدَّ  وَأَتَخَلَّ

 و از حضور در زیارتگاه ها و حرم های پاک جا بمانم و بازایستم.

 و پیش از خارج شدن دو رکعت نماز بخوان و بعد از آن بگو:

هُمَّ إِنّی أَسْتَوْدِعُکَ دینی وَنَفْسی وَجَمیعَ حُزانَتی.  أَللَّ

 خداوندا؛ دینم و خودم و همه اهل و عیالم را به تو می سپارم.

فَرِ  احِبُ فِی السَّ هُمَّ أَنْتَ الصَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ تو همراه هستی در سفر 

هْلِ وَالْمالِ وَالْوَلَدِ.وَ 
َ
 الْخَلیفَةُ فِی الْأ

 و جانشینی در میان اهل و مال و فرزند.

وْبَةِ.
َ
إِخْفاقِ الْأ حْبَةِ وَ هُمّ إِنّی أَعُوذُ بِکَ مِنْ سُوءِ الصُّ  أَللَّ



 خداوندا؛ به تو پناه می برم از بدی همراهی و بازگشتن بدون مراد.

لُ  لْ لَنا حُزْنَ ما نَتَغَوَّ هُمَّ سَهِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ هموار کن برای ما اندوه آنچه تخیّل می کنیم که به نظر ما نزدیک می آید ولی دور است 

رْ عَلَیْنا مُسْتَغْزَرَ ما نَرُوحُ وَنَغْدُو لَهُ  یَسِّ  وَ

 و روز و آسان کن بر ما آنچه فراوان برای او رفت و آمد می کنیم در شب

کَ عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ.  إِنَّ

 که تو بر هر چیز توانا هستی.

 665ص: 

و هنگامی که به راه افتادی باید فکر و اندیشه ات پیرامون آنچه برایش به راه افتاده ای مشغول باشد و 
سول با همراهانت نیکو رفتار کنی و زیاد حمد و ثنای خداوندتبارک و تعالی نمایی و صلوات بر ر

خداصلی الله علیه وآله وسلم فرستی و چون خواستی برای زیارت غسل کنی در حال غسل کردن 
 بگو:

هِ  بِاللَّ هِ وَ  بِسْمِ اللَّ

 بنام خدا و به کمک خدا

هِ   وَفی سَبیلِ اللَّ

 و در راه خدا



هِ. ةِ رَسُولِ اللَّ  وَعَلی مِلَّ

 و بر آئین رسول خدا.

هُمّ أَغْسِلْ عَنّی دَرَ  نُوبِ وَوَسَخَ الْعُیُوبِ أَللَّ  نَ الذُّ

 خداوندا؛ چرک گناهان و آلودگی عیب ها را از من بشوی 

بَةِ  وْ رْنی بِمآءِ التَّ  وَطَهِّ

 و با آب توبه پاک گردان 

 وَأَلْبِسْنی رِدآءَ الْعِصْمَةِ 

 و جامه عصمت و مصونیّت از گناه را بر من بپوشان 

کَ یُوَفِّ  دْنی بِلُطْفِ مَنِّ عْمالِ وَأَیِّ
َ
 قُنی لِصالِحِ الْأ

 و به لطف احسانت یاری کن تا به اعمال شایسته موفّقم گردانی که

کَ ذُو الْفَضْلِ الْعَظیمِ   إِنَّ

 تو صاحب فضل و بخشش بزرگ هستی

 و چون نزدیک درب زیارتگاه رسیدی بگو: 

هِ  قَنی لِقَصْدِ وَلِیِّ ذی وَفَّ ِِ الَّ هِ
 اَلْحَمْدُ للَّ

 سپاس خدای را که مرا توفیق داد آهنگ ولیّ او کرده 



تِهِ   وَزِیارَةِ حُجَّ

 و به زیارت حجّتش بیایم 

 وَأَوْرَدَنی حَرَمَهُ 

 و اکنون مرا به حرم او وارد نمود 

 وَلَمْ یَبْخَسْنی حَظّی مِنْ زِیارَةِ قَبْرِهِ 

 و بی بهره از زیارت قبرش 

بِهِ وَساحَةِ تُرْبَتِهِ  زُولِ بِعَقْوَةِ مُغَیَّ  وَالنُّ

 و فرودآمدن به صحن و سرایش و ساحت تربت مقدّسش قرار نداد.

لْتُهُ  ذی لَمْ یَسُمْنی بِحِرْمانِ ما أَمَّ ِِ الَّ هِ
 اَلْحَمْدُ للَّ

 سپاس خدای را که مرا نسبت به آنچه آرزو داشتم دچار محرومیّت نکرد 

 عَنّی ما رَجَوْتُهُ وَلا صَرَفَ 

 و آنچه را امید داشتم از من بازمگردانید 

عْتُهُ   وَلا قَطَعَ رَجآئی فیما تَوَقَّ

 و در آنچه توقّع داشتم ناامیدم ننمود 

 بَلْ أَلْبَسَنی عافِیَتَهُ 



 بلکه بر من لباس عافیتش را پوشانید 

 وَأَفادَنی نِعْمَتَهُ 

 ود و در آنچه توقّع داشتم ناامیدم ننم

 وَاتانی کَرامَتَهُ.

 و از کرامت و بزرگواریش مرا بهره مند ساخت.

 666ص: 

 و هنگامی که داخل زیارتگاه شدی کنار آن ضریح پاک بایست و بگو:

ةِ الْمُؤْمِنینَ  لامُ عَلَیْکُمْ أَئِمَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما امامان مردم باایمان 

قینَ   وَسادَةِ الْمُتَّ

 و سروران اهل تقوا 

دّیقینَ وَ   کُبَرآءِ الصِّ

 و بزرگان افراد راست گفتار و درست کردار 

الِحینَ   وَاُمَرآءِ الصَّ

 و فرمانروایان شایستگان 



 وَقادَةِ الْمُحْسِنینَ 

 و پیشوایان نیکوکاران 

 وَأَعْلامِ الْمُهْتَدینَ 

 و نشانه های هدایت برای هدایت یافتگان 

 وَأَنْوارِ الْعارِفینَ 

 و روشنی بخش عارفان 

نْبِیآءِ 
َ
 وَوَرَثَةِ الْأ

 و وارثان پیامبران

وْصِیآءِ 
َ
 وَصَفْوَةِ الْأ

 و برگزیدگان اوصیاء 

تْقِیآءِ 
َ
 وَشُمُوسِ الْأ

 و خورشیدهای تابناک پرهیزکاران 

بُدُورِ الْخُلَفآءِ   وَ

 و ماه های درخشان جانشینان 

حْمنِ   وَعِبادِ الرَّ



 و بندگان خداوند رحمان 

 وَشُرَکآءِ الْقُرْانِ 

 و شریکان قرآن 

 وَمَنْهَجِ الْْیمانِ 

 و راه روشن ایمان 

 وَمَعادِنِ الْحَقآیِقِ 

 و معدن های حقایق 

 وَشُفَعآءِ الْخَلایِقِ 

 و شفیعان خلایق 

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او بر شما.

هِ  کُمْ أَبْوابُ اللَّ  أَشْهَدُ أَنَّ

 گواهی می دهم که شما درهای گشوده پروردگار 

 وَمَفاتیحُ رَحْمَتِهِ 

 و کلیدهای رحمت او 



 وَمَقالیدُ مَغْفِرَتِهِ 

 و وسیله های آمرزش او 

 وَسَحآئِبُ رِضْوانِهِ 

 و ابرهای خشنودی او 

 وَمَصابیحُ جِنانِهِ 

 و چراغ های بهشت او 

 مَلَةُ فُرْقانِهِ وَحَ 

 و حاملان قرآن او 

 وَخَزَنَةُ عِلْمِهِ 

 و خزانه داران علم او 

هِ   وَحَفَظَةُ سِرِّ

 و حافظان اسرار او 

 وَمَهْبَطُ وَحْیِهِ 

 و محل فرودآمدن وحی او 

ةِ  بُوَّ  وَأَماناتُ النُّ



 و امانت های نبوّت 

سالَةِ.  وَوَدایِعُ الرِّ

 و ودیعه های رسالت هستید.

هِ   أَنْتُمْ اُمَنآءُ اللَّ

 شما امین و مورد اعتماد پروردگار 

آؤُهُ وَعِبادُهُ وَأَصْفِیآؤُهُ   وَأَحِبَّ

 و دوستان او و بندگان او و برگزیدگان او 

 وَأَنْصارُ تَوْحیدِهِ 

 و یاوران توحید او 

 وَأَرْکانُ تَمْجیدِهِ 

 و پایه های تمجید و بزرگداشت او 

 وَدُعاتُهُ إِلی کُتُبِهِ 

 و فراخوانان به سوی کتاب هایش 

 وَحَرَسَةُ خَلآئِقِهِ 

 و نگهبانان خلایقش 



 وَحَفَظَةُ وَدآئِعِهِ.

 و حافظان امانت هایش هستید.

خْلاصِ وَالْخُشُوعِ   لایَسْبِقُکُمْ ثَنآءُ الْمَلآئِکَةِ فِی الِْْ

 مدح و ثنای فرشتگان شما را در اخلاص و خشوع پیشی نمی گیرد 
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کُمْ ذُو ابْتِهالٍ وَخُضُوعٍ؛  وَلایُضآدُّ

 و دعاکننده بااخلاص و ناله و خضوع با شما مخالفت و ضدّیت ندارد؛

جآءِ  هُ رِیاضَتَها بِالْخَوْفِ وَالرَّ ی اللَّ تی تَوَلَّ ی وَلَکُمُ الْقُلُوبُ الَّ  أَنَّ

ا می تواند چنین باشد در حالی که برای شما دل هائی است که خداوند عهده دار ریاضت و کج
 پرورش آن با خوف و امید گردیده است

نآءِ  کْرِ وَالثَّ  وَجَعَلَها أَوْعِیَةً لِلشُّ

 و آن را ظرف های شُکر و ثناء قرار داده 

 وَامَنَها مِنْ عَوارِضِ الْغَفْلَةِ 

 خبری ایمن داشته  و از عوارض غفلت و بی

کُمْ  مآءِ بِحُبِّ بُ أَهْلُ السَّ اها مِنْ شَواغِل الْفَتْرَةِ بَلْ یَتَقَرَّ  وَصَفَّ

 و از عوامل سستی زدوده است بلکه اهل آسمان به دوستی شما 



بِالْبَرآءَةِ مِنْ أَعْدآئِکُمْ   وَ

 و اظهار بیزاری از دشمنان شما 

  وَتَواتُرِ الْبُکآءِ عَلی مُصابِکُمْ 

 پیوسته گریستن بر مصائب شما 

سْتِغْفارِ لِشیعَتِکُمْ وَمُحِبّیکُمْ.   وَالِْْ

 و و طلب آمرزش برای شیعیان و دوستان شما تقرّب می جویند. 

هَ خالِقی   فَأَنَا اُشْهِدُ اللَّ

 پس من خداوند آفریننده ام را گواه می گیرم 

 وَاُشْهِدُ مَلآئِکَتَهُ وَأَنْبِیآءَهُ 

 و فرشتگان و پیامبران او

 وَاُشْهِدُکُمْ یا مَوالِیَّ 

 و شما سرورانم را گواه می گیرم

 أَنّی مُؤْمِنٌ بِوِلایَتِکُمْ 

 که من به ولایت شما ایمان دارم 

مامَتِکُمْ   مُعْتَقِدٌ لِِْ



 و به امامت شما معتقدم 

 مُقِرٌّ بِخِلافَتِکُمْ 

 نمایم به خلافت و جانشینی بحقّ شما اقرار می 

 عارِفٌ بِمَنْزِلَتِکُمْ 

 به قدر و منزلت شما آشنایم 

 مُوقِنٌ بِعِصْمَتِکُمْ 

 به عصمت و پاکی شما یقین و باور دارم 

 خاضِعٌ لِوِلایَتِکُمْ 

 در برابر ولایت شما خاضع و فروتنم 

بِالْبَرآءَةِ مِنْ أَعْدآئِکُمْ  کُمْ وَ هِ بِحُبِّ بٌ إِلَی اللَّ  مُتَقَرِّ

 وند با محبّت شما و بیزاری از دشمنانتان تقرّب می جویم به خدا

رَکُمْ مِنَ الْفَواحِشِ ما ظَهَرَ مِنْها وَما بَطَنَ  هَ قَدْ طَهَّ  عالِمٌ بِأَنَّ اللَّ

گاهم به اینکه خداوند به راستی شما را از زشتی ها و گناهان آشکار و پنهان   آ

 وَمِنْ کُلِّ رَیْبَةٍ وَنَجاسَةٍ 

 و از هر گونه شکّ و ناپاکی 



ةٍ وَرَجاسَةٍ   وَدَنِیَّ

 و از هر پستی و آلودگی پاک گردانیده است 

مَها ضَلَّ  تی مَنْ تَقَدَّ  وَمَنَحَکُمْ رایَةَ الْحَقِّ الَّ

 و پرچم حق را به شما بخشیده که هر کس بر آن پیشی جوید گمراه 

رَ عَنْها زَلَّ   وَمَنْ تَأَخَّ

 و هر کس از آن عقب ماند دچار لغزش گردد 

 وَفَرَضَ طاعَتَکُمْ عَلی کُلِّ أَسْوَدٍ وَأَبْیَضٍ.

 و اطاعت شما را بر هر سیاه و سفید واجب فرموده است
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تِهِ  هِ وَذِمَّ کُمْ قَدْ وَفَیْتُمْ بِعَهْدِ اللَّ  وَأَشْهَدُ أَنَّ

 و گواهی می دهم که شما به عهد و پیمان الهی 

بِکُلِّ مَا اشْتَرَطَ عَلَیْکُمْ فی کِتابِهِ   وَ

 و به تمام آنچه در کتابش بر شما شرط کرده وفا نمودید 

 وَدَعَوْتُمْ إِلی سَبیلِهِ 

 و مردم را به راه او فراخواندید 



 وَأَنْفَذْتُمْ طاقَتَکُمْ فی مَرْضاتِهِ 

 و توان و طاقت خود را در رضا و خشنودی او به کار بردید 

سالَةِ  ةِ وَمَسالِکِ الرِّ بُوَّ  وَحَمَلْتُمُ الْخَلآئِقَ عَلی مِنْهاجِ النُّ

 و آفریدگان را به پیمودن راه روشن نبوّت و شیوه های رسالت واداشتید 

وْصِیآءِ 
َ
نْبِیآءِ وَمَذاهِبِ الْأ

َ
 وَسِرْتُمْ فیهِ بِسیرَةِ الْأ

 و به سیره پیامبران و روش اوصیاء سیر کردید 

 یُطَعْ لَکُمْ أَمْرٌ  فَلَمْ 

 (ولی) امر شما اطاعت نشد 

 وَلَمْ تُصْغِ إِلَیْکُمْ اُذُنٌ 

 و فرمان شما را گوش نشنید 

هِ عَلی أَرْواحِکُمْ وَأَجْسادِکُمْ.  فَصَلَواتُ اللَّ

پس درود خدا بر ارواح پاک و اجساد مقدّس شما باد.سپس خود را بر روی قبر می افکنی و می 
 گویی:

هِ بِأَبی  ةَ اللَّ  أَنْتَ وَاُمّی یا حُجَّ

 پدر و مادرم به فدایت ای حجّت خدا؛

 لَقَدْ اُرْضِعْتَ بِثَدْیِ الْْیمانِ 



 با پستان ایمان شیر داده شدی 

سْلامِ   وَفُطِمْتَ بِنُورِ الِْْ

 و با نور اسلام از شیر گرفته شدی 

 وَغُذّیتَ بِبَرْدِ الْیَقینِ 

 و با آرامش یقین غذا داده شدی 

 وَاُلْبِسْتَ حُلَلَ الْعِصْمَةِ 

 و جامه های عصمت بر تو پوشیده شد 

ثْتَ عِلْمَ الْکِتابِ   وَ اصْطُفیتَ وَوُرِّ

 و برگزیده شدی و علم کتاب به تو ارث داده شد 

نْتَ فَصْلَ الْخِطابِ   وَلُقِّ

 و فصل الخطاب یعنی حکم قاطع و رد ناشدنی که به داوری پایان دهد به شما تلقین گردید 

أْویلِ  نْزیلِ وَغَوامِضَ التَّ  وَاُوضَحَ بِمَکانِکَ مَعارِفَ التَّ

 و جایگاه علمی شما معارف ظاهر قرآن و مشکلات پیچیده باطنی آن واضح و آشکار شد 

مَتْ إِلَیْکَ رایَةُ الْحَ   قِّ وَسُلِّ

 و پرچم حقّ به تو واگذار گردید 



فْتَ هِدایَةَ الْخَلْقِ   وَکُلِّ

 و به هدایت خلق گماشته شدی 

مامَةِ   وَنُبِذَ إِلَیْکَ عَهْدُ الِْْ

 و عهد امامت به سوی تو افکنده شد 

ریعَةِ.  وَاُلْزِمْتَ حِفْظَ الشَّ

 و نگهبانی دین و آئین بر تو لازم و واجب گردید.

ةِ وَأَشْهَدُ  کَ وَفَیْتَ بِشَرآئِطِ الْوَصِیَّ  یا مَوْلایَ أَنَّ

که شما به همه شرایط وصیّت و جانشینی  -ای مولای من؛  -وَقَضَیْتَ ما لَزِمَکَ و گواهی می دهم 
 وفا کردی 
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اعَةِ   مِنْ حَدِّ الطَّ

 و آن مقدار از اطاعت که بر تو لازم بود انجام دادی 

مامَةِ  وَنَهَضْتَ بِأَعْبآءِ   الِْْ

 و بارهای سنگین امامت را به دوش کشیدی 

ةِ  بُوَّ  وَاحْتَذَیْتَ مِثالَ النُّ

 و در برابرت قرار دادی الگوی نبوّت را



صیحَةِ لِلْعِبادِ  جْتِهادِ وَالنَّ بْرِ وَالِْْ  فِی الصَّ

 در صبر و شکیبائی و کوشش و تلاش و خیرخواهی برای بندگان 

 وَکَظْمِ الْغَیْظِ 

 و فرونشاندن خشم و غضب 

اسِ   وَالْعَفْوِ عَنِ النَّ

 و عفو و بخشش از مردم.

ةِ   وَعَزَمْتَ عَلَی الْعَدْلِ فِی الْبَرِیَّ

 و بر اجرای عدالت در میان مردم 

ةِ  صَفَةَ فِی الْقَضِیَّ  وَالنَّ

 و انصاف و دادگری در قضاوت و داوری تصمیم جدّی گرفتی 

دْتَ الْحُجَجَ عَ  اطِقَةِ وَوَکَّ واهِدِ النَّ ادِقَةِ وَالشَّ لآئِلِ الصَّ ةِ بِالدَّ مَّ  لَی الْاُ

 و حجّت ها را بر امّت با نشانه های صادق و شاهدهای گویا تحکیم نمودی 

هِ بِالْحِکْمَةِ الْبالِغَةِ   وَدَعَوْتَ إِلَی اللَّ

 و آن ها را به سوی خدا خواندی با حکمت رسا 

 ةِ. وَالْمَوْعِظَةِ الْحَسَنَ 



 و موعظه نیکو. 

یْغِ   فَمُنِعْتَ مِنْ تَقْویمِ الزَّ

 پس بازداشته شدی از راست و درست کردن انحراف 

لْمِ   وَسَدِّ الثَّ

 و بستن شکاف 

إِصْلاحِ الْفاسِدِ   وَ

 و اصلاح تباهی 

 وَکَسْرِ الْمُعانِدِ 

 و درهم شکستن مخالف حقّ 

نَنِ  إِحْیآءِ السُّ  وَ

  و زنده کردن سنّت ها

إِماتَةِ الْبِدَعِ   وَ

 و میراندن بدعت ها 

نْیا وَأَنْتَ شَهیدٌ  ی فارَقْتَ الدُّ  حَتَّ

 تا آن که دنیا را وداع گفتی در حالی که به شهادت رسیدی 



هِ وَأَنْتَ حَمیدٌ   وَلَقیتَ رَسُولَ اللَّ

 و رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم را دیدار کردی در حالی که ستوده ای 

هِ عَلَیْکَ تَتَرادَفُ وَتَزیدُ.  صَلَواتُ اللَّ

 درود خدا پیوسته و فزاینده بر تو باد.سپس به پائین پای مبارک برو وبگو: 

هِ   یا سادَتی یا الَ رَسُولِ اللَّ

 ای سروران من؛ ای خاندان رسول خدا؛

 إِنّی بِکُمْ 

 من به سبب شما

هِ جَلَّ وَعَلا  بُ إِلَی اللَّ  أَتَقَرَّ

 داوند بزرگ و بلندمرتبه تقرّب می جویم به خ

ذینَ غَدَرُوا بِکُمْ   بِالْخِلافِ عَلَی الَّ

 با مخالفت کردن با کسانی که به شما نیرنگ زدند 

 وَنَکَثُوا بَیْعَتَکُمْ 

 و پیمان شکنی کردند 

 وَجَحَدُوا وِلایَتَکُمْ 



 و ولایت شما را انکار نمودند 

 وَأَنْکَرُوا مَنْزِلَتَکُمْ 

 و قُرب و منزلت شما را نشناختند 

 وخَلَعُوا رِبْقَةَ طاعَتِکُمْ 

 و از اطاعت شما سرباز زدند و شانه خالی کردند 

تِکُمْ   وَهَجَرُوا أَسْبابَ مَوَدَّ

 و اسباب مودّت و پیوند دوستی با شما را بریدند 

عْر بُوا إِلی فَراعِنَتِهِمْ بِالْبَرآءَةِ مِنْکُمْ وَالِْْ  اضِ عَنْکُمْ وَتَقَرَّ

 و به فرمانروایان متکبّر و سرکش خود با بیزاری و روی گرداندن از شما تقرّب جستند 

 670ص: 

 وَمَنَعُوکُمْ مِنْ إِقامَةِ الْحُدُودِ 

 و شما را از بپاداشتن حدود 

 وَاسْتِئْصالِ الْجُحُودِ 

 و ریشه کردن کفر و انکار 

دْعِ   وَشَعْبِ الصَّ



 و از بین بردن شکاف و جدایی 

عَثِ   وَلَمِّ الشَّ

 و سامان دادن به نابسامانی و پراکندگی 

 وَسَدِّ الْخَلَلِ 

 و برطرف کردن رخنه ها و تباهی ها 

وَدِ 
َ
 وَتَثْقیفِ الْأ

 و راست کردن کجی ها 

حْکامِ 
َ
إِمْضآءِ الْأ  وَ

 و اجرای احکام 

سْلامِ   وَتَهْذیبِ الِْْ

  و آراستن اسلام

 وَقَمْعِ الْاثامِ 

 و نابود ساختن گناهان بازداشتند 

 وَأَرْهَجُوا عَلَیْکُمْ نَقْعَ الْحُرُوبِ وَالْفِتَنِ 

 و غبار جنگ و فتنه را بر علیه شما برانگیختند 



حْقادِ 
َ
 وَأَنْحَوْا عَلَیْکُمْ سُیُوفَ الْأ

 و شمشیرهای کینه را به طرف شما کشیدند 

تُورَ وَهَتَکُوا مِنْکُمُ ا  لسُّ

 و پرده های حرمت شما را دریدند 

 وَابْتاعُوا بِخُمْسِکُمُ الْخُمُورَ 

 و با خمس که از آن شما است شراب خریدند 

اخِرینَ.  وَصَرَفُوا صَدَقاتِ الْمَساکینَ إِلَی الْمُضْحِکینَ وَالسَّ

 مصرف کردند. و صدقاتی را که حقّ مساکین و بینوایان است برای دلقک ها و مسخره کننده ها

قَتْ لَهُمُ الْفَسَقَةُ الْغُواةُ   وَذلِکَ بِما طَرَّ

 و این بدان جهت بود که راه را برای آنان هموار نمودند فاسقانِ گمراه 

 وَالْحَسَدَةُ الْبُغاةُ 

 و حسودانِ ستم پیشه 

کْثِ وَالْغَدْرِ وَالْخِلافِ وَالْمَکْرِ   أَهْلُ النَّ

 اهل پیمان شکنی و نیرنگ و مخالفت و حیله گری 

رْکِ   وَالْقُلُوبِ الْمُنْتِنَةِ مِنْ قَذَرِ الشِّ



 و دل های گندیده و بدبو از آلودگی شرک 

جْسادِ الْمُشْحَنَةِ مِنْ دَرَنِ الْکُفْرِ 
َ
 وَالْأ

 و بدن های پر از چرک و کثافت کفر 

فاقِ  وا عَلَی النِّ ذینَ أَضَبُّ  اَلَّ

 ها که نفاق خود را پنهان کردند آن 

قاقِ. وا عَلَی عَلآئِقِ الشِّ  وَأَکَبُّ

 و دربند تکبّر و خودخواهی گرفتار شدند.

ا مَضَی الْمُصْطَفی  فَلَمَّ

 پس هنگامی که آن پیامبر برگزیده شده

هِ عَلَیْهِ وَالِهِ   صَلَواتُ اللَّ

 -که درود خدا بر او و آل او باد  -

ةَ اِخْتَطَفُوا الْغِ   رَّ

 جهان را وداع گفت به سرعت غفلت را ربودند 

 وَانْتَهَزُوا الْفُرْصَةَ 

 و فرصت را غنیمت شمردند 



 وَانْتَهَکُوا الْحُرْمَةَ 

 و حرمت را شکستند 

 وَغادَرُوهُ عَلی فِراشِ الْوَفاةِ 

 و بر بستر مرگ با او بی وفایی نمودند 

 وَأَسْرَعُوا لِنَقْضِ الْبَیْعَةِ 

 ب کردند برای شکستن بیعت و شتا

 671ص: 

دَةِ   وَمُخالَفَةِ الْمَواثیقِ الْمُؤَکَّ

 و مخالفت کردن با پیمان های محکم شده 

اسِیَةِ  مانَةِ الْمَعْرُوضَةِ عَلَی الْجِبالِ الرَّ
َ
 وَخِیانَةِ الْأ

 و خیانت ورزیدن به امانتی که بر کوه های استوار عرضه شد 

لُومُ الْجَهُولُ  نْسانُ الظَّ  وَأَبَتْ أَنْ تَحْمِلَها وَحَمَلَهَا الِْْ

 و از برداشتن آن خودداری کردند ولی انسان بسیار ستمگر نادان 

ةِ بِالْاثامِ الْمُولِمَةِ  قاقِ وَالْعِزَّ  ذُو الشِّ

 صاحب تکبّر و خودخواهی که غرورش او را به گناهان دردناک واداشته 



نَفَ 
َ
نْقِیادِ لِحَمیدِ الْعاقِبَةِ. وَالْأ  ةِ عَنِ والِْْ

 و از رام شدن فروتنی کردن برای سرانجام نیکو خودداری کرده آن را بدوش گرفت.

عْرابِ 
َ
 فَحَشَرَ سِفْلَةَ الْأ

 پس گروهی عرب های جاهل و بادیه نشینان 

سالَةِ  ةِ وَالرِّ بُوَّ حْزابِ إِلی دارِ النُّ
َ
بَقایَا الْأ  وَ

 انده های احزاب به خانه نبوّت و رسالت و باقیم

 وَمَهْبِطِ الْوَحْیِ وَالْمَلآئِکَةِ 

 و محلّ فرودآمدن وحی و فرشتگان 

 وَمُسْتَقَرِّ سُلْطانِ الْوِلایَةِ 

 و پایگاه سلطان ولایت 

مامَةِ  ةِ وَالْخِلافَةِ وَالِْْ  وَمَعْدِنِ الْوَصِیَّ

 ند و هجوم آوردند و جایگاه وصایت و خلافت و امامت گرد آمد

دی  جاةِ مِنْ طُرُقِ الرَّ نِ طَریقِ النَّ ی نَقَضُوا عَهْدَ الْمُصْطَفی فی أَخیهِ عَلَمِ الْهُدی وَالْمُبَیِّ  حَتَّ

تا عهد پیامبر را در مورد برادرش که پرچمدار هدایت و آشکارکننده راه نجات از راه های هلاکت بود 
 شکستند 

 الْوَری وَجَرَحُوا کَبِدَ خَیْرِ 



 و جگر بهترین خلق خدا را جریحه دار ساختند

 فی ظُلْمِ ابْنَتِهِ 

 در ستم کردن به دخترش 

 وَاضْطِهادِ حَبیبَتِهِ 

 و آزار حبیبه اش 

 وَاهْتِضامِ عَزیزَتِهِ 

 و پایمال نمودن عزیزش 

 بَضْعَةِ لَحْمِهِ وَفِلْذَةِ کَبِدِهِ 

 پاره ای از تن و قطعه ای از جگرش 

 وَخَذَلُوا بَعْلَها 

 و همسرش را یاری نکردند و خوار نمودند 

رُوا قَدْرَهُ   وَصَغَّ

 و قدر و ارزش او را پائین آوردند 

وا مَحارِمَهُ   وَاسْتَحَلُّ

 و حرام شده های او را حلال شمردند 



 وَقَطَعُوا رَحِمَهُ 

 و قطع رحم او کردند 

تَهُ   وَأَنْکَرُوا اُخُوَّ

 با پیامبر نفی نمودند  و برادری او را

تَهُ   وَهَجَرُوا مَوَدَّ

 و مودّت و دوستی با او را ترک کردند 

 وَنَقَضُوا طاعَتَهُ 

 و اطاعتش را کنار گذاشتند 

 وَجَحَدُوا وِلایَتَهُ 

 و ولایتش را انکار کردند 

 وَأَطْمَعُوا الْعَبیدَ فی خِلافَتِهِ 

 و بردگان را در خلافت او به طمع انداختند 

 وَقادُوهُ إِلی بَیْعَتِهِمْ 

 و مردم را به بیعت با آنان کشاندند 

 672ص: 



 مُصْلِتَةً سُیُوفَها 

 در حالی که شمشیرها را از نیام کشیدند 

تَها   مُقْذِعَةً أَسِنَّ

 و دندان های پلید خود را تیز کردند 

 وَهُوَ ساخِطُ الْقَلْبِ 

 و او قلبش خشمگین

 هآئِجُ والْغَضَبِ 

 غضبش برانگیخته شده بود 

بْرِ   شَدیدُ الصَّ

 امّا بسیار شکیبائی می کرد 

 کاظِمُ الْغَیْظِ 

 خشم خود را فرو می نشاند 

سْلامَ  تی عَمَّ شُومُهَا الِْْ  یَدْعُونَهُ إِلی بَیْعَتِهِمُ الَّ

 او را به بیعت با آنان که شوم و بدیش اسلام را فراگرفته بود فرامی خواندند 

 عَتْ فی قُلُوبِ أَهْلِهَا الْاثامَ وَزَرَ 



 و (بیعتی که) در دل های اهلش گناهان را بذرافشانی نمود 

تْ سَلْمانَها   وَعَقَّ

 و سلمانش را رنج و آزار داد 

 وَطَرَدَتْ مِقْدادَها 

 و مقدادش را راند 

 وَنَفَتْ جُنْدَبَها 

 و ابوذرش را تبعید کرد 

ارِها   وَفَتَقَتْ بَطْنَ عَمَّ

 شکم عمّارش را پاره نمود  و

فَتِ الْقُرْانَ   وَحَرَّ

 و معنای قرآن را تحریف 

حْکامَ 
َ
لَتِ الْأ بَدَّ  وَ

 و احکام را دگرگون 

رَتِ الْمَقامَ   وَغَیَّ

 و مقام و منزلت را تغییر داد 



لَقآءِ   وَأَباحَتِ الْخُمْسَ لِلطُّ

 و خمس را برای آزادشده ها مباح کرد 

عَنآءِ عَلَی الْفُرُوجِ  طَتْ أَوْلادَ اللُّ  وَسَلَّ

 و اولاد لعینان را بر ناموس مردم مسلّط ساخت 

 وَخَلَطَتِ الْحَلالَ بِالْحَرامِ 

 و حرام را با حلال درآمیخت 

سْلامِ  تْ بِالْْیمانِ وَالِْْ  وَاسْتَخَفَّ

 و ایمان و اسلام را کوچک شمرد 

 وَهَدَمَتِ الْکَعْبَةَ 

 و کعبه را ویران کرد 

ةِ   وَأَغارَتْ عَلی دارِ الْهِجْرَةِ یَوْمَ الْحَرَّ

 و در روز حرّه شهر هجرت (یعنی مدینه) را به غارت کشید 

وْءَةِ  کالِ وَالسَّ نْصارِ لِلنَّ
َ
 وَأَبْرَزَتْ بَناتِ الْمُهاجِرینَ وَالْأ

 شکار کرد و دختران مهاجر و انصار را برای کیفر و شکنجه و بدرفتاری آ

 وَأَلْبَسَتْهُنَّ ثَوْبَ الْعارِ وَالْفَضیحَةِ 



 و لباس عار و ننگ و رسوائی بر آنان پوشانید 

فْوَةِ  بْهَةِ فی قَتْلِ أَهْلِ بَیْتِ الصَّ هْلِ الشُّ
َ
صَتْ لِأ  وَرَخَّ

 و برای اهل شبهه که حقّ و باطل بر ایشان نامعلوم است کشتن اهل بیت برگزیده 

إِبادَةِ نَ   سْلِهِ وَ

 و تباه ساختن نسل او 

 وَاسْتیصالِ شَأْفَتِهِ 

 و از ریشه برکندن آنان 

 وَسَبْیِ حَرَمِهِ 

 و اسیرکردن اهل بیتش 

 وَقَتْلِ أَنْصارِهِ 

 و کشتن یارانش 

 وَکَسْرِ مِنْبَرِهِ 

 و شکستن منبرش 

 وَقَلْبِ مَفْخَرِهِ 

 و وارونه کردن مفاخرش 



إِخْفآءِ دینِهِ   وَ

 و پنهان کردن دینش 

 وَقَطْعِ ذِکْرِهِ.

 از بین بردن یادش را اجازه و رخصت داد.

کْبادِکُمْ  ةِ مُغْرِقَةٌ فی أَ مَّ  یا مَوالِیَّ فَلَوْ عایَنَکُمُ الْمُصْطَفی وَسِهامَ الْاُ

 ه و ای سروران من؛ اگر پیامبر شما را مشاهده کند در حالی که تیرهای امّت در جگرهای شما فرو رفت

 673ص: 

 وَرِماحَهُمْ مُشْرِعَةٌ فی نُحُورِکُمْ 

 و نیزه های ایشان در گلوگاه شما راه یافته 

 وَسُیُوفَها مُولَعَةٌ فی دِمآئِکُمْ 

 و شمشیرهای شان به خون شما رنگین گشته 

 یَشْفی أَبْنآءُ الْعَواهِرِ غَلیلَ الْفِسْقِ مِنْ وَرَعِکُمْ 

 زش فسق و نافرمانی خود را از ورع شما بهبودی می بخشد زنازادگان سو

 وَغَیْظَ الْکُفْرِ مِنْ إیمانِکُمْ 

 و خشم کفرشان را از ایمان شما 



 وَأَنْتُمْ بَیْنَ صَریعٍ فِی الْمِحْرابِ 

 در حالی که بعضی از شما در محراب عبادت بر زمین افتاده 

یْفُ هامَتَهُ   قَدْ فَلَقَ السَّ

 و شمشیر سر مبارک او را شکافته 

هامِ  کْفانُهُ بِالسِّ تْ أَ  وَشَهیدٍ فَوْقَ الْجِنازَةِ قَدْ شُکَّ

 و برخی پس از شهادت روی جنازه کفنش بر اثر تیرها سوراخ سوراخ گشته 

 وَقَتیلٍ بِالْعَرآءِ قَدْ رُفِعَ فَوْقَ الْقَناةِ رَأْسُهُ 

 ر مقدّس او بالای نیزه رفته و برخی در بیابان کربلا کشته شده و س

تْ بِالْحَدیدِ أَعْضائُهُ  جْنِ قَدْ رُضَّ لٍ فِی السِّ  وَمُکَبَّ

 و برخی در زندان به بند کشیده شده و اعضاء بدنش بر اثر غل و زنجیر آهنین کوبیده شده 

مِّ أَمْعائُهُ  عَتْ بِجَرْعِ السَّ  وَمَسْمُومٍ قَدْ قُطِّ

 میدن زهر همه اندرونش پاره پاره شده است و برخی مسموم گشته و با آشا

 وَشَمْلِکُمْ عَبادیدَ تُفْنیهِمُ الْعَبیدُ وَأَبْنآءُ الْعَبیدِ. 

 و جماعت شما را بندگانی قرار دادند که نابود می کنند آن ها را بندگان و فرزندان بندگان.

تی لَزِمَتْکُمْ   فَهَلِ الْمِحَنُ یا سادَتی إِلاَّ الَّ



 پس ای سروران من؛ آیا محنت و غمی هست جز آنچه به شما همواره پیوست؟

تْکُمْ  تی عَمَّ  وَالْمَصآئِبُ إِلاَّ الَّ

 و گرفتاری و مصیبتی هست جز آنچه شما را فرا گرفت؟

تْکُمْ  تی خَصَّ  وَالْفَجایِعُ إِلاَّ الَّ

 و بلایی هست جز آنچه به شما اختصاص یافت؟

تی طَرَقَتْکُمْ وَالْقَوارِعُ إِلاَّ   الَّ

 و حادثه ناگواری هست جز آنچه بر شما وارد شد؟

هِ عَلَیْکُمْ وَعَلی أَرْواحِکُمْ وَأَجْسادِکُمْ   صَلَواتُ اللَّ

 درود خدا بر شما و بر جسم و جان پاک شما 

بَرَکاتُهُ  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او بر شما باد

  سپس قبر را ببوس و بگو:

 بِأَبی وَاُمّی یا الَ الْمُصْطَفی 

 پدر و مادرم فدای شما ای خاندان پیامبر؛

ا لانَمْلِکُ إِلّا أَنْ نَطُوفَ حَوْلَ مَشاهِدِکُمْ   إِنَّ



 ما توانائی نداریم جز اینکه گرد مزار شما طواف کنیم

ةِ   بِفِنآئِکُمْ  وَنُعَزّی فیها أَرْواحَکُمْ عَلی هذِهِالْمَصآئِبِ الْعَظیمَةِ الْحالَّ

 و ارواح پاک شما را بر این مصیبت های بزرگی که به ساحت مقدّس شما وارد شده 

 674ص: 

تی أَثْبَتَتْ فی قُلُوبِ شیعَتِکُمُ الْقُرُوحَ  ازِلَةِ بِساحَتِکُمُ الَّ زایَا الْجَلیلَةِ النَّ  وَالرَّ

 یعیان تان زخم ایجاد کرده و رنج ها و گرفتاری های بزرگی که به شما رسیده و در دل های ش

 وَأَوْرَثَتْ وأَکْبادَهُمُ الْجُرُوحَ 

 جگرهای ایشان را مجروح نموده 

 وَزَرَعَتْ فی صُدُورِهِمُ الْغُصَصَ. 

 و در سینه های شان بذر غم و غصّه افشانده تسلیت دهیم.

مینَ  ا قَدْ شارَکْنا أَوْلِیآءَکُمْ وَأَنْصارَکُمُ الْمُتَقَدِّ هَ أَنَّ  فَنَحْنُ نُشْهِدُ اللَّ

 ما خدا را گواه می گیریم که با دوستان و یاران پیشین شما 

اکِثینَ وَالْقاسِطینَ وَالْمارِقینَ   فی إِراقَةِ دِمآءِ النَّ

 ز دین خارج شدگاندر ریختن خون ناپاک پیمان شکنان و ستمگران و ا

ةِ یَوْمَ کَرْبَلآءَ  دِ شَبابِ أَهْلِ الْجَنَّ هِ سَیِّ  وَقَتَلَةِ أَبی عَبْدِاللَّ



ه سرور جوانان اهل بهشت در سرزمین کربلا   و قاتلان حضرت اباعبداللَّ

اتِ وَالْقُلُوبِ  یَّ  بِالنِّ

 با نیّت ها و دل های مان شرکت داشته ایم 

تی حَضَرُوا لِنُصْرَتِکُمْ  فِ عَلی فَوْتِ تِلْکَ الْمَواقِفِ الَّ أَسُّ  وَالتَّ

 و بر از دست دادن آن مراکزی که آنان برای یاری شما حاضر شدند تأسف و اندوه می خوریم 

بَرَکاتُهُ  هِ وَ لامُ وَرَحْمَةُ اللَّ ا السَّ  وَعَلَیْکُمُ مِنَّ

 شما باد. و سلام ما و رحمت خدا و برکات او بر

 سپس قبر منوّر را میان خود و قبله قرار بده و بگو: 

ناً مَبْرُوءاً عَلَیْها  تی صَدَرَ عَنْهَا الْعالَمُ مُکَوَّ هُمَّ یا ذَا الْقُدْرَةِ الَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ ای دارنده قدرتی که تکوین ایجاد گردیده و آفریده شد 

 مَفْطُوراً تَحْتَ ظِلّ الْعَظَمَةِ 

 عالَم و در زیر سایه عظمتت به وجود آمد  از آن

هُ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ  کَ أَنْتَ اللَّ  فَنَطَقَتْ شَواهِدُ صُنْعِکَ فیهِ بِأَنَّ

 پس شواهد کار تو در آن گویا است به اینکه تو خداوندی و جز تو خدایی نیست 

 675ص: 



بارِئُهُ وَفاطِرُهُ  نُهُ وَ  مُکَوِّ

 ی بخش و آفریننده آن (توئی) به وجود آوردنده و هست

 اِبْتَدَعْتَهُ لا مِنْ شَیْ ءٍ وَلا عَلی شَیْ ءٍ 

 آن را پدید آوردی نه از چیزی و نه بر چیزی 

 وَلا فی شَیْ ءٍ 

 و نه در چیزی 

 وَلا لِوَحْشَةٍ دَخَلَتْ عَلَیْکَ إِذْ لا غَیْرُکَ 

 دی و نه به خاطر وحشتی که به تو راه یافته باشد که تنها بو

 وَلا حاجَةٌ بَدَتْ لَکَ فی تَکْوینِهِ 

 و نه احتیاجی در به وجودآوردن آن داشتی 

 وَلا لِاسْتِعانَةٍ مِنْکَ عَلی ما تَخْلُقُ بَعْدَهُ 

 و نه به خاطر این که از آن ها پس از آفرینش مدد بگیری 

 بَلْ أَنْشَأْتَهُ لِیَکُونَ دَلیلًا عَلَیْکَ 

 بلکه ایجاد کردی تا دلیل روشنی باشد بر تو 

نْعِ  کَ بآئِنٌ مِنَ الصُّ  بِأَنَّ



 به این که تو جدا از همه پدیده ها و مخلوقات هستی 

 فَلایُطیقُ الْمُنْصِفُ لِعَقْلِهِ إِنْکارَکَ 

 پس عقل هیچ با انصافی تاب انکار تو را ندارد 

ةِ الْمَعْرِفَةِ جُحُ   ودَکَ.وَالْمَوْسُومُ بِصِحَّ

 و هیچ انسانی که از نظر معرفت سالم باشد نشاید که تو را نشناسد.

خْلاصِ فی تَوْحیدِکَ   أَسْأَلُکَ بِشَرَفِ الِْْ

 از تو می خواهم به شرف و بزرگی اخلاص در توحید و یگانگی ات 

قِ بِکِتابِکَ  عَلُّ  وَحُرْمَةِ التَّ

 و حرمت ارتباط و وابستگی به قرآنت 

کَ وَأَهْلِ بَ   یْتِ نَبِیِّ

 و اهل بیت پیامبرت 

یَ عَلی ادَمَ بَدیعِ فِطْرَتِکَ   أَنْ تُصَلِّ

 که درود فرستی بر آدم پدیدآمده آفرینشت 

تِکَ  بِکْرِ حُجَّ  وَ

 و اوّلین حجّتت 



 وَلِسانِ قُدْرَتِکَ 

 و زبان گویای قدرتت 

 وَالْخَلیفَةِ فی بَسیطَتِکَ 

 و جانشین در زمین پهناورت 

دِنِ الْخالِصِ مِنْ صَفْوَتِکَ   وَعَلی مُحَمَّ

 و بر محمّد بنده خالص از برگزیدگانت 

 وَالْفاحِصِ عَنْ مَعْرِفَتِکَ 

 و کاوشگر از معرفتت 

 وَالْغآئِصِ الْمَأْمُونِ عَلی مَکْنُونِ سَریرَتِکَ 

 و راه یافته امین بر اسرار پنهانت 

 بِما أَوْلَیْتَهُ مِنْ نِعْمَتِکَ بِمَعُونَتِکَ 

 به آنچه از نعمتت به یاری خویش به او مرحمت کردی 

مینَ  بِیّینَ وَالْمُکَرَّ  وَعَلی مَنْ بَیْنَهُما مِنَ النَّ

 و بر همه آنهایی که بین این دو (حضرت آدم و خاتم الأنبیاء) از پیامبران و مقرّبان 

وْصِیآءِ وَالصِّ 
َ
 دّیقینَ وَالْأ



 و اوصیاء و تصدیق کنندگان رسولانت بودند 

مامی هذا.  وَأَنْ تَهَبَنی لِِْ

 و این که مرا به خاطر این امامی که در محضرش هستم ببخشی.
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 و گونه ات را بر روی قبر مطهّر بگذار و بگو:

دِ مِنْ طاعَتِکَ  یِّ هُمَّ بِمَحَلِّ هذَا السَّ  أَللَّ

 هی که این آقا از اطاعت تو دارد خداوندا؛ به جایگا

بِمَنْزِلَتِهِ عِنْدَکَ   وَ

 و به مقام و منزلت او در درگاه تو 

 لاتُمِتْنی فُجْأَةً 

 مرا ناگهانی نمیران 

بَةً   وَلاتَحْرِمْنی تَوْ

 و از توبه کردن محروم مفرما 

 وَارْزُقْنِی الْوَرَعَ عَنْ مَحارِمِکَ دیناً وَدُنْیاً 

 آنچه از نظر دین و دنیا حرام کرده ای روزی من گردان  و ورع نسبت به



 وَاشْغَلْنی بِالْاخِرَةِ عَنْ طَلَبِ الْاوُلی 

 و به جای دنیاطلبی مرا به کار آخرت مشغول بدار 

قْنی لِما تُحِبُّ وَتَرْضی   وَوَفِّ

 و به آنچه دوست داری و می پسندی موفّق فرما 

باعَ الْهَوی  بْنِی اتِّ  وَجَنِّ

 و از پیروی کردن هوای نفس 

باطیلِ وَالْمُنی.
َ
غْتِرارَ بِالْأ  وَالْاِ

 و مغرورشدن به کارهای باطل و بیهوده و آرزوها بازبدار.

دادَ فی قَوْلی  هُمَّ اجْعَلِ السِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ راستی در 

وابَ فی فِعْلی   وَالصَّ

 و درستی در کردارم 

دْقَ وَالْوَفآءَ فی ضَمانی وَوَعْدی   وَالصِّ

 و صدق و وفا در ضمان و قراردادم 

 وَالْحِفْظَ وَالْْیناسَ مَقْرُونینَ بِعَهْدی وَوَعْدی 



 و پای بندی و مراقبت در عهد و پیمانم 

حْسانَ مِنْ شَأْنی وَخُلْقی   وَالْبِرَّ وَالِْْ

 بده و نیکی و احسان را از منش و اخلاق من قرار 

لامَةَ لی شامِلَةً   وَاجْعَلِ السَّ

 و سلامتی را شامل حالم گردان 

ةً   وَالْعافِیَةَ بی مُحیطَةً مُلْتَفَّ

 و عافیت فراگیر را که همه وجودم را دربربگیرد به من عنایت کن 

 وَلَطیفَ صُنْعِکَ وَعَوْنِکَ مَصْرُوفاً إِلَیَّ 

 و لطف زیبا و یاریت را متوجّه من کن 

یُسْرکَِ مَوْفُوراً عَلَیَّ وَحُ   سْنَ تَوْفیقِکَ وَ

 و توفیق نیکویت و آسانیت را بر من فراوان فرما 

 وَأَحْیِنی یا رَبّ سَعیداً 

 سعادتمند زنده بدار  –ای پروردگار من  -و مرا 

نی شَهیداً   وَتَوَفَّ

 و شهید بمیران 



رْنِی الْمَوْتَ وَما بَعْدَهُ.  وَطَهِّ

 از آن پاک گردان. و برای مرگ و پس

بَصَری  ورَ فی سَمْعی وَ ةَ وَالنُّ حَّ هُمّ وَاجْعَلِ الصِّ  أَللَّ

 خداوندا؛ صحّت و نور را در گوش و چشمم 

 وَالْجِدَةَ وَالْخَیْرَ فی طُرُقی 

 و توانائی و دارائی و خیر را در
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 وَالْهُدی وَالْبَصیرَةَ فی دینی وَمَذْهَبی 

 و هدایت و بینائی را در دین و مذهبم 

 وَالْمیزانَ أَبَداًراهم نَصْبَ عَیْنی 

 و میزان را همواره مدّ نظرم 

کْرَ وَالْمَوْعِظَةَ شِعاری وَدِثاری   وَالذِّ

 و به یادداشتن و پندپذیری را همچون لباس زیر و رویم 

 وَالْفِکْرَةَ وَالْعِبْرَةَ اُنْسی وَعِمادی 

 عبرت گرفتن را انس و آرامش و اساس کارم قرار بده  و اندیشیدن و



نِ الْیَقینَ فی قَلْبی   وَمَکِّ

 و یقین را در قلب من قوی گردان 

شْیآءِ فی نَفْسی 
َ
 وَاجْعَلْهُ أَوْثَقَ الْأ

 و آن را مطمئن ترین چیز نزد من گردان 

 وَأَغْلِبْهُ عَلی رَأْیی وَعَزْمی 

 من چیره ساز و آن را بر رأی و نظر و تصمیم 

رْشادَ فی عَمَلی   وَاجْعَلِ الِْْ

 و قرار بده تهذیب روحی را در عملم 

مْرکَِ مِهادی وَسَنَدی 
َ
سْلیمَ لِأ  وَالتَّ

 و فرمانبرداری بی چون و چرایت را بستر و تکیه گاه من 

ضا بِقَضآئِکَ وَقَدَرکَِ أَقْصی عَزْمی وَنِهایَتی   وَالرِّ

 و راضی بودن به خواسته و مقدّراتت را نهایت عزم و اراده من 

 وَأَبْعَدَ هَمّی وَغایَتی 

 و بالاترین همّت و آرزوی من 

قِیَ أَحَداً مِنْ خَلْقِکَ بِدینی  ی لا أَتَّ  حَتَّ



 تا آنجا که از هیچ یک از آفریدگانت نسبت به دینم پروا نکنم 

 وَلا أَطْلُبَ بِهِ غَیْرَ اخِرَتی 

 و به آن جز آخرت را نجویم 

 وَلا أَسْتَدْعِیَ مِنْهُ إِطْرآئی وَمَدْحی 

 و مدح و ستایش خود را تمنّا ننمایم 

 وَاجْعَلْ خَیْرَ الْعَواقِبِ عاقِبَتی 

 و عاقبتم را بهترین عاقبت 

 وَخَیْرَ الْمَصایِرِ مَصیری 

 و بازگشتم را بهترین بازگشت 

 وَأَنْعَمَ الْعَیْشِ عَیْشی 

 و زندگیم را فراخ ترین زندگی 

 وَأَفْضَلَ الْهُدی هُدایَ 

 و هدایتم را برترین هدایت 

 وَأَوْفَرَ الْحُظُوظِ حَظّی 

 و بهره ام را فراوان ترین بهره 



قْسامِ قِسْمی وَنَصیبی 
َ
 وَأَجْزَلَ الْأ

 و بیشترین قسمت ها را قسمت و نصیب من قرار بده 

  سُوءٍ وَلِیّاً وَکُنْ لی یا رَبِّ مِنْ کُلِّ 

 نسبت به هر بدی و خطر نگهبان باش  -ای پروردگار من  -و برای من 

إِلی کُلِّ خَیْرٍ دَلیلًا وَقآئِداً   وَ

 و به هر خیر و خوبی راهنما و پیشوا و سوق دهنده

 وَمِنْ کُلِّ باغٍ وَحَسُودٍ ظَهیراً وَمانِعاً. 

 اش. و از هر ستمگر و حسودی بازدارنده و پشتیبان ب
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هُمَّ بِکَ اعْتِدادی وَعِصْمَتی   أَللَّ

 خداوندا؛ اعتماد من و پناهم 

 وَثِقَتی وَتَوْفیقی 

 و اطمینانم و توفیقم

تی   وَحَوْلی وَقُوَّ

 و توانائیم و نیرویم به تو بستگی دارد 



 وَلَکَ مَحْیایَ وَمَماتی 

 و زندگی و مرگم برای تو است 

 وَفی قَبْضَتِکَ سُکُونی وَحَرَکَتی 

 و آرام گرفتن و حرکتم در اختیار تو است 

بِعُرْوَتِکَ الْوُثْقَی اسْتِمْساکی وَوُصْلَتی   وَ

 و به ریسمان محکم تو چنگ زدن و متّصل گشتن من است 

لی  هَا اعْتِمادی وَتَوَکُّ مُورِ کُلِّ  وَعَلَیْکَ فِی الْاُ

 کیه و توکّل من است و بر تو در همه کارهایم ت

مَ وَمَسِّ سَقَرَ نَجاتی وَخَلاصی   وَمِنْ عَذابِ جَهَنَّ

 و از عذاب جهنّم و رسیدن به آتش دوزخ نجات و رهائی من 

 وَفی دارِ أَمْنِکَ وَکَرامَتِکَ مَثْوایَ وَمُنْقَلَبی 

 و در خانه امن و کرامت تو جایگاه و بازگشت من است 

 وَعَلی أَیْدی ساداتی وَمَوالِیَّ الِ الْمُصْطَفی فَوْزی وَفَرَجی. 

 و بر دست سرورانم و عزیزانم خاندان مصطفی علیهم السلام رستگاری و گشایش من است. 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ



 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

 ینَ وَالْمُؤْمِناتِ وَاغْفِرْ لِلْمُؤْمِن

 و همه مردان و زنان مؤمن 

 وَالْمُسْلِمینَ وَالْمُسْلِماتِ 

 و مردان و زنان مسلمان را بیامرز 

 وَاغْفِرْ لی وَلِوالِدَیَّ وَما وَلَدا وَأَهْلِ بَیْتی وَجیرانی 

 و من و پدر و مادرم و آنچه بدنیا آورده اند و اهل و عیالم و همسایگانم

دَنی یَداً مِنَ الْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ وَلِکُلِّ مَ   نْ قَلَّ

 و هر مرد و زن باایمانی که به من احسانی کرده بیامرز 

کَ ذُو فَضْلٍ عَظیمٍ.  إِنَّ

 که تو صاحب فضل و بخشش فراوان هستی.

بَرَکاتُهُ. هِ وَ لامُ عَلَیْکَ وَرَحْمَةُ اللَّ  (1)وَالسَّ

 و سلام بر تو و رحمت و برکات خداوندی بر تو باد

 679ص: 
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 زیارت جامعه ششم

این زیارت بیعت با امامان علیهم السلام و تجدید عهد با ایشان است از آن بزرگواران روایت شده 
 است که فرموده اند: 

 ت. هنگام زیارت بگو:زیارت ما در واقع تازه کردن عهد و میثاقی است که به عهده بندگان اس

 جِئْتُکَ یا مَوْلایَ زآئِراً لَکَ 

 ای مولای من؛ در پیشگاه شما حضور یافته ام تا شما را زیارت کرده

ماً عَلَیْکَ   وَمُسَلِّ

 و بر شما سلام گویم 

 وَلآئِذاً بِکَ 

 و به شما پناهنده گشته 

 وَقاصِداً إِلَیْکَ 

 و آهنگ شما نموده ام 

دُ ما أَخَ  هُ لَکُمْ فی رَقَبَتی مِنَ الْعَهْدِ وَالْمیثاقِ وَالْوِلایَةِ لَکُمْ اُجَدِّ  ذَ اللَّ

 با شما تجدید می کنم در آنچه خداوند از عهد و میثاق و ولایت شما 

 وَالْبَرآءَةِ مِنْ أَعْدآئِکُمْ 

 و بیزاری و برائت از دشمنانتان بر عهده من نهاده است 



 طاعَتِکُمْ. مُعْتَرِفاً بِالْفَرْضِ مِنْ 

 در حالی که به وجوب اطاعت شما اعتراف کننده ام.

 سپس دست راست خود را بر قبر بگذار و بگو

 هذِهِ یَدُ مُصافَقَةٍ لَکَ عَلَی الْبَیْعَةِ الْواجِبَةِ عَلَیْنا 

 این دستی است که در دست شما به عنوان بیعتی که بر من واجب گشته نهاده ام 

 فَاقْبَلْ مِنّی ذلِکَ یا إِمامی 

 پس آن را از من بپذیر ای پیشوای من؛

هُ سُبْحانَهُ وَتَعالی مِنْ نُصْرَتِکَ  کَ مَعَ ما أَلْزَمَ اللَّ  فَقَدْ زُرْتُکَ وَأَنَا مُعْتَرِفٌ بِحَقِّ

ندمرتبه بر ای پیشوای من؛ به راستی که به زیارت شما آمده و به همه آنچه خداوند پاک و منزّه و بل
 من لازم دانسته از یاریت معترفم 

هُ عَزَّ وَجَلَّ مِنْ مُوالاتِکُمْ   وَهذِهِ یَدی مُصافَقَةً عَلی ما أَمَرَ اللَّ

و این دست من است که در دست شما نهاده ام به عنوان آنچه فرمان داده است خداوند تبارک و 
 تعالی از ارادت شما 

قْرارِ بِالْمُفْتَرَضِ   مِنْ طاعَتِکُمْ  وَالِْْ

 و اقرار به وجوب اطاعت شما 
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 وَالْبَرآءَةِ مِنْ أَعْدآئِکُمْ 

 و بیزاری و برائت از دشمنان تان

بَرَکاتُهُ. هِ وَ لامُ عَلَیْکُمْ وَرَحْمَةُ اللَّ  وَالسَّ

 . و سلام بر شما و رحمت خداوند و برکات او بر شما باد.

 سپس ضریح را ببوس و بگو:

إِمامِی الْمُفْتَرَضَ طاعَتَهُ  دی وَمَوْلایَ وَ  یا سَیِّ

 ای سرور و مولای من؛ و امام من که اطاعتش واجب گشته است 

کَ بَقیتَ عَلَی الْوَفآءِ بِالْوَعْدِ   أَشْهَدُ أَنَّ

 گواهی می دهم که تو بر وفای به وعده و نویدت باقی مانده 

وامِ عَلَی الْعَهْدِ   وَالدَّ

 خود استوار و پابرجائی  و بر عهد

لِ لِتَمامِهِ   وَقَدْ سَلَفَ مِنْ جَمیلِ وَعْدِکَ لِمَنْ زارَ قَبْرَکَ ما أَنْتَ الْمَرْجُوُّ لِلْوَفآءِ بِهِ وَالْمُؤَمَّ

و به راستی تحقّق یافته از وعده نیکویت به کسی که قبرت را زیارت کرده آنچه تو نسبت به وفای به 
 د امید و آرزو هستی آن و کامل کردنش مور

 وَقَدْ قَصَدْتُکَ مِنْ بَلَدی 

 از شهر خود آهنگ تو نموده 



هِ مُعْتَمَدی   وَجَعَلْتُکَ عِنْدَ اللَّ

 و شما را نزد خدا تکیه گاه خویش قرار داده ام 

لی فیکَ  قْ ظَنّی وَمُخَیَّ  فَحَقِّ

  پس گمان مرا و آنچه درباره تو در خیال خود پرورده ام محقّق ساز

مَ تَسْلیماً. هِ عَلَیْکَ وَسَلَّ  صَلَواتُ اللَّ

 درود خدا و سلام فراوانش بر تو باد.

اهُ  بُ إِلَیْکَ بِزِیارَتی إِیَّ هُمَّ إِنّی أَتَقَرَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ همانا من با زیارت این امام به درگاه تو تقرّب می جویم 

ارِ  جاةَ لی بِهِ مِنَ النَّ  وَأَرْجُو مِنْکَ النَّ

 و از تو امید نجات و رهائی به وسیله او از آتش را دارم 

هِ عَلَیْهِمْ  بِابآئِهِ وَأَبْنآئِهِ صَلَواتُ اللَّ  بِهِ وَ

 به واسطه او و پدران و فرزندانش که صلوات خدا و درودش بر آنان باد 

ةً وَسادَةً وَقادَةً.  رَضینا بِهِمْ أَئِمَّ

 سروران و رهبران ما هستند.راضی و خشنودیم که آنان پیشوایان و 

هُمَّ أَدْخِلْنی فی کُلِّ خَیْرٍ أَدْخَلْتَهُمْ فیهِ   أَللَّ



 خداوندا؛ مرا وارد کن در هر خیر و خوبی که ایشان را وارد نمودی 

 وَأَخْرِجْنی مِنْ کُلِّ سُوءٍ أَخْرَجْتَهُمْ مِنْهُ 

  و بیرون آور از هر شرّ و بدی که آنان را از آن خارج ساختی

نْیا وَالْاخِرَةِ   وَاجْعَلْنی مَعَهُمْ فِی الدُّ

 و مرا با ایشان قرار بده در دنیا و آخرت 

احِمینَ.  (1)یا أَرْحَمَ الرَّ

 ای مهربانترین مهربانان
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 زیارت جامعه هفتم

 -این زیارت جامعه از امام صادق علیه السلام روایت شده و سزاوار است به وسیله آن درهر روز 
 ائمّه علیهم السلام را زیارت نماییم: -خصوصاً در روز عرفه 

لا هِ اَلسَّ  مُ عَلَیْکَ یا رَسُولَ اللَّ

 سلام بر تو ای فرستاده خدا 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا نَبِیَّ اللَّ  اَلسَّ



 سلام بر تو ای پیغمبر خدا 

هِ مِنْ خَلْقِهِ  لامُ عَلَیْکَ یا خِیَرَةَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای بهترین خلق خدا 

 وَأَمینَهُ عَلی وَحْیِهِ 

 و امین او بر وحیش 

لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ یا أَمیرَالْمُؤْمِنینَ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای مولای من ای امیر اهل ایمان 

لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای مولای من 

هِ عَلی خَلْقِهِ  ةُ اللَّ  أَنْتَ حُجَّ

 تو حجّت خدا بر آفریدگانش 

بابُ عِلْمِهِ   وَ

 و باب علمش 

هِ وَوَصِیُّ    نَبِیِّ

 و وصیّ پیامبرش 



کَ  ةً غَصَبَتْکَ حَقَّ هُ اُمَّ تِهِ لَعَنَ اللَّ  وَالْخَلیفَةُ مِنْ بَعْدِهِ فی اُمَّ

و جانشین بعد از پیامبر در میان امّتش هستی خداوند لعنت کند امّتی را که حقّ خلافتت را غصب 
 کردند 

 وَقَعَدَتْ مَقْعَدَکَ 

 ند و در مقام تو غاصبانه نشست

 أَنَا بَری ءٌ مِنْهُمْ وَمِنْ شیعَتِهِمْ إِلَیْکَ.

 من از آنان و از پیروان شان نزد تو بیزاری می جویم.

لامُ عَلَیْکِ یا فاطِمَةُ الْبَتُولُ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای فاطمه زهرای بتول 

لامُ عَلَیْکِ یا زَیْنَ نِسآءِ الْعالَمینَ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای زینت زنان اهل عالم 

هِ رَبِّ الْعالَمینَ  لامُ عَلَیْکِ یا بِنْتَ رَسُولِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای دختر رسول خدا پروردگار عالمیان 

هُ عَلَیْکِ وَعَلَیْهِ  ی اللَّ  صَلَّ

 درود خدا بر تو و بر او (پدر بزرگوارت) باد 

 682ص: 



لامُ عَلَیْکِ یا اُمَّ الْحَسَنِ وَالْحُسَیْنِ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای مادر امام حسن و امام حسین 

کِ  ةً غَصَبَتْکِ حَقَّ هُ اُمَّ  لَعَنَ اللَّ

 خداوند لعنت کند امّتی را که حقّ تو را غصب نمودند 

هُ لَکِ حَلالًا   وَمَنَعَتْکِ ما جَعَلَهُ اللَّ

 ر تو حلال کرده بود از تو منع نمودند و ارثی را که خداوند ب

 أَنَا بَری ءٌ إِلَیْکِ مِنْهُمْ وَمِنْ شیعَتِهِمْ. 

 من بیزاری می جویم نزد تو از آن ها و از پیروان شان. 

کِیَّ  دِنِ الْحَسَنَ الزَّ لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ یا أَبا مُحَمَّ  اَلسَّ

 م) حسن؛ پاکیزه صفات سلام بر تو ای مولای من؛ ای ابا محمّد (اما

لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای مولای من 

ةً قَتَلَتْکَ  هُ اُمَّ  لَعَنَ اللَّ

 خداوند لعنت کند امّتی را که تو را به قتل رسانیدند 

بایَعَتْ فی أَمْرکَِ وَشایَعَتْ   وَ



 و بر دشمنی با تو بیعت و متابعت (با معاویه) کردند 

 ری ءٌ إِلَیْکَ مِنْهُمْ وَمِنْ شیعَتِهِمْ. أَنَا بَ 

 من بیزاری می جویم نزد تو از آن ها و از پیروان شان. 

هِ الْحُسَیْنَ بْنَ عَلِیٍّ  لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ یا أَبا عَبْدِاللَّ  اَلسَّ

ه حسین بن علی   سلام بر تو ای مولای من؛ ای(حضرت) ابا عبداللَّ

هِ عَ  هُ عَلَیْهِ وَالِهِ صَلَواتُ اللَّ ی اللَّ دٍ صَلَّ کَ مُحَمَّ  لَیْکَ وَعَلی أَبیکَ وَجَدِّ

 و جدّت درود و سلام خدا بر تو و بر پدرت(حضرت) محمّد که درود خدا بر او و آل او باد 

تْ دَمَکَ  ةَنِ اسْتَحَلَّ هُ اُمَّ  لَعَنَ اللَّ

 خداوند لعنت کند امّتی را که خون تو را حلال شمردند 

ةً قَتَلَتْکَ وَاسْتَباحَتْ حَریمَکَ وَلَ  هُ اُمَّ  عَنَ اللَّ

 و خداوند لعنت کند امّتی را که تو را شهید نمودند و هتک حرمت حریمت را مباح کردند 

هُ أَشْیاعَهُمْ وَأَتْباعَهُمْ   وَلَعَنَ اللَّ

 و خدا لعنت کند شیعیان و پیروان آنان را 

مْکینِ مِنْ قِتالِکُمْ  دینَ لَهُمْ بِالتَّ هُ الْمُمَهِّ  وَلَعَنَ اللَّ

و خدا لعنت کند کسانی را که بساط تمکین مردم را در قتال با شما بر آن ها بگستردند (یعنی به 
 خلافت با آن ها بیعت کردند) 



إِلَیْکَ مِنْهُمْ.  هِ وَ  أَنَا بَری ءٌ إِلَی اللَّ

 د خدا و نزد شما از آنان. من بیزاری می جویم نز

دٍ عَلِیَّ بْنَ الْحُسَیْنِ  لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ یا أَبا مُحَمَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای مولای من؛ ای ابا محمّد علیّ بن حسین 

دَ بْنَ عَلِیٍّ  لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ یا أَبا جَعْفَرٍ مُحَمَّ  اَلسَّ

 جعفر محمّد بن علی؛  سلام بر تو ای مولای من؛ ای ابا

دٍ  هِ جَعْفَرَ بْنَ مُحَمَّ لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ یا أَبا عَبْدِاللَّ  اَلسَّ

ه جعفر بن محمّد؛   سلام بر تو ای مولای من؛ ای ابا عبداللَّ
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لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ یا أَبَا الْحَسَنِ مُوسَی بْنَ جَعْفَرٍ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای مولای من؛ ای ابا الحسن موسی بن جعفر؛

لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ یا أَبَا الْحَسَنِ عَلِیَّ بْنَ مُوسی   اَلسَّ

 سلام بر تو ای مولای من؛ ای ابا الحسن علیّ بن موسی؛ 

دَ بْنَ عَلِیٍّ  لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ یا أَبا جَعْفَرٍ مُحَمَّ  اَلسَّ

 و ای مولای من؛ ای اباجعفر محمّد بن علی؛سلام بر ت



دٍ  لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ یا أَبَا الْحَسَنِ عَلِیَّ بْنَ مُحَمَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای مولای من؛ ای ابا الحسن علیّ بن محمّد؛ 

دِنِ الْحَسَنَ بْنَ عَلِیٍّ  لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ یا أَبامُحَمَّ  اَلسَّ

 مولای من؛ ای ابا محمّد حسن بن علی؛ سلام بر تو ای

مانِ  دَ بْنَ الْحَسَنِ صاحِبَ الزَّ لامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ یا أَبَا الْقاسِمِ مُحَمَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای مولای من؛ ای ابا القاسم محمّد بن الحسن صاحب الزمان؛

اهِرَةِ الطَّ  هُ عَلَیْکَ وَعَلی عِتْرَتِکَ الطَّ ی اللَّ بَةِ. صَلَّ  یِّ

 درود خدا بر تو و بر عترت پاک گوهر نیکوطینت شما باد.

 یا مَوالِیَّ کُونُوا شُفَعآئی

 ای سروران و امامان من؛ شما بزرگواران شفیعان من باشید

 فی حَطِّ وِزْری وَخَطایَ 

 در محو گناه و خطای من 

بِما أُنْزِلَ إِلَیْکُمْ  هِ وَ  امَنْتُ بِاللَّ

 من ایمان آوردم به خدا و به آنچه به شما (خاندان رسالت) وحی گردیده 

لَکُمْ   وَأَتَوالی ولایتاخِرَکُمْ بِما أَتَوالی أَوَّ



 و آخرین شما را قبول دارم همان طوری که ولایت اوّلین شما را دارم 

ی.  اغُوتِ وَاللّاتِ وَالْعُزَّ بَرِئْتُ مِنَ الْجِبْتِ وَالطَّ  وَ

 می جویم از جبت و طاغوت و لات و عزّی.و بیزاری 

 یا مَوالِیَّ أَنَا سِلْمٌ لِمَنْ سالَمَکُمْ 

 ای آقایان و سروران من؛ من در سازشم با کسی که با شما در سازش باشد 

 وَحَرْبٌ لِمَنْ حارَبَکُمْ 

 و در جنگ و مخالفتم با کسی که با شما سر ستیز و جنگ داشته باشد 

 اداکُمْ وَعَدُوٌّ لِمَنْ ع

 و دشمنم با کسی که با شما دشمنی می کند 

 وَوَلِیٌّ لِمَنْ والاکُمْ إِلی یَوْمِ الْقِیامَةِ 

 و دوستم با کسی که با شما دوستی می کند تا روز قیامت 

هُ ظالِمیکُمْ وَغاصِبیکُمْ   وَلَعَنَ اللَّ

 ا را و خداوند لعنت کند ظلم کنندگان به شما را و غصب کنندگان (حقوق) شم

هُ أَشْیاعَهُمْ وَأَتْباعَهُمْ وَأَهْلَ مَذْهَبِهِمْ   وَلَعَنَ اللَّ

 و خداوند لعنت کند شیعیان آن ها را و پیروان آن ها را و اهل مذهب آن ها را 
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إِلَیْکُمْ مِنْهُمْ.  هِ وَ  و من از آنان به درگاه خدا و به شما بیزاری می جویم. (1)وَأَبْرَأُ إِلَی اللَّ

 زیارت جامعه هشتم

 زیارت جامعه دیگر برای ائمّه اطهارعلیهم السلام: پس از اذن ورود می گویی:

هِ  لامُ عَلَیْکُمْ یا مَحالَّ مَعْرِفَةِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای جایگاههای معرفت الهی 

هِ  لامُ عَلَیْکُمْ یا مَساکِنَ بَرَکَةِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای منزلگاههای برکت خداوندی 

هِ  لامُ عَلَیْکُمْ یا أَوْعِیَةَ تَقْدیسِ اللَّ  اَلسَّ

 تقدیس ربوبی سلام بر شما ای ظروف 

هِ  لامُ عَلَیْکُمْ یا حَفَظَةَ سِرِّ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای حافظان سرّ خداوند 

هُ لِخَلْقِهِ أَعْلاماً  لامُ عَلَیْکُمْ یا مَنِ انْتَجَبَهُمُ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای کسانی که خداوند شما را برای آفریدگانش به عنوان راهنما 

 اراً وَلِدینِهِ أَنْص

 و برای دینش یار و یاور 



اناً  هِ خُزَّ  وَلِعِلْمِهِ وَسِرِّ

 و برای علم و دانش و رازش خزانه دار برگزید 

ثَکُمْ کِتابَهُ   وَرَّ

 شما را وارث کتابش گردانید 

نْزیلِ  کُمْ بِکَرآئِمِ التَّ  وَخَصَّ

 و ارزنده ترین و برگزیده ترین قسمت قرآن را به شما اختصاص داد 

 رَبَ لَکُمْ مَثَلًا مِنْ نُورِهِ وَضَ 

 و برای شما مثَل از نور خود زد 

 وَأَجْری فیکُمْ مِنْ رُوحِهِ 

 و در وجود شما از روح خود جاری ساخت 

. هُ عَلَیْکُمْ یا ساداتی وَمَوالِیَّ ی اللَّ  فَصَلَّ

 پس درود خداوند بر شما ای سروران من و موالیان من.

دُنِ الْمُصْطَفی  لامُ عَلَیْکَ یا مُحَمَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای محمّد مصطفی 

لامُ عَلَیْکَ یا عَلِیّ نِ الْمُرْتَضی   اَلسَّ



 سلام بر شما ای علیّ مرتضی 

هْرآءُ  لامُ عَلَیْکِ یا فاطِمَةُ الزَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای فاطمه زهرا 

دانِ الْحَسَنُ وَالْحُسَیْنُ  یِّ هَا السَّ لامُ عَلَیْکُما أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای دو سرور من امام حسن و امام حسین 
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 .374/101بحار الأنوار:  369/10مستدرک الوسائل:  1087. مفاتیح الجنان: 75 -1

لامُ عَلَیْکَ یا   عَلِیَّ بْنَ الْحُسَیْنِ اَلسَّ

 سلام بر شما ای علیّ بن الحسین 

دَ بْنَ عَلِیٍّ  لامُ عَلَیْکَ یا مُحَمَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای محمّد بن علی 

دٍ  ادِقُ جَعْفَرُ بْنُ مُحَمَّ هَا الصَّ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای صادق جعفر بن محمّد 

لامُ عَلَیْکَ یا   مُوسَی بْنَ جَعْفَرٍ اَلسَّ

 سلام بر شما ای موسی بن جعفر 



لامُ عَلَیْکَ یا عَلِیّ بْنَ مُوسی   اَلسَّ

 سلام بر شما ای علیّ بن موسی 

دَ بْنَ عَلِیٍّ  لامُ عَلَیْکَ یا مُحَمَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای محمّد بن علی 

دٍ  لامُ عَلَیْکَ یا عَلِیَّ بْنَ مُحَمَّ  اَلسَّ

 ای علیّ بن محمّد  سلام بر شما

لامُ عَلَیْکَ یا حَسَنَ بْنَ عَلِیٍّ   اَلسَّ

 سلام بر شما ای حسن بن علی 

هِ الْمُنْتَظَرِ.  ةَ اللَّ لامُ عَلَیْکَ یا حُجَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای حجّت خدا (امام) منتظَر.

ةِ  بُوَّ لامُ عَلَیْکُمْ یا أَهْلَ بَیْتِ النُّ  اَلسَّ

 بیت نبوّت سلام بر شما ای اهل 

سالَةِ   وَمَعْدِنَ الرِّ

 و جایگاه رسالت الهی 

 وَمُخْتَلَفَ الْمَلائِکَةِ 



 و محلّ رفت و آمد فرشتگان 

مامَةِ  رْکانُ اَلْمَخْصُوصُونَ بِالِْْ
َ
عآئِمُ وَالْأ هَا الدَّ لامُ عَلَیْکُمْ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای پایه ها و اساس و ارکان هستی که به امامت و پیشوائی اختصاص یافتید 

کُمْ وَزآئِرُکُمْ   أَنَا وَلِیُّ

 من ارادتمند شما و زائر شمایم که

کُمْ  هِ بِحُبِّ بُ إِلَی اللَّ  اَلْمُتَقَرِّ

 با دوستی شما به خداوند تقرّب می جویم 

کُمْ   اُوالی وَلِیَّ

 فرمانبردارم  ولیّ شما را

کُمْ  هِ بِکُمْ مِنْ عَدُوِّ  وَأَبْرَأُ إِلَی اللَّ

 و به درگاه خداوند از دشمنان شما بیزاری می جویم 

هِ عَزَّ وَجَلَّ   وَأَسْتَشْفِعُ إِلَی اللَّ

 و به سوی پروردگار متعال شما را شفیع خود می گردانم 

هِ مُحَمَّ  یَ عَلی نَبِیِّ صِلَةً وَأَسْأَلُهُ أَنْ یُصَلِّ هُ عَلَیْهِ وَعَلَیْکُمْ صَلاةً دآئِمَةً کَثیرَةً مُتَّ ی اللَّ  دٍ صَلَّ

درود فرستد؛  -که درود خدا بر او و شما باد  -و از او می خواهم که بر پیامبرش (حضرت) محمّد 
 درودی همیشگی فراوان و پیوسته



 لَا انْقِطاعَ لَها وَلا زَوالَ 

 ن نباشد که برایش قطع شدن و از بین رفت

 وَأَسْأَلُهُ بِکُمْ 

 و به واسطه شما از او درخواست می کنم

مُکُمْ أَمامَ حَوآئِجی   وَاُقَدِّ

 و شما را پیشاپیش حاجت هایم مقدّم می دارم 

 686ص: 

ارِ   فَکُونُوا لی شُفَعآءُ یا سادَتی فی فَکاکِ رَقَبَتی مِنَ النَّ

 در رهائی ام از آتش دوزخ  پس ای سروران من؛ برایم شفاعت کنندگان باشید

نْیا  ها لِلْاخِرَةِ وَالدُّ  وَأَنْ یَقْضی لی بِکُمْ حَوآئِجی کُلَّ

 و اینکه همه حاجت های دنیا و آخرتم را به واسطه شما برآورده سازد 

 وَأَنْ یَکْفِیَنی وَأَهْلی وَوَلَدی 

 و کفایت نماید نسبت به من و اهل و عیالم و فرزندانم 

 وَالْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ 

 و همه مردان و زنان مؤمن 



نْسِ   شَرَّ کُلِّ ذی شَرٍّ مِنَ الْجِنِّ وَالِْْ

 شرّ هر صاحب شرّ و بدی را از جنّ و انس 

 مِنْ صَغیرٍ أَوْ کَبیرٍ 

 از کوچک یا بزرگ.

 فَقَدْ رَجَوْتُ أَنْ لا أَنْصَرِفَ مِنْ مَشْهَدِکَ یا مَوْلایَ 

 ستی امیدوارم اینکه بازنگردم از زیارتگاه شما ای مولای من به را

هِ عَلَیْکَ   صَلَواتُ اللَّ

 -که درود خدا بر تو باد  -

 إِلّا بِقَضآءِ حَوآئِجی 

 مگر با رواشدن حاجت هایم 

 وَما فَزَعْتُ إِلَیْکَ فیهِ 

 و آنچه به خاطر آن به بارگاه شما پناه آورده ام 

بَرَکَتِهِ بِزِیارَتِکَ   وَرَجَوْتُهُ مِنْ حُسْنِ مَعُونَتِهِ وَ

 و از کمک و یاری شما با زیارتتان امید دارم 

ةِ مِنْ وُلْدِکَ  ئِمَّ
َ
ةِ مِنْ ابآئِکَ اَلْأ ئِمَّ

َ
هِ عَلَیْکَ وَعَلَی الْأ  صَلَواتُ اللَّ



 ت صلوات و درود خدا بر شما و بر امامان معصوم از پدران و فرزندان

بَرَکاتُهُ. هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت و برکات خداوند بر همه شما عزیزان باد.

 سپس ضریح را ببوس و بگو: 

دٍ  لامُ عَلَیْکُمْ یا الَ مُحَمَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای آل (حضرت) محمّد؛

هِ وَأَنْصارُهُ   یا الَ اللَّ

 ای آل خداوند و یاران او 

هِ وَأَنْوارُهُ   وَظِلالَ اللَّ

 و سایه خداوند و انوار او 

تی وَمَهْجَتی  بْذُلَنَّ لَکُمْ مَوَدَّ
َ
 لَأ

 در راه شما نثار می کنم ارادتم را و روح و روانم را 

 وَمُواساتی وَمالی 

 و توانائی و خدمت و همه مال و ثروتم را 

ها لَکُمْ مَذْخُورَةٌ   فَإِنَّ



 شما ذخیره ساخته که آن ها را برای 

ةٌ   وَنُصْرَتی لَکُمْ مُعَدَّ

 و یاری و فداکاری خود را برای شما آماده نموده ام 

هُ لَکُمْ  ی یَأْذَنَ اللَّ  حَتَّ

 تا خداوند به شما اذن و فرمان دهد 

 فَإِنْ أَمَرْتُمُونی یا مَوالِیَّ أَطَعْتُ 

 پس اگر مرا امر فرمودید ای موالیان من؛ اطاعت می کنم 

إِنْ نَهَیْتُمُونی یا سادَتی کَفَفْتُ   وَ

 و اگر نهی نمودید ای سروران من؛ خودداری می کنم 

 687ص: 

إِنِ اسْتَنْصَرْتُمُونی یا قادَتی نَصَرْتُ   وَ

 و اگر یاری طلبیدید ای فرماندهان من؛ یاری می کنم 

إِنِ اسْتَعَنْتُمُونی یا سادَتی أَعَنْتُ   وَ

 عزیزان من؛ کمک می کنم و اگر کمک خواستید ای 

إِنِ اسْتَنْجَدْتُمُونی یا هُداتی أَنْجَدْتُ   وَ



 و اگر مدد جویا شدید ای رهبران من؛ مدد می نمایم 

دْتُ.  إِنِ اسْتَعْبَدْتُمُونی یا وُلاتی تَعَبَّ  وَ

 و اگر مرا به بندگی فراخواندید ای سرپرستان من؛ بندگی می کنم.

تی  فَلَکُمْ یا أَئِمَّ

 پیشوایان من؛ پس ای

هِ تَعالی طَوْعاً سَرْمَداً  تی بَعْدَ اللَّ  عُبُودِیَّ

 بعد از خداوند متعال عبودیّت من همیشگی از روی میل و فرمانبرداری از آنِ شما است 

داً  اتی سَلاماً مُجَدَّ  وَعَلَیْکُمْ سَلامی وَتَحِیَّ

 و بر شما است سلام و درودم 

بَرَکاتُهُ. هِ وَ هِ عَلَیْکُمْ وَرَحْمَةُ اللَّ سلامی که همواره تجدید می کنم و صلوات خداوند و (1)وَصَلَواتُ اللَّ
 رحمت و برکات فراوان او بر شما باد.

 688ص: 
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 بخش بیست و نهم

 هشت زیارت از زیارت های وداع



در این بخش هشت زیارت از زیارت های وِداعیّه را که مستحبّ است در وقت وداع خوانده شود 
 (1)نقل می کنیم: 

مرحوم محدّث قمی فرموده است: بدان که سوز قلب زائر در وقت وداع و شدّت تلخی کامش در 
مقام فرقت و مهاجرت از آن روضه مقدّسه به اندازه شوق و انبساطو فرح و نشاط او است در اوّل 
ورود و درجات آن مختلف است به حسب درجات معرفت و محبّت که به آن ذوات مقدّسه و ارواح 

دارد اگر صادق است در آن دعوی. و پست ترین مرتبه آن این است که به راستی وجود مقدّس طیّبه 
امام علیه السلام نزد اومحبوبتر باشد از اهل و مال و اولاد و آنچه که به آن ها دل بسته و علاقه پیدا 

 کرده.

ایشان پس اگر در وقت وداع حالش چنان است که می خواهد از عزیزترین خلق ومحبوبترین 
مفارقت کند و از او جدا شود پس ناچار دلش سوزان و اشکش ریزان و پایش لرزان خواهد بود. پس 

 خدای را بر این نعمت عظمی شکر کند

 689ص: 

 
ن . زیارات وداعیّه ای که در این بخش می آوریم همه از زیارات وداعیّه جامعه هستند یعنی آ77 -1

ها را در وداع با همه ائمّه علیهم السلام می توان خواند. قابل توجّه است که چند زیارت وداع دیگر 
را به خاطر اختصاص داشتن آن ها به وداع با امام رضاعلیه السلام پس از نقل زیارت های آن 

سلام آورده ایم و یک زیارت وداع دیگر که از امام رضاعلیه ال« بخش بیست و ششم»حضرت در 
روایت شده به مناسبت بخش آخر کتاب (یعنی زیارت هایی که از امام رضاعلیه السلام روایت 

 گردیده) در آن بخش می آوریم.

 (1)و اگر نه در دعویِ خویش کاذب و رجایش خائب است.



ه»وداع پس از زیارت زیارت   «امین اللَّ

ونیز در دو کتاب « الصحیفة الصادقیة»مرحوم سیّد بن طاووس و « الْقبال»مؤلّف گوید: در کتاب 
ه»خطّی دیدم که زیارتی از امام صادق علیه السلام به عنوان وداع پس از زیارت نقل شده « امین اللَّ

 است:

ه»جابر می گوید: روایت حضرت امام باقرعلیه السلام درباره زیارت  را خدمت حضرت « امین اللَّ
 امام جعفر صادق علیه السلام عرض کردم. امام صادق علیه السلام فرمودند:

ه) اضافه  هر گاه خواستی یکی از ائمّه علیهم السلام را وداع نمایی این دعا را (پس از زیارت امین اللَّ
 کن:

بَرَکاتُهُ اَ  هِ وَ مامُ وَرَحْمَةُ اللَّ هَا الِْْ لامُ عَلَیْکَ أَیُّ  لسَّ

 سلام بر تو ای امام و رحمت خداوند و برکات او بر تو باد 

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ لامُ وَرَحْمَةُ اللَّ هَ وَعَلَیْکَ السَّ  أَسْتَوْدِعُکَ اللَّ

 تو را به خدا می سپارم و بر تو درود می فرستم و رحمت خدا و برکات او بر تو باد.

بِما جِئْتُمْ بِهِ  سُولِ وَ ا بِالرَّ  امَنَّ

 ایمان آورده ایم به پیامبر و به آنچه از احکام و دستورات آورده اید 

 وَدَعَوْتُمْ إِلَیْهِ.

 و بر آن رهنمون گشته اید.

هُمَّ لاتَجْعَلْ  کَ. أَللَّ  هُ اخِرَ الْعَهْدِ مِنْ زِیارَتی وَلِیِّ



 خداوندا؛ این زیارت را آخرین زیارت از زیارت من را قرار نده.

ذی أَوْجَبْتَ لَهُ  هُمَّ لاتَحْرِمْنی ثَوابَ مَزارِهِ الَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ مرا محروم مکن از ثواب زیارتی که آن را واجب گردانیده ای 

رْولیّت لَنَا ا یَسِّ هُ تَعالی.وَ  (2)لْعَوْدَ إِلَیْهِ إِنْ شآءَ اللَّ

ه تعالی  و برگشت به سوی حضرتش را بر ما آسان فرما ان شاء اللَّ

 690ص: 

 
 .409. هدیّة الزائرین وبهجة الناظرین: 78 -1
 .15کتابٌ فی الزیارات والأدعیة (مخطوط):  290الصحیفة الصادقیّة:  787. الْقبال: 79 -2

 زیارت دوّم وداع

 هر گاه اراده بازگشت و وداع نمودی بگو:

ةِ  بُوَّ لامُ عَلَیْکُمْ یا أَهْلَ بَیْتِ النُّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای اهل بیت پیامبر 

عٍ لا سَئِمٍ وَلا قالٍ   سَلامَ مُوَدِّ

 سلام شخص وداع کننده ای که از دیدارت نه خسته گردیده و نه دوست دارد که دور شود 

بَرَکاتُهُ  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ



 و رحمت خدا و برکات او 

هُ حَمیدٌ مَجیدٌ   إِنَّ

 بر شما که او ستوده و باشکوه و عظمت است 

 سَلامَ وَلِیٍّ غَیْرَ راغِبٍ عَنْکُمْ 

 (سلام بر شما) سلام ارادتمندی که از شما روی گردان نیست 

 وَلا مُسْتَبْدِلٍ بِکُمْ 

 و کسی را جایگزین شما نمی سازد 

 وَلا مُؤْثِرٍ عَلَیْکُمْ وَلا مُنْحَرِفٍ عَنْکُمْ 

 شما ترجیح نمی دهد و از راه شما منحرف نمی شود و دیگری را بر 

إِتْیانِ مَشاهِدِکُمْ.  وَلا زاهِدٍ فی قُرْبِکُمْ وَ

 و بی اعتنائی در نزدیک بودن با شما و آمدن به زیارتگاه شما ندارد.

لامُ عَلَیْکُمْ   وَالسَّ

 و سلام بر شما 

هُ فی زُمْرَتِکُمْ   وَحَشَرَنِیَ اللَّ

 ره شما محشور گرداند و خداوند مرا در زم



 وَأَوْرَدَنی حَوْضَکُمْ 

 و در کنار حوض شما (کوثر) وارد فرماید 

 وَجَعَلَنی مِنْ حِزْبِکُمْ 

 و از حزب و فی گروه شما قرار دهد 

 وَأَرْضاکُمْ عَنّی 

 و قلب نازنین شما را از من راضی و خشنود نماید 

نَنی فی دَوْلَتِکُمْ   وَمَکَّ

 من قدرت و توانائی دهد  و در دولت شما به

 وَأَحْیانی رَجْعَتِکُمْ 

 و در رجعت شما زنده گرداند 

امِکُمْ  کَنی فی أَیَّ  وَمَلَّ

 و در دوران شما بهره مند فرماید 

 وَشَکَرَ سَعْیی بِکُمْ 

 و سعی و تلاش مرا به واسطه شما پاداش دهد 

 وَغَفَرَ ذَنْبی بِشَفاعَتِکُمْ 



 و گناهم را به شفاعت شما بیامرزد 

تِکُمْ   وَأَقالَ عَثْرَتی بِمَحَبَّ

 و از خطا و لغزشم بخاطر محبّت داشتن به شما چشم پوشی نماید 

 وَأَعْلی کَعْبی بِمُوالاتِکُمْ 

 و با ولایت شما مرا سرافراز فرماید 

فَنی بِطاعَتِکُمْ   وَشَرَّ

 ما به من شرافت و بزرگی بخشد و با اطاعت و فرمانبرداری از دستورات ش

نی بِهُداکُمْ   وَأَعَزَّ

 و مرا به هدایت و رهبری شما عزیز گرداند 

نِ انْقَلَبَ مُفْلِحاً مُنْجِحاً   وَجَعَلَنی مِمَّ

 و از کسانی قرار دهد که با کامیابی و رستگاری 
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 غانِماً سالِماً 

 مُعافاً غَنِیّاً 

هِ    فآئِزاً بِرِضْوانِ اللَّ



 بهره مند سلامت و عافیت و توانگری و پیروزمند به رضوان و خشنودی خداوند

 وَفَضْلِهِ وَکِفایَتِهِ 

ارِکُمْ   بِأَفْضَلِ ما یَنْقَلِبُ بِهِ أَحَدٌ مِنْ زُوَّ

 و فضل و احسانش و سرپرستی او بازمی گردند بهتر از بازگشتی که هر یک از زائرین شما

 وَمَوالیکُمْ 

 مْ وَشیعَتِکُمْ وَمُحِبّیکُ 

هُ الْعَوْدَ ثُمَّ الْعَوْدَ   وَرَزَقَنِیَ اللَّ

 ارادتمندان شما دوستان شما و شیعیان شما دارند و بار دیگر بازگشتن را و بار دیگر

 أَبَداً ما أَبْقانی 

إِخْباتٍ  ةٍ وَایمانٍ وَتَقْوی وَ  بِنِیَّ

 وَرِزْقٍ واسِعٍ 

 ا نیّت خالص و ایمان و تقوا و فروتنی و روزی فراوان تا مادامی که زنده ام به طور پیوسته ب

بٍ.   حَلالٍ طَیِّ

هُمَّ لاتَجْعَلْهُ اخِرَ الْعَهْدِ مِنْ زِیارَتِهِمْ وَذِکْرِهِمْ   أَللَّ

 حلال پاک روزی من گرداند. خداوندا؛ این سفر را آخرین عهد من از زیارت ایشان و یادشان



لاةِ عَلَیْهِمْ   وَالصَّ

ورَ   وَأَوْجِبِ الْمَغْفِرَةَ وَالْخَیْرَ وَالْبَرَکَةَ وَالنُّ

 و درود فرستادن بر روح پاکشان قرار مده و مرا شایسته آمرزش و خیر و برکت و نور

جابَةِ   وَالْایمانَ وَحُسْنَ الِْْ

وْلِیآئِکَ الْعارِفینَ 
َ
 بِما أَوْجَبْتَ لِأ

 اولیاء و عزیزانت را سزاوار آن ساختی؛ آنان که به  و ایمان و اجابت نیکو بفرما به آن گونه که

هِمْ   بِحَقِّ

 اَلْمُوجِبینَ طاعَتَهُمْ 

اغِبینَ فی زِیارَتِهِمْ   وَالرَّ

بینَ   اَلْمُتَقَرِّ

حقّ این بزرگواران معرفت دارند؛ از دستورات شان فرمانبرداری می کنند؛ در زیارت آنان اشتیاق 
 دارند 

إِلَیْهِمْ.  وإِلَیْکَ وَ

 بِأَبی أَنْتُمْ وَاُمّی وَنَفْسی وَأَهْلی 

 اِجْعَلُونی فی 

 به سوی تو و ایشان تقرّب می جویند. پدر و مادرم جانم و اهل و عیالم فدای شما مرا مورد



کُمْ   هَمِّ

رُونی فی حِزْبِکُمْ   وَصَیِّ

 وَأَدْخِلُونی فی شَفاعَتِکُمْ 

 و در حزب و گروه خویش راه دهید و در شفاعتتان وارد کنید توجّه خود قرار دهید 

کُمْ.  وَاذْکُرُونی عِنْدَ رَبِّ

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 و نزد پروردگارتان از من یاد نمائید. خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

لامَ وَأَبْلِغْ أَرْواحَهُمْ وَأَجْسادَهُمْ مِنِّ   ی السَّ

 و از طرف من به ارواح پاک ایشان و بدن های مطهّرشان سلام برسان 
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بَرَکاتُهُ  هِ وَ لامُ عَلَیْهِ وَعَلَیْهِمْ وَرَحْمَةُ اللَّ  وَالسَّ

 و درود و رحمت و برکات خداوند بر او و بر همه آنان باد 

دٍ محمّد وَالِهِ  دِنا مُحَمَّ هُ عَلی سَیِّ ی اللَّ  وَصَلَّ

 و درود خداوند بر سرور ما (حضرت)و آل او باد 

مَ تَسْلیماً کَثیراً   وَسَلَّ



 و سلام زیاد از روی تسلیم 

هُ وَنِعْمَ الْوَکیلُ.  (1)وَحَسْبُنَا اللَّ

 و خداوند ما را کافی و خوب وکیلی است

 زیارت سوّم وداع

فرموده است: هنگامی که خواستی با هر یک ازائمّه « بحار الأنوار»علّامه مجلسی رحمه الله در 
 علیهم السلام وداع کنی بگو:

هِ وَأَصْفِیآئِهِ  بَرَکاتُهُ عَلی خِیَرِةِ اللَّ اتُهُ وَرَحْمَتُهُ وَ هِ وَتَحِیَّ  سَلامُ اللَّ

 درود خدا و سلام و رحمت و برکات او بر اختیارشدگان خدا و برگزیدگان 

دٍ رَسُولِهِ  آئِهِ وَحُجَجِهِ وَأَوْلِیآئِهِ مُحَمَّ  وَأَحِبَّ

 ) محمّد رسول او و دوستان و حجّت ها و اولیائش (حضرت

 وَالِهِ أَمیرِ الْمُؤْمِنین عَلِیٍّ 

 و آل او امیر مؤمنان(حضرت) علی 

 اَلْحَسَنِ اَلْحُسَیْنِ 

 امام حسن امام حسین 

دٍ   عَلِیٍّ مُحَمَّ

 امام سجّاد امام باقر 



 جَعْفَرٍ مُوسی عَلِیٍّ 

 امام صادق امام کاظم امام رضا 

دٍ عَلِیٍّ حَسَنٍ   مُحَمَّ

 جواد امام هادی امام حسن عسکری امام 

حْمَةُ.  لامُ وَالرَّ الِحِ عَلَیْهِ وَعَلَیْهِمْ جَمیعَانِ السَّ  اَلْخَلَفِ الصَّ

 و جانشین شایسته اش که بر او و بر همه آنان سلام و رحمت خدا باد. 

هِ مِنْ خَلْقِهِ  لامُ عَلی خالِصَةِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر بنده خالص و گزیده خدا از میان آفریدگانش 

تِهِ   وَصَفْوَتِهِ مِنْ بَرِیَّ

 و برگزیده او از میان موجوداتش 

 وَاُمَنآئِهِ عَلی وَحْیِهِ 

 و امینان او بر وحیش 

 وَحُجَجِهِ عَلی عِبادِهِ 

 و حجّت های او بر بندگانش 

انِهِ عَلی عِلْمِهِ   وَخُزَّ



 بر علمش  و خزانه داران او
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لَواتِ  هِ دآئِمُ الصَّ  وَعَلَیْهِمْ مِنَ اللَّ

 و بر آنان از طرف خداوند درودهای همیشگی و پیوسته 

اتِ. حِیَّ  وَزاکِی الْبَرَکاتِ وَنامِی التَّ

 و برکات پاکیزه و فزاینده و تحیّات بالنده.

تی وَقادَتی  لامُ عَلَیْکُمْ مَوالِیَّ أَئِمَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما (ای) سروران و پیشوایان و زمامداران من 

ةُ وَالْقادَةُ أَنْتُمْ  ئِمَّ
َ
 وَنِعْمَ الْمَوالی وَالْأ

 ور و پیشوا و زمامدارانی هستید و شما خوب سر

لامُ عَلَیْکُمْ   وَالسَّ

 و سلام بر شما 

لامُ لَکُمْ مِنّی قَلیلٌ   وَالسَّ

 و سلام من برای شما اندک است 



لامُ عَلَیْکُمْ الِ یاسینَ   اَلسَّ

 سلام بر شما (ای) خاندان پیامبر 

باً مُبارَکاً مُتَتابِعاً سَرْمَداً   سَلاماً کَثیراً طَیِّ

 سلام فراوان پاک مبارک پی در پی جاوید 

 دآئِماً أَبَداً 

 پایدار و همیشگی 

 کَما أَنْتُمْ أَهْلُهُ 

 آن گونه که شما سزاوارید 

 مِنّی وَمِنْ والِدَیَّ وَأَهْلی

 از طرف من پدر و مادرم اهل و عیالم

إِخْوَتی وَأَخَواتی   وَوَلَدی وَ

 و فرزندانم و برادرانم و خواهرانم 

 نْ جَمیعِ الْمُؤْمِنینَ وَالْمُؤْمِناتِ وَمِ 

 و از طرف همه مردان و زمان مؤمن 

مْواتِ 
َ
حْیآءِ مِنْهُمْ وَالْأ

َ
 اَلْأ



 زندگان و مردگان آنان 

بَرَکاتُهُ. هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او بر شما.

عٍ لا سَئِمٍ وَلا قالٍ وَ  لامُ عَلَیْکُمْ سَلامَ مُوَدِّ  لا مالٍّ اَلسَّ

 سلام بر شما سلام وداع کننده ای که از زیارت شما نه خسته شده و نه افسرده گشته و نه ملول گردیده 

بَرَکاتُهُ  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او

هُ حَمیدٌ مَجیدٌ   عَلَیْکُمْ أَهْلَ الْبَیْتِ إِنَّ

 بر شما اهل بیت که او ستوده و باشکوه است 

 رِ راغِبٍ عَنْکُمْ غَیْ 

 نه از شما روی گردانم 

 وَلا مُنْحَرِفٍ عَنْکُمْ 

 و نه منحرفم 

 وَلا مُؤْثِرٍ عَلَیْکُمْ 

 و نه کسی را بر شما ترجیح می دهم 



 وَلا زاهِدٍ فی قُرْبِکُمْ 

 و نه بی اعتنایی به نزدیک بودن با شما 

 وَلا أَبْتَغی بِکُمْ بَدَلًا 

 و نه کسی را جایگزین شما می نمایم 

 وَلا عَنْکُمْ حِوَلًا 

 و نه از شما برمی گردم 

خِذُ بَیْنَکُمْ سُبُلًا   وَلا أَتَّ

 و نه دیگری را در بین شما راه خود قرار می دهم 

 وَلا أَشْتَری بِکُمْ ثَمَناً. 

 و نه شما را به بهایی می فروشم.

هُ اخِرَ الْعَهْ   دِ مِنْ زِیارَتِکُمْ لا جَعَلَهُ اللَّ

 خداوند این دیدار را آخرین زیارت از شما 

 وَتَعْظیمِ ذِکْرِکُمْ 

 و بزرگداشت یاد شما 
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 وَتَفْخیمِ أَسْمآئِکُمْ 

 و گرامی داشت نام شما 

إِتْیانِ مَشاهِدِکُمْ وَاثارِکُمْ   وَ

 و آمدن به زیارتگاه شما و دیدن آثار شما 

لاةِ لَکُمْ   وَالصَّ

 و درود فرستادن 

سْلیمِ عَلَیْکُمْ   وَالتَّ

 و سلام کردن بر شما قرار ندهد 

هُ مَثابَةً لَنا   بَلْ جَعَلَهُ اللَّ

 بلکه آن را پناهگاه ما 

 وَأَمْناً فی دُنْیانا وَاخِرَتِنا 

 و محلّ امن ما در دنیای ما و آخرت ما قرار دهد 

 وَذِکْراً وَنُوراً لِمَعادِنا 

 وشنی بخش برای معاد ما و یادآور و ر

إیماناً لِمُنْقَلَبِنا وَمَثْواناً.  وَأَماناً وَ



 و باعث امنیّت و ایمان در هر حرکت و سکون ما باشد.

نِ انْقَلَبَ عَنْ زِیارَتِکُمْ وَذِکْرِکُمْ  هُ مِمَّ  وَجَعَلَنِیَ اللَّ

 و خداوند مرا از کسانی قرار دهد که از زیارت شما و یاد شما 

لاةِ لَکُمْ   وَالصَّ

 و درود فرستادن

سْلیمِ عَلَیْکُمْ   وَالتَّ

 و سلام کردن بر شما باز می گردد در حالی که

 مُفْلِحاً مُنْجِحاً 

 رستگار کامیاب 

 غانِماً سالِماً مُعافاً غَنِیّاً فآئِزاً 

 بهره مند به سلامت و عافیت بی نیاز و پیروزمند

هِ وَرَحْمَتِهِ    بِرِضْوانِ اللَّ

 به خشنودی خدا و رحمت 

 وَفَضْلِهِ وَکِفایَتِهِ 

 و فضل و کفایت 



 وَنَصْرِهِ وَأَمْنِهِ 

 و یاری وامنیّت 

 وَمَغْفِرَتِهِ وَنُورِهِ 

 و آمرزش و نور 

 وَهُداهُ وَحِفْظِهِ 

 و هدایت و حفظ 

 وَکَلآءَتِهِ وَتَوْفیقِهِ وَعِصْمَتِهِ 

 و نگهداری و توفیق و عصمت او باشد 

إِخْباتٍ وَ  إیمانٍ وَتَقْوی وَ ةٍ وَ  رَزَقَنِی الْعَوْدَ ثُمَّ الْعَوْدَ أَبَداً ما أَبْقانی رَبّی إِلَیْکُمْ بِنِیَّ

و مرا بازگشت دوباره و پس از آن بازگشت دیگر را همیشه به سوی شما روزی گرداند تا مادامی که 
 وا و فروتنیپروردگارم مرا باقی داشته است با نیّت (نیکو) و ایمان وتق

إیقانٍ   وَنُورٍ وَ

 و نور و یقین 

 وَأَرْزاقٍ مِنْ فَضْلِهِ واسِعَةٍ 

 و از فضل گسترده اش 

ةٍ  بةٍ دارَّ  طَیِّ



 روزی های پاک سرشار 

 هَنیئَةٍ مَریئَةٍ 

 دلنشین گوارا 

 سَلیمَةٍ مِنْ غَیْرِ کَدٍّ 

 بی عیب بدون زحمت 

 وَلا مَنٍّ مِنْ أَحَدٍ 

 و بدون منّت کسی 

 وَنِعْمَةٍ سابِغَةٍ 

 و با نعمت فراوان

 وَعافِیَةٍ سالِمَةٍ 

 و عافیت کامل.

 وَأَوْجَبَ لی مِنَ الْحَیاةِ وَالْکَرامَةِ وَالْبَرَکَةِ 

 و واجب گرداند برای من از حیات و کرامت و برکت 

لاحِ وَالْْیمانِ   وَالصَّ

 و درستی و ایمان 



ضْوانِ   وَالْمَغْفِرَةِ وَالرِّ

 زش و رضوان و آمر

ارِهِمْ وَوافِدیهِمْ  وْلِیآئِهِ وَصالِحی عِبادِهِ مِنْ زُوَّ
َ
 مِثْلَ ما أَوْجَبَ لِأ

 مانند آنچه را واجب گردانیده است برای اولیائش و بندگان شایسته از زائران واردشدگان 
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 وَمَوالیهِمْ وَمُحِبّیهِمْ 

 اردتمندان دوستانشان 

 مْ وَحِزْبِهِمْ وَشیعَتِهِ 

 و حزب و گروه ایشان و شیعیان شان 

هُمْ   اَلْعارِفینَ حَقَّ

 آن ها که معرفت به حقّ آنان دارند 

 اَلْمُوجِبینَ طاعَتَهُمْ 

 اطاعت شان را واجب می دانند 

 اَلْمُدْمِنینَ ذِکْرَهُمْ 

 دائم در یاد آن ها می باشند 



اغِبینَ فی زِیارَتِهِمْ   اَلرَّ

 مشتاق زیارت شان هستند 

امَهُمْ   اَلْمُنْتَظِرینَ أَیَّ

 دوران ایشان را انتظار می کشند 

 اَلْمُطیعینَ لَهُمْ 

 مطیع و فرمانبردار آنانند 

إِلَیْهِمْ. بینَ بِذلِکَ إِلَیْکَ وَ  اَلْمُتَقَرِّ

 و به این وسیله به درگاه تو و به سوی آن بزرگواران تقرّب می جویند.

هُمّ  جالُ  أَللَّ  أَنْتَ خَیْرُ مَنْ وَفَدَتْ إِلَیْهِ الرِّ

 خداوندا؛ تو بهترین کسی هستی که اشخاص به سوی او کوچ کنند 

حالُ  تْ إِلَیْهِ الرِّ  وَشَدَّ

 و در آستانه اش رحل اقامت افکنند 

 وَصَرَفَتْ نَحْوَهُ الْامالُ 

 و آرزوها را متوجّه او سازند 

غآئِبِ وَالِْْ   فْضالِ. وَارْتَجی لِلرَّ



 و برای رسیدن به خواسته ها و بخشش های فراوان به او امید داشته باشند.

کْرَمُ مَأْتِیٍّ  دی أَ  وَأَنْتَ یا سَیِّ

 و تو ای سرور من؛ گرامی ترین کسی هستی که به درگاهش آیند 

 وَأَکْرَمُ مَزُورٍ 

 و گرامی ترین زیارت شده ای 

 ما عِنْدَکَ جَزآءً  وَقَدْ جَعَلْتَ لِکُلِّ مُلْتَمِسٍ 

 و تو به راستی برای هر که خواهان عنایت تو و آنچه نزد تو است جزا و پاداشی 

 وَلِکُلِّ راغِبٍ إِلَیْکَ هِبَةً 

 و برای هر که مشتاق تو است و به تو روی آورده بخششی 

 وَلِکُلِّ مَنْ فَزَعَ إِلَیْکَ رَحْمَةً 

 و برای هر کس به پناهت آمده رحمتی 

عٍ إِلَیْکَ إِجابَةً   وَلِکُلِّ مُتَضَرِّ

 و برای هر که به سوی تو ناله و زاری می کند اجابتی 

لٍ إِلَیْکَ عَفْواً   وَلِکُلِّ مُتَوَسِّ

 و برای هر که به تو توسّل جسته عفو و رحمتی قرار داده ای 



آئِکَ وَأَوْلِیآئِکَ   وَقَدْ جِئْتُکَ زآئِراً لِقُبُورِ أَحِبَّ

 رای زیارت قبور پاک اولیاء تو و دوستان تو و من ب

 وَخِیَرَتِکَ مِنْ عِبادِکَ 

 و برگزیدگانت از میان بندگانت آمده ام 

 وافِداً إِلَیْهِمْ 

 و به سوی آنان کوچ کرده 

 نازِلًا بِفِنآئِهِمْ 

 و به آستان مبارک ایشان فرود آمده 

 قاصِداً لِحَرَمِهِمْ 

 و آهنگ حرم ایشان را دارم 

 راغِباً فی شَفاعَتِهِمْ 

 به شفاعت شان مایل و مشتاقم 

 مُلْتَمِساً ما عِنْدَهُمْ 

 خواهان عنایت شان و آنچه نزدشان هست می باشم 

 راجِیاً لَهُمْ 



 امید به آن ها بسته 

لًا إِلَیْکَ بِهِمْ   مُتَوَسِّ

 و به وسیله ایشان به درگاه تو توسّل جسته ام 

بَ سآئِلَهُمْ وَوافِدَهُمْ  وَحَقٌّ عَلَیْکَ أَلّا   تُخَیِّ

 و سزاوار است که تو گدای ایشان و واردشده بر ایشان 
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ازِلَ بِفِنآئِهِمْ   وَالنَّ

 و آن که به آستان آنان فرود آمده 

 وَالْمُنیخَ بِساحَتِهِمْ 

 و در صحن و سرای شان اقامت گزیده 

 مِنْ حِزْبِهِمْ وَأَشْیاعِهِمْ 

 و از حزب و گروه و پیروان آن ها است محروم مگردانی 

ریفِ   وَوَقَفْتُ بِهذَا الْمَقامِ الشَّ

 و در این مقام باشرافت (آمده و) توقّف کرده ام 

ارِهِمْ وَالْمُطیعینَ لَهُمْ   رَجآءَ ماعِنْدَکَ لِزُوَّ



 به امید عنایتی که به زائران و فرمانبرداران ایشان 

حْمَةِ   وَالْمَغْفِرَةِ  مِنَ الرَّ

 از رحمت و آمرزش 

نْعامِ   وَالْفَضْلِ وَالِْْ

 و لطف و بخشش داری 

 فَلاتَجْعَلْنی مِنْ أَخْیَبِ وَفْدِکَ وَوَفْدِهِمْ 

 پس مرا از محروم ترین کسانی که نزد تو و نزد ایشان آمده قرار مده 

ةِ   وَأَکْرِمْنی وبِالْجَنَّ

 بهشت را بر من کرامت کن 

 عَلَیَّ بِالْمَغْفِرَةِ  وَمُنَّ 

 و با آمرزشت بر من منّت بگذار 

لْنی بِالْعافِیَةِ   وَجَمِّ

 و با عافیت مرا زینت ده 

ارِ   وَأَجِرْنی بِالْعِتْقِ مِنَ النَّ

 و با رهایی از آتش مرا پناه بده 



 وَأَوْسِعْ عَلَیَّ رِزْقَکَ الْحَلالِ وَفَضْلَکَ الْواسِعَ الْجَزیلَ 

 ل و لطف گسترده زیادت را بر من فراخ گردان و روزی حلا

نْسِ.   وَادْرَأْ عَنّی أَبَداً شَرَّ کُلِّ ذی شَرٍّ مِنَ الْجِنِّ وَالِْْ

 و همواره شرّ و بدی هر صاحب شرّی از جنّ و انس را از من دور گردان.

 بِأَبی أَنْتُمْ وَاُمّی یا سادَتی 

 پدر و مادرم فدای شما ای سروران من؛

هِ  بُ بِکُمْ إِلَی اللَّ  أَتَقَرَّ

 به وسیله شما به خدا تقرّب می جویم 

هِ  هُ بِکُمْ إِلَی اللَّ  وَأَتَوَجَّ

 و به واسطه شما به خدا روی می آورم 

هِ   وَأَطْلُبُ بِکُمْ حاجَتی مِنَ اللَّ

 و از خدا به برکت شما حاجتم را می طلبم 

بینَ.  نْیا وَالْاخِرَةِ وَمِنَ الْمُقَرَّ هُ بِکُمْ وَجیهاً فِی الدُّ  جَعَلَنِیَ اللَّ

 خدا مرا به خاطر شما در دنیا و آخرت آبرومند و از مقرّبان (درگاهتان) قرار دهد.

 بِأَبی أَنْتُمْ وَاُمّی وَنَفْسی 



 پدر و مادرم و جانم فدای شما؛

نُوا عَلَیَّ   تَحَنَّ

 زی و مهربانی کنید بر من دلسو

 وَارْحَمُونی 

 و رحم کنید 

کُمْ   وَاجْعَلُونی مِنْ هَمِّ

 و مرا مورد توجّه خود قرار دهید 

کُمْ   وَاذْکُرُونی عِنْدَ رَبِّ

 و از من نزد پروردگارتان یاد کنید 

 وَکُونُوا عِصْمَتی 

 و پناه من باشید 

رُونی مِنْ حِزْبِکُمْ   وَصَیِّ

 ه خود گردانید و مرا از حزب و گرو

فُونی بِشَفاعَتِکُمْ   وَشَرِّ

 و با شفاعت خویش شرافت بخشید 
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نُونی فی دَوْلَتِکُمْ   وَمَکِّ

 و در دولت و حکومتتان توانا و قدرتمند سازید 

 وَاحْشُرُونی فی زُمْرَتِکُمْ 

 و در زمره خودتان محشور فرمائید 

 وَأَوْرِدُونی و حَوْضَکُمْ 

 در کنار حوض خویش (کوثر) وارد نمائید 

 وَأَکْرِمُونی بِرِضاکُمْ 

 و با رضایت و خشنودی خویش گرامی دارید 

 وَأَسْعِدُونی بِطاعَتِکُمْ 

 و به طاعت خویش یاری کنید 

ونی وبِفَضْلِکُمْ   وَخَصُّ

 به فضل و احسان خویش اختصاص دهید 

نْیا وَالْا   خِرَةِ وَاحْفَظُونی مِنْ مَکارِهِ الدُّ

 و مرا از ناپسندی ها و ناخوش آیندهای دنیا و آخرت 



نْسِ وَالْجِنِّ   وَشَرِّ الِْْ

 و (از) شرّ انس و جنّ 

 وَکُلِّ ذی شَرٍّ بِقُدْرَتِکُمْ 

 و (از) شرّ هر دارنده شرّی به قدرت خویش محفوظ بدارید 

تِکُمْ  هِ وَذِمَّ ةِ اللَّ  فَبِذِمَّ

  پس به ضمان خدا و ضمان شما

هِ   وَجَلالِ اللَّ

 و جلال خدا 

هِ   وَکِبْرِیآءِ اللَّ

 و کبریائی خدا 

هِ   وَمُلْکِ اللَّ

 و پادشاهی خدا 

هِ   وَسُلْطانِ اللَّ

 و سلطنت خدا 

هِ   وَعَظَمَةِ اللَّ



 و عظمت خدا 

هِ   وَعِزِّ اللَّ

 و عزّت خدا 

 وَکَلِماتِهِ الْمُبارَکاتِ 

 و کلمات بابرکتش خود را بازمی دارم 

 أَمْتَنِعُ وَأَحْتَرِسُ وَأَسْتَجیرُ وَأَسْتَغیثُ وَأَحْتَرِزُ 

 و حفظ می کنم و پناه می برم و کمک می خواهم و نگه می دارم 

نْیا وَالْاخِرَةِ  إِخْوانِیَ الْمُؤْمِنینَ أَبَداً فِی الدُّ  وَأَهْلی وَوَلَدی وَمالی وَ

 و فرزندانم و آنچه دارم و برادران مؤمنم را برای همیشه در دنیا و آخرت  و اهل و عیال

 مِنْ کُلِّ سُوءٍ 

 از هر بدی 

جاةَ  بِکمْ أَرْجُو النَّ  وَ

 و به وسیله شما نجات را امیدوارم 

لاحَ   وَأَطْلُبُ الصَّ

 و درستی و نیکی را خواهانم 



جاحَ   وَامِلُ النَّ

 و موفّقیّت را آرزو دارم 

 سْتَشْفی مِنْ کُلِّ دآءٍ وَسُقْمٍ وَأَ 

 و شفا از هر درد و مرضی را می خواهم 

إِلَیْکُمْ مَفَرّی مِنْ کُلِّ خَوْفٍ   وَ

 و گریزگاه من از هر بیم و هراسی به سوی شماست 

ةٍ وَرَخآءٍ. لی عِنْدَ کُلِّ شِدَّ  وَعَلَیْکُمْ مُعَوَّ

 و تکیه گاه من در هر سختی و سستی بر شما است.

دٍ أَ  دٍ وَعَلی الِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  للَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و بر آل محمّد درود فرست 

 کَما أَنْتَ وَهُمْ أَهْلُهُ 

 آن گونه که تو و ایشان شایسته آن هستید 

 وَأَدْخِلْنی فی کُلِّ خَیْرٍ دَعَوْا إِلَیْهِ 

 و مرا در هر خیری که به سوی آن دعوت کردند 

وا عَلَیْهِ   وَدَلُّ



 و بر آن راهنمایی نمودند 

 وَأَمَرُوا بِهِ 

 و به آن دستور دادند 
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 وَرَضُوا بِهِ 

 و از آن خشنودند 

 قَوْلًا وَفِعْلًا 

 از نظر گفتار و رفتار وارد کن 

نی بِهِمْ مِنْ کُلِّ مَکْرُوهٍ   وَنَجِّ

 و به وسیله آنان مرا از هر ناخوش آیندی رهایی بخش 

 وَأَخْرِجْنی مِنْ کُلِّ سُوءٍ 

 و از هر بدی خارج کن 

 وَاعْصِمْنی مِنْ کُلِّ ما نَهَوْا عَنْهُ وَأَنْکَرُوهُ 

 و مرا از آنچه نهی کرده اند و مورد پسندشان نیست 

رُوهُ  فُوا مِنْهُ وَحَذَّ  وَخَوَّ



 برحذر داشته اند مصون بدار و حفظ کن  و از آن ترسانیده و

لْ فَرَجَهُمْ وَفَرَجَنا بِهِمْ   وَعَجِّ

 و در فرج ایشان و فرج ما به وسیله ایشان شتاب کن 

نْسِ وَالْجِنِّ  هُمْ مِنَ الِْْ  وَأَهْلِکْ عَدُوَّ

 و دشمنان شان را از انسان ها و از جنّ نابود گردان 

غْ أَرْواحَهُمْ وَأَجْسا بَلِّ لامُ وَ ی السَّ  دَهُمْ أَبَداً مِنِّ

 و به جسم و جان پاک و مقدّس ایشان همواره از طرف من سلام برسان 

لامُ   وَارْدُدْ عَلَیْنا مِنْهُمُ السَّ

 و سلام ایشان را به ما بازگردان 

بَرَکاتُهُ. هِ وَ لامُ عَلَیْهِمْ وَرَحْمَةُ اللَّ  (1)وَالسَّ

 و سلام و رحمت و برکات خداوند بر همه آنان باد

 زیارت چهارم وداع

ه علیهم « بحار الأنوار»این زیارت را نیز علّامه مجلسی رحمه الله در  برای وداع با ائمّه صلوات اللَّ
 نقل نموده است: 

لامُ عَلَیْکُمْ یا سادَةَ الْمُؤْمِنینَ   اَلسَّ

 سلام بر شما ای سروران اهل ایمان 



قینَ  ةَ الْمُتَّ  وَأَئِمَّ

 و پیشوایان اهل تقوا 

 وَأَعْلامَ الْمُهْتَدینَ 

 و نشانه ها برای راه یافتگان 

بِیّینَ   وَوَرَثَةَ النَّ

 و وارثان پیامبران 

 وَسُلالَةَ الْمُرْسَلینَ 

 و فرزندان رسولان 

الِحینَ   وَقُدْوَةَ الصَّ

 و مقتدای صالحان 
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هِ عَلَی الْعالَمینَ   وَحُجَجَ اللَّ

 و حجّت های الهی بر جهانیان 

ی الْوِداعُ   قَدْ انَ لَکُمْ مِنِّ



 ا اینک هنگام وداع من با شم

سْراعُ  عْجیلُ لَهُ وَالِْْ  وَحانَ التَّ

 و شتاب و سرعت برای آن فرارسیده 

 لا مِنْ سَئِمٍ لَکُمْ 

 البته نه بخاطر اینکه از دیدار شما خسته شده

 وَلا مَلَلٍ لِلْمَقامِ عِنْدَکُمْ 

 و از ماندن نزد شما افسرده و ملول گشته باشم 

سْبابٍ مانِعَةٌ 
َ
 لکِنْ لِأ

 بلکه بخاطر جهاتی که مانعند

قامَةِ دافِعَةٌ  اتٍ عَنِ الِْْ  وَمُلِمَّ

 و حوادثی که مرا از ماندن بازمی دارد 

عْتِذارُ  ضِحُ لَهَا الِْْ  یَتَّ

 عذرآوردن آن را آشکار می کند 

بْثُ وَالْقَرارُ.  رُ مَعَهَا اللُّ یَتَعَذَّ  وَ

 زد و توقّف و درنگ را برای من ناممکن و دشوار می سا



هَ   فَأَسْتَوْدِعُکُمُ اللَّ

 لذا شما را به خدا سپرده 

 وَأَسْأَلُهُ بِکُمْ رِضاهُ 

 و به واسطه شما رضایت او را مسألت می نمایم 

 وِداعَ عازِمٍ عَلَی الْعَوْدِ إِلَیْکُمْ 

 (وداع می کنم) وداعی کسی که تصمیم به بازگشت به سوی شما را دارد 

رِ  فٍ لِتَعَذُّ  الْمَقامِ لَدَیْکُمْ  مُتَأَسِّ

 و به خاطر ناممکن بودن ماندن نزد شما اندوهگین است

مَةِ  ریفَةِ الْمُعَظَّ فُ عَلی فِراقِ مَشاهِدِکُمُ الشَّ  وَکَیْفَ لایَتَأَسَّ

و چگونه تأسّف نخورد و اندوهگین نباشد بر جدائی از جایگاه شریف و باعظمت حضور نورانی 
 شما 

مَةِ  بُقاعِ قُبُورِکُمُ الْمُبارَکَةِ الْمُکَرَّ  وَ

 و بارگاه مبارک و گرامی و ارزشمند شما 

عآءُ   وَفیها یُسْتَجابُ الدُّ

 در حالی که در آن دعا مستجاب 

وءُ وَالْبَلاءُ  یُصْرَفُ السُّ  وَ



 و بد و بلا دور می گردد 

قآءُ  یُمْحِی الشَّ  وَ

 و سختی و بدبختی از بین می رود 

آءُ  یَشْفِی الدَّ  وَ

 و دردها درمان می شود 

بِکُمْ یُؤْمَنُ الْعَذابُ   وَ

 و به واسطه شما از عذاب ایمنی می یابند 

عابُ  نُ الصِّ  وَتُهَوَّ

 و دشواری ها آسان 

لّابُ  یُنْجَحُ والطُّ  وَ

 جویندگان کامیاب می شوند 

وابُ  یُرْجَحُ الثَّ  وَ

 ند و به ثواب و پاداش بیشتر الهی می رس

عْمَةُ  بِکُمْ تَتِمُّ النِّ  وَ

 و به سبب شما نعمت تمام 



حْمَةُ   وَتَعُمُّ الرَّ

 رحمت فراگیر 

قْمَةُ   وَتَنْدَفِعُ النِّ

 عقوبت و بلا دور 

ةُ   وَتَنْکَشِفُ الْغُمَّ

 غم و غصّه برطرف 

بَةُ  وْ  وَتُقْبَلُ التَّ

 توبه پذیرفته 

بَةُ   وَغُفِرَ الْحَوْ

 گناه آمرزیده 

عْمالُ وَتَ 
َ
 زْکُو الْأ

 اعمال پاکیزه 

 وَتَنالُ الْامالُ 

 آرزوها برآورده گردد 

جآءُ  قُ الرَّ یَتَحَقَّ  وَ



 امید تحقّق یافته

آءُ  رَّ  وَتَبْلُغُ السَّ

 و به شادمانی رسد 
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آءُ  رَّ  وَتُدْفَعُ الضَّ

 و ضرر و زیان دفع 

هْوآءُ 
َ
 وَتُهْدَی الْارآءُ وَتَرْشُدُ الْأ

 آراء هدایت و خواسته ها رشد پیدا کند 

یادَةُ   وَتَحْصُلُ السِّ

 و سروری حاصل 

عادَةُ   وَتَکْمِلُ السَّ

 سعادت کامل 

یَقْبَلُ الْْیمانُ   وَ

 ایمان قبول

مانُ 
َ
یَدْرُکُ الْأ  وَ



 و آرامش و اطمینان یابد 

 وَتَدْخُلُ الْجِنانُ 

 و داخل بهشت شود 

نْ  .وَعَنْکُمْ یُسْأَلُ الِْْ  سُ وَالْجانُّ

 و در مورد شما و ولایت شما است که از هر انسان و جنّی سئوال شوند.

 فَوا أَسَفا لِمُفارِقَةِ جَنابِکُمْ 

 چه قدر اندوه و تأسّف می خورم بخاطر جدائی از آستان شما 

 وَوا شَوْقاهُ إِلی تَقْبیلِ أَعْتابِکُمْ 

 شما و چه قدر شوق و اشتیاق دارم به بوسیدن درگاه 

بْوابِکُمْ 
َ
 وَالْوُلُوجِ بِإِذْنِکُمْ لِأ

 و وارد شدن به بارگاهتان با اجازه شما 

 وَتَعْفیرِ الْخَدِّ عَلی أَریجِ تُرابِکُمْ 

 و مالیدن صورت را بر خاک خوشبوی شما 

یاذِ بِعَرَصاتِکُمْ   وَاللِّ

 و پناه آوردن به صحن و سرا



  وَمَحآلِّ أَبْدانِکُمْ وَأَشْخاصِکُمْ 

 و محلّ فرود آمدن جسم پاک و پیکر شریف شما 

 اَلْمَحْفُوفَةِ بِالْمَلآئِکَةِ الْکِرامِ 

 که فرشتگان بزرگوار اطراف آن گرد آمده 

لامِ  حْمَةِ وَالسَّ هِ بِالرَّ  وَالْمَتْحُوفَةِ مِنَ اللَّ

 و رحمت و سلام خداوند گرداگرد آن را فراگرفته است 

 سادِناً  وَدَدْتُ أَنْ کُنْتُ لَها

 دوست داشتم که دربان این آستان بودم 

 وَفی جَوارِها قاطِناً 

 و در جوار آن ساکن می شدم 

حیلُ   لایَزْعَجُنی عَنْهَا الرَّ

 بانگ رحیل و کوچ کردن مرا از آن دور نمی گرداند 

 وَلایَفُوتُنی بِهَا الْمُقیلُ 

 و با آن خوابگاه از دستم نمی رفت 

 لْمامی وَاسْتِلامی لَها وَسَلامی.لِیَکْثُرَ بِها إِ 



تا دیدار من زیادتر و و استلام سنگهای حرمش که برایم بهتر از حجرالأسود است بیشتر و سلام و 
 درودم فراوانتر می گردید 

ذی هَدانی لِمَعْرِفَتِکُمْ  هَ الَّ  فَأَسْأَلُ اللَّ

 اکنون از خداوندی که مرا به معرفت شما هدایت کرد

تِکُمْ وَأَکْرَمَن  ی بِمَحَبَّ

 و با دوستی شما گرامی داشت 

دَنی بِوِلایَتِکُمْ   وَتَعَبَّ

 و به ولایت شما پایبند

 وَنَدَبَنی إِلی زِیارَتِکُمْ 

 نمود و به زیارت شما فراخواند 

 اَلْعَوْدَ ما أَبْقانی إِلی حَضْرَتِکُمْ 

 (می خواهم) تا مادامی که زنده ام به حضور شما بازگرداند 

انی بِمُرافَقَتِکُمْ   وَالْبِشارةَ إِذا تَوَفَّ

 و چون جانم را گرفت به همراهی با شما

 وَالْحَشْرَ فی زُمْرَتِکُمْ 

 و محشور شدن در زمره شما 
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خُولَ فی شَفاعَتِکُمْ.  وَالدُّ

 و داخل شدن در شفاعت شما مژده ام دهد.

 فَیا لَیْتَ شِعْری یا سادَتی کَیْفَ حالی فی رَحْلَتی 

 اکنون که در حال رفتن و کوچ کردنم کاش می دانستم حالم چگونه است؟

 أَمَغْفُورَةٌ ذُنُوبی 

 آیا گناهانم آمرزیده شده؟

 وَمَسْتُورَةٌ عُیُوبی 

 عیوبم پرده پوشی شده؟

ةٌ حاجَتی   وَمَقْضِیَّ

 حاجتم برآورده 

 ةٌطَلِبَتی وَمُنْجَحَ 

 و خواسته ام روا گردیده است؟

لْتُهُ  ذی أَمَّ  فَذاکَ الَّ

 که این آرزوی من است 



مْتُهُ   وَفی کَرَمِکُمْ تَوَسَّ

 و درباره کرم و بزرگواری شما چنین گمانی دارم 

 فَما أَسْعَدَنی بِکُمْ 

 پس چه سعادتمندم به وسیله شما 

کُمْ   وَأَعْظَمَ فَوْزی بِحُبِّ

 میاب و پیروزم با داشتن دوستی و محبّت شما و چه کا

 أَمْ راحِلٌ بِوِزْری مُثْقِلٌ بِهِ ظَهْری 

 یا اینکه با بار گرانی از گناه که پشتم را سنگین کرده 

 مَحْجُوباً دُعآئی 

 بدون اینکه دعایم مستجاب شده باشد

 خآئِباً رَجآئی.

 و به امیدم رسیده باشم بازمی گردم 

 فَیاشَقْوَتاهُ إِنْ کانَتْ هذِهِ حالی 

 که اگر حالم چنین است وای بر من و بدبختی من 

یا خَیْبَةُ امالی   وَ



 و وای بر آرزوهای برآورده نشده ام 

إِحْسانَکُمْ وَجَمیلَ وَعْدِکُمْ لِزآئِرِکُمْ وَضَمانِکُمْ  کُمْ وَ  یَأْبی ذلِکَ بِرَّ

انت هائی که نسبت به زائرانتان نموده اید چنین چیزی را ولی لطف و احسان شما و نویدها و ضم
 نمی پذیرد 

 وَتَأْبی مَکارِمَ أَخْلاقِکُمْ وَطَهارَةَ شِیَمِکُمْ وَأَعْراقِکُمْ 

 و اخلاق کریمانه و خلق و خوی پاکیزه و سیره محبّت آمیز شما از چنین رفتاری به دور است 

کُمْ   وَکَرَمِکُمْ عَلی رَبِّ

 و کرامت شما نزد پروردگار

کُمْ   وَعِنایَتِکُمْ بِزآئِرِکُمْ وَمُحِبِّ

 و عنایتی که به زائر و دوستدار خود دارید

 أَنْ یُرَدَّ سُؤالُهُ 

 باعث می شود که درخواست او رد نشود 

بَ لَدَیْهِ امالُهُ   أَوْ یُخَیَّ

 یا محروم نسبت به آرزوهایش نگردد 

هُ إِلّا  یَأْبَی اللَّ جآءِ بِقَصْدِکُمْ وَ  تَصْدیقَ وَعْدِکُمْ وَتَحْقیقَ الرَّ



و خداوند نمی پسندد مگر آنکه وعده شما را به آنکه قصد و آهنگ شما نموده راست گرداند و امیدش 
 را برآورد 

إِکْراماً لِقاصِدِکُمْ   إِسْعافاً وَ

 بخاطر گرامی داشتن و روی آوردن به آنکه به شما روی آورده 

إِتْحاف  اً بِالْخَیْراتِ لِزآئِرِکُمْ وَ

 و هدیه دادن خیرات به زائرتان 

نُّ بِکُمْ   وَکَذلِکَ الظَّ

 و گمان ما به شما چنین است 

 وَالْمَرْجُوُّ مِنْ فَضْلِهِ لِشیعَتِکُمْ.

 و امیدی که از فضل و احسان شما نسبت به شیعیانتان می رود اینگونه است.

هَ وَأَعْهَدُ عَلَیْهِ   وَاُشْهِدُ اللَّ

 و خدا را گواه می گیرم و بر آن با خدا پیمان می بندم 

قْرارِ بِوِلایَتِکُمْ   وَاُشْهِدُکُمْ أَنّی عَلی ما عاهَدْتُهُ عَلَیْهِ مِنَ الِْْ

 لایت شما اقرار به و»و (نیز) شما را گواه می گیرم که من بر آن عهدی که با شما بسته ام در مورد 
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عْتِقادِ لِفَرْضِ طاعَتِکُمْ   وَالِْْ



 و معتقد بودن به وجوب اطاعت شما 

عْتِرافِ بِفَضْلِکُمْ   وَالِْْ

 و اعتراف به فضل و برتری شما

 وَالْقِیامِ بِنَصْرِکُمْ 

 و یاری کردن شما

کُمْ  هِ بِحُبِّ بِ إِلَی اللَّ قَرُّ  وَالتَّ

 شما  و به خدا تقرّب جستن به دوستی

اعَةِ لَهُ بِالْکَوْنِ مَعَکُمْ   وَالطَّ

 هستم.« و اطاعت فرمان او با بودن با شما

هُ بِهِ مِنَ الْوَفآءِ بِعَهْدِکُمْ   وَهذِهِ یَدی عَلی ما أَمَرَ اللَّ

 و این تعهّد من است نسبت به آنچه خداوند فرمان داده است از وفا نمودن به عهد و پیمان با شما 

 ةِ الْواجِبَةِ لَکُمْ وَالْبَیْعَ 

 و بیعتی که واجب است برای شما 

 لا أَبْغی بِذلِکَ بَدَلًا 

 با وجود آن چیزی که بدَل و جایگزین آن نمی جویم 



 وَلا اُریدَ عَنْهُ تَحْویلًا.

 و هرگز نمی خواهم از آن دگرگون گردم. و

هِ أَمْرٌ عازِمٌ وَحَتْمٌ عَ  ةِ لازِمٌ وَأَشْهَدُ أَنَّ ذلِکَ مِنَ اللَّ مَّ  لَی الْاُ

گواهی می دهم که آن از طرف خداوند امری است تصمیم گرفته شده و حتمی و بر امّت لازم گشته 
 است 

ةَ لِمَنْ جَهِلَهُ   لا حُجَّ

 کسی که نسبت به آن جاهل باشد حجّتی ندارد 

 وَلا عُذْرَ لِمَنْ أَهْمَلَهُ 

 و کسی که نسبت به آن سستی و بی پروائی نماید عذری نخواهد داشت 

سْیانِ  کْرِ وَالنِّ عْلانِ وَالذِّ رِّ وَالِْْ هَ بِذلِکَ فِی السِّ  أَدینُ اللَّ

 من به آن در پنهان و آشکار و در حال توجّه و فراموشی 

 وَفِی الْمَماتِ وَالْمَحْیا وَالْاخِرَةِ وَالْاُولی 

 و در دنیا و آخرت  و مرگ و زندگی

ارِ   وَعَلی بُعْدِ الدَّ

 و دوری از منزلگاه

 وَقُرْبِ الْمَزارِ. 



 و نزدیکی زیارتگاه معتقدم.

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ فَصَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست

ی أَلْقاکَ  تْنی عَلی ذلِکَ حَتَّ  وَثَبِّ

 تا هنگام دیدارت ثابت بدار و مرا بر این امر 

قْنی لِطاعَتِکَ وَرِضاکَ   وَوَفِّ

 و برای فرمانبرداری و جلب رضایت و خشنودی ات موفّق فرما 

مْتَنی   وَانْفَعْنی بِما عَلَّ

 و به آنچه مرا آموخته ای بهره مند ساز 

 وَزِدْنی مِنَ الْخَیْرِ ما أَلْهَمْتَنی 

 وده ای بیفزا و به آنچه از خیر و خوبی الهام نم

 وَلاتُزِغْ قَلْبی بَعْدَ إِذْ هَدَیْتَنی 

 و قلبم را پس از آنکه هدایت نموده ای منحرف مگردان 

 فَلَکَ الْحَمْدُ عَلی ما أَوْلَیْتَنی.

 تو سزاوار سپاس و ستایشی بر آنچه عنایت فرموده ای.



 فَأَسْأَلُکَ یا مَنْ لاتُحْصی نِعَمُهُ 

 نعمت هایش بی شمار  از تو می خواهم ای آنکه
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 وَلایُوازی کَرَمُهُ 

 و کرمش نامتناهی است 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ یَ عَلی مُحَمَّ  أَنْ تُصَلِّ

 که بر محمّد و آل محمّد درود فرستی 

 وَلاتَجْعَلْهُ اخِرَ الْعَهْدِ مِنّی لِزِیارَةِ أَوْلِیآئِکَ 

 و این دیدار را آخرین دیدار من برای زیارت اولیائت 

لْمامِ بِمَشاهِدِ حُجَجِکَ وَأَصْفِیآئِکَ   وَالِْْ

 و عتبه بوسی بارگاه حجّت ها و برگزیدگانت قرار ندهی 

لْحاحَ بِمَسْأَلَتِکَ وَدُعآئِکَ   وَأَلْهِمْنی بِها شُکْرَ الائِکَ وَالِْْ

عنایاتت و اصرار ورزیدن در دعا و درخواست گدائی از خودت  و به برکت این زیارت شکر الطاف و
 را به من الهام فرما 

 وَاسْتَجِبْ لی ما دَعَوْتُکَ 

 و آنچه دعا کردم برایم مستجاب نما 



 وَأَعْطِنی بِفَضْلِکَ کُلَّ ما سَأَلْتُکَ 

 و به فضل و احسانت آنچه درخواست نموده عطا کن 

 وَاغْفِرْ لی مَغْفِرَةً وازِعَةً 

 و مرا بیامرز آمرزشی که بازدارنده از گناه باشد 

 وَارْحَمْنی بِجُودِکَ 

 و به جود و کرمت به من رحم کن

ارِ   رَحْمَةً واسِعَةً یُؤْمِنُنی بِها مِنْ سَخَطِکَ وَالنَّ

 وزخت ایمن داری رحمتی که گسترده و فراگیر باشد و با آن مرا از خشم و غضبت و آتش د

طْهارِ 
َ
ةِ الْأ ئِمَّ

َ
 وَتُسْکِنُنی بِفَضْلِکَ بِها دارَ الْقَرارِ مَعَ الْأ

 و به لطف خویش در سرای جاودانی در جوار ائمّه طاهرین 

بْرارِ.
َ
دِنِ الْأ  وَشیعَةِ الِ مُحَمَّ

 و شیعیان اهل بیت نیکوکار پیامبر ساکن گردانی.

رْتَ  نْ یَسَّ  حِسابَهُ وَاجْعَلْنی مِمَّ

 و مرا قرار بده از کسانی که حسابش را آسان می گیری 

 وَأَحْسَنْتَ إِلَیْکَ مَابَهُ 



 و بازگشتش را به سوی خودت نیکو می گردانی

ئاتِهِ   وَمَحَوْتَ سَیِّ

 و گناهانش رانابود 

 وَضاعَفْتَ حَسَناتِهِ 

 و خوبی هایش را دوچندان می نمائی

اهِرینَ صَلَواتُکَ عَلَیْهِمْ أَجْمَعینَ  دِنِ الطَّ دٍ وَالِ مُحَمَّ  وَحَشَرْتَهُ فی زُمْرَةِ مُحَمَّ

 محشور می فرمائی  -که درود تو بر همه آنان باد  -و در زمره محمّد و آل پاک او 

احِمینَ.  (1)وَاغْفِرْ لِوالِدَیَّ وَلِلْمُؤْمِنینَ بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّ

 و بیامرز پدر و مادرم و همه مؤمنان را به رحمت بی کرانت ای مهربانترین مهربانان.

 704ص: 

 
 .204/102. بحار الأنوار: 82 -1

 زیارت پنجم وداع

فرموده است: در زیارت وداع بگو آنچه روایت شده از « بحار الأنوار»علّامه مجلسی رحمه الله در 
 امام صادق علیه السلام که در وداع با پیامبر اکرم صلی الله علیه وآله وسلم فرمود یعنی بگو:

هُ اخِرَ تَسْلیمی عَلَیْکَ.  لا جَعَلَهُ اللَّ



 ر شما قرار ندهد.خداوند این سلام را آخرین سلام من ب

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ هِ وَرَحْمَةُ اللَّ لامُ عَلَیْکَ یا وَلِیَّ اللَّ  و اگر خواستی بگو: اَلسَّ

 سلام بر تو ای ولیّ خدا و رحمت خداوند و برکات او بر تو باد.

کَ  هُمَّ لاتَجْعَلْهُ اخِرَ الْعَهْدِ مِنْ زِیارَتِی ابْنَ نَبِیِّ  أَللَّ

 رت را آخرین دیدار من و آخرین زیارت من از پسر پیامبرت خداوندا؛ این زیا

تَکَ عَلی خَلْقِکَ   وَحُجَّ

 و حجّتت بر آفریدگانت قرار مده 

تِکَ  اهُ فی جَنَّ إِیَّ  وَاجْمَعْنی وَ

 و مرا با او در بهشت قرین گردان 

 وَاحْشُرْنی مَعَهُ وَفی حِزْبِهِ 

 و با او و در حزب و گروه او محشور فرما 

الِحینَ مَ  هَدآءِ وَالصَّ  عَ الشُّ

 با شهیدان و اشخاص صالح و شایسته 

 وَحَسُنَ اُولئِکَ رَفیقاً 

 و آنان خوب همراهان و همدمانی هستند 



هَ وَأَسْتَرْعیکَ   وَأَسْتَوْدِعُکَ اللَّ

 و شما را به خدا می سپارم 

لامَ   وَأَقْرَأُ عَلَیْکَ السَّ

 و می خواهم که مرا مراقبت و نگهداری کنی 

بِما جِئْتَ بِهِ  سُولِ وَ بِالرَّ هِ وَ ا بِاللَّ  امَنَّ

 و بر شما سلام و درود می فرستم به خدا و رسول و آنچه آورده ای 

 وَدَلَلْتَ عَلَیْهِ 

 و مرا بر آن راهنمائی فرموده ای ایمان آورده ایم 

اهِدینَ.   (1)فَاکْتُبْنا مَعَ الشَّ

 پس نام ما را با گواهان بنویس.

کلام مرحوم علّامه مجلسی ظهور در اختصاص این زیارت به وداع با حضرت امام رضاعلیه السلام 
 ندارد.
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 با اختلاف. 400و در البلد الأمین:  50/102. بحار الأنوار: 83 -1

 زیارت ششم وداع



 روایت کرده است: هنگامی که خواستی وداع کنی بگو:« المزار الکبیر»در کتاب 

بَرَکاتُهُ  هِ وَ  سَلامٌ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ وَرَحْمَةُ اللَّ

 ای مولای من و رحمت خدا و برکات او بر تو باد سلام بر تو 

ةٌ مِنَ الْعَذابِ   أَنْتَ لَنا جُنَّ

 تو برای ما سپری از عذاب هستی 

 وَهذا أَوانُ انْصِرافی عَنْکَ 

 و اکنون زمان بازگشت من فرارسیده 

 غَیْرَ راغِبٍ عَنْکَ 

 در حالی که از شما روی برنگردانده 

 وَلا مُسْتَبْدِلٍ بِکَ 

 و کسی را جایگزین شما نساخته 

 وَلا مُؤْثِرٍ عَلَیْکَ 

 و دیگری را بر شما ترجیح نداده ام 

 وَلا زاهِدٍ فی قُرْبِکَ 

 و در نزدیک بودن با شما بی اعتنا نیستم 



 وَقَدْ جُدْتُ بِنَفْسی لِلْحَدَثانِ 

 و به تحقیق جان خود را در برابر حوادث روزگار قرار دادم 

وْطانَ 
َ
وْلادَ وَالْأ

َ
هْلَ وَالْأ

َ
 وَتَرَکْتُ الْأ

 و اهل و عیال و اولاد و سرزمین خود را رها کرده ام 

 فَکُنْ لی شافِعاً یَوْمَ حاجَتی وَفَقْری 

 پس شفیع من باش روز نیازمندی و تهیدستی ام 

 یَوْمَ لایُغْنی عَنّی والِدی وَلا وَلَدی.

 ا بی نیاز می کند.روزی که نه پدرم و نه فرزندم مر

سَ بِکُمْ کُرْبَتی  رَ رَحیلی إِلَیْکَ أَنْ یُنَفِّ ذی قَدَّ هَ الَّ  أَسْأَلُ اللَّ

از خداوندی که کوچ کردنم را به سوی شما مقدّر فرمود می خواهم که به وسیله شما اندوهم را 
 برطرف کند 

رَ عَلَیَّ فِراقَ مَکانِکَ أَنْ  ذی قَدَّ هَ الَّ   لایَجْعَلَهُ اخِرَ الْعَهْدِ مِنْ رُجُوعی إِلَیْکَ وَأَسْأَلُ واللَّ

از خداوندی که دوری از مکان تو را بر من مقدّر فرمود می خواهم که این زیارت را آخرین دیدار و 
 آخرین رجوع من به سوی شما قرار ندهد 

ذی أَبْکی عَلَیْکَ عَیْنی أَنْ یَجْعَلَهُ لی سَنَداً  هَ الَّ  وَذُخْراً وَأَسْأَلُ اللَّ



و از خداوندی که چشم مرا بر شما گریان نمود می خواهم که آن را برای من پشتوانه و ذخیره قرار 
 دهد 

ذی أَرانی مَکانَکَ  هُ الَّ  وَأَسْأَلُ اللَّ

 و از خداوندی که مکان و جایگاه شما را به من نشان داد 
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سْلیمِ عَلَیْکَ   وَهَدانی لِلتَّ

 بر شما  و برای سلام کردن

اکَ أَنْ یُورِدَنی حَوْضَکُمْ   وَزِیارَتی إِیَّ

 و زیارتتان هدایت کرد می خواهم که مرا در کنار حوض شما وارد کند 

یَرْزُقَنی مُرافَقَتَکُمْ فِی الْجِنانِ.  وَ

 و همراه بودن با شما را در بهشت روزی ام گرداند.

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا صَفْوَةَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای برگزیده خداوند 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا رَسُولَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای رسول خدا 

لامُ عَلَیْکَ یا أَمیرَالْمُؤْمِنینَ   اَلسَّ



 سلام بر تو ای امیر و فرمانروای مؤمنان 

 وَوَصِیّ رَسُولِ رَبِّ الْعالَمینَ 

 و وصیّ و جانشین رسول پروردگار جهانیان 

لینَ وَقآ  ئِدَ الْغُرِّ الْمُحَجَّ

 و پیشوای روسفیدان 

ةِ  دَیْ شَبابِ أَهْلِ الْجَنَّ لامُ عَلَی الْحَسَنِ وَالْحُسَیْنِ سَیِّ  اَلسَّ

 سلام بر حسن و حسین دو سرور جوانان اهل بهشت 

بَرَکاتُهُ. هِ وَ ةِ وَرَحْمَةُ اللَّ ئِمَّ
َ
لامُ عَلَی الْأ  اَلسَّ

و رحمت خدا و برکات او (بر آنان  -امامان را نام می بری (علیهم السّلام)  و بقیّه -سلام بر امامان
 باد).

حینَ  هِ الْمُقیمینَ الْمُسَبِّ لامُ عَلی مَلآئِکَةِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر فرشتگان خداوند که در این مکان اقامت گزیده و تسبیح گویانند 

هِمْ یَعْمَلُونَ  ذینَ هُمْ بِأَمْرِ رَبِّ  اَلَّ

 ان که به دستور پروردگارشان عمل می کنند آن

الِحینَ. هِ الصَّ لامُ عَلَیْنا وَعَلی عِبادِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر ما و بر بندگان شایسته خداوند.



اهُ  هُمّ لاتَجْعَلْهُ اخِرَ الْعَهْدِ مِنْ زِیارَتی إِیَّ  أَللَّ

 ا قرار نده خداوندا؛ این زیارت را آخرین دیدار من و آخرین زیارت من او ر

 فَإِنْ جَعَلْتَهُ فَاحْشُرْنی مَعَهُ وَمَعَ ابآئِهِ الْماضینَ 

 و اگر قرار دادی مرا با او و همراه پدران گذشته اش محشور فرما 

إِنْ أَبْقَیْتَنی یا رَبِّ فَارْزُقْنی زِیارَتَهُ أَبَداً ما أَبْقَیْتَنی   وَ

و اگر عمری دادی و باقی گذاشتی مرا ای پروردگار من؛ پس همواره تا مادامی که مرا باقی داشته ای 
 زیارت او را روزیم گردان 

کَ عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ.  إِنَّ

 که تو بر هر چیز توانا هستی.

 و می گویی:

هَ وَأَسْتَرْعیکَ   أَسْتَوْدِعُکَ اللَّ

 تو را به خدا می سپارم و از تو نگهبانی می طلبم 

لامَ   وَأَقْرَأُ عَلَیْکَ السَّ

 و بر تو سلام بازگشت می کنم 

بِما دَعَوْتَ إِلَیْهِ. هِ وَ ا بِاللَّ  امَنَّ

 به خدا و آنچه به سوی آن دعوت کردی ایمان آوردیم.
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اهِدینَ. هُمَّ اکْتُبْنا مَعَ الشَّ  أَللَّ

 ا را با گواهان بنویس.خداوندا؛ م

تَهُمْ أَبَداً ما أَبْقَیْتَنی  هُمَّ ارْزُقْنی مَوَدَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ مودّت و دوستی ایشان را همیشه تا مادامی که مرا باقی داشته ای روزیم گردان 

هِ  ارِ ابْنِ رَسُولِ اللَّ هِ وَزُوَّ لامُ عَلی مَلآئِکَةِ اللَّ  اَلسَّ

 و زائران (محترم) پسر رسول خدا  سلام بر فرشتگان خداوند

إِذا فَنَیْتُ  لامُ عَلَیْکَ مِنّی أَبَداً ما بَقیتُ دآئِماً وَ  اَلسَّ

 سلام من بر تو همواره تا مادامی که باقی هستم و زمانی که از دنیا رفتم 

الِحینَ. هِ الصَّ لامُ عَلَیْنا وَعَلی عِبادِ اللَّ  اَلسَّ

 نیکوکار خداوند.سلام بر ما و بر بندگان صالح و 

و چون از بارگاهش بیرون آمدی تا هنگامی که از چشمت پنهان نگشته است رویت را از آن 
  (1)برمگردان.

این وداع را بعضی از بزرگان در باب زیارت های حضرت امام رضاعلیه السلام آورده اند ولی ظاهراً 
 مخصوص وداع با آن حضرت نیست.

 زیارت هفتم وداع



 مرحوم کفعمی فرموده است: در وداع با آن بزرگواران بگو:

ةَ الْهُدی  لامُ عَلَیْکُمْ أَئِمَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما پیشوایان هدایت 

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و رحمت خدا و برکات او بر شما باد 

هَ   أَسْتَوْدِعُکُمُ اللَّ

 شما را به خدا می سپارم 

لامَ   وَأَقْرَأُ عَلَیْکُمُ السَّ

 و بر شما درود می فرستم 

بِما جِئْتُمْ بِهِ  سُولِ وَ بِالرَّ هِ وَ ا بِاللَّ  امَنَّ

 ایمان آورده ایم به خدا و به پیامبر و به آنچه از احکام و دستورات آورده اید 

 وَدَلَلْتُمْ عَلَیْهِ.

 و بر آن رهنمون گشته اید.

اهِدینَ  هُمَّ اکْتُبْنا مَعَ الشَّ  أَللَّ

 کن  خداوندا؛ نام ما را در زمره گواهان ثبت



 وَلاتَجْعَلْهُ اخِرَ الْعَهْدِ مِنْ زِیارَتِهِمْ 

 و این زیارت را آخرین زیارت از زیارت ایشان قرار نده 
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و کتابٌ فی  74. و در روضة الأذکار (مخطوط): 48/102بحار الأنوار:  653. المزار الکبیر: 84 -1

 با اندکی اختلاف نقل شده است. 79(مخطوط): الزیارات والأدعیة

بَرَکاتُهُ. هِ وَ لامُ عَلَیْکُمْ وَرَحْمَةُ اللَّ  (1)وَالسَّ

 و سلام بر شما و رحمت خدا و برکات او بر شما باد.

 زیارت هشتم وداع 

 هنگامی که خواستی وداع کنی بگو: 

رْبِ مِنْ زِیارَتِکَ   قَدْ قَضَیْتُ یا مَوْلایَ بَعْضَ الِْْ

 مولای من؛ بعضی از آداب زیارتت را بجای آوردم 

 وَلَوْ فَعَلْتُ یا مَوْلایَ ما یَجِبُ عَلَیَّ لَجَعَلْتُ عَرْصَتَکَ دارَ إِقامَةٍ 

 ر من واجب است انجام دهم باید صحن تو راسرای اقامت خویش قرار دهم و اگر بخواهم آنچه ب

کْدَحُ فیها کَما جَرَتْ عادَةَ مَنْ مَضی  نْیا أَ نی مِنْ أَبْنآءِ الدُّ  وَلکِنَّ

ولی چه کنم که از فرزندان دنیایم و در راه آن تلاش می کنم همانطور که عادت گذشتگان بر آن 
 جاری گشته است 



دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ یَ عَلی مُحَمَّ حیمَ أَنْ یُصَلِّ هَ الْبآرَّ الرَّ  فَأَسْأَلُ اللَّ

 پس از خداوند نیکوکارِ مهربان می خواهم که بر محمّد و آل محمّد درود فرستد 

 وَأَنْ لایَجْعَلَهُ اخِرَ الْعَهْدِ مِنْ زِیارَتِکُمْ وَجَمیعِ الْمُؤْمِنینَ 

 دیدار از زیارت شماو همه مؤمنان قرار ندهد  و این دیدار را آخرین

احِمینَ  هُ أَرْحَمُ الرَّ  إِنَّ

 که او مهربانترین مهربانان است 

 وَهُوَ عَلی کُلِّ شَیْ ءٍ قَدیرٌ 

 و او بر هر چیز توانا است

ه تعالی.  (2)سپس زیاد دعا کن به آنچه می خواهی که برآورده می شود انشاء اللَّ

مؤلّف گوید: مرحوم سیّد بن طاووس گفتاری درباره وداع با ماه مبارک رمضان فرموده است که بی 
 مناسبت نیست آن را در اینجا بیاوریم: 
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 .76. الجُنّة الواقیة والجَنّة الباقیة (مخطوط): 85 -1
 .207/102. بحار الأنوار: 86 -2

ایشان می فرماید: همانا در بعضی از این وداع ها ادّعا می کنی که جدا شدن از ماه رمضان و فقدان 
به خاطر آنچه ازفضل و بهره اش از دست داده  آن تو را محزون ساخته و دلت را به درد آورده است



ای پس از تو خواسته می شود که در ادّعایت صادق باشی به این که آثار حزن و مصیبت بر چهره ات 
 باشد و آخرین روز آن را با دروغ درگفتار و تباهی در کردار به پایان نرسانی.

این است که  -لی الله علیه وآله وسلم بلکه از وظایف امّت خاتم الأنبیاءص -و از وظایف شیعیان 
در این زمان ها احساس ترس و بیم داشته باشند و در چنین موقعیّت ها تأسّف بخورند بر آنچه 

که جدّ بزرگوارش حضرت محمّدصلی الله علیه وآله وسلم  -ازدوران حضرت مهدی علیه السلام 
گوار در میان آنان حضور داشت به وسیله او از دست داده اند و اگر آن بزر -بشارت و وعده آن راداده 

به سعادت ها می رسیدند تا خداوند خلوص و وفای آن ها را نسبت به ایشان که سبب سعادت دنیا 
 و آخرت شان هستند ببیند و قریب به این مضامین باید بگویند: 

دُ طَرْفی فی الدّیار فلاأری  اُرَدِّ

 وجوه أحبّآئی الّذین اُریدُ 

 در گوشه و کنار شهرها می چرخانم ولی نمی بینم چهره آن دوستانی راکه می خواهم.چشم خود را 

در حقیقت مصیبت فقدان آن حضرت بر مردمان متدیّن از مصیبت فقدان ماه رمضان سخت تر 
 است.

آیا اگر پدر دلسوز یا برادر مددکار همراه و یا فرزند نیکوکار مهربانی را از دست داده بودند برای دوری 
و فقدان او دچار ترس و وحشت و اضطراب نمی شدند ودلشان به درد نمی آمد؟ در حالی که بهره 
و منفعتی که از وجود آنان می برند هرگز قابل مقایسه با بهره و انتفاعی نیست که از وجود حضرت 

نماز  مهدی ارواحنا فداه نصیب آنان می شود؛ او که جانشین خاتم پیامبران و امامِ حضرت عیسی در
و فرمانروایی است و از بین برنده انواع بلاها و اصلاح کننده امور همه کسانی است که در زیر آسمان 

 (1)به سرمی برند.
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 بخش سی ام

 هشت زیارت از زیارت های اهل بیت علیهم السلام

 که از حضرت امام رضاعلیه السلام نقل شده است

در این بخش هشت زیارت از زیارت هایی را که حضرت امام رضاعلیه السلام بیان فرموده اند نقل 
 می کنیم: 

 زیارت رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم در حرم آن حضرت

 ابراهیم بن ابی البلاد گوید: حضرت امام رضاعلیه السلام به من فرمود: 

 در سلام کردن بر رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم چه می گوئید؟

 عرض کردم: آنچه معروف است و آن را روایت کرده اند. فرمود: 

 آیا می خواهی بهتر از آن را به تو بیاموزم؟

 711ص: 

شوم. امام علیه السلام به خط مبارک خودش نوشت و آن را بر من خواند  عرض کردم: بلی فدای شما
 در حالی که در محضرش نشسته بودم:

 هنگامی که کنار قبر مبارک رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم ایستادی بگو:

هُ وَحْدَهُ لا شَریکَ لَهُ   أَشْهَدُ أَنْ لا إِلهَ إِلاَّ اللَّ



 خداوند نمی باشد او یکتا است و شریکی برایش نیست گواهی می دهم که معبودی جز 

هِ  دُ بْنُ عَبْدِاللَّ کَ مُحَمَّ  وَأَشْهَدُ أَنَّ

ه هستی  و گواهی می دهم که تو محمّد بن عبداللَّ

هِ  کَ رَسُولُ اللَّ  وَأَشْهَدُ أَنَّ

 و گواهی می دهم که تو فرستاده خداوندی 

بِیّینَ  کَ خاتَمُ النَّ  وَأَشْهَدُ أَنَّ

 و گواهی می دهم که تو خاتم پیامبران و پایان بخش آنان هستی 

تِکَ  مَّ کَ وَنَصَحْتَ لِاُ غْتَ رِسالَةَ رَبِّ کَ قَدْ بَلَّ  وَأَشْهَدُ أَنَّ

 و گواهی می دهم که تو وحی الهی و پیام پروردگارت را ابلاغ و برای اُمّت خویش خیرخواهی نمودی 

کَ   وَجاهَدْتَ فی سَبیلِ رَبِّ

 ر راه پروردگارت جهاد کرده و د

ی أَتاکَ الْیَقینُ   وَعَبَدْتَهُ حَتَّ

 و او را تا هنگام رحلت پرستیده ای 

 . ذی عَلَیْکَ مِنَ الْحَقِّ یْتَ الَّ  وَأَدَّ

 و حقّی که بر عهده داشتی آن را ادا کردی و پرداخته ای.



دٍ عَبْدِکَ وَرَسُولِکَ وَنَجیبِکَ  هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر محمّد بنده ات و فرستاده ات و نیک نژادت

کَ وَخِیَرَتِکَ مِنْ خَلْقِکَ   وَأَمینِکَ وَصَفِیِّ

 و امینت و خالص و برگزیده ات از میان آفریدگانت درود فرست 

یْتَ عَلی أَحَ   دٍ مِنْ أَنْبِیآئِکَ وَرُسُلِکَ.أَفْضَلَ ما صَلَّ

 برتر از آنچه بر یکی از پیامبران و رسولانت فرستاده ای.

مْتَ عَلی نُوحٍ فِی الْعالَمینَ  دٍ کَما سَلَّ دٍ وَالِ مُحَمَّ مْ عَلی مُحَمَّ هُمَّ سَلِّ  أَللَّ

 رستادی خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد سلام فرست همانگونه که بر نوح در جهانیان سلام ف

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ  وَامْنُنْ عَلی مُحَمَّ

 و بر محمّد و آل محمّد نعمت بده

 کَما مَنَنْتَ عَلی مُوسی وَهارُونَ 

 همانطور که بر موسی و هارون نعمت بخشیدی 

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ بارکِْ عَلی مُحَمَّ  وَ

 و بر محمّد و آل محمّد برکت عطا کن

 کَما بارَکْتَ عَلی إِبْراهیمَ وَالِ إِبْراهیمَ 



 همان گونه که بر ابراهیم و آل ابراهیم برکت دادی 

کَ حَمیدٌ مَجیدٌ.  إِنَّ

 که تو ستوده و باشکوه و باعظمتی. 
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دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست

دٍ.وَتَرَحَّ  دٍ وَالِ مُحَمَّ  مْ عَلی مُحَمَّ

 و بر محمّد و آل محمّد مهربانی کن.

هُمَّ رَبَّ الْبَیْتِ الْحَرامِ   أَللَّ

 خداوندا؛ (ای) پروردگار بیت الحرام (خانه کعبه) 

 وَرَبَّ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ 

 و پروردگار مسجدالحرام (مسجدی که کعبه در آن است)

کْنِ وَالْمَقامِ   وَرَبَّ الرُّ

 و پروردگار رکن و مقام 

 وَرَبَّ الْبَلَدِ الْحَرامِ 



 و پروردگار بلدالحرام (مکّه) 

 وَرَبَّ الْحِلِّ وَالْحَرامِ 

 و پروردگار حلّ و حرام (آنجا که خارج از احرام اند و آنجا که در حال احرامند)

 وَرَبَّ الْمَشْعَرِ الْحَرامِ 

 ار مشعر الحرام و پروردگ

لامَ. ی السَّ هُ عَلَیْهِ وَالِهِ مِنِّ ی اللَّ دٍ صَلَّ غْ رُوحَ مُحَمَّ که درود خدا  -به روح پاک (حضرت) محمّد  (1)بَلِّ
 از طرف من سلام برسان. -بر او و آل او باد 

 ازیارتِ دیگر رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم در حرم آن حضرت

ابن قولویه رحمه الله به سند خود از احمد بن محمّد بن ابی نصر روایت کرده است که گفت: به 
ردم: چگونه کنار قبر رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم بر حضرت امام رضاعلیه السلام عرض ک

 آن حضرت سلام عرض کنم؟ 

 امام علیه السلام فرمود: می گویی:

هِ  لامُ عَلی رَسُولِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر رسول خدا 

بَرَکاتُهُ  هِ وَ لامُ عَلَیْکَ وَرَحْمَةُ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو و رحمت و برکات خدا بر تو باد 



هِ  لامُ عَلَیْکَ یا رَسُولَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای رسول خدا 

هِ  دَ بْنَ عَبْدِاللَّ لامُ عَلَیْکَ یا مُحَمَّ  اَلسَّ

ه   سلام بر تو ای محمّد بن عبداللَّ

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا خِیَرَةِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای انتخاب شده خداوند 

لامُ عَلَیْکَ یا حَبیبَ ا هِ اَلسَّ  للَّ

 سلام بر تو ای دوست خدا 
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هِ  لامُ عَلَیْکَ یا صَفْوَةَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای برگزیده خداوند 

هِ. لامُ عَلَیْکَ یا أَمینَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای امین خداوند و مورد اعتماد او 

هِ  کَ رَسُولُ اللَّ  أَشْهَدُ أَنَّ



 گواهی می دهم که تو رسول خدائی 

هِ  دُ بْنُ عَبْدِاللَّ کَ مُحَمَّ  وَأَشْهَدُ أَنَّ

ه هستی   و گواهی می دهم که تو محمّد بن عبداللَّ

تِکَ  مَّ کَ قَدْ نَصَحْتَ لِاُ  وَأَشْهَدُ أَنَّ

 ی می دهم که تو برای امّت خویش خیرخواهی نمودی و گواه

هِ   وَجاهَدْتَ فی سَبیلِ اللَّ

 و در راه خدا جهاد کردی 

ی أَتاکَ الْیَقینُ   وَعَبَدْتَهُ حَتَّ

 و او را تا هنگام رحلت پرستیده ای 

تِهِ.  هُ أَفْضَلَ ما جَزی نَبِیّاً عَنْ اُمَّ  فَجَزاکَ اللَّ

 پس خداوند به شما جزا و پاداش دهد بهتر از آنچه به پیامبری از طرف امّتش مرحمت فرموده است.

دٍ  دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلّ عَلی مُحَمَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست

یْتَ عَلی إِبْراهیمَ وَالِ إِبْراهیمَ   أَفْضَلَ ما صَلَّ

 آل ابراهیم فرستاده ای  برتر از آنچه بر ابراهیم و



کَ حَمیدٌ مَجیدٌ.  (1)إِنَّ

 که تو ستوده و باشکوه و باعظمتی

 زیارت سوّم رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم در حرم آن حضرت

لینی رحمه الله به سند خود از بزنطی روایت کرده است که گفت: به حضرت امام رضاعلیه السلام ک
 عرض کردم: چگونه کنار قبر رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم بر آن حضرت سلام عرض کنم؟

 فرمودند: بگو:

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا رَسُولَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای رسول خدا 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا حَبیبَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای دوست خدا 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا صَفْوَةَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای برگزیده خدا 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا أَمینَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای امین و مورد اعتماد خداوند 

هِ  کَ رَسُولُ اللَّ  أَشْهَدُ أَنَّ

 م که تو رسول خدا هستی گواهی می ده
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تِکَ  مَّ کَ قَدْ نَصَحْتَ لِاُ  وَأَشْهَدُ أَنَّ

 و گواهی می دهم که تو برای امّت خویش خیرخواهی نموده 

هِ   وَجاهَدْتَ فی سَبیلِ اللَّ

 ه و در راه خدا جهاد کرد

ی أَتاکَ الْیَقینُ   وَعَبَدْتَهُ حَتَّ

 و او را تا هنگام فرارسیدن مرگ پرستیده ای 

تِهِ. هُ أَفْضَلَ ما جَزی نَبِیّاً عَنْ اُمَّ  فَجَزاکَ اللَّ

 پس خداوند بهترین پاداشی را که به پیامبری از طرف امّتش می دهد به شما مرحمت فرماید.

دٍ  هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ یْتَ عَلی إِبْراهیمَ وَالِ إِبْراهیمَ  أَللَّ دٍ أَفْضَلَ ما صَلَّ  وَالِ مُحَمَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست برتر از آنچه بر ابراهیم و آل ابراهیم فرستاده ای 

کَ حَمیدٌ مَجیدٌ.  (1)إِنَّ

 که تو ستوده و باشکوه و باعظمتی.

 زیارت رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم پس از نماز واجب



بزنطی گوید: به حضرت امام رضاعلیه السلام عرض کردم: پس از نماز واجب چگونه بررسول 
 خداصلی الله علیه وآله وسلم سلام و صلوات فرستم؟

 امام علیه السلام فرمود: می گویی:

بَرَکاتُهُ  هِ وَ هِ وَرَحْمَةُ اللَّ لامُ عَلَیْکَ یا رَسُولَ اللَّ  اَلسَّ

 رحمت خدا و برکات او بر تو باد سلام بر تو ای رسول خدا و 

هِ  دَ بْنَ عَبْدِاللَّ لامُ عَلَیْکَ یا مُحَمَّ  اَلسَّ

ه   سلام بر تو ای محمّد بن عبداللَّ

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا خِیَرَةَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای انتخاب شده خداوند 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا حَبیبَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای دوست خدا 

هِ اَ  لامُ عَلَیْکَ یا صَفْوَةَ اللَّ  لسَّ

 سلام بر تو ای برگزیده خداوند 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا أَمینَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای امین و مورد اعتماد خداوند 
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هِ  کَ رَسُولُ اللَّ  أَشْهَدُ أَنَّ

 گواهی می دهم که تو فرستاده خداوند هستی 

هِ  دُ بْنُ عَبْدِاللَّ کَ مُحَمَّ  وَأَشْهَدُ أَنَّ

ه هستی   و گواهی می دهم که تو محمّد بن عبداللَّ

تِکَ وَ  مَّ کَ قَدْ نَصَحْتَ لِاُ  أَشْهَدُ أَنَّ

 و گواهی می دهم که تو برای امّت خویش خیرخواهی نمودی 

کَ   وَجاهَدْتَ فی سَبیلِ رَبِّ

 و در راه پروردگارت جهاد کردی 

ی أَتاکَ الْیَقینُ   وَعَبَدْتَهُ حَتَّ

 و تا هنگام رحلت او را پرستیده ای 

تِهِ. هِ أَفْضَلَ ما جَزی نَبِیّاً عَنْ اُمَّ هُ یا رَسُولَ اللَّ  فَجَزاکَ اللَّ

پس ای رسول خدا؛ خداوند به تو پاداش دهد بهتر از هر پاداشی که به پیامبری از طرف امّتش 
 مرحمت نموده است.



یْتَ عَلی إِ  دٍ أَفْضَلَ ما صَلَّ دٍ وَالِ مُحَمَّ هُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّ  بْراهیمَ وَالِ إِبْراهیمَ أَللَّ

خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود و رحمت فرست برتر از آنچه بر ابراهیم و آل ابراهیم درود 
 فرستاده ای 

کَ حَمیدٌ مَجیدٌ.  که تو ستوده و باشکوه و باعظمتی. (1)إِنَّ

 زیارت ائمّه علیهم السلام

 این زیارت از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده است. 

سیّدرحمه الله فرموده: هرگاه خواستی یکی از امامان علیهم السلام را زیارت کنی در کنار ضریح 
 ر او بایست و بگو:منوّ 

نْبِیآءِ 
َ
لامُ عَلَی الْقآئِمینَ مَقامَ الْأ  اَلسَّ

 سلام بر کسانی که در جایگاه انبیاء ایستاده اند 

صْفِیآءِ 
َ
 اَلْوارِثینَ عُلُومَ الْأ

 و وارث علوم برگزیدگان هستند 

هِ وَخُلَفآءِ رَسُولِهِ  لامُ عَلَی خُلَفآءِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر جانشیان خداوند و جانشینان رسول او 

لامُ عَلَیْکُمْ یا مَنْ هُمْ زِمامُ الدّینِ   اَلسَّ

 سلام بر شما ای کسانی که شیرازه دین 



 وَنِظامُ الْمُسْلِمینَ 

 و نظم دهنده امور مسلمین 

نْیا   وَصَلاحُ الدُّ

 و درستی وضع دنیا 

ةُ الْمُؤْمِنینَ   وَعُدَّ

 ی اهل ایمان هستیدو باعث سرافراز
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امی  امی وَفَرْعَهُ السَّ سْلامِ النَّ لامُ عَلَیْکُمْ یا أَصْلَ الِْْ  اَلسَّ

سلام بر شما ای اصل و اساس و ریشه اسلام بالنده و رشدکننده و شاخه بالا رفته و سر بر فلک 
 کشیده آن.

رِ الْفَیْ ءِ وَ  یامِ وَالْحَجّ وَالْجِهادِ وَتَوَفُّ کاةِ وَالصِّ لاةِ وَالزَّ لامُ عَلَیْکُمْ یا مَنْ بِهِمْ تَمامُ الصَّ دَقاتِ اَلسَّ  الصَّ

ه تمامیّت نماز و زکات و روزه و حجّ و جهاد و کامل بودن آن ها و برقراربودن سلام بر شما ای کسانی ک
 شان و پس اندازکردن غنائم و دریافت وجوهات 

یاتِ  إِمْضآءِ الْحُدُودِ الْمُسَمَّ  وَ



 و امضاء و اجرای حدود معیّن شده 

ناتِ. حْکامِ الْمُبَیَّ
َ
 وَالْأ

 و احکام بیان شده به وسیله ایشان است.

طْرافُ اَلسَّ 
َ
غُورُ حفظوَالْأ  لامُ عَلَیْکُمْ یا مَنْ بِهِمْ تُمْنَعُ الثُّ

 سلام بر شما ای کسانی که به سبب آن ها کناره ها و مرزهای شهرها می شود 

نْصافِ   وَتَجْری اُمُورُ الْخَلْقِ بِإِمامَتِهِمْ عَلَی الْقَصْدِ وَالِْْ

 مبنای عدل و اعتدال و انصاف جریان پیدا می کند. و کارهای مردمان با امامت و پیشوائی ایشان بر

هِ  لُونَ حَلالَ اللَّ هَا الْمُحَلِّ لامُ عَلَیْکُمْ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای حلال کنندگان حلال خدا 

هِ  مُونَ حَرامَ اللَّ  وَالْمُحَرِّ

 و حرام کنندگان حرام خدا 

هِ   وَالْمُقیمُونَ حُدُودَ اللَّ

 دود الهی و اقامه کنندگان ح

هِ  ونَ عَنْ دینِ اللَّ ابُّ  وَالذَّ

 و دفاع کنندگان از دین خدا 



هِ  اعُونَ إِلی سَبیلِ اللَّ  وَالدَّ

 و دعوت کنندگان به راه خدا 

 بِالْحِکْمَةِ وَالْمَوْعِظَةِ الْحَسَنَةِ 

 با حکمت و پند و اندرز نیکو 

ةِ الْبالِغَةِ.  وَالْحُجَّ

 و حجّت رسا و برهان قاطع.

الِعَةِ  مْسِ الْمُضیئَةِ الطَّ لامُ عَلَیْکُمْ یا مَنْ فَضْلُهُمْ کَالشَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای کسانی که از نظر فضیلت مانند خورشید روشنی بخش آشکارید 

لَةِ بِنُورِهَا الْعالَمُ   اَلْمُجَلَّ

 که به نور خود جهان را روشن ساخته 

فُقِ بِحَیْثُ لاتَنا بْصارُ. وَهِیَ فِی الْاُ
َ
یْدی وَالْأ

َ
 لُهَا الْأ

و در افقی است که از حیث بلندی و ارتفاع دست کسی به آن نمی رسد و از جهت زیادی نور هیچ 
 چشمی قدرت دیدن آن را ندارد.

هَا الْبُدُورُ الْمُنیرَةُ  لامُ عَلَیْکُمْ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای ماه های تابان (شب چهارده) 

رُجُ الزَّ   اهِرَةُ وَالسُّ



 و چراغ های فروزان 

اطِعَةُ  نْوارُ السَّ
َ
 وَالْأ

 و نورهای درخشان 

جُومُ الْهادِیَةُ   وَالنُّ

 و ستارگان هدایتگر 

جا   فی غَیاهِبِ الدُّ

 در شدّت تاریکی های شب 
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 وَطُرُقِ الْبَلَدِ الْقَفْرِ 

 و راههای شهرهای کویر بی آب و علف 

 وَلُجَجِ الْبِحارِ.

 عمق های دریاها. و

مآءِ  هُمْ کَالْمآءِ الْعَذْبِ عَلَی الظَّ لامُ عَلَیْکُمْ یا مَنْ حُبُّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای کسانی که دوستی و محبّتشان مانند آب شیرین گوارا در حال تشنگی 

 وَالْغَذآءِ الْمَری ءِ 



 و غذای گوارا 

وی  افِعِ عَلَی الطُّ  اَلنَّ

 است  و نافع در زمان گرسنگی

ونَ عَلَی الْهُدی  الُّ  اَلدَّ

 شما راهنما و راهبر راه هدایت 

دی   وَالْمُنْجُونَ مِنَ الرَّ

 و نجات بخش از فروافتادن و هلاکت 

ارِ عَلَی الْیَفاعِ لِمَنِ اهْتَدی وَاصْطَلی.   وَالنَّ

و همچون آتش روی تپّه و بلندی نشان دهنده راه برای کسی که راه را بجوید و کانون حرارت هستید 
 برای آنکه بخواهد گرم شود.

دِلّاءِ فِی الْمَهالِکِ 
َ
لامُ عَلَی الْأ  اَلسَّ

 سلام بر راهنمایان در پرتگاههای هلاکت 

 اَلْمُفارِقُ لَهُمْ هالِکٌ 

 حتمی است  آنکه از شما جدا گردد هلاکت او

 وَاللّازِمُ لَهُمْ لاحِقٌ.

 و آنکه همراه شما و ملازم رکاب شما باشد به مقصود می رسد و به حق می پیوندد.



حابِ الْهاطِلِ  لامُ عَلی مَنْ عُلُومُهُمْ کَالسَّ  اَلسَّ

 سلام بر کسانی که علم و دانش ایشان همانند ابر بارنده

 وَالْغَیْثِ الْماطِرِ 

 و باران پیوسته روان 

لیلَةِ  مآءِ الظَّ  وَالسَّ

 و آسمان سایه افکن 

رْضِ الْبَسیطَةِ 
َ
 وَالْأ

 و زمین گسترده 

 وَالْعَیْنِ الْغَزیرَةِ 

 و چشمه ای جوشنده 

وْضَةِ.  وَالْغَدیرِ وَالرَّ

 و بِرکه و بستان است.

فیقِ  مینِ الرَّ
َ
لامُ عَلَیْکُمْ یا مَنْ هُمْ کَالْأ  اَلسَّ

 م بر شما ای کسانی که ایشان مانند امانتداری نرم خو و مداراکننده سلا

فیقِ   وَالْوالِدِ الشَّ



 و همچون پدری مهربان و دلسوز 

غیرِ. ةِ بِالْوَلَدِ الصَّ  وَالْاُمِّ الْبَرَّ

 و به منزله مادری نیکوکار برای بچّه صغیر و کوچک هستند.

اهِیَةِ  لامُ عَلَیْکُمْ یا فَرَجَ الْعِبادِ فِی الدَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای گشایش بندگان در سختی های عظیم 

افِیَةُ.  تُهُمُ الْواضِحَةُ الشَّ  وَحُجَّ

 و حجّت آشکار و قاطع و قانع کننده ایشان.

هِ فی خَلْقَهِ  لامُ عَلَیْکُمْ یا اُمَنآءَ اللَّ  اَلسَّ

 امینان الهی در میان مردم  سلام بر شما ای

تَهُ عَلی عِبادِهِ   وَحُجَّ

 و حجّت او بر بندگانش 

 وَخُلَفآءَهُ فی أَرْضِهِ.

 و جانشینان او در روی زمین.

هِ  عاةُ إِلَی اللَّ هَا الدُّ لامُ عَلَیْکُمْ أَیُّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای دعوت کنندگان مردم به سوی خدا 



ونَ عَنْ حَریمِ  ابُّ هِ.اَلذَّ  اللَّ

 دفاع کنندگان از حریم پروردگار (که آن را از ورود نامحرمان و نااهلان حفظ می کنید).

نُوبِ  رینَ مِنَ الذُّ لامُ عَلَی الْمُطَهَّ  اَلسَّ

 سلام بر پاک شدگان از گناهان 
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ئینَ مِنَ الْعُیُوبِ.  اَلْمُبَرَّ

 و مبرّاشدگان از هر گونه عیب.

لامُ عَلَی الْ   مَخْصُوصینَ بِالْعِلْمِ الْمَلْهُومِ اَلسَّ

 سلام بر مخصوصان به علم الهی الهامی 

 وَالْحِلْمِ الْمَعْلُومِ 

 و بردباری معروف و شناخته شده 

هِ   وَالْفَضْلِ کُلِّ

 و تمام فضل و فضیلت 

 وَأَهْلِ الْخَیْرِ وَالْبَذْلِ.

 و اهل خیر و خوبی و بذل و بخشش. 



لامُ عَلَیْکُمْ یا نِظامَ الدّینِ   اَلسَّ

 سلام بر شما ای سامان دهندگان دین 

 وَعِزَّ الْمُسْلِمینَ 

 و مایه عزّت مسلمانان

 وَغَیْظَ الْمُنافِقینَ 

 و خشم منافقان 

بَوارَ الْکافِرینَ.  وَ

 و هلاکت و نابودی کافران.

لامُ عَلی مَنْ لایُدانیهِمْ فی فَضْلِهِمْ أَحَ   دٌ اَلسَّ

 سلام بر شما که هیچ کس در فضیلت هم سطح شما نیست و به شما نزدیک نمی گردد 

 وَلایُوجَدُ فی وِلایَتِهِمْ بَدَلٌ.

 و در ولایت و سرپرستی برای شما جایگزین یافت نمی شود.

ادَةِ الْمَیامینِ  لامُ عَلَی السَّ  اَلسَّ

 سلام بر سروران خجسته 

 فَضْلِهِمُ الْبُلَغآءُ وَقَصُرَتْ عَنْ وإِدْراکِهِمُ الْفُصَحآءُ وَمَنْ عَجَزَتْ عَنْ ذِکْرِ 



که به خوبی می توانند مقصود خویش را با  -و کسانی که از ذکر فضیلت شما اشخاص بلیغ 
 عاجز و ناتوانند از ادراک آن سخن پردازان  -گفتارشان برسانند 

رَتْ فی نَعْتِ فَضْلِهِمُ الْخُطَبآءُ   وَتَحَیَّ

 سا و از توصیف فضل شما خطیبانِ سخن سرا سرگردانند نار

 وَلَمْ تَنْتَهِ إِلَیْهِ الْحُکَمآءُ 

 و حکیمان به سوی آن راه نمی یابند 

 وَتَصاغَرَتْ عَنْ قَدْرِهِمُ الْعُظَمآءُ. 

 و بزرگان (بشر) در برابر قدر و منزلت شما کوچک اند.

جُومِ مِنْ  لامُ عَلی مَنْ هُمْ کَالنُّ   یَدِ الْمُتَناوِلِ.اَلسَّ

 سلام بر کسانی که همچون ستاره از دسترس به دورید.

ذینَ لایَجْهَلُونَ  لامُ عَلَی الْعُلَمآءِ الَّ  اَلسَّ

 سلام بر عالمانی که نادانی ندارید 

ذینَ لایَنْکِلُونَ.  عاةِ الَّ  وَالدُّ

 و دعوت کنندگانی که ترس و ضعف ندارید و هرگز کنار نمی کشید.

هارَةِ  لامُ عَلی مَعْدِنِ الْقُدْسِ وَالطَّ  اَلسَّ

 سلام بر کانون قدس و پاکی 



هادَةِ  سُکِ وَالزَّ  وَالنُّ

 و طاعت و زهد 

 وَالْعِلْمِ وَالْعِبادَةِ.

 و علم و عبادت.

سُولِ  لامُ عَلَی الْمُخْصُوصینَ بِدَعْوَةِ الرَّ  اَلسَّ

 سلام بر مخصوصان به دعوت رسول 

 هْرِ الْبَتُولِ. وَنَسْلِ الطُّ 

 و نژاد پاک (حضرت زهرای) بتول. سلام
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لامُ عَلی مَنْ لایَسْبِقُهُمْ أَحَدٌ فی نَسَبٍ   اَلسَّ

 بر کسانی که هیچ کس از نظر اصالت نسبی بر شما پیشی نگرفته 

 وَلایُدانیهِمْ فی حَسَبٍ 

 و از جهت کرامت و شرافت با شما برابری نمی کند 

 اَلْبَیْتُ مِنْ قُرَیْشٍ 

 (شما) از قبیله شرافتمند قریش 



رْوَةُ مِنْ هاشِمٍ   وَالذَّ

 و از نسل شریف و بزرگوار هاشم 

سُولِ   وَالْعِتْرَةُ مِنَ الرَّ

 و از عترت پیامبر 

هِ عَزَّ وَجَلَّ  ضا مِنَ اللَّ  وَالرِّ

 و مورد رضا و خشنودی خداوند عزیز و والا 

شْرا
َ
 فِ شَرَفُ الْأ

 از هر شریفی شریف تر 

 وَالْفَرْعُ مِنْ بَنی عَبْدِ مَنافٍ.

 و جداشده از عبد مناف هستید.

مامَةِ  لامُ عَلَی الْمُصْطَفَیْنَ بِالِْْ  اَلسَّ

 سلام بر برگزیدگان به امامت 

یاسَةِ   اَلْعُلَمآءِ بِالسِّ

گاهان به تدبیر امور جامعه و مصلحت اندیشی   آ

اعَةِ   اَلْمُفْتَرَضینَ الطَّ



 و واجب گشتگان اطاعت.

مامَةِ  هُ تَعالی لِلْإِ لامُ عَلی مَنِ اخْتارَهُمُ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر کسانی که خداوند تبارک و تعالی آنان را برای امامت اختیار فرمود 

 وَشَرَحَ صُدُورَهُمْ لِذلِکَ 

 رحمت کرد و برای آن شرح صدر و تحمّل لازم را به آنان م

بَهُمْ یَنابیعَ الْحِکْمَةِ   وَأَوْدَعَ قُلُو

 و چشمه های جوشان حکمت را در قلوبشان به ودیعه نهاد 

 فَلَمْ یَعْیَوْا بِجَوابٍ وَلَمْ یَقْصُرُوا عَنْ صَوابٍ.

 لذا هرگز در پاسخ هیچ سؤالی درمانده نمی شوند و هیچگاه به خطا نمی روند.

لامُ عَلَیْکُمْ أَ  دُونَ اَلسَّ قُونَ الْمُسَدَّ دُونَ اَلْمُوَفَّ یَّ ادَةُ الْمَعْصُومُونَ الْمُؤَ هَا السَّ  یُّ

سلام بر شما ای سرورانی که از هر گونه اشتباهی مصون و همواره مورد تأیید و یاری پروردگار موفّق 
 و استوارید.

لَلَ  لامُ عَلَیْکُمْ یا مَنْ أَمِنُوا الْعِثارَ وَالزَّ  اَلسَّ

 بر شما ای کسانی که از هر گونه خطا و لغزش سلام 

 وَالْخَطَأَ وَالْخَطَلَ 

 و اشتباه و گول خوردن ایمن هستید 



هَدآءُ عَلَی الْخَلْقِ   اَلشُّ

 گواهان بر همه خلق 

مَنآءُ عَلَی الْحَقِّ   وَالْاُ

 و امینان بر حقّ.

کْرَمینَ 
َ
لامُ عَلَیْکُمْ وَعَلی ابآئِکُمُ الْأ  اَلسَّ

 ر شما و بر پدران گرامی شما؛سلام ب

هُ فَضْلَهُ  ذینَ اتاهُمُ اللَّ  اَلَّ

 آنانی که خداوند فضل خویش را به آن ها مرحمت فرموده 

 وَهَدی بِهِمْ سُبُلَهُ 

 و به وسیله ایشان راههای هدایت را نشان داده 

 وَأَوْضَحَ بِهِمْ مِنَ الدّینِ مَنْهَجَهُ 

 و شیوه پیمودن دین را به وسیله آنان آشکار ساخته 

لَهُ وَمُرْتَجَهُ   وَافْتَتَحَ بِهِمْ مُقَفَّ

 و درها و دروازه های بسته را به سبب آنان گشوده است.

هُ ذُوالْفَضْلِ الْعَظیمِ » هِ یُؤْتیهِ مَنْ یَشآءُ وَاللَّ   (1)«ذلِکَ فَضْلُ اللَّ



این فضل و بخشش خدا است به هر کس بخواهد عنایت می کند و خداوند دارای فضل و بخشش 
 بسیار است 
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بَرَکاتُهُ. هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 باد). و رحمت خدا و برکات او (بر شما

سپس ضریح را ببوس و نماز زیارت و نمازهای دیگری که می خواهی بخوان پس از آن برای آنچه 
 دوست داری دعا کن و از خدا بخواه و بگو:

 یا شامِخاً فی بُعْدِهِ 

 ای بلندمرتبه در دوری اش؛

 یا رَئُوفاً فی رَحْمَتِهِ 

 ای مهربان در رحمتش؛

باتِ   یا مُخْرِجَ النَّ

 ای بیرون آورنده گیاه؛

مْواتِ 
َ
 یا مُحْیِیَ الْأ



 ای زنده کننده مردگان؛ 

 یا ظَهْرَ اللّاجینَ 

 ای پشتیبان پناهندگان؛

 یا جارَ الْمُسْتَجیرینَ 

 ای پناهنده حمایت طلبان؛ 

امِعینَ   یا أَسْمَعَ السَّ

 ای شنواتر از شنوندگان؛

اظِرینَ   یا أَبْصَرَ النَّ

 ای بیناتر از بینندگان؛

 یا صَریخَ الْمُسْتَصْرِخینَ 

 ای فریادرس دادخواهان؛

 یا عِمادَ مَنْ لا عِمادَ لَهُ 

 ای تکیه گاه کسی که تکیه گاه ندارد؛

 یا سَنَدَ مَنْ لا سَنَدَ لَهُ 

 ای پشتوانه کسی که پشتوانه ای برای او نیست؛



 یا ذُخْرَ مَنْ لا ذُخْرَ لَهُ 

 کسی که اندوخته ای برای او نیست؛ای اندوخته 

عَفآءِ   یا حِرْزَ الضُّ

 ای حافظ و نگهدار ناتوانان؛

 یا کَنْزَ الْفُقَرآءِ 

 ای گنج تهیدستان؛

جآءِ   یا عَظیمَ الرَّ

 ای امید بزرگ؛ 

 یا مُنْقِذَ الْغَرْقی 

 ای نجات دهنده غرق شدگان؛

 یا مُحْیِیَ الْمَوْتی 

 ای زنده کننده مردگان؛

 مانَ الْخآئِفینَ یا أَ 

 ای ایمنی بخش بیمناکان؛

 یا إِلهَ الْعالَمینَ 



 ای معبود جهانیان؛

 یا صانِعَ کُلِّ مَصْنُوعٍ 

 ای سازنده هر ساخته شده؛

 یا جابِرَ کُلِّ کَسیرٍ 

 ای التیام بخش هر شکسته؛

 یا صاحِبَ کُلِّ غَریبٍ 

 ای همراه هر غریب؛ 

 یا مُونِسَ کُلِّ وَحیدٍ 

 ای همدم هر تنها؛

 یا قَریباً غَیْرَ بَعیدٍ 

 ای نزدیکی که دور نیستی؛

 یا شاهِدَ کُلِّ غایِبٍ 

 ای گواه هر پنهان؛ 

 یا غالِباً غَیْرَ مَغْلُوبٍ 

 ای چیره ای که چیزی بر او چیره نیست؛



 یا حَیُّ حینَ لا حَیَّ 

 ای زنده هنگامی که زنده ای نبوده؛

 یا مُحْیِیَ الْمَوْتی 

 ای زنده کننده مردگان؛
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 یا حَیُّ لا إِلهَ إِلّا أَنْتَ 

 ای زنده که معبودی جز تو نیست؛

رْضِ 
َ
ماواتِ وَالْأ  بَدیعُ السَّ

 که پدیدآورنده آسمان ها و زمینی 

 أَنْتَ الْقآئِمُ عَلی کُلِّ نَفْسٍ بِما کَسَبَتْ 

 ستیتو حسابگر هر کس به آنچه انجام داده و به دست آورده ه

 .(1)سپس برای آنچه می خواهی دعا نما.

 زیارت هنگام وداع با هر کدام از ائمّه علیهم السلام

برای وداع با هر یک ازائمّه علیهم  -فرموده اند که حضرت امام رضاعلیه السلام بیان  -این زیارت را 
 السلام می توان خواند:



برای وداع همان گونه که برای زیارت ایستاده بودی (رو به ضریح مطهّر و پشت به قبله) می ایستی و 
 می گویی:

هِ فی أَرْضِهِ  لامُ عَلَیْکُمْ یا اُمَنآءَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای امینان الهی در زمین او 

 وَحُجَجَهُ عَلی خَلْقِهِ 

 و حجّت های او بر آفریدگانش 

انَ عِلْمِهِ   وَخُزَّ

 و خزینه های علم او 

هِ   وَمَوْضِعَ سِرِّ

 و جایگاه سرّ او 

بابَ نَهْیِهِ وَأَمْرِهِ   وَ

 و باب نهی و امر او 

 وَصِراطَهُ الْمُسْتَقیمَ 

 و راه او که راست و مستقیم است.

بَرَکاتُهُ.  هِ وَ عٍ لا سَئِمٍ وَلا قالٍ وَلا مآلٍّ وَرَحْمَةُ اللَّ  سَلامَ مُوَدِّ



سلام کسی که وداع می نماید در حالی که (از زیارت) خسته نشده و افسرده نگشته و ملالت ندارد 
 و رحمت خدا و برکات او (بر شما باد).

هُمَّ صَلِّ عَ  دٍ أَللَّ دٍ وَالِ مُحَمَّ  لی مُحَمَّ

 خداوندا؛ بر محمّد و آل محمّد درود فرست 

لِ عَلَیْکَ  وَکُّ نا إِلَیْکَ مَقْرُوناً بِالتَّ  وَاجْعَلْ غُدُوَّ

 و قرار بده آمدن ما را به سویت مقرون به توکّل بر تو 

جاحِ مِنْکَ   وَرَواحَنا عَنْکَ مَوْصُولًا بِالنَّ

 متت به رستگاری به وسیله خود و بازگشت ما را از خد
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جابَةِ   وَدُعآءَنا لَکَ مَقْرُوناً بِحُسْنِ الِْْ

 و دعای ما را برای تو مقرون به اجابتِ نیکو 

 یَدَیْکَ داعِیاً إِلی رَحْمَتِکَ وَخُضُوعَنا بَیْنَ 

 و فروتنی باطنی ما را در حضورت دعوت کننده رحمتت 

 وَاعْتِرافَنا بِذُنُوبِنا شَفیعاً إِلی عَفْوِکَ 



 و اعتراف ما را به وسیله گناهان ما راه شفاعت به سوی عفوت 

 وَانْقِطاعَنا إِلَیْکَ سَبَباً إِلی غُفْرانِکَ 

 و آمدن ما را به سویت وسیله آمرزشت 

وْلِیآئِکَ مَشْفُوعَةً بِالْقَبُولِ مِنْکَ 
َ
 وَزِیارَتَنا لِأ

 و زیارت ما را برای اولیائت شفاعت شده با قبولی خود 

ریفِ إِلی خَیْرِ مَرْجَعٍ   وَمَرْجَعَنا مِنْ هذَا الْحَرَمِ الشَّ

 و برگشت ما را از این حرم شریف بهترین بازگشت

 إِلی جَنابٍ مُمْرِعٍ 

 به آستانه سرسبز پرنعمت 

 وَسَعَةٍ وَدَعَةٍ 

 و فراخی و توانگری و رفاه 

خْوانِ. هْلِ وَالْمالِ وَالْوَلَدِ وَالدّینِ وَالِْْ
َ
فْسِ وَالْأ  وَحِفْظٍ وَأَمانٍ وَسَلامَةٍ شامِلَةٍ لِلنَّ

 و دین و برادران را فراگیر باشد. و حفظ و امنیّت و سلامتی که جان و مال و فرزند و اهل و عیال

تِنا  ا لِزِیارَةِ ساداتِنا وَأَئِمَّ هُمّ لاتَجْعَلْهُ اخِرَ الْعَهْدِ مِنَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ قرار مده این دیدار ما را آخرین دیدار از سروران و پیشوایان مان که بر ما واجب کرده ای



جُوعُ إِلَیْهِمْ وَالْکَوْنُ مَعَهُمْ. اَلْمَفْرُوضِ عَلَیْنا طاعَتُهُمْ وَمَعْرِفَتُهُ   مْ وَالرُّ

 اطاعت و شناخت و رجوع به ایشان و بودن با آنان را.

ا قَدْ أَجَبْنا داعِیَکَ  هُمَّ فَاشْهَدْ بِأَنَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ تو شاهد باش که ما دعوت کننده ات را اجابت کردیم 

یْنا مُنادِیَکَ   وَلَبَّ

 و منادی تو را لبّیک گفتیم 

 وَامْتَثَلْنا أَمْرَهُ 

 و فرمانش را اجرا نمودیم 

 وَاقْتَفَیْنا أَثَرَهُ.

 و راه او را پیمودیم.

اهِدینَ.  هُمَّ فَاکْتُبْنا مَعَ الشَّ  أَللَّ

 خداوندا؛ ما را در زمره گواهان بنویس.

ا لِزِیا هُمَّ لاتَجْعَلْهُ اخِرَ الْعَهْدِ مِنَّ  رَتِهِمْ وَذِکْرِهِمْ أَللَّ

 خداوندا؛ این حضور از ما را آخرین حضور برای زیارت ایشان و یادشان 

لاةِ عَلَیْهِمْ   وَالصَّ



 و درود فرستادن بر آنان قرار مده 

 وَارْزُقْنا ذلِکَ أَعْواماً کَثیرَةً 

 و سال های متوالی ما را روزی کن 

ا سامِعُونَ مُطیعُونَ  یْتَنا فَاشْهَدْ بِأَنَّ  فَإِذا تَوَفَّ

 و چون از دنیا رفتیم گواهی بده که ما شنیدیم اطاعت کردیم 
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 مُؤْمِنُونَ 

 ایمان آوردیم 

بینَ  قُونَ غَیْرَ مُکَذِّ  مُصَدِّ

 تصدیق نمودیم و تکذیب ننمودیم 

ونَ غَیْرَ جاحِدینَ   مُقِرُّ

 انکار نکردیم اقرار کردیم و 

مُونَ  مْرکَِ مُسَلِّ
َ
 وَلِأ

 و تسلیم فرمانت 

بِحَبْلِکَ مُعْتَصِمُونَ   وَ



 و چنگ زننده به ریسمانت بودیم 

تِنا طآئِعُونَ  ئِمَّ
َ
 وَلِأ

 و از امامان خویش فرمان بردیم 

مْرِهِمْ وَحُکْمِهِمْ خاضِعُونَ 
َ
 وَلِأ

  و در برابر امر ایشان و حکم شان سر فرود آوردیم

رینَ   لا مُسْتَکْبِرینَ وَلا مُتَکَبِّ

 گردنکشی نکردیم و تکبّر نورزیدیم 

بِما رَضیتَ لَنا راضُونَ   وَ

 و به آنچه برای ما پسندیدی خشنود بودیم 

 وَلِما أَعْطَیْتَنا اخِذُونَ 

 و آنچه ما را عطا کردی گرفتیم 

نْعُمِکَ شاکِرُونَ 
َ
 وَلِأ

 و برای نعمت هایت سپاسگزاری نمودیم.

 وَزِدْنا مِنْ فَضْلِکَ إِلَیْنا 

 (خداوندا؛) و از فضل خویش بر ما بیفزا 



 وَأَلْهِمْنا شُکْرَکَ لِما أَنْعَمْتَ بِهِ عَلَیْنا 

 و شکر نعمت هایت را به ما الهام فرما 

 امینَ رَبَّ الْعالَمینَ 

 اجابت کن دعای مرا ای پروردگار جهانیان 

لامُ عَلَیْکُمْ أَهْلَ الْبَیْتِ  لاةُ وَالسَّ  وَالصَّ

 و درود و سلام پیوسته ما بر شما اهل بیت 

هُ حَمیدٌ مَجیدٌ   إِنَّ

 که او ستوده و باشکوه است 

اتُهُ ما هَطَلَ غَمامٌ  بَرَکاتُهُ وَتَحِیَّ هِ وَ  وَرَحْمَةُ اللَّ

 و برکات او و الطاف او همواره تا ابری می بارد  و رحمت خدا

 وَهَتَفَ حَمامٌ 

 و کبوتری آواز می خواند 

امُ. یَّ
َ
یالی وَالْأ  وَتَعاقَبَتِ اللَّ

 و شب ها و روزها از پس یکدیگر می آیند بر شما باد

ه  -سپس زیاد دعا کن و آنگاه در حالی که  ار گرفته مورد آمرزش و رحمت پروردگار قر -إن شاء اللَّ
 (1)ای بازگرد.
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 زیارت حضرت موسی بن جعفر علیهما السلام و سایر ائمّه علیهم السلام 

 (1)زیارت حضرت موسی بن جعفر علیهما السلام و سایر ائمّه علیهم السلام 

حسن بن علیّ وشّاء گوید: از حضرت امام رضاعلیه السلام در مورد زیارت حضرت موسی بن »
 جعفرعلیه السلام پرسیدم که آیا همانند زیارت امام حسین علیه السلام است؟

 (2)فرمود: بلی.

 حسن بن محمّد قمی از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود: 

هر کس قبر پدرم را در بغداد زیارت کند همانند آن است که قبر رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم 
 و امیرالمؤمنین علیه السلام را زیارت کرده باشد؛ با این تفاوت که برای رسول خدا و امیرالمؤمنین

 (3)علیهما السلام فضل و برتری ثابت است.

ابن سنان گوید: به حضرت امام رضاعلیه السلام عرض کردم: کسی که قبر پدر شما رازیارت کند 
 چه پاداشی دارد؟

 حضرت امام رضاعلیه السلام فرمود: 

 (4)است پس او را زیارت کن.بهشت پاداش آن 

حسن بن بشّار واسطی گوید: از حضرت امام رضاعلیه السلام پرسیدم: کسی که قبر پدرشما را 
 زیارت کند چه ثوابی برای او است؟ 



 حضرت فرمود: 
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. این زیارت از حضرت امام رضاعلیه السلام درباره حضرت موسی بن جعفرعلیهما السلام 95 -1

وارد شده و در روایت دیگر از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت شده که حضرت موسی بن 
جعفرعلیهما السلام خواندن این زیارت را در حرم حضرت امام حسین علیه السلام دستور 

(؛ ولی همان گونه که خواهیم گفت این زیارت را در تمام مشاهد مقدّسه 8/102بحار الأنوار: دادند(
 می توان خواند.

 . 2ح 583/4. الکافی: 96 -2
 .1ح 4/ 583. الکافی: 97 -3
 .3ح 82/8. التهذیب: 98 -4

 آن حضرت را زیارت کن.

 عرض کردم: چه فضیلتی در آن است؟ 

فرمود: زیارت او فضیلتی مانند فضیلت زیارت پدرش یعنی رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم 
 دارد.

 عرض کردم: من بیمناکم و برایم داخل شدن در حرم مطهّر آن حضرت ممکن نیست چه کنم؟ 

 (2)¬ (1)فرمود: از آن طرف جِسر (پُل) بر او سلام بگو و زیارت کن.



شیخ صدوق رحمه الله به سند خود از علیّ بن حسان روایت کرده است که گفت: ازحضرت امام 
ارت مرقد پاک حضرت موسی بن جعفرعلیه السلام سؤال شد امام رضاعلیه السلام در مورد آداب زی

 علیه السلام فرمود:

 در مساجدی که اطراف آن است نماز بخوانید و در هر زیارتگاهی کفایت می کند که بگویید:

هِ وَأَصْفِیآئِهِ  لامُ عَلی أَوْلِیآءِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر اولیاء خدا و برگزیدگان او 

لامُ عَلی آئِهِ  اَلسَّ هِ وَأَحِبَّ  اُمَنآءِ اللَّ

 سلام بر امانتدران الهی و دوستان او 

هِ وَخُلَفآئِهِ  لامُ عَلی أَنْصارِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر یاران پروردگار و جانشینان او 

هِ  لامُ عَلی مَحالّ مَعْرِفَةِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر محل ها و جایگاه های شناخت خداوند 

هِ  لامُ عَلی مَساکِنِ ذِکْرِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر خانه ها و منزلگاه های یاد خدا 

هِ وَنَهْیِهِ  لامُ عَلی مُظْهِری أَمْرِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر آشکارکنندگان خواسته ها و نخواسته های خداوند 



هِ  عاةِ إِلَی اللَّ لامُ عَلَی الدُّ  اَلسَّ

 سلام بر دعوت کنندگان (مردم و فراخوانان آنان) به سوی خداوند 

هِ  لامُ عَلَی الْمُسْتَقَرّینَ فی مَرْضاتِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر اهل ثبات و پایداری در آنچه مورد رضایت خداوند است 

هِ  لامُ عَلَی الْمُخْلَصینَ فی طاعَةِ اللَّ  اَلسَّ

 وند سلام بر خالصان در فرمانبرداری خدا

 726ص: 

 
 .64. روضة الأذکار (مخطوط): 100 -1
 .25ح  5/102بحار الأنوار:  4ح 82/6. التهذیب: 99 -2

هِ  دِلّاءِ عَلَی اللَّ
َ
لامُ عَلَی الْأ  اَلسَّ

 سلام بر نشان دهندگان و بهترین دلیل ها بر خداوند 

ذینَ مَنْ  لامُ عَلَی الَّ هَ  اَلسَّ  والاهُمْ فَقَدْ والَی اللَّ

 سلام بر آنان که هر کس آن ها را دوست بدارد در حقیقت خدا را دوست داشته 

هَ   وَمَنْ عاداهُمْ فَقَدْ عادَی اللَّ

 و هر کس با آن ها دشمنی کند در حقیقت با خدا دشمنی نموده 



هَ   وَمَنْ عَرَفَهُمْ فَقَدْ عَرَفَ اللَّ

 اسد در حقیقت خدا را شناخته و هر کس آنان را بشن

هَ   وَمَنْ جَهِلَهُمْ فَقَدْ جَهِلَ اللَّ

 و کسی که آنان را نشناسد در حقیقت خدا را نشناخته 

هِ   وَمَنِ اعْتَصَمَ بِهِمْ فَقَدِ اعْتَصَمَ بِاللَّ

 و کسی که با آن ها همراه باشد و بپیوندد در حقیقت با خدا پیوسته 

هِ. ی مِنَ اللَّ ی مِنْهُمْ فَقَدْ تَخَلَّ  وَمَنْ تَخَلَّ

 و کسی که از آن ها جدا باشد در حقیقت از خدا جدا گشته است.

هَ أَنّی سِلْمٌ لِمَنْ سالَمَکُمْ   اُشْهِدُ اللَّ

 خدا را گواه می گیرم که من با کسی که سر سازش با شما دارد در صلح و صفا و سازشم 

 ارَبَکُمْ وَحَرْبٌ لِمَنْ ح

 و با کسی که با شما در جنگ و مبارزه است ناسازگار و در نبردم 

کُمْ وَعَلانِیَتِکُمْ   مُؤْمِنٌ بِسِرِّ

 به پنهان شما و آشکار شما ایمان دارم 

هِ إِلَیْکُمْ  ضٌ فی ذلِکَ کُلِّ  مُفَوِّ



 در همه این ها امر خود را به شما واگذار نموده ام 

هُ عَدُوَّ  لینَ وَالْاخِرینَ لَعَنَ اللَّ وَّ
َ
نْسِ مِنَ الْأ دٍ مِنَ الْجِنِّ وَالِْْ   الِ مُحَمَّ

 خداوند لعنت کند دشمن شما آل محمّد را از جنّ و انسان از پیشینیان و آیندگان 

هِ مِنْهُمْ   وَأَبْرَأُ إِلَی اللَّ

 و به سوی خداوند از همه آنان بیزاری می جویم 

هُ عَلی مُحَمَّ  ی اللَّ اهِرینَ.وَصَلَّ  دٍ وَالِهِ الطَّ

 و درود خدا بر (حضرت) محمّد و آل پاک او باد.

 مرحوم شیخ صدوق فرموده است: خواندن این زیارت برای هر امام جایز است. 

پس از زیارت بر پیغمبر و اهل بیت اوعلیهم السلام زیاد صلوات فرستاده و نام آنان راببرید و از 
دشمنان شان بیزاری جسته و لعن و نفرین کنید و آنچه می خواهید برای خود و مردان و زنان مؤمن 

 (1)دعا کنید.

 727ص: 

 
ل: (با تفاوت) مستدرک الوسائ 669المصباح:  276/2. عیون اخبار الرضاعلیه السلام: 101 -1

 .126(با اختصار) و ص  8/102بحار الأنوار:  431/10وسائل الشیعة:  354/10

 زیارت حضرت فاطمه معصومه علیها السلام

 اشاره



که از حضرت امام رضاعلیه السلام روایت  -اکنون زیارت حضرت فاطمه معصومه علیها السلام را 
 نقل می کنیم سپس با بیان مطلب مهمّی کتاب را به پایان می رسانیم: -شده 

مرحوم علّامه مجلسی گوید: در بعضی از کتب زیارت دیدم که علیّ بن ابراهیم ازپدرش از سعد از 
 سی الرضاعلیه السلام روایت کرده است که فرمود:حضرت علیّ بن مو

 ای سعد؛ آیا نزد شما از ما خاندان قبری است؟

 عرض کردم: آری فدایت شوم؛ مرقد پاک فاطمه دختر موسی بن جعفرعلیهما السلام است.

امام علیه السلام فرمود: هر کس او را در حالی که شناخت به حقّش دارد زیارت کندسزاوار بهشت 
بایست و سی و چهار مرتبه  -مقابل قبله -هر گاه برای زیارتش رفتی در قسمت بالای سر است. 

کْبَرُ » هُ أَ هِ »سی و سه مرتبه « اَللَّ ِِ »وسی و سه مرتبه « سُبْحانَ اللَّ هِ
 بگو سپس بگو:« اَلْحَمْدُ للَّ

هِ  لامُ عَلی ادَمَ صَفْوَةِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر آدم برگزیده خداوند.

لا هِ اَلسَّ  مُ عَلی نُوحٍ نَبِیِّ اللَّ

 سلام بر نوح پیامبر خداوند

هِ  لامُ عَلی إِبْراهیمَ خَلیلِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر ابراهیم دوست ویژه خداوند.

ه  لامُ عَلی مُوسی کَلیمِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر موسی هم سخن خداوند.



هِ  لامُ عَلی عیسی رُوحِ اللَّ  اَلسَّ

 . سلام بر عیسی روح خدا

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا رَسُولَ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای رسول خدا 

هِ  لامُ عَلَیْکَ یا خَیْرَ خَلْقِ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای بهترین آفریده خدا 

هِ.  لامُ عَلَیْکَ یا صَفِیَّ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای دوست خالص خدا 

دَ بْنَ عَ  لامُ عَلَیْکَ یا مُحَمَّ بِیّینَ اَلسَّ هِ خاتَمَ النَّ  بْدِاللَّ

ه پایان بخش پیامبران   سلام بر تو ای حضرت) محمّد بن عبداللَّ

 728ص: 

لامُ عَلَیْکَ یا أَمیرَالْمُؤْمِنینَ   اَلسَّ

 ( سلام بر تو ای امیر و فرمانروای مؤمنان 

هِ   عَلِیَّ بْنَ أَبی طالِبٍ وَصِیَّ رَسُولِ اللَّ

 (حضرت) علیّ بن ابی طالب وصیّ و جانشین رسول خدا 



دَةَ نِسآءِ الْعالَمینَ. لامُ عَلَیْکِ یا فاطِمَةُ سَیِّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای (حضرت) فاطمه سرور زنان جهانیان.

حْمَةِ  لامُ عَلَیْکُما یا سِبْطَیْ نَبِیِّ الرَّ  اَلسَّ

 سلام بر شما ای دو سبط پیامبر رحمت 

دَیْ  ةِ  وَسَیِّ  شَبابِ أَهْلِ الْجَنَّ

 و دو سرور جوانان اهل بهشت (امام حسن و امام حسین) 

لامُ عَلَیْکَ یا عَلِیَّ بْنَ الْحُسَیْنِ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای (حضرت) علیّ بن الحسین 

اظِرینَ  ةَ عَیْنِ النَّ دَ الْعابِدینَ وَقُرَّ  سَیِّ

 سرور عبادت پیشه گان و روشنی چشم بینندگان 

دَ بْنَ عَلِیٍّ  لامُ عَلَیْکَ یا مُحَمَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای (حضرت) محمّد بن علی

بِیِّ   باقِرَ الْعِلْمِ بَعْدَ النَّ

 شکافنده علم و دانش پس از پیامبر 

دٍ  لامُ عَلَیْکَ یا جَعْفَرَ بْنَ مُحَمَّ  اَلسَّ



 سلام بر تو ای (حضرت) جعفر بن محمّد 

مینَ.
َ
ادِقَ الْبآرَّ الْأ  اَلصَّ

 راستگوی نیکوکار امین.

لامُ عَلَیْکَ یا مُوسَی بْنَ جَعْفَرٍ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای (حضرت) موسی بن جعفر 

هْرَ  اهِرَ الطُّ  اَلطَّ

 پاک پاکیزه 

ضَا الْمُرْتَضی  لامُ عَلَیْکَ یا عَلِیَّ بْنَ مُوسَی الرِّ  اَلسَّ

 لیّ بن موسی الرضا پسندیده شده سلام بر تو ای (حضرت) ع

قِیَّ  دَ بْنَ عَلِیّ نِ التَّ لامُ عَلَیْکَ یا مُحَمَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای (حضرت) محمّد بن علی مظهر تقوا 

دٍ  لامُ عَلَیْکَ یا عَلِیّ بْنَ مُحَمَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای (حضرت) علیّ بن محمّد 

مینَ 
َ
اصِحَ الْأ قِیَّ النَّ  اَلنَّ

 پاک خالص شده و خیرخواه بی آلایش امین 



لامُ عَلَیْکَ یا حَسَنَ بْنَ عَلِیٍّ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای (حضرت) حسن بن علی 

لامُ عَلَی الْوَصِیِّ مِنْ بَعْدِهِ.  اَلسَّ

 سلام بر وصیّ و جانشین پس از او.

کَ وَوَ  هُمَّ صَلِّ عَلی نُورکَِ وَسِراجِکَ وَوَلِیِّ وَلِیِّ کَ أَللَّ  صِیِّ وَصِیِّ

خداوندا؛ درود فرست بر جلوه گاه نورت و چراغ تابنده ات و آنکه ولایت و سرپرستی دارد از طرف 
 ولیّت و وصایت و جانشینی دارد از طرف وصیّ ات 

تِکَ عَلی خَلْقِکَ.  وَحُجَّ

 و حجّت توست بر همه آفریدگانت

 729ص: 

لامُ عَلَیْکِ یا بِنْتَ رَسُولِ اللَّ   هِ اَلسَّ

 سلام بر تو ای دختر رسول خدا 

لامُ عَلَیْکِ یا بِنْتَ فاطِمَةَ وَخَدیجَةَ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای دختر فاطمه زهرا و خدیجه کبری 

لامُ عَلَیْکِ یا بِنْتَ أَمیرِالْمُؤْمِنینَ   اَلسَّ

 سلام بر تو ای دختر امیر مؤمنان 



لامُ عَلَیْکِ یا بِنْتَ الْحَسَنِ وَالْ   حُسَیْنِ اَلسَّ

 سلام بر تو ای دختر امام حسن و امام حسین 

هِ  لامُ عَلَیْکِ یا بِنْتَ وَلِیِّ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای دختر ولیّ خدا 

هِ  لامُ عَلَیْکِ یا اُخْتَ وَلِیِّ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای خواهر ولیّ خدا 

هِ  ةَ وَلِیِّ اللَّ لامُ عَلَیْکِ یا عَمَّ  اَلسَّ

 بر تو ای عمّه ولیّ خدا  سلام

بَرَکاتُهُ. هِ وَ لامُ عَلَیْکِ یا بِنْتَ مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ وَرَحْمَةُ اللَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو ای دختر (حضرت) موسی بن جعفر و رحمت خدا و برکاتش بر تو باد. 

ةِ  بَیْنَکُمْ فِی الْجَنَّ هُ بَیْنَنا وَ فَ اللَّ لامُ عَلَیْکِ عَرَّ  اَلسَّ

 سلام بر تو خدا میان ما و شما در بهشت آشنایی برقرار کند 

 وَحَشَرَنا فی زُمْرَتِکُمْ 

 و ما را در زمره شما محشور فرماید 

کُمْ   وَأَوْرَدَنا حَوْضَ نَبِیِّ



 و در کنار حوض پیامبرتان وارد گرداند 

کُمْ مِنْ یَدِ عَلِیِّ بْنِ أَبی طالِبٍ   وَسَقانا بِکَأْسِ جَدِّ

 جام جدّتان از دست (حضرت) علیّ بن ابیطالب سیراب فرماید. و با

هِ عَلَیْکُمْ.   صَلَواتُ اللَّ

 درود خدا بر همه شما باد.

رُورَ وَالْفَرَجَ  هَ أَنْ یُرِیَنا فیکُمُ السُّ  أَسْأَلُ اللَّ

ما نشان از خدا می خواهم که شادمانی و گشایش را در مورد شما (باظهورامام زمان علیه السلام) به 
 دهد 

هُ عَلَیْهِ وَالِهِ  ی اللَّ دٍ صَلَّ کُمْ مُحَمَّ اکُمْ فی زُمْرَةِ جَدِّ إِیَّ  وَأَنْ یَجْمَعَنا وَ

 و ما و شما را در زمره و گروه جدّتان (حضرت) محمّد گرد آورد که درود خدا بر او و آل او باد 

 وَأَنْ لایَسْلُبَنا مَعْرِفَتَکُمْ 

 گیرد و معرفت شما را از ما ن

هُ وَلِیٌّ قَدیرٌ   إِنَّ

 که او اختیاردار توانا است.

کُمْ  هِ بِحُبِّ بُ إِلَی اللَّ  أَتَقَرَّ

 تقرّب می جویم به درگاه خدا به وسیله دوستی شما 



 وَالْبَرآءَةِ مِنْ أَعْدآئِکُمْ 

 و بیزاری از دشمنانتان 

هِ  سْلیمِ إِلَی اللَّ  وَالتَّ

 و تسلیم بودن در برابر حقّ 

 اضِیاً بِهِ ر

 در حالی که به آن خشنودم 

 غَیْرَ مُنْکِرٍ وَلا مُسْتَکْبِرٍ 

 نه انکارکننده ام و نه از پذیرفتن آن خودداری می نمایم 

دٌ   وَعَلی یَقینِ ما أَتی بِهِ مُحَمَّ

 و بر آنچه (حضرت) محمّدصلی الله علیه وآله وسلم آورده است یقین دارم 

 730ص: 

 راضٍ.

ارَ الْاخِرَةَ. هُمَّ وَرِضاکَ وَالدَّ دِیَ اللَّ بِهِ نَطْلُبُ بِذلِکَ وَجْهَکَ یا سَیِّ  وَ

و رضایتت را و  -ای سرور من خداوندا؛  -و به آن راضی و خشنودم. به آن وسیله خرسندی تو را 
 سرای آخرت را خواهانیم. 

ةِ   یا فاطِمَةُ إِشْفَعی لی فِی الْجَنَّ



 در مورد بهشت شفاعت کن ای فاطمه برای من 

أْنِ. هِ شَأْناً مِنَ الشَّ  فَإِنَّ لَکِ عِنْدَ اللَّ

 که همانا برای تو نزد خدا شأن و مرتبه ای است. 

عادَةِ  هُمَّ إِنّی أَسْأَلُکَ أَنْ تَخْتِمَ لی بِالسَّ  أَللَّ

  خداوندا؛ من از تو می خواهم که به خوبی و خوشبختی به کار من و عمرم پایان دهی

 فَلاتَسْلُبْ مِنّی ما أَنَا فیهِ 

 و این (فکر و اعتقاد و ایمانی) را که در آن به سر می برم از من نگیری 

هِ الْعَلِیِّ الْعَظیمِ. ةَ إِلّا بِاللَّ  وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّ

 و هیچ توانایی و نیرویی جز به وسیله خداوند بلندمرتبه بزرگ میسّر نیست. 

هُمّ اسْتَجِبْ لَنا   أَللَّ

 خداوندا؛دعای مرا به اجابت برسان 

بِرَحْمَتِکَ وَعافِیَتِکَ  تِکَ وَ لْهُ بِکَرَمِکَ وَعِزَّ  وَتَقَبَّ

 و آن را با کرمت و عزّتت و رحمتت و عافیت بخشی ات بپذیر 

مَ تَسْلیماً  دٍ وَالِهِ أَجْمَعینَ وَسَلَّ هُ عَلی مُحَمَّ ی اللَّ  وَصَلَّ

 رود و سلام فراوان خداوند بر (حضرت) محمّد و همه آل او باد و د



احِمینَ.  (1)یا أَرْحَمَ الرَّ

 ای مهربان ترین مهربانان

 نگاهی کوتاه به عظمت مقام حضرت فاطمه معصومه علیها السلام

کسی که زیارت حضرت فاطمه معصومه علیها السلام نصیبش می شود اگر به مقام والایِ ولایت 
آن بزرگوار معرفت داشته باشد و با حالت شناخت و معرفت آن حضرت رازیارت نماید بهشت بر او 

 واجب می شود.

حضرت بهشت بر کسی که به مقام »که فرمودند:  -معنای فرمایش حضرت امام رضاعلیه السلام 
این است که مقام ولایت حضرت  -« معصومه علیها السلام شناخت داشته باشد واجب می شود

معصومه علیها السلام آنچنان مهمّ و کارساز است که شخص زائر با خواندن زیارت در حال معرفت 
به مقام عظیم آن حضرت در پناه حصن حصین و دژِ محکم مقام ولایت قرار می گیرد؛ به این جهت 

 ز سرنگون شدن در جهنّمِ سوزان حفظ شده و دربهشت برین جای خواهد گرفت. ا

 731ص: 

 
 .265/102. بحار الأنوار: 102 -1

این گونه زائران که دارای معرفت و شناخت مقام باعظمت بانوی دو جهان هستندسزاوار راه یافتن به 
گاهی و معرفتی که دارند زیارتشان مورد قبول و پذیرش بوستان های بهشت هستند؛  زیرا به خاطر آ

 درگاه الهی قرار می گیرد.

گروهی دیگر از زائران بارگاه ملکوتی حضرت فاطمه معصومه علیها السلام معرفت وآشنایی چندانی 
بیت  با مقامِ بس والای آن حضرت ندارند ولی با شور و شوقی که درنهادشان نسبت به مقام اهل



علیهم السلام وجود دارد خود را به این بارگاه رسانده و باشرمساری از آن حضرت خواستار ورود به 
 بهشت می شوند و با شفاعت آن بزرگوارراهیِ بهشت برین می شوند.

بنابراین این گروه نیز همچون گروه اوّل از حضرت معصومه علیها السلام می خواهند که سبب ورود 
 های بهشت گردد. آنان به بوستان

هر روز هزاران نفر از راه دور و نزدیک به زیارت آن حضرت نائل می شوند و هرسال میلیون ها نفر 
به بارگاه باعظمت آن بزرگوار روی می آورند امّا در این میان چه تعداد از زائرین حضرت معصومه 

گاه هستند؟ و چند نف ر با مقام معنوی و قدرت علیها السلام از شخصیّت و عظمتِ آن بزرگوار آ
 ولایت آن حضرت آشنا می باشند؟

متأسّفانه شخصیّت بسیار باعظمت شفیعه روز قیامت حضرت معصومه علیها السلام برای جامعه 
 شناخته نشده است. -آنگونه که باید  -شیعه 

رحوم ومورّخ نامی م» 858جنّات ثمانیة: »فخرالواعظین مرحوم سیّد محمّدباقر خلخالی در کتاب 
روایت نموده اند که حضرت امام رضاعلیه السلام درباره فضیلت » 33/7ناسخ التواریخ: »سپهر در 

 زیارت حضرت معصومه علیها السلام فرمودند: 

 من زار المعصومة بقم (فی قم) کمن زارنی.

 کسی که (خواهرم) معصومه را در قم زیارت نماید مثل کسی می باشد که مرا زیارت نموده است.

 732ص: 

 این روایت به خوبی گویای عظمتِ شخصیّت حضرت معصومه علیها السلام می باشد.



توجّه به روایتی که درباره ظهور شخصیّت حضرت فاطمه معصومه علیها السلام در روزقیامت است 
ما را تا حدودی با عظمت شأن و مقام آن حضرت آشنا  -و در زیارت آن بزرگوار به آن اشاره شده  -

 ند.می ک

 حضرت امام صادق علیه السلام می فرمایند:

 (1)... وتدخل بشفاعتها شیعتی الجنّة بأجمعهم.

... و به وسیله شفاعت او (حضرت فاطمه معصومه علیها السلام) شیعیان من همه واردبهشت می 
 شوند.

بنابر این روایت در روز پرهیاهوی رستاخیز و قیامت توده های عظیمِ مردم باوساطت و شفاعتِ 
حضرت معصومه علیها السلام به سوی هشت درب بهشت روان می گردند.ما همه در زیارت آن 

 بزرگوار خدمت شان عرض می کنیم: 

 یا فاطمة؛ إشفعی لی فی الجنّة.

 کن.ای فاطمه؛ برای من بهشت را شفاعت 

 یک نکته مهمّ درباره شفاعت نمودن حضرت فاطمه معصومه علیها السلام

در اینجا به بیان نکته ای مهمّ درباره حضرت فاطمه معصومه علیها السلام و شفاعت آن بزرگوار از 
 دوستان و شیعیانشان می پردازیم: 

 باشند: حضرت فاطمه معصومه علیها السلام از دو جهت دارای شخصیّت عظیم معنوی می



انتساب آن بزرگوار به ائمّه طاهرین علیهم السلام و مقام قرب و نزدیک بودن نسَب آن حضرت  - 1
به معصومین علیهم السلام؛ زیرا حضرت معصومه علیها السلام دختر امام خواهر امام عمّه امام نوه 

 امام و... می باشند. در زیارت آن حضرت می خوانیم: 

 733ص: 

 
 «.فطم». سفینة البحار: مادّه 103 -1

لامُ عَلَیْکِ یا بِنْتَ مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ. هِ ... اَلسَّ لامُ عَلَیْکِ یا بِنْتَ رَسُولِ اللَّ  اَلسَّ

علاوه بر مقام قرب ظاهری و نسبت نزدیک حضرت فاطمه معصومه علیها السلام بامعصومین  - 2
 علیهم السلام آن بزرگوار از نزدیک بودن و قرب معنوی بسیار عجیب برخوردارند.

این نکته قابل توجّه و دقّت است که در میان امام زادگان عظیم الشأن از نظر نسبت ظاهری و قُرب 
د زیادی همانند حضرت معصومه علیها السلام می باشند؛ ولی از نظرقرب معنوی و نَسَبی افرا

 شخصیّت عظمت روحی همچون حضرت معصومه علیها السلام نیستند.

نکته جالب توجّه این است که این مقام باطنی و قرب معنوی حضرت معصومه علیها السلام سبب 
 دارابودن مقام شفاعتِ آن حضرت می باشد.

ه در زیارت آن بزرگوار و مطالبی که حضرت امام رضاعلیه السلام درباره شخصیّت حضرت با توجّ 
معصومه علیها السلام در ضمن این زیارت بیان فرموده اند به این حقیقت می رسیم که: حضرت 
معصومه علیها السلام علاوه بر دارابودن شخصیّت عظیم معنوی از نظر انتساب به خاندان وحی 

 ارای مقام ولایت می باشند.شخصاً نیز د



حضرت امام رضاعلیه السلام پس از بیان نسبت آن حضرت به معصومین علیهم السلام برای این 
که به همگان بفهمانند حضرت معصومه علیها السلام از مقام عظیم شفاعت برخوردارند به این نکته 

السلام برخوردارندبلکه دستور  استدلال نمی کنند که آن حضرت از نسبِ نزدیک به ائمّه هدی علیهم
از آن حضرت تقاضای شفاعت « یا فاطمة؛ اشفعی لی فی الجنّة»می دهند که زائران به این تعبیر 

 نمایند. 

ه»جالب توجّه است که این جمله با  شروع « یا بنت أمیرالمؤمنین و...»یا با جمله « یا بنت رسول اللَّ
معصومه علیها السلام به خاطر این باشد که آن  نشده است که شفاعت خواهی زائران از حضرت

بزرگوار دخت گرامی رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم یا دخت حضرت امیرالمؤمنین علیه السلام 
یا فاطمة؛ »و سایر معصومین علیهم السلام یا خواهر و عمّه امام علیه السلام هستند؛ بلکه با جمله 

مه علیها السلام می شود که بالطافتی که حضرت درخواست شفاعت از حضرت معصو« إشفعی
امام رضاعلیه السلام در این تعبیر بکار برده اند به ما می فهمانند که مقام عظیم شفاعتِ ایشان برای 

 همه نه به خاطر انتساب آن حضرت به خاندان وحی علیهم السلام؛

 734ص: 

 بلکه آن بزرگوار شخصاً دارای این مقام بزرگ می باشند. 

فإنّ »جالب توجّه است که برای روشن شدن این حقیقت فرازهای زیارت را این گونه ادامه می دهند: 
ه شأناً من الشّأن که این جمله برای بیان این واقعیّت است که آن حضرت در نزد خداوند « لکِ عنداللَّ

 برخوردار از شأنی از شئونِ قرب الهی و ولایت می باشند.

ه در این زیارت می بینیم با این که فرازهایی از این زیارت بابیان جمله هایی بنابراین همان گونه ک
همچون دختر رسول خداصلی الله علیه وآله وسلم و امیرالمؤمنین علیه السلام و... و یا خواهر وعمّه 
امام علیه السلام به توصیف حضرت معصومه علیها السلام پرداخته ولی آنگاه که نوبت به شفاعت 



از آن بزرگوار می رسد تعبیر زیارت عوض می شود و به جای استفاده از عبارات گذشته نام  خواهی
 آن حضرت برده می شود و از آن حضرت تقاضای شفاعت و ورود به بهشت برین می شود.

این نکته سزاوار دقّت است: همان گونه که حضرت فاطمه معصومه علیها السلام می تواننددر روز 
از صحنه پرخطر قیامت نجات داده و آن ها را روانه بهشت نمایند همینطور در عصر قیامت مردم را 

غیبت نیز آن بزرگوار این شأن و مقام را نزد خداوند دارد که مردم را از گرفتاری های زمان غیبت 
نجات داده و با وساطت و شفاعت به درگاه خداوند بزرگ همه را از نابسامانی ها نجات داده و واسطه 

 شوده شدن درب بهشتِ ظهور امام عصر ارواحنا فداه شوند. گ

بدیهی و واضح است وقتی حضرت فاطمه معصومه علیها السلام دارای این مقام و عظمت باشند 
 چهارده معصوم علیهم السلام نیز به طریق اولی برخوردار از این مقام می باشند.

داشته باشند که هنگام تشرّف به مکان های بزرگ  بنابراین زائرین محترم لازم است به این نکته توجّه
معنوی نه تنها برای نجات خود بلکه برای نجات جهان و جهانیان وظهور قدرت ولایت در سراسر 
گیتی دعا کنند؛ و این درخواست را در سرلوحه خواسته ها و حاجت های خود قرار دهند تا إن شاء 

ه شاهد حکومت جهانی حضرت بقیّة اللَّ  ه تعالی فرجه باشند و در همین دنیا اللَّ ه الأعظم عجّل اللَّ
 نظاره گر بهشتِ موعود شوند.

 735ص: 

 736ص: 

 منابع و مصادر کتاب

 قرآن کریم

 «الف»-



 أبواب الجنّات فی آداب الجمعات:

ه سیّد محمّد تقی موسوی اصفهانی مؤسّسه الْمام المهدی علیه السلام   قم -تألیف: آیةاللَّ

 اخبار و آثار حضرت امام رضاعلیه السلام: 

ه عطاردی کتابخانه صدر   تهران -تألیف و تحقیق: دانشمند محترم آقای عزیزاللَّ

 الْشراف: 

 تألیف: عالم جلیل القدر مرحوم شیخ مفید ناشر: المؤتمر العالمی لألفیة الشیخ المفیدرحمه الله

 إقبال الأعمال: 

 بیروت -بن طاووس رحمه الله مؤسّسه مطبوعاتی اعلمی تألیف: عالم جلیل القدر سیّد 

 الأمان من أخطار الأسفار والأزمان:

 قم  -تألیف: عالم جلیل القدر سیّد بن طاووس رحمه الله مؤسّسه آل البیت علیهم السلام 

 الأنوار النعمانیّة:

ه جزائری انتشارات مکتبه بنی هاشمی  تبریز - تألیف: محدّث خبیر مرحوم سیّد نعمةاللَّ

 ایجاج الأحزان فی وفاة غریب خراسان:

تألیف: عالم جلیل القدر شیخ عبدالرضا أوالی بحرانی از علمای قرن دهم هجری قمری با تحقیق 
 قم -و... دکتر محمّدابراهیم مالمیر انتشارات انصاری 

 737ص: 



 «ب»

 بحار الأنوار:

 تهران -تألیف: علّامه محمّدباقر مجلسی رحمه الله منشورات مکتبه اسلامیّه 

 البلد الأمین:

 بیروت -تألیف: عالم بزرگوار شیخ ابراهیم کفعمی مؤسّسه أعلمی 

 بهجة النظر: 

تألیف: محدّث خبیر سیّد هاشم بن سلیمان بحرینی تحقیق و تصحیح: عبدالرحیم مبارک آستان 
 قدّسمشهد م -قدس رضوی 

 «ت»

 تحفة الزائر:

 تألیف: مرحوم علّامه مجلسی نسخه عکسی

 تحفه طوسیّه:

 تهران  -تألیف: مرحوم محدّث قمی انتشارات فؤاد 

 تفسیر القمی:

ق با تصحیح آقای سیّد طیّب موسوی  3 - 4تألیف: ابوالحسن علیّ بن ابراهیم قمی از اعلام قرن 
 نجف اشرف -جزائری منشورات مکتبة الهدی 



 «ث»

 الثاقب فی المناقب:

تألیف: فقیه عمادالدین طوسی معروف به ابن حمزة از اعلام قرن ششم تحقیق: نبیل رضا علوان 
 قم -مؤسّسه انصاریان 

 ثواب الأعمال:

 نجف اشرف -تألیف: عالم جلیل القدر شیخ صدوق رحمه الله منشورات مطبعه حیدریّه 

 738ص: 

 «ج»

 جامع احادیث الشیعة:

 قم -تألیف: حجّة الْسلام والمسلمین حاج شیخ اسماعیل معزّی ملایری ناشر: مؤلّف 

 جامع الأثر:

 قم -تألیف: حجّة الْسلام والمسلمین آقای سیّد حسن آل طه مؤسّسه نشر اسلامی 

 جمال الُاسبوع:

 تهران  -تألیف: عالم جلیل القدر سیّد بن طاووس رحمه الله مؤسّسه آفاق 

 :جنّات الخلود

 تألیف: عالم بزرگوار امامی خاتون آبادی چاپ سنگی



 جنّات ثمانیة:

تألیف: فخرالواعظین مرحوم سیّد محمّدباقر خلخالی ترجمه: آقای محمّدرضا انصاری قمی 
 قم -انتشارات دلیل ما 

 الجُنّة الواقیة والجَنّة الباقیة (مخطوط):

رحمه الله از مخطوطات مؤسّسه کاشف  تألیف: عالم بزرگوار ابراهیم بن علی العاملی الکفعمی
 1790نجف اشرف شماره مخطوط  -الغطاء 

 «خ»

 خواصّ آیات قرآن کریم:

ه محمّدتقی بن محمّدباقر نجفی اصفهانی کتابفروشی فلسفی   تهران -تألیف: آیة اللَّ

 «د»

 دعبل شاعر امام رضاعلیه السلام:

 دزفول -آزاد اسلامی  تألیف: دکتر حسین چوبین مرکز انتشارات علمی دانشگاه

 739ص: 

 الدعوات: 

 قم -تألیف: عالم شهیر قطب الدین راوندی رحمه الله مؤسّسه الْمام المهدی علیه السلام 

 «ذ»



 ذخیرة الآخرة:

تألیف: عالم جلیل القدر علیّ بن محمّد بن علیّ بن عبدالصمد سبزواری از علمای قرن ششم 
 قم -هجری به کوشش آقای رسول جعفریان انتشارات انصاریان 

 «ر»

 رساله أربعة أیّام: 

 قم  -تألیف: عالم نامی مرحوم میرداماد ناشر: دبیرخانه کنگره آقاحسین خوانساری 

 روضة الأذکار (مخطوط):

نجف اشرف رقم  -تألیف: حاجی محمّد بن محمّد التبریزی از مخطوطات مؤسّسه کاشف الغطاء 
 1133مخطوط 

 روضة الواعظین: 

 قم -تألیف: علّامه ابن فتّال نیشابوری از اعلام قرن پنجم وششم هجری منشورات الرضی 

 «ز»

 زاد المعاد:

 تهران  -ه اسلامیّه تألیف: مرحوم علّامه مجلسی مکتب

 «س»

 سفینة البحار: 



 تهران -تألیف: مرحوم محدّث قمی انتشارات فراهانی 

 740ص: 

 «ص»

 صحیفة الْمام الرضاعلیه السلام:

 قم -تحقیق و نشر: مؤسّسه الْمام المهدی علیه السلام 

 الصحیفة الصادقیّة: 

ه شیخ احمد بحرانی قطیفی تحقیق: دار المصطف  قم -ی صلی الله علیه وآله وسلم تألیف: آیةاللَّ

 صحیفه مهدیّه: 

 قم چاپ دهم -تألیف: سیّد مرتضی مجتهد سیستانی نشر الماس 

 «ع»

 عدّة الداعی:

 قم -تألیف: عالم ربّانی احمد بن فهد حلّی رحمه الله منشورات مکتبه وجدانی 

 عیون اخبار الرضاعلیه السلام:

 نجف اشرف -از منشورات المطبعة الحیدریّه  تألیف: عالم جلیل القدر مرحوم شیخ صدوق

 «ف»



 فتح الأبواب:

 قم -تألیف: عالم جلیل القدر سیّد بن طاووس رحمه الله مؤسّسه آل البیت علیهم السلام 

 فرهنگ اصطلاحات روز:

ه زاده شیرازی انتشارات امیر کبیر   تهران -تألیف: دکتر محمّد غفرانی و دکتر مرتضی آیت اللَّ

 فرهنگ دانشگاهی: 

 تهران -تألیف: آقای احمد سیّاح انتشارات اسلام 

 فقه الرضاعلیه السلام:

قم نشر: المؤتمر  -منسوب به حضرت امام رضاعلیه السلام تحقیق: مؤسّسه آل البیت علیهم السلام 
 مشهد مقدّس -العالمی للإمام الرضاعلیه السلام 

 741ص: 

 فلاح السائل:

 بیروت -لقدر سیّد بن طاووس رحمه الله منشورات دار الْسلامیّه تألیف: عالم جلیل ا

 «ق»

 قطره ای از فضائل دریای اهل بیت علیهم السلام (ترجمه کتاب شریف القطرة):

 قم -تألیف: مرحوم علّامه سیّد احمد مستنبط نشر حاذق 

 «ک»



 کامل الزیارات:

 قم -نشر الفقاهه تألیف: محدّث خبیر جعفر بن محمّد بن قولویه رحمه الله 

 کتابٌ فی الزیارات والأدعیة (مخطوط): 

نجف اشرف شماره مخطوط  -تألیف: بعض الأصحاب از نسخه های خطّی مؤسّسه کاشف الغطاء 
670 

 «گ»

 گنجینه لغات: 

ه آژنگ انتشارات گنجینه   تهران -تألیف: دانشمند محترم آقای نصراللَّ

 «م»

 مجموعة الأدعیة (مخطوط):

 1872نجف اشرف شماره مخطوط  -تألیف: بعض الأصحاب از مخطوطات مؤسّسه کاشف الغطاء 

 المجموع الرائق من ازهار الحدائق:

ه موسوی وزارت ارشاد   تهران -تألیف: محدّث بزرگوار سیّد هبةاللَّ

 742ص: 

 المحاسن:



تألیف: محدثّ جلیل القدر احمد بن محمّد بن خالد برقی رحمه الله از منشورات مکتبة الحیدریّة 
 نجف اشرف -

 المزار:

 قم -تألیف: عالم جلیل القدر مرحوم شیخ مفید مؤسّسه الْمام المهدی علیه السلام 

 المزار الکبیر:

ه محمّد بن جعفر مشهدی نشر   قم -قیّوم تألیف: عالم بزرگوار ابو عبداللَّ

 مزار:

 قم -تألیف: عالم جلیل القدر آقاجمال خوانساری ناشر: دبیرخانه کنگره آقاحسین خوانساری 

 مستدرک الوسائل:

 قم  -تألیف: مرحوم محدّث نوری تحقیق: مؤسّسه آل البیت علیهم السلام 

 مسند الرضاعلیه السلام:

ق: آقای سیّد محمّدجواد حسینی جلالی تألیف: داود بن سلیمان الغازی از اعلام قرن سوّم تحقی
 قم -انتشارات دفتر تبلیغات 

 المصباح:

 بیروت -تألیف: عالم جلیل القدر ابراهیم عاملی کفعمی رحمه الله منشورات مؤسّسه أعلمی 

 مصباح الزائر:



 قم -تألیف: عالم جلیل القدر سیّد بن طاووس رحمه الله مؤسّسه آل البیت علیهم السلام 

 متهجّد:مصباح ال

 بیروت -تألیف: شیخ الطائفه ابوجعفر محمّد طوسی رحمه الله مؤسّسه فقه الشیعه 

 المعجم الذهبی: 

 بیروت -تألیف: دکتر محمّد تونجی توزیع دار الروضة 

 مفاتیح الجنان:

 تهران -تألیف: مرحوم محدّث قمی کتابفروشی محمّدحسن علمی 

 743ص: 

 مفتاح الفلاح:

 قم  -ر بهاء الدین عاملی مؤسّسه نشر اسلامی تألیف: عالم بزرگوا

 مقباس المصابیح: 

 تألیف: مرحوم علّامه مجلسی چاپ سنگی 

 مکارم الأخلاق:

 قم -تألیف: محدّث نامی شیخ حسن بن فضل طبرسی منشورات مؤسّسه نشر اسلامی 

 منتهی الآمال:



 مشهد مقدّس -تألیف: مرحوم محدّث قمی انتشارات هاتف 

 مهج الدعوات:

 تهران  -تألیف: عالم جلیل القدر سیّد بن طاووس رحمه الله دارالکتب اسلامیّه 

 «ن»

 ناسخ التواریخ:

 تهران -دانشمند شهیر مرحوم عبّاس قلی خان سپهر انتشارات کتابفروشی اسلامیّه 

 نزهة الزاهد:

 تهران -تألیف: یکی از اعلام قرن ششم اهل قلم 

 «و»

 وسائل الشیعة:

 بیروت -تألیف: محدّث بزرگوار شیخ حرّ عاملی رحمه الله از منشورات دار احیاء التراث الْسلامی 

 «ه»

 هدیّة الزائرین وبهجة الناظرین:

 تهران -تألیف: مرحوم محدّث قمی انتشارات دهقان 

 744ص: 


